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Nachtrag  zu  Band  n,  p.  155. 

î)I.  Hs.Ten.)fol.  38.  &auê8élìnfar^t.  l.Totzoqu«pert 
els  traans  amadors.  car  matrobaz  fi  ab  hnmilparnenza.  toma 
de  mj  ab  sobramar  amors.  caoram  fai  sobramar  ab  temenssa. 
leis  cni  no  platz  don  am  en  folamen.  no  faz  per  qne  la  foldat 
tejnh  a  sen.  ot  atajn  se  que  lai  ol  plaira  nenssa.  e  que  siasens 
e  plasers  e  gratz.  so  ca  sazos  notz  on  als  lafondatz.  2.  Ab  aital 
sen  a  obs  mans  bels  secors.  mas  ges  a  mj  can  benaisoninenza. 
no  cng  sia  mais  destrics  e  folors.  qnieu  am  celeis  qui  non  fai 
mantenenssa.  e  perquelam  car  non  part  mon  talen.  nopusque 
mi  nô  ai  poder  nien.  camor  lia  qne  mostra  sa  ualenza.  elsbels 
semblans  e  las  franohas  beutatz.  ab  quemforssaperolaforsam 
platz.  3.  Bem  deu  plaser  car  sobre  las  génzors.  es  son  gent 
cors  ab  simpla  captenenza»  humilsefrancs  esosnesersdouzors. 
hon  plus  la  uuell  ueser  e  pus  magenza.  aitan  nai  eu  el  desir 
ezamen.  no  ai  donc  pro  ia  son  sieu  finamen.  be  uolgra  miels 
mas  non  ai  entendenza.  e.saixi  fos  com  es  ma  uolontatz.  pos 
eu  bem  am  atressi  for  amatz.  4.  la  nom  ames  sol  can  lam  mes 
honors.  tantesenleissaberseconoixenssa.  gentacuiUirssens 
e  pretz  e  ualors.  e  gran  beutat  don  el  mon  non  a  tenza.  e  bel 
solatz  e  franc  e  auinen.  e  sim  agrops  que  fos  dautre  paruen. 
lo  iom  camors  me  mes  en  sa  tenenssa.  quera  nom  uol  can  son 
enamoratz.  nj  eunompuscuiraruasautselatz.  5.  Doncsquem 
faraj  tot  aiso  mes  errors.  quela  nom  uol  nj  autra  nom  agensa. 
no  sai  per  crist  mas  seu  anc  fui  aUlors.  dorguiUos  cor  eranfaz 
penedenza.  quel  belan  pren  per  totas  uengamen.  quempauset 
ia  en  bon  esper  iausen.  car  una  uetz  moac  en  couinenza.  quem 
autrejet  samor  e  son  solatz.  mas  eram  di  que  ancnofouertatz. 
6.  Ab  tot  zo  me  ue  tan  gran  temors.  de  leis  celar  que  beus  dic 
ses  faiUenza.  que  mantas  uetz  nien  tol  dormir  paors.  tanmes 
al  corsamorquiapressenza.  doptedixessonbelnomendurmen. 
que  de  mim  gar  e  de  tot  autra  gen.  senjendalfiesaguesenten- 
denza.  que  ia  nuils  tems  li  plaguesmamiztatz.  totlomaltrait 
uolgra  sofrir  empatz. 
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DCLXV.  His.  Yatie.  5282,  178.  Zorgis.  1.  Pron  siéM 
msÀB  penssar  al  mieii  sembliui.  qui  seru  antmi  de  sertiir  bea 
seigBor.  qae  aon  bî  den  seigner  anar  pensan.  saieel  es  b<Hi8 
eni  pren  per  semidor.  car  seruire  taìng  que  fassa  et  antreia. 
tot  so  qel  pens  cal  seignor  plaser  deia.  el  seigner  den  ses  plss 
far  per  razon.  al  seraidor  del  sermr  gnizardon.  per  cadreiioh 
taing  que  tota  gens  lom  creia.  2.  Mas  som  si  met  a  seignor 
esperan.  conqerer  pretz  e  benfaioh  et  bonor.  el  trolia  e  enie 
orgoiUos  e  tiran.  com  qai  en  lui  semblansa  de  ualor.  n  nosen 
pa^  en f ola  turbadeia.  ca razon  taing  qe totz  bom proa  desoreia. 
qel  iai  pogues  gauzir  bel  faieh  ni  ìmh,  e  car  seruir  longamen 
en  perdon.  ten  hom  per  pietz  que  ren  cauia  ni  ueia.  3.  Perqd 
mos  cors  qa  semit  ses  engan.  a  tal  dona  qanc  nom  mostret 
amor.  cal  cap  del  cors  noi  trobes  ses  pro  dan.  senbleran  fols 
8i  segnes  la  f ollor.  bon  ai  taian  que  del  tot  men  recreia.  car  eu 
conosc  com  malmenatz  desreìa.  qil  sim  malmetper  tant  pauca 
ochaion.  que  noil  poia  ni  dissen  un  boton.  et  plus  nois  taing 
qne  mon  chantar  espleia.  4.  Mas  membreiiquesonpassatcinc 
an.  quen  liéis  foron  tuieh  miei  desir  maior.  e  menbreliquieu 
trais  son  pretz  enan.  tant  qil  fon  rics  de  tterûalauzor.  emen^ 
bresliquandonaa  tort  feuneia.  vas  cel  quil  seru  e  lenanssaeU 
merceÌA.  qil  conqer  tant  desauinen  resson.  que  senes  far  did- 
res  gran  faillison.  sos  pretz  si  fraing  e  sa  lauzors  si  pleia.  5. 
Mas  sieu  ai  f aicb  ni  dich  son  benestant.  si  ben  me  nes  mal  pres 
non  ai  doior.  car  mos  deuers  sera  defaraitan.  qestiersamans 
non  poia  en  pretz  aussor.  e  sieu  ai  faich  ni  dich  causa  qe  il 
greia.  ben  hi  ai  dol  ses  uoler  qem  plaideia.  daisso  ab  lieis  ni 
qen  gerra  perdon.  coim'ais non  esde  mia entention.  quìlmame 
mout  ni  qe  trop  mi  gerreia.  6.  Seruirs  non  ual  lai  on  dreitz 
non  plaideia.  ni  plaideiars  lai  on  merces  sordeia.  anz  i  pert 
hom.son  dreich  e  sa  rasson.  per  qe  aillors-irai  querremon  pro. 
e  prec  amor  qa  bon  seignor  mautreia. 

DCLXVI.  Hs.  Vatic.  5232,  173.  Zorgis.  1.  Entre  totz 
mos  cossiriers.  non  trob  un  sol  qem  cossenta.  qieu  sia  damor 
gerriers.  que  nuilla  dolor  qen  senta.  car  sim  malmenet  ogan. 
gen  mi  restaura  eral  dan.  e  daisso  trac  garentia.  lo  camie  qe 
mafaichfar.  denemiaperamia.  debonsaipssespar.  2.  Qieu 
Bxá  estatz  parsoniers.  de  tot  so  qaman  tormenta.  car  fui  uas 
tal  uertadiers.  qen  trop  dorgnoill  satalenta.  ni  men  camiei 
tan  ni  qan.  tro  quamors  men  det  t^an.  em  fetz  per  sa  cor- 
teÀia.  tant  adreicha  dompna  amar.  quenuillarenqelmonsia. 
noi  pot  meiUurar.  3.  Tant  es  sos  cors  plazentiers.  e  sa  cara 
bella  e  genta.  e  sos  sens  prims  e  sobriers.  ses  ualòrs  caiseom 
garenta.  quibenlauaifûssonan.  caissiesfaiohaagaran.  que 
beutatz  plus  noi  cabria.  ni  causa  debenestar.  tantgense  cap- 
della  ee  guia.  en  tot  son  affar.  4.  Don  sortz  tant  sos  pretz  en- 
tierB.  quesi^uuolguesperuntrenta.  plaitznòn^foradreiturìers. 
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fntn  Msmút  pauses  meiitenta.  mas  tant  láaniBÎ  cotLOitan.  car 
ik  ni  dnmil  semblan.  e  damorosa  parìa.  que  mos  cors  auset 
cnidar.  qeil  plag^es  sieu  lentendia.  seruir  et  honrar.  5.  Per 
qeram  gnida  alegriers.  car  il  mautreia  e  couenta.  so  don  non 
aerai  parliers.  sol  de  len  far  nois  repenta.  ai  nesci  maluatE 
parlan.  e  per  qe  car  uedaran.  aquist  fols  cui  dieus  maudia. 
qe  fasson  ârop  esperar.  non  sara  alguns  si  ben  tria.  so  quen 
dentriar.  6.  E  dirorqueuolentiers.  ^ccumesdesenmanenta. 
et  el  sieu  sui  tant  leugiers.  quel  uers  mon  dire  desmenta.  non 
agra  trop  sen  denfan.  totz  hom  que  mal  entreiria.  pois  anc 
non  fetz  malestar.  hoc  car  ren  quemal  estia.  nonauerretrar. 
7.  Huoi  mais  ten  uai  messatgiers.  e  ma  ehansson  li  presenta. 
edi  quemosdesiriers.  dellacomplirmespauenta.  noniesquieu 
dopti  dengan.  mas  car  tant  uauc  desiran.  qieu  tem  qel  desirs 
maucia.  auz  caisso  puosca  acabar.  simtrebaillanuoicheldia. 
per  trop  desirar.  8.  £  dil  que  danzederieis.  talamor  ai  clausa 
e  centa.  que  nuìUs  aips  de  lausengiers.  en  mi  non  sertz  nì  sa- 
senta.  anz  ma  tot  al  sieu  coman.  tantafinatfinaman.  defìnar 
plus  nom  poiria.  sim  saup  plazen  affinar.  jutgan  men  saseigno- 
ria.  ab  un  doutz  esgar.  9.  E  sit  menaual  sentiers.  vas  lorgoiUosa 
auinenta.  dil  quieu  tenc  per  mesongiers.  cels  que  cercon  sa 
parenta.  qieu  nom  uau  de  liey  camjan.  eseguraladaitan.  que 
son  affan  i  perdria.  si  mentendia  cobrar.  tals  deignal  tort 
quem  fazia.  el  mal  esmendar.  10.  Pros  dompna  amors  monra 
tan.  quil  nos  uai  tant  gen  mesclan.  qinz  el  eor  ai  on  qieu  sia. 
Tostre  doutz  uìs  el  cor  car.  et  il  lan  en  lur  baillia.  ferm  e  fin 

DCLXVIL  Hs.Vat.5232, 174.  Zorgis,  l.Sitotmestaucen 
cadena.  er  qanneislauzeldemena.  joielplais.  fazenuersuQtt- 
tas  e  lais.  pel  temps  qesclaira  e  serena.  poisleuiatmadegreu 
pena.  us  motz  gais.  qe  seruìt  ma  mos  nomsuerais.  beistaing 
qe  dun  chant  lestrena.  que  sia  faitzdaitalmena.  quemos  jais. 
cobre  en  lieis  qiram  refrena.  2.  Qieu  non  ai  autre  messatge. 
que  sapcha  uosbre  lengatge.  nilafar.  deqemuolriaquitar.  ni 
cum  tolc  Bira  alegratge.  pois  non  ui  son  doutzuisatge.  el  cors 
car.  pero  sit  poira  retrar.  com  pren  souens  gran  dampnatge. 
per  deschausit  compaignatge.  mais  camiar.  falsdichnonde- 
grancoratge.  8.  Cartroppar  grans  desmesura.  qand  hom  non 
met  a  noncura.  tal  mentir.  que  nois  poiria  dreich  dir.  que 
maintafi  uetz  paucs  peiura.  trop  mais  qassatz  non  meillura. 
donchausir.  qusdeuriaalmieualbir.  qatalnonfezesfrachura. 
que  lames  outra  mesura,  car  merìr.  bens  deu  e  mals  ab  dreitura. 
í  Pero  non  aia  entendenssa.  cill  on  reigna  conoissensa.  quìl 
pogues.  far  nuiUa  ren  quem  greues.  sol  calieisfezesualenfisa. 
gen  mi  fora  tals  sofrensa.  per  sos  bes.  qieu  sofrìra  totas  res. 
mas  so  ma  faich  dir  temenssa.  car  ai  uist  far  deehasensa.  tal 
queiaes.  sonamicenoncbalen«sa.  &.Carhoindieuauerde0Ìre. 


dûcel  qii6i  aos  §m  seniìre.  trair  enair..  <nini  ^ltteiAbenaiMii, 
e  sìl  ne  en  greu  mArtíre.  de  tota  ren  far  e  dire.  qe  daían.  lo 
pnosca  anar  esloigp^an*  nis  taing  qnea  oirel  cossire.  si  noi  ue 
primier  assire.  tal  cngan.  cni  dreitz  non  puesca  escond&re. 
6.  Mas  ges  negns  Bon  entenda.  quil  soane  ni  contenda.  nuiUa 
re.  que  tenga  mesura  ab  se.  com  non  laue  que  eomprenda.  so 
gen  dìre  e  sa  fazenda.  que  desse.  noi  trob  aune  de  tot  bd.  car 
nonescauzonsestenda.  abellirsquenondeissenda.  pusmant». 
sa  fina  beutatz  ses  menda.  7.  Siruentes  uai  dreita  uáa.  dirleis 
que  ditz  quem  ueiria.  uolontier.  benanansaetalegrìer.  qeleu 
donar  men  poiria.  e  segon  dich  o  faria.  talsentier.  apvesda- 
mor  al  primier.  quil  mac  mes  en  sa  bailli^.  que  nuill  temps 
cnm  quieu  me  sia.  eu  non  qier.  partir  de  sa  seignoria, .  8.  Na 
flors  BermeiUa  eu  seria.  pro  alegres  cum  qieu  sia.  salegrier. 
Tostra  gerra  nom  toMa.  noms  uerays  liey  graziria.  e  uos  del 
mot  sìn  sabia.  grat  entier.  rendre  aisi  cum  sescairia. 

DCLXVIII.  Hs.  Vatic.  5232,  174.  Zargis,  1.  Aissi  col 
fuDcx  consumatotasres.  consuma  amorslo  cor  ois  deignaassire. 
tot  penssamen  qeil  pogues  contradire.  troqe  deltotal  ooruen- 
cut  e  pres.  per  que  mos  cprs  contradir  noi  pot  ges.  qel  es  en 
lui  assis  ab  tal  esfortz.  que  si  tot  eu  mera  ab  lui  acordatz.  pel 
dan  quem  fetz  antan  la  dura  mortz.  de  laissar  cban  et  amoros 
solatz.  ops  mes  qer  chant  e  sáa  enamoratz.  2.  Pero  daitan  puosc 
dir  que  mes  ben  pres.  camors  ma  faich  tant  plazen  dompna 
eslire.  cadreich  ne  pot  totz  hom  esser  chausire.  cum  en  lieis  es 
complidamen  totz  bes.  quil  es  tant  pros  franchabellaecortes. 
caissi  cum  es  dun  fruich  gensatz  uns  ortz.  es  lo  segles  de  lieis 
totz  enansatz.  qen  liei  reuìu  iois  dompneis  e  deportz.  qe  mo- 
rìron  qand  fui  del  gaug  mermatz.  qen  lieis  mergensadieu 
platz  restauratz.  3.  Ecar  aten  que  mon  gaug  restaures.  ben  dei 
poignar  d^sser  adreich  seruire.  per  qai  pausat  mon  cor  e  moa 
desire.  en  far  e  dir  tot  so  qa  lieis  plagues.  mas  si  ia  fos  que 
grazir  lom  deignes.  tot  atresi  cum  guid^  rics  conortz.  deUui 
qen  mar  es  o  perill  estatz.  qan  uen  en  iuec  on  aisitz  leâ  bons 
portz.  guideram  gaugz  e  conortz  de  totz  latz.  e  serìam  de  tot 
mal  esloignatz.  4.  Mas  si  nois  taing  que  grazir  lom  degues. 
per  merce  il  prec  que  mos  digz  nonlazixe.  caisicumesdegrat 
dieus  uol  grazire.  rendutz  qestai  penedens  e  confes.  enten 
grazìr  tot  cant  fairem  uolgues.  qestiers  fora  trop.sobraBeîers 
mos  tortz.  car  de  lafan  qen  samor  fosdonatz.  seríahodratz  cel 
cui  sataing  guiâortz.  taut  sobreual  sos  adr^tz  cors  prezatz. 
perque  mes  bel  iot  aisso  qa  leiplatz.  5.  Qabtaluolersuialieis 
seruirmes.  qedalsnonaipessamennicossìre.  mascumpogues 
tant  per  lieis  far  e  dire.  qen  retenermiper  sieu  sacordes.  e  del 
mais  fos  cmn  a  lieis  agrades.  car  sol  fos  faitz  en  lieìs  aitals 
acortz.  aisi  cum  es  senes  par  sa  beçtatz.  volria  amors  ca  mi 
nengues  ìíi^  sortz-  de  ser  de  ioi  senes  par  auondatz.  e sobr^ tot? 
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finfl  amans  afinatz.  6.  Pero  táls  ma  ses  tot  aîgso  conques.  qêm 
plagra  neus  silam  nolia  ancire.  per  que  nom  planc  silam  fai 
gren  martire.  ben  ca  morir  men  amara  som  pes.  sinòmennal 
cfaansimens  e  merces.  car  mi  destreing  ns  desirs  qes  tant  f ortz. 
qien  sni aissi  de  paor tormentatz.  cum  tormenta  temenssa  e  des- 
conortz.  lo  faisan  qes  en  tal  albre  pausatz.  on  ue  laustor  qni 
es  sobremontatz.  7.  Ai  pros  dompna  sobreualensnouspes.  sin 
aissius  sui  de  mamor  descobrire.  qestiers  non  puosc  de  mort 
esser  gandire.  tant  ma  greumen  mos  desirs  sobrepres.  car  en 
uos  a  so  qestort  magra  ades.  sol  uos  preses  domilitat  recortz. 
per  catressi  cum  malautes  greuatz.  qier  lai  socors  don  pot  esser 
estortz.  vos  clam  merce  per  dieu  e  per  pietatz.  que  de  lamort 
estorsermideiatz.  S.Amorsbreumensseraiioiosomortz.  taiit 
fortz  desirs  auetz  en  mi  pansatz.  mas  car  con  ueus  totas  res 
'uostre  esfortz.  ca  bon  esper  men  remanc  conortate.  car  segon 
dreicfa  uoler  men  deuriatz.  si  bem  desplai  trop  mais  anta  que 
mortz.  peruosdompnacouensedigzpausatz.  caruosetzpretz 
capdelualorseportz.  sensetabricsestagesebeutatz.  perqieu 
non  puosc  adreich  esser  blasmatz. 

DCLXIX.  Hs.  Vatic.  3208, 26.  Pmtz  de  eapd&in,  l.Per 
fin  amor  ses  enian.  cant  car  en  loc  ualen.  ai  mes  mon  enten- 
dimen.  *.  e  uos  bella  douz  amia.  uas  cui  folei  noit  e  dia.  car 
uos  mauetz  genz  conqes.  a  bels  dic  et  ab  faig  cortes.  2.  Per 
qeus  uoil  eus  dezir  tan.  qen  ren  als  non  enten.  car  uosmi  tenez 
iauzen.  en  dormen  et  en  ueiUan.  perouosamsesbauzia.  qeu 
dir  nous  o  sabria.  e  saizo  uertat  non  es.  ìa  damor  nom  uenga 
bes.  3.  Dompna  eu  ai  dezir  tan  gran.  de  uos  uezerplus  souen. 
qe  dun  breu  iorn  mes  paruen.  qeu  naia  estat  un  an.  tan  esda- 
uinen  paria.  e  seu  uos  souen  uezia.  las  autras  uis  qis  aolgues. 
sol  qeu  uos  uezer  pogues.  4.  E  ges  per  mal  niper  dan.  dautras 
ni  per  aunimen.  non  o  dic  mas  tan  mes  gen.  qant  uos  posc 
esser  denan.  qe  tot  lo  mon  seu  lauia.  e  mon  poderidaria.  per 
tal  qeu  laçar  agues.  qades  uos  uis  tan  bel  mes.  5.  Yostre  bel 
cors  benestan.  sal  dieus  con  lo  plus  plaisen.  qeu  sai  el  plus 
auinen.  el  plus  gai  el  mielz  parlan.  et  ab  mais  de  cortesia.  qe 
nul  autra  qel  mon  sia.  e  seu  per  nom  vos  dises.  tuit  conogron 
qe  uos  es.  6.  Lo  corqeusaisesbauzia.  iutiatzbelladouss  amia. 
sius  platz  e  non  gardatz  ies. 

DCLXX.  Hs.  3794, 191.  Chui  duxel  1.  Aissi  con  cell  qen 
poder  de  seinfaor.  es  remansutz  per totz  temps  e  cassatz.  e  non 
pot  far  mas  qant  sas  uoluntatz.  e  sil  fai  mal  portangratelau- 
sor.  son  remansutz  donna  en  uostre  poder.  qaUfaor  non  pot  mos 
fins  cors  remaner.  mas  qant  ab  uos  a  cui  giren  non  trai.  mas 
de  merce  e  no  se  met  en  plai.  2.  E  qanremiruostrafrescfaaco- 
lor.  e  ladrecfa  cors  e  las  plazens  beutatz.  eqanmipensqalses 
ni  qon  parllatz.  ni  qom  reinhaz  lealmen  ab  honor.  maisamde 
uos  lo  solatz  el  ueçer.  el  ben  el  mal  qe  men  potescazer.  qades 


iansìr  del  plns  ric  luec  qkii  saL  donna  en  àxeg  nos  donos  g^ftti 
qê  neschai.  3.  Si  sentusez  nn  psinc  de  la  dotor.  qien  sent  per 
Q08  adonca  magra  giratz.  los  máLB  qien  trach  don  me  ten  per 
pagatz.  dnn  ordimen  qai  en  dreg  noetramor.  qien  ane  de  nos 
dezirar  e  noler.  so  qe  nos  ans  mostrar  ni  far  saoer.  mas  ab  lo 
eor  nos  qier  e  uos  qerrai.  pos  qel  lengam  failh  entanric  assaá. 
4.  y ostres  rics  fatz  f an  nostres  fatz  meilhor.  e  la  nalors  meil- 
hnra  las  bentatz.  e  nostres  prez  es  tan  gent  enansatz.  qensfai 
gardar  de  blasme  de  damor.  e  fai  pertotnostrericprezssber. 
e  sien  ia  ren  pnesc  en  nos  conqerer.  ben  sni  segnrs  qe  ia  n5  o 
perdrai.  tan  son  ien  fis  e  tanbon  cors  nos  ai.  5.  Bem  sai  gardar 
de  blasme  de  cLimor.  dcmna  en  dreg  nos  a  cni  mi  sni  donats. 
mas  ges  nom  gard  de  genssofrirenpaz.  nidenansartotstemps 
Qostranalor.  mas  bê  gardi  de  nos  far  desplaser.  masgesnom 
gart  donna  de  long  esper.  mas  bem  gardi  qe  nnill  hom  tan  ni 
mai.  nonpotamardonnabfìneornerai.  6.  Tantnosdetdiens 
dastre  e  de  sáber.  bona  donna  qe  hom  nons  na  nezer.  si  al  cor 
marritz  no  li  tomes  eniai.  saln nostreprez segon  so qel neschai. 

BOLXXI.  Hs.  7225, 131.  Nuc  de  san  drc,  l.Mains  grens 
duis pessamens.  e  mains  desirs  plazens.  e  maintas grens  dolors. 
mescladas  ab  donssors.  sent  e  maint  desplazer.  cel  qnestaien 
poder.  damor  et  en  baillia.  caissi  nion  meitadalz.  amics 
enamoratz.  abioietabfennia.  2.  Domnadesconoissens.  ablor 
leagìers  talens.  an  tantfag  qne  amors.  par  als  plns  fis  errors. 
qae  non  podon  tener.  vn  iorn  ferm  lor  noler.  e  parlor  cortesia. 
engans  e  falsetatz.  e  lor  necis  baratz.  iois  e  bella  coindìa.  3. 
Daqnim  moc  lespanens.  don  ai  estat  temens.  per  qne  nom  fo 
sabors.  ì>els  senblans  ni  honors.  ni  n5  tengni  aner.  promessa 
nì  plazer.  ni  bel  dig  n5  penrias  mas  endregsdesolaz.  maser 
sni  tals  tomatz.  cab soi  cignar  nenria.  4.  Ak  bels  captenemens. 
et  als  eortes  pamens.  et  al  fngir  follors.  conois  hom  lasmeil-' 
lors.  qnel  senblans  fai  parer.  so  don  al  cors  noler.  doncsside 
far  foUia.  no  nos  pren  nolontatz.  ial  senblan  n5  fassatz.  n5 
taìng  qe  plns  en  dia. 

BCLXXII.  Hs.  7225, 148.  Peiremiion,  l.Aissimanencon 
sel  qna  seingnor  dos.  e  chascnn  iom  son  plns  contrarios.  e  de 
ben  far  on  uas  lor  safortis.  *.  aiperqnelfai  ia  comandaraisos. 
sel  qne  ben  fai  den  ben  trobar  amis.  2.  Ben  posc  esser  dnna 
ren  doloros.  car  anc  dsunor  non  fni  anenturos.  e  de  domnei 
nas  lor  sni  aclis.  com  en  semir  mer  plns  mentenci5s.  en  mai 
li  trob  nas  mi  plns  airos.  ni  nom  fatzrenqnealor  abelis.  3.  Ar 
nei  en  qne  rasonscaienios.  eqneorgoillpoiasesfaillisos.  pois 
qnel  semir  del  tot  se  nelenqnis.  e  qnels  bons  faitz  son  del  tot 
nnailos.  qnanthommercesdemandon  ses  caisos.  4.  Poisqne 
nom  nal  merce  dreitz  ni  rasos.  semir  ben  far  esser  fins  nions. 
panc  mi  nalgria  sen  sni  fol  ni  enìs.  pois  caisi  es  car  non  trob 
garisos.  plor  e  soepir  can  Qstanc  tenebros.  et  en  aissi  ninrai 


tro  oaiaisî.  B.  Ben  meraml  quì  an«  non  fai  ioios.  esenprestár 
marrit  et  airos.  com  po  uinre  qni  damor  non  gequis.  ni  non  i 
aten  ni  bel  dìt  ni  bel  dos.  qnes  mafanzlabellade  cni  sos.  sens 
eolp  de  fust  ma  mort  e  ma  conqois.  6«  Hai  dieusquen  nan  posc 
esser  amoros.  de  la  bella  quem  fa  star  tantiros.  mas  can  ie  uei 
sa  bocha  e  son  cler  uis.  a  cor  mi  tocha  una  tal  pensìos.  comla 
pogues  baisar  per  fin  amors.  no  sia  queudìctanson  nic  enimis. 
7k  Tan  son  laissat  qne  nom  plat autre  mis.  e  uai  ten  tost la  bella 
de  CTii  sos.  e  dig  li  ben  queu  muor  de  lamor  sos.  e  sieu  aobais 
li  sos  ders  oiUz  uoltis.  Anm.S,  S.  Hs,  nelenquis  st,  reienquis. 

DCLXXIII.  Hs.  Ph.  M.,  f.  103,  d.  Peire  miìon.  1.  Aisi 
mauen  oon  cel  qui  segnor  dos.  sera  per  tots  tenps  ni  non  a 
ghierdos.  e  de  ben  far  enuas  lor  safortis.  e  çascun  iom  son 
p]u8  contrarios.  hai  per  qel  fan  za  comanda  razos.  cel  quiben 
faá  deu  ben  trobar  amis.  2.  Ben  posc  esser  de  una  ren  doloros. 
qar  anc  damor  non  fai  auenturos.  ni  de  domna  enuas  lor  sui 
aclis.  com  en  seruir  met  plus  mentencios.  eu  mai  lì  trob  uas 
mi  plus  aÌFOs.  ni  nô  faz  ren  que  a  lor  abellis.  3.  Ara  uei  euqe 
rason  chai  ensos.  e  qe  orgoil  poza  sensfallizos.  poisqelseruir 
del  tot  se  relenqis.  e  qel  ben  faig  e  del  tot  nnallìos.  qant  hom 
merces  deman  don  sens  caisos.  e  perdon  qer  de  ço  qe  non  fai- 
lis.  4  PoÌB  que  num  ual  merçes  dreig  ni  raxos.  seruir  ben  far 
ôsser  flçels  ni  bos.  pauc  mi  ualgra  seusuifelni  enis.  poisqaisi 
es  qar  non  trob  garisos.  plor  e  sospir  con  estagh  tenebros.  et 
en  aisi  uiurai  tros  ca  la  fis.  5.  Bem  merauil  qui  ane  non  f oi  ioios. 
e  seni^r  estar  smariz  et  airos.  com  po  uiure  qi  damor  nonge- 
ghis.  ni  no  i  aten  ni  bel  diz  ni  bel  dos.  ques  mafagh  la  bella 
de  cui  sos.  sens  colp  de  fust  ma  mort  e  maconqis.  6.  Haideus 
queu  non  posc  esser  amoros.  deiUabellaquìmfaistartantiros. 
mas  quan  ìe  uegh  sa  bocha  e  son  cler  uis.  alcormitocaunatal 
penssios;  con  kt  poges  baiâar  per  fin  amors.  no  sai  queu  dic 
tam  son  nic  enemìs.  7.  Zançon  lauzat  que  non  plaz  autre  mis. 
e  ua  ten  tost  a  la  bella  de  cui  sos.  e  dig  li  ben  qeu  mor  de  lamot 
sos.  e  seu  no  bais  lis  sos  clerz  oiUz  uoltis. 

DGLXXIV.  Hs.  7225,141.  Peirebremmzlotorz.  l.Mei 
oill  an  gran  manentia.  agada  en  lor  baillia.  aram  pesa  car 
uiurei.  que  iomais  ioi  non  anrei.  ar  men  uoill  del  tot  giquir. 
e  noi  poirai  mais  cobrar.  e  laissarai  mi  morir.  com  ses  ioi  nô 
dea  durar.  2.  Quera  roman  en  suria.  mos  iois  et  eu  tenc  ma 
Uia.  en  las  terras  on  nasqai.  jamais  midonz  no  ueirai.  gran 
mal  mi  fan  li  sospir.  que  per  lei  mauen  a  far.  que  la  nueìt  no 
posc  dormir.  el  iom  mauen  a  ueillar.  3.  Aquesta  domna  nes 
mia.  ne  seschai  ges  quil  o  sia.  quanc  samor  noill  demandei. 
Wfta  no  mo  pens  ia  rei.  mas  sieu  la  pogues  seroir.  ia  no  mea 
fera  preiar<  et  eu  tem  en  tan  faillir.  cal  res  noill  aus  deman- 
èsíx,  4.  De  sen  e  de  cortesia.  atotalaseingnorìa.  cestadomna 
eui  me  dei.  lo  premier  iom  queil  parlei.  e  seablan  qaanlare- 


mir.  qvdí  »en  noa  oia  sa  par •  qne  tot  io  bes  com  pot  dir .  pof* 
ríom  de^  Bttn  doblar .  5.  Diens  e5  gran  meirce  faria.  ts  sienB  gar« 
808  8im  segïiia.  per  ìaa  terras  on  irei.  qnem  pailes  tot  lont 
deliei.  qnant  ìl  seri  a  iazir.  en  serial  sien  colgar.  enôpoirìa 
soffnr.  cantrom  lanes  deseansar. 

DGLXXV.  Hs.  3794, 198.  Aymeriee  de  aarìat.  1.  Aìsei 
moa  mas  ehaiizos.  eon  lalanzeta  f ai.  qne  pnei  e  ant  sen  nat.  • 
pneîsas  deissen  ios.  e  pansa  sen  laisia.  cfaantan.  per  aìtal 
semblan.  ai  fach  un  sonet  gai.  qa  pretz  pneia  e  senbria.  dant 
entro  ìa  fenìa.  2.  Ben  es  anentnroe.  qi  absonioiestai.  pernû 
meses  o  eai.  qne  sab  ma  donna  fos.  ben  petitpreseria.  lodan. 
qaì  snffert  ni  lafan.  qades  la  dezir  mai.  on  plns  de  mi  sestrai. 
mens  sni  non  es  iU  mia.  3.  Als  antressi  feinh  pros.  qan  nec 
kecs  ni  seschai.  pneis  qan  de  mi  sestrai.  Inr  es  de  bel  respos. 
per  tal  qe  nûeUs  mausia.  naiacascungaban.  iagelosnonseraL 
qabtotznneilhparìleria.  qatreìssisoíaria.  4..Âjnorsnonneae8 
Q08.  de  ma  donna  con  uai.  qenussimedechai.  nostresensnoa 
68  bos.  qen  uostra  seinhoria.  non  blan.  grieu  er  non  aa.  qe 
non  am  sai  o  lai.  de  (raum)  o  uolria.  posme  nô  amaria.  5.  Ne* 
gons  de  uos  amdos.  non  ha  lo  sen  qieu  ai.  autramìc  uolqefai. 
ma  donna  pos  razoa.  ni  merses  non  ualria.  preian.  so  dic  per 
mal  talan.  mais  am  sufrzr  lesglaì.  e  lafan  per  qìeudia.  qautre 
lapelsamia.  6.  Neisdelbonreipreaan.  daragonqaprezgian. 
sobre  totz  non  uobia.  ages  sa  drudaría. 

DOLXXYL  Hs.  7698,  120.  Cadenet.  1.  Aeomdonarie 
coratge.  de  preiar  ed  ardimen.  amors  que  dpn  espanen.  ali 
autres  fis  amador.  qne  quan  sidons  ha  uiàor.  e  beutatz  e  cor<* 
teâa.  non  lauza  son  tanlaa^(BÌc)  dir.  peromefaienardir.  mais 
que  si  re  non  aoia.  com  quan  mais  cuia  cooquerer.  maior  ar* 
dhnen  deu  auór.  2.  £n  faire  grtti  uasalatge.  sesehai  be  éom 
aia  sen.  pero  plus  ardidunen.  ho  fai  qui  mescla  folor.  quar 
anc  bon  enuazidor.  no  uim  no  fezesfolia.  e  ges  no  tanh  que  sal<^ 
bir.  80  que  len  ppt  aueuir.  que  ia  re  be  nonfarìa.  quar  ieunai 
uÌ8t  mains  cleGazer.  tals  queron  rìc  per  trop  temer,  3.  Temer 
deu  hom  uilanatge.  e  trastotdescauzimen.  enuee  si  donsfailii*- 
men.  e  uergonhe  dezonor.  que  daìsom  do  ieu  temor.  que  sieu 
aiso  non  temia.  enuesmadonamentìr.  greuhìcuidariafaillir. 
pero  ieu  fauc  tota  uìa.  on  mais  e  meils  puesc  son  uoler.  e  sieu 
faill  non  ai  pro  saber.  4.  Dona  ieuaienuzotge.  quesegonmon 
essien.  persobrenamoramen.  equarsemblarierror.  quanuostra 
fresca  color.  auinen  ses  maestria.  el  uostre  gen  cors  remir. 
veiaire  mes  oal  partir.  men  oreis  ira  e  feunia.  cautressi  nai 
maint  desplaeer.  quan  nons  uei  com  ioi  deluezer.  5.  Tant  ma*» 
zant  de  uostrestatge.  dona  tan  me  son  plazen.  tug  uostre  cap* 
tenemen.  e  tan  uos  port  íinamor.  easatzplusfortquenoncor. 
uns  eauals  de  pretz  corria.  quan  uueiUlai  on  es  uenir.  segon 
soqusa ieu dezir^  esser ab  uos  cuideuria.  anar a trop  gvan ie^ 
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zer.  garâRti  88i  be  mon  uoler.  6;Taiite8eiino8i»eiicoratge. 
plnB  qQOii  antra  re  xáiìen,  perqHem  par  qne  chaitzimeii.  del 
uoetre  fin  amador.  nos  penra  qne  gran  honor.  hi  fareta  e  cor- 
tezia.  qnen  nos  ai  mes  mon  dezir.  e  moii  amar  ses  mentir.  e 
farai  ho  totania.  qnar  nos  me  podetz  retener.  qne  mais  en  re 
non  ai  esper.  7.  Lanzengier  grazidant  sia.  lonor  qnem  faitz  ab 
mentir.  ca  totz  faitz  cnidar  e  dir.  qnien  am  tal  per  drudaria^ 
don  anc  iorn  non  aic  mon  noler.  et  ab  mentir  enbretz  lo  ner. 

DCLXXyiI.  Hs.  7226, 158.  Cadenet,  1.  A  cnm  dona  rie 
ooratge.  de  prejar  et  ardimen.  amors  qne  dona  eBpafaen.  al 
antre  fi  amador.  qne  qnan  sìdoBs  a  nalor.  e  bentatze  cortesia. 
nol  anza  son  talan  dir.  pero  mìfaienardir.  mats  q<ae  si  ren  non 
ania.  qnhom  qnan  mais  cnia  conqnerer.  maier  ardimen  den 
aner.  2.  A  faire  gran  nassallatge.  se  tanh  be  qnom  aya  sen. 
pero  plns  ardidamen.  o  fai  qni  mescla  folor.  qnar  ancboneB- 
nazidor.  no  nim  si  no  fos  folhia.  e  ges  nontanhqnhomsalbir. 
tot  so  qnen  pot  anenir.  qnar  ia  be  rennonfaria.  qniennai  aist^ 
manfa  decazer.  qneronricxpertroptemer.  8.  Temer  deu  hom 
nilanatge.  fare  totdescanzimen.  enesaìdonsfalhimen.  ener- 
gonha  e  deshonor.  que  daissom  don  ien  temor.  qne  sien  aisso 
nontemia.  ennea  ma  domna  mentir.  grencnjariafalhir.  pero 
ien  fatz  tota  nia.  on  mais  e  mielhs  pnesc  son  iaoler.  e  aien  falh 
non  ai  pro  saber.  4.  Dona  ien  ai  naissalhatge.  qne  segon  moit 
escien.  per  sobrenamoramen.  e  qnar  semblaria  error.  qnan 
nostra  fresca  color.  aninen  ses  maestria.  el  nostre  gen  corsre- 
inìr.  neiairemesqnalpartir.  mencreysiraefennia.  qnatressi 
naj  manh  desplazer.  qnannonsneyenmiojdelnezer.  5.  Tant 
mazant  del  nostrestatge.  dona  e  tan  misonplazen.  tnitnogtre 
captenemen.  a  tan  nos  port  fin  amor.  qnassatz  plns  toet  qne 
non  coT.  ns  canals  de  pretz  corria.  quan  uaelh  lay  on  etz  nenir. 
segon  80  qne  ieu  dezir.  esser  ab  nos  cniaria.  anar  don  ab  trop 
gran  lezer.  guardatz  sien  ai  ben  mon  noler.  6.  Tant  ai  en  nos 
moB  coratge.  plns  qnen  autra  ren  ninen.  per  qnem  par  qne 
chanzimen.  del  nostre  fin  amador.  uos  penra  qne  gran  honor. 
hi  faretz  e  cortezia.  qnen  uos  ai  mes  mon  dezir.  e  mon  amar 
ses  mentir.  e  farai  o  tota  nia.  quar  uos  me  podetz  retener. 
quiez  en  mais  ren  non  ai  esper.  7.  Lanzengier  grazidans  sia. 
loDor  qnem  faitz  ab  mentir.  qua  totz  faitz  cnjar  e  dir.  qnien 
am  tal  per  dmdairia.  don  anc  iorn  non  ac  mon  noler.  et  ab 
mentir  cobrez  lo  uer. 

DCLXXVIII.  Hs.  7225, 197.  Ma/rcoat,  1.  Mentrem  obri 
eishnisel.  yn  sirnentes  escubeL  engiteirainzsarena.  2.Qnen 
î  chanti  de  gibeL  de  cel  scacier  picareL  anz  ohaat  de  domein 
serena.  3.  De  ioc  (ios  ?)  es  esconteliatz.  e  del  ping  dreit  es  ar- 
patz.  e  tairt  crei  lansa  destenda.  4.  Ben  mal  gitarial  datz.  et 
es  pietz apareillatz*  descoriar  anguiUa lena.  5.  De  f anas a  des- 
gtanar.  edenotzasoofellar.  lamcaDthomlaaeseofemi.  j$,  £ 
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degi«ign(gaŷ)aiiadair.  e  de  figas  a  pellar.  bnaioexsiBes 
ooBtena.  7<  Ânc  peisnieri  majeabrae.  niroilieperdetdelmiiB. 
mielz  de  mi  nols  entamena.  8.  Sen  bemat  nomdesoansis.  per 
eonseill  domes  frairis.  qnem  tolc  en  nn  saut  sanena.  9.  Mpn 
seraentee  n  nal  plns.  qne  faitz  es  de  bosmozclaB.  apren  lodo- 
meing  sarena.  10.  Almornes  e  morsels  cms.  aaennaras  (ane^ 
iharas?)  al  temps  brns.  e  sal  e  ineill  e  farina. 

DOLXXIX.  Hs.  7225, 197.  Marcoai.  l.Unarenosdirai 
enserra.  poismescometezdegnerra.  desaintsegnrqnelaiatz. 
2.  Tai  ren  os  fait  ferramenta..  qne  ab  longa  nestimenta.  non 
cnieii  cobrir  o  poscatz.  3.  Sil  magoms  lena  la  fanda.  denper- 
detz  lope  en  banda.  ab  si  fassatznofassatz.  4.  Cantanatzper 
aiaplana.  beltencperpecqninsdemana.  lunics  per  que  ran- 
qneiatz.  ò.Efatzgrandadeseressenza.  donnonprendezpene- 
denza.  caprop  de  la  orortz  cagatz.  6.  La  nostra  canaleadnra. 
a  nora  aa  maiauentnra.  qne  de  sinc  cians  la  ferratz.  7.  Nonol 
ordi  ni  mefmra.  qne  can  geta  sambladura.  nois  nasanta  mar- 
ooaiz.  8.  Far  en  podetz  espondeira.  o  al  cap  escabesoeira.  nn 
candelìer  can  moniatz.  9.UnaalnisfermailIaíieira.  sitemez 
coronosreqneira.  ^darmencansomeilliatz.  lO.Plusnospert 
samagomeira.  qnaasnenmaisacosteira.  cantesdelbastdeso 
bastatz.  11.  Simentes  ten  ta  carrieira.  anz  qae  tropronaz 
barrieira.  que  dnn  fon  i  er  sebraz. 

DGLXXX.  &. 7225^  41.  Peireuidála,  l.Aiostar.  elais- 

sar.  sai  tan  gen  motz  e  son.  que  del  car.  ric  trobai.  nom  nea 

faomaltalon.  qnenaibonarason.  masansi.  menaissi.  labeUa 

decuison.  con  sien  fes  mespreison.  nas  leiotraison.  canla 

ni.  sîm  feri.  mon  eoraie  gloto.  cadet  poin  siea  pro.  enomfai 

ú  mal  no.  mal  mi  nel  e  nen  sap  per  qne.  mais  sol  car  am  leis 

maisqneme.  2.  Assatzpar.  queloingnar.  me  nolc  de  sa  reion. 

can  pasBor.  mi  fes  mar.  per  qnen  lan  occaiso.  mas  noi  ai  sos- 

peisso.  qnel  serai.  ab  o<«fi.  tan  qnan  puec  abandon.  enon 

aic  gttizavdon.  mas  sol  dun  panc  eordon.  si  agui.  cnn  matin. 

ìntrei  dinz  sa  maìson.  el  baziei  a  iatron.  la  bocba  el  menton. 

80  nai  agnt  e  no  mais  re.  e  sui  tot  mortz  sel  plus  rete.  3.  Sos- 

pirar.  eplorar.  mi  fai  manta  sason.  calegrar.  e  cantar.  vol'- 

gra  maÌB  sìl  fos  bon.  mas  cor  a  de  drag<m.  ca  me  di.  mal  e  ri. 

ais  autres  deniron.  em  fai  oiUz  de  leon.  per  aital  mespreison. 

fes  de  mi.  pelegr in.  canc  romeus  dorason. ,  mas  tan  f orsatz  non 

fon.  e  quil  uer  en  despon.  totz  hom  deu  percasar  son  be.  anz 

quel mal seingners le  malme.  4. Abrasar.  e.cretmar.  mi faicol 

foescarbon.  canlesgar.  tanueiclar.  sosoillzesafaisson.  qe 

non  sai  garison.  siem  oambi.  nim  desui.  damar  lei  a  baron. 

eomtenensapreison.  amorS'qnesalamon.  edaui.  atresi.  uen- 

quet  el  f ort  sanson.  etetencensongrìllon.  cancnonacrezem- 

son.  tro  a  la  mort  e  pneis  mi  te.  ad  estar  mer  a  sa  merce.  5. 

fisperin;  e  mnsar,  mi  fai  coma  breton*  canolamar.  nilottrar. 
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Bollmis  en  contenMoii.  anz  sî  diensnépeTd^li;.  mespsrti.  de 
tal  qui.  magra  dat  tan  rìe  don.  oal  Ix»  reì  darragoB.  i  agr 
onor  doncs  eom.  mi  faidi.  qneus  afi.  ean  nang*  dir  bon  rason. 
gai^  entiers  mi  semon.  qnen  deia  far  canson.  edonepOBtan 
lam  e  la  cre.  ia  non  dei  trobar  mala  fe.  6.  Malestre  dieus  li 
don.  qnil  comte  danignon.  mesclet  ta  malament  ab  me.  p^ 
qne  na  uierna  non  ne. 

'  DCLXXXI.  Hs.  2701, 65.  P.  uidàl,  1.  Ainstar.  e  laasar. 
say  tan  ien  motz  ab  so.  qne  de  tot  ric  trobar.  nom  nay  hom  al 
talo.  tan  nay  bona  razo.  queanssi.  menaisi.  labelacuyhom 
80.  cnm  sien  fezes  falhizo.  uas  lieys  e  mensprcizo.  can  laui. 
sim  feri.  mon  ooratie  gloto.  cades  puey  e  son  pro«  e  nom  fai 
si  mal  no.  mal  me  uol  e  no  sai  per  que.  maa  sol  car  am  maîa 
leys  que  me.  2.  Assatz  par.  que  lunliaF.  mi  uolde  aaregiq. 
qnant  passar.  me  fetz  mar.  per  que  lan  ochaizo.  onon  ai  sos- 
peisso.  queserai.  decorfi.  tantcantpneseabando.  canenon 
aicgazardo.  mastantsolduncordo.  siaigui.  cunmatì.  intriey 
en  sa  maio.  e  baiziei  la  lairo.  la'  boeea  el  mento.  aiso  naigni 
e  no  mai  re.  e  soi  mortz  si  pus  mi  rete.  3.  Abrazar.  e  cremar» 
me  faj  com  foc  carbo.  can  lesgar.  sonniselar.  ek  hnelhs  ela 
faisso.  mais  cor  ma  de  leo.  can  me  di.  mal  es  mi.  als  antres 
deuiro.  em  faj  huelhs  de  drago.  per  aital  ochaizo.  fetzdemi. 
pelegri.  comromieusdarago.  maiscancochatzno.  ûqnelner 
en  espo.  totz  hom  deu  essercar  son  be.  ans  qne  senher  trop  lo 
malme.  4.  Sôspirar.  e  plorar.  mi  fai  mantassMo.  alegrar.  e 
<diantar.  degrieu  sa  lieis  fos  bo.  mas  non  ai  ochaìzo.  quem 
cambi.  nim  desui.  damarleisabaro.  danK>.  quesalamo.  nen* 
quet  el  f ort  samso.  edaui.  atressi.  elmesensapreizo.  eltenc 
en  son  guinho.  canc  non  ac  rezemso,  motualdonox amorspas 
mite.  aestarmerensamerce. 

BOLXXXU.  Hs.  7225, 115.  Cadenete.  l.Meranil  mede 
tot  ôn  amador.  cô  si  damor  sì  pot  far  mal  ananz.  em  meranil 
per  quem  senthomdolor.  em  merauilper quenes  hom  (damanz. 
queu  dic  que  mais  na  de  ben  que  de  ínal.  sel  que  menz  na  mas 
pero  bes  nen  uál.  ren  a  celui  cui  als  obs  faill  sos  senz.  cassatz 
trob  om  domes  entre  las  genz.  que  si  sabon  can  ren  perdon 
manir.  e  del  gasaing  nos  saubon  esbaudir.  2.  Ntils  hom  non 
uiu  ni  reingna  ab  amor.  quenon  siacortes  e  gen  parlanz.  larcs 
et  arditz  e  oreissenz  de  u^or.  e  n  uaiUa  ab  amor  des  aitanz. 
n«n  faria  sestanes  son  cabaL  el  pretz  que  na  car  es  pros  e  car 
ual.  esmendid  ben  las  penas  els  turmenz.  et  atressi  deu  pois 
esser  nalenz.  del  autre  ben  quen  espera  iauzir.  et  enaissi  pot 
la  damor  deiir.*  3.  Son  bon  amic  deu  hom  esonseingnor.  ser- 
nir  si  tot  le  bes  f atz  non  es  granz.  e  non  taing ges  a  con i  prend 
onor.  qne  ial  sia  greus  a  somr  lafans.  quelmon  n  atan  aTdnen 
et^tal.  eon  pretz  qni  la  e  pretz  a  sel  qne  uaL  et  ab  amor  pot 
hxm  esser nidenz^  doncs  posdamormoutotlenseignamena*  ab 


eom  si  pot  lioaràr  et  enantir.  tA  tiê  tnìn  iel  qne  ftuol  serèir: 
4.  Ai88i  coB  an  pres  H  bon  eemidor.  e  eom  los  fai  honrat  lor 
bons  talanz.  atretal  an  bon  guizardonador.  et  ai  tan  mais  cO 
lonors  es  plns  granz.  dni íhi  amác  denon  eseer egal.  en  bon  amar 
pero  sel  qne  mais  nal.  am  qne  mais  potni  esplns  aninenz.  den 
«n  panc mais  destreingner  chansimenz.  amors ben  sap  madom- 
na  qne  noill  dir.  aisim  des  il  a  tostemps  a  grazir.  5.  Vostra 
ben'Uitz  domnam  fai  paor.  mas  ienm  conort  en  nostres  bels 
semblanz.  e  temi  trop  domna  nostra  ricor.  mas  ienm  conort 
car  nos  platz  qniens  enanz.  e  temi  trop  car  nos  sai  tan  cabal. 
mas  ienm  conort  en  nostre  pretz  tant  nal.  e  temi  trop  ear  esa 
totz  plasenz.  ÍDas  ienm  conort  ear  es  tant  conoissenz.  e  temi 
trop  car  nos  ans  escondir.  mas  ienmconortdomnelgentacail- 
lir.  6.  Lanseniador  mas  ca  negnnas  genz.  yos  dei  grazir  sen 
damor  sui  cansenz.  car  mais  manez  honrat  ab  gen  mentîr.  e 
miels  cnbert  qnen  nom  sanbra  cobrir. 

DOLXXXIII.  Hs.  7226, 156.  GMienee.  l.Meranilhmede 
totíìnamador.  cossìdamorssepotfarmalanans.  emmeranilh 
cossin  sent  hora  dolor.  em  meranilh  cossi  nes  hom  clamans. 
qoien  dic  qne  mais  na  de  ben  qne  de  mal.  selh  qni  meynhs  na 
mas  pero  bes  no  nal.  ren aselhny  cay  als ops  ifalh  sossens.  qnas- 
satz  trob  om  domes  entre  las  gens.  qne  se  sabon  qnan  re  perdon 
minrrir.  e  del  gnazanh  nos  sabon  esianzir.  2.  Nnlhs  hom  no 
oin  ni  renha  ab  amor.  qne  no  sia  cortes  e  gens  parlans.  larcx 
et  adregz  e  crejnBsens  de  nalor.  eno  nalha  ab  amor  cent  aitans. 
no.  faria  sestanen  son  cabal.  qnel  pretz  qne  na  qnar  es  pros  e 
qnarnal.  Ihemendenbenlaspenaselstnrmens.  efisamicxden 
pneys  esser  ianzensi  del  antre  ben  qftó  nespera  ianzir.  et  en 
aissi  pot  la  damor  delir.  3.  Son  bon  amic  den hom  e  son  senhor. 
semir  se  tot  lo  ben  faite  noy  es  grans.  egesnos  tanh  sol  qnom 
ne  prenga  onor.  qne  ialh  sia  grens  a  snffni  lafans.  qnel  mon 
non a tui aninencaptál.  cnm protz qni la epretz aselh qni nal. 
et  ab  amor  pot  hom  esser  nalens.  doncx  pns  damor  ueno  len- 
senhamens.  ab  qnom  se  pot  honrar  et  enantir.  si  éjs  trahis 
selh  que  no  nol  semir.  4.  Âissi  cum  an  pretz  li  bon  semidor. 
els  f ai  honrar  per  tot  Inr  bons  talans.  atressi  an  bon  gnazardo- 
nador.  e  mais  aitant  qnant  ionors  es  plns  grans.  amorsamiex 
denon  esser  engnal.  en  bon  amar  pero  selh  qni  mais  nal.  ni 
qni  midhs  pot  ni  maìs  les  aninens.  den  nn  panc  mielhs  des« 
trenher  chanzimens.  amprsbensapmadônaqnennelhdir.  per 
qne  tostemps  mais  lai  pro  qne  grazir.  5.  Uostrabentatz  domp^ 
nam  fai  gran  paor.  mas  hienm  conort  einostre  belh  semblans. 
e  temi  trop  dôna  nostrarioor .  mas  hienm  conort  qnar  nos  platz 
qneisenans.  etemitropnostrericpr«tzIejaI.  mashienmco- 
nortel  nostresen  tan  nid.  e  temi  trop  qnar  es  a  totz  plazen^. 
mas  hienm  conort  qnar  etz  tan  conoyssens.  e  temì  trop  qnan 
noB  aog  escoqdir.  mas  hienm  eonovtmielhs  el  gettt  acidhii. 
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6.  LanzemadonmaUqaaiiegunas  geiia.  nod  4ei  grasir  sienda- 
mor  suj  iauzeiui.  quar  inais  maaets  honrat  ab  gen  mentir.  e 
mielhs  cubert qiiiea nom saubraeabrir.  7.  Coms $le tolzaiiasi»* 
latgesesens.  dieoset  esforsriczcorsetardimens.  nosandat 
pretz  qaeos  fai  a  totz  grazir.  pero.del  pretz  es  totelbenfenir. 
DCLXXXIV.  Hs. 7226, 157.  Cadmet.  1.  Amore  e  com  er 
de  me.  ia  suy  tornatz  en  lafan.  de  que  malargaetz  antan.  en- 
aissi  del  tot  lo  fre.  per  uezer  si  ia  poiria.  be  ni  gen  uiore  aea 
aos.  be  nigen  no  mas  aiaria.  segaramen  cam  qae  fos.  ai80i  cam 
aey  aiar  assatz.  ses  aos  e  ses  aostr  aiada.  de  riczedalezerata* 
qaan  la  aergonha  perdada.  2.  De  tot  aatre  gaerrier  cre.  qiiea 

Í»ot  hom  defendrab  bran.  o  metre  lescat  denan.  sanals  entre 
uj  e  se.  0  sestrem  om  de  sa  aia.  ojs  met  en  on  luec  resoos. 
olh  .ual  fors  o  gualhardia.  o  gienhs  o  defensios.  o  çasdelha  o 
fermetatz.  o  amicz  o  bon  aiuda.  mas  selh  que  uos  guerreiats. 
aal  meinhs  on  plus  sauertuda.  3.  A  de  mon  cor  quar  no  ue.  de 
lai  on  remas  antan.  amors  a  uos  o  deman.  ma  dôna  per  quel 
rede.  uau  uezer  sil  me  rendria.  del  anar  suj  ieu  eochos.  mas 
al  tornar  cum  seria.  be  faria  dun  dan  dos.  mais  minotzadieu 
siatz.  quedieasuossalnomaiuda.  dOnasinofoscomjatz.  bona 
fora  la  uenguda.  4.  Tres  letras  del  abc.  aprendetz  plus  nous 
deman.  a  m  t  quar  atretan.  uol  dire  cum  ieu  am  te.  et  ab  ai- 
tan  de  clercia.  auria  pro  entre  nos.  non  per  so  mai  en  uolria. 
0  e  c  moutas  sazos.  paejs  sieu  dizia  diguatz.  dona  uos  fareti 
maiuda.  ieucrejqueuosseriatz.  dedirocaperceubuda.  5.Bo- 
na  dôna  tart  maue.  qoieu  uos  digua  mon  talan.  et  aquo  panc 
e  duptan.  epertotsonomrecre.  equar  nostra  compimhia.  es 
tota  domes  gilos.  us  amicz  se  tanheria.  dona  entre  me  e  uos. 
quar  ieu  tem  e  uos  duptatz.  per  quejauraopsaiuda.  e  perque 
no  comensatz.  bona  dônaesperdudiiL  6.Lanarbonadompnam 
platz.  uas  aos  per  respieg  daiuda.  pero  quanmensajtomatz. 
ieu  trop  ma  pena  creguda.  7.Lauzengier  bon  astr  ajatz.  quar 
mes  de  tam  bon  aiuda.  qaabuostrementirmonratz.  euertatz 
non  es  saubuda. 

DCLXXXY.  Hs. 7698,5.  FolquetdemareeUla.  l.Amor 
merce  no  mueira  tan  souen.  ìam  podetz  uos  uiatz  deltot  ausire. 
qaar  uiurem  faitz  e  murir  mesclamen.  et  enaisi  doblatz  me 
mon  martire.  pero  meitz  mortz  uos  soi  hom  e  seruire.  el  ser- 
aizis  esme  mil tans  plus  bos.  que  de  nuill  autr  auer  riez  guizar- 
do6.  2.  Per  quer  pecatz  amor  so  sabetz  uos.  si  mausizetz  pes 
uas  uos  nom  azire.  pero  seruir  te  dan  maintas  sazos.  que  son 
amic  en  pert  hom  so  aug  dire.  quieus  aiseruitetancarnomen 
uire.  e  qaar  sabetz  quen  guizardo  nenten.  ai  perdut  uos  el  ser- 
uir  eÌBamen.  3.  Mas  uos  dona  que  auetz  mandamen.  foraati 
amor  e  uos  cui  tan  dezire.  non  ges  per  me  mas  perplachauzi- 
men.  que  tan  planhen  uon  pregon  mei  BOspke.  quìns  el  cor 
plor  quant  uezes  los  hueila  rire.  mas  per  paor  que  nous  sembl 
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enisdos.  •ngnan  mi  eis  e  trae  làal  emperèôs.'  4.  Anc  non  éngei 
QOfltre  éon  ergttillos.  nolgaes  al  mien  tan  lonc  dezir  assire. 
mas  per  paor  qne  fezes  dnn  dan  dos.  no  nos  anze  lo  mien  mal- 
tragdenire.  ai  qnar  uostr  neiU  no  nezonmonmartire.  cadonx 
nagratz  merce  si  donx  no  men.  lo  dons  esgar  qnem  fai  meroe 
paraen.  5.  A  nos  nolgra  mostrar  loÉ  mals  qnien  sen.  et  als 
antres  celar  et  escondire.  mas  nons  pnesc  dir  mon  cor  celada- 
men.  qnar  siçn  nom  pnesc  celar  qni  mer  cnbrire.  e  qnimerfls 
sien  eis  me  sni  traire.  qnar  qni  nos  sap  celar  non  es  razos.  ial 
celott  sill  a  cui  non  es  nnils  pros.  6.  Mas  naziman  ditz  qnien  1i 
soi  traire.  ill  en  tostems  dizon  qnien  soi  ginhos.  qnartotmon 
oor  no  retrac  az  els  dos.  7.  Dón  al  fin  cor  qniens  ai  nons  pnefifc 
totdire.  masper  merce  so  qniem  lais  per  nosen.  restanratz 
nos  ab  bon  entendemen. 

DCLXXXVI.  Hs.  Ph.  M.,  64.  Folquet  1.  Amors  meroe 
non  moira  tan  sonen.  qne  iam  podez  niaz  del  tot  ancire.  qne 
Qiorem  faiz  e  morir  mescladamen.  et  en  aissi  doblaz  me  mon 
martîre.  pero  meiz  mors  nos  soi  hom  e  semire.  el  sernicis  es 
me  mil  tanz  plus  bos.  qne  de  nniU  altr  aner  richs  gierdos.  2. 
Per  qnér  peccaz  amors  cho  sabez  nos.  si  maneiez  pos  nas  nos 
nom  aire.  mas  trop  semirs  ten  dan  maingtas  sazos.  qne  son 
amich  en  pert  hom  cho  anch  dire.  ens  hai  semit  ni  es  enqner 
no  men  uire.  e  car  sabez  qnen  gìerdon  nenten.  ai  perdnt  nos 
el  serair  aissamen.  3.  Mas  nos  dòmna  qni  anez  mandamen.  f or- 
cfaaz  asior  e  nos  cui  tan  desire.  no  ges  per  mi  mas  per  dreit 
eausimen.  e  car  plaignem  uoen  prego  mei  sospire.  quen  mon 
cor  ploT  canuezezIosoillZTÌre.  mas  per  paor  queus  scembles 
enoios.  engan  mi  eis  e  trach  mal  en  perdos.  4.  No  cugera 
uostre  cors  orgoiUos.  volgnes  el  meu  tan  lonch  desir  assire. 
mas  per  paor  que  fezes  dun  dán  dos.  ni  uos  ausi  lo  meu  mal 
trach  deuire.  a  car  uostr  oiU  noh  uezon  mon  martire.  donch 
nagran  il  merce  mon  escien.  dun  dolz  esgart  siuals  damor  par- 
uen.  5.  A  yos  uolgra  mostrar  lo  mal  queu  sen.  et  als  autres 
celar  et  escondire.  que  nol  puch  plus  tener  celadamen.  donch 
seu  non  sai  cobrir  qui  mer  cobrire.  ni  qui  mer  fis  sen  eis  mi 
soi  traire.  qui  si  nossap  celar  non  es  razos.  quel  celo  cill  acui 
non  es  nuiUz  pros.  6.  Domna  sal  cor  queus  ai  nos  pothom  díre. 
mas  sa  uos  plaz  so  queu  lais  per  no  sen.  restauraz  uos  en  bon 
entendemen.  ■ 

DCLXXXVII.  Hs.  7698,  162.  Nugo  de  gamsir.  1.  Anc 
enemic  quieu  agues.  noín  tenc  nuiU tems  tan  de  dan.  com  mon 
cor  e  mei  hueiU  fan.  e  sieu  ai  per  lor  mal  pres.  111  noi  an  f&g 
nuiU  guazanh.  quel  cor  en  sospir  e  planh.  el  ueiU  en  ploron 
souen.  et  òn  cascus  peitz  en  pren.  plus  uolon  leis  obezir.  don 
»enton  lur  mal  uenir.  2.  Per  qué  màgrobs  si  pogues.  cal  cor 
et  als  hu«ils  quem  fan.  auer  de  ma  mort  talan.  ^gir  mas  ieu 
non  puesc  ges.  ana  matur  e  macompanh.  ab  lor  e  fis  ses  (iAc) 
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remftnb.  aladrfg  oov»gai e  plason.  eui  ien  soioMieft.  e  niieill 
onrareblandir.  egenlauauursesmentir.  3.  Masunaitalssasos 
es.  que  li  plus  fizel  aman.  e  que  amon  aes  engnan.  sonençolr 
pat  e  mespres.  et  aisill  a  cui  sofriuih.  *.  son  uolgut  e  non  es 
gen.  cam(H»  fassa  lui  ianzen.  que  no  si^  sos  bes  grazir.  nils 
mals  si  los  sent  sufrir.  4.  Mas  de  mi  uol  que  te  pres.  que  fassn 
tot  son  coman.  de  leis  que  nom  uol  nim  blan.  niU  platz  re  ca 
mi  plagues.  eaisim  pres  com  pres  galuanh.  del  bel  dezastruc 
estranb.  a  cui  lauenc  far  un  eouen.  que  fezessonmandan(sic). 
et  iU  nol  deu  far  ni  dir.  re  queill  pogues  abelir.  5.  Ab  aital 
«eouen  empres.  soi  sieus  que  plus  noill  den^an.  mas  consir  eu 
anc  pensan.  pom  ieu  sos  plazers  fezes.  quel  digz  fenis  en  re- 
f ranh.  que  ditz  que  braus  cors  safranh.  qui  gen  lo  ser  humil- 
men.  per  quieu  ges  nom  espauen.  tan  lai  cor  de  gen  semir. 
quela  iam  laÌBe  mnrir,  6.  Mas  pero  peitz  de  mort  es.  qoi  uai 
languen  deziran.  et  aten  e  no  sap  can.  11  uolra  ualer  merees. 
pueis  ai  peitz  per  quem  complanh.  quen  un  iorn  fenis  e  franh. 
so  com  ha  eonquist  greumen.  damor  et  al  mieuparuen.  degia 
ponhar  al  fenir.  aitan  com  al  conquerir.  7.  Baina  a  uos  non 
sofranh.  daisocabonpretztanh.  queìUdigeillfagsonplazen. 
eill  ioi  cai  reprenomen.  sa  uos  lauzar  grazir.  part  tot  lo  mon 
e  bendir. 

DCLXXXYIII.  Hs.  7225,  106.  Guillema  de  eapestaing. 
1.  Mout  malegra  douza  uos  per  boscaie.  can  retentix  sobral 
ram  qui  uerdeia.  el  rossignol  de  son  chantar  chandeia.  iosta 
sa  par  el  bosc  per  plaìn  usaie.  et  aud  lo  ehant  de  lauAel  qui 
tentix.  don  mi  remenbra  douza  terra  el  pàis.  el  benestar  de 
ma  domna  ìausia.  don  mideuben  alegrarseusabia.  2.  Bendei 
auer  gran  ioi  en  mon  corage.  pois  tut  bon  pretzenmadompna 
sautreia.  e  de  beutat  null  autra  nô  enueia.  tant  la  fe  deus  de 
eouinent  estaie.  car  se  era  entre  sos  enemics.  nô  dirlen  que 
anc  mais  tan  bella  uis.  senz  es  en  lei  beutat  e  cortesia.  hom 
non  la  uei  qui  cent  tant  meiU  non  dia.  8.  £n  autra  terra  irei 
penrer  lengaie.  si  que  iamai  en  aquesta  nô  sia.  e  lausengier 
qui  man  mort  per  enueia.  nauran  gran  ioi  can  me  ueran  sal- 
uAÌe.  e  menerei  com  paubre  pelegrin.  el  desirer  auran  tost 
aucis.  e  se  mais  non  ben  ai  amor  seruida.  e  seruirai  totlo  iorn 
de  ma  uida.  4.  Va  ten  sospir  en  loc  de  fin  messatge.  dreit  a 
midon  o  tot  bon  pr etz  sautreia.  e  digaz  U  que  autr e  no  men  ueia. 
nim  stau  adin  uers  autre  seingnoratge.  can  mi  menbra  son 
bell  oiU  e  son  vás,  a  pauc  nô  muor  caa  de  lei  me  partis.  partis 
nô  men  ei  ia  ni  me  partria.  anz  es  mon  cor  ab  lei  noit  e  dia. 
5.  Tant  es  de  pretz  e  de  ualor  enclausa.  quieu  nô  uolgra  que 
fosmacusina.  e  uertadier  eu  roman  qui  la  lausa.  ninonapar 
de  ei  tro  a  mesina.  e  si  uolez  queu  uos  diga  son  nom.  ia  non 
troberes  alas  de  colomp.  o  nol  trouez  escrig  senes  falenza. 
maîs  an  leier  e  mOster  <H>Slïoscenza. 
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ykn8  ìen  qneii  posc  íar  chansos.  oO  oel  qne  daiiiraeBtaingBa. 
mi  eapren  ara  mont  dotos.  sol  mos  aabers  nom  soffraingna^ 
mas  per  tal  me  plata  esaiar.  com  leu  caBsoneta  f eses.  cftr  so 
quaaes  jbom  que  maáaa  car.  per  quen  «al  planan  mon  chantar. 
descors  dita  cMn  kn  lapreses.  2.  Lones  temps  ai  amat  en  per^ 
dos.  nô  posc  sofrir  no  men  plaingna.  enosaipercalsoeaisos. 
mas  foen  esperans  gasaingua.  per  qneu  aten  mas  tar  me  pai. 
que  leìs  qne  mes  del  cor  plus  pres.  fas  amor  tant  humeliar. 
quem  don  ioi  quem  no  po  uedar.  queu  no  lam  ab  quil  nô  uolr 
gaes.  dw  Ges  damar  leisunanodos.  nôplanc^itotmesestaraiiir 
g&a.  coras  iors  e  temps  esasos.  etamorstemmensofijBaingna. 
canc  pos  la  ui  per  nuil  ponsar.  no  fo  quinz  al  cor  estes.  sos 
senblanz  per  queu  la  uei  clar.  camorsmefetz  pelsoillzpassar. 
sa  beutat  que  tostemps  mires.  4.  Soiien  vemenbri  sas  faisos. 
camorsme  tens  en  grán  leingna.  e  nom  par  ni  care  qae  aoic  fos. 
uas  ren  de  mala  compaingna.  mas  uas  mequegesdesamar.  iio 
la  puos  par  dan  quen  preses.  qel  mals  mes  dous  a  soffertar. 
per  quel  beiis  [mer]  amerceiar.  queu  naten  mas  nol  me  tardes. 
5.  De  lei  seruir  sui  uolontos;  cal  meáns  aitan  crementaingna. 
que  maìns  locs  es  seruisis  bos.  aras  ai  trop  ditz  remaingna. 
cab  un  fil  de  son  mantel  uar.  sa  leis  fos  plasen  quil  lom  des. 
mi  feira  plus  iausen  estar.  e  mais  rics  que  no  pografar.  autra 
delmoncab  sim  colgues.  6.Finsamicsdesauenturos.  abpauc 
deioisesmesclaingna.  mensongiersdemensongesMos.  esquius 
consels  de  sardeingna.  litges  per  uendre  et  per  donar.  uos  ai 
estat  e  sius  plagues.  degran  ab  uos  merce  trobar..  dompnapoe 
als  nom  uolez  far.  suffrirez  queus  am  e  nom  no  ges.  7.  Cansos 
tu  miras  saludar.  cella  que  mes  deleorpluspres.  ediaraimon 
ses  doptar.  queu  cuig  malleon  domesgar.  plus  leu  dun  falcon 
queprees.  S.Enueiosensuitandamar.  quelmielzdesirelmielz 
teing  car.  e  mielz  am  dome  quanc  nasques. 

DCXC.  Hs.  2701,  82.  Gr.  de  bomdh.  1.  Ai  pus  leu  que 
far  ai  chansQs.,  com  sel  que  daur  eestanha.  miemprezeramais 
doptos.  son  mos  sabers  no  sen  franha.  mas  per  tal  me  platz 
assaiar.  com leuchansoneta f ezes .  car so ohan ta hom  ques mens 
car.  per  quieu  uau  planan  mdn  chantar.  descurs  ditz  com  leu 
aprezes.  -  2^  Loncx  temps  ai  amat  en  perdos,  non  puesc  sofrir 
no  men  planha.  e  nom  par  que  sia  razos.  mas  ben.esperans 
guazanha.  perquieunatenmas:tartmìpar*  quelieisquemes 
al  cor  pus  pres.  fass  amors  tant  humiliar.  quem  don  ioi  car 
nom  pot  uedar.  quieu  non  la  amquilhnomuolgues.  3.  Jesda- 
mar  leys  .1.  an  o  dos.  n5  planc  sitotmesestranha.  corasiorns 
e  temps  e  sazos.  et  amors  tem  mi  sofranha.  canc  pus  la  uiper 
nulh  pensar.  no  fon  quins  el  cor  aom  estes.  son  semblan  per 
quieu  la  ui  clar.  e  la  me  fe  pels  huelhs  paasar..  sa  beutatz  que 
tostemps  mires.  4.  S.oueu  nsmirâ  sas  f aisos»  camors  mi  ten  en 
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gren  laiiha.  e  nom  par  ni  cre  eanc  fos.  uas  ren  de  mala  èom- 
panha.  mas  nas  me  que  ges  desamar.  non  la  puesc  per  dan 
%uey  prezes.  quel  mal  mes  dos  a  sofertar.  per  quel  bes  mer  e 
merceyar.  quien  naten  mas  nom  o  tardes,  5.  De  lieis  semir 
so  uolontos.  eal  mens  aitant  cug  men  tanha.  quen  mans  locx 
es  seruizis  bos.  erasaitropdigremanha.  cab.l.íìldeBonmaa- 
tel  uar.  sa  lieis  fos  plazen  quel  mi  des.  me  fera  pus  iauaeii 
estar.  emai  rìcx  que  nom  pogra  far.  autra  delmon  cabsim 
colques.  6.  Fis  amicx  dezauenturos.  a pauc  de  ioi  es  mesclanha. 
mesongiers  de  messonias  blos.  esqui  pus  cauzels  dessanha.  per 
uendre  0  per  donar.  uos  ai  estat  e  sieus  plagues.  degràabuos 
merce  trobar.  dona  pus  als  nom  uoletz  far.  soffrisses  quieus 
uis  eus  pregues.  7.  Chanso  tu  miras  saludar.  sela  que  mes  del 
cor  pus  pres.  e  diras  li  senes  doptar.  quem  cug  al  deon  de- 
mostrar.  pus  leu  dun  falcon  yrlandes. 

DOXtíl.  Hs. 2701, 58.  B.deumtadom.  l.Atantasbonas 
cansos.  e  tan  bos  uers  aurai  fagz.  don  ia  nom  mezeren  plag. 
dona  sim  pesses  de  uos.  que  fosses  uas  mi  tan  dura.  aras  saá 
queus  ai  perduda.  mas  siuals  nom  es  tolguda.  a  la  miaforfai- 
áira.  2.  Uers  es  que  mantas  sazos.  mera  ben  dig  e  retrag. 
quem  estaua  mal  e  lag.  cames  et  amatz  no  fos.  maslay  on  amor 
satura.  er  greu  forsa  defenduda.  si  son  coratge  nol  muda.  si 
calhors  meta  sa  cura.  8.  Las  eras  soi  tan  ioios.  quenomsouen 
del  maltrag.  tot  ma  estort  son  agag.  de  sosbelshuelsamoros. 
ab  quem  paysson  en  faitura.  silh  que  ma  ioya  renduda.  etanc 
de  pueys  laic  uezuda.  non  aic  sen  ni  mezura.  4.  Mot  y  fes  amors 
que  pros.  que  tant  ric  ioy  ma  pertrag.  tot  cant  mauia  forfag. 
ualbenaquestguazardos.  aisilfeniscmarancura.  quesaualors 
e  saiuda.  mes  aital  com  chant  uenguda.  don  totzsostortzma- 
dréchura.  5.  Qui  ue  sas  belas  fáissos.  ab  quem  a  uas  si  atrag. 
pot  be  saber  atrasag.  que  sos  cors  es  bels  e  bos.  e  blanc  ios  la 
uestidura.  yeu  non  o  say  mas  per  cuda.  quelaneuscantesilh 
nuda.  par  uas  lieis  brun  e  escnra.  6.  Dona  si  est  fals  enueios. 
que  ma  bon  iom  man  estrag.  se  metian  en  agag.  per  saberco 
es  de  uos.  per  dig  dauol  gen  tafnra.  no  sias  ges  esperduda.  ni 
per  mi  non  es  saubuda.  lamor  ben  siatz  segura. 

DCXCII.  Hs.Ph.M.,144.  Bemardlauentador,  l.Atan- 
tas  bonas  chasos.  e  tan  bos  motç  aurei  fag.  don  ia  non  meçer 
em  plag.  dompna  sieu  saubet  de  uos.  qne  foses  uas  mi  tan  dura. 
ara  sai  queus  ai  perduda.  mas  siuals  nous  mes  tolguda.  en  la 
mia  forfaitura.  2.  Uers  es  que  mantas  saços.  mera  ben  dig  e 
retrag.  que  mestera  mal  e  lag.  cames  et  amatç  non  fos.  mas 
lai  on  amors  satura.  er  greu  sobrad  e  uencuda.  si  son  coraie 
no  muda.  o  ailors  no  met  sa  cura.  3.  Mas  erasui  tan  ioios. 
que  nom  soue  del  mal  traig.  gitat  ma  dir  e  desmaig.  ab  sos 
bels  oilç  amoros.  de  quem  poiçon  em  faitura.  sil  que  ma  ioia 
renduda.  caao  pueis  quen  lagui  ueçuda.  non  agui  sen  nì  me- 
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snra.  4.  Mout  i  fes  amor  qne  pros.  car  tan  ric  ioi  ma  atraf . 
tot  can  maaia  forfaig.  val  ben  aquest  gaçardos.  aisil  feniM 
ma  rancura.  qne  sa  nalors  e  sainda.  mes  a  tal  cochauenguda. 
toŷ  sos  torç  iadreçura.  5.  Qvi  ue  sas  bellas  faisos.  ab  que  mm 
uasi  atrag.  pot  ben  saber  atrasag.  que  sos  cors  es  bels  e  bos. 
e  blancs  sotç  la  uestedura.  eu  non  o  dic  mas  per  cuda.  que  la 
neus  cant  il  es  nuda.  par  uas  lei  brune  scura.  6.  Dompna  sil 
fals  enuios.  que  ma  ioi  entier  afrag.  si  metion  en  agag.  per 
saber  com  nes  de  uos.  per  dig  dauol  ien  tafnra.  non  estes  ia 
esperduda.  que  ia  per  mi  ner  saubuda.  lamor  ben  sias  aisi 
segura. 

DCXCIII.  Hs.  7225, 152.  Nàlbertetz  en  aimenes  de pi- 
guillan.  1.  Nalbertetz  chausetz  al  uostre  sen.  dunamic  quen- 
quier  per  amor.  doas  domnas  duna  ualor.  e  luna  ama  lui  eill 
cosen.  lo  plus  ab  que  del  autras  lais.  que  lamaldoblemeiUz  « 
mais.  et  aquella  nol uol  amar  nil  deingna.  digatz  ab  caldambas 
les  mielz  ques  teingna.  2.  Naimerics  pauc  a  densien.  qui  non 
sap  triar  lo  meiUor.  a  guissa  de  fìn  amador.  yoill  amar  cellei 
coralmen.  de  cui  ancmos  cors  no  sestrais.  euosuoillcameem 
biais.  queu  non  ai  cor  que  fals  guizardon  preingna.  anz  uoijl 
semir  tan  cal  ric  ioi  aueingna.  3.  Nalbertz  ben  sai  quel  oo- 
noissen.  tendranelbonentendedor.  vostrarasonpersordetor. 
cab  mei  amor  sai  ques  plus  gen.  combaizaniazen  siagais.  cab 
totas  sospir  e  pantais.  mais  pres  lo  frug  on  ab  las  mana 
ateingna.  caisel  ques  autz  on  lansar  micoueingna.  4.  Naime-' 
rics  ges  nom  es  paruen.  queusentendatzengranhonor.  enon 
seschai  a  pregardor  (sic).  caissì  san  caian  ni  uoluen.  anz  dem 
esser  fis  e  uerais.  e  non  uoill  caitals  frug  me  atrais.  masuoiU 
esser  tot  temps  secs  plus  que  leingna.  que  manie  frug  de  que 
talanz  nomueingna.  5.  Nalbertez  quan  sôn  comunalmen.  dengai 
beutatz  e  de  lausor.  fas  a  lei  de  bon  partidor.  quels  mals  uos 
las  els  bens  en  pren.  qual  bes  taing  com  safraing  es  bais.  e 
fdials  mals  a  grant  eslais.  quanz  que  sarda  nique  trop  sescon- 
preingna.  deu  gardar  del  foc  ab  quelesteingna.  6.  Naimeriés 
Ìi  galiamen.  que  fan  li  fals  trichador.  an  tomat  domnei  en 
error.  et  a  uos  non  es  dauinen.  queus  deiatz  cargar  detalfais. 
quanc  fìs  amics  si  donz  non  trais.  et  eu  sui  sel  cuifìnamorsen- 
seingna.  que  lialmen  ues  ma  domnam  capteingna.  7.  Nalberta 
car  es  de  beutat  rais.  na  biatritz  dest  on  pretz  nais.  Yoill  da- 
quest  plaig  iuge  so  ques  coueìngna.  mas  eu  cre  ben  que  ma 
rason  manteingna.  8.  Naimerics  anemilla  lais.  de  rauena  ear 
des  ual  mais.  en  totz  bons  faitz  ca  pro  domna  coueingna.  lo 
îuiamen  e  cab  lo  dreg  sen  teingna. 

DCXCIV.  Hs.  7225, 129.  Nuc  de  aan  circ.  1.  Na  mariA 
de  mons  es  plasentera.  francha  et  humil  e  dauinen  senblansa. 
e  fa  honor  et  acuoiU  uolontera.  los  bos  e  lor  mostrabellacoin- 
dansa.  e  sos  cors  es  ioues  e  bels  e  bos.  eiU  dich  eiU  faich  eiU 
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inblan  amoroB.  per  que  li  uoill  de  ben  dir  far  honransa.  2.  £ 
poÌB  de  dìeus  la  mes  en  aital  carera.  qen  sa  ualor  auem  tuich 
eBperansa.  prec  la  qe  port  tan  dreita  sa  seìngnera.  qua  sos 
amics  non  don  dol  ni  pezansa.  que  pos  uira  ni  chai  nuill  gon- 
fanos.  no  tem  hom  pois  lui  ni  sos  conpaingnos.  eiU  enemic 
donon  sen  alegransa.  3.  Na  maria  ueiatz  ab  quals  rasos.  ni  ab 
qnal  sen  se  fai  amar  alsbos.  nadonelanisfaicreîssersonransa. 

DCXCV.  Hs.  7225, 160.  Nelias  e  son  cosin.  l.Neliasde 
uos  noill  auzìr.  car  uos  faitz  damor  conoissen.  calseriameiUs 
a  Bufrir.  a  cel  qui  ama  finamen.  qua  mes  tot  son  cor  e  son  sen. 
totz  temps  en  auer  amia.  se  cant  la  ella  moria.  o  si  per  altrel 
gurpia.  de  qui  noill  fos  tant  auinen.  2.  Cosin  soesleuachau- 
BÌT.  me  que  non  ai  cor  recrezen.  ans  mieu  laismamorir.  li 
BOfra  un  pauc  de  faìllimen.  quenans  leu  soffriria  cen.  puoisde 
fin  cor  lamaria.  que  ben  leu  lam  cobraria.  mas  sieu  morir  la 
nezìa.  nô  uiuria  pois  longamen.  3.  Et  auetz  mi  partit  tenso. 
dond  n5  posc  ses  ira  passar.  mas  eu  uos  faraialegrar.  qualque 
prendratz  de  ma  tenso.  e  ueirai  si  sabetz  chausir.  daquesta 
razon  nouella.  quaiatz  dôna  bona  e  bella.  vn  iom  destiu.  o 
ima  nnoig  dauinen.  4.  Mal  sabetz  chausir  e  partir.  nelias  e 
âûtz  lo  paruen.  atresi  uolriatz  faillir.  mas  ieum  tem  tantga- 
liamen.  per  queu  uoill  mais  enics  plus  gen.  si  lamor  quem 
Bim  galia.  et  a  leis  cre  que  meills  sia.  queçabblasmelaucisia. 
•  quaucises  me  eissamen.  5.  £  chausìc  la  coingda  sazo.  quant 
ang  ios  auzeletz  chantar.  elclariompermonioidoblar.  quant 
remir  sa  bella  faisso.  e  uos  qui  tant  uoletz  dormir.  la  nuoig 
en  la  uiella  sella.  qe  nom  par  sia  piucella.  qua  leis  tener  en- 
^lz  iora  ab  enfern.  6.  De  Ûn  dmt  nô  taing  que  sazir.  cosin  e 
trobatz  ho  legen.  de  faillimen  pot  hom  guerir.  mas  en  mort 
non  ha  garimen.  aissi  auetz  petit  de  sen.  beus  i  faiU  uostra 
elercia.  que  plus  sauis  si  desuia.  perquemoscorssumelia.  vas 
leÌB  sitot  il  si  mespren.  7.  Euuoillenchambraoenmaiso.  tota 
nuoìg  ab  midonz  estar.  e  leis  tener  et  abrassar.  e  ia  no  uoill 
ehant  dauzello.  car  cui  finamors  capdella.  non  sap  dauzel  qui 
fauella.  anzendregsetenlurgaugadesquem.  8.  Neliasaisso 
queuB  aug  dir.  sai  quaras  tenetz  a  nien.  ben  ez  francs  car  sa- 
betz  BufFtír.  que  dônaus  lais  per  meinz  ualen.  mas  ieuamper 
aital  conuen.  que  no  uoill  qnem  lais  mamia.  can  fai  zo  que 
noill  estai  gen.  9.  E  si  de  nuog  uos  sap  plus  bo.  vostre  donz 
tener  cab  iorn  clar.  doncx  nai  eu  gaug  cab  lesgarar.  e  per  que 
nom  digatz  de  no.  fazen  dreg  na  maria  dir.  cuiioisepretzre- 
neuella.  e  fara  sen  si  apella.  na  biatritz  la  bella  detien.  10. 
Nelyas  si  uostra  amia.  vos  trar  (sic)  la  nuoich  nius  galia.  ros 
lamatz  per  cuig  de  cen.  11.  Clergart  beus  tremblail.  per  una 
neilla  fradella.  anatz  brandan.  cum  fai  naus  ses  gouern. 

DCXCVI.  Hs.  7225, 160.  Nelias  e  son  cosin,  1.  Nelia»  a 
Bon  amador.  a  dig  una  domna  que  sai.  bels  amics  un  preiadot 


êL  bon  e  heì  e  de  gran  nalor.  et  am  \o  tan  qnè  «es  eor  datitnH 
mor.  lo  noill  colgua  sol  ona  nnoitz  ab  me.  e  noiilatz  ho  mm» 
ho  qnier  per  merce.  digatz  mi  doncspois  el  sigardantan.  qnil 
lo  preia  ses  dreìtz  qneiUo  coman.  2.  Cosi  sitot  len  fa  paor.  la 
domna  ia  eu  non  creirai.  qno  diga  mas  per  plan  essai.  Bama 
tant  qne  fezes  foUor.  essi  lamics  lantreìa  ses  claonor.  so  qnil 
li  qnier  francamen  et  ab  be.  el  naura  grat  et  il  non  fara  re.  e 
sil  0  nol  aissi  con  fai  semblan.  sel  lo  defendoblar  nason  talan* 
3.  Nelias  a  lanseniador.  datz  conseill  tal  cnm  el  seohai.  qne 
rent  per  be  lo  mal  quel  fai.  a  sa  domna  et  ason  seingnor.  mas 
ien  li  gart  leiantat  et  honor.  e  dic  per  dreitz  qnal  dont  noa 
i^erte.  qne  lo  coman  anz  faiU  si  no  len  cre.  que  totz  hom  fai 
nas  son  amic  engan.  sil  antreia  so  queil  es  malestan.  4.  Oosìb 
ben  fora  dreitz  a  lor.  aÌBo  que  uos  rasoHatz  sai.  mas  greuten- 
rant  lamic  uerai.  lo  uostre  conseill  per  meillor.  voletz  auzit 
qnen  nes  dreitz  en  amor.  aquel  ditz  hom  que  ama  a  bona  fe. 
caitant  uiatz  fai  so  queis  descoue.  cum  zo  queis  taing  sol  sa 
domna  len  man.  cad  autra  lei  non  teno  fin  aman.  5.  Sil  dones 
conois  sa  deshonor.  nelias  et  en  contraill  uai.  la  domna  len 
prezara  mai.  e  sel  sen  fai  comandador.  aJ  meins  pot  dir  ien  al 
âomneiador.  que  mama  tant  et  en  tant  pens  mi  te.  quesoffiriv 
uol  dautre  que  ìassa  ab  me.  doncs  pren  el  dan  et  anta  coman^' 
âan.  e  def enden  non  pot  mais  penre  dan. 

DCXCVII.  Hs.  2701, 34.  Tenso.  1.  Aramdigatznostrt 
semblan.  neUas  dun  fin  ajmadorr  cama  ses  cor  gualiador.  ét 
es  amatz  ses  totenians.  de  caldeupusauertalan.  segondreyta 
razon  damor.  que  de  si  dons  sia  drutz  o  maritz.  can  sesdeue 
qnel  nes  datz  lo  chauzitz.  2.  Jutge  cor  ay  de  fin  aman.  e  non 
ges  de  fals  trichador.  per  quem  tenc  a  maior  honor.  sieu  mj 
domna  cuende  prezan.  totz  tems  que  si  lau  (raum).  e  tenc  Idr 
marit  per  milhor.  que  de  si  dons  sia  tostems  ayzitz.  car  mans 
âomneys  nay  uist  uoutz  e  partitz.  3.  So  per  com  ua  pus  mel- 
hnyran.  nesteue  tenc  yeu  per  melhor.  et  aco  tenc  yeupersor- 
deior.  per  com  ua  tot  ìom  sordeyan.  per  domna  ua  bon  preti 
enan.  e  per  marrit  pert  hom  ualor.  eperdomneyneshomgra* 
zitz.  e  per  domney  de  molher  escamit.  4.  Jutie  samassetz  tan 
ni  can.  uos  auiatz  dig  gran  folor.  mas  non  uol  alre  fenhedor. 
may  qne  may  un  laz  (raum).  mays  yeu  uuelh  remaner  baisan. 
si  can  mi  uol  nom  playri  alhor.  car  per  bon  dreg  ne  seria  fay- 
zitz.  Bi  can  mi  uol  yeuUera  falhit.  5.  Nelias  sieumidonssoan. 
per  molher  nol  fau  desonor.  quieu  no  lan  lays  mays  per  paor. 
e  per  honor  quel  port  tan  gran.  car  sieulapren epueyslablan. 
no  puesc  far  falhimen  maior.  e  sieu  lin  son  uilasnidescauzitz. 
fais  uesamoreldomneyesdeUtz.  6.  Jutgebemtenrapertrnan. 
úeu  puesc  auer  ses  gardador.  e  ses  par  e  senes  senhor.  lieyii 
qne  pus  uaelh  si  alre  deman.  marit  a  son  ioy  ses  afan.  e  ditct 
al  mesclat  ab  dolor.  per  quieu  uuelh  may  cal  que  sia  trajts. 
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esaer  maritz  ianzens  qae  dmtz  marritz.  7.  A  ua  màrgarida 
eMnan.  nelias  com  a  la  melhor.  qnensiutiestplagetyeusian 
anzit.  si  mays  non  am  mi  dons  que  sos  maritz.  8.  Jutge  ben 
conosc  quel  ual  tant.  que  sap  iutgar  en  dreg  damor.  e  car  so 
sen  es  tan  fis  e  chauzitz.  say  que  £ra  que  uos  j  etz  falhitz. 

DCXCVm.  Hs.  2701, 33.  7226,367.  7225.  GuiUemde 
balaun,  1.  Mon  (lo)  uers  mou  merceian  uas  uos.  no  per  so 
domna  quentenda  (dona  no  per  tal  quieu  entenda).  que  ia 
merce  de  meus  (que  de  mi  merce  uos)  prenda.  tant  es  lo  for- 
fiûtz  cabalos.  per  quieu  si  bem  destrui  nomplanh.  mas  pos  mi 
meteis  ai  perdut.  e  uos  quemfaitzplus  esperdut.  simpertmas 
paraulas  bes  tanh.  2.  Tant  es  mos  afars  perilhos.  quieu  nosai 
co  mi  emprenda.  que  pregars  quom  nol  entenda.  ual  pauc  ad 
home  sofrachos.  per  q<ues  dregz  que  malastrucs  lanh.  e  pois 
per  home  recrezut.  aug  dir  quanc  dieus  no  fetz  uertut.  per 
quieu  prec  ses  cug  de  gazanh.  3.  Be  sai  fallitz  soi  ad  estros. 
e  noi  a  mas  quom  me  penda.  quieu  no  soi  quen  dreg  contenda. 
pero  be  sai  sil  premier  fos.  dretz  fora  nom  cregues  companh. 
mas  sil  f orfaitz  f osson  mort  tut .  quom  non  agues  merces  auut. 
mort  e  delit  en  foran  manh.  4.  Msda  uengues  celhasazos.  que 
mot  crei  quom  car  lam  uenda.  et  esta  ben  quieu  aprenda*  en 
quál  çuiza  uiu  besonhos.  quargestanricioinomatanh.  mas 
no  sai  co  mes  auengut.  las  non  auiál  ben  saubut.  aras  lo  sai 
per  quem  complanh.  5.  Donmasimamortuosespros.  ianon 
er  quieu  me  def enda.  ni  nom  auretz  maior  renda.  et  an  pro 
qui  es  poderos.  deceluiuasquiacorgran.  etalopsquemerce 
laiut.  quar  non  es  a  merce  tengut.  aisso  enquelpoder  sofranh. 
6.  Hailas  co  fui  malauros  (ai  htô  ta  maU  fuiiros).  quanbaisset 
uas  me  sa  benda.  em  quis  francamen  esmenda.  de  so  (daquo) 
dondegresser  cochos.  emfi8(fes)pregardetal(dauol)barganh. 
don  mal  cor  souen  (don  ma  uil  uetz  lo  cor)  dolgut.  queram 
tengr  ieu  per  errebut.  sim  saludes  com  un  estranh.  7.  Domna 
sitot  nom  tanh  perdos.  no  laìssarai  nous  mi  renda.  emasmas 
(mans)  no  uos  estenda.  que  merces  (pregars)  uens  los  mals  els 
bos.  e  si  pietatz  tan  uos  afranh.  so  quieu  non  esper  ni  no  cut. 
quem perdonetz  tort  conogut.  sieu  mais  cai  nom  leuetz  del  fanh. 

DCXCIX.  Hs.  7698, 109.  Bemart  de  uentadom.  1.  Ab 
cor  leial  fin  e  serta.  franc  uerai  e  de  bona  fe.  serlaimidonse 
pro  nom  te.  mala  ser  sel  que  grat  îion  ha.  amada  lai  pos  anc 
laui.  e  nom  aten  nuiU  guazardo.  masqueillplaguesetagran 
pro.  azaut  me  pres  gent  me  trai.  ab  semblan  cueg  et  ab  cor 
cru.  gratar  me  faì  lai  on  nom  pru.  2.  Consi  quem  me  noill  cerai 
uas.  cun  ora  men  uenra  uns  bes.  quesillplatzpenralenmer- 
ces.  e  sitot  ses  ar  sobeìras.  sos  pretz  ualens  e  quars  e  fís.  ges 
per  aitant  no  sui  duptos.  que  bos  esforsnonsiapros.  epostan 
riça  ma  conquis.  non  cug  morir  de  ioi  deius.  que  bona  fe  salua 
reclus.   3.  Amors  no  garda  pro  ni  dan.  mais  la  on  uol  aqui 
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senpreii.  no  qner  conseill  mas  son  talen.  qne  so  qneill  plalz 
nol  metrenan.  e  pos  ha  pres  home  ni  ben.  ni  la  panzat  laman 
el  fron.  nergonhal  tol  e  sen  e  son.  e  qnil  castia  nil  repren. 
adonz  sahat  el  plns  prion.  e  nol  totz  sols  nenser lo  mon.  4.  Qaan 
plus  mesfors  e  meins  me  nal.  que  penre  cng  tan  ric  anzel.  ca- 
des  me  fug  on  plus  lapel.  mas  re  nom  qual  sim  trac  gren  mal. 
que  tan  seruisc  domna  gentil.  que  tot  mes  helquantelanol.  e 
sì  macueill  meils  que  non  sol.  get  a  mon  dan  neis  seron  mil. 
fals  ianglador  ah  lur  ordill.  ratoires  paren  de  ergneill.  5.  Doussa 
dona  ab  dons  esgar.  nonadousesuostrednrfer.  donsoinafratz 
a  morir  mer.  mas  merce  deg  ab  uos  trohar.  que  nnilla  re  tan 
no  dezir.  com  uos  sola  endreg  amor.  chauzidaus  aiper  lagen- 
sor.  sì  per  aisom  uoletz  ausir.  re  no  sai  a  cni  menrancnr.  si  a 
uos  oc  en  cui  matur. 

DCC.  Hs.  7698, 109.  Bemart  de  uentadam,  1.  Ai  sien 
pognes  mauentura  saher.  lo  iom  quieu  uinc  pros  dona  denan 
nos.  los  hueils  el  cor  me  clauzera  per  uer.  qnezieu  non  nis 
uostras  belas  faisos.  nì  non  auzis  uostre  parlar  plazen.  ni  re- 
mires  uostr  amoros  cors  gen.  quel  fuec  damor  me  fai  morir  e 
uiure.  2.  Dieus  per  quem  dis  tan  auinen  plazer.  que  lai  me  faill 
on  me  ue  plus  coitos.  ioi  me  promet  e  quan  lo  cugauer.  soine 
plus  luenh  no  uei  dels  hueils  amdos.  ai  si  er  iaquillmaiachan- 
zimen.  oc  ben  leu  lai  quant  hom  en  monumen.  maura  pauzat 
fara  mon  nom  escríure.  3.  A  camal  uai  segon  mon  bon  esper. 
a  soudadier  ques  del  tot  bezonhos.  que  fer  en  tor  de  que  nos  pot 
mouer.  e  quan  ren  quer  hom  les  de  bel  respos.  e  non  a  als  tot 
antressi  men  pren.  quieu  quer  e  quer  el  ioi  uam  defugen.  qúe 
mes  promes  quel  cug  penre  desliure.  4.  Et  ab  leis  meins  que 
men  degra  ualer.  paratges  pres  beutatz  ricx  cors  ioios.  e  sa 
ualor  qne  fai  molt  gen  saber.  en  ricas  cortzdereisdautresba- 
ros.  e  notz  me  mais  quar  lam  tan  francamen.  e  dieus  uueilla 
blasme  no  lan  siguen.  comlanreptesaielaipartcolliure.  5. 
On  plus  hi  a  donas  maìs  sap  ualer.  denan  totas  on  mais  hì  a 
dels  pluzors .  el  lauzor  ha  de  totz  ses  retener.  que  la nezon  genta 
totas  sazos.  e  sa  beutat  gens  ades  per  un  sen.  on  mais  hi  a 
donas  e  bel  ionen.  pascor  estiu  et  iuem  ab  guiure. 

DCCI.  Hs. 3794, 45.  Bernard  dauêtadom.  l.Amorsen- 
qerans  pregera.  qem  fosses  plus  amorosa.  quns  paucs  bes 
desadolora.  qe  ren  de  rtí&ì  noi  paregra.  sera  nageses  mercè. 
mas  de  me  no  uos  soue.  mas  iem  pens  qenaissim  preinha.  cO 
fes  al  comenzamen.  qan  me  uis  al  cor  la  âamma.  de  leis  qem 
fe  estar  len.  qanc  nom  men  des  iausimen.  2.  Mon  niu  a  gran 
alischera.  e  a  dolor  angoissosa.  cellqitotioraseinhora.  mala 
domna  qieu  mestegra.  iausentz  mas  aissì  maue.  qe  cell  cni 
desir  non  cre.  qieu  lam  tan  qa  micoueinha.  lonor  nilben  qien 
naten.  e  an  tort  qals  non  reclama.  mos  cors  masleissolamen. 
e  80  qa  leis  es  plasen.  3.  Totz  temps  de  leis  melausera.  selam 


fofl  phis  amorosa.  qamois  qil  cor  enamora.  raendetmaisiioHi 
escasegra.  non  plasers  mas  sabes  qe.  ien  nei  e  desir  anc  se.  e 
sa  leis  plas  qem  reteinha.  far  pot  de  me  sontalen.  mielhsnon 
fal  reis  (sic)  da  la  rama.  qenaissi  nai  leissegen.  conlafneilha 
sec  lo  nen.  4.  Tant  es  frescha  e  bell  e  sera.  qamorsnesnasme 
dnptosa.  qar  de  beutat  alegora.  bel  iom  e  clarzis  nnegnegra. 
**.  non  dic  lans  mas  mors  maneinha.  siennonlamdetotmon 
sen.  mas  donn  amors  menliama.  qem  fai  dir  sonen  e  gen.  de 
nos  mant  uer  aninen.  5.  Dousares  coindetenera.  humilsfranc 
6  ergueilhosa.  gençer  es  qe  ops  non  fora.  domna  per  merceus 
qeregra.  qar  mais  uos  am  daltra  re.  e  qer  uos  merce  de  me. 
qamors  tem  per  uos  mesteinha.  si  pietatz  nous  enpren.  esien 
mor  qar  amors  ama.  uos  cui  res  non  mi  deffen.  tem  qe  fassas 
failhimen.  6.  Souen  plor  tan  qe  la  clera.  nai  destreiça  e  uer- 
goinhosa.  el  uis  sen  desacolora.  qar  nous  don  iausir  me  degra. 
part  qe  de  me  nous  soue.  e  nom  don  dieus  de  uos  be.  sieus  sai 
ses  uos  qom  capteinha.  qaitan  dolorosamen.  uiu  cô  sel  qimor 
en  flamma.  e  si  tot  nô  fatz  paruen.  nulls  hom  mens  de  iois 
no  sen. 

DCCII.  Hs.  2701, 59.  B.deumtadom,  l.Amorsenque- 
rauspreyera.  quem  fossetz  pus  amoroza.  cuspaucdebesdes- 
sabora.  gan  ren  del  mal  e  pairegra.  seras  naguessetz  merce; 
que  de  mi  res  nous  soue.  mas  yem  pens  quenaisi  uos  prenda. 
com  fes  al  comessamen.  can  me  mis  el  cor  la  flama.  de  leys 
qnem  f ay  estar  ien.  * .  2.  Mot  uieu  a  gran  alisquera.  e  ab  dolor  an- 
goissoza.  selquetostempsassenhora.  maladonaquelestrenha. 
iauzens  mais  aisi  maue.  que  leys  que  dezir  nom  cre.  quieulam 
tant  ca  mi  souenha.  lonors  nil  be  quieu  naten.  et  an  tort  cals 
non  reclama.  mos  cors  mas  lieys  solamen.  e  so  ca  lieys  espla- 
zen.  3.  Tostempsdelieysmelauzera.  seramfospusuolentoza. 
camors  quel  cors  enamora.  men  det  mays  nomnescazera.  non 
plazers  mas  sabetz  que.  enueg  e  dezir  anc  se.  e  sa  leys  platz 
quem  retenha.  far  pot  de  mi  son  talen.  mielhs  no  fal  uen  de  la 
rama.  quen  aisi  uau  lieys  siguen.  com  la  fuelha  siec  lo  uen. 
4.  Cant  es  bela  fresque  clera.  camors  nes  ues  mi  doptoza.  car 
sa  beutatz  alugora.  bel  iorn  e  clar  e  nueg  negra  (raum)  tug 
(raum)  tug  siey  fag  sertanamen.  son  si  de  beutat  plazen.  non 
dic  lau  mas  mort  mì  uenha.  sîeu  non  am  de  tot  mon  sen.  5. 
Amors  menliama  era.  em  fay  dir  souen  e  gen.  deuosmansuer 
auinen.  dossa  res  cuende  ueraya.  humils  franque  ergulhoza. 
belegenser  cobsnomfora.  donapermerceusqueregra.  caruos 
am  mays  cautra  re.  queus  prezes  merce  deme.  car  tem  camors 
me  destrenha.  si  pietatz  nous  en  pren. 

DCCIII.  Hs.3794, 46.  Bernard  dauêtadorn,  1.  Bencuide 
de  chantar  sufrir.  mas  qar  sai  el  dous  temps  suau.  era  pos  negns 
no  sesiau.  e  pretz  e  donar  uei  morir.  non  pueis  mudar  nom 
prenda  cnra.  dun  uers  nouell  a  la  freidura.  que  corts  er  als 
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•ntre^  entre  lor.  em  coíie  bepostanbemuaidamor.  qaiftmei^ 
hor  solatz  a  tota  gen.  2.  Domna  uas  qalqe  part  qem  nir.  ab  nos 
snì  et  ab  nos  nan.  e  sapchaz  qe  de  uos  me  lan.  assatz  mais  qe 
non  sai  grazir.  ben  conoscqemospretzmeilhura.  perlauostrft 
bonauentura.  e  qar  uos  platz  qem  f assas  tan  donor .  lo  iom  qem 
des  en  baìsan  uostramor.  del  plus  sieus  platz  prendetz  esgar* 
damen.  3.  Amors  aissim  fas  trassailhir.  del  ioi  qieu  aì  non  ue 
ni  au.  ni  non  sai  qem  di  ni  qem  fau.  cen  ues  en  trop  plus  mo 
ooissir.  qieu  degrauer  sen  e  mesura.  sinaiadoncsmaspaucmi 
dura.  qalreduirem  tornal  iorn  en  error .  pero  ben  sai  qe  cen  ues 
es  damor.  qom  qama  ben  non  a  gaire  de  sen.  4.  Grieu  en eabrai 
mon  mieilh  chausir.  si  las  bellas  faissos  mentau.  qe  res  maa 
lausors  nô  abau.  e  sa  gran  beutat  escernir.  res  mais  no  men 
desasegura.  pos  tant  es  dousa  fìna  e  pura.  gran  paor  ai  on  es 
'meza  ualor.  e  lauzengier  *  mon  dan  damor.  e  dirai  len  mout 
lieu  aziramen.  5.  Donc  li  deurieu  ben  seruir.  pos  uei  qe  ren 
gerranonuau.  qe  ab  lausenger  mal  estau.  oôme  poiraidamor 
iausir.  per  leis  es  eras  messura.  qe  serua  tota  creatura.  neis 
lenemic  deu  apellar  seinhor.  qab  gen  pallar  (sic)  conqer  om 
mielhsamor.  tot  lo  peior  a  ops  a  ben  uolen.  6.  Amorscelqeus 
uolon  delir.  son  enoios  e  desliau.  esieus  des  tan  sanmiqe  qau. 
no  uos  poÝ  miels  enuiUanir.  ben  conosc  a  lur  parladura.  qil 
reìnhon  mal  contra  natura.  cist  an  perdut  uergoinha  e  paor. 

Í)artit  de  dieu  tot  per  sordech  damor.  elieu  sui  fals  si  mais  ab 
eis  conten. 

DCCIV.  Hs. 7226, 55.  Bemartdeiientedom,  l.Emanht 
genh  se  uolu  es  uira.  mos  talans  e  ue  e  uay.  lai  on  mos  uolers 
saten.  lo  cors  non  pauza  ni  fina.  sim  te  cueint  e  guai.  finamor 
abcujmapay.  nosaicummecontenha.  2.  Gesamorsnosfranh 
perira.  ni  sespert  per  dig  sauay.  quantesdebonpretzueray. 
qui  la  te  en  dissiplina.  re  no  sap  ques  faì.  que  no  coue  ni  ses- 
chai.  que  nuls  hom  la  destrenha.  3.  Per  mon  grat  ieu  meii 
iauzira.  e  pel  bon  talan  quieu  nay.  mes  uejaire  que  bem  uaj. 
gardatz  sillam  fos  uezina.  sieu  nagra  ren  mai.  ieu  ocaissimo 
aurai.  sa  liey  platz  quem  retenha.  4.  leu  suj  selh  qué  re  no 
tira.  sitot  ma  donam  sostraj.  ia  de  re  n5  clamaraj.  quar  es  tan 
pur  e  tanfina.  que  ia  no  creiraj.  si  de  son  tort  li  quier  play. 
que  merce  no  len  reprenha.  5.  Messatgìer  motmetayna.  quar 
tost  non  hiest  lay .  uiatz  ue  e  uiatz  uay.  mas  la  chanso  lensenhâ. 
DCCV.  Hs.  3794,42.  Bernard  da  uentadom,  1.  Ges  d& 
chantar  nom  pren  talans.  tan  mepeissade  so  que  uei.  qe  metres 
soliom  enans.  cô  ages  pretz  honor  e  lau.  mas  era  non  uei  ni 
nonau.  qom  parle  de  drudarìa.  perqeprezecortesia.  esolatz 
tom  en  no  caler.  2.  Dels  baros  coroensa  lenians.  qus  non  ama 
per  bona  fei.  per  so  ensec  als  autrels  dans.  enegnshomdelur 
noos  iau.  ni  amors  no  reman  per  au.  qar  ben  leu  táls  ameria. 
qe  senten  qÀr  nos  sabrìa.  aghisadamadorcaptener.  B.  Perre 
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aoB  «8  hom  tan  presans.  qonperamoreperdSneì.  qedaqimoo 
solatz  e  chans.  e  tot  qan  tainli  aprez  caoan.  nnlshom  ses  amor 
ren  no  nan.  perqien  non  nneilh  sia  mia.  del  mon  total  sein- 
horia.  si  ia  ioi  no  sahi  aner.  4.  De  mi  dons  mi  lau  cent  aitans. 
qe  no  sai  dir  e  llai  hen  drei.  qe  qan  pot  mi  fai  hels  semhlans. 
e  sni  amics  coinde  snan.  e  mandet  me  per  qem  nesìan.  qe  per 
paor  remania.  qar  ella  plns  nom  fasia.  per  qien  mestan  en  hon 
esper.  5.  Daital  amor  sni  fin  amans.  don  dnc  ni  comte  non  en- 
nei.  e  non  es  reis  nì  amirans.  el  mon  qe  si  lania  tan.  no  sen 
feses  rics  com  ien  fan.  e  si  lansar  la  nolia.  ges  tan  dire  non 
poiria.  de  hen  qe  mais  non  sia  ner.    6.  Bona  domna  coinda  e 

Srezans.  per  dien  aiaz  de  me  mercei.  e  ia  no  nos  annes  dnptans. 
e  nostramic  fin  e  coran.  farmepodesohenoman.  enlanostre 
merce  sia.  qien  sni  gamitz  totanìa.  com  faza  tot  nostre  plaser. 
DCCVI.  Hs. 7226, 59.  B.deuentedam.  l.Lanqnanfnel- 
hon  hosc  e  gnarric.  elh  flors  parejs  e  nerdura.  pels  nerdiers  e 
pels  pratz.  els  auzels  quan  estat  enic.  son  guays  de  sotz  los 
inlhatz.  atressim  chantemeshandei.  ereuerdei.  efuelhsegon 
ma  natura.  2.  Ges  dun  amor  nom  tnelh  nim  gic.  don  sni  en 
gran  honanentura.  segon  mon  esper  intratz.  quarsnitengntz 
per  fin  amic.  lai  on  es  ma  uolnntatz.  que  re  mai  sotz  cel  non 
enuei.  ni  ues  autra  part  no  soplej.  ni  dautra  no  sui  en  cnra. 
3.  Ben  a  maluatz  cor  e  mendic.  sel  qui  ama  e  nos  melhura. 
qnieu  sui  daitan  melhuratz.  quome  de  minoueiplus  ric.  qnar 
sai  quieu  am  e  sui  amatz.  per  la  gensor  que  anc  dieus  fey.  ni 
que  sia  el  mon  so  crey.  tan  quan  ten  terra  ni  dura.  4.  *•  Anc 
no  fui  per  lieys  gualiatz.  nì  nom  crej  quelam  castic.  tant  es 
fina  samistatz.  quelaiashiajsnisuaire.  niperantregeqnisca 
mej.  segonquemoscorssangura.  5.  Midonsprecnomlaisper 
castic.  nì  pel  geloB  foUentura.  *.  quarieusnisieusplusquieu 
nondic.  et  o  serai  totz  temps  sil  platz.  queperliejsmeshelh 
tot  quan  uej.  e  port  el  cor  on  que  mestej.  sa  heutat  e  sa  fai- 
tnra.  6.  Anc  no  uìs  home  tan  antic.  si  a  hon  amor  ni  pura.  e 
per  sidons  es  hen  amatz.  no  sia  guajs  neis  seis  ehic.  si  es  de 
io j  pres  e  liatz.  que  fols  coue  que  folej.  e  de  sani  que  cahalej. 
qne  pretz  li  cresca  elh  melhura. 

DCCVII.  Hs. 7226, 56.  B.deuentedom.  I.Lanquannej 

Ser  mej  la  landa.  dels  alhres  quazer  la  fuelha.  ans  qnel  frei- 
nra  sespanda.  nil  gens  terminìs  sesconda.  mes  helh  que  si 
auzitz  mos  chans.  questat  naurai  mais  de  dos  ans.  ar  coue  qnen 
fass  esmenda.  2.  Molt  mes  greu  que  ia  rehlanda.  seliejs  qne 
nes  mi  serguelha.  quar  si  mos  cors  re  jlh  demanda.  nol  platz 
qne  mot  mi  responda.  he  maucimosnescistalans.  quarsecda- 
mor  los  helhs  semhlans.  e  no  ue  quamors  latenda.  3.  Tan  sap 
de  genh  e  de  guanda.  quadescngquamarminnelha.  hendons- 
samen  matmanda.  quah  helh  semhlan  me  oofonda.  dona  co- 
nojssetz  nulhs  enians.  qne  he  tenh  quesnoBtreslodans.  cossi 
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qae  noBtrom  mal  prendft.  4.  DìenB  qne  tot  lo  mon  gnAraiida. 
ti  meta  en  cor  qne  macnelha.  qua  me  non  tepronianda.  ni  he- 
g^s  bes  nom  aonda.  tanBni-neslabelhadnptans.  perqnemrent 
a  lie^rs  merce jans.  sil  platz  qnem  do  o  qnem  nenda.  5.  Mal  o 
fara  si  nom  manda.  nenir  lai  on  si  despnelha.  qnien  siapersa 
oomanda.  pres  de  liejs  iostalesponda.  elh  tragnals  sotLarsben 
chanssans.  de  genolhs  et  hnmilians.  sil  plai  qne  sos  pes  mi 
tenda.  6.  Faitz  es  lo  ners  totz  aranda.  siqnemotznojdescap- 
dnelha.  ontra  la  terra  normanda.  part  la  fera  mar  prionda.  e 
sim  sn j  de  mi dons  Innhans.  nes  sim  tira  cnm  diamans.  la belha 
eni  diens  defenda.  7.  Sil  rejs  engles  el  dnx  normans.  onolien 
la  neirai  abans.  qnel  linems  nos  sobreprenda.  8.  Pel  rej  sni 
engles  e  normans.  e  si  no  fos  mos  diamans.  restera  tro  la  ca- 
leiâa. 

DCCYIII.  Hs. 7226,54.  B.àeuentedom.  l.Lorossinhols 
sesbandeja.  instalaflorelnerian.  eprenmentangransenneja. 
qnìen  nom  pnesc  mndar  non  chan.  e  no  sai  de  qne  ni  cni.  qnar 
ien  non  am  me  ni  antmi.  e  fas  esfors  qnar  sai  faire.  bonners  e 
non  sni  amaire.  2.  Mais  a  damor  qni  domneja.  ab  ergnelh  et 
abenian.  qne  selh  qne  tot  iorn  sople ja.  nis  na  trop  hnmilian. 
qnapenas  nol  amors  selni.  qnes  francs  e  fis  si  cnm  ien  sni.  so 
ma  tont  tot  mon  afaìre.  qnar  no  snifalsni  trichaire.  3.  Qnaissi 
cnm  lo  rams  sopleja.  laiolnenslonaimenan.  sniiennasUeis 
qnem  gnerre ja.  aclis  per  far  son  talan.  gent  inga  de  me  es  des- 
dni.  qne  dels  siens  tortz  me  condni.  et  es  costnma  de  laire. 
cnias  tng  sion  seì  fraire.  4.  Totz  temps  manci  em  plaideja. 
em  nai  ochaizo  troban.  e  qnant  ilh  de  renfoUeja.  nesmi  toma 
tot  lo  dan.  mas  som  oofon  em  destmi.  qne  demallinhatgere- 
dni.  ams  los  hnels  li  don  atraire.  santre  tort  mi  pot  retraire. 
5.  Nnlhs  hom  non  es  qne  la  neja.  son  belh  nis  ni  son  semblan. 
qnel  digna  qnilh  aner  deja.  felon  cor  nimaltalan.  maslaigna 
qne  snan  sadni.  es  piegers  qne  selha  qne  brui.  enians  es  qni 
de  bon  aire.  fa  semblant  e  non  es  gnaire.  6.  De  totz  locs  ont 
ilh  esteja.  me  destnelh  em  nan  Innhan.  e  per  so  qne  non  la 
neja.  pas  ìi  mos  hnelhs  clans  denan.  qnar  selh  sìecamorqnis 
nesdni.  e  selh  encanssa  qne  li  fni.  montaìboncordelestraire. 
tro  qne  nes  mi  dons  repaire.  7.  Janon  ersitotmigreja.  qnen- 
qner  fin  e  plag  nol  man.  qne  gren  mes  qnaisìm  recreja.  ni 
perga  tot  mon  afan.  a  sos  ops  mi  gart  e  mestmi.  e  si  non  em 
amic  amdni.  nom  sembla  nìm  es  neiaire.  qnautramorslocors 
mesclaìre.  8.  Enaissi  fos  pres  cnm  ìeu  sni.  mos  alnemhatz  e 
foram  dni.  que  plns  nos  pogues  estraire.  den  bel  nezer  de 
belcaire. 

DCCIX.  Hs.  7226, 51.  B,  de  uenbadorn,  1.  Lo  temps  nai 
e  nen  e  nire.  per  ioms  per  mes  e  per  ans.  et  ieu  las  no  sai  qne 
dire.  qnades  es  ners  mos  talans.  ades  es  uers  e  nos  mnda. 
qnnan  nnelh  e  nai  nolgnda.  don  anc  non  aic  ianzimen.  2.  Pns 


•Qift  non  pert  lo  rfare.  a  mi  en  ue  dols  e  dftns.  qoaital  ioo  ma 
fait  assire.  dont  ai  lo  peior  dos  tans.  qnaitals  amors  es  per- 
dnda.  qnes  dnna  part  mantengnda.  troqnefaiacordamen.  3. 
Ben  denri  esser  blasmaire.  de  mi  meteis  arazo.  qnanc  nonas- 
qnet  sel  de  maire.  qne  tan  semis  en  perdo.  e  selha  no  men 
chastia.  adesdoblaralfolia.  qnefolsnotemtroqnepren.  4.  Ja- 
maÌB  no  serai  chantaire.  ni  de  lescolaneblo.  qnemoschantars 
nonalguaire.  ni  mas  noltas  ni  mei  so.  ni  res  qne  fassa  nidia. 
no  conosc  que  pros  me  sia.  ni  noneimelhnramen.  5.  Sitotfas 
de  ioi  parnensa.  molt  ai  din  lo  cor  irat.  qne  niancmais  pene- 
densa.  faìre  denant  lo  pechat.  on  plns  la  prec  plns  mes  dnra. 
mas  sim  bren  non  si  melhnra.  nen^t  er  al  partímen.  6.  Pero 
benesqnelamnensa.  atotasanolnntat.  qneselatortabistensa. 
ades  nanra  pietat.  qne  so  mostra  lescriptnra.  ad  ops  de  bonap 
nentnra.  nal  nn  sols  ioms  mais  qne  cent.  7.  Ja  non  partrai  a 
ma  nida.  tant  cnm  sia  sals  ni  sas.  qne  pns  lespignes  issida. 
balaia  lonc  tempe  lo  graa,  e  si  tot no  ses  coitada.  ia  per  me  non 
erblasmada.  sol  mi  do  adenant  semen.  8.  Ai  bonamors  enco- 
bida.  cors  ben  fait  delgat  e  plas.  a  frecha  cam  colorida.  cni 
dien  formet  ab  sas  mas.  tostemps  nos  ai  dezirada.  qnen  res 
altra  nom  agrada.  daltramor  no  nnelh  nien.  9.  Dolsa  res  ben 
ensenhada.  selh  qnins  a  tan  genformada.  mendoseliojqnien 
naten. 

DCCX.  Hs.  7225, 155.  Bemartjs  de  uentadom  e  denpei- 
role.  1.  Peirols  con  anes  tanestat.  qnenonfezestnersnichan- 
son.  respondes  mi  per  cal  rason.  reman  qne  non  anetz  chantat. 
80  laissatz  per  mal  o  per  be.  per  ira  o  per  ioi  o  per  qne.  qne 
saber  en  noill  la  nertat.  2.  Bemartz  chantar  nô  nen  agrat.  ni 
gaire  nô  platz  nim  sabon.  mas  car  noletz  nostra  tenson.  nai 
era  a  mon  talan  forsat.  panc  nal  chanz  qnedalcorno  ne.  epois 
iois  damor  laìssa  me.  en  ai  chan  e  deport  laissat.  3.  Peirols 
mont  fezest  gran  foudat.  so  laissatz  per  tal  ochaison.  sien 
agnes  annt  cor  fellon.  mortz  fora  un  an  a  passat.  quen  qnier 
n5  posc  trobar  mercc.  ges  per  tan(tau,tal?)dechannomrecre. 
car  doas  perdas  nomanat.  4.  Bemartz  ben  ai  mon  cor  mndat. 
qne  totz  es  autres  quanc  non  fon.  non  chantarai  mais  en  per- 
don.  *.  mas  de  uos  uoiU  chantar  iase.  de  cellei  quen  grat  no 
uos  te.  e  que  perdas  uostramistat.  5.  Peirols  mainz  bon  motz 
nai  trobat.  dellei  quanc  mas  no  men  tenc  pron.  ella  sema  cor 
delleon.  no  ma  ies  tot  lo  mon  serrat.  quen  sa  tal  autraper  ma 
fe.  cam  mais  sun  baissar  micoue.  quedeleissilmaguesdonat. 
6.  Bemartz  ben  es  acostumat.  quan  mais  nô  pot  caissoperdon. 
ella  uolps  al  serier  dis  o.  quan  lac  de  totas  partzserrat.  laser- 
rasas  ui  loing  de  se.  e  dis  que  non  ualion  re.  atresimaueznos 
gabat.  7.  Peirols  seriesas  sont  obs  e.  mas  ual  aia  eu  si  ia  cre. 
qne  la  uolps  non  aia  tastat.  8.  Bemart  no  men  tramet  de  re. 
mas  pesBam  de  ma  bona  fe.  qnar  nQ  ia  ren  gacaingnat. 


1>0C2I.  Hs.  7098, 108.  Bemmrt  de  umUídam.  1.  Qmi 
lo  dous  tems  eomansa.  e  pareû  la  nerdara.  el  mon  sesdjúre 
l^ensa.  e  tot  qnant  es  meillura.  cascnna  creatnra.  sálegraper 
natnra.  iensolsfaneestenensa.  defarennezadnra.  2.£na8pra 
penedensa.  soi  sa  longnas  mi  dnra.  qnen  tal  aimesmentensa. 
on  nnils  bes  no  maora.  totai  meza  ma  cnra.  en  cor  de  peira 
dnra.  e  sai  qne  fanc  fidllensa.  qnar  non  am  per  meznra.  B.  £n 
sa  bela  faitora.  et  en  son  bel  nizatge.  pans  tota  ma  rancnra. 
eom  en  ric  senhoratge.  tant  es  de  bel  nzatge.  rica  e  dant  lin- 
batge.  qnien  non  cre  nens  qni  mo  inra.  refatmonhomenatge. 
4.  £  Bien  soi  de  rancora.  del  sien  respos  salnatge.  sei  hneill 
men  fan  dreitnra.  qnien  soi  del  cor  mesatge.  qnien  sai  be  per 
nzatge.  cneils  no  celon  coratge.  sol  aisom  nasegnra.  qniennon 
aiantregatge.  5.  Molt  fai grah nilanatge.  caisilen sespanentg. 
eapres  lo  fer  anratge.  nei  qnill  donsanra  nenta.  XX.  ans  ho 
.7CXX.  agnes  salna  mententa.  ges  no  planh  mon  dampnatge. 
ties  qne  maioia  es  lenta.  6.  Dona  pros  e  nalenta.  genser  de  las 
^ns  genta.  faitz  nostre  cors  salnatge.  tant  prinat  qnei  cou- 
senta.  7.  Qnar  sien  mner  dona  genta.  qne  ia'  nnda  nons  senta. 
lo  cor  nanra  dampnatge.  e  marma  ner  dolenta. 

DCOXn.  Hs.3794  (=:  Snppl.  français  2033).  Baimmde 
mirauál.  1.  Qan  le  dons  temps  comensa.  e  pareis  li  nerdnra. 
elmonsesclarsegensa.  etotqantesmeilhnra.  cbascnnacrea- 
tora.  'salegra  per  natnra.  el  foUs  fai  estenensa.  de  far  enneza- 
dnra.  2.  £n  aspra  penedensa.  sni  si  longes  mi  dnra.  qen  talai 
mentendensa.  donnnllsbesnomanra.  tot  aissi  mes  a  ma  cnra. 
en  cor  de  peira  dnra.  e  sai  qe  faz  faìlhensa.  qar  non  am  per 
meznra.  3.  £n  sa  beUa  faitnra.  ez  en  sondar  nisage.  pans  tota 
marancnra.  qon  en  ric  seinhorage.  tan  es  de  bell  estage.  ric 
e  de  gram  linhage.  qien  non  crei  sill  so  inra.  refuch  mon  ho- 
menage.  4.  £  sim  ten  a  tortnra.'  lo  sieu  respos  saln^e.  siei 
hueilh  men  fan  drechnra.  qem  son  del  cors  message.  qien  sai 
ben  per  usage.  queìlh  non  segon  corage.  sol  aizom  nasegura. 
qien  non  ai  antre  gage.  5.  Mout  fai  gran  uilanage.  qni  trop 
iien  sespauenta.  qaprop  lo  brun  aurage.  uei  qil  doussanra 
nenta.  fu  XX  ans  o  a  trenta.  aghes  salua  mententa.  ges  non 
planc  lo  dampnage.  ues  que  ma  ioia  es  lenta.  6.  Domnaprose 
ualenta.  genzers  de  la  plus  genta.  fazuoBtrecorssalnage.  tan 
priuat  qìeu  lo  senta.  7.  Qarsieumueìrdonnagenta.  qeianuda 
nos  senta.  mos  cors  naura  dampnage.  e  marma  ner  dolenta. 

DCCXIII.  Hs.  7225, 92.  En  lanfrane  cigala.  l.NonBai 
8im  chant  pero  eu  nai  talen.  qa  chantar  taing  quom  naia  iau- 
sìmen.  et  en  non  lai  nim  uoill  pero  tener.  de  far  chanson  qe 
ben  len  ia  garìa.  del  mal  damorqneutemfortquemaucia.  qne 
ehanz  adns  gran  ben  maintas  sazos.  eu  nol  nesper  tant  eu  sni 
desiros.  mas  chantar  uoiU  qneunaiconortaital.  simehantatz 
mi  platz  nî  noz  si  tot  nô  nal.  2.  £nmi  cuiaua  uer  tant  de  saber. 


eddnertntqTie  delafortimen.  damorpogtiesgarirétbenégeiì. 
mas  enganatz  mi  sni  trobatz  per  ner.  qne  nencnt  ma  em  ten 
en  sa  faiUia.  pero  ben  dic  qneil  colpa  non  es  mia.  anz  es  tota 
de  mos  fals  conpaingnos.  qa  gerrers  a  il  cor  eills  oills  amdos: 
e  qni  de  for  a  gnerrer  dinz  îostal.  nonpot  auer  plagplnsdesco- 
mnnal.  3.  Qnen  er  aitals  con  selna  de  poder.  anz  qne  men  oill 
magnesson  falsamen.  trait  per  leis  qnem  conqnistet  rizen. 
qnefforsdamornoncalratemer.  qnalaselnalo  fernondoptarìa. 
si  doncs  lo  fnst  sooors  no  li  en  fazia.  ni  en  amors  non  agra 
temsntnos.  si  no  meron  li  men  oill  contrarios.  mastraitman 
li  men  oiU  desleial.  cô  traslobosclofntzdeladestral.  4.  Qne 
nos  intretz  amors  per  mon  nezer.  inz  e  mon  cor  el  cors  fes 
faillimen.  qnens  alberget  ses  conseiU  de  mon  sen.  mas  pos  il 
qnei  an  fag  nostre  plazer.  fassatz  Inr  ben  per  nostra  cortesia. 
qnen  aissi  taing  a  bona  seingnoria.  de  me  nons  prec  sol  qne 
âtssatz  ioios.  aqnez  trachors  qne  man  fag  enneios.  esimmeir 
grat  del  rei  celestial.  qnen  prec  per  cels  qnim  fan  enoi  mortal. 
5.  Pero  bens  ans  amors  merce  qnerrer.  si  totsninostrom  panc 
forsadamen.  qnenomsiatztantblossaschanzimen.  qnaissicS 
en  sni  forz  per  conquerer.  e  mon  sen  qnem  chastia  oblidarai. 
ni  non  cre  que  anc  fos.  negns  amans  uas  uos  plustemeros.  mas 
ben  sabes  qnan  de  seruir  pren  mal.  que  lautra  gens  apaorda- 
tretal.  6.  Pero  amors  car  manez  fait  plazer.  detotlomontota 
la  plus  plazen.  daitan  mî  lau  el  sobre  plns  aten.  denos  domna 
car  n5  deingnatz  naler.  fals  si  fas  eu  car  not  nei  que  noiria. 
vers  es  mas  eu  dopti  de  tricharia.  no  far  qaiso  tes  conortz  anil- 
dos.  de  que  quel  ris  nais  de  cor  amoros.  hocbensilrismoude 
dompna  leial.  fols  tals  sni  eu  ni  fatz  senblan  uenal.  7.  Bona 
dompna  uostraninenz  respos.  mes  tan  plazens  e  ma  faig  tan 
ioios.  coblidat  naì  mon  enoi  e  mon  mal.  masnom  tardez  lodon 
li  dieus  nol  sal. 

DCCXIV.  Hs.  7225, 95.  En  lanfranc  cigala.  1.  Pensins 
de  cor  e  marritz.  cobleiaire  car  mi  platz.  e  non  noill  esser 
blasmatz.  si  mos  chanz  non  es  grazitz.  tantqnomsieneraále- 
granz.  canc  iocs  ni  solatz  ni  chanz.  ses  alegrer  nQ  agron  lur 
saizon.  mas  chantar  noiU  uailla  mos  chanz  o  no.  2.  Pero  sien 
sni  marritz.  quan  en  sui  pro  apensatz.  meranillas  uei  assatz. 
mas  dnnam  sni  esbaitz.  don  sui  trop  meranillanz.  car  passa 
totas  lasgranz.  caissi  pot  far  mesfaig  ni  faiUizon.  hom  qui  de 
mort  non  cuidauer  perdo.  3.  Maschascnsdonsnimarritz.  stai 
de  mort  asseguratz.  e  sap  que  non  er  mudatz.  qnechascunser 
sepellitz.  mas  qui  non  laissals  enìanz.  sêblaquensiadoptanz. 
car  qni  tailla  de  mort  lo  basto.  non  crei  morir  o  sabers  noill 
ten  pro.  4.  Mas  de  mi  sui  plus  marritz.  merauillosetiraz.  car 
zo  que  en  plus  repren  fatz.  yas  dien  qui  mortzetraitz.  fonper 
nos  gardar  dels  danz.  e  dels  enfemals  affanz.  mas  sai  faillit 
en  li  prec  qnem  perdon.  e  farai  li  chantan  confessio.  5.  Quen 


ai  faig  don  sni  marritz.  los  set  crìioìiials  i>eccatz.  de  qne  merei 
em  desplatz.  e  dels  faillimenz  petitz  tanz.  queu  non  sni  remem-. 
branz.  per  qnens  acli  sopleianz.  diens  qni  en  crotz  perdonest 
a  nn  laron.  qnem  perdonetz  e  noi  gardetz  razo.  6.  Pero  non 
sni  tant  marritz.  qnen  sia  desesperatz.  qnar  ai  nist  dels  plns 
nafratz.  per  nostra  merce  gneritz.  per  qneus  requier  mercei- 
anz.  quadreitz  uol  mos  dezenanz.  e  doncsmercesmaintqnien 
la  somo.  e  dreitz  soan  qua  mon  obs  nol  teing  bo.  7.  Maire  de 
dien  tot  mos  anz.  mi  faitz  far  uostres  comanz.  quaissi  serai 
cert  de  saluacion.  per  queus  en  prec  c5  cel  que  uostrom  sni. 

BCOXY.  Hs. 7225, 95.  Enlanfrmccigalla,  l.Qnanten 
bon  luec  fai  flors  bona  semenza.  segon  razon  bonsfrngemdeu 
eissir.  per  que  mos  cors  quamors  a  faig  florir.  de  flor  de  ioi 
tramet  frug  de  plazenza.  als  flns  amans  chanzonet  auinent. 
qni  nais  damor  e  creis  de  ben  uolenza.  qnegesestierschanson 
ni  ten  plazen.  nom  pot  hom  far  si  damor  non  comenza.  2.  Ja 
fo  tals  temps  queu  auia  crezenza.  cô  si  poges  damor  ab  sen 
cobrir.  mas  ar  nol  crei  anz  sai  senes  faillir.  qnes  amors  pren 
en  leial  cor  naissenza.  broilan  uai  tan  chascun  ìome  creissen. 
qne  pren  lo  cor  el  gien  e  lentendenza.  ni  cap  en  cors  ni  neis  en 
pensamen.  qne  plus  que  fons  regorgasacreissenza.  3.  Per  mi 
0  sai  qneu  no  ualll  en  scienza.  qe  se  tot  leu  non  ai  sobras  dal- 
bir.  alques  nai  eu  mas  car  am  senz  mentir.  nonposccelar  qnen 
non  fassa  paruenza.  damoros  ioi  e  per  zo  chant  souen.  que 
maintas  genz  tenon  a  non  sabenza.  mas  me  n5  cal  de  lurman- 
tenemen.  queunonquiermaisposamidonzagenza.  4.Lamo- 
ros  rìs  eil  gaia  captenenza.  eill  bas  quem  faialegrar  elangnir. 
Tos  an  linrat  tot  mon  cor  per  seruir.  e  uos  lauez  domnen 
uostra  tenenza.  mas  que  sera  del  ric  ioi  queu  aten.  aurai  lea 
ia  hoc  sol  merces  uos  uenza.  queu  sai  que  dreitz  tan  ricioinon 
consen.  tan  sobrenal  uostra  ualors  ualenza.  5.  Plazenzdomna 
aiatz  en,  souinenza.  can  uos  baizei  de  lamoros  sospir.  qnem 
uenc  daï  cor  em  cuiet  far  fenir.  mas  len  garic  adonc  uostra 
guirenza.  car  mapellez  douz  amic  douzamen.  e  me  disez  queu 
non  agues  temenza.  aissi  ac  pro  conort  de  iauzimen.  ab  com 
pogues  hostar  longatendenza.  6.  Ja  non  digom  qneu  fassa 
faâlimen.  sieuchandamornifazdamorparuenza.  quaissichan- 
tan  saì  la  celadamen.  cubrir  don  naismos  iois  ni  mentendenza. 

DCCXVI.  Hs.  7225, 95.  En  lanfranc  eigala,  1.  Baimon 
robin  eu  uei  que  dieus  comenza.  de  tornaruosenuostraantig- 
asiza.  que  tota  gen  uos  aien  reuerenza.  e  terre  mar  menem  a 
uostra  guiza.  e  trobarais  la  paraula  ueraia  queus  dis  antan. 
qnoimais  a  uostre  saison.  e  uostrorgoill  la  perd  de  qne  sap  bon. 
a  totas  genz  ni  an  deu  sen  apaia.  2.  Da  dìeu  uos  uen  raimon 
per  ma  crezenza.  e  ben  i  fa  car  el  uol  far  iustiza.  de  uostror- 
goill  que  tan  li  desagenza.  e  que  tomezraidelrenentamiza.  e 
no  uestatz  uert  ni  uermeiU  ni  saia.  qauer  orgoil  desauinen 


ÍS^oii.  parlaoait  grais  cais  si  tocseclot^on.  maa  notftrorgoilb 
eOTien  oimais  que  chaia^  3.  Baimon  robin  en  uos  non  nei  gni- 
renza.  si  nons  metes  del  tot  en  la  denisa.  de  los  frances  cô  son 
cil  de  proenssa.  pois  seres  sers  et  per  chant  et  per  biza.  o  si 
uoles  hom  de  nos  merce  aia.  trametez  sai  de  uostres  bezanz 
pron.  nons  senble  sel  cantra  uegada  fon.  en  uclosartosapqui 
fei  la  paia.  4.  Segur  podetz  estar  tota  sazon.  car  la  ueilla  don 
uos  sabetz  c5  fon.  vos  guida  sai  per  son  drut  tan  sen  paia. 

DCCXVII.  Hs.  7225, 128.  Nuc  de  saint  circ.  1.  Nuilla 
ren  que  mestier  maia.  mas  quant  un  pauc  de  saber.  non  ai  de 
far  canson  gaia.  queu  non  ai  ioi  nil  esper.  damor  ni  dautras 
rasos.  non  es  auinens  chansos.  mal  del  ben  queu  ai  uolgut.  e 
del  mal  que  ai  agut.  e  del  desir  don  me  duoill.  lafaraipoisfar 
la  uoill.  2.  Quant  hom  plus  ue  ni  esaia.  ni  senioinidesplazer. 
plus  deu  gardar  no  satraia.  lai  don  ioinonpoauer.  caraesuna 
sasos.  que  mal  rent  hom  guierdos.  etseruisisonperdut.  eben 
fáich  desconogut.  et  amors  uol  et  acuoill.  aicels  que  niais  an 
dorgoill.  8.  Greu  trobom  domna  ueraia.  ni  ques  uoilla  en  car 
tener.  ni  amic  de  cui  seschaia.  que  deia  ioi  conquerer.  mais 
lor  fals  feingnens  ginos.  tenen  las  falsas  ioios.  eil  fin  son  per 
lor  tensut.  queu  nagra  ioi  receubut.  sel  meu  fin  fermfrances- 
cuoill.  Yires  e  lor  ftaich  fals  fuoill.  4.  Ses  prometre  e  senes 
paia^  si  po  domna  decazer.  si  fai  senblansa  queill  plaia.  aizo 
que  noiU  deu  plazer.  quar  de  senblans  mais  (sic)  resos.  mals 
don  intron  cn  tensos.  tal  ques  a  gran  benuolgut.  enon  crezat 
queu  descut.  aisso  cauran  uist  mei  oill.  ni  pois  sia  aitals  c5 
suoill.  5.  Mas  per  re  quom  menretraia.  niqueuipuoscauezer. 
non  ai  poder  quen  estraia.  mon  fin  cor  ni  mon  uoler.  eamics 
humils  amoros.  fins  francs  desauenturos.  sui  cades  maura  uegut. 
so  quem  degrauer  uolgut.  quarnombiaisnimdestuoiU.  nÔM 
ioi  nim  prenc  nim  cuoill.  6.  Et  on  plus  ella  mesglaia.  nìm  fai 
plaingnen  ni  doler.  il  ri  e  chanta  e  sapaia.  es  dona  ioi  e  lezer. 
il  mes  mala  eu  li  sui  bens  (sic).  eu  sui  aines  illeos.  ilmaloncs 
temps  uil  tengut.  eu  lei  car  il  ma  uencut.  euno  la  uens  nimen 
tuoill.  sitotilmedesacuoiU.  7.  Beina  sancharagos.  etolsans 
et  auingBôs.  so  gen  per  uos  reuengut.  e  dieus  faustandeuer- 
tut.  quel  uostronrat  ric  capduoill.  trobem  flor  e  frug  e  fuoill. 

DCCXVIII.  Hs.  7226,  226.  Huc  de  sant  circ.  1.  Nulha 
res  que  mestiers  maja.  mas  quan  un  pauc  de  saber.  non  ayper 
far  chanso  guaya.  que  non  ai  ioy  nil  esper.  damor  ni  dautra 
razos.  non  es  auinens  chansos.  masdelbequieusaiuolgut.  o 
dcl  mal  que  nai  auut.  e  del  dezir  don  mi  duelh.  la  farai  pusfar 
la  uuelh.  2.  Quant  hom  pus  ue  ni  esaja.  ni  sent  ioy  ni  desplazer. 
pus  deu  gardar  nossatraya.  lay  don  ioy  no  pot  auer.  querases 
una  sazos.  que  hom  ren  mal  guazardos.  e  serueei  son  perdut. 
e  befag  desconogut.  e  amors  uol  e  acuelh.  aquelhs  que  mais 
an  derguelh.  3.  Greu  trob  om  dompna  ueraya.  ni  ques  uuelh 


n 

en  car  teaer.  ni  amie  de  ooj  BeMhaya.  que  dayaioj  oonqiierer. 

mas  los  fals  fenhens  gilos.  tenon  las  faleasioyos.  elfinsonper 
lor  temsut.  quieu  nagra  ioy  receubut.  sil  mieu  fin  ferm  fraae 
escuelh .  uires  en  lor  frag f als  fuelh.  4.  Ses  prometre  senes  paya. 
se  pot  dompna  dechazer.  si  fa  semblan  queliplaya.  soquenon 
es  de  plazer.  quar  de  semblant  nays  ressos.  mals  don  intran 
en  tensos.  tals  que  an  gran  be  uolgut.  e  non  crezatz  quieu 
descut.  aquo  quauran  uist  mey  huelh.  ni  pueys  si  aitals  cum 
suelh.  5.  Et  on  pus  elha  mesglaya.  nim  £ay  planher  ni  doler. 
ylh  ri  e  chant  e  sapaya.  es  dona  ioy  e  lezer.  ylh  midezis  yelb 
suy  bos.  anhels  suy  ylh  mes  leos.  ylh  ma  lonc  temps  uil  ten- 
gut.  ieu  lieys  quar  dompna  uencut.  ieu  no  lauensni  men  tuelh. 
Bitot  ylh  me  dezacuelh.  6.  Comtessa  sanharagos.  e  tolzas  et 
auinhos.  son  gen  per  uos  retengut.  e  dieus  queus  fa  tal  uertut. 
quel  uostronrat  ric  capduelh.  trobom  flor  e  frug  e  fuelh. 

DCCXIX.  Hs.  7225, 89.  Bichartdeberhesill  l.Paucsap 
damor  qui  merce  non  aten.  des  quel  consen.  quom  suffira  et 
atenda.  quen  pauc  dora  restaura  et  esmenda.  totz  los  mals 
traig  qua  faigz  lonc  temps  suffrir.  per  queu  uoill  mais  ab  fin- 
amormorir.  que  senz  amor  auer  lo  cor  iauzen.  quaissimfadet 
amors  primeiramen.  2.  Per  dieu  amors  anz  quen fassatz  iauzen. 
primeiramen.  mauretz  rendut  esmenda.  del  gran  mal  trag  e 
de  la  longatenda.  don  mi  faretz  quanzmos  ioms  morir.  so  qna 
uos  platz  mi  couen  a  sufrir.  et  eu  forsatz  suffiren  patz  e  cosen. 
que  proar  uoill  som  conquer  qui  aten.  3.  Sabetz  amors  per  quen 
uosocossen.  carquiaten.  nifaitroploniatenda.  grieuueires 
pueis  uaia  mal  cun  esmenda.  per  queu  nam  mais  latendenzel 
snfrir.  queu  non  uoiU  ges  desesperatz  murir.  anz  uoill  saber 
de  uos  primeiramen.  si  iam  fares  amors  nul  temps  iauzen.  4. 
Des  aquel  iom  queus  ui  premeiramen.  ab  cor  iauzen.  ai  estat 
senes  menda.  ez  anc  nuls  hom  non  fes  tan  longatenda.  agues 
conort  de  ren  mas  de  morir.  queu nonposclagran dolorsufinr. 
ni  homs  for  dieu  plus  en  patz  nol  consen.  quar  grieu  ha  ben 
qui  de  mal  non  aten.  5.  Bonadomnagranmadtraiquiconssen. 
mas  qui  aten.  lo  mal  trag  e  latenda.  *.  e  sanc  homs  trais 
trebaill  per  lonc  sofPrir.  tant  atendrai  entre  uiure  murir.  tro 
quem  fassatz  dun  doutzesgartiauzen.  quabesgartuencamors 
primeiramen.  6.  Miels  de  domna  no  mi  laissatz  morir.  qnar 
mais  n5  es  mal  traig  mas  de  sufitír:  per  queu  uolgra  samors 
uos  e  cossen.  quê  saubeses  qual  mal  trai  qui  aten. 

DCCXX.  Hs.  7225, 117. -Morca6nw.  1.  Paxinnominedo- 
mini.  fez  marcabrus  los  motz  el  so.  auiatz  que  di.  que  nos  a 
fait  per  sa  dousor.  lo  seingnorins  celestiaus.  per  be  de  nosun 
lauador.  canc  for  outramar  non  fon  taus.  en  de  lai  en  ues  io* 
sophat.  e  daquest  de  sai  uos  conort.  2.  Lauar  de  ser  e  deman. 
moB  deurian  segon  razon.  jeus  o  afi.  chascus  adellauarlegor. 
dintre  quel  es  sas  e  saus.  deuriaanarallauador.  quenesuerais 


at 

medidiiftttt.  qoe  sabersaaamalamort.  daatessaasdaaoBtzal*. 
berc  bas.  3.  ìíaa  escarsedatz  e  no  fes.  part  iouen  de  son  con- 
paingnoD.  ai  cals  dols  es.  que  taich  uolon  lailiplusor.  donlo 
sftsaings  es  efemans.  sanz  non  correm  al  lauador.  caiam  la 
boca  nils  oiUs  clans.  non  iaun  dorgoill  tan  gras.  cal  morir  non 
trob  contrafort.  4.  Quel  seingner  que  saptotcant  es.  e  sap  tot 
qant  er  e  canc  fo.  nos  a  promes.  conor  e  nomdemperador.  eill 
beutatz  sera  saber  caus.  que  cill  quìran  al  lauador.  plus  que 
lestella  gauzignaus.  ab  so  que  uenguem  dieu  del  tort.  queil 
fant  sai  e  lai  ues  domas.  5.  Probet  del  lignaie  cai.  delpremei- 
ran  home  fello.  atansaici.  cusadieunonportahonor.  veirem 
quiU  er  amics  coraus.  cab  la  uertut  dellauador.  vossera  iesus 
comunaus.  e  tomatz  los  garsos  atras.  quen  agur  crezon  et  en 
sort.  6.  Eill  Imurios  comaui.  coita  disnar  buffatizo.  cmpen 
cami.  remanran  ins  el  folpidor.  e  dieus  uol  los  arditz  els  saus. 
asaiar  a  son  lauador.  e  cil  gaitaran  los  ostaus.  e  trobaranfort 
contrafort.  soperqueualorantalschas.  7.  £n  espaing  e  sai 
lomarqnes.  e  cill  del  temple  salemo.  sofronlopes.  elfaisdor- 
goiU  paganor.  per  que  iouens  cuoiU  auol  laus.  el  critz  per 
aqnest  lauador.  Tersa  sobrels  plus  rics  captaus.  fraich  faiUit 
deproesalas.  que  non  amo  ioi  ni  deport.  8.  DesnaturatsonU 
&ances.  si  del  affar  dieu  dizo  no.  queu  sai  cum  es.  antiocha 
nretz  e  nalor.  saì  plora  giama  epeiteus.  dieusseingneral  tieu 
taoador.  larma  del  comte  met  en  paus.  e  sai  gart  peitieus  e 
niort.  lo  seingner  qui  resors  del  uas. 

DCCXXI.  Hs. 7226, 177.  Marcabru.  l.Paxinnominedo- 
mini.  fetz  marcabm  lo  uers  el  so.  auiatz  que  di.  quom  nos  a 
ùktz  per  sa  donssor.  lo  senhor  reys  celestiaus.  probet  de  nos. 
1.  lauador.  quanc  sa  doutra  mar  non  fo  taus.  o  de  sai  en  uas 
iozaphatz.  e  daquest  de  say  uos  conort.  2.  Laura  de  ser  e  de 
mati.  nos  deuriam  segon  razo.  so  uos  afi.  quascus  a  del  anar 
legor.  dementrequeessasesaus.  deurianarallauador.  quens 
es  uerays  medicinaus.  e  si  ans  anam  a  la  mort.  daut  de  sus 
aurem  lalberc  bas.  3.  Mas  escassedatz  e  non  fes.  part  iouent 
de  son  companho.  aquel  dols  es.  que  trastug  uolon  U  pluzor. 
don  lo  guazanhs  es  yfemaus.  sansnocorremalsaluador.  que 
la  boca  sian  nUhs  huelhs  claus.  non  hia  un  derguelh  tanguaj. 
qnal  murir  non  trop  contrafort.  4.  Quel  senhers  que  sap  tot 
quant  es.  e  sap  tot  quant  er  ni  anc  fo.  nos  hi  promes.  honor 
ennomdemperador.  elbeutatzserasabetzcaus.  deselhsquiran 
allanador.  pusquelestelagaurinaus.  absolqueuengemdieus 
del  tort.  quel  fan  pajas  lai  uas  domas.  5.  Probetdellinliatge 
cani.  del  primairan  home  felo.  a  tans  ayssi.  qus  a  dieu  non 
porta  honox.  ueyrem  qui  ler  amicz  coraus.  quab  la  uertutdel 
saluador.  nosseraihesuscominaus.  etomemlosguarsosatras. 
qnen  aognrs  crezon  et  en  çort.  6.  Sil  luxurios  cor  noui 
coytat  deldimar  al  tuzo.  cum  el  cami.  remanran en  f erapudor. 


fieuB  nol  lo8  arâitz  «b  dnaitt.  aìMàiar  al  flieti  lAvaddr.  e  éflhs 
gaaranm  los  ostans.  etrolbaFaiìfortooiitrafoiH;.  perdreytueii- 
ranadaitalcas.  7.  Enespanhasailoinarqiiefl.  eseUideltemple 
salamo.  sofron  lo  pes.  el  fays  del  er^elh  payanor.  per  qtie 
ionens  cnelh  anol  lans.  e  onst  per  aqnest  lanador.  nenra  so- 
brelhs  pns  ricz  chaptaiis.  qnals  falhitz  de  proeza  las.  qnenon 
afflon  ioy  ni  deport.  8.  Desnatnratz  son  11  frances.  sialfagde 
dîen  dìzon  de  no.  qnien  say  cnm  es.  dantiocha  pretz  e  nalor. 
saiploranianáepeytaQ».  (tietissènheraltienlauador.  lanna 
del  teomte  met  e  pans.  et  ah  grat  li  nalha  la  mort.  del  senhor 
qne  ressors  del  nas. 

BCCXXII.  Hs.  7225, 120.  Múreabfm.  1.  Per  sanil  teite 
sesdoptansa.  oel  qni  de  mon  chant  denina.  soquechascnsmoz 
dedina.  si  cnm  la  razos  despleia.  qnen  mezeis  sni  en  erransa. 
desclar^irparanlaescnra.  2.  Trobadoralsendenfansa.  monon 
als  pros  atayna.  e  tomon  en  disciplina.  soqtieneritazautreia. 
efantlosmotzperesmansa.  entrebescatzdefraitnra.  3.  Eme* 
ton  en  nn  egansa.  fals  amor  ab  fine  pura.  queu  dic  que  damar 
sazina.  absimeesmegnerreia.  cftpslaborsanoianssa.  faifols 
captenensa  bmna.  '4.  Per  so  port  ira  e  pessanssa.  cangdiral 
gfen  tafura.  camors  engana  e  traina.  celni  cui  amars  reneîa. 
meton  que  lor  benanansa.  és  iois  sofrir  e  mesnra.  5.  A  tals 
pareills  fa  mostransa.  sendoasparznoncamina.  posbonaAnort 
nesnezina.  abdozdesirdimenueia.  abseguranaflansa.  blanca 
eara  uera  e  pura.  6.  Cámors  á  signifiansa.  de  maracde  o  desar* 
dina.  ques  de  ioi  cims  e  racina.  cab  neritat  seingnoreia.  e  sa 
poestat  sobransa.  sobre  mouta  creatura.  7.  Sego  faich  didi 
aemblansa.  es  de  neraia  corína.  car  se  promet  eis  pletiina.  ab 
sol  qnel  dos  no  sordeia.  e  qui  uas  leis  no  senansa.  porta  ttom 
de  foUatura.  8.  Sermonars  ni  prezicansa.  non  ual  nn  ou  de 
gallina.  ves  oellúi  dic  qneis  ôraina.  folla  e  decorcorilla.  quen 
aisamarsesamansa.  camoutzesfalsaetafnra.  9.  Polspostot 
cant  an  romansSa.  no  sec  razo  mas  bozina.  carsamorstiionde 
ràpina.  autreì  camors  samoreia.  e  que  costans  escostanssa.  e 
m&  tisages  dieitura.  10.  A  la  fenida  balanssa.  daquest  uers 
er  eu  olina.  sobmna  qui  quen  chanina.  cuimaunatzastresom- 
breia.  cab  folla  cuida  balansa.  la  soa  malauentura. 

DCCXXm.  Hs.Ph.M.,  267.  ilfarcaòrw.  l.Persauîltetíc 
ses  doptansa.  cel  que  de  mon  chant  deuina.  cbo  que  chascns 
motz  declina.  si  cum  la  razos  despleia.  queu  mezeis  son  en 
eransa.  desdárî^paraulesctira.  2.  Trobadorasendenfiinsa, 
mou  ab  pros  atàina.  e  tomo  en  desciplina.  so  que  neritatz 
antreia.  e  fan  los  motz  peresmansa.  entrebescatzdeíhichura. 
B.  E  meton  en  tm  engansa.  falsamor  otramor  fina.  queu  dic 
que  damar  sazina.  ab  si  metes  me  guereia.  caprelaborsayoi- 
ansa.  faìfolscaptenensabmna.  4.P6rzoportirepesansa.catig 
dir  a  la  gent  tafiara.  camor  engoane  traiBa.  celni  cni  amar» 
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Ca  tftls  pmis  fa  moatraiifia.  sen  doa?  paçU  aon  ««fm^  poB 
bozuuQon  aes  Heâna.  a]i>  doa  disçira  dmi  ènneia*  ab  a^igi^raii^ 
fianfla.  blancba  eara  nera  pnra.  6.  CamQrsa  ûgnifían^a»  dè 
maraode  0  de  sardina.  e  de  ioi  oì^  raziaa.  çab  uexitat  segnof 
^ia.  e  saboe^tatBobranaa.  aobremoi;tacariatiira.  7.  Segonfa^ 
dig  e  semblansav  e  de  uerai corina.  oar  se promeses pleniiMi. 
ab  sol  quel  dos  no  sordeia*  eqninasleisiiosenansa.  portanom 
de  folatnra.  8.  Sermonars  nì  pradícanaa.  no  n^  nn  ou  de  g^ 
)ina.  irerB  selni  dis  qoe  ferai.  íolia  ^  de  c^er  coreia.  qjgm  assi 
samars  e  samansa.  camontz  es  false  tafni^  ^.  Pola.  pos  tot 
ç^t  an  xomansa. .  no  asc  razo  mas  boBÌna.  aar  E|am(M»iûv  de- 
fanpina.  autrei  camors  samoreia.  e  qnBCOstansescosta^sa.  e 
fiils  nsatge  dreitnra.  10.  A  la  fenìda  balansa.  dafìnestner9.eiç 
noUna.  sobmna  chi  chen  cbanina.  cnimalnatzastresoi^reia» 
crab  Ma  cnida  bobansa.  aes  fag  o  bona  lacnida.  per  qnel  IdOr 
bansa.  li  sia  malanent^ra. 

]>CCXZIV.  £b.2701,5,  Ma^cebru.  ^.Linemsnayeltemfi 
sayzina.  qne  nerdeyon  li  bovsso.  el  jQlor^pareys  en  lespina^  e 
aesianzon  layzelo.  ay.  e  ia  îay  amorcí  bpm  iay.  cascna  nas  sa 
part  atray.  pc.  segon  plazensa  conina.  2.  Lo  frey t  fr^  ^  la 
brnina.  contra  la  gentiisaao.  perplaysetperlagaucUna.  aiicb 
4e  chans  la  contenso.  ay.  em  me:^  ùb  trobar  emp^.  e  dir^^ 
damojr  cô  nay.  oc.  sim  nneUi  e  conrenolin^.  3.  i^pii^iaei^jBA 
atayna.  ab  ric  coratie  gloto.  per.Ldofsorconina,  escompren 
dnn  foc  felo.  ay.  ia  no  sera  ìrojh.  sieychay.  danerasopçr essai. 
IMP'  laÌB  del  pel  en  larsina.  i.  Bonunors  port^mezina»  per 
gnerir  sou  companho.  fay  lam^  ses  desepUna.  elmet  aper- 
desio,  «y.  tan  can  laner  dnra  fay.  aï  fol  sêbLui  amorsiay^  oc. 
e  can  laners  falh  bmzina.  5.  So  sembel  fay  qne  tn^a.  â-Q  ca- 
bela  sabxigo.  del  sim  tros  qnen  la  razina.  el  trebesca  loceno. 
ay.  tal  amiei  blano  bm  e  bay.  ab  ai  faretznOi^m^y*  oc  fay 
«d  ÍQÌ  magra  lesquina.  6.  Dona  nonesdamorfina.  camaribai^ 
de  mayzo.  sa  noluntat  la  maustina.,  con^iay  lebriers  agarsc^ 
a^  daqui  naisol  rica  sauay.  que  non  fan,  condnch  ni  paj.  o^. 
si  c(Hi&  márcebms  deuina.  7.  Aquest  quintren  la  cozioa.  bufar 
lo  foc  el  carbo.  e  beu  lo  flim  el  t^yna.  de  sidonn«ibonafo.  i^^ 
feu  9ay 'CQ  eoiom-eyay.  e  par  logras  dôfo  iay^  pc.  sonaénhor 
engirbaudina,  8.  Sel  ca  bonamor  e  fina.  e  uieu  de  £»(,  lieiuraza. 
hpnors  e  ualor  lacjyma.  e  pretz  sea  nulh  ocbayzo.  ay*  taplifi^ 
ab  d^  ueray.  e  nol  cal  auer  eamay.  oc.  de  tmtMt  lurut  nay- 
gUna.  9.  Ja  no  faray  maysplenina.  yenperlacorbanebio.  que 
aentensa  fols  latina.  oìantei^enconârarazo,  ay.  q^ieudiodissi 
^diray.  camaxaesamorsblay.  oc.  e  qui  blasmamor  deuina, 
.  PCCXZY.  Hs.B204,102.  Mivrçábruns.  1.  luemauai-e) 
4^pa  saizina.  que  uerdeiop Ubojsso.  «I  fiors  pareis  eu lespinâ. 
•esei^auzenlanzeUp.  aL  jadenenl^oindai^gai.  chi^Bcusues 


1»  Dnmm.  ooBtia  1«  gmáìàamù.  ip0ls|>la»»qMÌlfrgaMltkÉk 
jnoh.  del  ofaaii  la  covieilBao.  «i.  j€im  amt  do  tvelmr  an  plii.  9 
Âixai  ibimor  cam  nai.  oe.  sbìi  mìM  e  enm  roiuiliflìaj  S^jittaavÉ 
CMÌs  et  atagrna*  ab  rio  airatgis  ]|loilo.  pM  umÊ^éoma  90im. 
qeifl  eoiqH«i4iai  ftioe  felio^  •  ja  noa  eg  jmlle  ^aesaá*  oaMiM^ 
fccaBfai.  00*  hoq  lais  derpeà«ó  iaaroinâ.  4i  BoiMnavapMa 
meiaina.  peBgiairireoaceflipaiÌgilD.  ttairlio^aeediaeîplìJMai-^ 
iiieteDperdì>tio.  ai.  ianiqiiantlaaMiiadiUBalaL  idlrisatebJa» 
ênnor  gai^  oe.  e4aBt  laaexB  fin}l  bagina. '  S,  CeDi'  ceaiA>Ali£af 
ifnetrajaia.  trooapellaUbriee.<delcimtveqeiílaúDaoiia..eiiire*> 
^acat  oe  e  Bo^  aâ.  tal  amei  btaao  bnmebai.  aÉi>8ÌiâtfiHfflie 
lEurai.  oc.  £ai  al  íbl  rnagm  lesqnina*  CDebmanenfiaâainaBr 
fina.  cama  girbaiit  de  maiso.  sa  nohuitáto  la  maatÎBa;  cnhb 
âdlebiéiragosae.  ai.  daqînaiaBoMricaaiait^tieiumtoucoii- 
dmidb  ni  poi.  oc.  si  cnm  naaDeabm  deninà.  .7^  >  Aifaeat qúriom 
«n  la  cozina.  caatar  lo  £aoe  el  cmcD»  eben  lo  flnia^  eoiltina. 
de  si  dons  nabonafo.  ai.  jea  saì  cnln  aoioma  a  iaL  e  pMrtib 
.gvan  del  blat  ká.  oei  sqb  eeigMïiCngìrpaoâìna.  81.  Cill  «[tieit 
iNmamer  ûdííi  e  nien  de  ea  Iteaao*  1knÌok  e  naloie  laclÎQa.  e 
prets  sea  nniìl  ooaio^  :ai*  taait  Ui  ùâiuidioainlai.  enolloalaaar 
eflDtaL  oc.  del'imtlaffotdeiiaigliiia.  ^.  Ja;nenfilraáapl«ilDa. 
jenperlalnrQbaBeblO).  qiM8CiitaBBakúWayíia,  mantan  eofetetm 
raao.  9i.  qnìeuììliaedioedii»i..'qaeaaiuirB«etatt«çmdtoíá.  od. 
oÉqniblasiBamQirbnftíBat  '.r  i 

DCCXXVI.  fîs.  7226^174.  Mtambru.  I.  L^ieitoa'nai'ri 
temiMB  saiaiiiaL.  efléliejaaen  li  bojriB80«  e  par la&«B  cAÌaflvâna. 
éon  seBÌaiué  lá  aaaelo.  9^^  e  fan  samMant  damar  gna^.  qnai- 
qnect  ab  ta  par  satray.  0^  segon  pta^saeeisina.  .2*  hoit»vkjt 
firay&b  e  la  binjfna.  contia  l^jgantil  aalso.  peìì»  pntyjSfaper  la 
gnaadìiui.  augdelaehanelaoozltensov  ajr.  80m.»etdeiCfiiltar 
emjdaj.  edittidamorouniiay.  oc«  dimanalboûfliireBellnS. 
&  Geni  eembelb  fai  qnan  tajila.  neat  i ob  agacb  lo<  birÌDO;  aè 
aoapixâr  Beniaeiiia.  enttebeBQAidoceaievf^.  tan4qB0lLla«eia 
dnra&i.  ab  lolb  eombiant  damacajf *  oe...e  qtianlaill»r»faft 
canina.  4.  Bonamorspoi^ain^ùna.  pergueiir'BOBíOoniparàA. 
BímarB  lo  siene  diseiplÌBa.  eljueít  apdsdeclo.  ay.  Mamár'blanc 
.bcnn  e  bay.  qnaii'O  faiai^  ai,fafi^r»  4e*  îù  al  ft>Ui  manier  ie»- 
^nina.  ^.Don^anoaapdamorfiaa.  qnamagirbiHitd^ffiiÂBGi. 
BBS  a  nohmtat  manstiiia*  qaoiBilai  lebatsirabgnoBBo^  .«j.  daâaai 
BaiaaQnliaanigr.  qnanofacQnd^gn&play*  ocijd^iHnittajnar 
famadeeliBa.  6..5e8testaienIacoziaa«  leoochalfoeoelitRxa. 
«benloioinâelatiiìa.  de.sidoiisBabeBallo.  ay«  ieaeajrq^iale 
aoioms  eeebaié  qui  part  logran  e^l  balay*  oe<  ids^bereifcgix>' 
iMuif^TP^  7.  Mas  BQiaamoruAaiiia.  muiud^BalinraaQi.  iianexs 
e  nalor  la«liiia.  e  piietBeenea  ecbaâ«o.  ay,  ifinatBora  âágiuen^ji. 
pne|rB  nol  ^aLtcner  eaglay .  oc.  M  bidtarB^  tg$é  mjé&Oíí^ 


MiMm.  LLflirtneBlaiicviibosfoUlos,  tB(^bieyeiinMimia..iBÉ 
f  attte  mont  aigoyssos.  ohantan.  e  disia.  «a -chairisoiivaiiiofa 
áim dam àú» laa»miadors.  oar la dolors* •qiia per ela atamìái. 
ad  iiy  piegz.  qael  mia.  ■  2.  Pastre  laazeQQi^er  .gijost.  monvoa 
«baseattdia.  edizonqnîeusuyjoyos.  detàdrndaiîa.  donn^ 
«reia  benoia.  è  non  ai  an^aie'soeors.  peielpaors;  qne.ilhaaa 
aeria.  nertats  Bien  podia.  diSeiiherpaslorfíilsseseos;  délar 
galosìa.  aosplatzpaaoetzaimoros.  qaarlori»llonJa.  partmaiis 
imadarB.  qnieapertmidoaspelstraehor&r'eteserroa^edoUa 
ft»lhia.-  qoi  en  dor  se  fia.  4.  Paslre^  ien-  no  >bqì  gea  «os.  qael 
HiantEnolrta.  batesmidonsâsazos*  qnadosiezlamdarìa.  qnar 
per  «itals  flors.  las  aa  li^os  peìois.  'qnab  las  melhors.  teà 
àan  Tiiln.itia^  -  e  y  oal  oortezía. 

DCGXXYUI.  Hs. 2701, 29.  mmtdeWgan.  l.Oansê 
feeonian  aaaens.  elotemseomensadossir.  nidoasdamassotx 
«n  chasten.  fioretes  en  xm  pret  ealhir;  la  pflias  ietoe  si  se>pla^ 
nioyt.  esoaenalantradizoyt.  damaeos8elhno8.qnierensi«i. 
íti'be  me  mari  qne  me meseroit.  e  si  noi ac  oncas  nnlh  drait. 
eom  qne  damier  soymasiecri.  atoit  B07  damor blasmeya.  diea 
e  nen  aj  pojnt  dami.  3.  CSs^noedonrajbenebeae.  porl^ 
fele»  feyre  lángnir.  qne'nosfaytesamííanoiiens.  comdamier 
»0 Bi doi  tenir/ dedar^aastaBh qneiojnessoyt.  qnilhaj^mic 
bel  etaâioyt.;.  qne  a lons  nos  eaer senhori.'  4.  Bel e ^fht e 
lonc  e  drojt.  snn  chinalier  de  aostrendrojt.  -nes  pieja  si  nai 
(es^merei.  iqaien  non  anrei  doreja  per  ren  de  ferami.  5.  Nor« 
mameeqee  se^a  mon  oor.  eenselhejft  Bidîeas  misant.  earno 
Mttenveja  anolh  fner.  car  qni  najma  ^yn^  petitiMmít.  eqai 
oj  nfl  marít  ni  croj.  ia  por  mari  lajsier  ne  do j.  anUia  dajma 
«ifetami.  6»  Cnnbelehioajmieprejoj.  orlodazirorloqneioj^. 
'DVlittatrejmamoraBBÌ  on  il  Boitemalmenoje^  sitaraaami. 
7;  Trop  mi  pejza  ma  bele  sner.  caa  le  g^sel  liejt  mafant. 
mes  noldroja  ester  lalner.  el prat oel boj azanl  anoj seli^ 
•mie  mi  soioj.  -  anûer  e  tan  gerìr  tenei.  e  le  nitein  qnefos  oni. 
m, De dien maldi on qnilh boj. 'OenqnèBsi mal nilejn ne ni.  ie 
faj  tcafemarîeie.  ren  dar  mdij'dami. 

DCCimx.  fis.  7226, 97».  íRcbímêéebhMm.  1.  AmmB 
ges  neme  plaah  mìa.  deis  mals  qne  iavendntetz*  enlanostià 
seBiioriá.  ans  los  teah  tots  a  bon  gnetz.  or  (ma  dien  ben  m- 
goardietz.  qnan  nos  playt  ina  deVBsamia.  qne  ge  trone  ajtaa 
a&k  dont  le  mansessojtlonge.  2.  BieaesfonBqnimojchastla. 
e qnimentan mos paasetz.  efaj maj denìhuiia.  .qnisniraBttB 
mej  blasmetz.  mas  lajsses  feira mes  gie^z.  qnarian plvs a 
chaBcandia.  se  soles  se  eompaahia.  qne  estie  ro j  oeronie.  8. 
Ameris  ne  parlaroj  mia.  e  si  com  'ses  parentetz.  lajnammiiet 
efelonia.  gardesBidojtestreTetz.  qnangetpermagraafoUiia. 
iMi  ftit  moital  eaemia.  de  sehij  qni  ge  seMia:  tet  le^  io|a  d# 
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moirasflle.  4.  áHttè«8^k'invtie(niiplia.  d«iai»7#iè0ta«' 
tìets.  sny  fis  qiie  non  oblit  mìa.  ii  nel  û  qvel  foB  de  gnti.  «f 
iantis  eoTs  doneratge.  pefdenes  moy  me  fdthia^iesi'pnflaio» 
ft»maiTiá.  pandas  eojron  tmûè. 

PCOXXX.  Ha.2?01,â8.  mautàêmsaní.  hAmni&m 
me  plaiâi  mia.'  deÌsnmlsqiieietaay'dntetB.  eniaí«wtra»ieirf 
àofìa.  anBlòstentotzabongretz.  ormadasnBbenragaBèeti. 
ean  nos  play  ma  doesamia.  qae>ie'treii97taa  niai  de»fte'iMÌ 
se  Bon  ionge.  '2.  Ben  es  foas  qùi-me^diaêtk.  e  qilini  nentn» 
mos  pensetz.  efaf  nialseiiilanìa^  qm»nira  sm  mes  blaMMiÌAt 
majs  laysfepets  mester  peetz.  êar mays  ajrBqueqnenvUidia.  «s^ 
sDlas  se  eompanbla.-  qfie  na  le  loy  oerdne;  &  Aamorsneipa^f 
lar^Tniia.  ayBÌeososparentiètz;  layenmoteíéioBia.  gaimÉa 
s^4oyestrirets.  eaniepermalol&,  nayfeyt-flioirtalenemia. 
de8elnyqQegèsemi&  átleíiomdefii(ranm).  4.  Adiensqna 
la  gen  Goplia.^  de  nalor e  de^bontietii  senfisqneBMLobiâtníilaj 
M  ane  no  û  qnel  foEíde  grets.  oy  gentil  eorsonoreia.  peidoiieti 
moy  ma  foHa.  e  sî  pos  foos  ftm  marria.  pendns  st^  o*  tramia 

DOCXXXI.  HsL^6^,72.  Atnmaeatú^rl.AmatTm 
ibm  sìt«9 ttis.  sons  plenisi  la  behi  cùì  Soi>adis.-e  plaBricacsieii 
fos  denis.  ^nél sien gencors blamciedis:  saahes còín ieu  11  «at 
fis.  ho  aìtan  nie  consentis.  slai^s  qne  mos  precï  ansÌB.  ■  e  qn^ 
pretz  (sìe)  nomaceillis.  H.  Qoan  remir  son  gen  clar'nis.  mes 
anis.  foietiaialoieŶ^itanmiÌBì  benvolgr»ta&labelìc.imoit 
estar  qnéliim  snfris.  qúien  iadelieienomj^Hrtls.  .ec^peongii^ 
lá  sentís:  qnar  sîbíì  bel  hneiUimMiil'eottqai».  elnen^aitoisl 
dons rìs.  3. NeD adena etí totsest rénh.  tangenieidiv  nig«t'> 
ser  èé  leis  no9se^.  qnill  nos  mit  ooior  «is  pdàh*  ans  háibe»« 
tatsestotgenìi.  perqniensacíalbrmaiileiiái.  e4aatrafi»iiaeiàl 
captenh.  posamortanantmepenb.  4:D;ascalqnBpartqinra 
an  ni  nenh.  iern  mi  tenh;  pér  sien  ab  sDlam  (sic)qnekBn  denb. 
qnis  tíol  mentei^adesdenh.  qneqnantiem^eaanliimhj  de 
sa  gran  bentat'mi  senh.  pèr  qnìen  sos  «ers  esdenenhl  aiaelp 
qnenaisim  deetreiih.  per  drdt  mi  den  for  míuiteBh.  &.  Tm 
renha  aldreittâ&en.  comnoimen.  lanzas  son  boa^nts  na&ii 
cab  los  fats  qnaan  pane  de  sen.  sapestar  neiEtone».'  eittiirba 
trobon  la^  lialen.  e  donrat  'captdbemen'. '  e  neis  pagna  la  gem 
qne  cascnns  com  ual  senprèn.  6.  Fer  <^en  en  precsonbelcora 
gen.  si  les  gen. '  qttem  lEMna  «morozamen.  dnn'don^eegBzt 
entresen.  eantra  ftom  pòt  fsar  prezen.  den  pln$  aialooriaaen* 
qnien  am  msSs  tm  bei  p^eii.  conineít.  qne  da«tniaer!totmon 
talen.  7.  Proensals  ann  'tan  plezen*  (sic).  •  donae  etan  eofioiseù 
qfiill  ttìnon  denor'ede  sen.  ses  par  e  de  pretz  nalesi 

DOCXXXII.  Hs:7ii2^,  848.  ArfumtúaMún,  h  Amm 
ricx  fora  sienois  (! .  ors  ricz . .  a  elen  nÌE^;  . .  beHa'cny . . .  dettffil 
e  ..ns  rÌex'Sten  ..s-deaìs.  (]piel:.eugenteòrs..aneeli8.  l.ny 
iK'  e.  .q(Qaitafi«íìeeeflseatis.''eananetsiBoepi«ex«iaia*«i^ 


qtá&BL  najal  îoy  qmiy'tia  qnìst  be  nolgm  tas  lafei^iìs.  moa 
«ten  queUuuB  snfrìa.  qaàm  ia'de  Heys  Boai  partie.  e  qaá  aoB 
grat  la  sernís.  qnar  siey  belhiÉmlhniaii'OeiMitis.  el  d<HieeBgar 
il  bélh  'iis*  3L  No  saì  dona  en  tot  mi  renh.  plvs  gent  renbt  ni 
MW0p  doBa.Boys  jMnh.  qaelh  noj^  met  cololf  niapeiii.  anS'» 
omrlaé^aeff  tot  genh.  per  qniet»  sob  Bergefldenenh.  e  tien  peif 
fityB  áon  irenenh.  aBHMrs  quen  aássim  dastrenh.  per  lieys  nm 
ént  íav  oaptenh.  4.  Qaar  per  tot  on  nan  Bivenh.  yenmetenh. 
pel-inBV  e  sol  qnellam.  denh.  qniey»  naelham  tom  en  desdeah* 
qme  'qnant  yen  denant  lîeyB  meáh.  de  ea  gran  bemtat  mi  seafe» 
par  qmìeQ-  sori  ric  prete  mantenh.  e  no  nnalfa  dantra  sostenh* 
plnf amDrs  tan  amt  mempenh.  5.  Tan  renfaftadrecfaamen*  qmeia 
Doòi  men».  laaBaa  son  ân  pretx  malen.  qnab  los  íatB  qmttn  pana 
ée  8en;'<8a(p  estar  nesoianien.  elh  po  trobom  la  mâen*  ede 
beílfa  aiciilhinen.  qmeii  aissi  pagma  îa  gen*  e  qmasims  qnos  mai 
aìBpren.  6.  Ferqmieapreceonbelheorsgen.  áfaesgeni  qmem 
fieyr  amorozamen:  -dmn  doms  esgftr  en  lum,  qmar  nom  pol 
HiaBdarin:eacn«  qmem  flusal  eor  ton  isQsen.  <queu  ammmisnn 
beih  parmen.  delsiem  belh  eors  auinen.  qme  dantiateitmaii 
ialen.  7.  Proeneal  an  taa  plaaeBt  dompnai  e  taa  ccmoyMn. 
qmiifa  nmoA  donor  ab  een.  ses  par  e  de  prota  nalcB. 

.DCOX£KIIL  H8.7226^,8âw  B,éíemirmma.  UABetfoba» 
(im>  ladex  tíobm)  clns  ni  ìMv^a.  noti  dee  amer  pretB  mi  Uuib* 
pas  fon  faitz  per  neiidre»  ocmlnils  sonets  smamB.  cmibdetzatfleî 
èmncieitis  pams.  eloms  ad  apiendre.  ab  belhs  dits  et  ab  mota 
efauiB.  qmipeBfareBtelidre.  noBeaUrepocnteBí^e.  2.Xaoam 
preBdoh  eabail».  denaa entreis fis  leafìins.  ifaiiamordÌBSeBdre. 
maBnoa taah lae eBiHMUi.  nid&itoten' tet nom ima. maalmr dan 
eHtendre.  ^t^urmlh^emteenivepigiBh  mefiÚ8<tûtacoiiteiiìdjDe. 
qoa  manhs  dratx  oei  prendret.  3.  Tot  qaaa  mi  doBs  mol  aiielb. 
e toi qman  li  platz .acnelh«.  ê  patz  aes  raalBQva.  pmB.|ilhmrB  mm 
destBelh.  eiostalieysniedeBpaelh.  nmti  sesneatidmrat.  aitan 
tnic  de  rîeeafidmelii.  qme  bonamentmim»  nom  pot<fairlraitiBra* 
éé  PmB  táB  lam  é  la  mm^é  en  trac  piega  e  poBmmiâm^lfa.  qmar 
Bilfa  non  pren  onra.  eaiemancdÌBorgfaelh.  aaBdomaBarasmeii 
tflwUL  etomameizara»  e  drmtqmeyBdaitaleaeQeUi.  coBqmier 
ioy  e  dmia^  si  em  boB  imeesaîtara.  5.  NoBaiperqmals  mestieEB. 
Bamím  donas'caaaUers.  BamormeBom^  Bomsaigabasestiem. 
qonar'meBbB  ob  paar  aertadiers.  qmi  tots  soflbes  aaaa.  perqmiea 
oaelhplasmolmBtiers.  dir cortez afana.  qae mertatmilaBa.  i^ 
im'paiorBÌaazeQgiers.  tenc  per  mi  doBs  plMeBiiers.  eBelfas 
qmels  apaoa. .  e  si  lo-  mâres  portiers.  f os  tan  ^gaays  ni  presen* 
lierB.  qiaaaeaportar  grana.  .tan  forarieB  sos  logaiesB.f  qaen 
telarezaML  iagiaensftoabaBa. 

DCCXXXIV.  Hs.  3794, 110.  MoMiumdemirami.  l.Anc 
iB^bam  ciia  m  bmiB..  nfi»  deeaaer  prei  m.la«a.  j^  fonfìMs 


petmnàre.  eoirtMilB'miieitstAÌnL  e<miiáét9&id8lieoiii«l«]^aoâ 
e tens peri^fHrettdte.  abbeUâditseafsetgentolflUS.  qeperte 
enteiidxe.  noii  cal  t(%p  eontesérev  2.  Mas  qár  prenon  oabane^ 
^foae  entr^ls  fine  )oe  faiiB.  fan  amor  âeiseencbre.  e  non  tainb 
Ûb  mm  eaas.  ni  del  tot  en  tot  nom  ans.  tias  Inr  dan  estendre. 
fareìH^qemtBiieiirepaíM.  nii fils torts eontendre.  qamanM 
cbmtff  nei  prenéve.  8.  Tot  qant  nol  mi  done  mieilb.  e  tot  qaa 
li  ^)te  «cn^h.  em  patz  see  raneora.  e  nen  ane  íie  ergftteiih. 
mm  donna  ara  men  tueìib.  em  tom  a  mevara.  qartlrati  qe« 
èsital  esettellb.  oonqef  iov  qel  dnra.  een  ìjm  iveo  satitra.  4« 
<)ar  laan  mais  q«e  n6  saeilb.  ea  tiao  pâeta  e  plns  men  dneilii. 
qar  iien  pren  en  cnra.  pos  «lb<H*8  nom  destneiîb.  qne  ioeta 
leìsmidespiieilb.  oabnestídiira.  loainetantMriccapdYeilb^ 
qebon8aentiifa.«omfeze8ft«M^nra.5.Nonsaiperqal8BestieM« 
amon  donnas  ca&aìlbiers.  saÓM^s  mi  soanna.  non  dei  cato 
tÊfúim,  qar  me^s  en  pAr  oertadiers.  qì  totz  eosbesvanai  pef 
fien  im^lh  pltisiiolimtiers.  dircorteznlma.  qe  nertatnilana. 
6^  Lm  peiors  lanssngiers.  tenepermidonsplasentiers.  ecell 
qels  apaaa.  e  siO  menres  portîers.  fos  taatgaisnìprezentietv* 
qaoEes  «estirgrana.  tantforsrìicssoslogiers.  qenfelaransaiiai 
ihtfi^ô  sa  caba&a.  °  ■ 

BCCXXXT.  Ov  7226,  8i.  B.dêmifauaiíh.  1.  Anenon 
attendiei  de  chantar;  ^neti  ni  gel  ni  IMIm  aì  fiors.  mas  qnan 
iieyqiieno(miiaìamors.  laionmedeiirìaindar.  noasmenmel- 
bets  nen  loen  planb.  i^ismdebratt'Captenemeii.  quienprets 
Bteyas  solati  e  ki«en.  sìmlasmásdiaBsospreselonh.  2.Mas 
nom  sai  tan  damors  Jonbar.  quenqtter  nen  atenda  sooors.  de 
ariha  qn^re  las  geasors.  esta  de  granbentatses  par.  perqne 
te&faì  tet  a  gamb;  lafan  el  dezir  eí  tnrmen.  tro  qaem  aya 
e8gaardame&.  q«e  de  siis  nnelha  donar  sonh.  S.  No  adel  ges 
madima  laiesar.  pustiait  esfina  la  Halors.  que  sobrenal  }»rt 
lasmelbien.  essi^largraitírethoiirar.  qnenonamqiiarpne 
aol  soâfarà.  mas  b^  garde  premeiramen.  qne  pans  totscm 
entetiâiemen.  entHlqaenpreisdedonmeyponh.  4Sabetzper 
qti0  d»«  dxminamar.  talcanaHer'qnelsiahonorB.  perpaorde 
mals  parladDrsi  qtiiin  noa  lui  pnesc  odiaizonar.  de'  so  qiuus 
oarat  pretz  satanh.  qnair  pns  en  bomai&orsen  pren.  nompcrt 
hxAb  hom  far  reofezeQ.  qne  nas  autra  part  se  nergonh;  5i 
Qaaacns  saten  e»  8on  afar.  enomazantdeiangladors.  ansBoi 
dds  p«B  fis  aniadors.  e  sai  m«nt  gen  mon  ioy  celar.  aquî  on 
preai  te  me  lemanh.  e  noa  conesc  galiamen.  pefir  qnm  deu 
aaer  cbainsiiii^b  silh  per  euj  cbán  belhs  dìgz  e  iOBb.  6.  Per0 
8imí  uol  gasardoaar.  enti^  sos  pretz  es  èm  aosscrrs.  par  me 
tfue  mer  majers  honois;  per  penre  qua  lieys  perdeaar.  qneìoe 
oe  prîuat  ad  efetraah.  me  ^  tener  al  honranen.  on  aiua  ^hn  de 
aiantagen^  sitaniáqiiedesimaioiih.     ' 

DeCSOVL  fia2701^«6.  Mifméàk*  LAa^ao&^at«a^ 


dey  de  èhaiitir.  nen  ìá  gels  m  íaeUiM  mvfloi&  mas  «ant  iiey 
qiie  nol  nal  «mors.  lo  on  me  denriaindar.  nonsmerMiiUiessien 
me  planb.  nin  soi  de  bran  captenemen.  qnien  pretz  jnens^so* 
latzeionen.  sìn  £as  mas  chansos  pres  a  lonli.  2.  Mas  nom  sajt 
tandamorlonhar.  qnenqnernonatendaseeors.  deselaqnentòe 
lasiensors.  estadegranbentatisespar.  perqnemteBraite4% 
gnaziuih.  laíanelcossireltnrmen.  tro  qne  naya  esgurdaroen. 
qne  de  mis  nnelha  so  snenh  dar>  3.  Nos  nnelhamadonalaîsar. 
pns  tant  es  âna  sa  nalors.  qne  sobrenal  part  las  iensors.  es  safi 
far  grazir  et  honrar.  qne  non  am  loaar  pns  nolsofranh.  masb^ 
garde  premieiramen.  qne  pans  tot  soiientendemen.>  entalqne 
pretz  de  domney  ponh.  4.  Sabetz  per  qne  den  donamar*  ial 
canayersqnel  sìa  honors.  per  paoïs  de  malsparladors.  éemno 
lan pneaeochaizonar.  de so cad home pretzsatanh.  carpnseft 
bonamor  sempren.  non  pot  nnih  hom  far  recsezen.  qne  naa 
antra  se  nergonh.  5.  Qascns  satent  en  Inr  alÌBir..  el  nom  'asant 
de  iangladors.  anssofi^elspnsfisamadors.  esaimotgentmo» 
ioi  selar.  aqni  on  prom  te  me  remanh.  et  bohí  eonosc  gnal^ 
men,  per  qnem  den  aner  chanzimen.  silh  per  cnichaBietBefe 
e  ionh.  6.  Pero  sim  nol  gazajrdonar.  entre  aos  pieta.  esdela 
ansors.  par  me qne mer  magers  honors.  per penre ca^eispeií 
donar.  qnelocdeprinatadestra^h.  mepotteneralonraolien. 
on  anra  erim  de  manta  gen.  si  tant  £a  qne  de  ai  malonli. 

DCCXXXYU.  Hs.  7226, 96.  Afmeric»  de  peffuihm.  L 
Anemais  de  ioy  ni  de  chan.  ni  de  solatz  mantener.  nG  ag«i 
stl  mien  par^.  tan  bo  ni  tan  ferm  talan.  niancmaianomiplafi 
tan.  cnmeramplatzdamorsamantenensa.  perqnienlannelh 
mantener  et  honiar.  e  eontra  seUìs  defendre  razonar.  qni  ùm 
olamor  alqnes  per  non  sabensa.  2.  £  aelhs  qne  ai  ìkm  clamaa. 
damor  an  pauc  de  saber.  qnarsegoniazon-ener.  hienneneeiai 
razonan.  selhs  qui  sen  nan  rancnran.  qnamors  no  fai  malnì 
desconoìsdensa.  per  qoe  nnlhshomsendeji^ranciHsar.  nigta 
amors  nom  pot  apoderar.  negnna  re  sesgrat  daltxa  nalensa. 
3.  Ni  finamors  so  nos  man.  nona  ni  non  pot  aner.  ab  se  forsa 
Bi  poderw  m  nnlh  coaselh  pane  ni  gran.  sil  hnelh  el  cor  no  U 
dan.  mas  so  qnals  hnelhs  platz  et  id  oor<agensa.  nol  finamon 
qne  noi  pot  contrastar.  personondenamorochaizoittr.  tan 
qnan  ios  hnelhs  ei  cor  a  ma  parnensa.  4.  Qnar  lihnelh  sDn4ro» 
goman.  del  oor  el  hnelh  nan  uezer.  so  qnal  eor  platz  uetener. 
e  qnau:  son  ben  aoordan.  e  ferm  tuit  trei  dnn  sdbliua.  adoncaa 
pren  nerayamors  nalensa.  daisso  qnel  hnelh  fan  al  cor  agradar«. 
qnestiers  no  pot  naysser  ni  comensar.  mas  per  logratdeie  iam 
nays  e  comensa.  5.  Per  lo  grat  e  pelcoman.  delhatrese  perlòr 
^zer.  nays  amors  qnen  bon  esper.  nai  sos  amics  cofortan» 
per  qne  tnit  li  fin  aman.  sapchan  quamors  eerfina  benollensai 

Íne  nays  del  cor  e  dels  huelhs  sens  dnptar.  qne  Inelh  la  fiui 
0iiceloorig«mr.amor8^8.finig2^delaiierasemenfla.  ^iPer 
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Mxin  «oler.  ae  aaa  tauitmt  per«M«uu  dasuieliOBon  tnùior 
■an*  e  de  bios  bes  ees  gìeBli  e  «es  temenflAb.  per  qaieu  loe  dei 
gTadr 6 merceyMr.  qiiarìlàmanââtdetftlejuunor»r.  don^ni 
patgrnfttssevplasablateiideiiBai.  7.  Chaiiaon  oai  dir  an  blaoat* 
onpioejiBa.  qaei  fai  aalor  ualer  e  pretz  pre w»  qaomluijiaiai* 
san Bopot Bobrelauiar*  taiit es Baleas e fina sa aaleiiea* 

DCCXXXYIU.  Hb.  7698,  77.  Aimefic  de  pegmUa.  X. 
ABcmaìa  da  ioi  ni  de  cban.  ni  de  eolata  manteiier.  non  aigai 
almîenparer;  tanbonitaDfermtabuu  ni  anc  mais  nomplao 
tant.  oomaramt^tadamorçnamanteiiensa.  perqaienlaniieiil 
mantfBer  et  etBrar.  e  oontsaaeladefendre'raaonar.  qniíancla- 
moralqiieBperaoBabeiiBa.  2.JE!qQalqiieBiianclaniaB.  damoi 
ha pancdeMber.  quar  Bogonrazo e ner.  ieunenoerairasonaiL» 
8ek  qne  Ben.naQiiraiacnran.  camorsnofaiinalnideBconoiaenBa. 

Ser  qne  Boils  faom  aen  deia  rancnrar.  ni  gea  amors  no  pot  apo^ 
emr.  iiegiuiareseBgratdantranalenBa.  S.NifinamorBBoaB 
man.  nonanipotaner.  absefananipoder.  ni  nuiU  eonBeìl 
paae  ni  gran.  ai  Ineill  el  oors  no  ii  dan*  maB  bo  cals  baeils  plata 
^nil  cor  agenaa.  nol  fiBamors  que  noi  pot  cpntraBtar.  perBono 
deu  amor  ocaiconar.  tan  cem loe bueile ei oora ma paruttua. 
4w  Cnr  lì  hueill  son  drogoman.  del  cor  e  lueiil  naun  iezer«  sô 
cal  oor  platz  reteaer.  e  quan  ben  son  acordan.  efermtugtrei 
dmiaemblan.  adoncasprenuaramorsnalensa.  daisoquelueill 
faun  al  eor  agradar.  questìers  no  pot  naiser  nicomeiiBar*  ism 
per  lo  grat  dels  troB  naÌB  e  oomenBa»  5.  Per  lograt  e  pelcoman, 
dels  ties  e  per  lur  plazer.  nais  amor  quea  bon  esper.  uai  sob 
amícz  confortan.  per  que  tug  li  fin  aman.  sapchon  camors  es 
fina  benuolenea^  quenaisdelcoredelshueilsBesduptar.  que 
li  faueill  la  fan  flurir  el  cor  granar.  amor  ques  fruitz  de  Li  uera 
aemenaa.  6.  Per  quieu  adi  merceìaB.  moshueilselcorseste- 
ner.  nes  amor  eap  £erm  uoler.  se  uaun  trasti^percaBan.  de 
mas  hono»  trairenan.  e  de  mos  bes  ses  genh  e  ses  temeBsa.  per 
quîeu  loB  dei  grasir  e  meroeiiMr.  quar  iU  maun  fait  de  tid  ena- 
morar.  doa  aoi  paguatz  ses  plus  en  latendensa.  7.  Chansouai 
dir  an  blaeas  «n  prooBBa.  qnel  fai  uaior.ualer  e  pretz  prezar- 
eom  Ini  lauzan  non  pot  sobrelauzar,  tant  es  ualeas  e  fina  s^ 
ualenaa. 

DCCXXXIX.  Hs.  7226, 87.  Aymeriea  êe peguUan.  l.Á 
uos  aiBors  mete jSBam  clam  de  uoa.  qnar  etz  e  me  intrada  sor 
laaien.  e  non  intretz  e  midons  isBamen.  si  que  lafaíns  dapidos 
Qominals  fòs.  mas  uoe  layssatz  lie^  e  ret^Sietz  mi.  quarnli 
trobatz  ses  tot  enian  e  fi.  e  datz  a  lieys  gaug  etamedolor.  los 
iHielhs  el  oor  en  pues  trair  ai  autor.  2.  £  fai  benpancdeBfortz 
Bo  sabeta  uos.  e  gran  orguelh  emalessenhamen.  selhquiselui 
eombat  que  nos  defen.  et  es  peccatz  e  dau<^  penizos.  mas  uos 
«•faiti d0  mi  totaizeflBi*  <^aeUi  gitefii  pxoB  reteelmort^uci. 
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aìhdr.  8.  Mas  tot  mes  belh  proffdomiia  qciai'  ato  nos.  etainAtta 
áns  qtii6Tis  uis  fínaitteii.  e  qnaii  iio»'qì  amey  tios  pef  tni  eei^.  «t 
á  totz  iorâs  er^ys  lamofs  ^i«=«ti  dos.  gm.  mà  mhtist  ^nfiM  Ul 
ttistttti  parti.  lauostfamorsdtttantfa^eiftttáhi.  quáftottl 
niatietz  mal  e  donat  peior.  sam  tm  merees  et  amòrernem  soicor^ 

4.  Quar  per  nos  pere lieys eges no» ai tios.  etim se& qtie ttay 
sos  oaireîs  pertraen.  qne  per  lnn  pert  latrtreiotaiesímpren.  e 
m^<$ir  mal  ttoí^tras  belfaas  &i0so8.  no»tra  betttat  blflsmate  q&^ 
itiabeilii.  e  pneys  blasmatz  amors'qnem  enanti.  «ísietti&t^ 
nesoies  ni  folbor.  nonblaBmertztotema^ttoseisMamor.  S.AÌ 
cnm  m  mort nostr«í  bélh  hnelh  etioi^;  afbnnefl^irt qnenféim 
donssamen.  qnien  cniana  qnem  lesson  leyaMen.  e  no»  I6aa» 
gnerre  tracios.  pancs  fon  lesfnati»  qntfn  mi  ttìte  et'hietn»  ni: 
mas  a  totz  ioms  dona  erejs  enaissi.  ùe  paite  en  gran  e  degran 
en  maior.  e  de  sospir  en  {âang*  e  depìaiig  plor.  6.  Diens  mfì 
séû  nos  don  ez  a  nos  sál  mi.  qtiàr  be  mes  ops  et  aí'néis  atareflái;  * 
mi per so  qnenans  nostta lanzpr.  et anoaqntsrsnitiestr^mtf^ 
lUÊor.  7.  ÂncladotRttorptieysdelcornomÌBSî.  de&qnienb«dí^ 
las  mas  si  donssezi.  neyB  ma  boca  ditis'  aAc  tiin  gran  dcmssor. 
qnanei  tío  tastot  de  tan  donssa  sabor.  8.  Uestolozaal  conkt6 
plaizi.  dnc  e  marqnee  ch«i80  tel  ton  cami.  qnar  el  ntf  tant 
qnenlas^analor.  anriaassatzadnnemperadoT.        * 

DCCXL.  Hs.7698,81.  Ainienc  de peguUla:  1.  Amoi*  a 
nos  m^tenssltm  clam  ée  nos.  qnar  esen  mi  intradft  tirotttmen. 
e  non  intres  en  mi  donseisanten.  siqnelafansdamdofsyiominali 
fos.  itías  nos  laisatz  lieis  e  r^tenetz  mi.  qnafmetrobatBsefteis 
tot  engtían  fi.  e  das  á  lieis  gângz  et  a  ibi  dolor.  los  hneil«  el 
cor  nos  ne  trac  az  anctor.  2.  £  fai  ben  panc  dêsfors  so  sabettf 
nos.  e  gran  ergneiH  en  tal  etísenhamtto.  selcfnésehtieombat 
qni  nos  defen.  et  es  pecatz  et  anots  tíenkizos.  mas  nos  ho  fttiti 
tot  antmsi.  còm  cel  qnel  prtes  reprenelmortatitoi.  atiertiolcftl 
laip  del  bon  snfridor.  qnel  siens  desserf  tan  tí6ì  èerair  ailkir; 

5.  Mas  tot  mes  bel  ptos  dona  qtiar  atA  itos.  etamananvanqnens 
ni  *  pet  nû  sen.  et  a  tott  iorns  crèis  lamor  per  nn  dos.  êm  mi 
semblet  qnan  la  nistam  partí.  lanedtramorsdnnantraqnem 
trai.  qtiar  tont  manes  mat  e  donat  peior<  sap  nMamors e mer* 
çes  nom  secor.  4.  Car  per  nos  pert  lieis  e  non  ai  nos.  ec^'Sfd 
^e  nai  son  cairel  pertraeen.  qne  per  Inn  pert  lantre  tot  áisim 
pren.  emerOnmalnost^asb^Iasfaisos.  MitrabeniatblMnatt 
qne  mabeii.  e  pneis  blasmatz  amor  qne  meûati.  e  sien  hi  fiMe 
nesies  nì  folor.  non  blasmes  mi  masnoáeisa'etaxAor.  5.  Âi 
com  maim  mort  nostres  bels  hneils  e  nos.  ab  nn  esgtfartfnem 
feiron  donsamen.  ìen  cnidana  qn^  fossa  leialtnen'.  e  non  erà 
mas  gnerre  trasios.  pancz  fo  lesgnartz  qnan  nos-me  nis  enstti. 
mas  a  totz  ioms  dona  creis  enaisi.  de  panc  en  graa  e  èe  gnà 
tt Itííàot,  ^  de sotq^ en plaint éâe plait è» plor.  6.  Die^ná 
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sri-«w  dona  «4«  VO0  sal  nd. '  csr  bcB  ■M9*olB'fll  á  «MftutreaBÌ, 
a  mi  per  tai  qiteiiaiit  nostralaQior.  et  a  mi  qiiar  aoi  Qostroia 
etiB  ocof . 

DOOXLL  &.  73^,  16&;  DoMcIe  depméteu,  1.  Anomaie 
honi  tan  be  aoil  ametb  qitos  i£hi  am  do  eomertadier .  s^badott 
ai  tal  deaxier.  qne'maniie  sospiis  ooràls  en  get.  e  nol  am 
mostrar  mon  lalan*  per  paiaTilaeni  perseanblan.  qaesoeprett 
fis  exiertadàers.  estalsqnenoinalrepropchiers.  qnomseldìf 
per  af oriimfiii.  amoi8  há  engnál  tota  geh.  2í  Dampna  ben  a 
. VL  mes  o  set.  quieii  ai  astsfcen  cossirier.  cotsi  a  ìbj  de  messaè^ 
gier.  lo  nQatnttoìc  ^lat  e  qnet.  n^igiieB  anos  mexeo  elaman. 
nms  qnan  mi  pes  lo  ipnti  bobmL  qnes  em  uos  el  íàgz  qnes  so** 
brierSb  ieu  meqf)ert  tots  cmn  lespamierB.  qtaenoB  ain  forsa 
Bi  sen.  oaa  poder  dajglal  sòbrepxen.  8.  Borapna  selfa  nears 
dÌOTs  qne  f  ormet.  nosàe  gen  cors  gnay  plasentíer.  ane  en  re 
nons  nolc  dar  parier.  qmir  de  teisbes  nosestoDenet.  tan  lai^iia^ 
men  ses  tot  gnaianhé  qne  non  falh  res  petit  ni  gran.  qnar  non 
ansessmr  prets  entieie.  qnien  nolgnes  aitanndnntierB.  Qimlo 
noslx*  perse  nohien.  nolni  nasnos  ses  eor  nolnen.  4.  DomM 
selh  qne  premiesB  trobet.'  quom  mescles  fln  anr  abraeier.  pelb 
èiaman  qne  o  reqnier.  mot  gvan  cortesias  pesset.  quar  hom 
enten  pel  diaman.  quar  es  fortz  et  a  uertntgran.  amors  eUi- 
mans  es  lassiers.  e  la  domna  es  gaugz  entiers.  e  laurseslobra 
quan  oossen.  de  tots  tres  fa  lobra  plasen.  5w  Demna  per  dieu 
qnen  efots  esiet*  uos  dam  meroe  ens.prec  eua  quier.  qneiMi 
Bulhatz  sest  castier.  aisBÌ  totz  temps  tener  en  uet.  que  shialB 
meroe  nos  demam  id^humilB  precx  etendianitan.  uostromsnj 
iou  totz  domengîm.  quenomneschai  autres  loguiers.  unlhafB 
sifls  plai  que  b^  diKen«  deuosalq^montQsmen.  6.  Natmra 
lole  etavtseyet.  ^uetotares  agues  mestier«  alcus  perqnèien 
me  piofier.  a  nos  seruir  e  sim  íomel  de  uosamar  amorsaitan* 
qoiei  Boy  guardos  ni  pso  bì  dán.  pus'  uey  qneaser  no  pcrt  estìera 
de  uos  Bo  serai  damatters.  ans  suf riray  alegnuBea.  iosmals 
qosm  fan  uinre  Iftngnen. 

DOCXLU.  Hs.72aS»113.  Deade  de  pradas.  LAncm»lB 
hom.  taa  ben  noB  amet.  c&  eu  am  de  cor  uertadier.  eelladona 
taldesirer*  que  mans  soíqnrs  corals  en  get.  enonansmostrar 
moQ  talafi.  per  pamula  ni  pev  semblan.  qme  sob  pretzfins  • 
nertadieis.  es  tals  que  noi  uaL  repronerB.  comsoldirperafor*- 
tìmen.  amoTsfaiegaltotagen.  2.  AdompBaeeldeusquefor*- 
met.  iK)6tre  genrfc  cors  fnat  plasentier.  anc  ren  nons  uolc  dar 
pari^.  quanr  de  tots  bos  noa  eaferineit.  tan  largamen  e  sob 
garan.  qne  sanbut  no  ios  tan  ni  quan.  de  ben  lo  uostre  taa 
jlam^^  qnesBeiTnepograeabálìerB.  totzlomonsamonescien. 
a^a  pres  gran  nHsìUuramen.  d.  DoBina  ben  a  .Y .  ans  ou  ViL 
queaaie8§itanQ0B8Ìrer.  comsíaleideBMssagier.  uBBUostra- 
nÌQB-e^al^efBait^  «leBpleaaBainieseeffalBmaii.  ma»qBaBBa 
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peBs  lo  gnm  bolnii.  qpm  m  uosel  âdtto^vevmbrietBi  ettaié»' 
pert  tot  oom  lespaniiera.  qne  nOn  a  foisaiii'SeB*  qoan'poicLen 
daignal  sobrepren.  4.  Anc  tan  ant  aìgla  non  montet.  BÌmìei» 
n5  pren  ni  miels  nd  feir.  eon  noatre  pcriBtz  niòntan  'c(nife[tier. 
tot  '80'  qae  pretz  phiB  pres  antet  et  en  com  laTueietfl  trw)laiiu 
esgart  nas  nos  em  nir  garan.  qnâflr<nô  ane  esser  preaentíerau 
qne  noles  sai  on  nodontiers.  nolen  tost  pero  nelaen.  nele  nas 
nos  ses  cor  nolnen.  5.  Dompna  celqaépremiertrobet.  cobé 
mesdes  fin  anr  ab  asier.  per  dtamanqoBfforeqnìer.  nxnitgnm 
eortesia  penset.  oar  hom  enten  -pet  daÌBan.*  qne  es  fofta  êt^ 
nertntgran.  amoraelamansesaqers.  é  dompnalanrsegaagB 
entiers.  eslanrssobieqensaboosen.  detottreslûebcmpuMBj 
6.  Dompna  per  dien  qnen  crots  estet.  nos  dam  meiee  eos  prec 
ens  qnier.  qne  non  noillatz  cest  chastier;  aissi  totz  temps tenér 
en  net.  qne  sinals  merce  nons  deman.  ab  hnoills  ab  precs  et 
ab  chantar.  nostrom  neschaìa  am  tres  logiers.  noillatEeiai 
plats  qne  bendizen.  de  nosaleagemon  tnrmen.  7.  Ntttafanole 
etantriet.  qnetotaresagnesmestier.  de  qneaebomperqneB 
sofier.  de  nos  semir^  sen  forset.  de  nos  aslav  amòrs  sitani 
qne  non  gardet  ni  pro  nidan.  pnois  neiqnessernon  pet  estien. 
de  nos  non  serai  clamatiers.  anz  soíEreni'alegranien.  lomal 
qoem  fai  ninn  langaen. 

DCCXLIII.  Hs.  7226, 885.  Pistoleta.  1.  Ancmais  nalh» 
hom  no  fon  apoderatz.  mae  ¥en  o  sny  e  ren  non  say  per  qoe. 
qnestiers  mon  gnt  am  e  snj  desamMa;.  et  en  aissi  o  ai  tengvt 
ancse.  desqnefaynatznisaabesseramaire.  efoUeyfolhse 
no  men  pnesc  estraire.  e  fag  mon  pro  qnec  ioni  «secmon  dan. 
e  fae  esfortz  qnar  me  conort  nì  chim.  2.  Pero  tant  es  la  so  hà* 
militatz.  e  la  hrazon  qae  tota  genteente.  qoieaancno  pnee 
esser  tant  sos  prinatz.  qnane  má  naignes  chanrimens  ni  meror. 
ni  mdh  oonort  don  ma  dolon  sesefaiire.  mas  bnnnspoe  tmt^ 
qnien  lay  mort  son  paîn.  e  qoan  la  pretcelhamfaiansenuiian; 
qne  nom  enten  pos  qne  nn  alaman.  8.  Pero  tant  es  mos  peesaí* 
meoshonntz.  qnelmaltngznidâaatressoiornsganrei  tant 
es  nalens  selha  ony  me  snj  datz.  qne  non  a  p«r  en  tan  cpian  lo 
monste.  la  genser  es  qne  anic  nasqnes  de  maire.  elameUei^so 
ang  a  totz  retraáre.  per  qnien  non  loos  daseûbrir  mon  talan. 
mas  per  sohitz  cnm  laatre  en  chÌEUitan.  4.  Mas  sien  i<3iíky  per 
Heys  tot  mes  dintatz.  e  aaelh  saf&irlomalenpatzelbe.  qnom 
non  es  fis  ni  dmtz  enamoratz.  ni  esférsins  qni  tan  lón  sirecre. 
de  sa  dompn&ni  oon  sap  damor  gaire.  qnane  ses  afim  ric  gna* 
sanh  no  ni  faire.  ai  las  qnai  dig  sentuai  de  lieys  dan.  qnon 
plns  me  íai  langnir  plns  la  reblan.  5.  Al  nálen  rey  qnes  de 
pretz  coronatz.  sobrsotres  reys  e  qne  mielhs  se  cspte.  onfia 
ioyB  nays  et  es  renoaeUátz.  ioys  e  ionens  ten  nmr  chansodese. 
tB  arageB  on  pnnden  tag  repain.  Itoni^f  iialettq«e  âmnci: 
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i«y»  âi^ft  firiM.  «  «al^daai  dfcperpiliÌMni  «uib'fDuro  leHutt 
qiie  âamc^xi  an  taiaai. 

BCCXLIV.  H8.7m,137.  Pi«eo2eto.  1.  AncmaÌB  niiìlls 
iiom  BofD  iipodesatsw  maajeja^aiiieTeBiionBaiperqiie.  eatittBi 
mon  giut  am  e  no  floi  amatz.  et  eaaisai  aî  o  tai^t  ancae.  daa 
qne  íoi  naita  aii  sáb  eaaeramaire.  e  foUei soAs  e  no  metv paoec 
eBtraáare.  - a  fog' mon  pro qnec  inni  e  aeemon dan.  e&tz eilorta 
qmiB  iain  0Qnwt  fti  âian.  2.Per  so  tantea  kbaoakiimilitatz.  e 
Ùl  ÌMmon  qne  itota;  genz  senten;  qnen  ase  na?  poc  eaaer  tant 
808  prìiiate.  qnaflc  i  trobea  dumaimen  e  meree.  non  noill  co* 
nort  dont  ma  dolon  sesclaire.  maa  brsareapoBqnameqneniai 
mort  son  poire..  e  qanit  la  prec  ela  íalna8eiià>lan.  qne  nomen- 
ten  plns  qne  nn  fdamaa.  8.  Per  so.  tant  es  mospeasaanMiz  honr 
rsta.'  qnel  mals  traita.  nal  daiatraB  aoiomz  gn^antrea^  tant  ea 
natouK  eela.eai  me  snî  datz.  qne  non>  aipar  en  tant qnantle 
monsten.  la  genaer  es  qne  anoBaaqiies  de  maire.  elameiUer 
80  ang  a  itoti  mtraáiie.  per  qnen  non  lans  descobrir  mon  taiailfc 
maa per solatzcom li aniase en chantan.  4.  Haa sien fioUei per 
lei  totmeaâeintatz.  enoiUsofirirlomalenpatzelben.  qom 
non  es.fias  ni  dmtz  enamorfttz.  ni  es&icinsqni  taiitlen  ae 
recre.  dd  sadomnaaDdnensapdamorgnire.  qancseaaffanrM 
fasaing non ni iairei.  hailasqnai ditz sentirai deUeis dan.  05 
plna  mi  fai  langnir  plns  rebrani  •  5«  Al  nalen  rei  qnes  de  ineÉz 
ooronatz^  sobiaidîresTeis  eqnimiels  seehapte.  ontâsieÌBnais 
etes renonèUatz»  ioiseionenzteniiaicbansosdese.  en«rrami 
on  prendon  tdt  r^MÛre.  bon  faitz  nalea  qie  fraiícs  reis  deâa 
iBÌre.  e  aidndam  de  perp^fnan  enan.  cels  o  ceUas  qae  damor 
an  talan.. 

DCCXLY.  Hs.  7226, 155.  Caâmet.  1.  Ansqnemianzis 
damor.  nos  «^rfrplenir.  qnom  noii  agnès  cossiri  mesmaiili 
dolor.  despneye  qimm  seA  iattzia.  pero  ennay  doatans.  qni 
mner  de  geloàa»:  mas  piLeys  snj  benanans.  per  qnien  nnelh 
maia  snf^ur  e  reteuer.  ab  tot  lafim  qne  tomar  en  qnerer.  2. 
Bem  mon  de  gran  íoUior.  qneqnantiuey  acnUiir.  aUcTs  cnj 
deyaemir.  k«antre8perhonor.  temqnejmesdefolia.  pene 
80o»fffetaí  qnes  grans.  enten  qnen  dechairia.  qnar  lai  on^es  ei^- 
jaiis;  no  pot  Ims  pretz  dnrar  ni  jremaner.  donc  tem  ien  sa  qiìe 
no  men  cfld  temexi  8.  Enqner  snffirien'maior. .  afan  noletz  lan* 
w,  opB  mesqnanlaremìr.  qnien nirinos  hneUis  áUior.  qnar 
qnifi  napercebjft.  mot  leÉ  seriam  dans.  qnanenîr;  se  poiriab 
^antm^ en  foaeelans.  pev  qnem  eonefársemblan nonchalec. 
qnemfìaiabUejsdsamioroáparer.  4.  Jenfngimalegnor.  dôna 
per  noB  cid[>rir.  qne  nons  nnelh  tanianair.  qnens  tom  a  daxi» 
nor.  mais  am  ab  caxestín.  pano  e  panc  qnaunlftna.  mon  ioj 
ialmetolria.  leniinos  sobretalans.  masmeanrahimetperje* 
teni».  eBenpernosgiiuurdarqaenBdenplaaer.  5. Abentieixa 
«almr.  ^nipB  aabetz  raantir.  èiab  sea  iGBff  grazir.  et  honrar  i^ 
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mayestria.  ioues  gent  aconhdans.  enaosttDBtrabentalbztot 
son  podai.  et  ab  l^tat  nons  cal  ren  phis  fuerer.  6.  Lamen- 
igiea»  meroes  grans.  qoir  faitB  cajta  ial  mew(»ja  perueff.  ésm 
&om3aal}ras0'qiieniopot8ai>er^  .  'y 
'  DOCXLYI.  He.  7608, 117.  Gademi.  I.iai»^mìam8 
dttmor.  uos  cngiera  plenir.  com  noB  agies  eonsár.  ni  eaBiai  ni 
áoior.  dq^neis  oom  aen  ianna.  peroiennaidofiian^^  <qnenaiar 
degelozia.  maapneiasoiÌMnaiiftnB.  perqBÌannneftUnudasnfxìt 
eretener.  abtotlafiinqneiomarenqnerer.  2.  BenxnNUidegran 
lolor.  qne.  qnan  uei  aonillir,  a  lei  imi'deiseinlir.  ios  antres  t^ar 
bonor.  tem  qnei  mescle  foHa.  pero'saspiatEqaeegraBB.  enten 
qnedeoacrìa.  qnar  lai  on  es  enians.  iie«|iàibosprets.darar 
ni  remaner.  donx  tem  ien  so  qae  noimeiOBÌ  temer.  8.  Anoar 
eolrien  maior.  aâin  noletz  lanzir.  obaines  quan  laremir.  qmm 
nir  mos  bneils  aillors.  qnar  qais  iiapercebia.  molt  lefa  Berâam 
danB.  maB  qman  del  siea  megare.  de  bel  BemUan.  cooem  na 
far  B^blan  de  iion  caler.  qnem  fai  ab  leis  dezamoros>paroE. 
4.  Sn  fagi  ma  legor.  dona  per  noB  cu^rir. .  qne  ne«M  naeìii  tan 
iansir.  qaeoB  iom  a  deeonor.  mais  aimabcarei»tia.  panoepanc 
^nn  lans.  moi^  ioi  tai  me  tolria.  'Un.  mos  Bobiretalàna.  mas 
mezaxa  hi  met  per  retener.  .e<  Bien  ipet  uos  gardar  qqans  dem 
plaaer.'  6.  Aben  enteira  nalorv  nossabetzeniBtir.  «tabaen 
fár graedr.  et onrar ab onor^  taleom ieusonumu  es cni piatE 
«ostzenans.  bela  ses  maistria»  iones  gent  acoindans.  enuDs 
mostra  beatotz  oalors  tet  sim  poder.  et  abeotat  nons  cal  sen 
plnsqneier.  6.  LanzengìerB  merees  grans.  qniBj:  faits  cnidar 
tal  mensonia  per  uer.  dont  om  sanbra  tal  re  non  potsaber.  > 
DOOXLVIL  Hs.  7226,  255.  Huc  hrménc  de  rodeâ.  1. 
«liiam nafron  11  sospir.  damor qnins al cor les sen.  eBÌmsBeas 
noy  dìssen^  peradoassar  m«nmartir«  maÌaaisQniolavaizatgè. 
el  belb  Bembian  abjqnem  pres.  selba  qnen  samor  metnes.  ai^ 
^rBbnnfermnolatgei  2.iQnant  amors  aene  asaUir.  moiitoor 
ai  comenBamen.  me  dâs.  em  fets  enienden.  qi^b  mi  paEttrál 
denr.  aarâ  ney  qnay  £(enbofratge.  dels  malsiet  petit  deis  bea. 
qnenaissi  so  a'a9>res.  per  costnma  e  per  usat^.  9.  B  doaexe 
fnem^uolon  dir.  siey  ÌMu^niijaemaanqaeren.  pnsmadoior 
non  enten.  ni  mos  preox  no  nol  auair.  monteon  messengier 
meBsatgé.' li  dous  esguart  quem  trames.  masper  crisisieao 
sambeB.  noilorobriralcoratge.  4.  iQaeranonaolonyBsir.  per 
aegnnaairetaien.  ans  qnan  cng  men pesaamffli ■.  nirarneaantife 
albir.  amoTB ab son pederatge.  naienaBsadfmonpea.etolb 
me  80  qnai  empres.  e  tomam  al aieuniatge.  5.  Bem deuria 
Boaenir.  saquelfaamditzenrizen.  qaenalhBbo«,8esaEdimeiL 
notnpotgaaìreoiNiqiaezir.  aqaestmetzmapffesQBtage.  alcer 
«b  sembSm  oortes.  si  qaien  aizar  nom  pneso  ges.  tui  magrttt 
4«  senieatatge^ .  6*  Qiuai  sa  gran  bentaiffemiv.  stal  ioy'aixuisaâ 
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VQ8  tan  Bom  66  dagrradatge*  qooL  sìaus  ioys  quant  «b  mi  ea. 
n^y«odiiflx«itii€»nuurqiie8.  o^^nquejrtâamarparatgç.  7.  Quar 
tMag^tapacuUiix.  lÂsoAaiBoroi^pieseii.  quomd^aiilosiien 
om  gen,  aoe  pot  sos  .pdaaBi!  partir.  qnalaíoUis  f aisemblar  f qI- 
hatge,  et  .aki  «Mcia  neeisio^^  «t  ale  enteodeiia  apies.  feuh  ab 
b^Uifl  dûr^  LuT  pvMBatge. 

DCCXLYIII.  H.  D.  0.,  p.  169.  Nuc  brunel  1.  Eram 
«alioii  U  eofiqHr»  damor  qlm  ai  eor  lo  sa^.  et  8i  meroes  noi 
âeissai.  per  aâc^ar.iBOii  ooii9ir,  mal  ui  aon  donz  uisage.  ol 
bel  a^blao  ab  qm  pres.  eil  qi  «amietat  me  mea.  el  coír  ab  «» 
foe  Dolftge.  2.  Caiit  ueac  mon  ûox  aesaitUir.  amors  al  comeiir 
zam«9ii.  mediaenfez.ente«^  cabmipiurtrÌAldesir.  masarueî 
%el  poignorage.  aÂ  dels  ioals  et  paUíC.delB  bes.  qenaisgtsoa 
asses.  eteonooBtumervsage.  3.  £tdonc8qemiiu>landiz.  sei 
oUl  nirqemuan  qeran.  poa  ma  dol^noneBten.  nimoipndx 
Ao  noA  anzir.  molt  «on  meiisoigner  meeai^e.  li  dolz  eqg^qeflji 
trames.  maacnstBÌettOsaubes.  nonlolmraleoif^.  4.  Coxft 
jnon  nolim  issir.  por  negun  altve  taLan.  et  can  cuit  mon  penr 
aamoB. .  vimen  nuÛaJltriiftir.  amoraab  soBpoderage..  vaiadoneB 
luzir  mon  pes.  ettolmezoqaîenpres.  ettomamolaeauiago. 
4.  QiLaap taQ.gefi ac»iiUìr.  ab eoa «moros presen. .  oem deam 
lo  seu  «ors  g^eiu*  HO;  po  ses  plaaeys  partir.  al  fol  fai  cuidar.for 
h^g^.  ^  alneasinessiea.  Qtal^teínd«B«apres.  feii^abbe]^ 
diz  soii  pensage..  ^  Ben  deuria  soienir.  cbo  qelam  dis  en  rie^. 
q^  nula  bom  sei»  «rdÌHien.  no  pot  gaûro  co»%»rir.  aqe^tm^^ 
me  prip  eelMge»  al  cor  ab  senblan  eortes.  por  qeijl  preoyeiM 
elam  merees.  qe  madoua  son  cor  saluage»^  7.  Cansagrant  beii* 
tat  r€inìr,  tal  ioi  aimmr  sai  nim  sen.  cais^m  uaill  plazass 
iil%i«enì.  al  eor  aib  douzor  ferír.  fes  tant  no  mes  dagradage. 
tan  qan  }o  ioie  ab  mi  es.  rei  o  duQ.coint  o  marqes.  valer odaur 
cíior  parag^,  t 

I^CCtJLi3LMB.n2e,m.  SiruetUe^q^efeejolMnf^ 
m  Im  ÌL  CC.  LXXXIIU,  1.  Ara  podem  tnig  ueaef .  qnosain 
piren  aaaelb  quenclan.  en  si  bauaia  o.  £rau.  quobom.^on  dou 
iBa«it€^or.  quar  sidecbay  sesfedlensa.  quisoujfhbeiijan.fìror 
mir.  que  ancse  ai  auzit  dìr.  quab  selh  reman  quel  comensa. 
^.TffiHâoeifl^faipafei;.  queltra<âier9eyslmBantau.  tanlpsec 
nar  .por  eselaiu.  qne  nojl:  lajssa  remaner.  en  loc  jii  troba  gnir 
xenaa.  oi  ogi^patcnopot  fugir..  queq«anque.1arijcsesfamr.  deu 
«eoiradediaaenfia.  â^Quiq^ezaoradeaplazer.  quarieureprenò 
«onsUjau.  tottisaebor  equiqu^laui^  aeíaideslialftjbener.  eerqr 
qnes  do  la  nayssensa.  del  mal  frug  qu«  si^  trahir.  áb  ei^anet 
«b  m^a:tir.  e  fajr  damoac  maluQÌensa«  4..  Ges  ieu  no  uueih  far 
aabejT*  per.oujestarazonfau,  ente^idrempotieuquimiMu.  qoe 
daÌU  dir  non  ai  uolof.  qua^  selhjque  fetzlaofensa.  dieuselmon 
la  en  .azii;.  i  m  moB  QftL  aIÌs  «sefaôzpir»  quels  i^cis  nan  conqia- 
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jiéAfife.  5.  A  peiìflísiile  pdt>MÍ>6r.  elieor  I<iVlefiqiHía«8Ìiia.  qmt 
lcrfalsooratgebraQ.  que  cuja^a  deebazer.  selh  q«ei  a  preii  e 
ttaleiisa.  diens  lafaeh  daut  bafineiiir.  elmáliiefttataídesoobriii. 
íiont  iief '  mais  en  mltenenBa.  6.  Trachor  b5  pot  far  plasenift. 
nî  ree  quem  pnescabelhir.  ni  aqnels-  qnen  ang  ben  dìr.  qmr 
paron  de  la  semensa.  7.  Sirnentes^  £ai  ses  temeBsa.  al  naleá 
gnillem  anzir.  de  lodena  quesianzir.  me  tìá  qnar  sa'  nalorft 
gensa. 

DOCL.  Hs. 7226,377.  Peireymbêrt.  1;  Aradptt9neyqneii 
aonda  mos  sens.  nnelh  de  mi  donff  retraire  sasnatère.  el  neraj 
pretz  qncs  passatz  sobrels  sors.  e  sas  bettatz  els  fis^ensenha- 
mens.  e  li  siéy  dig  plazen  de  gmn  plazensa.  per  qnienprec 
dien  selh  damor  qne  la  nensa.  qnar  mos  eovs  mes  miralhs'de 
«as  fayssos.  e  non  dezir  p^  dompna  res'mae  nea.  2.  Dompn» 
qne  es  de  totas  pns  plazens;  e  naletzmais  de  tota^lasmelhorê. 
plassaus  de  mi  sia  nostre&tendedors.  e  ìa  nnl  tempinonseray 
reorezens.  ans  suy  tan  fenns  en  nostra  benoleasa.  qneianidh 
temps  non  partray  mentendensa.  e  sinsplagnesqnem  uoieseta 
far  ioyos.  pograz  o  far  e  for  hney  may  sazos.  8.  Mfdsqne  a 
dîen^ noe sny obediens.  edirai eom  qne no sembleMlors.  nea 
mi  suy  fals  messongiers  e  trachors.  e  ties  nos  fis  ti  qne  res 
n^n  es  mens.  e  sins  plagnes  qnen  nostra  mantenenfla.  ma^ 
Tmlhissetz  feiratz  gran  eonoy ssehsa.  qnar  nulh  aatra  nom  pot 
íiatre  ioýos.  merce  sim  piatz  faitz  be  a  uostre  soraoB.  4.  QttfM 
pens  de  nos  tem  lanzengeiras  gens.  que  fan  amans  ti^emeiiB'e 
duptadors.  eqnanremìrnosqnesdelmonlaflors.  esmesenH 
ï^lan  qnen  sia  conoyssens.  tot  lo  pns  pec  per  qne  hij  fállimeft. 
toU  fis  amans  quon  plns  si  dons  lagensa.  pns  deu  estar  enm  si 
mt  res  no  fos.  qnar  non  amaquinonestemeros.  5.  Nompnesc 
pensar  per  negun  pensamen.  per  qne  midons  merma  tan  ea 
nalors.  qnar  mi  quel  suy  fhincx  hnmils  semidors.  solacnlhir 
ab  sos  dous  digz  plazens.  egensonarefarbelhaparnensa^  araa 
par mi qnaz antrapart bistensa.  yen la salnt e ges non aî res- 
ptos.  no  say  Bo  fay  per  lansfengiérs  geloB.  6.  Dieu^  qùe  farai  ai 
donoinon tmep nalensa.  ablabellaquentrelas gensorsgens». 
recreyray  mi  non  ia  pel  glórios.  ans  atendray  tro  quem  faesa 
ioyos. 

DGOLI.  »8.2701,97.  P,imbefi.  1.  Aras pus neiqnéma- 
ònda  moB  sens.  uuelh  de  mi  dons  retraire  sas  nalors.  ei  nerái 
ipretz  qnes  puiatz'sobtielB  sors.  e  sàs  bentatz  elsfis  ensenha^ 
mens.  e  li  sièy  dig  plazen  de  gran  plazensa.  perqnieupree 
dieu  sel  damors  que  lam  nensa.  car  mos  cors  mes  miralhs  èè 
isaâ  fbisos.  e  non  dezir  pros  dona  res  mas  uos.  2.  Dona  que  éê 
âetotaspusplazens.  enaletzmaydetotaslasmelhors.  i^san!» 
de  mi  Bia  nostrentendedors.  e  ia  nulh  temps  non  pns  serai  re- 
erezéns.  ans  sei  tan  ferms  en  nostra  benolehsa.  qne  ia  nnls 
témps  non  partrai  mentendensa.  esieuspli^esqnemnolesetc 
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teioioe.  po^rtttzoiárelortieimaiftsaaos.  9.]faifiqitea^èii 
Qos  8oi  obedìens.  e  dirai  com  qne  mom  semble  folors.  nas  mi 
80Ì  íols  messoBgfiers  e  trachors.  e  tiae  uos  âs  si  qxte  res  non  es 
mens.  esiensplagneBqnennolgìiesmantenensa.  maculhissetz 
feyratz  gran  eonoysensa.  car  nnlh  antra  nom  pot  faire  ioios. 
merce  siens  platz  fai  be  nostre  somos.  4.  Can  pes  de  nos  tem 
laazengieira  gens.  qnen  ffl  amans  temens  e  doptadors.  e  can 
remir  nos  qne  es  del  mon  la  flors.  et  es  me  semblan  qnen  sia 
oonoissen.  tot  lo  pns  pec  per  qne  fai  falhûnen.  totzfisajmans 
con  pos  sì  dons  lagensa.  pns  deu  estar  com  si  anc  res  non  fos. 
ear  non  ama  qni  non  es  temeros.  5.  Nom  pnese  pensar  per  ne- 
gon  pensamen.  per  que  mi  dons  merma  tan  sa  nalors.  ca  mi 
qnel  soi  francx  humil  seruidors.  sol  aculhir  ab  ioy  dos  ditz 
plazens.  e  ien  sona  e  fai  bela  paruensa.  aras  par  mi  cad  autra 
part  bistensa»  jeu  la  salut  e  ies  non  ai  respos. '  no  sai  so  fai 
per  lanzengiers  gilos.  6.  Diei»»  que  farai  si^  lieìs  non  truep 
guirensa.  ab  la  bela  quentre  las  gensors  gensa.  recreirai  mi 
non  ia  pel  glorios.  ans  atendrai  tro  quem  fassa  ioios. 

DCGLII.  Hs.  7226, 820.  Gaumda.  l.Ârasquanplouet 
yuema.  e  fregz  auras  e  buema.  satra  e  chai  e  despuelha  la 
uemha.  fauc  simentes  per  esquerna.  damor  quenaissi  sen- 
íéma.  que  las  ioues  an  leuada  tauema.  tant  an  apres  de  fál- 
tema.  que  lur  cons  nendon  aterna.  plus  son  ardens  non  es 
lums  en  latema.  donas  tozas.  sofrachozas.  la  uera  patema. 
uoscolonda.  eusrebonda.  selhquilmongouerna.  quengaus* 
bertz.  non  es  tan  certz.  per  los  sanhs  de  palema.  quel  pan- 
tays.  del  pel  non  lays.  si  sec  la  uostra  estema.  2.  Audibert  si 
de  mas  cola.  uoletz  yssir  cauzafola.  silas  erezetz  nous  hitenra 
■pro  mola.  quieu  fu  ja  de  lur  corola.  e  sai  cum  quascuna  dola, 
mais  uolon  raubar  que  gola.  ges  raca  pieitz  nos  sasola.  quel- 
has  fan  som  lor  oeela.  neys  en  mostier  non  pot  gandir  estola. 
quì  en  iouenta.  met  sententa.  no  sap  ques  uirola.  mai  en  guerra. 
met  sa  terra.  selh  qui  las  percola.  tan  son  leas.  lur  galeas. 
que  lays  ni  uiola.  non  lur  auta.  menhsde  rauta.  donquascuna 
tbla.  B.  Jouens  toma  no  men  calha.  et  amors  en  cominalha. 
mai  las  ioues  en  trazon  lur  uitalha.  mas  per  nient  se  trebalha. 
mos  audibertz  que  lur  ualha.  quar  dese  lan  mestotenlapalla. 
6  par  ben  que  sens  li  falha.  qui  donas  ióues  engalha.  ab  las 
uieUias  que  an  pretz  ses  baralha.  quargentgabon.  epueyssa- 
bon.  far  per  que  hom  mais  ualha.  bonapauza.  esesnauza.  e 
rica  gazalla.  mai  tozeta.  quel  prometa.  n5  perdra  mezalla. 
ans  assaya.  cum  dechaya.  el  fassa  nualha.  4.  Ben  a  desen  gran 
nescieîra.  dmtz  que  dona  iouen  quieira.  quel  plus  ualen  fai 
tomar  en  pauprieira.  mas  selhas  demiejateira.  deuhompon- 
har  cum  conqueira.  luramistatquaranproezaentieira.  quon 
^us  es  de  iorns  pleneira.  ual  mais  en  tota  manieira.  quarnon 
aeziroB  ^s  mercat  ni  fìeira.  lurcompanha.  esgazanha.  mas 

4 


%iiOBi  Bo  lnr  «iiiieira.  b<miiibei:ga.  q^iqnBsperga.  íarauolim- 
tieira.  aital  osta.  meinhs  de  costa.  ìmelh  mais  que  nom  qnieira. 
iQÌelhs  mi  colga.  emafolga.  que  ioues  guerreira.  5.  Ernosai 
eum  me  eaptenha.  sim  lays  damar  o  men  fenha.  de  dos  afara 
mes  ops  quelmelhorprenha.  amorsmalsglaisuossenha.  eaelh 
quen  uostra  cort  renha.  quar  non  etz  tals  que  mi  d^ns  sea 
destrenha.  chaitius  suy  quelha  nom  denha.  amar  per  que  sieus 
deuenha.  e  sîm  destrenh  plus  que  fuecx  no  fai  lenha.  meinha 
aujs  sauis.  que  gramauis.  qui  la  gent  essenha.  quaital  anta» 
pergaranta.  que  nossen  deuenha.  dieusminoga.  sinomloga. 
ioues  e  nom  senha.  fai  tal  noua.  non  cug  moua.  don  ia  hea 
Bol  uenha. 

DCCLIII.  Hs.  7225, 189.  Mbertetz  eaitta.  1.  Eraquan 
plou  e  iuema.  e  fretz  aura  e  huerna.  satrai  e  chai  e  deapoilla 
lauema.  fassiruentesperesquema.  damorquenaissiseBfenia. 
que  las  ioues  an  gitada  tauerna.  tan  an  apres  de  fauterna.  que 
lor  conz  uendon  atema.  plus  son  ardenz  non  es  lums  en  lan« 
terna.  domnas  tozas.  sofraitosas.  la  uera  patema.  uos  con- 
fonda.  eusrebonda.  selquelmongouemat  eniauhertz.  nones 
tant  sertz.  per  los  sanz  de  palema.  cah  pantais.  del  poi  Boi 
lais.  si  sec  la  lor  estema.  2.  Audebert  si  de  mes  tola.  aisects 
pares  cauza  f oUa.  si  la  crezetz  nous  i  tenra  pro  mola.  queu  fui 
ia  de  lor  escohi.  e  sai  com  chascuna  dola.  maisamonraubacaa 
pes  que  de  gola.  ies  raca  piez  non  asola.  quellas  pois  hom  lor 
acola.  neis  e  mostier  non  pot  garir  estola.  qin  iouenta.  met 
sententa.  non  sab  ques  uiola.  mas  enguerra.  metsaterra.  sel 
que  las  percola.  tan  son  leals.  las  galeas.  que  lais  de  uiola. 
Bon  lor  auta.  senes  rauta.  on  chascuna  tola.  B>  Ben  a  de  sèn 
gran  nessiera.  dmtz  que  d5na  iouen  queira.  quel  plus  manen 
î&n  tornar  en  paubriera.  mas  alas  de  mieia  ueira.  deu  bom 
poingnar  com  quieira.  lor  amistat  quar  an  proessa  enteira. 
con  plus  es  de  iom  entieira.  ual  maisen  totamaniera.  quenon 
desiron  ges  mercat  ni  feira.  lor  côpaingna.  es  de  gauzaîna. 
enanz  que  o  seruieira.  b(m  albergua.  qui  que  pergua.  fara. 
uolontieira.  aital  osta.  que  non  costa.  am  mais  que  nom  queira. 
quebemcolca.  emafolca.  queioueguerreira.  4.  Jouenz  toroa 
no  men  caiUa.  et  amics  en  comunailla.  que  las  ionesintraren 
lor  uitailla.  mas  per  nien  se  trebailla.  mos  audebertz  maslor 
uaiUa.  que  tostlauran  mes  en  la  pailla.  e  parlensenslifailla. 
qui  dônaa  ioues  eguaiUa.  ab  las  uieillas  quan  pres  senes  ba- 
railla.  guabon.  e  plus  sabon.  far  per  com  mais  uailla.  bonii 
pauza.  senes  nauza.  que  rica  gaailla.  que  toseta.  quen  pro* 
meta.  nonperdrametailla.  anzassaia.  comdechaia.  sonarut 
enuailla.  5.  Era  non  sai  come  chapteîna.  sim  lais  d^nar  o 
(^enteingna.  dels  dos  afars  es  obs  quelmeillor  preìngna.  chai- 
tiu  e  cella  nom  deingna.  queu  non  dic  camiscoueingna.  e  sim 
destreing  plus  que  fuocs  non  faì  leingna.  mea  sui  sapis.  que 
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gmamm.  faeUs  to  snaisdBgiia.  ^eanoliaiMe.  viBolbaifge. 
son  pretz  el  xnftnieîngiia.  e  leepanda.  a  garanda.  pel  mon  0 
lempeîngna.  siqiielaaia.  tota  genz  terrena.  dieits  menagn*, 
sinom  loguà.  ìonesenonseingna.  sitalnona.  noncnichmona. 
den  ia  bes  noill  neingna. 

BOOLIY.  Hs.  7698, 112«  Anon.  1.  Senhor  qni  so  engee: 
del  setgie  caisi  baises.  lo  dreit  toma  denners.  si  lan  pres  no» 
pot  lenar.  ben  ho  feira  qnil  tomes.  en  Inec  en  que  sol  estar. 
2.  Sist  lengna  f orcat  engres.  lo  trastomon  tot  ades.  esospar- 
tit  del  oonles.  per  amor  del  tort  intgar.  aqnist  nan  lalbere  el 
ses.  <m  faun  Inr  nral  estatblar.  3.  Sel  qneplnsgensapmentir. 
08  ben  segnrs  de  gamir.  descarlata  ab  nert  nestir.  etesperoB 
ábsolarz.  mais  Inr  *  deniers  nfrir.  qne  a  negnn  de  lantar.  4. 
Mas  fezentat  fan  canôr.  qnar  no  nolon  lo  uer  dir.  tant  sefizon 
enlanzir.  de  caitînsdezeretBr.  nospotalonguasianzîr.  detort 
qni  nol  nol  laisar.  5.  Lengua  forcat  tranersan.  sill  metetz  áe* 
niers  danan.  far  uos  ha  de  gossa  qnan.  e  dei  sa  gniza  lenar. 
lo  dia  no  lendeman.  tan  son  sani  del  nlesclar.  6.  0ÌI  cuiatz  el 
ponh  tener.  el  anetz  dat  uostraner.  el  ho  fara  assaber.  al 
antre  qneill  nafara  car.  per  so  que  sapdia  tener.  lo  tortcontral 
dreit  baisar.  7.  Lengua  forcat  de  mal  linh.  nes  totas  parti 
anetz  crim.  gen  paisetz  uostre  noirim.  quar  sabetz  lengna 
meeclar.  e  conoisetz  ters  e  prim.  al  penre  et  aldonar.  8.  Len'' 
gna  forcatz  becz  agutz.  quan  totz  io  plaitz  es  uencntz.  e  lor 
digz  que  di  aunitz.  *.  uen  los  ab  peira  batntz.  et  an  pro  qn0 
oofisirar.  9.  Lengna  forcat  massador.  aquist^fals  escoutador* 
qae  fan  per  autmì  honor.  las  companhas  ainstar.  quals  quen 
perda  sa  nalor.  lo  caitins  an  pa  sercar.  10.  Lengua  forcat  son 
peior.  qne  indas  que  trait  son  seinhor.  qne  ri  daqno  cautre 
plor.  e  fan  la  lei  cambiar.  semblan  faun  de  bufador.  qne  port» 
lo  brezador.  qne  pot  lo  bresc  forsar. 

DOOLY.  Hs.  7226,325.  B.marti.  l.Asenhorsquisocn» 
ges.  del  segle  qnaissi  bajsses.  lodreyttornadan&lenners.  si 
lan  pres  nos  pot  leuar.  ben  0  feira  quil  tomes.  el  Inec  en  que 
sol  estar.  2.  £  lengua  forqnat  engres.  lo  trastomon  tot  ades* 
e  SO8  partit  del  coiea,  per  amor  del  tort  iutiar.  aqnest  es  lal- 
berc  el  ses.  on  fan  lur  mul  establar.  8.  Selfa  qnì  plns  gent  sap 
mentir.  es  ben  seguirs  de  gamin  descarlat  ab  uert  uestir.  et 
espearos  ab  sotlar.  maì  lor  uey  deniers  offrir.  qneanegnndel 
aotar.  4.  Mas  fezautat  fan  carzir.  qmar  no  uolon  lo  ner  dir.- 
tant  m  fizon  en  lauzir.  de  caitìns  desheretar.  nos  pot  alongaa 
ntnzûr.  de  toxtz  qni  nol  nellayssar.  5.  Lenguaforquattraner-* 
san.  8il  metetz  deniersfdenan.  fìar  uos  a  de  gossacan.  e  deyssá 
gulza  leuar.  lo  dia  tro  lendeman.  tan  son  sani  del  mesclar. 
6.  Sil  cuiatz  el  ponh  tener.  el  auez  dat  nostraner.  elh  0  f ar# 
assaber.  el  òntre  (|uel  nolrá  dar.  per  so  qne  sapcha  tener.  lo 
tozl  eontral  àreg  bf^aré  7.  Lengaforqnat  de  mal  lim.  nes 
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totad  pflíTtz  auétz  crìíD.  geiit  pftyssets  nostTe  noyrioì.  qQarsa- 
^tz  lengan  mesclar.  e  conoyssetz  ters  e  prim.  al  penre  et  sl 
donar. 

BCCLVL  Hs.  7226, 364.  OeiU  de  cadartz.  1.  AsBatz  es 
dreitz  pns  iojs  nom  pot  nenir.  de  re  qnien  amnìnolnen  apla- 
zer.  qne  djjrna  totz  qnons  denetz  captener.  nos  amadors  qne 
amatz  per  ngnra.  siatz  hnmil  et  adreg  et  acli.  et  jen  dic  o 
qnanc  pro  nom  tenc  a  mi.  mas  ges  per  tant  mos  planlis  nons 
espanen.  qne  pro  y  anretz  sim  crezetz  loniamen.  qnemontz 
ái  a  qne  noy  nan  per  meznra.  2.  En  nnlhs  delieytz  nom  potes*- 
denenir.  nnlhs  bos  amicx  saissi  nonsieclesper.  qnamlabmna 
per  mielhs  far  son  noler.  e  lamicz  ros  la  rossapernatnra.  qne 
qnasqnns  ioys  coue  quaissis  detri.  et  yeu  dic  o  per  tal  qnom 
sen  casti.  que  li  tarzan  nos  mesclon  ab  larden.  ni  licochanab 
selhs  quey  uan  ab  sen.  quarsiofannonerlamistatzpnra.  3. 
£  mais  despleytz  nos  diray  per  auzir.  quens  seran  bos  sils  sa- 
betzretener.  donaiouenonenqneyratzdeser.  qnelsenlicreys 
e  la  fes  li  melhura.  ni  la  de  ioms  non  pregnetz  de  mati.  mas 
nirol  ser  quan  lo  solelhs  non  rì.  e  de  trentans  almieg  dia  fallen. 
e  donzela  ses  marit  en  iazen.  quab  la  calorsacorda  lafreydnra. 
4.  £r  auiatz  let  pns  empres  sui  a  dir.  qnant  anaretz  uostra 
dompnauezer.  danslolatzdreytuosanatzassezer.  qnelsbelhs 
respos  no  y  perdan  lur  dreitura.  quar  sius  ditz  oc  mìelhs  xtou 
tenretz  per  fi.  e  sius  ditz  no  tenetz  uostre  cami.  quelcordelha 
a  tan  prim  e  uolnen.  que  non  es  hom  e  sapchatz  nous  en  men. 
qne  ian  pognes  aner  amor  segura.  5.  Qui  es  destreytz  qne&on 
sen  pot  partir.  torn  cominals  qne  non  perdal  saber.  dompnej 
per  tot  quaissis  poira  tener.  que  non  penra  tan  grandescober- 
tnra.  qnan  loncz  amars  troba  home  trop  fi.  la  longament  la- 
onelh  tan  sobre  si.  quel  tolh  som  brìn  el  mielhs  de  son  ionen» 
e  bona  fes  ten  son  don  en  nien.  mas  a  lonc  temps  lismenda  la 
tortura.  ô.Losmieusnelegzuosnolraidescobrir.  quáyenamor 
e  dirai  uon  lo  uer.  anc  se  suy  siens  qne  no  men  pnesc  mouer. 
et  ancsem  fo  sa  benanansa  escura.  e  g^izardo  non  ai  mas  qnem 
anci.  et  es  mi  bo  quel  respos  del  deui.  qne  dis  al  lop  a  la  feda 
prenden.  mais  te  nelgro  totas  al  f ormimen.  per  aquest  mot 
nesper  bonauentura. 

DCCLVIL  Hs.  3794, 147.  Enoztls  de  oadals.  LAssaze» 
dretz  pos  iois  nom  pot  uenir.  de  leis  cuiamninolnenaplazer. 
qieu  £ga  totz  cous  dener  captener.  uos  amador  qe  amaz  per 
fignra.  siatz  hnmìl  e  adreg  e  acli.  e  ieu  dic  o  qanc  pronotenc 
a  mi.  ma  ges  per  tan  mos  plfts  nons  espanen.  qe  prou  aurea 
sìm  orezetz  lonìamen.  qe  maintz  ni  ha  qi  no  uan  per  mezura. 
2.  EnuUs  delietz  non  po  esdeuenir.  amantz  sasi  non  sec  del 
tot  lesper.  bruns  abrana  per  miells  far  son  uoler.  elamics  rous 
la  ronssa  per  natura.  qe  chascus  iois  conen  qen  aissis  tri.  e  ieu 
dic  0  per  so  qom  sen  chasti.  qe  le  tarçans  nons  mescle  ab  lar- 
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dsn.  ni  lo  eodian  aoeUs  qe  van  asen.  qe  si  o  f«n  non  es  ImaÁth 
tàtz  pnra.  3.  £  mais  deepletz  nos  dirai  per  ianzir.  qens  seraa 
bo  sils  sabes  retener.  donna  ione  non  enqeras  de  ser.  qe  seni 
ii  creis  e  li  fes  li  meiUinra.  nieilla  de  iomz  nom  preges  de  mati. 
mas  ne»  ìo  ser  qa  le  conseiUs  non  ri.  e  de  XXX.  anz  ameidia 
&illien.  e  donçella  ses  marit  en  iasen.  qab  la  calor  sacoida  Ìi 
freidnra.  4.  £  aaiatz  letz  pos  enpres  sni  en  dir.  qant  anaree 
noetra  donna  neçer.  dans  lo  latz  dreg  nos  anatz  a  sezer.  qe  tì 
bell  áig  noi  perdon  Inr  drechnra.  qar  si  ons  di.  doc.  miells 
nen  tenres  per  û,  e  sins  di  no  tenes  nostre  cami.  qel  cor  de  lai 
ba  tan  prim  e  nolnen*  qe  non  es  homs  e  sapchatz  noas  enmen. 
qe  ian  poges  aner  amor  segnra.  5.  Qi  es  destretz  qe  no  senpot 
partir.  tom  comnnals  qe  non  perda  el  saber.  donnei  per  tot 
qaissis  poira  tener.  qe  nô  penra  tan  gran  descubertura.  qan 
loncs  amars  troba  home  menz  fl.  la  longamentz  lacneilh  tan 
sobre  fi.  qell  toLson  briu  el  miells  de  son  ionen.  e  bonafes  ten 
Bon  don  en  nien.  masallonctemps  Uesmendalatortara.  6.  Los 
miens  neletz  nos  nneìlh  toz  descnbrir.  qai  en  amor  e  dirai  nen 
lo  ner.  anc  se  fui  siens  qanc  nomen  puec  mouer.  é  anc  sem  fon 
«ábaitz  nolnentz  escnra.  e  gizardon  non  aì  mas  qe  mauçi.  ez 
es  nd  bo  pel  respos  dol  deui.  qe  dieis  al  lop  a  sa  feda  prenden. 
mais  ti  nalgran  totas  al  formimen.  per  aqest  mot  nesper  bo- 
nanentnra. 

MCLVIII.  Hs.  7226, 275.  P.  eardenai.  1.  Atressi  cnm 
per  farg^nar.  es  hom  fabres  per  razo.  eshomlairesper  emblar. 
e  tntcbor  per  tracio.  qnar  daqnella  obra  qnom  faj.  en  nay  ns 
noms  el  neschaj.  qnn  tal  nasay.  qne  so  anzaua  dire.  per  so 
qnen  saj.  for  apeilatz  trahire.  2.  Trafaìdor  sol  hom  cassar.  e 
penre  eoma  lairo.  mas  aras  lo  ten  hom  car.  en  fai  senescal  • 
bailo.  e  si  nns  grans  prelatz  hi  chay.  *.  a  hom  esmav.  qn(d 
pnesoa  en  Inec  assire.  qne  sia  dons  e  senher  e  regire.  3.  Qnan 
tracher  trt^a  son  par.  daqneOi  fai  son  companho.  qnar  a  tra- 
cionportar.  ian  ops  traitor  e  gloto.  eqnanlnnstriâiisaìssay. 
e  iantre  ianys  aylay^  qnan  lus  lai  nay.  lantren  fai  lo  martire. 
qnan  Ins  las  ditz.  e  lantre  tMih  salbire.  4.  Ben  es  folhs  qni 
oaia  far.  aqno  qnez  anc  fag  no  fo<  qnien  cng  tracher  castiar. 
e  trac  ben  mal  enperdo.  que  si  diens  non  los  dechay.  maisner 
qne  danhelhs  en  may.  qne  quan  lus  tray.  ab  fag  et  ab  aucire. 
lantre  ab  ditz  el  aatre  ab  escrire.  5.  Éa  nellaic  si  fan  ioglar. 
delsaberdegnaynelo.  per  so  es  dig  qnom  si  gar.  siqnolpro- 
nerbi  despo.  qne  not  fizes  en  uelay.  ni  en  dergne  ni  en  lay. 
qon  panc  retray.  alpremiertrabnstire.  qnefetzcaymsoanett 
anzit  dire.  6.  Simentes  ades  ten  nay.  on  te  nuelhas  e  dis  la^. 
qna  mì  no  play.  tracion  ni  trazire.  qnis  unellam  nam.  o  qnis 
nnelham  nazire. 

DCCLIX.  Hs.  3794, 215.  S^.pereea/rdenal.  l.Atresioon 
perfiragar.  es  hom  fabres  per  rason.  eshomlaireperemblaf. 


4  tmolier  per  trfteio.  qe  daqei  meetîer  qonfal  llea  secle  noBtB 
«áïl  neschai.  qe  tal  en  mì  qe  qi  o  anses  dáre.  per 'eo  qa  íag*  for 
apellatz  traire.  2.  £n  ueillai  8i  fan  inglar.  del  saber  de  gtt- 
neilho.  per  qe  ee  digz  con  si  gar.  si  col  proiierlûs  espo.  ianoe 
fisesenellai.  ni  en  derge  ni  en  laL  cnn  panc  retrai  al  príBiier 
IrabuBtire.  qe  íes  cajms  doa  anem  anzit  dire.  3.  Benesfols^ 
cniafar.  zoqezancmaisfagnonfo.  qiencngtrachorchastiar. 
é  treball  mi  en  perdo.  qar  si  dieiis  no  los  diMebai.  plns  senm 
qagnela  en  mai.  qar  las  trais  ab  gach  e  ab  ansire.  InaabmeB- 
tir  el  antre  ab  escrire.  4.  Qan  trachor  troba  son  par.  daqnel 
íai 8on oonpainho.  qa tracioni^ostar.  an ops trachor e gloio. 
e  qan  Ins  traìe  de  zài.  el  antre  trais  delai.  e  qan  Insnailantce 
£ai  lo  martire.  qanlunslofailantresstaienaibire.  6.  Traìdor 
sol  hom  casar.  e  penre  coma  laro.  aras  los  ten  hom  en  car.  en 
lai  seschalc  e  bailho.  e  sns  granz  prelatz  i  chaL  dnnfortgran 
^achor  nerai.  a  om  esmai  col  pnesc  en  luec  asire.  qel  sia  doa 
e  segner  e  regire.  6.  Siruentes  ades  ten  uai.  onqenolso  dig>as 
lai.  qa  mi  no  plai  tracios  ni  traire.  qis  nol  me  nam  e  qis  nol 
men  aire. 

DCCLX.  Hs.  7226»  281.  P.  cardenàl.  1.  Belh  mes  qnisn 
bastis.  simentes  faitis.  de  faisso.  belh  e  ses  tot  sis.  e  mot 
Ifent  assis.  en  gnay  so.  pneys  qui  qnel  aprenda.  enaBs  qnei 
reprenda.  guarde  la  razo.  pueyslodonolnenda.  atalqnelm- 
«enda.  quan  naura  sazo.  ol  retraya.  lai  don  traya.  aaelh  o 
eordo.  odesaya.  soessaya.  ranba  de  guordo.  2.  éemtenead 
«fan.  la  uida  que  fan,  limalnas.  qnarnenonmnan.  aitisasni 
«uan.  mas  el  uas.  mais  pretz  que  lur  nida.  qnaaii  morte  las 
enuida.  e  Inr  nen  al  las.  quar  tan  deschauzida.  nidaan<&an- 
«ida.  li  doloiros  las.  qni  non  dona.  niperdona.  alssiensBÌten 
pas.  malmeyssona.  emalsona.  euayamalpas.  S.Bemagra 
estort.  qni  no  fezes  tort.  Inenih  ni  pres.  dicoperlamort.  qne 
tals  fer  e  mort.  qna  bom  pres.  donczperquenonmena.  aqneih 
quesemena.  malnestat  ades.  quayssiis  enfelena.  afortdeba» 
lena.  el  bendes  e  des.  equicuda.  gentuencuda.  menarentre 
pes.  epeidada.  enenduda.  ualoradespes.  4.  Bentencpercor- 
tes.  aqnel  qnen  cort  es.  quandesfai.  fagquanlaenpres.  ns 
ricx  mal  apres.  dontortfay.  fortesbelhacauza.  qnimaluestat 
diauza.  ad  home  sauay.  e  selh  qui  la  lanza.  quant  es  sotzla 
latíza.  pessatz  quossil  uay.  qui  folhia.  alolhia.  maluestatde- 
ehay.  edesuia.  de  la  uia.  lo  malnays  on  chay.  5.  Ben  es  apar- 
«en.  qnel  nida  paruen.  dels  peiors.  quon  plus  an  de  sen.  e 
plus  bas  dessen.  lursocors.  afor  de  balansa.  qnonplnsautsi 
lansa.  plns  bas  chai  son  cors.  foleslacondaasa.  perqnomchai 
ein  dansa.  don  non  a  lauzors.  mais  dezire.  quìeu  azire.  lalar 
dels  trachors.  quabaucire.  essercyre.  dMiioosnidetors.  6. 
Jamentire.  nomen  tire.  cnysieedezonorB.  quardeldire.  es 
«dire.  et  prete  ethonox». 


DCOLXI.  H8.8»i,«17.  er.pereeardêtua,  l.BelsMfl^ 
bastis.  sfntoiites  faitifl.  defaisso.  belesestotflis.  damorgeiit 
«S8Ì8.  en  gaí  son.  pois  qals  qe  laprenda.  anant  qel  reprenda. 
regard  la  rason.  pneis  lo  don  e  nenda.  a  tal  qe\  renenáa.  qaa 
-aeira  flason.  el  re^ia.  lai  don  aìa.  anel  o  oordon.  eo  iflsaia. 
odesaia.  ranba  de  gordo.  2.  Bemteinhadafan.  lanidaqefaa. 
limalnais.  qar  nenon  ni  nan.  atrasnienan.  mas  el  nais.  *.  *. 
^,  qar  tan  deschansida.  nida  an  ehansida.  li  doloros  iais.  fi 
no  dona.  ni  perdona.  als  siens  ni  ten  pais.  mal  meissona.  qi 
tensotia.  ninaiatalpas.  S.Lenmagraestort.  qinofesestort. 
loi&h  ni  pres.  dic  o  per  la  mort.  qetal  fer emoit.  qabonpreo. 
masperqenonmena.  aqels  qe  semena.  malnestataades.  ♦.♦.*. 
«  qar  cnda.  gen  nencnda.  menar  entrepes.  a  perdnda.  è  b^ 
^da.  nalor  a  espres.  4.  Ben  teinh  per  cortes.  aqe  qe  oort  e«. 
mn  desffti.  nn  fagz  qa  enpres.  nns  rìcs  mal  apres.  don  tort 
nii.  fort  es  beila  cansa.  qi  mdnestat  cansa.  a  home  sanû.  e 
oels  qi  lais  lansa.  qaat  er  sontz  la  lansa.  pense  con  sil  nai.  qi 
foUia.  ab  fotlia.  maliiefltat  deechai.  e  desnia.  de  lania.  lo 
malnaÌB  on  chai.  5.  Ben  es  apamen.  qelnidapamen.  dels  pe* 
iors.  onmaisadesen.  e  plns  bais  deissen.  Inrsoiors.  albrde 
balansa.  con  plns  ant  seslaasa.  pins  bas  fai  s(m  cors.  maia  es 
laeoHvdansa.  don  hom  chai  en  dansa.  on  non  es  sooors.  maîs 
dosire.  qe  azire.  lalBr  dels  Israchors.  qab  anŷke.  essersire. 
danio  ni  de  tors.  6.  Qamentire.  non  men  tire.  euisecéeseaort. 
qardeldire.  esadire.  le  bes  e  lonors. 

D€CLXn.  Hs.  7226, 285.  Peh-e  cardmál.  1.  Defltenede 
belh  mon  menneia.  qnar  es  gmeyssers  qnna  trneia.  eqnarsos 
semìdors  mal  Ineift.  eqnariostaanfildetmeia.  eqnarsnela 
glieyza  errneia.  qne  plns  fers  trachers  noa  lay  pneia*  aneno 
ÌS9  mal  nì  dezonor.  estenes  a  son  mal  faehc^.  oste  e  porce 
semiéor.  aqnilh  podon  aner  paor.  qnaqnelhsandpergransa- 
ber.  2.  £etenes  ien  nnelb me treponha.  en  nn  «nhement  ab  qiie 
onha.  los  trachors  qne  non  an  nergonha.  mas  ns  fort  tradier 
na  bezonha.  qnen  <x>îa  tan  que  to^  desionba.  qnar  de  la  mar 
tro  en  bergonha.  te  ai  cancit  pel  plus  forsor.  per  plns  orre  e 
plns  trachor.  de  tn  fara  hom  la  liqnor.  donseranonehglantri 
traohor.  8.  Estenes  ment  plns  lag  qne  gnacha.  qiHui  es  el  c<m: 
nn  Inee  empacha.  sapeccairitzarmafoiieicha.  tracheiritzquee 
a  dìen  estracha.  e  de  nnlla  ren  mais  non  tracha.  masqnoif^la 
gent  nenha  fracha.  e  pessa  en  qnal  terrador.  emblaran  siej 
goazanhador.  masdnnpeocatagrandolor.  qnanpeocaenporc 
de  pastor..  adoncx  sapeUa  peceadpr .  4.  Estenes  a  la  testa  grossa. 
el  nentte  redon  coma  bossa;  sás  espatlas  semblon  iaraisdossa. 
aac  el  mon  no  ni  tan  la  gossa.  e  iatz  áb  nna  nielha  rossa.  qne 
eordeûi  e  tira  gossa.  estene  nonatanhedor.  qnanserapendntz 
qne  ial  plor.  an  11  fidliran  plorador.  si  lanian  maniat  notor. 
non  MÍd  oara  laidor.  5.  Estene  qni  nol  inltina.  gnenagnni 


4e  la  laitoma.  .pnfi  per  e  lo  pige  nos  eastia.  per  dieu  iea  cng 
qae  quil  pendia.  qualsautres  pendutz  emUarìa.  cordao  b^ida 
0  tortor.  quez  a  clergues  non  port  onor.  per  clercia  ni  per 
aanctor.  qne  quan  siemon  nostre  aenhor.  estenes  uai  emblar 
alhor.  &.  Manìan  ancis  son  ancessor.  et  nn  enfant  de  son  sen- 
hor.  per  qne  lapella  hom  traohor. 

DCCLXIII.  lls.  2701,  70.  Rcardenal  l.Destenedebel 
monmenneya.  car  es  (ranm)  dnna  tremneya.  ecarsosemidor 
malueya.  ecariostaaufildetmeia.  *.  qnepusfertrachormHi 
lay  poeia.  nom  fetz  mal  ni  desonor.  esteue  a  son  mal  faitor. 
(raum)  e  porc  e  sernidor.  aquilh  podon  auerpaor.  caqnelsaufli 
pef  gran  sabor.  2.  Esteue  yeu  uuelh  metre  ponha.  en  un  on- 
hemen  ab  que  onha.  los  trachos  (stc)  qne  non  an  uergonha. 
mais  un  fort  trachor  naber  (raum).  com  cocha  tan  que  totsde- 
eonha.  mas  de  la  mar  tro  en  bergonha.  teaieauzitperpusfor<«- 
for.  pel  pns  orre  el  pns  trachor.  de  te  fara  hom  loli.  donseran 
ong  tug  li  trachor.  3.  Esteue  ment  pus  lagque  gaita.  c(ranm) 
un  loc  enpaita.  sa  pecairitz  amia  rorfaita.  tracheiritz  ques  a 
dieu  estraita.  que  de  nulha  ree  mais  non  traita.  maiscomala 
gen  uenha  fraita.  e  pes  en  cal  terrador.  emblaransieyguazan* 
bador.  mais  dun  penhat  (sio)  agran  dolor.  cansi  pe^aenporc 
depastor.  adoncx  sapela  pediador.   4.  £stenealage8ta(sic) 

frossa.  eluentreredoncomabossa.  sasespatlasBemblantàraa- 
oeea.  anc  no  uitz  el  mon  lager  rossa.  ques  (raum)  esteuenon 
a  tanhedor.  quês  sera  pendutz  que  ial  plor.  ans  li  falhiran 
plorador.  si  la  (ranm)  maniat  uoutor.  nonfarian  caralaior. 
5.  Esteue  qui  uol  iustizia.  giierragreudelalaironia.  pusper 
glapitie  no  si  castia.  per  dieu  ieu  cug  que  quil  pendia.  eals 
autres  pendutz  emblaria.  cordasobendelsotortors.  quelder- 
gues  non  porton  honor.  per  clersia  ni  per  santor.  quecantser- 
uon  nostre  senhor.  esteueuayemblaraihor.  6.  Maoianmaasis 
son  ancessor.  e  nn  efan  de  8<m  senhor.  per  qnel  uan  apelan 
trachor. 

DCCLXIY.  Hs.  7226, 285.  P.  cardenal  1.  Un  simentea 
ai  en  cor  que  comens.  que  chantarai  a  despieg  de  trachors.  e 
metrai  hi  blasmes  e  dezonors.  e  tracions  amiliers  et  acena. 
quar  si  caym  a  el  segle  semensa.  esteues  cug  qne  fon  deyeea 
nayssensa.  quaz  aenac  fetz  tals^tres  tracios.  quenofeiraiudas 
ni  guaynelos.  2.  Quar  aquil  duy  traziron  en  uendens.  lusuen- 
det  crìst  el  autrels  ponhedors.  et  ac  hi  fort  descauzitz  uende- 
dors«  may  esteues  trazicen  aucizens.  quanc  sos  pairis  noy  atro- 
bet  guirensa.  ni  un  tozet  don  fetz  tal  descrezensa.  qua  son 
dimar  los  aucis  ambedos.  e  'pres  son  belh  quelh  auîa  somos. 
3.  Quantesteuesuayuezersosparens.  elhfaysèblantdaiÂistat 
e  damors.  et  a  auzelhs  e  cans  e  cassadors.  e  fai  si  fort  amoros 
erizens.  e  uay  maniar  ab  bella  captenensa.  equantylhanen 
seruir  entend^iflli.  el  salh  em  pes  quon  tn^ehe^  dessuptoB.  et 


w 

iioiciieexelNiiiieTBelMi^ylM,  4.  EeteneeeefiùtsafndebeygOi- 
lenB.  groe  e  redons  ples  de  malas  hmnors.  et  es  dels  fers  tri^ 
ehers  del  mon  la  flors.  per  qne  lagrope  ub  fort  grans  pende* 
meBs,  mas  als  pendntc  seria  nil  tenenea.  si  elh  eradelurobe- 
dieBBa.  nil  soa  claustra  era  reaemsos.  qnar  anc  noy  ac  pendnt 
qne  tan  fals  fos.  5.  Estenesfeslantriernsûpiocens.  qnanfazia 
martirsecofessors.  aEaenacefetzenguanadors.  efetztrachors 
tot  ab  nns  ferramens.  mas  ar  nan  fag  hnejmaîstalpenedensa. 
qnels  enneytz  ditz  e  las  guerras  comensa.  et  albergalas  toiae 
e]s  lairos.  et  embla  porcx  e  froment  e  montos.  6.  Esteue  fals 
qnan  penras  penedensa.  alscapellasdignasempasciensa.  dels 
simentesqnet  ay  f aitz  nn  o  dos.  quadoncx  poira  auzir  tas  tracios. 
DCCLXV.  Hs.7225, 169.  Peirecardinàl.  1.  Unsirnentee 
ai  en  cor  qne  oomens.  qne  canterai  a  despeitz  de  trachors.  e 
metrai  blasmes  e  dezonors.  e  trassios  amUhers  etasens.  carsi 
eahira  ha  el  segle  semenssa.  estenes  cng  que  f u  de  sa  naissenssa. 
caz  aenac  fels  (sic)  tals  trassios.  que  non  feiraiuzasnegaimer 
los.  2.  (^nar  aqnilh  doi  trazion  en  nendens.  luns  uendet  crist 
e  lantres  ponedors.  et  aqui  fort  deschauzitz  nendedors.  mai 
estenes  trazic  en  aussizens..  canc  sos  pairis  non  i  trobet  gui« 
renssa.  ni  uns  tozetz  don  fes  gran  desconoissenssa.  qnar  son 
dimar  los  ausais  ambedos.  e  pres  son  bel  que  lauia  semos.  S. 
Cant  estenes  nai  nezer  sos  parens.  el  fai  semblan  damistat  e 
damors.  et  ansels  en  cancz  e  cassadors.  e  fai  si  fort  amors  et 
plaeens.  e  uai  maniar  ab  bella  c^tenenssa.  e  cant  ill  an  ea 
semir  entendenssa.  el  saiU  en  pes  con  tracher  desuptos.  et 
aossi  cxLeex  e  biuers  e  bailos.  4.  Êstenes  esfaitz  afor  delsaigo- 
lenB.  groB  e  redons  plens  e  de  malashumors.  et  esdel  fres  (sic) 
trachers  del  mon  la  flors.  per  que  lagrops  nns  f rot  (sic)  grans 

EendoBB  (bîc).  mai  als  pendutz  seria  niltenensa.  sieleradelor 
obedienssa.  nilsoaclausuraerarezemsos.  carahcnoiacpen- 
dnt  qoe  tant  fals  fos.  5.  Esteues  fes  hiutrier  nns  ingnoscena. 
cant  faza  martìre  e  confessors.  az  aenac  e  f es  enganadors.  e 
fes  trachers  tot  ab  us  ferramens.  mai  eram  fai  un  aital  peni- 
deasa.  qnels  enneis  di  e  las  gnerras  comenssa.  et  albergals 
toszas  els  lairos.  et  enbla  porcx  e  froment  e  moutôs.  6.  Esteue 
fals  oant  penras  penedenssa.  alcapellandigasenpasiensa.  del 
simentes  qe  tai  faitz  nn  o  dos.  quadoncs  poira  anzir  tras  (sic) 
trassios. 

DCCLXVI.  Hs.  7226, 314.  Serueri.  l.Auosmesny.  bona 
dona  donatz.  qus  sols  no  fny.  de  totz  ensenhamein.  e  pretz 
noB  te.  fis  ab  flnas  beutatz.  grans  gays  per  que.  iano  serapar- 
tens.  lo  men  cors  ans.  mesforssa  e  mos  sens.  nuech  iom  mes 
ans.  hom  ma  enamoratz.  per  tal  mesiau.  qnen  cors  ses  faJhi- 
men.  remanonlau.  ses  tot  blasmauilatz.  totorabfi.  ualoros 
corsiraen.  qnarhomaissi.  conquier  pretz  afinatz,  2.  Valors 
^OB.clan.  tal  dona  quel  prezi^tz.  son  nostresclan.  ricepan- 


htiítBtm  gdns.  e  ri  Aomna.  per  prete  nì  per l^evtats.  honerM. 
BOB  pren  lans  de  las  gens.  mas  honor  gran.  las  proe  dOnas 
nalens.  gen  de  nos  an.  greu  nons  sia  sins  platz.  franc  oors 
eortes.  e  si  merces  nons  nens.  del  mal  qnaipres.  ereyqnsBuui 
manciatz.  be  manram  mort.  amoros  digz  pli^ns.  sesdarco- 
fort.  ab  esgar  biajssatz.  8.  Anc  mala  nî.  belhs  hnelhs  clars 
gentformatz.  qnar  nìs  manei.  dons  ris  ab  blancas  dens.  eeo*- 
Bramors.  francz  digz  enamoratz.  gay  cors  colors.  genser  ab 
gays  parnens.  loncs  dezirs  cars.  mas  qnar  ric  ioy  aten.  nones 
affars.  on  aja  tan  l^essat.  plazersestratz.  qnifaipiegzdetnr- 
men.  respos  gen  fatz.  sens  don  ma  tormentatz.  tan  mal  ma 
fátz.  nolerdantzhonramens.  qne  nidam  tratz.  aninrecostra 
gratz.  4.  Yalham  merces.  cors  de  noblas  bontatz.  ses  totmal 
bes.  restanratz  mi  ninens.  qnepernndo.  promesotartdonati. 
0  qnel  cordo.  non  perdes  aspramens.  mi^^  estort.  len  pros 
domnaninens.  iays  ab  deport.  grazìtzdebprosprezatz.  rorsa 
donor.  edauzatzcomplimens.  dregz  de  nalor.  castelh  de  fatz 
honratz.  brenmens  mnrray.  atortnomalmìrens.  sUmlenes- 
may.  ab  plazer  nom  sobratz.  5.  Aman  pessan.  ben  a  .V.  ans 
passatz.  Gossirpenan.  de  mans  griens  pessamens.  elmnnnoB 
es.  fis  amans  tan  celatz.  grantempsnisqnes.  ioyosabtalstnr*' 
mens.  las  sim  dìstrenh.  mals  griens  ioy  atendens.  nontmep 
nnlh  genh.  on  niu  a  ley  damatz.  pns  tan  aflam.  qne  non  ang 
nì  en^n.  res  mas  uos  quam.  so  don  ai  sospirat.  tan  nnedi  e 
îom.  nulhatz  qnaya  breumen.  qnab  nos  soiom.  franeá  rosa 
destat.  6.  Tant  nneg  e  iora.  nneUisobrepretzualen.^netiiflt 
e  mom.  nes  mos  cors  say  Innhatz.  7.  Tot  mon  soiom.  noltoi^ 
nar  a  nìen.  car  dona  e  tom.  sonlansquanles  cemtatz.  8.  Nem 
part  nn  dom.  del  rey  lauzat  de  gratz. 

DCCLXVn.  Hs.  2701, 77.  Seueri.  1.  A  nos  mi  soy  bona 
dona  donatz.  cns  sols  nons  fuy  de  tote  ensenhamens.  e  prett 
nos  te  fis  ab  flnas  bentatz.  grans  iay  per  que  iano  sera  parten». 
lo  mieu  cors  ans  mi  forsa.  e  mensens.  nnege  ioms  mesetflMr. 
on  ma  enamorat.  per  tal  mesian.  qnen  cors  fes  falhimen.  re- 
manon  lan.  sens  tot  blasmanilat.  tot  oram  fi  na  lo  los  cor  sir- 
nen.  car  hom  aisi  conqner  pretz  afinatz.  2.  Ualors  nos  elan 
tal  dona  quel  prezatz  son  nostresdau.  riqne  panbronran  gen. 
si  dona  per  pretz  ni  per  beutatz.  honor  non  a  non  pren  pretz 
dc  las  iens.  mas  honor  gran  las  pros  donas  ualens.  ieu  denos 
an.  greu  nons  sia  sieus  platz.  francxcorscortesesimercesnos 
nens.  del  mal  cai  pres  crey  caman  mansiatz.  be  maura  nort 
amoros  ditz.  plazens  ses  dar  cofortabesgfartbiaissatz.  3.  Ane 
mala  ui  bels  huelhs  clar  gen  formatz.  car  ni  mansi  dos  ris  ab 
blancas  dens.  e  sobramorsfranczditzenamoratz.  gay  cors  eo^ 
lors.  ienser  ab  guais  paruens.  loncx  dezirs  cars.  mas  car  rie 
ioy  aten.  non  es  afars.  on  aia  taift  pensat.  pkters  estraáti. 
qni  hj  pieitz  de  tormen.  resposte  gen  fytz.  eeii  demAtMDefr- 


ftst.  imiiNdtna>fag«nifln4mitfaMii«BieB. 
metsre  coittm  giaAs.  4.  Ualhain  meroes  eors  de  noUa  boatâti. 
aea  tot  mal  bea  lestanratz.  miiiiiieB.  queper.l.donpromeao 
tart  donatz.  oqoeioordo  non  perdesaflpramene.  magratsestott 
len  pros  donaninens.  iajrs  ab  deport.  gradtz  delsprofiprezati. 
lorsa  donor  e  daurat  cOplimen.  dretz  de  nalor.  castel  de  âiitfe 
bonratz.  Vreameii  nmrray  atortaomalmir«i8.  sìlmienesma^ 
ab  plazer  nCz  (i.  e.  nom)  sobratz.  5.  Aman  pessanbena  .V.  aas 
passaás.  eossir  penan.  de  mans  greas  pessamens.  el  mon  noa 
es  fis  amans  tant  solatz.  gran  têps  nisqnes  ìoyos  ab  tals  tor» 
mens.  las  sim  destxenh  mal  greu  ioy  atMiden.  nontmepnoUi 
genh  o  nina  lej  damat.  pnstantaflam.  qnenonangnienten. 
res  mas  cam  so  don  ai  sospirat.  taat  nneg  eiorn.  anlhatz  oaya 
loenmen.  cabnossoionifrescarozadestat.  6.  Tantnuegei<Nni 
nnelh  sobre  prets  nalen.  qne  tiìtz  e  mort  nay  mon  eor  sajlmn- 
hat.  7.  Tot  mon  soioni  nol  tomar  a  nien.  ear  done  tom  son 
lans  cant  lay  comtat.  8.  Kom  part .  1  Aom  del  rey  lansat  de  grat. 

DCOLXVIII.  Hs.  7226, 815.  8&n$en,  1.  Oanayers  e  sir- 
nens.  esanfaerseeompanhs.  sotzmes  ab  eor  estranfas.  denfar 
prinadamenfr;  totz  eanayenqnessernnelhaualeDs.  questieis 
naneseaBayeradieehamens.  ^CaniqrQiadardimens.  famiprets 
e  lans  gazanfa.  qnar  qui  de  pretz  se  planh.  non  li  es  bes  pkk 
aens.  aidimensnollosdersprimeiramens.  edreituraefrancs 
ensenfaamesBS.  S.  Sintens  faumils  temens.  de  dien  on  qne  dokí 
lanfa.  questiers  danr  fa  estaáfa.  e  tet  las  es  niens.  quab  diem 
aemir  nen  grati  et  faonramens.  e  aenssemir  canajer  al  mielfas 
meiis.  4.  ^iúiers  deu  drsssamens.  qus  fauitre  non  gauanfa.  a 
tort  qaar  si  dreg  £raafa.  éú  tot  esleu  perdens.  en  aissi  renfa 
sobrels  sieus  bonamens.  cum  so  senfaoruolquelsiasuíh^ns. 
5.  CompaAfasgeat  aonlfaens.  e  larcz  del  sieudartanfa.  elpretz 
ad^reaanfa.  daqaestmonsdamens.  aitantajacum^sos 
be  ueleBft.  ensonaiuerajBsilpartengálmens.  6.  Sotzmesemal* 
trazens.  aessoiom  irop  nis  baufa.  quonors  e  pretz  sofranfa. 
assenfaors  negMgens.  aissi  es  rejs  sotzmes  a  sos  tenens,^  cnm 
jtti  a  luj  de  gardar  iiaimens.  7.  Ostans  de  f alfaimeas.  ablial* 
tatbarganfa.  qnarsap  dregsereffranh.  iatortznonleraozena. 
quar  tortz  auci  e  desáruj  sos  fazens.  e  diegz  los  pren  els  fors*- 
sels  sobseueos.  8.  Pziaatz  dels  entendens.  e  deselsaeujtaafa. 
quaar  pus  dels  Biens  sestranh.  *.  apriuadar  pot  hom  estàranfaas 
gens.  etestranfaarlospuspropdasparens.  9.  Senfaercompanfas 
cauajêiB  e  simeas.  sotsmes  estnû^s  prinatz  es  couinens.  10. 
Na  sobrepretz  me  fai  uiur  aspramens.  e  silh  dels  cartz  sensal 
trop  doasamens.  11.  Bel  noble  rej  suj  lauzans  uers  dìzens. 

DOCLXIX.  fis.2701,78.  Seueri.  1.  Oauajers  e  simens. 
e  senher  e  oompanfas.  sotzmes  afacor  estraafas.  deu  esser  pri* 
naàameBhi  totz  camaaejts  que  unélfaeaser  nalfflas.  questiesBneai 
estmajMâMiefaaaaiis.  2.Cauaiei8dardì3Deaa.oa]Knse|irati 


gnftmúi.  ear  qni  de  pretz  se  ptenh.  ao  ideii  bo*  nipìasmu 
ardimens  nol  or  des  premieiramens.  e  dreytiarae  franexense»- 
homens.  3.  Siruens  humil  temen.  de  díen  (ranm)  dob  lanh. 
qnestiers  daor  fay  estanh.  e  tot  lals  es  niens.  cap  dien  secoîr 
ne  gratz  e  onramens.  e  sens  semir  coaajer  al  mielhsmeas.  4. 
8e]Sier  dendressamens.  cns  lantre  non  gnananh.  a  tort  car  si 
dreg  franh.  del  tot  es  len  perdens.  en  aisi  renhsobrels  8k«8 
bonamens.  com  son  senhor  uol  quel  sia  sofrens.  5.  OoBtpanh 
gent  acolhens.  e  ìbxcx  del  sien  dar  tanh.  el  prets  manh.  d»- 
qnest  mon  solamens.  aitan  aia  com  el  sos  be uolens.  ensom 
aner  ajsil  part  engalmens.  6.  Sotz  mes  e  mal  trazens.  nos soiom 
trop  nÌB  banh.  conors  e  pretz  sofranh.  asenhornegUgens.  aÌBÌ 
es  rejs  sotz  mes  a  sostenemens.  com  ilh  a  ìvlj  de  gudar  lial- 
men.  7.  Estranh  de  falhimens.  ab  lialtat  barganh.  carsap 
dreg  se  refranh .  ìa  tort  non  ler nozens.  car  tortz  anssi  e  destriqr 
008  fazens.  e  dreg  los  pren.  8.  Els  forsels  a  cuj  tanh.  car  pns 
delssieussestranh.  leulerlestranhfalhens.  apriuadarpothom 
estranhas  gens.  eestranharlospnspropdasparens.  9.  Senher 
companh  eauajers  e  siruens.  sotzxnes  estranh  prini^  e  eoni- 
nens.  10.  Na  sobrepretz  mi  fay  menr  aspramens.  e  silh  âela 
cartz  sensal  trop  donsamen.  1 1.  Del  nobie  rey  soj  lanzan  net 
dizen. 

BOCLXX.  Hs.  7226, 318.  Serueri,  l.Onendachansopla^ 
zen  ses  uilanatge.  feir  ans  qne  ners  ben  ai  cor  e  lezer.  sin  po» 
gnes  temps  loc  ni  razo  an^.  mas  tan  no  pes  fors  ni  dìns  moá 
ooratge.  qnen  dreg  razo  pnesca  damor  chantar.  e  ges  dianao 
non  dej  mas  damor  far.  on  flors  ni  mûs  nom  nal  dian  ni  ue^ 
dnra.  2.  En  aisso  ai  jen  mes  tot  mon  esta^e.  a  Imstîrners  ners 
dir  ab  mal  saber.  quafar  chansosqnelantzlocznejchazer.  per 
qne  mon  uers  fas  ses  tot  alegratge.  qnen  ners  razo  repenre  a 
blasmar.  en  chanso  no  mas  lanzar  e  prejar.  qnar  ftutz  assajs 
nos  fai  ges  ses  meznra.  8;  Chanso,  de  belhs  plazens  digz  dagrar 
datge.  enamoratz  totz  cubertz  dé  plaz^.  tan  donssamen  qne 
noJs4>ne8c  captener.  qnades  noj  mnt  la  color  el  nizatge.  silh 
cnj  er  quom  qnan  lanzira  chantar.  sendannipromal  niblasme 
noj  gar.  qne  tot  lals  lajs  mas  lauzir  a  non  cnra.  4.  No  nalon 
resses  pretzlocznilinhatge.  perqnonrarnejmaieqnelinhatj- 
«ler.  e  uej  selhs  mens  que  soîon  mais  ualer.  qner  son  pnstul 
qnel  uìla  del  passatge.  quaitan  quan  pro  so  losfaipretz  pnjar. 
los  fatz  quan  so  uil  uiltatz  analhar.  e  falhonmais  qnanfanlal* 
hir  natura.  5.  Prete  a  iutjar  perdregepernsatge.  qnaitiuipot 
hom  selhs  perpusuilstener.  qnomlosdegrasinalgensostenet. 
e  pus  tug  fan  tan  leu  lur  trespassatge.  jlh  se  degrondeparat^ 
gesforsar.  qne  nos  fesson  mens  que  pus  nil  prezar.  qnar  totz 
esglajs  naj  e  uergonha  dnra.  6.  Liejs  del  caxáo  uolgra  eh«n- 
tan  lanzar.  et  a  na  sobrepretz  meroe  damar.  qnn  paàedelfajs 
foien  port  «gues  nilh  cnia.  7.  Na  persens  bo  no  firee  .amiaa<- 


ei 

aar.  per  quel  rey  bo  niMlh  mofl  ohanB  «fioar.  ardits  asgay s  le j 
regnarde  mellìiira. 

BOCLXXI.  Hs.  2701,  77.  SeueH.  1.  Caenda  ehanso  pla- 
zen  see  nilanatie.  fer  ans  qne  ners  ben  ai  oor  e  lezer.  sin  pogaes 
temps  loc  ni  razon  aner.  màs  tan  non  pens  fors  nidins  mon  co- 
ratie^  qaen  dreg  razo  pnesca  damorschantar.  egeschansonon 
dey  may  damors  far.  can  flors  ni  maj  nomnal  channinerdnra. 
2.  De  a  ai  ple  tot  mon  estatie^  à  fa«stir ners ners  ditz  ab  mal 
plazer.  ca  far  ohansos  qnek  antz  locz  ney  chazer.  per  qnemon 
ners  fás  ses  tot  alegratie.  qn^s  ners  razo  repenre  e  blasmar. 
e  chanso  no  mais  lanzar  e  preiar.  cazantz  assattz  nos  fai  gens 
ses  meznra.  3.  Chansos  de  bèls  plazens  ditz  dagradatie.  ena- 
moratz  totz-cnbertz  de  plazer.  tan  dossamen  qne  nospnescap* 
tener.  cades  noy  mnt  Li  color  el  nizatíe.  siUi  cny  er  tot  òan 
lanziran  ehantar.  sen  dan  ni  pro  mal  ni  blasme  noi  gar.  qne^ 
tot  lals  laÌB  mais  lanzir  a  no  cnra.  4.  No  nalon  res  ses  pretz  loe 
ni  linhatie.  per  conrar  uey  may  qne  linhatíaner^  e  ney  sels 
mens  qne  mays  solonnaler.  quersonpasnilqnel  niladel  passa- 
tie.  eaitan  cant  pro  so  los  fay  pretz  pnìar.  los  fatz  cantson  en 
nOtatz  analar.  e  falhon  may  can  fan&lhir  natnra.  5.  Pretzai 
niat  per  dreg  per  nzatie.  car  pot  hom  sels  per  pns  uils  tener. 
com  Ìos  degra  si  nalgnesson  temer.  e  pns  tng  fan  len  lacatat 
niatìe.  sil  se  degron  de  paratiesforssar.  que  nos  fesso  mens 
qnel  pns  nil  prezar.  car  totz  esglays  uay  e  nergonha  dura.  6. 
Bei  del  earto  nolgra  chantan  lauzar.  et  a  na  sobrepretz  meree 
clamar.  cnn  paacdel  fays  quieuportagaesnilcnra.  7.  Naper- 
sens  no  fis  res  eomensar.  per  qnel  rey  bo  unelh  mos  chans  aô- 
nar.  aiditz  assais  rey  regarde  melhnra. 

BCCLXXII.  EJB.  7226, 813.  Serueri,  1.  Del  mon  uolgxa 
qne  sos  noms  dreitz  seguis.  aissi  co  ney  mans  malse  bes  seguir. 
qnar  nida  f ai  uiure  e  mortz  morìr .  e  dolors  dol  e  dossors  adossis. 
e  si  lo  mons  fos  mnns  seguiral  mun.  e  feran  mnns  totz  selhs 
qne  s&n  el  mun.  2.  Lóliuier  fai  oH  qoes  dons  efis.  edel  pomier 
uezem  lo  pom  eyssir.  e  las  moras  del  morier  renenir.  edelro- 
zier  la  roza  sespandis.  e  sil  muns  fos  e  nos  aitals  cofom.  alco- 
mensar  tng  foram  clar  e mnn .  3.  Bontatz  f ai be  e  trassios trays. 
e  snfrensa  fai  mal  esquiu  suffrir.  e  sens  senatz  e  follorenfollir 
*.  el  mnna  degra  mnndar  mas  per  .1.  pom.  (qne  adam  pres  del 
arble  sus  del  som.)  desmundet  si  qoom  no  ne  qne  muns  mnn. 
4.  Si  cum  fOTSsa  tolh  forssa  e  nis  nis.  e  sîruen  uol  contralncna 
desseroir.  e  dat  tollon  per  contrazi  puesc  dir.  quedonanstolc 
donan  dan  paradis.  el  muns  qnera  muns  pres  bas  tan  lag  touL 
qne  ses  miuidar  no  pot  muntar  a  mon.  5.  Meyns  dorp  es  selh 
que  per  estranh  pays.  se  fai  me  . .  ^ . .  orb  quel  uuelh  aucìr.  e 
qai&fla  en  selh  qnel  uol  trazir.  totz  sos  amicx  si  meteysescar- 
nis.  el  mnns  ques  orbs  trays  quens  fa  danr  plom.  per  quen  yn- 
fem  faitz  de  totz  nn  mon^  6.  La  donals  cartz  e  sobreprets  an- 
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Dom.  p^baenis pef  dir  epretz  án . . .  e  .im.  7;  Beys  âamgfo  p .. 
adams  pres  del  pom.  pus  arditz  reys  de  uos  no  fon  el  man. 

DOCLXXIIL  Hs.  2701, 78.  Seuen.  L  Del  mon  uolgra 
<|!ie  son  dreg  nom  segtds.  aisi  cant  nej  mansmále  ebessegmr. 
ear  aida  fai  Tnenre  mort  morir.  e  dolor  dol  e  dossor  adossis.  e 
sì  lo  mons  fos  mons  segoiral  mon.  e  faen  mons  totz  seisqneron 
el mon.  2.  Lolinier  faj  olì  qnes  dous  e  fis.  e  delpomier uezem 
la  pomissir.  e  las  moras  del  morier  renenir.  e  de]:rozìerlaroza 
sespandis.  e  sil  mons  fos  e  nos  aitals  eo  fom.  al  oomensar  tng 
fi>ram  elar  e  raon.  3.  Bontatz  (ranm)  e  trasiostfais.  emtteoBSf 
faj  mal  esqnien  soMr.  e  sen  senatz  e  folor  enlolir.  e  lemon 
degra  mondar  raas  per  .1.  pom.  sidesmondettaneomnoneqne 
mons  mon.*  4.  Si  cab  forsa  tol  forsa  e  nis  nis.  e  eiraennol  eon* 
tral  mon  desemir.  e  dat  tolon  percontraiipasdir.  qaedonaiis 
tole  donan  dan  paradis.  el  mons  e  qaera  mdns  pcarpres  bas  taiit^ 
lag  tom.  qae  ses  mondar  no  pot  montar  amon.  5.  Mens  dorp 
es  sel  qae  perstranh  paseris.  se  aol  menar  ad  orp  qoe  naelh' 
aosir.  6  qaÌB  fia  en  sel  qne  aol  trazir.  totz  sos  amicx  si  meteis 
eieamis.  elhmonsquesorpstrazisqaimfadaarplom.  perqueii 
jíem  (raum)  amon.  6.  La  donals  cartz  e  sobre  pretz  an  nom. 
piazen  per  dir  e  pretz  fin  car  e  mon.  7.  Rey  daragon  pi»  adam 
pres  del  pom.  pus  arditz  reys  de  uos  non  fon  el  mon. 

DCCLXXIV.  Hs.  7226, 311.  8erueH,  LB(imlndexa) 
greu  pot  hom  conojsser  en  lo  mar.  cami  si  tot  sen  passa  linhs 
enaus.  e  si  tot  ses  lo  mars  plas  e  suaus.  potgreulaigapllma- 
mensmezurar.  encaras  mens  ue  e  conoys  e  sap.  logenhdmai 
qoAn  faiisa  femna  cap.  2.  E  quì  lauzelh  ue  contral  eel  uolar. 
Çreu  pot  saber  lo  loc  on  an  nis  paus.  e  la  fuella  dun  pin  e  de 
006  faus.  pot  grieu  el  cel  las  estelas  eomtar.  enquaras  mens 
crey  que  ses  âm  escap.  qui  uil  femna  acoelh  dins  en  son  trap. 
3.  £  selh  que  ue  per  una  rocanar.  una  serpen  ab  qael  uer  dire 
naus.  greu  hi  ue  pas  cami  tras  ni  esclaus.  on  pusc  aissi  cum 
la  serpens  passar.  encaras  mens  e  non  odicagap.  dauol  femna 
estors  quem  noj  mescap.  4.  A  greu  pot  hom  lo  sdielh  atorar. 
e  tuit  obrar  que  blasme  sia  laos.  et  ors  anhelh  e  gidh  grua  6 
paos.  e  la  luna  quant  çs  creyssens  mermar.  enearasmenscrejr 
qae  nalh  be  acap.  sabfemnauilhuoliasersotzundrap.  5.  E 
pot  hom  greu  los  quatre  uens  liar.  sisquelstenbadinflsamaizo 
enelaus.  et  un  leoa  quant  es  esquiae  e  braus.  pot  greu  aissi 
eam  caualh  enfrenar.  encaras  mens  pot  uenir  aboncap.  ab  uil 
femna  que  tot  ben  uol  arrap.  6.  La  donals  cartz  e  sobreprets 
an  cap.  densenhamen  e  de  laus  ses  tot  gab.  7.  Al  reys  peire 
nulh  autre  rey  no  sap.  per  quab  dieu  tratz  totz  sos  faitz  a 
bon  cap. 

DCCLXXV.  Hs.  2701,  78.  Seueri,  1.  Manhs  ricx  me  de- 
mando  si  am.  e  no  sabon  que  ses  amors.  caaersios  fay  áamon 
seeoirs.  o  dèis  nom  mermam  nos.  per  que  del  nom  dttmor  raer 


daiii.  qaes  m9t  e  Aatt»  nBK  cfoyt  rep«e&  2.  Aaoii  es  ailn» 
del  pìm  ftat  ranr.  cap  saaûm  creys  pretz  e  laaaors.  ni^s  entrela 
ricx  daoer paetors.  nos sapCraoBi) âsqaedezirai&.  ai  c<»n amam 
t^en selam.  so  doft  (ranm) noaentremea.  â^  £1  oor amor daaaa 
portam*  car  em  dels  coiato  amadm.  e  sigaem  damor  sil  dreg 
OQs».  camor  non  podem  dir  ni  am.  sibenlaboccanontancam. 
memcardelnomdamores.  4.  Maraedadamorcompanim.  qae 
maraades  pos  grans  aalors.  dats  qae  compratz  e  maj  doflsor& 
en  «Qor  qae  per  do  iMrendam.  qaeperaaertrobam.  caaiersfoa 
ans  perpaorpres.  5.  Totadossegoncamantrobam.  sesqaerrea 
dala  es  marys  donors.  qoe  qaetz  mas  damors  es  dolors.  cansea 
qaarres  nijet  el  Uam.  per  aoer  mas  non  o  cream.  nosqoemdels 
fis  amans  cortes.  6.  Alamor  don  yea  las  afflam.  e&obsaffans 
firetse  calors.  pena  aagoissa  e  tristors.  qaerrercompraresetz 
ab  fam.  qaestiers  yea  el  corcrey  caiftz(i.e.  catam).  daqaest 
amor  tart  ioy  conqoes.  7.  Sobre  pret»  de^  el  cartz  am.  eplay 
miì  rej  aragones. 

DGCLXXVI.  Hs.  2701, 77.  Seueri.  1.  No  aal  iarars  lair 
o&t  falh  lialtat.  ni  razonar  en  cort  qae  dreg  soan.  ni  deman-; 
dars  lay  on  renh  eobeitatz.  ni  castiars  qai  aergonha  non  blan. 
ni  oal  merces  lai  on  falh  chaozimens.  nì  chaazimens  laj  on 
mal  es  et  tria.  ni  bels  (arnes)  entrels  crois  lag  tenens.  ni  ditz 
cortes  en  loc  de  uilania.  2.  Noi  aal  laazars  a  sel  cay  falhbon* 
tatz.  ni  ensenhars  lai  on  sabers  pren  dan.  niaalcalarsabser* 
oidors  midaatz.  ni  cooidar  a  taalapglotz  manian.  ni  gentaprea 
entre  mal  entendens.  ni  entendens  abpegaacompanhia.  nifia 
sosmes  ab  donas  desplazens.  ne  (raom)  oonques  ab  senhoria. 
3.  No  aal  preiars  ab  oilas  ails  paìatz.  ni  gen  parlars  ab  sels 
qaes  van  gnaban.  niùal  chantars  entrels  trìstz  e  yratz.  niaál 
donars  als  ts  aatres  raaban.  nîparentesabcroysaaarsparens. 
ni  ricx  parens  lai  on  falh  manentia.  nihôzentendat  entrefaLs 
reprendens.  ni  fatz  enpres  ab  sels  caaer  desaia.  4.  Noaalioni 
olar  ni  lams  als  yssorbatz.  ni  prims  trobar8abmalentenfitra-> 
ans.  ni  val  gardar  ^s  maritz  felos  fátz.  nimenassarsamolierS' 
eant  mal  fan.  ni  bona  fes  no  ual  ab  mescrezens.  ninal  creB^ur- 
en  tera  de  falsìa.  ne  dos  promes  ab  messongiers  manens.  m, 
rerys  jdaydeys  tolen  cant  dar  dearia.  5.  No  nal  amar  lay  on  es 
îsía  e  áítz.  ni  sopleyars  yasfolham^an.  ni val  onrars  ab  croìa 
otracaiatz.  nì  ci^delar  entrels  nessis  estan.  niricdospresper 
dar  fals  iatiamens.  ni  ìutiamen  ab  falsa  bailia.  ni  val  par  pes 
íazô  latz  falhimen.  ni  fortz  paies  a  mala  senhoria.  6.  Sobre. 
pretz  es  bele  bone  plazens.  entrels  plazens  el  cartzab  cortezia. 
e  pretz  conqaes  el  reys  es  tan  valens.  cox^  dels  cortes  per  pas 
cortes  lo  tria. 

DCCLXXVIl.  Hs.  2^701,  78.  Seueri,  h  Pas  semblet  ge- 
nier  amors^  e  gardet  vas  doas  partz.  e  renhet  si  com  rayna^Zv 
ae  fon  sqs  seroirs  honors.  peto  amors  non  es  mas  lialtate.  iii9k 


«niim  mas  &i  esainorati.  §.  Más  «ntrèlt  &ls-oandsdof8.  ed^  io 
Bom  damor  falsartz.  e  selas  qae  semblon  marts.  mttâansonea 
de  colors.  fan  los  fis  fals  per  questortz  e  peecatz.  ean  de(raimì) 
es  fis  amicx  prinatz.  3.  Grans  dans  es  e  deshonors.  cnscortes 
de  fatz  (raum  fnr :  galhartz).  sens  fals  gens.e  sen  fis  art2.  si- 
gnen  damors  lo  dreg  oors.  hnmilssiaperfalscorsgnaliatz.  ear 
nô  pot  dreg  gardar  nas  dos  latz.  Banm  fiir  eine  strophe.  4. 
Comte  rey  gualiadors.  f ay  azantz  cochos  e  tartz.  arditz  sabens 
emnzartz.  els  pns  sanis  dels  actors.  homditzamorsdeso^nes 
aolontatz.  qnenendazantdonueymansengaâatz.  S.Masobre 
pretz  no  serai  gnaliatz.  si  de  mos  chans  e  de  miens  azantats. 
6.  Can  cardos  ney  non  pnesc  esser  iratz.  ni  can  del  rey  angdir 
qnes  gent  onratz. 

DCCLXXVIII.  Hs.  2701,  77.  Seuen,  1.  Quibonfrngnol 
reeulhir  be  semena.  com  mal  semnan  non  er  de  ben  ia  ricx.  e 
si  tot  ses  ì&  nens  sobrels  garrix.  el  ausor  sims  del  laus  per  uet 
semena.  mieya  chanso  semenaray  e  mieg  uers.  2.  Pns^ma  do^ 
nam  f es  del  cordo  estrena.  nôz  (i.  e.  nom)  poc  lenga  no2er  ni  far 
mal  piex.  car  no  fo  uertz  decoloratz  ni  picx.  ni  per  desfar  len 
faitz  si  côz  (i.e.  oom)  estrena.  mas  gens  obratz  de  totz  enians 
esters.  8.  Nulhs  h5z  pus  dreg  sageta  non  empena.  cdzmesso- 
nias  (raum  flir:  midres)  sus  cors  enicx.  quim  yol  f ar  dir  qnel 
roza  sia  nicx.  qui  sos  ditz  crey  pert  iay  e  chay  en  pena.  car  dele 
fis  fay  fals  e  dels  dretz  enners.  4.  Ditz  amoros  uertadiersen- 
eadena.  mo  ferm  uoler  on  no  pren  malh  nipicx.  patz  nessifatz 
garda  ton  dan  no  picx.  camors  tan  leu  trop  parlan  descadena. 
cacal  cap  mans  non  durap  iay  esters.  5.  Non  es  cars  frugz  pns 
nil  cors  lentamena.  cardeuilcoruenafineordestricx.  doncx 
tu  qui  es  fis  f ug  als  f als  e  noy  tricx.  pensa  côz  dan  cnbertamea 
tamena.  gardA  tos  sens  no  sobriesca  ni  uers.  6.  Tannon  escri- 
eus  ab  grafi  ni  ab  pena.  puescas  saber  damors  totz  ies  oblicx. 
doncx  garda  be  quen  trop  dir  non  toblìcx.  car  mens  na  prd 
amans  on pus  y  pena.  e  quin cnia sabermays nes esters.  7. Dona 
dels  cartz  na  sobrepretz  mamena.  razos  que  chan  dontrasmos 
dians  diuers.  8.  Lo  noble  rey  en  .p.  es  de  talmena.  qnendreg' 
estay  de  totz  eniansesters. 

DCCLXXIX.  Ea.270h iO.  Albertet.  1.  Acossirierplanh. 
tant  mon  dampnage.  dun  ioi  quem  sofranh.  per  mo  metis  fo- 
latge.  quen  pays  estranh.  sirue  no  ney  messatge.  deleysqne 
sopley.  don  ies  nom  recrey.  ans  oom  quieu  mestey.  lacli  sen 
eoryolatge.  si  tot  non  la  uey.  2.  Mot  fi  belh  gazanh.  canpres 
mon  omenatge.  per  quieu  non  remaxJi.  en  autmy  senhoratge. 
m  de  mi  nos  tanh.^  que  segantre  uiatge.  ni  que  iam  desrey.  € 
autre  dôney.  ans  a  leys  mautrey.  humils  ab  franc  coratge. 
oantra  non  enuey.  3.  A  leys  soi  aclis.  uas  on  quieu  man  nim 
tenha.  e  vas  lo  pais.  on  ilh  esta  ni  renha.  sola  mas  eonquis. 
la  bela  que  nom  denha.  car  en  sá  merce.  ma  tengnt  ancse.  er 


es 

Do  lin  soTie.  cft  mén  obfl  qaem  reteiiha.  nilmfibradeiiie.  4. 
Mielhs  forSz  (L  e.  foram)  soMs.  de  leis  qne  ioys  mantenha. 
que  ia  non  la  us.  caitalB  maltratz  men  nenha*  snauet  mansia. 
mas  non  cre  lin  sonenha.  per  so  car  nom  ue.  e  no  sap  per  que. 
qnieu  laaegur  be.  qne  ia  dantra  nom  fenha.  mas  ìlh  non  o  cre. 
5.  Amors  qne  far  ai.  saìsim  desasegura.  nim  ansi  desmay.  e 
de  menol  pren  cura.  mas  moncor  estay.  luenh  de  bonanentura. 
en  greu  cossirier.  (raum  fiir:  e  mon  santongier.  uej)  damor 
premier.  e  si  sa  ioial  dura.  bel  uay  a  sobrier.  6.  Jojos  bes  es 
(raum  fur:  -chai).  caja  de  ioy  frachura.  sel  ca  ioy  ueray.  e 
abel  no  satura.  que  gilos  sauay.  et  auol  ^n  tafura.  e  fals 
lauzengier.  son  damor  guerrier.  per  que  ihesu  quier.  quels 
meten  rancura.  els  don  destorbier.  7.  Ê  tu  messatgier.  port 
est  chant  leugier.  nagut  on  pretz  satura.  lai  part  monpesiier. 

DCCLXXX.  Hs.  7226, 236.  Âlbert  de  aestaro.  1.  A  uos 
unelh  mostrar  ma  dolor.  mout  destregz  e  mout  temoros.  e  ìa 
non  o  sabra  mas  uos.  so  quem  fai  dir  forsa  damor.  que  a  en 
mi  poder  e  senhoria.  uos  es  la  res  quieu  el  mon  pus  dezir.  e 
piiec  quem  denhesetz  sufrir.  bona  dompna  quieus  tengues  per 
amia.  pueys  nauziretz  manta  btma  chanso.  pusieunauraitan 
honrada  raeo.  2.  £  noj  guardetz  uostra  ualor.  que  si  tot  uos 
etz  belha  e  pros.  tals  es  arditz  damar  faitz  bos.  quenonesde 
ma  gran  ricor.  ni  paratge  non  garda  drudaria.  ans  dey  lo 
miels  en  dreyt  damor  chauzir.  et  ieu  suy  selh  que  sabria  enan- 
tir.  uostra  ualor  e  uostra  cortezia.  e  uostre  pretz  cortes  e  car 
e  bo.  sol  a  uos  platz  ab  tan  naurai  hieu  pro.  3.  Ad  aquest 
uostre  trobador.  per  so  quen  fos  mielhs  amoros.  doncs  disetz 
ioy  el  fait  noy  fos.  per  miels  metre  en  la  folhor.  e  si  suy  folhs 
que  tota  ren  me  cria.  quieu  aiauzit  enguaban  afortir.  que  tan 
bella  boca  non  deu  mentir.  e  iano  uuelh.pus  doussaguerentia. 
bella  dompna  pus  nom  diguatz  de  no.  pus  tan  doussa  uotz  tan 
gen  uon  somo.  4.  Uostra  bella  fresca  color.  e  la  dossa  semblans 
faissos.  el  adreg  cors  plazen  ioyos.  d<Hi  tot  lo  mon  ditz  gran 
lauzor.  nom  cal  lauzar  que  malqueben  homdia.  uostralauzor 
dona  nom  cal  redir.  e  sabetz  far  tau  uostre  pretz  grazir.  qoa 
mi  meteys  mo  tenh  a  gran  folia.  que  iaus  prec  nius  quier  nius 
sermo.  quen  dreg  damor  me  fassatz  guazardo. 

DCCLXXXI.  Hs.  7225, 134.  Albertez  de  capenaes.  1.  A 
uois  uoill  mostrar  ma  dolor.  mol  destreitz  e  molt  temeros.  e 
ia  nol  o  sabra  mais  uos.  so  quem  fai  dir  forsa  damor.  qui  a  en 
mi  poder  e  seingnoreia.  uos  es  la  res  queu  el  mon  plus  desir. 
e  sieu  pogues  quem  deingnessez  soffrir.  bella  domna  quisten- 
gues  per  amia.  pois  nauziratz  manta  bona  chanson.  pois  eu 
nages  tan  honrada  rason.  2.  E  noi  gardez  uostra  ualor.  que  si 
tot  uos  es  bella  e  pros.  tals  es  ad  oos  damar  fort  bos.  qu^non 
es  de  trop  gran  ricor.  niparatgesnongardadrudaria.  anzdeu 
lo  meils  en  diieit  damor  chausir.  et  eu  sui  cel  qui  sabrai  enan- 
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iir.  ìièstira  uftlor  é  nofitra  coTtesia.  e  nortre  pretz  nalen  e  ear 
e  bon.  8ol  nos  plassa  cab  aitant  nanrai  pren.  S.  £t  aqnest 
nostre  trobador.  *.  disesetz  ioi  ial  fiâchfl  noi  foa.  per  meìUs 
metrenan  la  follor.  qnen  sni  ta»t  fols  qne  tota  ren  creirìa. 
qnens  ai  anzit  en  gaban  afortir.  qne  tan  bella  boca  non  den 
mentir.  e  ia  non  noiU  plns  donsa  garentia.  bella  domna  e  non 
dìgatz  de  non.  pob  en  tan  donsa  noitz  nos  en  somon.  4.  Uostra 
bella  fresca  color.  el  donz  semblan  e  las  faisos.  eladreitzcors 
plasenz  ioios.  don  totz  lo  monz  ditz  gran  lansor.  non  cal  lan- 
zar  qne  ben  o  mal  qnen  dia.  nostra  lansor  domnanomi  oaldir. 
e  sabez  tan  nostre  pretz  far  grazir.  qa  mi  meieis  mo  teing  a 
gran  foUia.  qne  ia  nos  prec  ni  os  enquier  ni  os  somon.  qnen 
dreit  damor  me  facbatz  guizardon. 

DCOLXXXn.  Hs. 7226,237.  Albertdesestaro,  l.Dompna 
pros  e  richa.  corteza  e  ben  estans.  tortz  er  fiayssim  tricha. 
nostre  gnay  cors  prezans.  qnien  ai  de  nos  dicba.  tans  de  lan- 
zoratans.  qnesien.  nagnestandigdedien.  marmaforeseri* 
cha.  danan  dien  sajnt  iohans.  per  fien.  mielhs  qne  de  nnlh 
romien.  e  pns  noe  platz  qnaissìm  siatz  estranhai  cnm  sien  era 
de  roajs  o  despanha.  pregnarai  dien  qne  de  gotanscontranha. 
2.  Mas  qnar  nos  ainda.  tans  ionens  e  bentatz.  es  enmontgran 
bmda.  nostre  ric  pretz  montatz.  etetzmentangnda.  permel- 
hor  de  totz  latz.  del  mon.  dona  nos  qnief  aon.  si  non  febra- 
gnda.  nos  destrenhals  costatz.  el  fìron.  qnanetz  tan  belh  e 
blon.  no  pnesc  mndar  donaqne  nons  mal  dia.  qnar  trop  auetz 
en  mi  de  senhoria.  qniens  sny  amicx  e  nos  nom  es  amia.  3. 
Trop  es  de  mi  senher.  mon  fin  cor  enneyos.  qneram  fsà  de- 
strenher.  per  la  genser  qnanc  fos.  trop  me  fai  empenher.  en 
antras  sospeyssos.  no  fay.  eUia  la  fe  si  &i.  sey  pogues  aten- 
her.  nns  rìcx  reys  cabalos.  ric  play.  hi  agra  qnieno  sai.  non 
ai  poder  dona  de  nos  mestraya.  qnár  nostmelh  man  al  cor 
nanrat  ses  play a.  mala  gota  amdes  los  hnelhs  nos  traya.  4j  Trop 
mostra  sa  forsa.  noluntatz  contra  mi.  gren  cre  nius  nescorsa. 
sim  dnra  gnair  aissi.  tost  nanra  lescorsa.  quepres  suy  de  la 
fi.  samor.  ab  lieys  nom  fai  secors.  maspancbesunorsa.  gran 
mal  en  qnien  men  fi.  honors.  la  prec  e  sa  ualors.  qne  li  plassa 
qua  sa  merce  mi  renda.  els  oouinens  qnap  mi  a  f aitz  atenda. 
si  non  ho  fai  mala  gota  lestenda.  5.  Qnar  nom  uol  entendre. 
amors  fal  gran  peecat.  qnìeu  nom  pnesc  defendre.  contra  sa 
noluntat.  trop  me  nol  camendre.  son  pretz  e  sa  bentat.  e  re. 
noi  trnep  de  merce.  enquer  mer  atendre.  pns  tant  ai  esperat. 
sonbe.  ocesabonafe.  quilhestanpros  tang^ayaetancor- 
teza.  qnem  donara  samor  qne  tan  lai  qneza.  si  non  ho  fai  en 
blasme  sia  preza.  6.  Belh  compaire  diens  sal  la  genoeza.  acny 
ien  ai  tan  lonc  temps  samor  queza.  quar  anc  genser  damor  no 
fon  enqueza. 

DOOLXXXni.  fis*  3794, 126.  AìbeHet  de  seêtaro.   h 
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Dônna  pros  e  lieha.  cortezaeVenistans.  tort2«rsai08initrldta. 
nostres  gais  cors  prezans.  qieii  hai  de  tioe  di^ha.  tanta  lansoi* 
chantans.  qe  sien.  nages  tan  dich  de  dien.  marma  en  fora 
escricha.  lai  o  es  sans  iohans.  per  fien.  miells  qe  de  nnl  ro» 
mien.  e  pos  uos  platz  qaissim  siatz  estrainha.  con  sien  era  de 
reais  o  despainha.  preiarai  dien  qe  de  goutas  contrainha.  Ŷ. 
Mas  qnar  nos  ainda.  tan  ionens  e  beutatz.  ez  esen  granbmda. 
uostre  ries  pretz  montatz.  ez  es  mentauguda.  pels  meilhors 
daus  totz  latz.  delmon.  donnauosqieraon.  sinonfebraguda. 
nos  estrengals  costatz.  el  fron.  quaues  tan  bel  e  blon.  non 
pnesc  mudar  donna  qieu  nous  maudia.  qar  trop  aues  en  mi  de 
seinhoria.  qieus  sui  amics  e  uos  no  mes  amia.  3.  Trop  es  de  mi 
seinher.  mos  fins  cors  enueios.  qaram  fai  destreinher.  per  la 
gençor  qanc  fos.  trop  mi  fai  enpeinher.  en  autras  sospeissos. 
non  fai.  ilha  la  fei  si  fai.  siei  poges  ateinher.  uns  rics  res  ca- 
bidlos.  ri6  plai.  i  agra  qieu  o  sai.  non  ai  poder  donna  de  nos 
mestraia.  qar  uostmeilh  man  al  cor  nafrat  ses  plaia.  mala 
gotta  ambedos  lo  uos  traia.  4.  Trop  mostra  sa  forsa.  uolon- 
tatz  contta  mi.  grieu  crei  uius  nestorsa.  sim  dura  gair  aissi. 
tost  naura  lescorsa.  qe  prop  sui  de  la  fí.  samors.  ableisnom 
fai  socors.  mas  paucs  bes  amorsa.  gran  mal  en  qieu  men  fi. 
qonors.  lam  prec  e  sa  ualors.  qez  a  sa  mereem  prendra.  ells 
couinens  qez  ill  ma  fatz  matenda.  si  no  o  fai  mala  gota  le- 
stenda.  5.  Sarnomuolentendre.  amorsfaigranpeccat.  qien 
non  puesc  defendre.  contra  sa  uoluntat.  trop  mi  uol  car 
nendre.  son  prez  e  sa  beutat.  e  re.  non  i  trueb  de  merse.  an- 
car  mer  ate^e.  pos  tant  ai  esperat.  son  be.  oc  e  sa  bona  fe. 
qiU  es  tan  pros  tan  gaia  e  cortesa.  qem  donaria  samor  qe  Ilai 
àm  qessa.  si  non  o  fai  en  blasme  sia  presa.  6.  Bells  com- 
painhos  dieus  salu  la  genoesa.  a  cui  ieu  ai  tan  lonc  temps  sa* 
mor  qeza.  qar  anc  genzer  non  fon  damor  enqesa. 

DCCLXXXIV.  Hs.  7226,  237.  Albert  de  eestaro,  1.  En 
amor  ai  tan  petit  de  fiansa.  qua  penas  sai  de  que  sia  ioyos. 
ni  res  no  sai  de  quem  fEissa  chansos.  quar  ìì&jb  en  cuy  ai  ma- 
ger  esperansa.  no  mi  uol  far  de  mo  mal  trag  esmenda.  ans 
quan  lesguart  no  fai  semblant  quem  ueya.  et  en  aissi  men  fai 
murir  denueja.  2.  Pero  mos  corsenautranonsopleya.  endreg 
damor  nim  camgi  mas  chansos.  e  sin  repti  a  tort  mos  huelhs 
amdos.  quar  mi  fan  lieys  amar  que  mi  guerreya.  e  sec  mon 
dan  eû  hom  folh  per  semblansa.  e  precamorpusuol  quen  lieyâ 
mentenda.  que  nom  fassa  faire  longua  atenda.  3.  Quar  qui 
ben  fai  non  es  dregz  quel  carnenda.  quassatz  ual  maás  en  es 
plus  saboros.  quan  ses  querre  es  fEiigzauinensdos.  oabquerre 
sol  trop  non  lo  atenda.  ni  ma  dona  non  tanh  que  far  o  deya. 
quel  dieu  damor  ma  nafrat  de  sa  lansa.  per  que  mon  cor  en 
àeys  amar  seslansa.  4.  Mas  totz  hom  f ai  folia  et  enfìHisa.  qui 
longuamen  nol  seruir  en  perdoB.  pusnonlinesrendutzlogua- 
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;Eardo8.  e  selh  qael  pren  fai  gran  desmeznraiisa.  qne  desertiir 
taoli  quom  gnazardon  renda.  per  quien  no  nnelh  ma  dompna 
belham  creya.  qne  ia  del  sien  seruizi  mi  recreya.  5.  E  sap- 
chatz  be  amors  on  qnien  mesteya.  lam  mïí  aitans  qnar  ten 
mon  cors  ioyos.  el  sieu  gen  cors  dous  e  cars  francx  e  bos.  qne 
de  nalor  e  de  pretz  senhoreya.  abqnelplayaquayademimem- 
bransa.  siuals  daitan  qne  mas  chansos  aprenda.  o  al  permens 
que  sil  plai  las  entenda.  6.  E  doncz  merces  en  son  gen  cors 
dissenda.  pus  au  cum  ieu  sny  destregz  e  cochos.  e  membre  li 
que  longuentencios.  a  destorbat  manta  bona  fazenda.  per 
ques  foldatz  qui  damor  non  espleya.  e  non  chauzis  qne  mays 
ual  benanansa.  qui  na  poder  quira  ni  malanansa* 

DCCLXXXV.  Hs.  3794, 125.  Albertet  de  seataro.  1.  En 
amor  ai  tan  petit  de  fìzansa.  qapenas  sai  de  qem  sia  ioios.  ni 
re  non  sai  de  qem  fassa  chansos.  qar  cill  en  cui  ai  maior  espe- 
ransa.  non  mi  uol  far  de  mon  maltrach  esmenda.  anz  qant  les- 
gard  non  fai  semblan  qem  neia.  et  enaissi  fai  me  morir  de- 
nneia.  2.  Pero  mos  cors  nas  autra  non  sopleia.  endreg  damor 
nis  camia  ma  razos.  e  sin  repte  denian  mos  hueills  amdos. 
qem  fan  amar  leis  qe  plus  mi  gerreia.  e  sec  mon  dan  cO  hom 
folls  per  semblansa.  e  prec  amor  pos  uol  qen  leis  entenda.  qe 
nom  fassa  faire  trop  longatenda.  5.  Qar  qi  ben  fai  nonesdreg 
qel  car  nenda.  qasatz  ual  mais  ez  es  plus  saboros.  qan  ses 
qerre  es  fach  amnen  dos.  qez  ab  qerer  sol  qom  trop  noi  cob- 
tenda.  ni  ma  donna  non  tainh  qe  far  o  deia.  qel  dieus  damor 
ma  nafrat  de  tal  lansa.  per  qe  mes  cors  en  leis  amar  seslansa. 
4.  Mas  totz  hom  fai  foUia  ez  enfanza,  qi  longamen  nol  semìr 
enperdos.  pos  no  len  es  rendutz  nnlls  gizardos.  e  cell  qo  pren 
fai  grandesmezuransa.  qe  de  seruìrtainh  qom  gizardon  renda. 
per  qe  ien  uneill  qel  pros  ma  d5na  creia.  qien  ia  del  sieu  ser- 
uizi  mi  recreia. 

DCCLXXXVI.  Hs.  7226, 150.  SaniAfUmi.  l.Auosso- 
pley  dona  primeiramen.  per  cuy  ien  chan  e  comensmachanso. 
e  sa  uos  pki  entendetz  ma  razo.  questiers  nous  aus  descnbrir 
mon  talen.  quaissi  maue  quan  uey  nostraefaissos.  lalengnam 
íalh  el  cor  ai  temeros.  quar  qui  non  tem  non  ama  corahnen. 

Ser  qnieu  tenc  car  lo  uostre  seiùoratge.  2.  Tant  ai  aissis  mon 
ezir  finamen.  en  nostramor  que  ia  diens  be  nom  do.  sien 
mais  nous  am  seruir  tot  emperdo.  que  nnlh  autra  per  far  mo 
mandamen.  quab  tan  gran  ioy  satray  mos  cors  uas  uos.  quanc 
pus  uos  ui  dals  no  fuy  poderos.  tan  deziros  suy  del  nostre  cors 
gen.  qnaqui  meteys  remanh  en  uostrestatge.  8.  E  si  conosc 
que  fas  gran  falhimen.  quar  hieu  la  prec  dmor  ni  mot  lin  so. 
ni  non  puesc  ges  partir  ma  sospeysso.  si  bemconoscquemtre- 
balh  de  nien.  tant  es  sos  pretz  e  sos  cors  ergulhos.  e  son  rìc 
pretz  qne  monta  sobrels  bos.  per  qne  ieu  muer  desmay  e  des- 
pauen.  e  sny  duptos  qne  mantengua  folhatge.  4.  £  sìen  fol- 
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hey  ÙKt  ho  ben  enien.  flabeto  per  q«e  qnar  mea  belh  e  mes  bo. 
e  dÌTai  nos  per  qual  enteBCio.  ben  esperan  nen  hom  a  ialna- 
men.  selham  fai  be  mont  en  seray  ioyos.  e  sim  fai  mal  snffer- 
rai  penzansos.  e  grasirai  bes  e  mals  eyssamen.  qnajssi  faraj 
lo  conort  del  salnatge.  5.  Bona  d5na  mereens  trac  per  gniren. 
e  si  merce  nom  pot  far  gnerizo.  per  meroens  prec  ab  merce 
nensal  no.  e  ia  daìsso  nom  nejreiz  recrezen.  ans  chunarai  tan 
meree  a  rescos.  tro  per  merce  tenhatz  mos  masabdos.  entrels 
nostres  e  faretz  chanzimen.  quals  non  es  meynhs  del  certan 
homenatge.  6.  Qnien  nos  donej  per  fe  e  lialmen.  lo  oors  el  cor 
de  qne  faitz  tenezo.  e  platz  me  mout  qnar  sai  qne  nostres  so. 
qns  bos  espers  me  ten  de  nos  ianzen.  qnen  bon  senhor  nos  pert 
bos  gnazardos.  qni  ben  li  sierf  qnien  ney  manhtaasazos.  pan- 
brenreqnir  per  bon  afortimen.  per  qnien  mx  nos  afortisc  mon 
coratge.  7.  Belhs  deziriers  sane  parliey  folhamen.  penedensa 
trob  om  ab  ner  perdo.  e  sanc  res  fis  qna  nos  no  sanpesbo.  eras 
men  ren  al  nostre  chanzimen.  aissi  memet  en  lanostra  preizo. 
e  si  me  faitz  intgar  segon  razo.  ia  nom  tenretz  mais  en  tan 
gran  tnrmen.  nim  anciretz  en  nostre  preizonatge.  8.  Chan- 
soneta  nai  ten  tost  e  corren.  a  ma  dona  e  porta  lim  messal^e. 
e  dignas  11  qne  panpre  e  manen.  manra  tostemps  el  sien  rìc 
seynhoratge. 

DCCLXXXVII.  Hs.  3794, 191.  Gui  duxell  1.  Uas  nos 
soplei  nas  cni  ai  mes  mentensa.  e  anc  mais  res  tan  n5  poc 
abellir.  lai  ionh  las  mans  per  om  esdeuenir.  qenseinha  mo 
mon  sen  e  ma  siensa.  il  e  amor  e  mon  eor  ai  ab  se.  megrenion 
tnch  treis  son  contra  me.  chasons  me  fors  em  uens  tant  es 
sobrers.  le  poders  qan  ieu  uos  sai  nolnntiers.  grasir  lafan  qe 
<tel  ioi  mi  bestensa.  2.  Dona  per  cui  lo  mon  meilhnra  e  gensa. 
mon  cor  aues  gen  lom  sabes  trair.  irai  e  ioi  e  qant  ae  uos 
cnssir.  tot  eissien  en  pero  ma  conoisensa.  donc  saissim  mueir 
qem  nal  o  qal  prom  te.  pos  non  o  sap  cilper  cui  mesdeue.  dirai 
lo  no  eras  sni  trop  lengiers.  ieu  ni  autrtb  non  men  er  messa- 
giers.  esgardatz  doncs  c5  nanra  soninensa.  8.  Bona  donna  en 
faitz  es  en  paruensa.  uosamtanfortsieuuosoansesdir.  som 
per  amor  aen  a  meroe  uenir.  mercem  degratz  aner  senes  cos- 
sensa.  qabamoruencdonaetabmerce.  mercemaiatzqemerce 
si  cone.  bona  donna  qals  nous  desir  nius  qier.  masdemeroeqe 
ma  mont  gran  mestier.  qe  ab  amor  trobes  merce  oossensa.  4. 
Ja  non  oreirai  qe  puesc  auer  girensa.  qant  serai  mortz  qien 
per  leis  non  sospir.  ni  non  cre  ges  qe  om  poges  sufitír.  lo  fer 
noler  don  ai  gran  espanensa.  doncs  sen  sim  mueir  qem  ual  o 
qal  pr5  te.  pos  o  non  sap  cil  per  cui  mesdeue.  ni  laus  qerre 
plns  qel  penedenciers.  mas  ma  chansos  lim  sera  latiners.  es- 
gardatz  doncs  con  nanra  souinensa.  5.  Amors  ben  faitz  unlpil- 
bage  failhensa.  qan  mi  qe  sui  uencutz  nenez  ferir.  e  laissatz 
leÌB  cnì  non  pot  oonneriir.  dieus  ni  merces  ni  dreg  ni  oonois- 
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seifsa.  iDiurBÌpocssdsaleiiifarttmiirBQ^.  iamais  nò  uos iadia- 
satjseiire.  non  es  tan  greus  ad  obror  freis  aciers.  conloaieu» 
cor  dur  torna  plazentiers.  es  contral  men  don  trae  greu  pene* 
densa.  6.  Si  sanpes  cil  cni  agrops  mantenensa.  tan  coralmen 
me  destreinbol  cossir.  ben  leu  fora  co  denbera  grassir.  sim 
tenges  pro  ma  bella  captenensa. 

DCCLXXXYIII.  Hs.  7226, 151.  Bainum  iorda.  1.  Ben 
es  camiatz  eras  mos  pessamens.  el  aturs  fraitz  don  me  cttgei 
tener.  qne  non  anes  mais  ma  domna  uezer.  quab  aital  genb 
me  cuiaua  defendre.  mas  eras  sai  si  mercesnon  *  uen».  qua 
mon  dezir  ^i  demandar  ma  mort.  quaissi  menpres  quan  de 
lìeys  me  parti.  quan  men  auenc  per  sa  terra  passar.  quanc 
nom  saubi  de  lieys  uezer  guardar.  2.  Mas  re  no  sai  si  ses  en- 
cantamens.  que  quan  la  uey  non  ai  de  me  poder.  quamorslam 
&i.  tan  blancUr  e  temer.  que  neys  mos  precz  non  lauzi  f ar  en- 
tendre.  mas  jlb  es  tan  apreza  e  conoissens.  que  sap  triar  di^ 
mor  lo  dreit  el  tort.  e  de  me  sap  que  de  pus  anclaui.  nom  uenc 
en  cor  dautra  domna  preyar.  ni  nulbs  mal  traitz  non  lam  fetz 
oblidar.  3.  Tantas  iras  nai  sufertas  cozens.  per  qns  dous  gaugz 
men  deurì  eschazer.  que  per  aisso  non  la  cal  plus  temer.  que 
si  merces  ia  deu  en  lieys  dissendre.  ben  es  razos  e  ualbam 
chauzimens.  bonadomnaquemdetzioyedeport.  siquelesglai 
se  parton  tug  de  mi.  quar  bem  podetz  lasperdas  esmendar. 
sim  retenetz  al  uostre  b^nestar.  4.  Car  de  las  tres  melbiMrsetz 

Slusualens.  per  que  nom  part  de  uos  mon  bon  esper.  mastan 
erguelh  £atz  contra  mi  parer.  per  quieu  uolgrauostrabeutat 
fos  mendre.  e  si  uuelh  far  tan  uostres  mandamens.  que  quae- 
cnn  iom  prec  dieu  e  clam  mot  fort.  queus  met  en  cor  quem 
fassatz  bona  fi.  quab  uos  guerrey  a  cuy  nom  aus  temar.  ni  sai 
fugir  ni  puesc  pro  encaussar.  5.  Aras  suy  tan  domna  ues  nos 
temens.  que  ses  bon  guit  dona  nous  aus  uezer.  tal  paor ai  quem 
uulhatz  dechazer.  mas  tot  enans  ne  cug  bon  segur  preodre.  e 
sanh  iobans  deu  men  esser  guirens.  que  dun  belh  dig  ai  trag 
tam  bon  acoxt.  mas  doptos  suy  selh  disses  enaissi.  cum  hiens 
deman  et  irai  o  proar.  e  uos  diguatz  nel  uer  si  dieus  uos  gar. 
6.  A  ma  dona  fai  la  razon  entendre.  chansoneta  e  pueys  nai  e 
Bon  len.  a  mon  dezir  que  pens  de  mon  conort.  totenaissicom 
sap  que  tanh  afar.  els  companhos  s^chas  me  saludar. 

DCCLXXXIX.  Hs.  3794, 189.  Cfuiduaiea.  l.Benescam- 
iatz  eras  mos  pensamens.  e  laturs  francs  don  me  cuiei  teaier. 
qe  nm  anes  mais  ma  domna  uezer.  qab  aital  gieinhme  cuiaua 
defendre.  mas  eras  sai  si  merces  non  lan  uens.  qa  mon  desir 
dei  demandar  ma  mort.  qaissi  men  pres  qan  de  lui  me  parti. 
qar  men  auenc  per  sa  terra  passar .  qanc  non  saubi  de  leis  uezer 
gardar^  2.  Mas  re  no  sai  si  ses  encantamens.  qe  qan  la  uei  de 
mi  non  ai  poder.  qamors  lam  fai  tan  blandir  e  temer.  qe  neis 
mos  preos  non  Uausi  far  entendre.  masilh  es  tant  aipresa  «  eo- 
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Boiasims.  qeMptrMurdanorlodr^geltort  qiur  de  me  sap  qe 
de  po8  anc  la  ui.  Bom  aenc  al  cor  dantradomiapreiar.  ni  noila 
mal  trait  nom  la  fes  oblidar.  3.  Tantas  penas  nai  sofertas  co- 
zens.  per  qe  dons  gaqg  men  denrìa  eschazer.  perode  sai  no 
laim  qal  plns  temer.  qe  si  merces  ia  den  en  leis  desendre.  ben 
es  sazos  e  naìlham  ohansimens.  bona  donna  qem  des  ioi  e  de- 
port.  si  qe  lesglai  se  parton  si  de  mi.  qar  ben  podes  las  perdas 
eamendar.  si  retenetz  a  nostre  ben  estar.  4.  Qar  de  las  tres 
meilbars  es  plus  aalens.  per  qe  nom  part  de  nos  mon  bon  esper. 
mas  tant  dorgneilb  faitz  contra  mi  parer.  per  qeuolgrauostra 
bentats  fos  mendre.  e  si  aneilh  far  tant  nostres  mandamens* 
qe  chascnn  iom  prec  e  clami  mot  fort.  qens  menen  cor  qem 
fasasbo&afi.  qab  nos  gerrei  a  cni  non  aus  tornar.  nisaifugir 
ni  posc  pro  encançar.  5.  Aras  sni  tant  donna  ues  uos  temens. 
qe  ses  b^  guit  nos  aus  anar  uezer.  tal  paor  ai  qem  uueilhaa 
dechazer.  mas  tot  enuis  ne  cng  bon  segur  prendre.  e  sanz 
iohans  den  men  esser  guirens.  qe  dnn  bel  dich  hai  trait  tan 
bon  oonort.  mas  doptos  sui  sil  dises  en  aissi.  con  eus  deman 
elirai  o  proar.  e  uos  digntz  nel  ner  si  dieus  uos  gar.  6.  A  ma 
donna  fai  la  rason  entemlre.  chansoneta  e  pueis  uai  e  non  len.  a 
mon  dezir  que  pmis  de  mon  conort.  tot  en  aissi  con  sap  qel 
tainh  afar.  els  compainhos  sapchas  me  saludar. 

DCCXC.  Hs.  7226, 242.  P.  B.  de  iholoza.  l.Erapuahy- 
uema  franh  los  brotz. .  e  pareysson  floritz  li  ram.  el  gibres  el 
nens  son  aflocz.  pels  termes  e  pels  playssadencx.  bes  tanh 
qnieu  me  luenh  denocx.  chantan  e  no  parevs  ges  pecx.  si  tot 
ses  brans  et  enoios  lo  temps.  pus  daitals  digz  saâ  far  chanso 
niners.  2.  Ben  sai  pareyllar  e  far  motz.  plas  e  clars  dun  sem- 
blan  en  ram.  mas  qne  ual  queras  non  es  locx.  eus  ren  bocx 
mi^  azaut  ramencx.  be  sai  que  son  de  bon  art  nec.  ue  nicx 
quan  afilatz  lurs  beex.  els  pros  cortes  *  fan  plors  egems.  quar 
pretz  es  mort^  e  cazutz  en  euers.  3.  lurar  uos  puescpersancta 
crots.  q^n  non  uey  qne  pretz  entier  am.  que  dauas  ren  los  art 
lo  focz. .  e  tng  lor  fait  son  de  fadencx.  e  mas  bom  per  losgrami 
els  glotz»  doncx  per  ques  fai  qnecx  sortz  ni  secz.  pel  mal  *  que 
los  te  unetz  e  sems.  de  totz  bos  ayps  don  elhs  uan  rars  e  sers. 
4.  De  BMlnestat  non  prendas  totz.  los  ricx  baros  en  ton  liam, 
ni  mal  espina  ges  non  toox.  per  re  quans  tes  de  mielhs  quet 
trencx.  qua  totz  ioms  uuel  que  sos  bes  pueg.  e  doncs  ualors  ia 
nols  abneex.  qnarieu  aug  dir  que  totz  bosfaitzessems.  renhon 
ab  lúy  per  ques  bes  sils  snfers.  5.  Dauar  labellasuy  tanglotz. 
eay  paasan  dezir  ai  gran  fam.  quQ  nous  platz  tan  nul  autre 
iocx.  ni  no  nnelh  auer  foyx  ni  brencx.  silhplatzquenommeta 
en  refocz.  tan  cum  lieys  e  si  mos  fis  precx.  *  *  mal  fa  amors 
qnar  aissim  prems.  que  fis  amans  suy  adregz  e  couers. 

DCCXCI.  Hs.  7225,  86.  Peire  raimon  de  tolosa.  1.  Era 
pos  linaçirìm  fraina  loi  brotz.  e  pareisonfloritliram.  elglbres 
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el  qtteiu  son  a  fldcs.  pelB  tertres  e  pels  pla&s  atencs.  bes  tainff 
doncs  qne  malonc  denneg.  cantan  e  non  parest  ges  pes.  si  im 
ses  brans  et  enuios  le  temps.  pos  de  tals  ditz  sai  &r  chanzos 
ni  ners.  2.  Ben  sai  parliar  e  far  mos.  plns  e  cars  donz  semMes 
etam.  mais  qnera  non  es  temps  ni  locs.  ens  tersols  malazantz 
ramencs.  ben  faitz  qne  son  de  bon  nneg.  netrics  ean  afilatzlos 
becs.  el  pro  cortes  adreg  fan  plors  e  gems.  carpretzesmorts 
e  casntz  et  enners.  S.Jnrar  nos  pnoscper  scS  crotz.  ennonnei 
qne  pretz  entier  am.  qne  danarezals  art  lo  focs.  e  tnt  lor  fag' 
son  de  fadex.  ema  hom  pert  lo  gran  el  glneg.  doncs  per  qnes 
fai  qnez  sorts  ni  secs.  per  mal  astre  qni  los  ten  nnes  ensems. 
de  totz  bos  aips  don  estan  rars  e  ters.  4.  A  malnestatz  non  pren- 
das  totz.  los  rics  barons  en  ton  liam.  nil  mal  espina  ges  non 
tosc.  pren  canz  esbenmiels  qnez  trenx.  eatotziomznneillque 
lorbespneg.  e  doncs  nalor  ia  nols  abnez.  qnezien  angdirqne 
tnt  bon  fait  ensems.  reingnon  ab  Inr  per  qner  bes  sil  sofres. 
5.  Daner  la  bella  sui  tan  glos.  cni  pensan  dezir  don  aifam.  qne 
non  platz  tant  nnlz  autres  iocs.  ni  noiU  aner  fois  niberens.  sil 
platz  que  nÔ  meten  refneg.  tant  oom  leiesi  mos  fis  precs.  nom 
nal  mal  fas  amors  car  aissim  precs.  qne  fis  amans  adreitz  suì 
totz  conners.  6.  £  pos  tan  fort  mas  nien  conses.  bem  deurias 
farunbencalqnetemps.  entrec.  malsquedeldantummalmers. 

DCCXCII.  Hs.  3794, 184.  Pere  rcámon  de  tolosa,  1.  Pos 
le  prims  uergans  botona.  don  naisson  uerd  li  fruc  el  fueilh.  el 
rosìnhole  sabandona.  de  chantar  per  mei  lo  bmeilh.  bellames 
liretendida.  quefanpermeilagaudina.  2.Drntzqeprosdonii 
abandona.  ben  laus  qes  gar de  ìangneilh .  qe  lausengier becdes- 
cona.  qarsouenenfanergueilh.  ablurmenssoniaforbìda.  cuì- 
don  falsar  amor  fina.  3.  Qi  de  ioi  porta  corona.  ben  es  dreeh 
qom  len  despueilh.  sî  ues  sa  dôna  tensona.  etotz  sosfatznon 
acueilh.  qez  amors  es  tan  chauzida.  qaz  humilìtat  sazina.  4. 
Gelosiam  tol  em  dona.  so  que  plus  am  e  maisuueilh.  amenon 
dals  qi  qen  grOna.  pos  qe  donssamen  macueilh.  madonna  cui 
fins  iois  ^da.  e  prez  e  iouenz  aclina.  5.  Si  madonna  nom  per- 
dona.  gneu  uiurai  mais  ses  oordneilh.  e  nneilh  qom  uiu  me 
rep5na.  qar  anc  li  mostriei  ergueilh.  mas  dretz  es  qi  merce 
crida.  que  tmeb  de  son  mal  mescina.  6.  Tan  con  limarsenui- 
rona.  nai  triat  ses  cor  badueilh.  la  gensorelaplnsbona.  qano 
nessesson  li  miei  hueilh.  blancha  fresca  colorida.  e  esdebona 
doutrina.  7.  Lai  al  ranc  de  barselôna.  estai  amors  qamar  sn* 
eilh.  e  qi  dautra  mot  li  sona.  perdadienqenonlanueilh.  qien 
non  partrai  a  ma  uida.  tant  es  de  bona  racina.  8.  Le  uers  ha 
hueimais  fenida.  qen  gintartz  danton  lafina. 

DCCXCIII.  Hs.  Ven.  Bibl.  Marc.  Appehd.  No.  11 .  fol.  50. 
En  B,  de  uentador,  1.  Gent  esteraque  chantes.  samon  conort 
abelis.  mas  eu  non  cre  quem  grazis.  resqueldizesnilmandes. 
car  trop  nai  fait  lonc  estatge.  de  neser  losieucorsgen.  aninen 
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«dagradatgfB.  e  laiz  men  bì  dens  bem  do.  pelmeadatiepelsea 
pro.  2.  Mas  fals  lauBeiigìers  engres.  man  Inynat  de  son  pais. 
qne  tals  sen  fan  esdenjns.  qnencngeraqnenseeles.  sinssanbes 
ams  dnn  ooratge.  eear  me  don  espanen.  nan  qne  ren  cnbert 
niatge.  per  on  nenges  alaîro.  denan  leis  ses  mal  reso.  3.  €ar 
Hopariaames.  nnlbom  qne  damor  saizis.  carpercelaresbom 
fis.  en  estaide  ioy  plns  pres.  donc  sen  en  pren  Don  nsatge.  mi- 
dons  ca  nalor  e  sen.  prec  mesmen  dins  son  ostatge.  lafan  can 
neira  saflso.  e  noy  gart  dreit  ni  razo.  4.  E  sil  plaçìam  tomes. 
al  Bien  bonrat  paradis.  ia  nos  cng  qnien  men  partis.  ansmner 
can  noj  son  ades.  dien  cant  anrai  nassalatge.  qne  denan  leis 
me  presen.  trop  maten  en  nolpillatge.  car  no  sap  saitorto  no. 
per  ^na  dreg  qnem  ocaiso.  5.  Donal  gencer  canc  nasqnes.  e 
Ui  mieier  qnen  anc  uis.  mas  jnntas  estan  aclis.  aginoillos  et 
enpes.  el  noHre  frano  sejnoralrje.  eear  me  des  per  presen. 
fnuicbamen  .1.  oortes  gatge.  mas  nons  ans  dire  cál  fo.  cadons 
me  nostra  preso.  6.  Dona  nos  am  finamen.  francamen  de  bon 
coratge.  e  per  nostrom  me  razo.  qnim  demanda  de  qni  so. 

DCCXCIV.  Hs.  Ven.  fol.  60.  En  B.  de  uentador,  1.  Per 
crist  amor  en  gentil  Inec  sanbes.  asire  nos  tot  mon  cor  e  mon 
sen.  per  ^niens  o  deig  mais  grazir  lonjamen.  qnen  no  cniana 
qnesdenenir  pognes.  qne  la  genzor  manetz  fait  abelir.  qne  si 
el  mon  en  fait  ni  en  semblan.-  tan  es  belaqne  i  conoscmon  dan. 
cap  sol  lenneia  cre  qnem  ner  a  morir.  2.  Be  sai  del  mon  sen  a 
cbansir  agnes.  qnil  cbansira  sis  feiron  dantres  cen.  per  qnien 
am  mais  de  leis  lo  bon  aten.  qne  de  nnìl  antra  ren  qne  far  me' 
poges.  mastropaimesantamenmondesir.  percaipaorqnelam 
tom  en  soan.  mas  en  no  pnsc  capdelar  mon  talan.  cades  no 
nnilla  lo  miels  del  mon  sendr.  3.  Kir  ioy  ecar  e  nolgntedefes. 
cap  proeza  mon  son  ric  pretz  nalen.  ei  ben  trobat  can  qnel  anes 
qneren.  e  qni  qnel  aia  per  mi  non  o  dic  ges.  qnen  en  latirei  ni 
nom  den  anenir.  pero  be  sai  qne  sela  mames  tan.  qneor  samor 
ages  ni  tan  ni  can.  sol  qnen  ren  aja  sias  el  sen  cbansir.  4.  Qni 
en  amor  a  son  cor  ni  son  sen.  si  tot  li  tarda  ric  gasardo  naten. 
qni  ric  seinjor  pot  semir  lonjamen.  si  tot  listarda  e  lolinpren 
merces.  eloi  pot  mas  en  sol  .1.  iom  grazir.  e  farbonorqnecen 
panbre  en  .1.  an.  per  qnien  naten  b<mor  e  yo^a  gran.  qnenric 
paratge  ei  pansat  mon  albir.  5.  Pregera  la  sisolaleisplagnes. 
qnem  cossentis  nn  celat  parlaraen.  car  sen  lai  nan  nezen  totz 
aprezen.  diran  messonias  mant  enneios  plaides.  et  enaiii  pot 
ben  esdenenir.  enans  dels  faitz  en  cascus  apuixdan.  esifosson 
acordat  desenan.  amdni  sen  pogran  ab  meins  de  bruit  iansir. 
6.  Dnna  re  fan  iadonas  necies.  car  lonc  enqnerre  fa  lur  ioy  co- 
noixen.  cant  hom  las  prega  et  elas  nan  talen.  els  esueiaonben 
ear  Inr  amor  mes.  per qnen  fan  plns  de  paranlas  auzir.  car  assatz 
Bon  sanbntz  li  deninan.  quen  diron  mais  gran  re  qnela  no  fan. 
qne  per  enneya  man  fait  man  ioy  partir. 
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DCCXCY.  Hs.  Vetí.  fol.  m.  EnB.de  umMor.  1. Aii«fi<> 

gardei  sazo  oi  mes.  ni  ean  flors  par  ni  cansesoon.  nilerbanaia 
delonc  la  fon.  mas  en  cal  coras  manengues.  damor  nsriosianr 
simens.  tan  me  son  bele  oomenssamens.  qniencre  caqneltems 
sejnhorej.  2.  Ben  lagra  per  fol  qnim  dixes.  tro  aras  qnen  son 
tanprion.  qne  iam  tengues  tan  desiron.  amors  qnen  morir  ea 
poges.  mas  eras  sent  e  soy  sabens.  qne  totz  antres  mals  son 
nien^i.  uas  lo  desìr  ab  panc  despleL  3.  A  tan  doucetamen  me 
pres.  la  bela  qnim  ten  iausion.  qneieu  nom  pnsc  saber  na^  on. 
re  mais  tam  ben  amar  pognes.  car  on  plns  lesgar  pns  meuens. 
samors  em  dobla  mos  talens.  on  en  mais  dantras  domnas  oeL 
4.  Depns  anc  la  ui  ma  conqnes.  perqne  no  ler  gen  sûu  coffE^B. 
car  unil  mais  perdrels  hnils  del  fron.  qnien  ia  ren  faza  ca  leis 
pes.  daitan  com  poiran  essiens.  no  niul  qnem  sia  adiramens. 
qne  dìeuâ  aia  fait  de  mi  reL  5.  Totas  gens  ditz  qne  nianes.  es 
la  meiller  terra  del  mon.  e  las  meillors  domnas  y  son.  doncs 
sabon  tuit  caizo  ners  es.  caicestassQnlasplnsuálens.  emidona 
que  totas  las  uens.  es  la  meìllor  qne  el  monsen  (sei?). 

DCCXCVI.  Hs. 7698, 153.  Marcabru,  l.EnabriL  sesclar- 
zissOn  li  rin.  contral  pascor.  e  nais  lo  fueiU.  per  los  bmeite. 
e  uei  la  flor  neramen  ai  ieu  conort.  em  deport.  de  bon  amor. 
2.  Quela  te  tal  com  la  denha.  enquer  aillor.  se  faill  laL  e  non 
prensai^  nenaauctor.  cabondreg.  ladienseleg.  afoliamn- 
zador.  3.Qniadmg.  reconegut.  dunacolor.  blanobtenguamor 
lo  denha.  sesbmnor.  camor  uaire.  almieuueiaire.  faisemblan 
de  traidor.  4.  Dieus  maldigua.  amor  pigua.  e  sanalor.  per tot 
leca.  naladeca.  benedor,  eqnemaiflbeu.  quenondeu.  lonis 
li  tol  sa  ualor.  5.  Si  mamia.  non  crezia.  engnanador.  lanzen-' 
gier.  nimalparlier.  encuzador.  sieusseria.  sisuolia.  sesbauzia 
e  ses  error.  6.  Mas  ieu  nei.  quela  non  erei.  castiador.  mas  al 
maluatz.  endapatz.  quarkgroisor.  souenmena.  iailalengua* 
on  la  dens  ha  dolor.  7.  Aquist  con.  son  deziron.  e  ranbador. 
cascuns  gartz.  hi  chuua  pû*tz.  etelelor.  quillmes&i.  losor- 
deis  irai.  com  de  la  sol  alpastor.  8.  Qantalmei.  ne  uenon  trei» 
al  passador.  non  sai  mot.  trol  quatre  la  fot.  el  quins  lai  cor. 
enans  tom  en  decli.  amor  e  chaì  en  error.  9.  A  dur  auzeL  tol 
lapeL  aquel  quescorgual  uontor.  lO.Denanuosfaraseinblan» 
bon  e  meillor.  per  sernir  gen.  a  talen.  mal  e  peior.  11.  Vers 
es  per  ben  £ag.  cap  frag.  en  motz  luex  e  per  honor. 

DCCXCVIL  Hs.  Vatic. 5232,27.  Marcabrus,  l.Enabriu. 
sesclairoil  ritt.  contral  pascor.  e  per  lo  bruoilL  naissoil  fuoilL 
sobre  la  âor.  bellamen.  ab  solatz  gen.  ab  conort  de  finamor. 
2.  Qui  a  dmt.  reconogut.  dana  color.  bhmc  lo  toigna.  puois 
lodeigna.  sesbrunor.  camorsuaire.  almieuueiaire.  alnsatge 
trahidor.  3.  Edenan.  uosfaran.  semblan  bonpermeiUor.  per 
sernir  gen.  a  talen.  miU  per  peior.  uers  es  per  ben  £»it.  cap 
frait.  e  mainz  laizitz  per  h<mor.  4.  Diensmaldiga.  amor  piga. 
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6  M  nalor.  per  m  lediift.  pxmi  deleehii.  al  beaedor.  qne  trop 
ben.  plns  que  non  den.  lo  nìns  li  tol  la  nìgor.  5.  Si  lamÌA.  non 
eiesia.  enganador.  laniengier.  nimalparlier.  acnaador.  eiens 
seria.  aim  uolia.  sens  bauzìa  e  aes  error.  6.  Puois  qien  nei. 
qella  non  crei.  chastiador.  anz  de  totz  malnatz.  pren  patz. 
cals  la  groûsor.  aladen.  tomasonen.  la lenga  on  sent  la  dolor. 
7.  Denan  mei.  ni  passon  trei.  al  passador.  non  sai  mot.  trol 
qartz  Ja  f ot.  el  qinz  laì  cor.  enaissL  toma  a  decli.  lamors  e 
tomaenpeior.  8.  AquiBtcon.  sondessiron.  eranbador.  tnit 
cill  gartz.  i  clamon  partz.-  etillenlor.  e  quimieills  fa.  sordeitz 
a.  cnm  de  la  gol  an  pastor.  9.  A  dur  auzel.  tol  la  pel.  cel  qui 
escortia  noutor. 

BCCXCVin.  Hs.  7698, 154.  JUafca&ru.  l.Lonerscomens 
mas  nei  del  fan.  ses  fneill  lasimelbranqnill.  comrananiauzel 
non  an.  ni  chant  ni  grazill.  ni  o  fara  tro  al  tems  sua.  qnelnais 
brendilL  2.  A  segon  trobar  natnrau.  ai  la  peire  lesc  el  fozilL 
mas  meant  trobador  bertau.  entrebesquill  mau.  eniamatrop  e 
babau*  en  fan  gratilL  3.  Pretz  es  uengute  damon  dauau.  e  ca- 
aegutz  en  lescobÌLL  greu  paireiaran  mai  egau.  paire  ni  fill. 
quieunon  truepnneisetzpeìtau.  quesiatilL  4.Danolezaporta 
k  clau.  e  gieta  proez  en  essOL  e  non  tmep  e  me  di  mau.  que 
iamaistrill.  cortezia  ab  iouen  leian.  cunsnonranquill.  5.Per- 
dut  aun  losautu^rgoniau.  asemblan  duzatgecabrill.  enopre- 
zon  blarane  ni  lau.  un  gran  de  mill.  selpercuidonarsesoessau. 
ples  de  grondilL  6.  Esamas  trop  amic  eorau.  mica  noca  men 
merauill.  e  sis  fai  semblan  bestiu.  al  departilL  quieu  no  ui 
anc  iuec  tfominau.  depelasilL  ^.Lomeillsdaquestsetglecar- 
oau.  cai  e  mor  e  tom  en  essill.  e  mos  aners  f<à  somma  uorau. 
breziU  ho  aquilL  encorau  que  no  son  coran.  daqnest  perill. 

DCCZCIX.  Hs.  Vatic.  5232, 28.  Maireàbrua.  1.  Lo  ners 
eomens qan uei delfau.  ses foilla  locim  elbranquilL  com  dauzel 
ni  raina  non  an.  chan  ni  grondill.  ni  o faraiostaal  temps  chau. 
qel  nais  brondiU.  2.  El  segon  trobar  naturau.  port  la  peira  el 
esc  el  fozill.  mas  menut  trobador  bergau.  entrefoesquilL  mi 
tomonmonchantenbadan.  enfantgratilL  3.Pretzesuengutz 
damont  auau.  e  casegutz  en  lescobill.  puois  aners  fai  roma 
uenaa.  ben  cuig  que  cilL  nonìanziran  qen  son  colpau.  daicest 
perilL  4.Aaolezaporlalaclan.  egetaproezaenìssill.  greupar- 
ran  ia  tant  mais  igau.  paire  ni  fill.  que  non  aug  dir  íors  en 
peitau.  com  sen  atíll.  5.  Li  plus  daqestsegle  camau.  anttor- 
nat  iouen  en  aucill,  qieu  non  trob  de  que  molt  mesmau.  qui 
maestriU.  cortesia  ab  cor  leiau.  que  nois  ranquiU.  O.Passat 
ant  lo  saut  uergondau.  ab  semblan  dusatge  capriU.  tot  cant 
que  donantfantsensau.  plendegrondiU.  enonprendonblasme 
ni  lau.  un  gran  de  mUl.  7.  Cel  prophetiza  ben  e  mau.  que  ditz 
Gom  iria  en  becilL  seigner  Bcrs  e  sers  seignorau.  e  si  fant  iU. 
qne  ia  ant  fait  U  buzat  daniau.  cal  desmeriU.  8.  Si  amars  a 
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amiccorau.  mi^noncameiiineraiiill.  siUefìdsembburl^iSBtiaa. 
aléepartíll.  greu  neìretz  ia  ioc  comimAn.  alpelacill.  9.  Map- 
cabras  ditz  qne  noillen  can.  qni  qner  ben  lo  ners  al  foilL  qne 
noì  pot  bom  trobar  a  fran.  mot  de  roiU.  intrarpothomdelonc 
iornan.  enbrendoiU. 

DOCC.  Hb.  7225, 118.  Maroabrm.  l.Doascnidasaicom* 
paingnier.  qnem  donon  ioi  e  destorbier.  perlabonaoniames- 
gan.  e  per  lanol  sni  abnzitz.  daital  cniar.  donz  et  amar.  es 
totz  lo  segles  replenitz.  si  qnen  fora  ab  los  esmai.  si  tant  noB 
sanbes  ben  e  man.  2.  £n  dos  cniars  ai  consirier.  a triar  lo  f raich 
del  entier.  bel  teing  per  denin  natnran.  qni  de  cnit  oonoisser 
es  gnitz.  defoUeiar.  nom  sai  gardar.  qnesiencnichesserde 
bon  fíz.  el  fols  men  bmig  long  los  anzitz.  em  tomaran  damon 
danan.  3.  Lanostracniasondadier.  fanclnsclarlosbalsgaifter. 
qnenuissibalansemengan.  lacniaelprometresfaillitz.  nostre 
cniar.  fai  desniar.  lo  mon  don  issic  io  soriz.  caissi  nei  los  rics 
sordezìz.  cnn  pro  contra  donar  non  an.  4.  Ci  fonatzebateiatz 
ier.  cil  qnim  cniet  far  enconbrier.  alsnezismanqneiesnollan. 
can  cuia  contrafar  soritz.  qne  per  cniar.  cnich  esser  bar.  la 
cnia  es  longa  el  faitz  blasitz.  car  de  sol  la  cniaesfols  critz.  len 
notz  a  presen  et  afrau.  5.  Cniador  damor  uolatgier.  sondesol 
la  cuida  mainier.  qnen  mil  non tr ob  nna  coran.  daquestas  amors 
cniairitz.  pero  cniar.  non  dei  blasmar.  del  tot  qne  ionens  fora 
annitz.  si  cuiars  damor  fos  oblitz.  iois  fora  tomatz  en  canan. 
6.  Moilleratcuidanuoluntier.  esegrentelninelsabrier.  monta 
folla  cnidaesgan.  perqnelseglesdenenmestitz.  talsnolcuidar. 
en  bona  part.  non  enten  que  marcabms  ditz.  qne  fenmas  et 
enfans  petìtz.  an  nna  decha  comunau.  7.  Domnas  foUas  defol 
mestìer.  son  per  cuit  efolcauallier.  panbre  orgoilloedecnidar 
brau.  acolzadienencaitiuitz.  cancpercnìdar.  nonuimgranar. 
la  cima  plns  qne  la  rasitz.  t^nen  bona  cuida  es  hom  peritz.  si 
meiller  obra  noi  aban.  8.  Cuìdan  sen  nan  lo  tort  sentier.  sion 
lantanan  per  espamier.  e  laisson  la  dreita  carran.  per  lo  oon- 
seill  dels  garanitz.  qni  fant  cnidar.  alricanar.  sodonionens 
es  meschauzitz.  e  iois  es  entrels  íhtncs  faillitz.  toraatz  de 
basan  en  bertau. 

DCCCI.  Hs.  Yatic.  5232, 29.  Marcábrus.  1.  Doas  enidas 
ai  compaignier.  qem  donon  ioi  e  destorbier.  per  labonacnida 
mesian.  e  per  lanol  sui  aburzitz.  daital  onidar.  dontzetamar. 
es  totz  lo  segles  replenitz.  si  qieu  fora  ab  los  esmaitz.  si  tant 
non  sanbes  ben  e  man.  2.  £n  dos  cnidars  ai  conssirier.  a  triar 
lo  frait  del  entier.  bel  teing  per  denin  natnran.  qne  de  cnit 
conoisser  es  guitz.  de  folleiar.  nom  sai  gardar.  qne  som  cni- 
esser  de  bon  fiz.  el  sos  en  bmig  loing  los  anzitz.  en  toraaraa 
damon  danan.  3.  La  nostra  cnida  soudadier.  fai  eluschar  los 
bals  gaìfier.  qen  nìs  enegan.  la  cnia  el  prometres  faillitz.  lo 
nostre  cnidars.  fai  desniar«  lo  mont  don  issic  lo  soritz.  caisi 
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uei  lo8  Tics  soráeflits.  ^  eaf  de  sol  la  cnida  hieisfols  ctítz.  len 
notz  a  presen  et  a  fran.  4.Cmadordamornolatgìer.  sondesola 
Guida  maìnier.  qen  mil  non  trob  nna  coran.  daqestas  amors 
cnidarìtz.  pero  cniar.  non  dei  blasmar.  del  tot  qne  iouens 
foraunitz.  si  cniars  damor  fos  oblitz.  iois  fora  tombatz  en  ca- 
nan.  5.  líoillerat  cnidan  nolontier.  e  segentrel  nin  el  sabrier. 
monta  folla  cuida  esgan*  per  qol  segles  denen  mestìtz.  tals 
nol  cmar.  en  bona  part.  non  enten  qne  marcabrus  ditz.  que 
fenma  et  enfas  petitz.  ant  una  menda  comunau.  6.  Dompnas 
foUasde  fol  mestier.  son  per  euitz  e  fol  cauallier.  paubrorgoillos 
de  cuida  brau.  acolza  dieus  acaitiuitz.  canc  per  cnidar.  non 
uimgranar.  la  cima  plus  que  la  razitz.  qenbonacuidaeshom 
peritz.  si  mieiUer  obra  noi  abau.  7.  Ouidan  sen  uan  lo  tort 
sentier.  sinlan  tauan  per  esparuier.  e  laisson  ladreitacarran. 
per  lo  oonseill  dels  garaignitz.  que  fant  cuidar.  al  ric  auar. 
so  don  iouens  es  marcbesitz.  e  iois  es  entrels  francs  faillìtz. 
tomatz  de  basan  en  bertau. 

DCCCn.  Hs.  7225, 118.  Marcabrus.  l.Cantlauradous- 
sana  buffa.  el  gais  desotz  brondel.  fai  dorgoìl  cogot  e  buffa.  e 
son  ombriu  li  ramel.  la  doncs  deuri  bom  iauzìr.  uerai  amor 
ses  mentir.  cab  son  amic  non  b arailla.  2.  E  iouens  trìatz  la  uida. 
qne  ferit  lant  dui  cairel.  maluestatz  e  cobeida.  la  inz  entrel 
cor  el  fel.  et  es  negreus  aissir.  que  no  sen  laîssa  guerrìr.  da- 
noleza  e  de  nuailla.  3.  E  gelos  bada  e  musa.  e  fai  badiu  bada- 
rel.  car  qui  lautrui  con  capusa.  lo  seu  tramet  al  mazel.  e  quì 
lestraing  uol  sentir.  lo  seu  fai  enloconir.  el  met  en  la  comu- 
nailla.  4.1es  no  uiou  de  mana  dreicha.  cum  fezlotripsdisrael. 
flaira  fnm  qui  nos  abreîcha.  el  torna  en  bufarel.  nil  plus  ric 
no  uolon  dir.  uer  tant  uolonmentir.  per  conseill  de  garsonailla. 
5.  Laih  toma  en  uffanaria.  domneiar  ist  cornudel.  mantenon 
la  drudarîa.  e  tol  e  uestol  capel.  pòis  no  men  aus  esclarcir.  ni 
mon  talan  adumplir.  an  puois  cois  pot  dieus  men  uuailla. 

BCCCIU.  Hs.  Yatic.  5232, 30.  Mareabrm,  1.  Qan  laura 
doussanabufa.  el  gais  desotz  lobrondel.  faidorguoiUcogote 
bufa.  esonombriuliramel.ladonesdeuriahomchausir.  ueraia^ 
mor  808  mentir.  cab  son  amicnonbaraiUa.  2.  lonenstriatz  non 
a  uida.  que  ferit  lan  dui  caûr^.  málneetatz  e  cobeida.  lainz 
dentrel  oor  el  fel.  et  es  ne  greus  ad  issir.  que  no  sen  laissa 
garir.  dauoleza  e  de  nuMlla.  3<  EI  ielos  luita  e  musa.  e  fai 
badiu  badarel.  car  qui  lautrui  non  capusa.  lo  sieu  tramet  al 
mazel.  e  qui  lestaing  uol  sentir.  lo  sieu  fai  enleconir.  el  met 
en  la  comnnailla.  4.  Ges  non  uiu  de  manna  dreicha.  cum  fetz 
lo  trips  disrael.  flaira  fnm  qui  non  sap  techa.  el  tornes  en  bu- 
&rel.  nil  plus  ric  non  uolon  dir.  uertat  tant  uolon  mentir. 
per  conseiU  de  garsonailla.  5.  Laig  tom  en  ufanaria.  domp- 
neiar  ist  oomudel.  mantenen  la  dmdaria.  eil  tol  eil  uestal  ca- 
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pel.  pois  nomen  aus  efldiirzir.  bì  mon  talaii  adempHr.  anpnr 
eois  pot  dieus  men  nailla. 

DOOCIV.  Hs.  Vatic.  5282,  31.  Mareaòrua.  1.  Lan  qan 
cor  la  donssa  bisa.  el  gens  terminis  maonda.  unoill  qne  moò 
chans  no  sesconda.  et  ania  lom  loing  e  pres.  e  teing  ma  gran 
meranilla.  si  qne  chantar  enconfes.  si  nnills  fels  motz  íroiUa. 
2.  InoiU  mostron  al  cor  la  nia.  per  qne  Inr  sens  es  cumfonda. 
e  mal  crims  del  íol  sábranda.  forail  mieills  ia  non  nasqnes. 
qne  mas  ab  trichar  bercilla.  espera  pieitz  enaspres.  qne  sil 
crem  anent  bransqilla.  3.  Qni  del  antrui  nois  chastia.  ben  es 
com  del  sien  refonda.  qand  amars  faill  amors  loinda.  al  ric 
recrezen  engres.  e  pois  tant  cant  uinperilla.  elblasmessèc 
len  ades.  car  uiu  dantrni  remasilla.  4.  CìU  qne  per  marît  nois 
fiza.  nol  com  de  lieis  parle  ebonda.  on  plns  ner  mais  i  aonda. 
cais  cortesìa  sembles.  mas  de  dos  en  sns  grondiila.  lapntiales 
apres.  qne  la  sec  e  la  bresilla.  5.  E  mentrestauc  daital  gnisa. 
fam  don  no  fes  saprionda.  el  gaichos  es  latz  lespohda.  qeil 
recrezens  hi  a  mes.  e  nas  nuill  latz  nois  ganciUa.  qel  aquinoil 
sia  ades.  pois  que  a  son  drut  franziUa.  6.  Aqest  pareiìls  fai 
paria.  donnaissemenssanomonda.  perque  dreitzefes  esfronda. 
e  mout  homen  son  enuers.  cill  an  ab  lor  la  corilla.  donengans 
estai  en  pes.  e  leials  fes  contrabilla.  7.Uas  la  fenida  sembria. 
lo  uers  ses  quil  chant  nil  gronda.  ditz  camors  es  desìronda. 
que  tost  fai  son  par  confes.  qand  ue  a  la  sofrachiUa.  tals  com- 
pains  lestai  depres.  perque  souens  sesteodìlla.  8.  Lo  mal  que 
souens  mestrilla.  non  agra  ia  sim  crezes.  tort  aura  sill  meii 
coriUa. 

DCCCV.  Hs.  7226,  258.  B.  de  uenBoc.  1.  Lanquan  corr 
la  doussa  bia.  el  gens  terminis  maonda.  no  uuelh  mos  chan  se 
resconda.  et  auî£j  hom  e  luenh  e  pres.  e  tenc  magran  mera- 
uilha.  si  qne  chantar  en  cofes.  sinulhsfalsmotzhirouilha.  2. 
Luelh  mostron  alcorlauia.  per  que  lur  senher  cofonda.  elmal 
crims  del  folh  sobronda.  f oralh  mielhs  ia  no  nasques.  que  pus  ab 
tricharbrezilha.  espera  piegz  enapres.  que  selh  que  crema  en 
gtazilha.  S.Quidelantruynos  chastia.  bon  esquomdel  sien  lo 
tonda  qnantanersfalhamorslonda.  ab  dmt  recreznt  engres. 
e  pneys  tan  qnan  uiu  perilha.  e  blasmes  seclon  ades.  qnar  nin 
dantmy  remazilha.  4.  Lieys  qne  per  marit  nos  fìa.  uol  qnom 
de  lieys  parle  bonda.  et  on  plns  er  iauzionda.  qnays  cortezia 
sembles.  mas  de  dos  en  sus  grondilha.  la  pntia  les  apres.  qne 
lafogna  e  labrazilha.  5.  Festa  mena  daital  guia.  fai  don  non 
fes  sáprionda.  el  agnagz  es  al  esponda.  qnel  fetz  rerezentqnan 
es.  e  nes  nnlh  latz  nosgnanciiha.  qne  aqui  nolh  siades.  pneys- 
sasqnabsondrutfrezilha.  6.AquestpareIhMparia.  donnays 
semensa  non  munda.  perque  dregz  e  fes  esfronda.  e  manht 
home  son  engres.  si  qnan  ab  lor  la  corilha.  don  engans  estai 
empes.  e  leyantatz  la  iacilha.  7.Uaslafenidasembria.  ioners 
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8is  qnel  èhantd  groiida.  *.  qne  tost  fai  som  par  oofes.  qnaii 
Qon  ala  sofrachilha.  qnelootnpanhonlestanpres.  perqnesoen 
sestendilha.  S.  Lo  mal  qae  soen  lestìlha.  non  agra  ia  sim 
crezes.  tort  nanra  sì  men  corilha. 

DCOCVI.  Hs.  7698,  152.  Martahru,  1.  Has  la  faeilla 
renirola.  qne  nei  entrels  sims  cazer.  qnel  nens  deromp  e  degola. 
qae  nos  pot  mais  sostener.  mai  pren  lo  freit  temporan.  qne 
lejstin  plen  de  grandoill.  don  nais  pnties  enneia.  2.  Lanzels 
e  ía  rossinhola.  tomon  Inr  chant  en  tazer.  sis  faliaie  lanríola. 
don  linems  fai  son  plazer.  et  orgneiU  torn  en  canau.  per  gar- 
80S  ples  de  grondill.  qaen  estia  contradenteia.  8.  Serps  ni 
graisans  qne  samola.  nom  fai  espaaen  ni  maa.  mosca  ni  trops* 
qae  uola.  escaraaat  ni  hertati.  aqaest  malaais  aolatill.  no  sen 
hrair  ni  oler.  donz  franz  hiaeras  nos  deneia.  4.  Ges  laâlatz 
bex  daisola.  non  pert  son  loc  al  fogaa.  ans  porta  pìc  e  masola. 
don  son  gran  li  doi  maa.  sest  tol  sì  dons  al  iazer.  la  dolor  del 
penchenill.  pel  femenìa  don  somhreia.  5.  Sest  trai  del  meils 
la  hriola.  plen  al  matin  et  al  ser.  e  sohre  faire  Msola.  car  pot 
la  coa  moaer.  sest  fai  la  naeg  son  ioraaa.  don  issira  an  hel 
fill.  per  qael  sohresenhoreia.  6.  Cazen  leaan  tro  haiola.  aai 
lo  setgle  a  no  men  caa.  aisi  com  la  slgaiola.  paei  amon  e  chai 
aoaa. 

DCCCVn.  Hs.  Vatic.  5232,  32.  Marcábrus.  l.Poisla 
faoilla  reairola.  qae  aei  entrels  cims  cazer.  qel  aens  deromp 
edegola.  qae  nois  pot  mais  sostener.  maispretzlofreichtem- 
poraa.  qae  lestìa  plen  de  grondill.  don  nais  patìa  et  enaeia. 

2.  Lo  pics  e  la  rossignola.  tomon  lor  chant  en  iazer.  sis  fal 
gaìs  e  laariola.  don  linaems  fai  son  plazer.  e  lorgoiUs  toma 
en  canaa.  per garssos  plens  de grondill.  qen  estia  contradenrteìa. 

3.  Graissans  ni  serps  qae  samola.  nom  fant  espaaen  ni  maa. 
mosca  ni  tanans  qaenola.  escaraaait  nihertaa.  aqaìstmalaatz 
aolatiU.  non  sent  hrair  ni  oler.  don  francs  ìnaems  nosneteia. 

4.  Ges  naâlatz  hec  daissola.  non  pert  so  nom  al  fogaa.  anz 
porta  pic  e  massola.  dond  son  gran  li  doniaa.  cest  "tol  sidonz 
al  iazer.  la  dolor  del  penchiniIL  pel  femenia  don  se  breia.  5. 
Cest  tìra  del  mieill  lahmoilla.  plenalmaitinetalser.  e  sohrel 
f aire  saisola.  car  pot la  coamoaer.  cest  f ai  la  naoieh  son  ioraaa. 
don  engenrra  nn  hel  fill.  per  qae  sobreseignoreìa.  6.  Chaen 
lenan  tro  baillona.  aal  segles  e  no  men  chaa.  aissi  cam  la  si- 
gaiglona.  poia  amon  e  chai  a  aaa. 

DCCCVIIL  Hs.  7698, 151.  Mareábru,  l.Perlaarafreida 
qìie  gaida.  liaem  qaes  tS  ples  derror.  laazel  cns  non  brai  ni 
crída.  sotz  faeilla  ni  per  aerdor.  qaar  estias  ab  bel  aizida. 
mesclon  lar  ioia  certana.  2.  Noi  aag  chant  ni  retendida.  ni 
noi  aei  brondel  ab  flor.  e  pero  si  ai  aazìda.  ana  estranha  cla^ 
mor.  de  ioi  qaes  planh  ses  afÌEtna.  caimalaestatzdesiplina.  3. 
Pzoem  es  fort  bandida.  e  son  malaatz  li  meillor.  lonc  tems 
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anran  consentìda.  eleiinaritslnrdeiBonor.  alsAcniBÌtzloagTiafi 
planas.  torbadorsdamistatfina.  é.Entredonasesnigida.  uer- 
gonha  e  no  sui  or.  las  plus  an  coa  forbida.  an  mes  lo  setglen 
error.  mas  lor  semensafrairina.  getamaluaisfrugqnangranft. 
5.  Drudeian  esta  sailHda.  o  creis  putia  senhor.  els  moiUeratz 
lan  sazida.  e  son  fait  dompneìador.  tan  bel  mes  ^uant  us  sen 
uana.  com  dechi  quan  prest  farina.  6.  Tam  com  marcabrus  ac 
uida.  uns  non  ac  abel  amor.  aicela  gen  descausida.  que  son 
maluais  donador.  mas  sa  son  dauol  doctrina.  per  fransa  e  per 
guiana.  7.  Nanfos  an  patz  segurana.  quetenhaiouenslaclina. 

DCCCIX.  Hs.  Vatic*  5232,  32.  Marcahrm.  1,  Per  laura 
freidaqueguida.  linuem  qes  tant  plens  diror.  lauzeiU  qusnon 
braì  nin  crida.  sotz  foilla  ni  per  uerdor.  car  lestiu  a  beUa  ai- 
zida.  mesclon  lor  ioia  certana.  2.  Non  auch  chant  niretentida. 
ni  non  uei  brondel  ab  fior.  empero  si  ai  anzida.  una  estraigna 
clamor.  de  ioi  qeis  plaing  sesufana.  cuimaluastatzdisciplina. 
3.  Proeza  es  forbandida.  e  son  maluatz  li  meiUor.  lonc  temps 
aurai  cossentida.  els  marritz  lor  desonor.  als  acropitz  lenguas 
planas.  torbadors  damistat  fina.  4.Dentre  dompnas  esfugida. 
uergoigna  e  non  sai  tor.  las  plus  ant  coa  forbida.  e  mes  lo  segle 
en  error.  mas  lor  semenssa  frairina.  geta  maluatz  fruit  qan 
grana.  5.  Drudarìa  es  trassailUda.  e  creis  putia  sonor.  eil 
moiUerat  lant  sazida.  e  sois  fait  dompneiador.  tant  mes  bel 
qand  us  sen  uana.  cum  de  can  qan  prist  farina.  6.  Tant  cum 
marcabrus  ac  uida.  us  non  ac  ab  lui  amor.  daiceUa  gen  des- 
chausida.  que  son  maluatz  donador.  meschaussit  dauol  doc- 
trìna.  per  franssa  e  per  guiana.  7.  Namfos  ab  patz  segurana. 
que  tengua  ualors  Liclina. 

DCCCX.  Hs.  7225, 106.  Elias  cairds.  1.  Per  mantener 
ioi  6  chant  e  solatz.  que  uas  totz  latz.  vech  baissar  e  chazer. 
f arai  chanson  e  pero  non  esper.  que  ia  bons  chanz  sia  mais  ren 
prezatz.  quar  cort  e  don  e  pretz  e  galubria.  ioi  e  iouen  nalor 
e  cortesia.  apeUom  outracuidamen.  e  uol  cascuns  regnar  ab 
sen.  2.  Mas  cel  que  uol  tot  iom  estre  senatz.  es  enganatz. 
souent  en  son  saber.  quar  maintas  uez  ai  uistgran  sen  noser. 
et  aiudar  mantas  ues  grAs  foudatz.  per  que  nuls  homqueman- 
ten  drudaria.  non  deu  gardar  son  pro  ni  sa  foUia.  ni  non  pot 
auer  pretz  ualen.  nuls  hom  sen  amor  non  enten.  3.  Mas  uos 
amors  de  mi  uoiU  quentendatz.  que  ges  nom  platz.  quar  nom 
uoletz  ualer.  ab  lei  quem  fai  sospirar  e  doler.  ges  eschazer 
nom  pot  grant  eretatz.  seu  muer  quen  patz.  ai  siâértchascun 
dia.  pois  anc  fui  natz.  la  uostra  sQÌngnorìa.  e  uos  faitz  peiz 
per  uincen.  car  fatz  uostre  comandamen.  4.  Qua  tal  domnam 
sui  del  tot  comandatz.  et  autreiatz.  per  far  tot  son  plazer. 
que  nom  biais  nim  cambi  mon  uoler.  ni  ai  poder  quem  uir  ad 
autrelatz.  quar  sa  beutatz.  medestreingtantemUa.  quetant 
loingnatz.  non  son  oab  leî  no  sia.  moseorsetaianchaasimeBi. 
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qnan  get  daquest  greu  penBamen.  5.  Qimr  maintafl  nes  ani  tant 
K>rt  apensatz.  queoblidatz.  me  lais  del  tot  chanzer.  adonela 
nei  mas  iU  nom  pot  uezer.  ni  uol  caber  en  leis  humilitatz.  trop 
suisobratz.  mas  enquer  uenceria.  seu  fos  iuzatz.  perdreitsi 
comdeuria.  quar  anc  non  fis  nuill  fullimen.  vas  leis  mas  car 
lam  finamen. 

DCCCXI.  Hs.  Vatic.  5232,  53.  Helias  caireU.  1.  Per 
mantener  ioi  e  chant  e  solatz.  que  uas  totz  latz.  yei  baissar  e 
chazer.  farai  chansso  empero  non  esper.  que  ia  bonç  chanssia 
mais  ren  prezatz.  car  cort  e  don  e  pretz  e  galaubia.  ioieiouen 
ualor  e  cortesìa.  apellom  outracuiamen.  euolchascusreignar 
ab  sen.  2.  Mas  cel  qui  uol  tot  iorn  esser  senatz.  es  enganatz. 
souens  en  son  saber.  car  maintas  uetz  ai  uist  gran  sen  nozer. 
et  aiudar  maintas  uetz  grans  foudatz.  per  qe  nuìls  hom  qe 
manten  drudaria.  non  deu  gardar  son  sen  ni  sa  foillia.  ninon 
pot  auer  pretz  ualen.  nuils  hom  sen  amor  non  enten.  8.  Mas 
uos  amors  de  me  uuoill  qentendatz.  qe  ies  nom  platz.  carnom 
uoletz  ualer.  ab  lieìs  qem  faisospiraredoler.  ieseschazernous 
pot  grans  eretatz.  si  muor  qen  patz.  ai  sofert  chascun  dia. 
puois  anc  fui  natz.  la  uostra  seignoria.  e  uos  faitz  mi  pieitz 
per  un  cen.  car  fatz  uostre  comandamen.  4.  Catal  dôpna  sui 
del  tot  comandatz.  et  autreiatz.  per  far  tot  son  plazer.  qeu 
non  biais.  nin  camie  mon  uoler.  ni  ai  poder  qem  uir  en  autre 
latz.  carsabeutatz.  midestreingtantemlia.  qetantloignatz. 
non  sui  cab  lieis  no  sia.  mos  cors  et  aian  chausimen.  qem  get 
daqest  greu  pessamen.  5.  Car  maintas  uetz  suì  tant  fort  apen- 
satz.  queoblidatz.  me  lais  del  tot  chaser.  adoncs  la  uei  mas 
iU  nom  pot  uezer.  ni  uol  caber  en  lieis  humilitatz.  trop  sui 
sobratz.  mas  enqer  uensseria.  sieu  fos  iutgatz.  perdreichsi 
cum  deuria.  car  anc  non  fis  nuìll  faìUimen.  yas  lieis  mas  car 
lam  humilmen. 

DCCCXII.  Hs.  7226,  28.  Guiraut  de  homélh.  l.Abans 
quel  blanc  pueg  sion  uert.  nìueiamflorenlasima.  quanlauzel 
son  de  chantar nec.  qus  contral  fregnon  sespefta.  adoncs  uuelh 
nouels  motz  lassar.  dun  uers  quentendan  li  melhor.  quel  bes 
entrels  bos  creis  e  par.  2.  Per  som  plagra  quen  lo  temps  uert. 
mostres  uers  de  razon  prima.  alsualenscui  saberscossec.  quar 
esta  gens  mal  aperta.  non  sabon  ren  queis  uol  leuar.  que  sens 
per  nulh  doctrinador.  ses  bon  cor  no  pot  melhurar.  8.  Dins  es 
poirida  e  sembla  uert.  un  auols  gens  que  blastima.  tot  so  quanc 
dreitura  amec.  e  pus  negus  no  sacerta.  dieus  quant  pot  hom 
en  els  blasmar.  quan  noi  agron  lartelh  menor.  manhthomea 
cuì  augh  pretz  dar.  4.  Nuls  hom  delmonnonapretzuert.  quan 
uol  daurar  e  pueys  lima.  per  ques  fols  sel  qui  si  assec.  pos  ue 
que  bes  noi  reuerta.  qua  la  cocha  pot  hom  proar.  amicdeboca 
ses  amor.  mas  don  non  es  nonesperar.  5.Quìancuifresciouen 
ni  uert.  ar  es  mortz  per  gent  cajma.  que  cuya  far  tpt  lo  mon 
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sec.  qmevL  noi  ney  fol  ni  mamberta.  qns  non  fassa  sofrerí  son 
par.  per  so  fratz  torna  en  peìor.  donssemblanensabordamar. 
6.  Ben  sap  far  paisser  herba  nert.  f emna  qnel  marit  encrima. 
per  son  anol  fag  tener  nec.  daquinayslagensdezerta.  depretz 
qns  non  anza  parlar.  mas  de  mal  frug  mala  sabor.  elhfilhnon 
nolon  far  linhar.  7.  Aissi  naisson  sec  e  non  nert.  qns  denian 
non  repayma.  ni  anc  pos  diens  adam  formiec.  nontenctantsa 
port  nberta.  banzia  qnen  fai  manhs  intrar.  qne  lop  sontomat 
li  pastor.  qni  degron  las  fedas  gardar.  8.  Cobeezaamortpretz 
nert.  qne  senhals  baros  descrima.  don  cobeitatz  sabrazec.  nn 
arsors  qne  ses  nberta.  don  nezem  manht  ric  abrazar.  pretz 
cnion  traire  danl  labor.  mas  anc  ses  dien  no  ni  pretz  car. 

DCCCXIII.  Hs.  7698,  47.  Peire  dáluemhe.  1.  Abans 
qûeillblancpueìsionnert.  niueiamflorenlasima.  quanlanzel 
son  de  chantar  nec.  cuns  contral  freg  non  sesperta.  adonz  uueill 
nouels  motz  lassar.  dun  uers  quentendon  h  meillor.  quel  bes 
entrels  pros  creis  e  par.  2.  Per  somplaitemsquannonneìnert. 
mostresnersderazonprima.  alsualenscuisabersconsec.  quar 
esta  gens  malaperta.  non  sabon  re  ques  uol  leuar.  qui  sen  per 
mot  duet  amador.  ses  bon  cor  non  pot  meillurar.  3.  Dins  es 
poirida  e  semblam  uert.  nn  auols  gens  que  blastuma.  totcanc 
dreitura  amec.  e  pos  neguns  non  saserta.  diens  quan  pothom 
en  lieis  blasmar.  canc  noi  agron  larteill  menor.  maint  home 
a  cui  aug  prezar.  4.  Nuilshomdelmonnonapretzuert.  qnan 
nol  daurar  e  pueis  lima.  e  fo  fols  aicel  ques  nauzec.  pueis  nei 
que  ben  noi  reuerta.  ca  la  coita  pot  hom  proar.  amicdeboca 
ses  amor.  mas  don  non  ues  non  esperar.  5.  Qui  anc  ui  fresc 
ionen  ni  nert.  ar  es  mort  per  gen  canina.  que  cuion  far  tot  lo 
mon  sec.  quieu  no  uei  fol  ni  mamberta.  cun  non  fassa  sofìren 
son  par.  per  so  enfrus  tornar  en  peior.  e  dous  semblan  sabor 
damar.  6.  Ben  sap  far  paiser  erba  uert.  femna  quel  marit  en- 
crima.  per  son  auol  fag  tener  nec.  daqui  nais  la  gens  dezerta. 
de  pretz  cus  non  auza  parlar.  mas  de  mal  fmgmalasabor.  eiU 
fill  non  uolon  sordeiar.  7.  Aisi  naison  sec  enonuert.  cunsden- 
ian  non  repazima.  ni  anc  pueis  dieus  adam  formec.  non  tenc 
tant  sa  port  nberta.  bauzia  quen  fai  mains  intrar.  que  lop  son 
tomat  li  pastor.  que  degron  las  fidas  guardar.  8.  Cobezeza 
ha  mort  pretz  uert.  quensenhalsbarosdescrima.  doncobeitatz 
sabrasec.  un  ardors  quez  es  uberta.  don  uezem  mains  ricz 
abrassar.  pres  cuidon  triar  dauol  labor.  mas  anc  ses  dieu  no 
nim  pretz  car.  cf.  I. 

DCCCXIV.  Hs.  2701, 82.  Gh.debomeïh.  1.  Absemblan 
mi  fai  dechazer.  amors  em  dona  marrimen.  car  semblan  mes 
de  so  caten.  que  ial  cor  nom  nesclaire.  car  en  trop  ricrepaire. 
bels  tem  quem  ditz  que  iauzìda.  naurai  ses  falhida.  mas  som 
dechai.  donfortmesmai.  carlunsemblanmabrinalaì.elantrem 
desnia.  2.  Ab  bel  semblan  mi  fai  uoler.  mi  dons  so  que  pns  mi 
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defea.  ab  art  et  ab  faib  g^nh  mi  pren.  com  sìeu  lera  trichaire. 
per  lieis  per c  mo  neiaire.  tan t  mes  abelida.  car  on  pna  moblida. 
cant  obs  me  serìa.  mon  cor  sen  nay.  lai  on  11  plai.  sescoruien 
car  ab  mi non  laì.  quilh  laen bailia.  3.  Gren mi  poirapro  tenêr. 
desaman  ia  segon  mo  sen.  pns  aman  noi  tmep  chanzimen.  si 
comfisamaire.  doncxpnsnoigazanhgaire.  qnenoìaigequida. 
lamors  quem  couida.  damar  cascun  dia.  car  non  puesc  may. 
per  camiuraì.  que  ben  leu  enqueras  naurai.  de  ioi  a  ma  guia. 
4.  Pus  n5  puesc  may  ab  bon  esper.  aleuiarai  lo  mal  qnieu  sen. 
fis  ueiai  ses  tot  iauzimen.  e  iais  per  lo  mal  retraire.  entrom 
uuelha  refaire.  ma  dona  chauzida.  firanque  issemida.  debehi 
paria.  ab  cui  estai.  ioi  ab  cors  gai.  ensenluftmens  ab  pretz  ueraj. 
sens  et  oortezia.  5.  Donal  ienser  com  potuezer.  benforahuey- 
maj  dauinen.  que  conocses  mon  fin talen.  cous  am ses  cor  uaire. 
corteza  de  bon  aire.  sun  pauc  mes  ^zida.  ioios  a  ma  uida.  sui 
onquieusia.  sinonbesay.  tancantuieurai.  sitotnomuoletz 
bens  uolrai.  si  tot  nom  ualia.  6.  Senher  rey  daragon  temer. 
uos  denon  uostre  mal  uolen.  car  fag  lur  aineta  a  prezen.  tos- 
temps  pieitz  lor  afaire.  que  hom  no  sap  retraire.  si  que  nes 
aunida.  tota  lor  partida.  e  lor  senhoria.  mor  e  desuai.  tant 
an  desghty.  quels pusricx son  tomata sauay.  carlorpretzten 
uia.  7.  Cofor^  miplai.  cartantsatrai.  uostrenomuasfinpretz 
nerai.  qnen  res  nos  deeuia.  8.  Ab  ioi  ten  uai.  chanson  en  lai. 
uas  mo  senhor  ab  qui  estai.  pretz  e  cortezia. 

DCCCXV.  Hs.  7225, 15.  Gmrautz  de  homeill  1.  A  co 
manedieusmaiut.  querquancugchantarplor.  seriaìaperamor. 
qne  ma  sobrat  e  uencut.  e  per  amor  no  uen  iaÌB.  si  fai  doncs 
per  que  mirais.  ni  quem  fai  marrìr.  que  non  o  sabria  dir.  2. 
Oaissi  mes  esdeueneut^  tot  leu  que  perc  raa  ualor.  e  solatz  no 
masabor.  esdeuenc  ane  mais  a  drut.  soneudmtznonimolais. 
sades  am  forseis  e  maÌB.  e  uoill  e  dezir.  non  son  dratz  e  quim 
pot  soffrir.  3.  Caras  car  sol  ai  uolgut.  mi  tenc  per  finamador. 
amidre  si  dieu  ador.  soi  eu  fis  e  non  remut.  lo  coratgenilbiais. 
damar  leis  per  cui  son  gais.  ni  len  uol  nim  nir.  ni  part  lo  cor 
nil  consir.  4.  E  com  non  ai  reseubut.  massa  de  ben  e  donor. 
de  las  manz  de  mon  seingnor.  si  ai  mas  an  retengut.  e  queun 
conen  mi  frais.  car  sel  que  lira  matrais.  e  faram  morir.  per 
qne  cuna  noill  tor  noill  uir.  5.  Dìb  uol  so  quìl  a  uolgut.  non  o 
sai  ia  mer  meillor.  sin  trac  mal  comalgrieuior.  deziromplus 
de  salut.  nantic  e  nos  par  assais.  digatz  oc  car  sil  iam  bais. 
segur  pot  pleuir.  causìr  mi  pod  o  garir.  6.  Mas  sai  man  mon 
dol  cregut.  us  clams  que  fan  entre  lor.  cil  duriel  per  queil 
pluBor.  seran  mort  coníondut.  quel  comtessa  on  pretz  nais.  e 
sabers  e  iois  uerais.  sen  cuida  issir.  se  soil  uolon  consentìr. 
7.  Bels  tenrai  totz  per  sauais.  si  lan  letz  issir.  elreisoluol 
oonsentir. 

DCCCXYI*  Hs.3?d4,^*  OiraTddehomeilh,  l.Arascon 
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mánen  dieos  maint.  qaras  qan  cng  chaatar  plor.  seria  ia  pet 
amor.  qe  ma  sobrat  e  nencnt.  e  per  amor  no  uen  iaÌB.  si  fai 
doncs  per  qe  tirais.  ni  qit  faì  langir.  qi  no  so  sabria  dir.  2. 
Qaisi  mes  esdenengut.  tot  lieu  qe  pert  ma  ualor.  e  solatz  no 
masabor.  esdeuenc  anc  mais  a  <&ut.  son  ieu  drutz  non  ni  mo 
lais.  qades  am  forses  e  mais.  e  uneilh  e  dezir.  so  caranopuesc 
suffrìr.  8.  Qeras  qar  sol  ai  uolgut.  me  tenc  per  ân  amador. 
amaire  se  dieu  adhor.  sui  ieu  francs  e  nomremut.  locoragenil 
biaìs.  damar  leis  per  cui  son  gais.  be  pauc  tem  failhir.  doncs 
per  qe  planc  e  sospir.  4.  Qar  ben  ai  reconogut.  qamors  nom 
ual  ni  macor.  nom  ual  ez  am  la  gensor.  del  monnomapro 
tengut.  no  per  ren  anz  dic  qem  trais.  qan  mi  det  trebaiUi  e 
fais.  em  fes  encobir.  so  qe  nom  pot  auenir.  5.  E  non  ai  ien 
receuput.  asatz  de  ben  e  donor.  de  las  mans  de  mon  seinhor. 
si  ai  mas  am  retengut.  e  qe  un  couen  qem  trais.  acell  qe  lira 
matrais.  emfaramurir.  solqensonaturnomuir.  6.  Dieusuol 
so  qìeu  ai  uolgut.  non  sai  iasmere  meilhor.  sen  trac  mal  qem 
tal  gior.  e  dezira  ma  salut.  nantic  e  no  ue  assais.  digas  oeqe 
siU  iam  bais.  segur  puesc  pleuir.  qauzir  em  pot  o  garir.  7. 
Mas  sai  man  mon  dol  cregut.  li  clam  qe  fanentrelor.  cilldur- 
gueilh  per  qel  pluzor.  seran  nìort  ed  erazit.  qe  le  coms  ab  cui 
iois  naìs.  e  sabers  e  pretz  uerais.  sen  cuìet  issir.  qi  loluolges 
consentir.  8.  Bells  tenrai  totz  per  sauais.  sì  lam  letz  issir,  el 
reis  siei  uol  consentir. 

DCCCXVII.  Hs.2701,82.  Gr.debomélh.  l.Ailascomuer 
que  as  amicx.  ieu  soi  traitz.  per  cal  razo.  car  anc  iom  mis 
mentensio.  en  lieis  quem  fes  lo  bel  paruen.  et  as  per  so  ton 
cor  dolen.  si  ai.  et  enaisi  ton  oor  es  lai.  o  yeu  pus  fort.  yest 
doncx  aisi  pres  de  la  mort.  o  ieu  pus  fort  que  nous  sai  dir.  per 
quem  laissas  aisi  murir.  2.  Car  soi  trop  uergonhos  e  ôs.  non 
las  res  quis.  yeu  per  dieu  no.  e  per  que  menas  tal  tenso.  tro 
aias  sauput  son  talen.  senher  fai  me  tal  espauen.  e  que  o  fai. 
samor  quem  ten  en  esmai.  ben  as  ^an  tort.  cuiaste  quela  to 
aport.  yeu  no  mas  nom  auzi  enaroir.  trop  poiras  tu  ton  dan 
sofrir.  3.  Senher  e  cal  cosselh  ner  pres.  bon  e  cortes.  er  lom 
diatz.  tu  uenras  denan  luy  uiatz.  et  enqueiras  la  de  samor.  e 
si  so  ten  a  dezonor.  not  cal.  e  silam  respon  lag  nimal.  sias  su- 
frens.  que  tostemps  bos  sofrires  uens.  e  sis  napercep  lo  gilos. 
adoncx  nobraretz  pus  ginhos.  4.  Nos  oc  be  sol  quilh  ouolgues. 
er  que  sim  cres.  crezutz  seras.  ben  te  seratosioisdoblatz.  sol 
lo  dig  not  fassa  paor.  senher  tant  senti  la  dolor.  mortal.  per 
ques  obs  que  partam  engal.  er  doncx  tos  sens.  te  ualha.  oc  e 
ma  bon  entensios.  garda  te  que  gen  te  razos.  5.  Eazonar  nom 
sabraiiabe.  diguas  per  que.  perlesgarar.  no  sabras  doncx  ab 
lieis  parlar.  iest  del  tot  aisi  esperdutz.  oc  cant  li  soi  denan 
uengutz.  tespertz.  o  ieu  que  no  soi  de  ren  sertz.  aitalfantug. 
silh  que  son  perdutz.  hueimai  esforsarai  mon  cor.  eras  non  o 
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tonis  en  demor.  6.  Be  ma  «mon  adut.  8o  qne  sabon  tat.  qne 
mal  nien  qne  deziran  mor.  per.qniea  no  sai  planher  mon  cor. 
DCCCfxyiII.  Hb.  8794, 121.  GuiUem  de  san  disder,  1. 
Ailas  com  mner  qe  as  amis.  ien  sni  trais.  per  qal  razon.  qar 
anc  ior  mis  mentencion.  en  leis  qem  fes  lo  bell  parnen.  as  per 
aisso  ton  cor  dolen.  siai.  as  en  aissi  ton  cor  en  lai.  ocienplus 
fort.  iest  aissi  doncs  pres  de  la  mort.  oc  ien  plns  qe  ne  nos 
8ai  dir.  per  qet  laissae del  tot morir.  2.  Qar  trop  sni  nergoinhos 
e  fis.  as  li  ren  qis.  ien  per  dien  non.  per  qe  menas  doncs  tal 
tenso.  tro  aias  sanpnt  Bon  takn.  seinher  fai  mi  gran  espauen. 

3el  fai.  samors  qi  me  ten  en  esmai.  ben  as  gran  tort.  cnidas 
oncs  qilli  to  aport.  ien  no  mas  no  mans  enardir.  trop  pos  tn 
doncs  ton  dan  snfrir.  8.  Seinher  e  qals  con8ells.ner  pres.  bons 
eoortes.  arlomdiiatz.  tnn  anaras  a  leis  niatz.  esenqerrasla 
desamor.  e  sill  so  ten  a  dezonor.  notcal.  e  sill  me  respon  lag 
Bi  mal.  sias  snfrenz.  qe  totz  temps  bos  snffrires  nenz.  e  sis 
naperoep  le  geloe.  adoncs  nobrar  en  plne  ginhos.  4.  Yolls  ooc 
ben  sill  o  nolges.  íb  o  sim  cres.  crezntz  siaz.  ben  ti  sera  tos 
iois  doblatz.  sol  le  ditz  not  f aza  paor.  seinher tan  senti  la  dolor. 
coraL  per  qe  mes  obs  partam  egal.  adoncs  tos  sens.  tinailha 
e  to8  ardimens.  oc  e  ma  bona  sospeisos.  gara  te  doncs  con  ti 
razos.    5.  Baizonar  nom  sabrai  ia  be.  digas  per  qe.  per  leis 

farar.  no  sabras  doncs  a  leis  parllar.  iest  aissi  del  tot  esper- 
ntz.  oc  qan  li  sui  denan  nengntz.  espertz  oc  tan  qe  en  re  non 
SQÌ  certz.  aital  fan  tng.  cill  qe  per  amor  son  destrng.  oc  mas 
ien  forserai  mon  cor.  doncs  no  lo  metas  e  demor.  6.  Ben  ma 
adng.  amors  aço  qe  dizon  tng.  qe  crois  nin  qi  deissiran  mor. 
qer  qien  non  dei  plainher  mon  cor. 

DCCGXIX.  HB.Flor.Lanrenz.42, 4.  Girmtdehornélh,  1. 
Amors  e  chals  iois  nos  es.  ni  cal  bens  uos  pot  escazer.  sauzirez 
selni  chanez  pres.  qui  nas  nos  non  sausa  moner.  qar  de  mi  dol 
nons  pren.  qamar  mi  faitz  en  perdon  loiaumen.  sella  on  ia 
merse  non  trobarai.  2.  Gran  mal  maì  faitz  ma  bona  fes/  qem 
degra  ab  midon  ualer.  essien  aì  faiUitz  ni  mespres.  per  trop 
amar  ni  per  temer.  don  qe  farai  aylas  caitìu  dolen.  qa  toiz 
eemaìs  de  bon  acuillimen.  e  mey  tot  sol  ay  ira  e  dechay.  8. 
6nerìr  magra  si  masizes.  qaisi  magra  faig  son  plazer.  maslo 
sien  cors  gay  et  cortes.  esgenser  composcauezer.  nagraesmai 
e  penedera  sen.  ia  non  creirai  noman  cubertamen.  mas  iUz  o 
fai  per  plan  aeay.  4.  Pos  nei  qe  preiar  ni  merces.  niseruirpro 
nom  pot  tener.  per  amor  de  deu  mi  fazes.  ma  donpna  qalqe 
bon  saber.  qne  gran  ben  fai  un  poi  deseinamen.  celni  qe  trai 
tan  gran  mal  com  eu  sen.  es  aissi  muer  qe  retrais  li  seray.  5. 
Del  maior  tort  qez eulhagnes.  nos diraisius  plaz  lo uer.  amerai 
la  sil  il  plagnes.  e  seruirai  la  a  mon  poder.  mas  nos  eschay 
chel  am  tan  bassamen.  pero  ben  sai  qasaiz  foraaninen.  caries 
amorfl  segon  rîcor  non  nay.   6.  Qnel  mon  non  es  mas  nna  res. 
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per  qen  graa  ioi  pogftes  aner.  et  i^tdla  ao  aorai  iee.  Bidastra 
non  la  puosc  uoller.  pero  si  nay  per  leienalor  esen.  en  soy plliB 
gais  en  teng  mon  cors  plns  ien.  oar  sil  non  fos  no  men  mezer 
enplaj.  7.  Mesagier  nay  e  porta  mi  coren.  ma  chanaon  amon 
frances.  lai  part  moiron  e  dignas  len.  qe  brenmen  lo  neray. 

DGCOXX.  Hs.  2701, 16.  Folquet  de  ro^mns,  l.Amors 
cals  honors  aos  es.  ni  cals  bes  non  pot  escbazer.  sanssizetzce» 
luy  canes  pres.  qne  nas  nos  nos  anza  moaer.  mal  nos  estay  car 
de  mi  dols  nons  pren.  camarmifaytzenperdonloniamen.  aela 
on  ia  merioe  non  trobaray.  2.  Gran  mal  ma  fag  ma  bona  fes. 
qnem  degra  ab  mì  dons  nsjer.  e  sien  ay  falbit  ni  mespres.  per 
trop  amar  ni  per  temer.  doncz  qne  faray  ay  las  caitien  dolen. 
ca  totz  esmays  de  bon  aculbimen.  e  me  tot  sol  ayra  e  dechay. 
3.  Qnerit  magra  si  mansizes.  caysi  nagra  faytsonplazer.  mas 
lo  sien  cors  gay  e  cortes.  el  genser  com  pnescachauzir.  nagra 
eismay  e  penedera  sen.  ia  non  creyray  non  am  cnbertamen. 
mas  ilb  o  fay  so  cre  per  plan  assay.  4.  Pos  ney  que  pregar  ni 
merces.  niseruir  pronompottener.  peramordedieumifezes. 
ma  donina  cal  qne  bo  saber.  que  gran  bemfaynn  pancdensen- 
baoìont.  se  cuy  que  tras  tan  gren  mal  cant  ^eu  sent.  esayaim 
muer  que  retrag  lin  seray.  5.  Pel  maior  loy  que  yeu  lagues. 
uos  diray  sieus  platz  lo  uer.  amera  la  sa  leysplagnes.  e  seruira 
la  en  mon  poder.  mas  non  seschay  quilh  am  tan  bassamen. 
pero  be  say  cassatz  for  auinen.  car  ges  amor  segon  ricor  no 
uay.  6.  EI  mon  non  es  mas  una  res.  per  quieugranioypogues 
auer.  e  daquela  non  auray  ies.  ni  dautra  non  la  puesc  uoler. 
pero  si  nay  per  leys  ualor  e  cen.  en  soy  pus  gays  en  tenc  mon 
corspusgen.  car  silhnofosnomenmezerenplay.  7.Me88at- 
gier  uay  e  porta  mi  corren.  ma  chansso  a  mo  iranses.  lay  part 
mauron  e  digas  li.  que  breumen  lo  ueyray. 

DCCCXXI.  Hs.  2701,  24.  Tenso.  1.  Aram  platz  Gr.  de 
bomelb.  que  sapcha  per  canas  blasman.  trobar  clus  niper  cal 
semblan.  aysom  diatz.  si  tan  prezeratz.  so  ca  uos  totz  es  co- 
minal.  car  adoncx  tug  foran  engal.  2.  Senher  linaure  nom 
querelh.  si  quecz  si  trob  asson  taìan.  mas  mi  eys  uuelh  iutiar 
daytan.  ques  mais  amatz.  chans  e  prezatz.  quil  fai  lenet  el 
uer  massalh.  e  uos  no  mo  tenetz  a  ipal.  3.  Guiraut  no  nuelh 
quen  tal  trebalh.  tom  mos  trobars  que  hom  am  tan.  lauolcol 
bo  el  pauc  col  gran.  ia  per  los  fatz.  non  er  lauzatz.  car  non 
conoysson  ni  lur  cal.  so  que  pua  car  es  ni  may  uaJ.  4.  Linaure 
si  per  aiso  uelh.  ni  mo  soiorn  tom  en  a£ui.  sembla  qnem  dopte 
de  masan.  aque  trobatz.  si  no  uos  platz.  cades  o  sapchon  tal 
e  cal.  que  chans  non  pot  autre  cabal.  Ò.GuirautsoIquelmiels 
aparelh.  e  dig  ades  e  traguenan.  mi  non  cal  si  tan  no  sespan. 
car  gran  uieutatz.  no  fon  dieutatz.  e  mays  prezom  auem  que 
sal.  e  de  chant  es  tot  atrestal.  6.  Linaure  fort  de  bon  oosselh. 
esfisamancontrarian.  eperosimualmaydafan.  mesonleuate* 
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«00  eBTftiixnatib  lneahdesagennindigaiQal.  a  eiiy  boin  bob 
deyaseBsal.  7.  Gnirant  per  sel  ni  per  solelh.  niperlaolaidat 
qiier  resplan.  no  saj  de  quens  anem  parlan.  ni  don  fay  nata. 
8i  soy  trobatc.  tan  pree  dnn  fin  io j  natural.  candalBCossirno 
mes  coral.  8.  Linanre  sim  uiral  uermelh.  del  esentselaqne 
reblan.  qne  nnelh  dir  a  dienméeomaa.  tan  folpensatz.  ontn»- 
enidatz.  mestra  doptansa  deslìid.  nom  sone  com  j  fescomtal. 

9.  Guirant  mal  mes  per  san  marsaL  car  uos  nanats  desainadal. 

10.  Linaure  que  ues  cort  rial.  men  uau  ades  ric  e  cabal.  cf. 
CGGXXXYI. 

DGGCXXIL  Hs.  7225, 154.  Quiraute  de  bomeiU  el  reie 
daragon,  1.  Bem  plairia  seingner  reis.  ab  queus  uis  un  pauc 
delezer.  queus  plagues  quem  disessetz  uer.  seus  cuiatz  quen 
la  uostramor.  a  bona  dompna  tant  donor.  si  con  dun  autre 
cauallier.  e  non  men  ten^as  per  guerrier.  anz  mi  respondes 
francluunen.  2.  Guirautz  de  bomeiU  sieu mezeis.  nom  defendes 
ab  mon  saber.  ben  saues  on  uoles  tener.  per  so  ben  uos  tenc  a 
follor.  seus  cuiatz  que  ma  ricor.  uaillamenzadmtuertadier. 
aissi  uos  pogratz  un  denier.  adesmar  contrun  marcdargen.  3. 
Sim  sal  dieus  seingner  mi  pareis.  de  dompnaquententeualer. 
que  ia  non  failla  per  auer.  ni  de  rei  ni  dempenidor.  non  fassa 
ia  son  amador.  so  mes  uis  ni  noilla  mestier.  car  uos  ric  home 
sobranssier.  non  uoles  maÌB  lo  iauzimen.  4.  Guirautz  e  non 
esta  genseis.  sìl  ries  sab  onrar  ni  temer.  si  donz  el  cor  ab  lo 
poder.  li  iosta  col  te  per  seìngnor.  prezal  donc  menz  per  sa 
ualor.  se  mal  nol  troba  sobrier.  ia  solom  dir  el  reprouier.  que 
cel  que  ual  mais  e  mìelz  pren.  5.  Seingner  mot  pren  gran  mal 
domneis.  quan  pert  la  cug  el  bon  esper.  quetropualenandel 
iazer.  lafarsdelfinentendedor.  masuosricquaresplusmaior. 
demandas  lo  iazer  premier.  e  dompnal  cor  sobreleugìer.  cama 
eeluì  que  noi  enten.  6.  Guirautz  anc  trop  rics  nom  depeis.  em 
bona  domna  conquerer.  mas  ea  samistat  retener.  met  ben  ia 
forssa  e  la  ualor.  sil  ric  se  fan  galiador.  e  tan  non  amon  huei 
con  er.  de  mi  non  creas  lausengier.  queuamlasbonasfinamen. 
7.  Seingner  de  mon  solatz  dequìer.  uolgra  ben  edeutropauer. 
camesson  domnas  a  presen.  8.  Guirautzhocbendamarleugier. 
mas  a  mi  non  dones  parier.  quieu  nai  guazaingnat  per  cen. 

DGGCXXIII.  Hs.  Vatic.  5232,  25.  Giraut  de  bomelh.  1. 
Beis  couen  puois  ia  baissal  ram.  la  foiUa  el  fruitz  apres  las 
flors.  que  dun  uers  en  qem  sui  tarzatz.  mesf ort z  cum  al  primier 
lengaiU.  qestiersnomeshonorsnipretz.  puoisluocsmenaiuda 
el  gens  temps.  si  de  tal  manieiranol  fatz.  que  outrapassel  plus 
prezatz.  2.Epermagerrieiracuiam.  caresunadelasmeillors. 
couen  si  nocam  sui  amatz.  que  per  lauenturamtrebaîll.  emen 
feigna  coindes  eletz.  non  fatzanz  cuigque  naidichnems.  puois 
lieis  non  agrada  ni  platz.  quezieu  mi  deport  nim  solatz.  3.  £ 
dobla  me  del  uol  la  fam.  pei  qeisesuertuda  lamors.  qeran  sui 
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plits  enamoratz.  *,  dic  a  nos  qne  non  o  sabetz.  tant  ienteÌBane 
non  ensems.  lo  sens  el  pretz  e  la  bentatz.  el  francs  oors  canc 
bona  fos  natz.  4.  E  sim  snoiU  ien  tener  son  clam.  cnm  nassail 
de  sos  bons  seignors.  e  no  men  sni  del  tot  laissatz.  qel  necis 
oors  ab  qem  baraill.  fis  contra  lieis  e  nas  mi  qetz.  me  ditz 
qellam  fo  nella  e  rems.  de  mains  encombriers  cai  passatz.  en 
qem  fora  desesperatz.  5.  Pero  de  cabrol  o  de  dam.  si  precen- 
tendes  ni  clamors.  cniera  fos  adomesgatz.  masnosmadompna 
non  assail.  clams  ni  merces  car  non  nezetz.  los  mals  qientrac 
nils  plains  nils  gems.  qien  fatz  la  nnoich  qan  sni  oolgatz.  el 
iom  non  pnosc  estar  em  patz.  6.  E  si  per  dien  sotz  cni  ecrtam. 
nous  platz  qem  trespas  ma  dolors.  qne  mancira  srnonpensatz. 
gren  mer  e  sorgnoills  nons  i  faill.  e  pesaram  si  non  sentetz. 
cnmesioisfrenolitzesems.  qandesemizinonnengratz.  cellfti 
qne nes mont trebaillatz.  7. E sim tenetz pres elliam.  enom 
nal  forsa  ni  nalors.  nom  den  naler  hnmilitatz.  sifaimasenre 
non  trassaiU.  nostres  mans  e  sim  destreignetz.  qne  mais  mi 
nolgra  esser  reems.  de  masmntz  oderenelatz.  qentaltrebailla 
fos  linratz.  7.  Per  nos  dompna  qem  destreignetz.  cnier  ien 
ben  esser  reems.  de  masmntz  o  derenelatz.  anzcaissifosinsti- 
ziatz.  9.  Dompna  merce  car  non  pensatz.  cnm  iea  nonfostotz- 
temps  forssatz.  cf.  CCXXVII. 

DCCCXXIV.  Hs.3794,19.  Girarddebomeilh,  l.Benera 
dontz  e  plasenz.  le  temps  gais  qan  fon  eslitz.  parages  es  esta- 
blitz.  qels  drechnriers  conoissens.  adretzfrancsfinsdecorage. 
plasentz  larcs  de  bona  fe.  nertadiers  am  gran  merce.  establi 
hom  de  parage.  per  qe  fon  semirs  trobatz.  cortz  e  oonitz  e  do- 
nars.  honors  e  totz  ben  estars.  damor  e  de  gran  drechnra.  2. 
Qe  parages  e  bos  sens.  de  esser  capdels  e  gitz.  de  totz  entiers 
bescomplitz.  perqelasprimerasgens.  doneronalriclinhage. 
rendas  qe  tengenson  be.  zo  qa  parage  coue.  doncs  qi  lantmi 
eritage.  uol  el  siens  don  es  casatz.  no  serf  qan  uol  esser  pars. 
als  pros  e  pois  ilh  es  pesars.  totz  so  per  qe  pretz  meilhnra.'  3. 
Edoncs  SU8  fals  maldisens.  cobes  anarsdeschausitz.  desconoi- 
sentzapostitz.  qisaptotzgaliamens.  lausengierseplesdotrage. 
pois  tot  parage  mescre.  ben  uolgrieu  saber  per  qe.  nol  aner 
nul  ric  baraage.  ni  en  pretz  non  a  uoluntatz.  qe  bospretziaes 
tancars.  qenolpotconprarauars.  *.  4.Ededomnasissamens. 
fon  ia  lur  bos  pretz  ausitz.  per  tot  lo  mon  e  grasitz.  e  fasion 
far  honramentz.  am  cor  de  gran  nassalage.  lo  fort  linhage 
dancse.  qar  an  tornat  a  no  re.  e  tenon  sa  nesciage.  qiìnruol 
esser  priuatz.  mas  fals  mals  dirs  e  galiars.  Inr  platz  e  snan 
parllars.  am  sellas  de  lur  mesura.  5.  E  celqamlosfeilslusens. 
del  autmi  dreg  enreqitz.  qi  niron  lieu  la  cemitz.  *.  son  nilan 
per  plan  nsage.  e  totz  hom  qi  los  mante.  ahunis  parage  se.  e 
qar  ill  man  eor  salnage.  qar  ab  els  no  sui  nmilhatz.  ni  mm 
platz  nnls  mal  afar.  *.  per  qeil  mi  fan  cara  esenra. 
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DOCOXXV.  H8.78i5,24.  GiUrautMâebwmeai  l.Bea 
fi^a  oìmais  dretz  el  temps  gén.  pois  la  bmnanTa  el  freg  sen 
naì.  ealaoorsdelterminiiai.  ionenzqnesdemietzmortzcobres. 
e  com  lacnillis  el  onres.  qne  si  iois  mor  gran  dol  en  ai.  qnan 
WEà  cab  foilla  ni  per  flor.  non  sorz  ni  cobren  sa  nalor,  e  car 
«esdui  fiaase  fes.  e  cor  ses  bes.  per  panc  en  lira  qne  men  ne. 
totz  sans  dezolatz  n5  recre.  2.  Mas  ges  e  raon  cor  non  aten. 
tant  com  anz  precs  eosqnecs  men  fai.  qnane  mai  o  dabrii  o  de 
mai.  non  fon  qne  Ins  no  malegres.  eram  es  cfaascus  plns  engres. 
e  pero  sìm  eoBorterai.  sens  alegrer  e  see  amor.  enoncogsap- 
efaatz  chantaâor.  qui  daital  plag  sentremezee.  edoncscomes. 
qidea  ses  ioi  cng  chantar  e  be.  qne  totz  lo  cfaanz  soi&e  soste. 
8.  Non  pot  eseer  qne  ben  o  sen.  anz  que  mens  sìa  non  sescfaai. 
ia  ses  ioi  ben  non  cfaantarai.  qnenqueranon  cugquom  chantes. 
ses  amoz  quel  oor  nol  mostres.  so  quen  pois  forzes  e  ab  iai. 
pero  trobars  et  trobador.  son  motde  diuersa  color.  que  tals 
eng  esser  ben  apres.  que  non  sap  ges.  com  egals  cfaausimenz 
Goue.  nesdesmesureuesmerce.  ^.Cargessegonlodiausimen. 
trobarsnonleuanidecfaai.  mas  als  francs  coratges  satraì.  lo 
dieitz  sens  el  bons  ditz  apres.  car  qui  per  mon  dire  mames. 
tot  distral  quane  dig  non  aurai.  cades  a  la  bona  sabor.  seru  la 
lengal  cor  et  acor.  e  rendele  bei»  bonasmerces.  edelmalpres. 
maís  gratz  tot  aissi  com  laue.  que  sin  fer  eu  uos  o  uos  me.  5. 
Uos  sabetz  ab  qual  cfaauçimen.  foron  amic  fin  e  uerai.  mas  ar 
es  tomad  enafrai.  faon  amors  con  que  c5menses.  e  cuiaua  que 
.meillnres.  mas  iamais  non  o  cuiaraì.  cuna  mal  enfruneza  cor. 
don  dòmpnas  e  lur  amador.  son  ocfaaisonat  e  mespres.  quêsím 
legnes.  eu  eis  cug  que  distra  tal  ren.  que  nemics  li  fora  iase. 
6.  Mas  pero  per  mon  chansimen.  ai  peidut  .c.  ues  e  perdrai. 
ia  puois  non  ai  dig  ni  dirai.  so  don  cellasendreitures.  quemal 
tort  ello  mac  ades.  per  queu  so  ten  non  lauzerai.  delleis  cades 
la  trqp  peior.  plus  que  serf  fai  de  mal  seingnor.  quantla  seruit 
dos  ans  o  tres,  e  des  quames.  tot  so  que  poc  lus  non  soue.  nil 
ama  nil  preça  nil  cre.  cf.  CGXXYIII. 

DCCfCXXyi.  Hs.  7698,  57.  Guiraut  de  bomeil.  l.Ben 
mera  de  chantar  laisatz.  e  phtziam  deportz.  mas  per  uns  ricz 
nìns  mortz.  don  mes  lur  uista  afans.  nom  mou  florsniuerians. 
ni  pratz  ni  chans  noueus.  ninomfobeus.  logen  temsnilpas- 
cors.  quantamasecors.  asolatzmais.  micreislapenaelfais. 
quan  uei  los  fils  ioues  dueitz  e  senatz.  els  paires  del  sen  del 
áll  estar  itatz.  2,  £  si  no  fos  tancars.  benuolgraesserestortz. 
quentrels  menutz  els  fortz.  chai  bos  pretz  ebobans.  perquieu 
eng  far  enans.  quar  senher  ni  capdeus.  fai  tan  que  leus.  que 
so  que  les  onors.  oblit  e  uir  aiUors.  enosguarauerais.  cadonz 
si  met  sanais.  quan  pren  captenfa  don  non  amena  pretz.  e  no 
oapte  eels  caura  amparatz.  8.  Uers  es  quen  mains  afurs.  aue- 
non  dezaoortz.  quar  sim  uaill  ni  mesfortz.  ieu  soi  fols  arro- 


ehftns.  car  es  proeca  dans.  e  nergoBhamaiileiu.  enûtaltreiui. 
e  paabreira  e  folors.  el  sens  dels  ansesors.  qnantaondanaiais. 
no  ualc  nn  on  ans  nais.  eras  ^ui  ri  nì  nol  auer  solatz.  non  ler 
grazìt  ans  er  fols  apelatz.  4.  Mas  mi  faillit  euiars.  qui  mera 
us  grans  eonortE.  *.  *.  enomdariausans.  soqnemtolnsioniB 
breus.  emosapeus.  quant  es  ab  fort  senhor.  nomfiûmaisde- 
zonor.  car  sim  clam  ni  mirais.  em  tueiU  mon  dreit . .  el  bais. 
e  seretz  fols  si  ia  razon  comtatz.  la . .  sabetz  ca  cortz  ceretz 
iutiatz.  5.  Anc  pos  senduis  amars.  quei  poc  caber  en  corta. 
nomfolauerconortz.  possimesenbalans.  lenpostelbenestans. 
lo  maniar  sia seus.  quanc  bos  morceus.  no f oron faitz  pos  amors. 
e  gen  lo  sec  folors.  qui  per  auer  safrais.  bes  coue  sia  iais.  qni 
drutz  si  met  e  cortes  e  prezatz.  e  gen  tenens  ebenenrazonatz. 
6.  Per  que  men  fora  pars.  mas  al  isen  duns  ortz.-  mi  mostret 
nns  assortz.  quìeu  fos  a  lieis  comans.  quem  det  sos  mas  ses 
gans.  don  sonret  mos  manteus. .  e  mos  aneus.  pueis  quan  soi 
daqui  sors.  uengui  ues  leis  lo  cors.  cab  bels  digz  mo  retrais. 
mains  bes  que  pueis  mestrais.  emdis  amicxben  sias  ensenhatz. 
que  ia  per  mi  non  ceres  gualiatz.  7.  E  donx  sil  gnaliars.  tes 
bels  nils  a  conortz.  greuceraquenonportz.  laspenaselsafans. 
per  que  mira  mos  chans.  amicx  si  ben  ienpeus.  part  los  man- 
seus.  e  de  mains  auctors.  mostrar  fis  amadors.  com  me  gali 
em  trais.  lo  iom  quela  mestrais.  e  fo  ial  tems  qne  foradreg 
mostratz.  per  aital  tort  qnin  fos  en  cort  proatz.  8. . . .  mi  elir 
matz . . .  sdatz.  cf.  CCXXV. 

DCCCXXVII.  Hs.  7225, 188.  GuiraiUg  de  bomeiU.  1. 
CardeiUac  per  un  sementes.  mes  dig  qu6  nenretz  soudaders. 
mas  enanz  queus  obral  portas.  uoiU  que  mofratz  deloingmer- 
ces.  cun  petit  uos  flaira  lales.  e  car  uos  fatz  trop  presentiers. 
per  ques  meiUz  cnn  pauc  de  deniers.  hom  nos  enui  com  plus 
pres  uos  atenda.  cafanz  es  granz  qui  nos  uir  o  nos  benda.  2. 
Non  sai  mas  ara  ai  apres.  qals  se  fon  ia  uostremerces.  angdir 
que  fos  arbalestiers.  quanc  nos  plagrem  colp  de  manes.  mas 
per  so  si  fost  entrepres.  ia  fosses  loing  entrels  derriers.  e  cni 
cres  aitals  encôbriers.  U  ual  trop  meils  quel  pe  ol  poing  lor 
tenda.  qelfassôpieignilesglaienilpenda.  3.Arausfatzgail- 
larzecortes.  caiscaissifosdecaualUers.  ecomtaznouasnolnn- 
tìers.  eus  f az  priuaz  et  entiers.  mas  de  nom  uos es fort ben  pres. 
que  non  f oratz  bons  peUsiers.  ni  uiure  non  pogras  estiers.  cadreg 
non  es  e  neguna  fazenda.  mais  paucspercatz  uos  uaiUaun  au<M 
renda.  4.  Autre  conseUl  uos  der  en  ges.  qar  non  foratz  bons 
eseudiers.  ni  nous  seguir  autrui  destriers.  salcrosnosafermes 
lo  fres.  e  car  uoletz  tant  bons  corriers.  e  car  en  glotz  e  Ucha- 
ders.  non  cre  queus  recuiUa  mostiers.  ni  ia  uos  don  câritat  ni 
preuenda.  car  mal  es  fatz  per  escriure  Ugenda.  5.  Ara  oimais 
poÌB  aissi  es.  que  non  foratz  bons  fazendiers.  albergaz  qan 
poures  premiers.  anz  que  lostals  sia  trop  plens.  qar  ben  sai 
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^tuiaaolsnB.  qaiilotteiiA«08€bAitiiien.  pensaoomnama- 
ÔitierB.  passateenanzcomiinpaQcdemeTeiida.  comperengan 
lo  col  uos  perestenda.  6.  Per  so  non  uoill  ges  qne  mandes.  nim 
8i  a  tanla  personiers.  cades  seria  siens  sabriers.  qantianrínn 
deÌ8  detz  mes.  e  cel  qne  fai  coma  per  ces.  toz  sos  affars  manz 
senestriers.  ni  non  neiria  nolnntiers.  com  nai  trescan  dal  dos 
a  la  garenda.  qnel  nen  a  far  mainta  laida  ofrenda.  7.  OimaÌB 
depnois  qnenaìssi  es.  capellatz  es  ioglars  laniers.  gardaz  qne 
nos  fassats  paniers.  als  ostes  ni  ren  qne  lor  pes.  qar  pro  anres 
lo  iora  conqnes.  qnens  meissera  lantmi  botelliers.  e  siatz  lur 
lans  nmanìers.  e  noillatz  mais  panc  ben  d5  n5  nos  nenda.  qne 
percassar  rics  dons  ni  riqnesmenda.  8.  Sapchatz  qneus  dera  si 
pognes.  quelcodiesgrazelopssobriers.  persocrezezmoschas- 
iÀeTB,  qna  mainz  autres  nes  uencutz  bes.  cf .  CCXXX. 

BCCCXX VIII.  Hs. 7225, 23.  Guirautgdebomeill  l.Con- 
seìll  uos  qnier  bell  amig  aÌMnanda.  non  lom  uedes  com  ooitos 
los  demanda.  que  so  ma  dig  uostra  domna  truanda.  caillors 
sni  fors  issitz  de  sa  comanda.  en  so  que  det  mestrai  er  em  des- 
manda.  qnê  conseiUatz.  ca  pauc  lo  oors  dinz  diranom  abranda. 
tant  fort  en  sni  iratz.  2.  Per  dieu  guiraut  ges  aissi  tot  aranda. 
uoIerB  damics  nos  fai  ni  nos  garanda.  que  se  lus  faill  lautres 
mestierB  qne  blanda.  que  milsdestricsentreldosnonsespanda. 
esellausdisdautpueiquesialalanda.  uoslancrezatz.  eplassa 
uos  lo  bes  els  mals  queus  manda.  eaissi  seretz  amatz.  8.  Non 
pnosc  mudar  quencontrorguoill  non  gronda.  ia  siatz  uos  don- 
zella  belle  blonda.  pauc  dira  ns  noz  e  panos  iois  nos  aonda. 
pero  noi  est  premieira  ni  segonda.  et  eu  que  tem  dest  ira  que 
oofonda.  uòs  que  me  lauzatz.  sim  sen  perir  quem  tragua  plus 
nas  sonda.  mal  cug  quem  capdellatz.  4.  Si  mapellatz  de  tal 
rason  preonda.  amics  gìraut  non  sai  com  uos  responda.  nos 
mi  disetz  de pauc  siu  iauzionda.  anz  uoill  pellar mon  prat  cautre 
lom  tonda.  et  si  sera  del  plag  far  desironda.  uos  en  sercatz. 
col  sieu  bel  cors  uos  esdug  neus  esconda.  ben  parcomnestcoi- 
tatz.  5.  Doncella  oîmais  nous  fassatz  trop  parlieira.  si  ma 
mentit  plus  de  m.  ues  premieira.  cuidas  uos  doncs  que  totz 
temps  lo  sofieira.  ìa  creiriatz  co  feres  per  nessieira.  dautra- 
mistat  ar  ai  taUant  quieus  feira.  si  nos  callatz.  meillor  con- 
seiU  dera  na  berenguieira.  que  uos  no  mi  donatz.  6.  Enquer 
neg  guiraut  quellaus  omieira.  car  lapellest  camiairitz  ni  leu- 
gieira.  per  so  cuidatz  que  delplaguosenqueira.  masnoncuges 
qne  sìa  tont  maineira.  anzeroìmaissapromessaderrieira.  que 
que  digatz.  si  sen  destrein  tant  que  ia  uos  sofieira.  treua  ne  f ui 
ni  patz.  7.  Bella  per  dieu  nô  perda  uostraiuda.  *.  sieum  ai 
faìllit  per  lira  cai  auuda.  nom  tenga  dan  sanc  saubesteom  leu 
muda.  cor  damador  bella  e  sanc  fos  druda.  del  plait  pensatz. 
que  ben  uos  dic  mortz  om  si  lai  perduda.  mas  no  men  descobratz. 
8.Seingner  girautianagreu£nuoIguda.  masellamditzcadreit 
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sesirascada.  cantrsn  pregaest  con  fols  tot  a  sanbiida.  qneii^^ 
nal  ges  lei  uestida  ni  nada.  ni  non  fárasiuosgicqnarnencada. 
ner  so  sapchatz.  beus  en  ualrai  mas  qaan  oos  er  renduda.  s»- 
mors  no  laus  toUátz.  9.  Bell  per  dieu  si  della  noscrezada.  per 
mi  loil  autreiatz.  10.  Ben  o  farai  sol  quant  uos  er  reBodada. 
samors  non  laus  tollatz. 

DCCCXXIX.  H8.7226,8.  Ouiraut  de  bomèíh.  l.Sieos 
quier  cosselh  bell  ami  alamanda.  nol  mi  uedetz  qoom  cochatz 
lous  demanda.  quaras  ma  dìgh  uostra  dona  truanda.  qaelonh 
son  forsissitz  de  sa  comanda.  quar  so  quem  det  meskaì  e  nii 
desmanda.  quem  coesellatz.  qua  pauc  lo  cors  totz  dira  nom 
abranda.  tan  fort  en  sui  iratz.  2.  Per  dieu  guirautz  ies  aissi 
tot  aranda.  uoler  damic  nos  fai  ni  nos  garanòía.  quar  silusfaUi 
lautre  coue  que  blanda.  que  lors  destricsno  crescanisespanda. 
pero  sius  ditz  daut  puegquesialanda.  uoshuicrezatz.  e|»la8sá 
uos  los  bes  els  mals  queus  manda.  quaissi  seretz  amatz.  3.No 
puescmudar  qoieu  controrguelh  no  gronda.  iasiatz  uosdonzeUa 
beleblonda.  pauc  diraus  notz  e  panc  iois  uos  aonda.  masges 
non  etz  primeira  ni  segunda.  mas  ieu  tem  tan  delìraquemco^ 
fonda.  que  men  lausatz.  sieutemperirenomliraetzuaslonda. 
mal  cugh  quem  capdelatz.  4.  Per  dieu  guiraut  ncsai  queus  mire- 
sponda.  sim  enqueretz  daital  razo  prionda.  pero  sios  par  quab 
pauc  fos  iauzionda.  maisuuelh  pelar  monprat  quautremitonda. 
cum  sieu  del  plag  f os  aras  desironda.  ia  enserquatz.  cum  sos 
gens  oors  uos  esdui  eus  esconda.  bem  par  cum  netz  coehatz. 
5.  Deserenan  no  siatz  trop  parleira.  silh  ma  mentit  mais  de 
sinc  uetz  premeira.  lauzatz  mi  dons  que  totztempslhosofìeìra. 
cuiariatz  quo  f ezes  per nescieira.  dautramistat ar  ai  talanqueus 
feira.  si  nO  calatz.  melhor  cosselh  dera  na  berenguieira.  qae 
uos  no  mi  donatz.  6.  Lora  uech  hieu  guiraut  quelaus  omeira. 
quar  lapeUetz  camiairitz  ni  leugeira.  per  sous  cuiatz  que  de 
plag  nous  enquieira.  mas  ien  no  cug  quUh  sia  tan  manieira. 
ans  gardara  sa  proeza  entieira.  que  queus  digatz.  silh  se  de- 
strenh  tan  que  no  uos  enquieira.  de  treua  ni  de  patz.  7.  BeUa 
per  dieu  no  perga  uostraiuda.  quar  ben  sabetz  com  mi  fon  co- 
uenguda.  sieu  mai  faUit  per  lira  quai  aguda.  nom  tenha  dan 
quar  ben  sabetz  leu  muda.  cor  damador  amiga  sanc  fosdruda. 
del  plag  pensatz.  quar  be  uos  dic  mortz  sui  silaiperduda.  mas 
nolh  0  descubratz.  8.  Senher  amìcs  ia  nagrieu  â  uolguda.  mas 
elam  ditz  qua  drech  ses  irascuda.  quautran  preiatz  cum  fols 
tot  a  saubuda.  que  no  ia  ual  ni  uestida  ni  nuda.  nos  fara  done 
si  nous  gic  queuenquda.  sautran  preiatz.  beus  en  ualrai  ia  lai 
ieu  captenguda.  se  mais  nous  hi  mesclatz.  9.  BeUa  per  diea 
si  dela  netz  cresuda.  per  me  lolh  afiatz.  10.  Ben  o  farai  mas 
quan  uos  er  renduda.  samors  no  laus  tolhatz. 

DCeCXXX.  H8.3794,ll.  airarddebcmeilh.  l.Dechan- 
tar  me  for  entremes.  pro  uetz  per  cocha  de  solatz.  sìuìb  qebos 
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ehans  f OB  amatz.  peio  sagesaiiida.  derasonnidddnida.  aalen. 
ges  nom  defen.  qe  non  cihantesanqera.  tant es  mes  esqin  e  fera. 
B  perdel  danz.  qar  aÌBsi  reman  iois  e  chanz.  e  pretz  galanbia^ 
qar  mapellon  foUia.  sim  deport  ni  mesiau  ni  chan.  enonfatz 
80  qe  llantre  fan.  2.  E  nom  par  qom  sia  cortes.  qi  totz  iomz 
nol  esser  senatz.  tropmagradabellafondatz.  loinhadaereten- 
gada.  8i  con  Inecs  e  tempa  mnda.  qelsen.  fai  pareissen.  ele- 
nanzel  esmera.  qien  eis  qi  chan  laissera.  per  ner  enantz.  si 
sanpes  qe  iois  fos  afanz.  ni  trebailhs  cortezia.  iadienssospros 
noU  sia.  qi  laissa  iois  ni  bell  semblan.  per  malnestat  ni  per 
enian.  3.  Oblidar  nolgra  si  poges.  mas  non  pnesc  so  don  sni 
iratz.  qien  nei  a  las  grans  poestatz.  laisar  solatz  e  bmda.  cob' 
amplarecreznda.  perpren.  qetolionen.  elencanzelesfera.  sap- 
chatz  ien  non  cngera.  fos  en  .M.  anz.  aitan  baissaz  pretzni 
bobantz.  qeissa  canallaria.  nal  mens  e  dmdaria.  pos  gardet 
son  pron  ni  son  dan.  nôfesmestierdefinaman.  4.Gesmndar 
non  pnesc  qe  non  pes.  masenaisomsniconortatz.  cnnsmessa- 
giers  ben  enseinhatz.  ma  dich  cnnam  salnda.  qe  ma  ioia  ren- 
dnda.  qarpren.  enchanzimen.  mos  chanz  qien  non  cbantera. 
per  antra  nim  cresera.  salntz  ni  manz.  mais  daqesta  serai  co- 
manz.  tan  nneilh  sa  seinhoria.  pero  sa  leis  plazia.  qepoisses 
sol  nn  panc  enan.  ren  noill  dic  niplnsnoiU  deman.  5.  A  preiar 
lagra  sil  plages.  pos  per  leis  sni  en  ioi  tomatz.  qe  fos  nostra 
fin  amistatz.  per  nn  amic  sanpnda.  qe  plns  ner  car  tengnda. 
qanlra.  diraisonen.  so  don  plns  malegrera.  mentresolsmo 
celera.  conortz  es  granz.  e  iois  qan  troba  fins  amanz.  ab  cni 
solatz  e  ria.  e  qan  non  po  qecdia.  dir  a  sa  domna  son  talan. 
conen  aia  per  cni  loill  man.  6.  Bem  den  far  tan  ma  bona  fes. 
qar  anc  non  faì  mal  neziatz.  ez  am  fins  qe  fins  siamatz.  e  sia 
ben  nengnda.  qaital  com  lai  nolgnda.  plaîzen.  coinde  rizen. 
lam  aital  qom  lor  era.  qe  ia  ren  noi  camgera.  qell  bells  sem- 
blanz.  el  cors  adretz  e  benestanz.  rics  de  gaia  cnendia.  ma 
mes  en  sa  paria.  per  qien  lais  e  pren  e  soan.  e  menardisc  em 
nan  dnptan.  7.  Sapchatz  qien  non  creiria.  nnll  home  qellmon 
Bia.  qel  mall  nol  grazisc  en  chantan.  els  bessobre  tot  qannen- 
ran.  8.  Nnll  home  non  creiria.  qades  nol  grazisc  en  chantan. 
los  ditz  els  fatz  mas  non  sai  qan.  9.  Losditzli  graziscen  chan- 
tan.  els  fatz  sobre  tot  qan  nenran.  cf.  CCXL. 

DCCCXXXI.  Hs.  2701,  35.  Ouiraut  dehùmdh.  l.En 
honor  dien  tom  e  mon  chan.  don  méra  lonhatz  e  partitz.  e 
nomj  toma  bray  ni  critz.  danzels  ni  fnelha  de  nerian.  niges 
nom  esian  en  chantan.  ans  soy  corossos  e  marritz.  qnen  mans 
escritz.  conoscenej.  qnel  poder  a  peccatz.  perqnefalhfese 
sors  eneqnitatz.  2.  E  cossir  me  meranilhan.  co  es  lo  segles 
endnrmitz.  e  cossi  seca  la  razitz.  el  mal  sabrina  e  na  pnian. 
qner  a  pei^  prezom  ni  blan.  si  diens  es  anctatz  ny  layditz. 
calsarabitz.  trefas  senes  ley.  lay  sia  snria  em  patz.  esayten- 
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8on  entreU  las  poestata.  3.  Mays  peio  non  egies  seaáïlan.  tnm 
nálens  darmas  ni  arditz.  ca  cocba  sie  diens  falhitz.  qneltorn 
ses  nergonha  denan.  mais  sel  canra  pretz  de  son  bran.  e  de 
grans  colps  er  ben  ferìtz.  eracnlhìtz.  siquedelrey.  setenra 
per  pagatz.  qnel  non  es  ges  de  donar  isaratz.  4.  E  pns  a  cor 
de  bon  talan.  dona  poder sant  esperitz.  e  lonha  qne  no  siarditz. 
mil  payas  trefas  ples  denian.  en  qni  non  sels  cab  diens  iran. 
cns  de  la  forsa  non  er  rìtz.  capenas  nitz.  degrans  derey.  de 
nayras  nolnntatz.  grans  ianzìmens  nenir.  nidemansUatz.  5. 
Mas  pus  que  tug  segon  .1.  ban.  cascus  uol  esser  gamitz.  qni 
mays  pot  siafortitz.  cajsi  sapchan  qne  nenseran.  e  sil  aindon 
qne  noj  nan.  per  qne  dieus  siamielhssemitz.  pero  siditz.  cns 
erecz  abney.  so  quel  mon  pns  li  phitz.  el  sega  nntz  qnel  nos 
ren  despulhatz.  6.  A  caitina  gen  qnes  faran.  can  elmembrara 
tals  oblitz.  e  nolra  com  ces  despulhatz.  silquerasnol  aindaran. 
neyretz  ben  qne  razon  rendran.  de  so  don  foron  senhorítz.  e 
ia  lurs  guitz.  fe  que  uos  dey.  qels  anra  mal  gnidatz.  no  lor 
fara  ni  conort  ni  solatz.  7.  Ben  sapchatz  quem  peza  del  dan. 
mays  del  anta  soy  esbaitz.  cns  trefanetz  menut  nestitz.  qne 
dieu  ni  leys  ni  fe  non  blan.  ni  res  no  fa  de  qne  ayacoman.  don 
nostres  princeps  uey  annitz.  canc  non  anzitz.  atalagrei.  del 
tems  que  dieu  fo  natz.  tan  gran  perilh  que  tan  leu  fospassatz. 

8.  Cossi  nan  solatz  cobran.  lonhatz  e  ganditz.  emosnersesen 
ioy  fenitz.  quera  comensatz  en  ploran.  des  qne  las  ostz  sanan 
toman.  el  secors  dels  reys  es  plenitz.  balhes  baylitz.  so  nos 
dey.  saudas  et  amiratz.  can  uos  neyrem  si  no  nos  delunhatz. 

9.  £1  coms  ríchartz  es  ben  garnitz.  e  sonaunitz.  qniquelmen- 
uey.  caytals  afars  me  platz.  quen  ben  sian  estant  dedienlan- 
zatz.  cf.  Werke  der  Tronb.  1, 209. 

DCCCXXXII.  Hs.  7225, 25.  Guirautzdebomeill  l.Era 
qnant  nei  reuerdezitz.  los  uergiers  e  cobra  lestatz.  me  trai  lo 
cors  nes  solatz.  qne  quant  se  desaguîsa  lanz.  el  iois  el  chanz. 
dels  auzels  el  deportz  el  crítz.  es  mus  ennitz.  de  chantar  per 
qneu  mesbaudei.  pero  si  nei.  mas  tas  redeqnesuiiratz.  epluB 
car  a  paians  maluatz.  enics  e  feinz  fals  e  felos.  es  lo  sainz  lo 
sepulcres  restatz.  que  noills  en  ses  clams  ni  tensos.  2.  Pero 
qnant  deu  ses  obeditz.  nos  tardaJ  gierdos  nill  gratz.  quarqni 
ben  ama  es  ben  amatz.  qnel  amors  doblas  bos  talanz.  e  fai  se 
granz.  de  bon  cor  us  bels  faitz  pelitz.  qnant  es  grazitz.  per 
que  tenem  que  bon  estei.  cal  maior  rei.  cui  no  contrasta  po- 
destatz.  serua  lo  bona  uoluntatz.  el  bons  cors  e  la  soispeizos. 
car  cel  queì  pessa  sos  pechatz.  es  ades benignes  e  bos.  3.  Edoncs 
ben  degra  esser  semitz.  tant  francs  seingners  e  tant  honratz. 

?[ne  mostra  quom  lisemiatz.  quelapoderalssolseismanz.  qnel 
òrtiaianz.  contra  cni  se  leuet  dauitz.  eragamitz.  sotrobam 
de  forsor  amei.  e  fe  qnens  dei.  car  sera  contra  den  lenatz. 
remas  el  chan  apoderaÂz.  queu  nai  ia  uistz  aramntz  dos.  de 
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Qmeì  pln»  íortz  es  plus  gveuftts.  6l  plns  frenolBphis  poderos. 

4.  £ra  qne  dieus  en  sia  gaitz.  repaire  fes  e  tieiDgna  patz.  e 
ferm  ae  nalors  e  nertatz.  de  que  ia  crolana  ns  granz  panz.  e 
genz  bobanz.  qnen  crei  se  cbai  no  fos  ganditz.  qne  fosfaillitz. 
mas  era  cobrara  son  drei.  e  qnant  en  nei.  pnois  lo  reis  ricartz 
espassatz.  e  pnois  el  es  cfû  aribatz.  niiatBrnanalenzcompai- 
gnôs.  derga  son  cap  cristientatz.  cnn  pent  la  trop  baissatios. 

5.  Per  qnien  nan  qnar  men  sni  partitz.  de  mon  plns  adretz 
apessatz.  e  pnois  non  pnosc  esser  paiatz.  ni  gais  ni  coindesni 
presenz.  ans  sni  olamanz.  car  del  chantar  n5  sni  g«qnitz.  el 
oors  sim  ditz.  qne  no  sobrelen  ni  felnei.  mas  qne  foUei.  sanis 
e  plazam  ma  fondatz.  qnenanz  sazinal  fols  senatz.  de  ioi  qnil 
sanìs  cossiros.  poisses  ioininre  es  triatz.  pelpeiorentrelsgais 
els  pros.  6.  £  fora  men  plns  tost  tomatz.  sil  seingner  cni  serf 
aragos.  nometengnesesisnifatz.  carenfolgastimascbansos. 
7.  Mas  per  mon  sobretotz  mi  platz.  qne  sen  demora  per  sazos. 

DOCCXXXIII.  Hs.  7226,9.  €h*iraut  debomeïh,  l.Qen. 
maten.  sesfallimen.  eDnnchannalen.  qnainda.  mescregnda. 
delaj.  onilbestaj.  qnien  am  mais  qne  re.  nensme.  nonam 
tan.  per  qne  nanc  pensan.  cnm  so  qnelh  ^lagnes.  li  disses. 
chantan.  qnestiers  non  laus  dir.  cossim  faj  langnir.  ianzen. 
qne  mal  no  men  sen.  mas  del  pensamen.  qnem  destrenh.  pero 
sil  captenh.  qnem  promes  nom  faj.  de  ben  e  de  iaj.  mesdnj  e 
mempenh.  2.  Qnen.  rizen.  me  fes  purnen.  al  comensamen. 
dedinda.  cartenguda.  qnesmaj.  nidolnonaj.  pelioiqnemen 
ne.  qnancse.  cngqnenan.  sira  melhnran.  lesperanseibes.  e 
pns  ses.  enjan.  Ihai  cor  de  sernir.  sìm  denbacnlhir.  ninpren. 
ehanzimen.  dezaitqninompen.  sieniamfenb.  qnasonsen 
nôrenh.  segonqnesabraj.  posconoisseraj.  qnenoiamalgenh. 
3.  Den.  nonen.  mi  nan  meten.  per  sobrardimen.  en  brnda. 
mentangnda.  qnemtraj.  nastalassaj.  calamiafe.  benore. 
qna  mon  dan.  mi  nanc  esforsan.  tan  snj  folla  res.  e  cnm  es. 
qnien  chan.  qnem  degra  cnbrir.  qni  mo  dén  grazir.  sonen. 
falh  e  mespren.  e  pneis  non  ai  sen.  ni  nom  tenh.  a  dan  sim 
destrenh.  amors  nim  dechaj.  cnna  netz  nanraj.  mon  bon  es-* 
denenh.  4.Len.  miren.  qne  qnem  prezen.  mas  lengeiramen. 
semnda.  qnasanbnda.  mestraj.  so  qnem  fes  gaj.  emendes- 
chapte.  merce.  nolh  deman.  mas  nan  malegran.  qnom  no 
conognes.  ni  sanbes.  lafan.  e  cng  men  partir.  pueis  en  Ueys 
semir.  enten.  gran  iauzimen.  qne  nanraj  brenmen.  ereuenh. 
per  bon  estre  senh.  qnem  mene  matraj.  los  bnons  bertalaj. 
qne  plns  noi  atenh.  5.  Men.  tanen.  adregsninen.  pronetzsi 
bespen.  encnda.  recreznda.  seschaj.  qnemfaraj.  qnomoobre 
rene.  perqne.  nanctarzan.  lagnerreldeman.  esnjtancortes. 
qnemerces.  claman.  cngh  esdencnir.  ensoqnedezir.  parsen* 
forsadamen.  ^ne  ner  recrezen.  mendepenh.  perosiiamsenh. 
tant  0  sofriraj.  qne  tot  proaraj.  sei  p^  o  retenh.  6.  Sim  de* 
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strenh.  locorsqneleBgenh.  qnama  perdrai.  si  ans  qne  passe 
maj.  alre  non  atenh. 

DGCCXXXIV.  Hs.  3794,  6.  Gira/rd  de  bomeiïh.  1.  Gen. 
maten.  sesfailhimen.  ennnchannalen.  qainda.  mescregada. 
de  lai.  on  cilh  estai.  qieu  am  mais  qe  re.  ni  es  me.  non  am 
tan.  per  qien  uau  pensan.  qe  so  qelplages.  lidisses.  chantan. 
qestiers  noU  aus  dir.  consim  fai  langìr.  iauzen.  qe  mal  nom 
sen.  mai9  del  pensamen.  mi  destreinh.  e  sill  hel  capteinh. 
qem  promes  nom  fai.  dehenedeìai.  mesdui  e  menpeinh.  2« 
Qenrizen.  mifísparuen.  al  comensamen.  dedruda.  carten- 
guda.  qesmai.  nidolnonai.  pel  ioi  qe  men  ue.  qar^e.  cug 
qenan.  sira  meilhuran.  lesperansa  el  hes.  e  pueissa  en  an. 
Uai  cor  de  seruir.  sim  deinhacuUhir.  nimpren.  achauzimen. 
den  sai.  qi  nom  pren.  sieu  iam  feinh.  ca  son  sen  non  reinh. 
pos  conoisserai.  qenoiamalgeinh.  S.Denoen.  meuaumeten. 
per  sohrardimen.  enhruda.  mentauguda.  qemtrai.  uastal 
assai.  ca  la  mia  fe.  hen  cre.  ca  mon  dan.  me  uau  esforsan. 
tan  sui  foUa  res.  e  com  es.  qieu  chan.  qem  sia  cohria.  qi  mo 
deugrazir.  souen.  faUh  e  mespren.  epueisnonaisen.  ninom 
teinh.  a  dan  sim  destreinh.  nim  dechai.  cunauesnaurai.  mon 
hon  esdeueinh.  4.  Jen.  me  ren.  qe  qem  prezen.  mas  leugera- 
men.  se  muda.  qa  saupuda.  mestrai.  so  qem  fes  iai.  o  men 
descapte.  merce.  noU  deman.  mas  uau  malegran.  com  non 
conoges.  nin  saupes.  lafan.  ecuchmenpartir.  e  enleis  seruir. 
enten.  gran  iauzimen.  qe  naurai  hreumen.  ereueinh.  pelhon 
entreseinh.  qemnaten.  los  huis  hretalai.  qepueisnoiateinh. 
5.  Ben.  tauen.  uau  dreg  uenen.  pro  ues  si  hes  pen.  encuda. 
recrezuda.  seschai.  qe  neu  afrai.  e  cohre  reue.  per  qe.  uan 
tarzan.  la  gerr  el  deman.  esontancortes.  qemerces.  claman. 
cugesdeuenir.  ensoqedesir.  percen.  forzadamen.  qauerrecre- 
zen.  men  depeinh.  pero  si  iam  seinh.  aitan  sufrirai.  qe  tot 
proerai.  sìperdoreueinh.  6.Simdestreinh.  amorsqelengeinh. 
cauia  perdrai.  sans  qe  passe  mai.  al  plus  non  áteinh. 

.DCCCXXXV.  Hs.  Vat.  5232, 20.  Giraut  de  bomeiU.  1. 
Gen  maten.  ses  faiUimen.  en  un  chant  ualen.  caiuda.  mes 
cregnda.  de  lai.  on  ciU  estai.  qieu  am  mais  qe  re.  neis  me. 
non  am  tan.  per  qieu  uau  penssan.  cum  so  qeU  plagues.  U 
disses.  chantan.  qestiers  noiU  aus  dir.  cum  mi  lai  languir. 
iauzen.  qe  mal  non  sen.  mas  del  pessamen.  qem  destreing. 
pero  sil  capteing.  qempromesnomfai.  dehenedeiai.  mesdui 
e  menpeing.  2.  Qen  rizen.  mi  fetz  paruen.  al  comenssamen. 
dedruda.  cartenguda.  qesmai.  nidolnonaL  pelioiqemen 
ue.  cancse.  cuig  qe  enan.  sira  meiUuran.  lesperanssa  el  hes. 
opuoisses.  engan.  lai  cor  a  seruir.  sim  deigna  acuiUir.  nim 
pren.  a  chausimen.  dazaît  si  nom  pen.  si  iam  feing.  ca  son 
sennonreing.  al  mieiUs  qe  sahrai.  pois  conoisserai.  qenoia 
mal  gôing.   3.  Den  non  en.  ni  oau  meten.  per  sohrardimen. 
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6Bbniida.  mentaiigada.  qemtrai.  Ttas  tal  amai.  ealamiafe. 
ben  cf e.  qa  mon  dan.  mi  nane  esforssan.  tant  sni  folla  res.  e 
cnm  es.  qien  cban.  ni  sapcba  oobrir.  qi  mo  dei  grazir.  sonen. 
íaîll  e  mespren.  e  pnois  nomo  seing.  ni  mo  teing.  a  dan  si 
mestreing.  amors  nim  decfaai.  cnna  uetz  nanrai.  nnbonesde- 
aeing'.  4.  Len  mi  ren.  qe  qem  presen.  car  lengieiramen.  se 
mnda.  persanbnda.  mestrai.  so  qem  fetz  gai.  emedescapte. 
merce.  noildeman.  mas  nan  malegran.  eomnonconognes.  ni 
sanbes.  lafan.  e  cnicb  men  partir.  pnoisendeidliansir.  enten. 
gran  ianzimen.  qe  nanrai  brenmen.  ereneing.  pelbelentre- 
sseing.  qe  men  e  matrai.  lo  bon  bertalai.  qe  plns  non  ateing. 
5.Mentanen.  nandreicbnien.  sibeispen.  qencnida.  re<»seznda. 
seschai.  qnenenafrai.  combraerene.  perqe.  iennantarzan. 
la  gerra  el  deman.  e  sni  tantoortes.  qemerees.  claman.  enioh 
endenenir.  en  so  qien  desir.  parcen.  forssadamen.  qanerr^ 
crezen.  men  depeing.  pero  aso  seing.  tant  o  sofìrirai.  qe  tot 
proarai.  si  pert  o  reteing.  G.Simdestreing.  locorqelengeisg. 
eania  pèrdrai.  ane  qem  ueia  mai.  als  plns  non  ataing.  7.  Plns 
adreicb  gr®^  ^^^-  cvàch  qe  passarai.  «mz  de  nos  non  neing. 

DCCCXXXVI.  Hs.  Vat.  3207, 37.  Girauz  de  hotneil  1. 
£n  nn  chantar.  qe  dei  de  ces.  noill  metre  poinna  qe  demainz. 
nftsais  qem  naneni  afar.  canc  no  men  fezi  fort  pregar.  mentre 
qe  bons  chanz  fo  grazitz.  mas  ear  es  tan  mal  acnillitz.  iois  ni 
solatz.  no  sai  com  entre  tanz  iratz.  ia  sìa  sols  coindes  ni  gais. 
ni  com  en  bon  chantar  meslais.  2.  £  nomcopar.  sonoldegnes. 
per  cant  nal  lonors  nil  gazaingz.  qe  nanen  als  amics  damar. 
îam  nanenges  mais  a  pessar.  mas  estera  dolensmaritz.  iostais 
ries  anols  embronqmtz.  cni bens  ni patz.  ni  cortz  ni  dos  nipretz 
non  platz.  tan  pesson  dns  iiilans  assais;  don  mals  e  no  fes 
bmeille  nais.  S.  E  castiar.  nos  uolonges.  perqemerlursolatz 
estraingz.  pos  uei  qe  non  es  dacabar.  caforsamnanenaparlar. 
e  pesam  car  iois  es  ÛiiIIitz.  e  uan  perunacamiarìtz.  desconor- 
tatz.  cnifnimentremsembletuertatz.  samensoniafisenerais. 
en  quellam  galiet  era  trais.  4.  £m  f es  cniar.  qemaisualgues. 
qe  fis  argenz  esmeratz  estainz.  cui  res  nom  podia  senar.  mas 
eram  lais  a  conseìllar.  e  conose  tan  son  escernitz.  qe  damages 
sembla  petitz.  pos  es  passatz.  ben  sai  qenant  nes  hom  iratz. 
mas pueis sen uai la penelfais.  folzesqîdelanarsirais.  5.Em 
fezlamar.  tanmipromes.  decIams'edirasedepIaiBgz.  sicom 
auetz  auzìt  eomtar.  quiem  solîa  dun  gan  clamar.  qemfonde 
gran  damnatge  guitz.  epueislamalabeitaritz.  camietmedatz. 
caÌBSi  com  men  er  alegratz.  me  fo  pneis  ir  ab  les  sauaîs.  qui 
ab  sa  mal  amor  ma  trais.  6.  E  car  ôzar.  no  si  pot  res.  an  p^ 
cos  puesca  sel  bargainz.  eassatz  Iiun  puesc  leu  oblidar.  cunioi 
qem  fai  damor  lauzar.  cel  qe  mes  inz  el  cor  aizits.  fis  e  ferms 
e  qem  fon  cobitz.  anz  que  fos  natz.  e  si  bes  mer  aitan  tarzatz; 
ben  sai  damor  canc  nol  mestrais.  masoanìanrìanualgnesmms. 
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7.  A]Nres  Iftaar.  cauem  emprBa.  ea  lai  on  es  eomuBalsbaìns.  si 
deus  no8  o  don  acabar.  cug  esser  pro  íis  cal  tornar.  si  amics 
onratz  e  iauzitz.  e  uos  senier  canc  no  mentitz.  lai  nos  gitatz. 
e  dels  serrazìs  assermatz.  cum  la  lur  leis  ombriua  bais.  e  sella 
puei  quelz  sauis  pais.  8.  £  ia  senier  non  cossentatz.  qe  lauols 
genz  uas  mi  seslais.  anz  sion  cassat  part  roais. 

DCCCXXXVII.  H8.Flor.Laur.42,6.  Giraut  debornelh. 
h  Gen  mí^staua  e  suau  e  en  paz.  lo  iom  camor  entret  en  mon 
corage.  qeu  non  amaua  ni  noneraamaz.  ninisentiadamormal 
ni  dampnage.  ara  non  sai  qi  ses  ni  se  deue.  qeu  am  cella  qeil 
no  mama  re.  e  sin  tenc  eu  tot  cant  ai  en  bailia.  e  tot  lo  mond 
si  fos  meus  en  tenria.  2.  Lo  cor  en  tenc  en  loc  dautras  rictatz. 
e  mas  cbanchonz  en  loc  de  uasalage.  e  sieu  fos  reis  ni  ducx  ni 
amìraz.  farai  ricx  faitz  per  samor  e  barnage.,  e  car  non  di  lo 
poder  qeUz  coue^  a  lei  seruir  e  uai  ma  bona  fe.  ebonafeqiben 
ki  coBOsia.  deu  prender en  loc de  manentia.  3.  Ben  sonmaneinz 
del  mal  trag  qem  donaz.  soffrir  en  patz  deu  men  donalegrage. 
e  soi  paubres  qant  uos  nom  esgardatz.  etalsautresdentomfai 
belusage.  e  mi  qeus  am  non  esgardatz  per  be.  edeudonmey 
mais  qe  no  men  coue.  et  seu  per  zo  qa  mi  nos  tagnaria.  forza 
damor  mi  f a  dir  la  folia.  4.  Cai  mespert  qant  uei  uostras  beltaz. 
com  lo  cugnatz  de  galnan  per  saluage.  e  can  per  guerra  nac 
totz  sos  fìlz  menatz.  et  sa  filla  qeria  per  oltrage.  e  lendeman 
redialail  ab  se.  entroc  quyuan  losdefendeteme.  defendamuos 
merces  e  cortesia.  e  si  uoletz  ia  ren  guirenz  non  sia.  5.  Dels 
lausengìers  me  tenc  molt  per  pagatz.  zo  qe  non  fa  bom  mais 
.  de  mi  lengage.  car  man  fíûdit  del  pais  ón  estaz.  qen  tan  mera 
lo  uer  deu  dagradage.  qeu  fora  morz  qe  fins  amics  qan  ue.  zo 
chama  fort  e  altra  pro  noi  te.  mor  de  desir  don  uoill  mais  qe 
maucia.  amor  cai  loing  qe  lai  si  non  lauia.  6.  Auer  non  puesc 
qe  tan  ia  de  be.  et  de  beutat  ca  fngir  men  aue.  e  ses  donna 
serai  tant  qant  uiu  sia.  si  uos  non  ai  e  qieu  ses  donna  aia.  7. 
Pro  contessa  cui  proenza  mante.  et  totlomal  i  fai  toraar  enbe. 
caps  es  de  prez  e  caps  de  cortesia..  per  qen  ual  mais  sauoia  e 
lombardiA. 

DCCCXXXVIII.  Hs.  3794,  10.  Girard  de  homeilh.  1. 
Qes  aissi  del  tot  nô  lais.  cbantar  ni  deport  ni  rire.  qenqeras 
lai  no  meslais.  mas  qar  plus  nom  platz.  deportz  nisolatz.  non 
uueilb  en  un  sol  despendre.  mos  bos  ditz  prezatz.  anz  des  qe 
oomens.  mos  chaus  auinens.  pueisnestreinhlasdens.  qenoUs 
aus  retraire.  qar  non  i  uei  gaire.  cui  plassa  iais.  ni  tmeb  qi 
menuei.  sieu  malegre  mesbaudei.  2.  E  pero  si  mi  noc  maia. 
mas  qe  non  mes  belî  a  dire.  ma  mal  amia  qem  trais.  esimpar 
foudatz.  qar  men  son  proatz.  pos  a  leis  nom  puesc  defendre. 
mal  mi  sui  menatz.  serai  doncs  suffrens.  ia  men  uenga  lens. 
bes  e  iauzimens.  qar  negus  amaire.  non  sap  damor  gaire.  qi 
leu  sirais.  qamors  dona  lei.  qom  lautrui  tort  blan  e  mercei. 


B.  Yers  es  qe  àmùTB  meslnnis.  e  Bosea  pet  escendin.  jriss  pos 
li  forzall  prat  pais.  qe  mi  ualuertatz..  mieilhmifor  assats^  qfii 
oor  uires  en  atendre.  nas  qalacom  latz.  qe  posíorsauens.  non 
es  dretz  ualens.  ell  pancs  esciens.  qemescapdellaire.  domnal 
mieuueiaire.  qieu  crei  mabais.  qan  ues  leis  feonei.  qapoder 
qem  sorzon  sordei.  4.  Mas  qim  f  os  amics  uerais.  e  de  mos  bes 
esiauzire.  fins  e  francs  e  ses  mals  aibs.  abqefos  celatz.  qe  neli 
fos  proatz.  lieu  mi  pogra  encara  rendre.  non  sui  tan  lueinbatz. 
qel  cors  mescrezens.  si  conbat  el  sens.  el  ters  espauens.  qane 
tan  tenaentz  laire.  negun  fort  repaire.  solsnonolrais.  qelcors 
e  tut  trei.  plus  temon  uas  leis  non  desrei.  5.  Ara  seiorn  ez 
engrais.  qar  sap  cô  mi  pot  anzire.  qanc  pueis  non  fui  letz  ni 
gais.  desquus  folls  uerssatz.  qe  ma  dins  pechatz.  mafízetem 
fes  entendre.  gran  messonial  fatz.  non  fo  pueis  girens.  phn 
qe  lardimens.  qe  madui  mos  sens.  e  ia  donmeiaire.  e  fos  esof 
peraire.  tan  sobrier  fais.  nonerqelanueL  qamorsnonuolqom 
seinliorei.  6.  Anc  ualors  oui  uillspretzfrais.  peruillsagraains 
auŷire.  ues  ben  estat  noa  satrais.  ni  ia  rics  malnatz.  nimals 
enseinhatz»  non  si  degra  es  aut  entendre.  si  fes  dretz  iuiata. 
e  tu  no  mentens.  o  ieu  e  cossens.  qe  maluasagens.  saus  nes 
domnatraìre.  cueinda  de  bon  aire.  mas  bais  e  naifi.  lue«a  en 
qefollei.  e  qi  non  pensa  mor  amnei. 

DCCCXXXIX.  Hs.  Ph.  M.  p.  166.  Giraut  debomél.  1. 
Gesaìssideltotnonlais.  chantarnideportnirire.  quenqueim 
non  mi  eslais.  mascar  plus  nom  platz«  deportz  e  solatz.  non 
uueil  en  mi  sol  despendre.  mos  bos  áiia  presatz.  anzdesquìeu 
comentz.  leus  chanz  auinentz.  pueis  estreing  las  dentz. .  car 
non  aus  retraire.  e  car  non  uei  gaire.  cui  plaza  iais.  ni  trq» 
qui  menuei.  can  malegri  ni  mesbaudei.  2.  £  pero  si  me  noz 
mais.  mas  car  non  mes  bel  a  dire.  ma  mal  amiga  quem  traáa. 
per  quem  par  foudatz.  car  mensoiproatz.  posdeleinompuesc 
defendre.  mal  mi  soimenatz.  seraidonxsu&enz.  iamenueigna 
lentz.  bes  e  iauzimentz.  car  nuls  ûs  amaire. .  non  sap  damar 
gaire«  que  leu  sirais.  camorsdonalei.  comlautruitortblande 
merceL  3.  Uers  es  que  samor  mestrais.  ni  non  sen  uoi  eseon«- 
dire^  e  pos  la  forzal  prat  pais.  que  men  ual  uertatz.  mielzmâ 
fi>r  assatfs.  quel  eor  uires  ses  atendre.  ues  ealocom  latz.  que 
pos  forza  uenz.  non  es  dretz  guerentz.  el  paus  esientz.  que 
mes  chapdelaire.  dona  me  ueiaire.  quieu  tem  quem  bais.  si 
uas  lei  feunei.  ca  poder  quem  forz  om  sordeL  4.  £  quim  fos 
amixuerais.  ni  de  mos  bes  esiauzire.  franxefisesesmalsaia. 
ab  quen  foseelatz.  ianonfospreiatz.  ioimepograncararendre. 
non  soi  tan  loignatz.  quelcorsmescrezentz.  aicombatelsenta. 
éí  terz  espauentz.  car  anjc  tem^z  laire.  de  dinz  fort  repaire. 
sols  non  sesfirais.  quel  cors  e  tut  trei.  plus  temenuafl  leinon 
derrei.  5,  Ara  soiorn  et.engrais.  ear  sap  com  mi  po  aucii^. 
cancpueisnonfuiletznigais.  descunsfolzuersaítz.  quemaâuls 
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peccAtB]  mafiet  em  fez  entenâre.  gran  menzoniel  fatz.  n5  fo 
pneis  gnerentz.  plns  que  latdimentz.  en  qne  ma  sonentz.  ni 
anc  dompneiaire.  ser  nns  emperaire.  sac  sobrier  fais.  nones 
qni  lennei.  camors  non  nol  com  seignorei.  6.  Canc  non  fo  qni 
len  safraÌB.  nis  fez  nencutz  ni  snfrire.  sitot  fo  en  als  sauais. 
canznonfosamatz.  cunsdesmesuratz.  quemanazadescoissen- 
dre.  car  humilitatz.  ual  als  conoissentz.  e  donc  non  aprentz. 
querguelz  es  nientz.  perqe  sufertaire.  cannonesgabaire.  con- 

?ner  cni  bais.  e  teigne  manei.  mas  ieu  non  dic  que  ben  estei. 
.  Anc  ualors  cui  uik  prez  frais.  per  uils  agiaditz  assire.  nes 
ben  estar  non  satrais.  ni  ia  riz  maluatz.  ni  mal  enseignatz. 
non  si  degren  aut  entendre.  sen  fos  dretz  iuiatz.  va  e  si  men- 
tentz.  ocedoncoonsentz.  qnemaluaisa  gentz:  sausuesdompna 
traire.  ooinda  de  bon  aire.  mas  daize  nais.  lux  en  que  foÛei. 
mas  cui  non  jpes  amors  labnei. 

DCCCXL.  Hs.  Yatic. 5232, 12.  Girautdebùmeill  l.Ges 
aissi  del  tot  non  lais.  cbantar  ni  deport  nirìre.  *.  mas  car  plus 
nomplati.  deportz  ni  solatz.  non  uuoill  en  mi  sol  despendre. 
mos  008  digz  jHrezatz.  uiz  desqieu  comens.  leus  chana  auinens. 
pois  estreing  his  dens.  car  non  aus  retraire.  ecarnonueigaire. 
eni  plassa  iais.  ni  trob  qui  menuei.  qanmalegrenimesbaudei. 
2.  £  pero  si  me  notz  mais.  mas  car  no  mes  bel  a  dìre.  ma  mal 
amigaqemtrais.  perqemparfoudatz.  carmensuiproatz.  pois 
de  lieis  nom  puosc  defendre.  mal  me  sui  menatz.  serai  doncs 
snffrens.  ia  men  ueigna  lens.  bes  e  gauzimens.  carnuiUsfins 
amaire.  non  sap  damor  gaire.  que  leu  sirais.  camorsdonalei. 
com  lautruitort blanda  e  mercei.  3.  Yerses  que  samor  mestrais. 
Bi  non  sen  uol  escondire.  e  pois  la  forssal  prat  pais.  que  men 
nal  uertatz.  mieiUs  me  fora  assatz.  qel  cor  uires  ses  atendre. 
nas  calacom  latz.  qe  pois  forssa  uens.  non  es  dreitz  guirens. 
el  paucs  esciens.  que  mes  chapdelaire.  dona  me  ueiaire.  qieu 
temqembiais.  siuaslieisfeunei.  capoderqemsorzaemsordei. 
4.  E  qim  fos  amics  uerais.  ni  de  mos  bens  esiauzire.  francs  e 
fins  e  ses  mals  lus.  ab  qem  fos  celatz.  ia  non  fos  preiatz.  ioi 
mi  pogra  ancara  rendre.  non  sui  tant  loignatz.  qel  cors  mes- 
crezens.  si  combat  el  sens.  el  tertz  espauens.  caranctemens 
laire.  de  dinz  fort  repaire.  sols  no  sesfrais.  qel  cors  e  tuicfa 
trei.  plus  temen  uas  lieis  non  desrei.  5.  Ara  soiom  etengrais. 
car  sap  cum  mi  pot  aucire.  canc  puois  non  fui  letz  nigais.  des 
qus  fols  uersatz.  que  maduis  pechatz.  mafietem  fetzentendre. 
messonga  el  fatz.  nom  fon  puois  guirenz.  plus  qe  lardimens. 
enqnemasouens.  ni  anc  dompneiaire.  serausemperaire.  sac 
sobrìer  fais.  non  es  qui  lenuei.  eamors  non  uol  com  seignorei. 
6.  Canc  non  fo  qui  leu  safrais.  nis  fetz  uenoutz  ni  soffrire.  si 
tot  fo  en  aJs  sauais.  qanz  non  fos  amatz.  cus  desmesuratz.  qe 
menassadescoissendre.  car  humilitatz.  ual  als  conoissens.  e 
doncs  non  apfens.  qorgoills  es  niens.  perqe  sofertaire.  qan 
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non  es  gabaire.  conqer  cai  bais.  e  teigna  e  manei.  mas  iev 
non  die  que  ben  estei.  7.  Ano  nalors  cni  nile  pretz  fraÌB.  per 
nils  agradiLs  assire.  nasbenestarnosatrais.  niiaricsmainatz. 
ni  mal  enseignats.  nois  degra  en  ant  entencbre.  sin  fos  dreis 
iatgatz.  naesimentens.  ocedoncscossens.  qnemalttazagens. 
sans  nae  dompna  atraire.  coinda  de  bon  aire.  mas  daize  naÌB« 
Inocs  en  qne  foUei.  mas  cni  non  pesa  amor  abnei. 

DOCOXLI.  Hs.  2701, 9.  Gr.  de  homelh.  1.  Oar  desobre* 
noler  nom  taelh.  per  fnelha  dalbre  ni  per  flor.  ans  men  do 
mays  datz  e  paseor.  can  cantal  rossinbols  el  plais.  personson 
iajs.  e  qni  trop  pert  per  non  dener.  pot  gren  sezer.  qneltrop 
nol  nir  laj  on  ler  dans.  so  cab  meznnd  fora  pros.  2.  Qnienni 
ia  lora  qnel  prim  fnelh.  doblamen  doble  ma  nalor.  er  ab  mala 
merce  damor.  la  dossanra  el  erba  qne  nays.  e  mos  esg^aya. 
qnelam  fes  em  faj  er  aner.  corenoler.  daTso  cnn  pas  non  lay 
menans.  car  ges  nom  aya  hyrados.  3.  Edoncz  per  qne  nom 
desnnelh.  pns  anentnra  no  macor.  car  anc  no  ni  fin  ama<]k)r. 
a  poder  qne  damar  seslais.  de  grans  eslajs.  ay  ien  ia  fatz  nas 
non  cfaaler.  et  anz  del  ser.  mera  si  doblatz  mos  talaas.  qnem 
fora  mielhs  canc  res  nonfos.  4.  Faraj  doncznasamorsergaelh. 
si  dic  qnem  tenh  a  desonor.  sans  dona  nn  galiador.  cameqnel 
son  fis  e  nerajs.  eras  n5  mays.  enaas  li  dej  a  grat  tener.  sim 
fajnoler.  talamignaqnedestzmilans.  mQressoIalasospejsoa. 
5.  No  fas  pns  ela  nom  acnelh.  nim  sofri  per  entendedor.  per 
dien  ners  es  ans  aj  paor.  qnel  sien  gen  cors  plazen  egays.  nol 
qnienabajs.  e  par  per  qnien  men  desper.  plns  esser  ner.  als 
gens  ditz  e  als  bels  semblans.  qne  maya  brans  et  ergnlhos.  6. 
E  si  ia  tom  laj  en  sidnelh.  nam  nìran  de  mal  en  peior.  qne 
per  dona  ni  per  senhor.  nom  nol  moner  lo  trop  del  fais.  abans 
sirais.  cansapqnemdenrìanaler.  bendeytemer.  qnesaindam 
sia  desenans.  pos  ìa  ditz  mal  de  mas  chansos.  7.£  peroneiati 
en  lescnelh.  linanre  ners  de  trobador.  qne  nom  naiatz  per  ga- 
bador.  si  tan  rìc  moi^  me  passal  cays.  cantral  matrays.  mas 
sapcha  del  sien  bon  saber.  per  qnien  esper.  qne  sap  mos  diti 
nom  fai  enans.  a  defendre  maint  razos. 

DCOOXLII.  Hs.  Ph.  M.,  172.  Gir.  de  bomel  1.  Ges  de 
sobrenoler  nom  tneill.  perfoiadarbreniperflor.  anzmendon 
mais  dais  en  pascor.  can  chantál  rosignols  els  plais.  per  som 
foi  ìais.  e  qni  trop  chasa  non  dener.  gren  pot  seser.  qnel  tro]^ 
nol  nir  lai  on  ler  danz.  so  chab  mesnral  fora  pros.  2.  Qnen  ni 
lora  qne  al  prim  foiU.  cobrana  endobles  ma  nalor.  aras  malas 
merses  damor.  la  dons  anra  lerba  qne  nais.  es  mos  esglais. 
qnelam  fes  em  fai  er  aner.  cors  sens  poder.  daco  cnn  pasnolai 
menanz.  capres  non  fasa  lo  gnardos.  3.  E  doncs  per  qne  non  o 
desnoill.  pois  anentnra  nom  acor.  car  anc  non  ni  fln  amador. 
a  poder  qne  damar  seslais.  de  gran  eslais.  nai  en  ia  faig  nes 
non  caler.  et  enanz  del  ser.  mer  si  doblazm<m  talanz.  qnem 
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lmiiiielzqneTenoiifo9.  4.  Farai  doBcs  vm  amor  orgoil.  sil 
èic  quein  tegna  desonor.  seiiz  nn  galiador.  ca  mi  qel  sos  íìb  e 
neraÌB.  eranomais.  aÌBol  deg  en  en  grat  tener.  Bimíainoler. 
tal  amiga  qne  de  mil  tanz.  monres  soia  80  sospeìsos.  5.  €on 
fas  pos  ella  nom  acneiU.  nim  snfre  per  entendedor.  per  den 
ners  es  ans  ai  paor.  qnel  sien  genz  oors  cnndese  gais.  nol  qnen 
abais.  e  par  per  qnem  desesper.  plns  eser  ner.  als  bel  ditz  et 
als  senblanz.  qne  maga  bran  ni  orgoilos.  6.  £  sen  ia  tom  nas 
asidoill.  nanc  niran  de  mal  en  pegor.  qne  per  dompna  ni  per 
segnor.  nom  nol  o  trop  moner  del  fais.  abanzsirais.  cansab 
qiie  denrìa  naler.  ben  dei  temer.  qne  saçndasiadesmanz.  pos 
qa  dis  mal  de  mas  chansos.  7.  E  pero  neiaz  en  lescoil.  nnill 
aatre  ners  de  trobador.  e  nom  naçaz  per  gabador.  si  tan  rícs 
moz  mi  pasal  cais.  caitui  matrais.  messodiadesonbelsaber. 
per  qnen  esper.  qne  sab  moner  dir  bnbanz.  oadefendremnaça 
msos.  8.  Mas  lai  ai  pen  e  sai  afanz.  non  saiqnefosamicsioios. 
l^.  Pero  ben  noill  qnel  rei  feranz.  anga  mon  ners  el  rei  nanfos. 
DCOCXLIIL  Hs.  Yatic.  5232, 22.  GuircuitdebomeU.  1. 
Ges  de  sdbrenoler  nom  tnoill.  per  foilladaibre  niperôor.  anz 
mi  don  maás  daiz  en  pascor.  qan  cbantoill  roesignolpelsplais. 
per  som  sni  gais.  e  qni  trop  chassa  non  dener.  gren  pot  esser. 
(|el  trop  noil  nir  lai  on  ler  dans.  si  cab  mosfnrail  fora  pros.  2. 
Qien  ni  lora  qne  al  prim  fnoili.  cobrsna  endobles  ma  nalor. 
aras  malas  merces  damor.  ladoussanraelerbaqnenais.  esmos 
esglûs.  qelam  fetz  em  fai  er  aner.  cor  ses  poder.  dacocnnpas 
nolaimenans.  capres  nom  fassa  tomar  dos.  S.Edoncsperqne 
non  o  desnnoill.  pos  auentnra  no  macor.  car  anc  non  ni  fín 
amadoa*.  abpoderqnedamarseslais.  de  grans  eslais.  naiien 
iaioitz nas noncaler.  mas  anz  del  ser.  nera si doblatz  moa talans. 
qgtm  fora  mieills  qne  res  non  fos.  4.  Farai  doncs  nas  amor  or- 
gnoill.  Bill  dic  qem  teigna  a  desonor.  quil  sernmieillsnngali- 
ador.  ea  mi  qeil  sui  fís  e  uerais.  eras  nom  ais.  aissoildeichien 
engrat  tener.  sim  fai  uoler.  tal  amiga  de  qe  mil  tans.  men 
resselasa  sospei&sos.  5.  Cnm  f arai  pos  ill  no  macnoill.  nim  soffre 
per  entendedor .  per  dieu  uers  es  anz  ai  paor.  qel  siens  gens  cors 
oòindes  e  gais.  uol  qien  abais.  e  par  perqeram  desesper.  plus 
easer  u^.  ab  bels  digz  et  ab  bels  semblans.  qe  maia  brau  ni 
«rgoillos.  6.  E  sieu  ia  tom  uas  essidnoill.  nanc  niran  de  mal 
en  peior.  que  per  dompna  ni  per  seignor.  non  me  nolc  trop 
mouerdel fais.  abanz  siraìs.  qan sap  qem  deuria ualer.  bem 
dei  temer.  que  saánda  sia  desmans.  pos  ca  dich  mal  de  mas 
dianssos.  7.  £  pero  ueiatz  en  lescuoill.  nuill  autre  uers  de 
trobador.  [e  no  naiaz  per  gabador.]  si  tantrics  motz  mipassal 
oais.  caitanmatrais.  messechadesonbelsaber.  perqienesper. 
qiie  sab  mouer  de  dìr  bubans.  oadefendremnaiarazos.  B.Mas 
lai  ai  pena  e  sai  affans.  nom  sai  que  ses  amics  ioios.  9.  Pero 
ben  nuoiU  qel  reis  forrans.  ania  mon  uers  el  reis  namfos. 
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DCCOXLIV.  Hs.  Flor.  Lttor.  42,  6.  Oiraut  de  baméfk. 

1.  Honraz  es  hom  per  despendre.  e  pro  lausaz  per  donar.  e 
blasmatz  per  noler  prendre.  et  encolpat  per  gardar.  laner^ 
tals  qi  na  pron.  na  panc  en  bren  de  saison.  e  tals  es  en  gran 
poiar.  cni  la  rod  en  bren  nirar.  fai  son  poiar  e  desoendre.  2. 
Si  cônprar  ensegna  nendre.  per  dreg  denri  hom  iniar.  qesasns 
degnes  aprendre.  per  son  prendre  ad  antmi  dar.  mas  oel  qa 
sententìon.  en  prendre  tan  li  sap  bon.  qe  de  darnoilpod  men- 
brar.  per  qe  Ini  den  oblidar.  dens  e  laners  ses  reprendre.  3. 
Mas  per  zo  nod  den  deffendre.  cel  qni  nol  largesa  far.  anz  den 
largamen  estendre.  saman  donan  ses  tarzar.  e  ses  trobar  ochai- 
son.  qi  nol  ben  dir  de  non.  car  oel  don  tenhomplns  car.  qnant 
es  pres  ses  demandar.  ses  afan  e  ses  atendre.  4.  Oel  qi  fai  paii 
per  renendre.  nol sap  tan prim  balanzar.  qe  plns  prim  nos  sapzh 
entendre.  toz  homs  en  amesnrar.  sos  dos  e  sa  mession.  cnfam 
saissi  ab  lairon.  per  panc  gran  prezgazagnar.  maspermesnra 
prestar.  ne  tos  temps  mesnra  rendre.  5.  Gren  mes  parîur  e 
contendre.  decelsqinansoterrar.  lanerdonfantalmesprendie. 
qil  no  sen  podon  saluar.  «eabanz  no  fan  redenzon.  del  anerqan 
en  preisson.  car  per  aner  amassar.  nolc  indas  den  renegar.  et 
al  nen  sen  annet  pendre.  6.  Sementes  tal  sap  ton  son.  qi  non 
enten  ta  razon.  e  iaÌB  lenten  qil  zantar.  nol  mais  qe  ton  razonar , 
qa  mainz  fai  nergognentendre.  7.  Bel  segner  donaz  mnn  doB. 
mormel  cor  de  baron.  qe  nons  lasez  de  ben  far.  nil  prex  qnis 
faiantpoiar.  no  laisaz  per  ren  deisendre. 

DOCCXLV.  Hs.3794,  la.  Oirard  de  hormilh,  l.Ioise 
chanz  e  solatz.  e  corteziam  platz.  mas  no  mes  gea.  qe  sols  ab 
een.  cfaannimesbandei.  qapenasneì.  qabimioìsmisosteinha.* 
per  qiem  nestrainh.  e  pos  sim  plainh.  de  lun  de  mosseinhors. 
qe  mania  socors.  a  ìoy  oobrar  promes.  mas  lesperanza  el  bes. 
«  so  de  qien  plns  nailh.  me  fui  fors  deltrebailh.  perqensa 
sospeìzos.  senaniran.  qe  mer  ab  ioi  razos.  2.  £1  mazans  des- 
reatz.  qe  ser  en  foll  lenatz.  iracazen.  qarfoUamen.  enqere 
donnei.  cneî  non  son  trei.  cni  tan  sonen  naneìnha.  mals  ses 
gazainh.  e  sim  remainh.  ab  los  fins  amadors.  e  qan  mi  cng 
ailhors.  nirar  on  conqezes.  lom  ditz  ma  bona  fes.  emmostra 
em  son  mirailh.  qe  qi  per  failhir  failh.  non  es  nerais  ni  boB« 
ans  son  dni  dan.  e  ualgra  mais  quns  fos.  3.  Aitans  dans  nai 
sellatz.  de  qem  fora  clamatz.  mas  non  enten.  en  clam  sonen. 
ni  lien  nô  desrei.  tot  ben  abnei.  qi  iam  ditz  ni  menseinha. 
caissìm  ganainh.  qar  si  sofrainh.  un  lonc  temps  bonamors.  a 
íins  entendedors.  tot  o  restanr  us  bes.  per  qien  ni  tn  sim  cres. 
non  a  cor  que  nnailh.  per  una  sitrasailh.  ans  serai  fins  e  bos. 
'  qanc  ab  enian.  no  sanene  amoros.  ^.Esìlmansestarzatz.  qim 
degresser  enniatz.  ieusilaten.  sibesuenlen.  qenomparmal 
estei.  sibenfadei.  nîlespersìanomneinha.  qebenbai^ainh. 
si  per  estainh.  don  mon  anr  qne  follors.  so  tr(^om  els  antora. 
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idndainaiitasres.  mas  ar  an  g[ra&  dan  pres.  ioiasedemorailh. 
pos  8i  fes  dautre  tailh.  donneis  e  fon  sazos.  qeperongan.  er 
om  bantz  e  ioioe.  5.  Mas  lengans  es  intratz.  qi  desreia  dambs 
latz.  uilanamen.  qusaprezen.  qibainimanei.  nonsectomeL 
ni  non  cridasenseinha.  per  qe  nos  tainh.  qe  saconpainh.  domnab 
cui  uai  ualors.  ab  tal  qan  laura  sors.  qe  ia  plus  non  ualguee. 
ben  uolgra  conoges.  dônanz  qe  sagassaill.  ni  don  gan  ni  fer- 
maiU.  si  ner  gens  le  resos.  qegenmazan.  solhomfardebells 
dos.  6.  Ez  es  grans  freuoltatz.  qom  ben  am  desamatz.  sesiau- 
zimen.  per  tal  couen.  qe  cilh  seinhorei.  cui  reifnon  greL  sius 
es  secs  coma  leinha.  qil  ia  se  bainh.  e  gen  si^lainh.  e  gense 
aas  colors.  e  cel  cresca  dolors.  qe  sec  las  ez  es  pres.  ges  amor 
mas  nol  pes.  no  mes  uis  ben  egaiU.  qel  dezir  e  badaiU.  e  uiua 
cossiros.  e  qeUa  chan.  dautrui  dolsas  chansos.  7.  Mas  ieu  qi 
qescridaUL  n5  moudelasenaiU.  donforalqesioiof.  sUtrachz 
dantan  uQ  casegee  en  dos. 

DCCCXLVI.  Hs.  5232, 15.  Girmt  de  bomeill  1.  lois  e 
chans.  e  solatz.  e  cortesiam  platz.  mas  no  mes  gen.  qieu  soLs 
áb  een.  chant  nim  esbaudei.  capenas  uei.  qab  ioi  iocs  mi  sos- 
teigna.  per  qem  nestraing.  e  pois  qem  plaing.  delundemos 
seignors.  que  mauia  socors.  ab  ìoi  cobrat  e  promes.  masles- 
peranssa  el  bes.  'e  so  de  qieu  plus  uailL  mesduiforsde  IxabaiU. 
per  que  ma  sospeissoB.  siuaiuiran.  que  mer  ab  lor  razos.  2. 
£1  masans.  deareiatz.  que  sera  en  fol  leuatz.  ira  cazen.  car 
foUamen.  enqer  e  dompneL  cuoi  non  son  treL  cui  tantsouena 
naueigna.  miJs  ses  gazaing.  e  si  remaing.  ab  los  fis  amadors. 
qeissamen  cuig  aiUors.  uirar  on  conqueses.  emdimabonafes. 
em  mostra  en  son  miraiU.  quequiperfaiUirfailL  noneshonors 
ni  pros.  anz  son  dui  dan.  e  fora  mieiUs  cus  fos.  3.  Mas  tans 
dans.  nai  celatz.  de  qem  fora  clamatz.  mais  non  enten.  en 
dam  souen.  ni  leu  non  desrei.  tot  ben  abnei.  ccnn  iam  di  ni 
menseigna.  caissim  gauaing.  car  si  soffraing.  enlonctemps 
bon  amors.  als  fis  entendedors.  tot  orestaurausmes.  perqien 
ni  tu  sim  cres.  non  ai  cor  que  nuaiU.  per  unasis  trassailL  anz 
serai  uers  e  bos.  canc  ab  engan.  no  sauenc  amors  bos.  4.  Mas 
lengans.  esintratz.  que  desreia  dams  latz.  uUanamen.  cusa 
pre«en.  quebainimanei.  nonsectornei.  ninoncridasenseigna. 
perque  nois  taing.  que  sacompaing.  dompna  on  es  ualors.  ab 
tal  qan  laura  sors.  que  ia  mais  non  ualgues.  benuolgralcono- 
gues.  anz  cab  luisagazaiU.  nU  don  gans  ni  fermaiU.  si  nergens 
lo  ressos.  que  ^en  masan.  sol  hom  far  de  rics  dos.  5.  E  sil 
mans.  mestardatz.  qem  degresser  mandatz.  etieulaten.  si 
tot  uen  len.  non  cuich  mal  mestei.  si  ben  fadei.  e  lespers  ia 
non  reueigna.  car  ben  bargaing.  sieu  per  estaing.  don  mon 
aur  que  foUors.  sotrobamelsauctors.  aiudamaintasres.  per- 
que  an  gran  mal  pres.  ioìas  e  demorailL  puois  sì  fetz  dautre 
tfûU.  dompneisefosazos.  queperungan.  erhombautzeioios. 
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6.  Et  68  graûs  íretioltatE.  oom  ben  «m  detamaAz.  bm  gantimeii. 
per  tal  coaen.  qae  sil  seignorei.  onirenongrei.  sieseecsooma 
Ìeigna.  e  cals  qeis  laing.  illiasgaeisbaîng.  egenseesaeoolors. 
e  lni  eresea  dolors.  qae  sec  latz  et  es  pres.  ies  amors  masnoill 
pes.  nom  es  nis  ben  egaiU.  oom  desirebadaill.  eninacoeeiroe. 
e  qnella  chan.  dantrni  dol  sas  ehanssos.  7.  Mas  ien  ^ni  qeis 
cridaill.  nom  part  de  lessenaill.  don  fora  alqes  ioios.  siltraiti 
dantan.  no  sanengnes  en  dos. 

DCCCXLVII.  Hs.  3794, 17.  Girard  de  bameilh.  1.  La 
flors  del  nerian.  mi  nai  remenbran.  dnn  cortes  afan.  esinos 
coches.  qel  mi  remenbres.  iam  for  oblidatz.  denqerre  solatz. 
pero  camps  ni  pratz.  genzer  no  meissona.  qal  cor  mi  brotona. 
tals  un  amistatz.  qa  ma  fe.  saâssi  sesdene.  c5  cill  qieu  am  ma 
conon.  ben  dei  cfa antar  plns sonen.  2.  Doncs  dretz  es  qien  chan. 
qna  precs  qe  perman.  mas  eradiran.  qemmesforçes.  conlenet 
chantes.  mieilhs  ester  assatz.  e  non  es  nertatz.  qesensacor- 
datz.  adni  pretz  el  dona.  si  con  lochaizona.  losensellaissatz. 
mas  ben  cre.  qe  ies  ehandese.  nonualaloomensamen.  tanqan 
pneis  qant  hom  lenten.  3.£doDcs  e  qem  uan.  totiomcastian. 
qenqer  pjainheran.  sien  ia  ioi  cobres.  qar  no  seran  pres.  qar 
sîen  soinh  ni  latz.  menntz  mos  serratz.  pos  en  sni  lansatz. 
qama  razos  bona.  par  ni  sabaadona.  qom  ben  enseinhatz.  si 
bei  ne.  ni  mon  dreg  capte.  no  uol  almieneiscien.  qatotz  chan 
comnnalmen.  4.  Mas  pero  lantran.  qan  perdiei  mon  gan.  ma- 
nanaehantan.  mieilhs  e  plus  ades.  e  si  men  canges.  ienfora 
encolpatz.  qar  le  dos  nil  gratz.  no  mera  nedatz.  maserasim 
sona.  mamiga  fellona.  seral  bespoinhatz.  posaque.  nonpoin- 
harai  be.  sim  sona  ni  macneilh  gen.  noi  a  gran  refrainhemen. 
5.  Mas  sil  bel  semblan.  nil  cor  nil  talan.  manaua  camian.  no 
sai  qim  lanzes.  qe  loi  suffertes.  snffrir  er  auiatz.  conaiçifol- 
datz.  qanc  sem  sailh  al  latz.  encontresperona.  qar  plns  nos 
adona.  edoncs  nos  cuiatz.  posmerce.  diqauradime.  silam 
razon  follamen.  qen  sen  penedes  nolen.  6.  Irai  doncsenan.  fis 
e  ses  enian.  suffren  e  pregan.  qe  si  safranqes.  sos  rics  cors 
engree.  plus  en  fora  onratz.  qe  qar  ses  ueniatz.  qarieuemos 
fatz.  si  bes  dessazona.  qar  nuUs  no  sadona.  quns  men  fos  pa- 
iatz.  mascoue.  sinocanaire.  qesperenensasuffren.  qellfranc 
nensson  franchamen.  7.  Eras  críderan.  aqist  drut  truan.  qes- 
perars  ten  dan.  mas  qi  ben  ames.  e  mieâh  esperes.  mieUhs 
fora  neniatz.  ia  fos  enganatz.  er  en  demandatz.  mi  donz  de 
nerbona.  qe  ^i^utz  qan  randona.  nis  feinh  trpp  cochatz.  qan 
saue.  quna  uetz  rete.  damer  qalqe  iauzimen.  si  no  len  pert 
mais  de  cen. 

'  BOCCXLVIII.  Ha.  Vatic.  &232, 13.  Giraut  de  bomeOl. 
1.  La  flors  el  uergan.  mi  uai  remenbran.  dun  cortes  affan.  e 
si  noìs  coches.  que  nom  remembres.  iam  fora  oblidatz.  den- 
qerre  solatz.  pero  chams  ni  pratz.  genseiz  no  meissona.   cal 
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oor-iBi  botona.  Ms  nna  amivtatE.  ca  ma  fe.  «aissi  «endeue. 
enn)  cilqienammacoQen.  bendeiehantarplnesonen.  2.DreitK 
es  doncs  qien  chan.  cabprecsqneperman.  maserasdiran.  qne 
si  mesforsses.  cnm  lenieitz  chantes.  mieills  estera  asatz.  e 
non  es  nertatz.  qne  sens  e  cartatz.  adni  pretz  e  dona.  sicnm 
Inehaisona.  nosens  es  laissatz.  mas  ben  cre.  qne  ies  cfaantars 
se.  non  nal  al  comenssamen.  tantqantpnoisqandhomlenten. 
3.  E  doncs  a  qem  nan.  totz  ioms  chastian.  qne  peis  plaigne- 
ran.  si  ía  ìoi  cobres.  car  non  serai  pres.  oar  sien  ioing  nilatz. 
menntz  motz  serratz.  pnois  en  sni  Ìanzatz.  qanmarazosbona. 
par  ni  sabandona.  combenenseignatz.  sibeine.  nimondreich 
diapte.  non  nol  al  mien  escien.  ca  totz  cban  comnnalmen.  4. 
£  perso  lantran.  qan  perdiei  mon  gan.  anana  chantan.  plan 
e  plns  ades.  e  si  men  tarzes.  en  fora  eneolpatz.  pois  lo  dons 
nilgratz.  no  mera  tardatz.  masarasimsona.  mamiafdlona. 
seral  bes  poiatz.  doncsaqe.  nompoìarabe.  simsonanima- 
coill  gen.  noi  a  gran  refraignemen.  &i  Mas  sil  bels  semblan. 
nil  cor  nil  talaa.  manana  eamian.  nom  sai  qim  lauzes.  qe 
loill  sofertes.  soMr  ar  aniatz.  cnm  mauci  foldatz.  canceem 
saill  allatz.  em  contresperona.  can  pieitz  mi  rasona.  dones 
sinoncQiatz.  pi^ìsmerce.  dicanrademe.  silanrazonfoUamen. 
qne  sen  penedes  non  len.  6.  Irai  doncs  enan.  fis  e  ses  engan. 
sofren  e  preian.  qne  si  safranqnes.  sos  dnrseorsengres.  mills 
fora  assatz.  que  si  fos  onratz.  mos  cuitz  e  mos  fatz.  si  beis 
desazona.  carmieillsnonsadona.  comenfospaiatz.  masconne. 
si  nonca  mai  re.  qesper  o  nenssa  soffren.  qelsfrancsnenzh(Hn 
franchamen.  7.  £  pois  cridaran.  aqnist  drut  truan.  qesperars 
tendan.  mas  qui  ben  ames.  e  mais  esperes.  mieilÌBiforahon- 
ratz.  ia  sia  enganatz.  eras  demandatz.  midonz  de  narbona. 
de  drut  que  randona.  nis  fai  trop  cochatz.  qand  lane.  cuna 
netz  rete.  damor  calque  iauzimen.  sil  non  en  pert  plns  de  cen. 
SiNomrecre.  desperariasse.  denantotzqnelongamen.  manra 
menatz  pren  non  pren.  9.  Ben  es  dreitz  qne  longamen.  esper 
hom  gran  iauzimen. 

DCOCXLIX.  Hs.  3794,  7.  Girard  de  bomeiìh.  1.  Leu 
chansoneta  e  uil.  mauria  ops  a  far.  qieu  poges  enuiar.  en 
alnergnal  dalfi.  e  se  el  dreg  cami.  poges  neblon  trobar.  bel 
poiria  condar.  qegesenlescurzir.  noneslafans.  masenlobraes- 
darzir.  2.  £  qi  de  fort  f uzil.  non  nol  cotell  toear.  ìanol  cng  afillar. 
en  un  mol  senbeli.  qe  ges  de  laiga de  ui .  non  f es diens  al  maniar. 
anz  si  uolc  essauzar.  e  fes  esdenenir.  daigaqer/ins.  pneisnin 
per  miells  grazir.  3.  Per  qieu  dome  sotil.  si  sap  son  mielh 
triar.  nom  raet  en  chastiar.  ni  fort  nom  natahi.  mas  un  pauc 
me  desui.  e  non  o  puesc  mudar.  tan  mes  grieus  a  portar.  qi* 
non  sap  eissernìr.  tans  dentre  qans.  ni  cui  com  al  partir.  4. 
£  qi  dinz  son  cortil.  on  hom  nol  pot  forssar.  si  uana  daindar. 
pneis  no  fai  mas  qen  ri.  pro  a  de  qes  caBtì.  e  qi  per  sol  gabar^ 
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Qol  90fl  èloms  ifi8t8  pagf&r.  ia  dievs  fen  qel  dcttif .  iHMsalIeiiâiiis. 
nis  ol  íazaneiiìr.  5.  Mas  sin  prenc  nn  de  mil.  forsis  nol  nneilli 
somnar.  per  paor  dacnssar.  qol  dreisses  lo  corqi.  cni  lo  ser  el 
mati.  non  po  ren  meilhurar.  qne  sapres  lo  sopar.  noUanseres 
ren  dìr.  qeis  le  mazans.  non  eiscapres  dormir.  6.E8ilfkitson 
g«ntil.  a  la  nalor  leuar.  aissìs  fan  ag^zar.  conseronalafi.  qe 
le  sanis  me  dì.  qe  ges  al  mieilhs  tensar.  non  den  home  iuiar. 
per  son  ben  escremir.  ni  per  colpsgrans.  qeprespictzalfenir. 
7.  E  qe  ia  perun  fil.  pen  pretz  qom  sol  amar.  e  poira  gricti 
trobar.  si  remp  qi  ferm  lo  h.  qa  pauc  en  un  trahì.  nonsonli 
rìc  anar.  qaissi  con  degrauzar.  per ells  e  reuenir.  pretz  e  bobans. 
e  ìois  le  f an  f ugir.  8.  Mas  ien  torn  e  humil.  uas  mon  bon  seìnbor 
car.  al  re  non  sai  qomdar.  mas  qe  samor  mauci.  ia  plus  mal 
ansasi.  non  sai  pogrenuiar.  qaranopuescpauzar.  mastrebalh 
e  consir.  si  qe  mos  chans.  es  ia  pres  del  fenir.  9.  £  denrial 
mandar.  mos  sobretotz  e  dir.  qel  maier  dans.  er  sieus  sim  fai 
falhir. 

DCOCL.  Hs.  Vat.  3207,  37.  Giraug  de  bomeU.  1.  Leu 
chanchoneta  e  uiL  anria  obs  a  far.  qeu  poges  enniar.  en  al** 
uergnal  dalfi.  pero  sel  dreit  cami.  poges  nebles  tinbar.  bel 
poiria  mandar.  qeu  dic  qen  lescnrzir.  non  es  laífanz.  mas  en 
lobrasclarzir.  2.  £  qi  del  fort  fnziL  no  uol  couteltozar.  ìanol 
cuit  agncfaar.  en  un  mol  senbeli.  qe  ges  laiga  del  ui.  no  fete 
deus  al  maniar.  ansen  uolc  essauchar.  qe  fes  esdeuenir.  laiga 
qeranz.  pois  uin  per  meiU  grazir.  3.  Per  qeu  dome  sotiL  qe 
sap  son  meiU  tríar.  nom  met  de  zastiar.  ni  fortnomatai.  mas 
un  pauc  me  desui.  qe  non  o posc  mudar.  tant  mes  greu  a  portar. 
qi  si  sap  esscemìr.  tanz  dentren  canz.  ni  cuì  com  al  partir. 
4.  E  qi  dinz  son  cortil.  on  om  nol  pot  forzar.  se  uana  daiudar. 
pois  non  fai  mas  qe  rì.  pro  a  de  qes  zasti.  e  qi  per  sol  gabar. 
uol  808  clameus  pagar.  ia  re  qe  dezir.  non  cal  enanz.  ni  liiais 
auenir.  5.  la  seu  prec  un  de  mil.  fors  qe  nol  uoill  nomar.  per 
paor  de  cuìar.  qe  dreisses  lo  cossi.  qa  lo  ser  lo  maiti.  no  pot 
re  meillurar.  qe  ia  pres  lò  sopar.  no  lauzires  redir.  qeis  lo 
mazanz.  no  eisca  pres  dormir.  6.  £  sa  fait  son  gentiL  a  la 
ualor  leuar.  aìssis  fai  a  guidar.  com  se  sent  a  la  fi.  qe  losauis 
me  di.  qe  ges  al  meill  tenzar.  no  dei  ome  lauzar.  per  son  gen 
escremÌT.  ni  per  colps  granz.  qe  prez  pent  al  fenir.  7.Eqiper 
sol  nn  fil.  pen  prez  con  sol  amar.  gi*eu  poira  pois  trobar.  sil 
romp  qe  ferm  lo  li.  ca  pauc  en  un  trai.  no  son  li  rìc  auar.  car 
8Ì  com  degrausar.  zascus  et  enantir.  prez  e  bobanz.  e  iois  los 
fan  fugir.  8.  la  seu  tom  en  humil.  uas  mon  bel  seignor  car. 
al  re  noi  sai  mandar.  mas  qe  samors  mauci.  plus  mal  asseissi. 
no  sen  pogrenuiar.  qera  no  pos  pauzar.  mas  trebailie  eonssir. 
si  qe  mos  chanz.  en  sia  pres  del  fenir.  9.  E  deurìal  mandar. 
mon  sobretotz  e  dir.  qe  maier  danz.  er  seus  sim  fai  faiUir. 

BCCCLL  Hs.  Vat.  5232, 20.  Oimut  de  barneiU,    LLen 
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ehaD880ii«tAml.  aiuîaopBafftr.  qnepogaoseBtiìar.  enalaemge 
aldolfì.  perosildreichcami.  pognesneblontrobar.  belnolgra 
demandar.  qien  dic  qen  lescnrzir.  non  es  lafans.  masenlobra 
esclarzir.  2.  E  qui  de  fort  fozil.  non  uol  contel  tocar.  ia  nol 
caichagazar.  en  nn  mol  sembeli.  qe  ies  aigna  de  ui.  noilfetzi 
dienfi  al  maniar.  anz  si  nolc  issaussar.  e  fetz  esdenenir.  laiga 
qera  ans.  bon  uin  per  mieils  grazir.  3.  Per  qien  domen  sotiL 
que  sap  s'on  mieiUs  triar.  nom  met  del  chastiar.  ni  fort  nom 
natahi.  mas  nn  pauc  men  desoi.  qne  non  o  posc  mudar.  tant 
mes  greu  a  porâir.  qui  non  sap  dessernir.  tans  dentre  tans. 
ni  cui  cum  al  partir.  4.  £  qui  dinz  son  cortil.  on  hom  nol  pot 
forssar.  si  uana  daiudar.  pois  no  fai  mais  qen  rì.  pro  adeqeis 
chasti.  e  qui  per  sol  gabar.  uol  sos  clamiuspagar.  iadieusren 
qeldesir.  noncalenans.  ni  li  lais  auenir.  5.  Mas  ieun  prenun 
de  mil.  fors  qieu  nol  uuoill  nomnar.  per  paor  de  cuidar.  qeil 
dreisses  lo  coissi.  cui  lo  sers  al  maiti.  non  pot  ren  meillurar. 
que  ia  apres  lo  sopar.  noil  auziretz  ren  dir.  qeis  lo  masans. 
non  hiesca  apres  dormir.  6.  E  sil  faich  songentil.  *.  aissisfan 
a  guidar.  con  sen  senta  a  la  fi.  que  lo  sauìs  me  di.  qe  ies  aL 
mieills  tenssar.  non  dei  home  lauzar.  personben:is8emir.  ni 
per  colps  grans.  quel  pretz  pend  al  fenir.  7.  E  qni  per  sol  un 
fil.  pend  pretz  com  sol  amar.  greupoirapuoÌBtrobar.  sisromp 
quefermloli.  ca  pauc  en  un  âahi.  non  son  li  ric  auar.  caissi 
cum  degraussar.  *.  pretz  e  bobans.  e  iois  len  fant  fugir.  8. 
Mas  ieu  torn  e  humil.  uas  mon  bel  seignor  car.  al  res  noil  sai 
mandar.  mas  que  samors  mauci.  ia  plus  mal  assassi.  nosam 
pogra  enuiar.  qeras  non  puosc  pausar.  mas  trebaill  e  cossir. 
si  que  mos  chans.  es  ia  pres  del  fenir.  9.  £  deurìail  mandar. 
mon  sobretotz  e  dir.  qel  maier  dans.  er  sieus  sim  fai  faillir. 

DCCCLII.  Hs. 3794,1.  Girarddebomeilh.  l.Losaplegz. 
ab  qieu  sueilh.  chantar  el  bon  talan.  ai  ieu  qaui  antan.  mas 
qar  non  trob  ab  cui.  no  soLitz  ni  desduì.  ni  non  sni  benanans. 
ay  dieus  qals  dans.  sen  sec  e  qals  (lampnages.  qar  cortz  e  bos 
usages.  aissi  menud  e  failh.  no  ia  nul  refrenailh.  mas  qamon 
seinhor  platz.  iois  e  chantz  e  solatz.  mesiau  ab  sos  prìuatz.  e 
qan  men  sui  loinhatz.  irasc  mab  los  iratz.  2.  Mas  destregz. 
men  destueilh.  per  qem  uau  regaran.  siiasalegraran.  qarges 
a  ioi  non  fui.  nils  plazers  non  esdui.  qa  mi  platz  ades  chans. 
e  bel  mazans.  e  cortz  e  uassallages.  ias  pergal  bos  linhages. 
paire  pron  son  mirailh.  cui  ses  esperonailh.  non  sesmera  bar- 
natz.  e  sil  pairs  fo  lausatz.  elfilhssìfaimaluatz.  seblamtortz 
epechatz.  qaia  las  eretatz.  3.  Mas  qals  dregz.  oacaeilh.  qel 
filhz  aiatrestan.  de  rend  el  pretz  soan.  ni  qals  razos  adui.  qe 
mieilhs  non  tainh  autrui.  qieu  crei  qe  fosenans.  oltramilansT 
qonors  e  seinhorages.  dauon  pretz  e  corages.  e  costas  e  tre- 
bailh.  el  filhs  sel  mieilhs  tresailh.  nonesdoncforlinhatz.  era 
qar  nos  mostratz.  uos  sauis  qi  iuiatz.  sals  prosfoldons  doaatz 
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eon  er  dels  desprezatz.  4.  Mas  nelegz.  er  sim  tneilh.  desolatz 
ni  de  chan.  per  cels  qi  failhiran.  qa  fol  tengas  cellni.  qi  si 
meteis  destrni.  nis  uìra  malanans.  per  non  sai  qans.  cni  ioi 
par  nesciages.  cnei  sabers  ni  parages.  non  es  qi  non  nnailb. 
pos  alegranza  il  failh.  e  nos  camie  niatz.  e  qens  nalra  rictatz. 
si  ia  noas  alegratz.  qenperis  e  reinhatz.  es  ses  ioipanpertatz. 

5.  Mas  ladregz.  oors  qieu  uueilh.  e  deçir  e  reblan.  raa  trach 
dir  e  dafan.  e  si  iois  lam  condui.  ia  non  sabran  mas  dui.  los 
entreseins  nils  mans.  qenueis  es  grans.  e  sobeirans  follages. 
qan  per  nescis  messages.  uilans  ni  dauol  tailh.  escapadelgin- 
sailh.  ni  fui  bon  amistatz.  masiemsuibengardatz.  qancnon 
fui  encolpatz.  cueì  non  es  uiu  ni  natz.  per  qieu  en  fos  proatz. 

6.  £  lesplegz.  sim  acueilh.  so  qiel  qerrai  chantan.  remaînh 
al  sieu  eoman.  qabels  plazers  redui.  qan  non  uolu  nis  defui. 
ladretz  cors  b'enistans.  nil  bels  semblans.  nilsamorosuzages. 
cauînens  es  le  gages.  qe  dels  hueilhs  al  cor  sailh.  per  qieu  qi 
qes  barailh.  nil  sapelle  forssatz.  mi  tenc  a  ben  menatz.  qan 
trueb  ben  acordatz.  lo  eorage  la  fatz.  els  ditz  enamoratz. 

DCCCLIII.  Hs.  Yat.  5232, 13.  Giraut debomeHl,  l.Los 
apleìtz  ab  qieu  suoiU.  chantar  el  bontalan.  aiieu  cauìaantan. 
mas  car  non  trob  ab  cui.  nom  deport  nim  desdui.  ni  non  sni 
benanans.  ai  dieus  cals  dans.  sen  sec  e  cals  dampnatges.  car 
iois  e  bos  usatges.  aissi  menuza  e  faiU.  noi  agreu  retenaill. 
mas  car  mon  seignor  platz.  bes  e  iois  e  solaz.  mesiau  ab  sos 
priuatz.  e  qan  men  sui  loignatz.  irasc  mab  los  iratz.  2.  Mas 
destreitz  mi  destuoill.  e  sim  uauc  regaran.  si  ì^  salegraran. 
e  ies  a  ioi  non  fui.  nils  plazers  nom  desdui.  anz  mi  platz  ades 
chans.  e  gens  masans.  e  cortz  e  uassalatges.  iais  perda  bos 
lìgnatges.  pair  pro  en  son  miraill.  cui  ses  esperonaill.  non 
sesmarra  bamatz.  e  sil  pair  fo  lauzatz.  el  fills  se  fai  maluatz. 
mi  par  tortz  e  pechatz.  caia  las  heretatz.  3.  Doncs  calsdreitz 
oacuoiU.  qel  fills  aia  atretan.  de  renda  el  pretz  soan.  nicals 
razos  adui.  que  mieills  nois  taigna  autrui.  queu  cre  que  fos 
enans.  outra  mil  ans.  honors  e  seignoratges.  de  son  pretz  e 
coratges.  e  costa  e  trebaill.  el  fills  sil  mieiUs  trasaill.  nones 
doncs  forlignatz.  ara  cum  nom  mostratz.  uossauiqueiutgatz. 
salsprosfoldonsdonatz.  cumerdelsdesprezatz.  4.MasneIeitz 
ersimtuoiU.  per  cels  que  failliran.  de  solatz  ni  de  chan.  per 
fol  tengatz  cellui.  que  si  gasta  e  destrui.  nis  uira  ma^anans. 
pernon  saiqans.  cuiioisparnesciatges.  quericorsniparatges. 
er  greu  que  nois  nuaill.  puois  calegressa  faill.  e  noìs  camie 
\^iatz.  e  qeus  ualra  rictatz.  si  îa  nous  alegratz.  que  enperis  e 
regnatz.  es  ses  ioi  paubretatz.  5.  Mas  ladreitz  cors  qieu  uoill. 
e  desir  e  reblan.  ma  traich  dira  e  dafan.  e  si  iois  men  condui. 
ia  non  sabran  mas  dui.  los  entresseins  nils  mans.  que  tortz  es 
grans.  esobeiransfollatges.  qanpermaluatzmessatges.  uilans 
Bi  dauoll  taîU.  eseampadelginsailL  nifuigbonamistatz.  mas 
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ieum  sui  ben  gardatz.  que  non  si&  eneolpatz.  <|e  non  es  «ius  nt 
natz.  cui  anc  en  fos  priuatz.  6.  £  lespleitz  simaeuoill.  soqeiU 
qerrai  cantan.  remaignal  sieu  ooman.  cab  gens  plazers  redui. 
qan  nois  part  nis  defui.  ladreitz  cors  benestans.  ni  bels  sem» 
blans.  ni  lamoros  usatges.  cauinens  es  lo  gatges.  qandelcor 
als  huoiUs  saill.  per  qieu  qui  queis  baraill.  ni  sapelle  forsatz. 
mi  teing  a  ben  menatz.  qan  los  trob  acordatz.  ío  uisatge  ab 
la  fatz.  els  digz  ben  enseignatz.  7.  E  puois  enans  no  uaiU.  ni 
nonsuiaizinaâ.  belsseignersufertatz.  qieuchantabooso&atz* 
conosc  ben  qel  comiatz.  porta  plus  de  mil  gratz.  8.  An  sobre* 
totz  digatz.  uos  que  mon  chan portatz.  que  sai  ses  tant  tardatz. 
qel  en  semblara  fatz. 

DCCCLIV.  Hs.  Ven.  fol.  72.  G.dehor^jelh.  l.Losapleis 
ab  quieu  snell.  chantar  el  bon  talan.  ai  eu  cauia  antan.  mas 
car  no  trop  ab  cui.  nom  solatz  nim  dedui.  no  soi  ben  amantz. 
e  dieus  cals  dans.  sen  sec  e  quals  dampnatges.  car  iois  e  bos 
usatges.  aixi  menut  e  faiU.  noi  agreu  refrejnalh.  masear  mon 
sejnorplatz.  iois  e  bes  e  solatz.  mesiau  ab  los  priuatz.  ecan 
me  son  lujnatz.  irasc  mab  los  irratz.  2.  Mas  destreitz  me  des-^ 
tuelch.  per  quiem  uau  regaran.  si  ia  salegraran.  cargesaioi 
no  fui.  quils  plasers  non  esdui.  ca  miplaâ  ades  chantz.  egenz 
masantz.  e  corseuassalatges.  iapergalbosusatges.  prospaire 
somirals.  car  ses  esperonaiL  non  esmeral  barnatz.  esilpair 
fo  lauzatz.  el  fíll  se  fai  maluatz.  mi  part  tort  e  pecatz.  caia 
les  eretatz.  3.  E  qual  dreg  los  acueil.  quell  fiU  agestan.  de 
rendel  pretz«oan.  ni  cal  razos  adui.  que  mils  no  tajn  autrui. 
que  cre  fos  ans.  outra.m.an8.  honorsesejnoratges.  dosepretz 
e  coratges.  e  costas  e  trebaill.  el  fiel  quel  miels  trassaill.  non 
es  doncs  forlinatz.  erascomnomostratz.  uossauisqueiutgate. 
sals  pros  fols  dos  donatz.  com  er  deldesprezatz.  ^.Masladreit 
cors  quieu  uuil.  e  desir  e  reblan.  ma  trait  dire  dafw.  etsiioy 
men  condui.  no  sabran  iamais  dui.  los  entresejns  nîls  manz. 
que  tortz  es  grans.  e  sobre  granz  folatjes.  can  per  necis  mes- 
satges.  uilas  e  dauol  taiIL  escapa  del  gissaiU.  nifuibonandz- 
tatz.  mas  jen  son  ben  gardatz.  que  non  sia  encussatz.  euinon 
es  uius  ne  natz.  cui  anc  fos  priuatz.  5.  E  lespleit  sUacueU.  ze 
quel  quenrai  chantan.  remain  al  sieu  coman.  cab  gens  plasers 
redui.  can  no  uolu  nis  defuL  ladreitz  cors  benestantz.  nils 
beUs  s^mblantz.  nil  amoros  uisatges.  couinêz  es  lo  gatges. 
qui  del  cor  al  luuls  sail.  per  quieu  qui  ques  baraiU.  nis  apele 
forçatz.  me  tejnabemenatz.-cantropbenacordatz.  loooratge 
e  la  fatz.  els  ditz  ben  essejnatz. 

DCCCLV.  Hs.3794,13.  Girarddebameilh,  l.Mamigam 
men  estra  lei.  non  sai  per  qe.  qieu  non  Uai  forfait  pauc  ni  re. 
si  dieus  maiut.  mas  per  qe  saira.  pos  ieu  nul  enueg  noU  £at&. 
qarliplatz.  qalrenonsai.  e  per  so  dic  qe  meapren.  eqiuren- 
colpat  nom  sen.    2.  Petit  enueia  ualreL  mas  qe  tûjfaQ,  qe  ses 
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tortforfiichdíQlbe.  qe  ma  nolgut.  reeooosc  qe9  uirà.  perqien 
msrritz  sai  luinhatz.  del  solatz.  qe  ges  non  ai.  laae  qan  per 
esbaadimeii.  e  per  solatz  dantra  gen.  3.  Dieus  seinhei'  a  uos 
mautreL  sil  clam  meree.  del  sieu  forfag  tenra  se.  qelcornoill 
mut.  qieu  no  qe  sofríra.  ia  non  fort  tant  iratz.  qeuiatz.  ede 
graniai.  nol  fenis  son  failhimen.  eilh  ses  tort  mi  repren.  4. 
Sella  dupta  qieu  desrei.  prendam  al  fre.  qelprimierforfaitsi 
ial  ue.  qier  autre  drut.  esireslitira.  deqenfortismasfoudatz. 
ah  un  latz.  lim  rendrai.  pel  col  et  am  mais  sim  pen.  qe  nia- 
zires  longamen.  5.  On  plus  la  uueilh  menzlauei.  bonauasme. 
sol  ses  forfait  nol  soue.  totesperdut.  dieus  qe  no  salbira.  con 
ieu  mi  Uer  autreiatz.  qa  son  bratz.  per  qe  morrai.  ma  trobat 
e  fait  paruen.  qaissim  tensa  dreit  nien.  6.  Ges  non  creiqefoll 
fennei.  perqieulicre.  moutauerforfaitperquenate.  silplatz 
qem  tut.  mout  men  abellira.  sus  pel  cap  colp  dastelatz.  ab  sa 
patz.  e  sis  nestrai.  senblera  deschauzimen.  dic  mal  oc  sielao 
enten.  7.  Bes  tainh  qe  la  seinhorei.  qaijssis  coue.  qant  maura 
forfait  qe  iase.  mabeuendut.  so  qeil  li  pleuira.  qancdeslora 
qieu  fui  natz.  apenssatz.  sil  so  retrai.  noil  fraissi  son  mau'' 
damen.  nesds  ni  al)  escien. 

DCCCLVI.  Hs.  Vatic.  5232,  20.  Giraut  de  bomeill  1. 
Mamigam  mena  estra  lei.  non  sai  perque.  qieu  non  lai  forfaich. 
pauenire.  si  dieus  maiut.  doncsperquemazira.  poisieunuiU 
enoi  noìl  fatz.  car  U  platz.  cal  res  noi  sai.  e  per  so  dic  que 
mespren.  e  car  encolpat  nom  sen.  2.  Petit  eueia  ualrei.  mas 
quemaue.  qe  sestotforfait.  daqelbe.  quemauolgut.  reconosc 
qeisuira.  per  qieu  marritz  sui  loignatz.  desolatz.  queiesnon 
ai.  ni  non  chant  souen.  mas  cant  per  esbaudimen.  3.  Dieus 
qen  er  a  uos  mautrei.  sìl  clam  merce.  deus  lo  sieu  forfaich. 
tendral  se.  qel  cor  noiU  mut.  qieu  noncail  sofrira.  ianonfora 
tantiratz.  qeuiatz.  edegraniaì.  noil  fenissonfaìllimen.  et 
iU  ses  tort  mi  repren.  4.  Sella  dopta  qieu  desrei.  prendam  al 
fre.  qel  primier  forfait.  siialue.  qieira  altre  drut.  esiresli 
tira*  de  qanc  foi^  ma  foudatz.  ab  un  latz.  liei  mi  rendrai. 
p^  col  et  am  mais  sim  pen.  que  mazires  longamen.  5.  Onplus 
la  uuoill  meins  la  uei.  bona  uas  me.  sU  sui  ses  forfait.  noU 
loue.  tot  uei  perdut.  des  quUno  salbira.  cum  ieu  ìi  mera 
antreiatz.  qan  sotz  bratz.  *.  ma  trobat  e  fai  paruen.  caissim 
teigaa  acLreit  nien.  6.  Ges  non  cre  qen  fol  feunei.  per  qieu  U 
ore.  mout  auer  forfait.  quilate.  siîplatzqentut.  moutmen 
abeUira.  suspelciq>colpsdasteUatz.  arsapchatz.  esisnestrai. 
semblaram  deschausimen.  dic  mal  oc  siloenten.  7.  Beistaiug 
qieu  la  seignorei.  caissiscoue.  tantmauraforfaich.  queiasse. 
ma  ben  uendut.  so  qieu  lì  pleuira.  canc  des  lora  qieu  fuinatz. 
apenssatz.  sU  so  retrai.  noU  fraissi  son  mandamen.  nescis  ni 
ab  escieii.  8.  loios  al  rei  fatz  presen.  dun  donqemfetz  auinen. 
en  nos  sera  nol  conten. 
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BCOCLYII.  Hs.yeii.foL70.  G.dehorníelh,  ì.ìSaÂmmm 
menestra  lei.  nosaiperque.  qneu  non  lai  forfait.  paucnire. 
8i  dieus  maiut.  doncs  perquc  saira.  pus  eu  nuil  enug  nol  fatz. 
car  li  platz.  cals  non  i  sai.  e  per  zom  dic  quem  meins  pren. 
ecar  encolpatz  nom  sen.  2.  Petit  enueia  ualrei.  mas  carmaue. 
que  prec  ses  forfait.  quedelbe.  quemauolgut.  reconocques 
uira.  per  quieu  marritz  men  son  lujnatz.  del  solatz.  que  ies 
non  ai.  mas  chan  per  abellimen.  e  per  plasser  del  plaser  de  la 
gen.  8.  Dieus  con  er  a  uos  mautrei.  sil  clammerce.  deislosieu 
forfait.  tenrasse.  quecornomut.  quennocasofrira.  ianofora 
tan  iratz.  que  uiatz.  e  de  gfan  iay .  nol  fenis  son  faillimen.  et 
il  ses  tort  me  repren.  4.  On  plus  íauuil  meins  la  uei.  bonauas 
me.  e  siria  forfait.  nolsoue.  totesperdut.  dieus  com  nos  al- 
bira.  com  eu  lim  er  autreiatz.  ca  son  bratz.  perquieumorrai. 
ma  trobatz  zo  mes  paruen.  qne  so  tejnha  dreg  nien.  5.  Selas 
pessa  queu  derei.  prendam  al  fre.  al  primer  forfait.  siialue. 
queirir  altre^drut.  e  sin  re  salbira.  quen  re  forze  ma  foudatz. 
ab  nn  latz.  lim  redrai.  pel  col  cam  mais  sim  pen.  quemasìres 
longamen.  6.  Greu  sera  fols  no  felnei.  perquieulincre.  mant 
auer  forfait.  quelate.  sil  platz  quem  dat.  molt  men  abeiUira. 
sus  pel  cap  colp  dastelatz.  ap  sapatz.  e  sis  nestray.  semblara 
deschausimen.  dicmal  oc  si  lo  enten.  7.  Bes  tajn  quelasejnorej. 
caixis  coue.  can  maura  forzat.  caiase.  me  be  uendut.  zo  quen 
lipleuira.  cancdeloraquefuinatz.  apessatz.  silsoretrai.  nol 
fraixi  so  mandamen.  necis  ni  ab  escient. 

DCCCLVIII.  Hs.  Ven.  fol.  65.  En  G.  de  bomjelh,  l.En 
un  chantar.  que  dei  deces.  uuU  metre  puyna  que  demains. 
mescus  quem  naue^ma  afar.  car  anch  nom  fezi  fort  pregar. 
mentre  que  bos  xantz  fos  graçitz.  mas  car  es  tamal  acuillitz. 
ioys  e  solatz.  no  sai  con  entre  tantz  iratz.  usia  sol  cuindes  ni 
gais.  ni  cô  mom  bon  chantar  melais.  2.  E  no  co  par.  si  nol 
deges.  per  cant  ual  lonor  nil  gadayns.  quer  nauem  als  amics 
damar.  iam  nauengues  mas  apessar.  mais  estaran  demeîs  mar- 
ritz.  iostals  rics  auols  embronsitz.  cui  bes  ni  patz.  nicortzni 
dos  ni  pretz  non  platz.  tan  pesson  dus  uilas  assais.  don  mals 
e  no  brui  ena.  3.  £  castiar.  nos  uolon  ges.  per  que  mer  lorso- 
latz  estrains.  pos  uej  que  non  er  decobrar.  ca  forzam  nauen  a 
parlar.  e  pesam  car  ioys  es  faillitz.  e  uau  per  una  ci^iaiTÌtz. 
desconortatz.  cui  fui  mentrem  semblet  uertatz.  sa  menzonia 
fiseuerais.  enquelam  galiet  em  trais.  4.  £m  fetz  cuiar.  que 
meins  ualges.  fis  argentz  esmeratz  questains.  cuy  res  n5 
podia  senar.  mais  eram  lais  acosseillar.  e  conosch  can  son  es- 
cemitz.  que  domnagues  sembla  pecatz.  pus  es  pessatz.  besai 
que  non  es  hom  iratz.  mas  pus  sen  iray  la  penel  fais.  fols  es 
qui  del  anar  sirais.  5.  £m  fetz  loynar.  tanmipromes.  declam 
e  diras  e  de  plains.  si  com  mauetz  auzit  cointar.  quem  solia 
dengan  clamar.  quem  fo  de  gran  danmat.  e  puis  la  malabei- 
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tairitz.  canûei  in.e  datz.  caizi  coia  er  ale^atz.  men  fo  plus 
iral  bes  es  gais.  qtie  ab  sa  malamor  matrais.  6.  £  car  fîar.  no 
sipotres.  au  pur  cos  puescal  sieos  bargains.  casatzlompuesc 
len  oblidar.  cun  yoy  qoim  fai  damor  lausar.  cel  qui  mes  dîtz 
el  cor  assitz.  fis  e  ferms  e  quem  fo  cobitz.  ans  que  fos  natz.  e 
si  bes  met  aitant  tarzatz.  be  say  damor  canc  nol  mestrais. 
mais  can  lauxian  ualgues  mais.  7.  Apres  lanar.  cauemenpres. 
lai  on  es  lo  oominal  bains.  si  deus  nos  o  don  acabar.  cug  esser 
profis  al  tomar.  si  amies  honratz  e  iausitz.  e  uos  seîer  canc  no 
menplaj  nos  gitatz.  e  dels  sarrazis  aesmatz.  com  la  lor  leis 
honbriua  bais.  et  ela  puj  quels  sauis  pais.  8.  E  ia  seîer  no  cos- 
sentatz.  qnel  auol  gens  oas  mi  seslais.  ans  sion  cassatz  part 
roais.  cf.I)CCCÎXXVI. 

BCCCLIX.  Hs,  7698, 55.  Guiraut  [de  ôomeiîq.  1.  Nom 
platz  c)iant  de  rossinho).  sim  sent  mon  cor  morne  trist.  epero 
sìmmerauiU.  canc  nom  alegret  abrils.  canc  mais  no  fo  negus 
ans.  de  ioi  noni  dones  dos  tans.  mas  onguan  nom  plac  laflors. 
nil  frugfí  dajra  nom  agrada.  2.  Horir  me  faraun  de  dol.  sist 
mesatgier  que  maun  quist.  ha  quar  se  saubeson  hiìl.  que  mai 
ual  uns  paucx  c^urtils.  mais  cab  els  uns  palais  grans.  moltmes 
lur  solatz  pezans.  e  parra  me  dezonors.  sab  els  torn  en  men- 
coutrada.  8.  Qui  mo  lauza  be  nom  uol.  cui  uas  cors  co  uolguist. 
qu^  tan  clammors  uoiU.  nô  fezist  ges  que  gentils.  canc  mais 
de  dos  fisamans.  nô  fo  eor  tandescebrans.  equanquemsobres 
amors.  tu  las  ara  apoderada.  4.  AncpairiscontrafiUoI.  nofes 
tal  failla  per  crist.  ni  paire  contra  bon  fiU.  de  lai  on  sabriual 
nils.  tro  lai  on  sol  es  colguans.  per  que  deu  esser  mos  chans. 
sobrels  au,tre8  chantadors.  per  uos  dona  cai  amada.  5.  E  pero 
per  fola  lauzor.  bel  amiguen  que  prezist.  ueìll  la  nueit  em 
estendill.  eno  tatursnitapils.  oelamiguabenestans.  estanair 
nom  sia  d^.  quieu  ia  tornarai  de  cors.  e  uos  nom  siatz  cam* 
iada.  6.  Anc  saue  daquo  que  sol.  et  anc  mais  non  cug  fos  uîst. 
com  de  sa  terra  seisiu.  mas  a  mi  es  saluatge  uils.  lo  repaîres 
et  afans.  cades  on  plus  lai  men  uauc.  men  creis  lire  la  paors. 
em  dobla  a  cascuna  iornada.  7.  la  per  aiso  nom  acol.  sieu  lau 
oelani  sîât. .  que  de  lonrar  mauolpìll.  cuns  ioissobresenhorils. 
en  questai  ferms  mos  talens.  es  tals  perquîeunonbalansi.  don 
pot  lonhar  ualors.  et  ieu  uenh  en  plana  bada.  8.  Per  que  nom 
jdatz  <^ans  ni  flors.  per  uos  ioia  que  ai  laisada. 

DCCCLX.  Hs.  7226, 15.  Gr,  de  bornelh.  l.  Nom  platz 
chant  de  rossinhol.  sim  sent  mon  cor  morn  e  trist.  eperosim 
merauilh.  quar  nom  alegret  abrils.  quanc  mais  no  fon  negus 
ans.  de  ioy  non  agues  dos  tans.  mas  ogan  nom  plac  las  flors. 
nil  frug  deras  nom  agrada.  2.  Morir  me  faran  de  dol.  cistmes- 
satge  que  man.quist.  a  quar  se  saubessonilh.  quezamualgrus 
paucs  cortils.  mais  cab  elsuspalaitzgrans.  moutmeslursolas 
estrmB,  e  pareix  me  deshonors.  sab  els  tom  é  mencpntrada. 

"8 
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3.  Q&i  ïùo  laoza  be  nom  uol  e  ttt  iiars  cors  ane  nolgiiist.  qne 
tan  claramors  ronilb.  en  re  no  fist  qne  gentus.  qnanc  mais  àé 
dos  fis  amans.  no  uim  cors  tan  de  semblans.  e  corqnemsobres 
amors.  tn  las  er  apoderada.  4.  Ânc  pariscontrafilhol.  nonfés 
tal  falba  per  crist.  nil  paire  contra  lo  fiìh.  de  la  on  sabrinal 
nils.  tro  la  on  sol  es  colgans.  per  qne  den  esser  mos  chans. 
sobrels  antres  trobadors.  per  nos  dona  qnai  anmda.  5.  Enpero 
pel  fort  lassol.  amigna  en  qnem  prezist.  neylh  la  nneît  em 
estendilh.  e  no  tatnrs  ni  tapits.  bellamiga  benestans.  est 
anar  non  sia  dans.  qnien  ia  tomarai  de  cors.  e  nos  nom  siatz 
camìada. 

DCCCLXI.  Hs.Ph.M.fol.l76.  (3^írowírfe6i*mcr.  l.Nom 
plaç  ciianç  de  rossìgnol.  sim  sint  lo  cor  mom  e  trist.  e  pero 
sim  meranill.  car  no  ma  alegrat  abrìls.  cancmaisnofonegnns 
ans  anc.  de  ioi  non  dones  dos  tanç.  masogannomplaclaflors. 
nil  fhiitz  dera  nom  agrada.  2.  Morìr  me  faran  de  aol.  cist 
mesatgier  qni  man  qnist.  a  (s&i  se  sanbesson  ill.  qne  chan  nal 
ns  pancs  cortils.  mais  cab  els  nspalaçgranz.  motmeslnrsolas 
estraîïiç.  e  parra  mi  dessonors.  sab  els  tom  en  ma  corda.  S. 
Qni  mo  lança  be  nom  nol.  e  tn  n&s  cors  co  nòlgnist.  qne  tan 
clar  amor  roill.  no  feseist  ges  qne  gentils.  cancmais  de  dosfis 
amanç.  no  nim  cors  tan  dessebranç.  e  cor  qnem  sobresamors. 
tn  la  as  ara  apoderada.  4.  Anc  pairis  contra  fiHoI.  no  feç  tai 
failla  per  crìst.  ni  paire  contra  Don  fil.  de  la  on  sabrìnal  nils. 
tro  la  on  sol  es  colganç.  per  qne  den  esser  mos  chanz.  sobrel 
altres  cantadors.  per  nos  dona  cai  amada.  5.  E  pei o  pel  foH 
laçol.  bei  amiga  en  qnein  presist.  neiU  la  noit  e  mestendlll. 
e  ho  tatnrs  ni  tÁpils.  bel  ámiga  benestanç.  est  anars  nóm  sia 
danz.  qnen  ia  tornarai  de  cors.  e  nos  nom  siatz  camiada. 

DCCCLXII.  Hs.Plor.Lanr.42,  5.  (Hrant  âe  homelh,  1. 
ITon  sai  rei  ni  emperador.  sals  sens  non  sifai  obedir.  qi  no 
íàilla  se  ill  qeir  aillor.  qhonrar  lo  deia  ni  semir.  per  qes  dant 
paratge.  den  far  tan  qel  sia  doptaz.  dels  sens  e  dels  antres 
amaz.  et  aner  gran  corage.  laissanlopancperfarlassaz.  daise 
don  el  mais  sia  honraz.  §.  Mas  ben  a  corage  maior.  qismeten 
peril  per  gandir.  Ini  e  sa  gen  de  deshonor.  o  per  pros  hono^ 
enantir.  qa  baron  dant  lignatge.  nal  mais  esser  perìgolaz. 
qel  nin  auniz  ni  deshonraz.  e  qan  per  bon  usage.  als  sens  ítà 
ben  trop  mais  ii  platz.  qesser  del  ben  gniutlonaz.  3.  £  qì  dé 

tran  faigz  lo  meìllor.  sap  qnan  es  ops  prendre  chansir.  par 
en  qe  port  de  sen  la  flor.  sil  senz  noil  sofraing  al  fenir.  qe 
^en  ab  cor  nolage.  fai  hom  ren  don  sia  lansaz.  anz  denfar  sos 
raigzapenâaz.  qanernolsegnorage.  enocreirantraitropniaz. 
sacGreig  nol  esser  conseillaz.  4.  iegner  qi  nom  de  bon  segnor. 
nol  aner  ben  faa-  e  mielz  dir.  les  ops  aner  gran  rìcor.  qi  nol  en 
grand  honor  nenir.  o  far  grant  naàalage.  qe  qi  non  pod  psme 
éBpresaz.  e  menz  qan  pod  qant  es  serraz.  qe  rìcs  Daigz  dai^tft^ 
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ââce.  tan  fo  poders  «  iMloiite.  qim  senslet  aben  ftOMdai, 
5.  Qe  Bo  qe  aaifl  ereis  ea  oalor.  al  ee^or  el  íais  mais  graiir, 
e  qe  mais  li  tom  ad  honor.  es  de  pro  £speiidr68iaii8ir.  per  ûir 
laigz  daiantage.  o  per  far  dos  meraaeiUai.  qe  non  es  larcs 
ádreig  iniaz.  qi  noïi  a  állegrage.  e  qan  le  dos  es  trop  tarsai* 
perd  sen  sonen  le  dos  el  gras.  ^.  Sementes  ton  lengage.  en- 
tendra  miels  neis  qea  no  fai.  mos  seener  eni  es  moafenras.  qi 
per  dreîg  segnorage.  esentangrandlionorpoiai.  qelenaera 
reis  ccMronaz.  7. 1!  pois  ton  dreig  niage.  farasAlreidenoureg« 
nay.  despagna  qar  es  sobrhonraiL 

DOCCLXUI.  Hs.2701,8.  Gr.debornelh.  Cannejlodos 
tenas  nenir.  e  la  oondeta  saso.  qne  fay  inrati  renerdezir.  e 
flmsaon  li  bojrsson.  et  ang  lo  boy  retentir*  pel  ohan  qnei  faa 
layselo.  ettoteantesesbandir.  per  amor  e  panc  o  nro.  mays 
yen  qne  suelh  estar  en  alegrier.  e  mans  dantres  de  mon  ioi 
alegrar.  planh  e  sospir  e  mner  de  dezirier.  e  plor  des  hneihs 
ab  qne  nn  dos  esgar.  qnem  fes  sela  carA  tom  e  niea.  al  prim 
qnìen  ni  sa  gaya  captMiensa.  e  iáj  o  mal  meroes  car  no  dessen. 
en  ìnj  ca  totz  iomsmelhnr  e  gensa.  caytan  destrechlapreian 
BMei  noler.  e  pos  nol  falh  nâs  boe  aybs  mas  meroes»  merces 
pogra  tot  lo  grat  retener*  sol  qnel  sen  cors  plaien  metres  nol* 
gnea.  ftuicdantparatie.  sesmaluzatie*  tanquecoiratie.  partlo 
me  natic.  laássiey  en  la  francha  baylia.  e  mir  mensas  belas 
faysos.  en  loc  del  oors.  si  que  anc  pueys  dÌA.  no  fuy  neys  de 
leys  poderos.  mas  can  la  uey.  li  cog  ab  los  hueliis  dìxe.  soqi^ 
Bon  lans  ab  la  boca  retraire.  mas  êpero  nulha  tan  nd  deziva. 
Bi  conlxa  lieys  buUi  autra  non  pres  guayre.  doncz  cal  esfors 
lay  86  U8B  mi  satura*  ma  bona  domna  nimtomenuieutat  que 
nidha  xea  ni  hom  non  sen  rancura.  bê  degrauer.  deyslo  sen 
piatat.  quìen  noa  ay  dautresperansa.  queiftsleugemadolor. 

Sns  cors  ab  humil  sembla&sa.  genser  qne  roz  en  pascor.  per 
eu  prendes  maoDrdansa.  prometetz  me  nostramoré  quesem- 
breu  nous  pren  pitansa.  ansirA  mi  planh  e  plor;  e  ia  delpiis 
no«s  preiaray.  cans  sia  en  la  nostra  merce.  retenetz  me  qne 
beus  chaL  e  conoyss^  cautra  ni  me.  non  am  tant  per  la  fe 
quien  deL  a  la  pxos  maorqueza  gaya.  de  menerba  a  eay  sopley. 
caressauaiorneEaya.  Bel  pap^gai  si  tot  nous  ney,  rarpodetz 
àe  mi  queus  plaia.  —  FoL  2^  wi]âdasselbeGedichtwiederhoLt 
(Can  ney  io  dos  tems  uenir  e  la  cundeta  sazo)  und  G.  Augier 
zngesdiriebMi,  dagegen  inHs.  7226»  27  ebenfallsdemGuiraut 
de  Bomelh. 

BOCCLXiy.  Hs.  Yen.,  f.  75.  Q.  de  Bitmáélh.  l.AmoiB 
e  sim  clam  de  uos.  serans  henors.  no  per  ma  fe.  car  nos  coue. 
desquMiuostramaBtenibnza.  mauiatz.  queramgecatz.  anspes- 
satz.  eom  eeilani  uuelai  cni  eu  uuill.  2.  Sacovs  nom  f a  ueus  ma 
ioys.  cima  dolors.  quem  sobreue.  me  uiral  fre.  uas  m  aoea 
lagevza.  comqnelplatz.  siacessatz.  naisimíatz.  chanqusja 
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macttela.  pro  màciiêill.  8.  Folors  fo  ma  sospenos.  ea  trop 
meiUors.  nosoírere.  cniar^deae.  befátz.  doncsfolateiidenza. 
trop  niatz.  me  son  camjatz.  nondigatz.  qnelasmettiella.  qmen 
lam  tneli.  4.  Plusors  netz  son  cóssiros.  em  pren  paors.  qnien 
pert  lale.  can  me  sone.  ca  mi  fail  e  mi  comenza.  *.  qnem  toil 
solatz.  g^n  pechatz.  er  qnen  me  duilla.'  sen  me  du^.  5.  B 
Borsancresqueìojsfos.  leud^oors.  egalabme.  qneramnaiie. 
nen  esmetz  en  paruenza.  coblidatz.  mesoans.  qne  fatznerain* 
tratz.  ans  qne  fàella.  portes  faelh.  6.  Ara  cànson  on  proensa. 
naumesclatz.  entrirepatz.  deHoyqtíeìbruetla.  qneenbmell; 

DCCCLXV.  Hs.  Ven.,  fol.  69.  G.ÚeBornjélh.'Ì.AiiBqrie 
neinalnonfrugtendres.  nilsobrefaixdelsbrondelsbaiie.  pree 
mon  eoragge  la  mas.  nas  unamor  e  la  sejn.  si  tot  lom  am  eth 
pars.  per  mantas  contradas  lojn.  nuil  qneras  uiir  e  satejn. 
dautra  obre  dautré  captejn.  2.  £  son  aixi  fresc  e  tendrea.  que 
per  mal  pas  ni  perraire.  si  bem  ualennj  dopas.  nomlaixanirar 
lengin.  sì  qne  plns  de  mos  afars.  pnscha  tomar  anesejn.  qne 
lai  nir  la  forzal  gein.  ols  huils  el  coratge  tein.  S.  &BÌmieat 
amjds  nofendes.  njt  pes  qui  que  ten  codaixe.  zo  qneras  nes  ni 
neiras.  eamors  mi  coz  em  defftreyn.  esimnerestraynsnjpar». 
eras  pus  sai  nirepuin.  oonenracalsen sejn rejn.  elsautrestom 
e  desdejn.  4.  Cai  dnna  filla  dos  genres.  poi  hom  gt€ú  far  nos 
abaixe.  uas  luna  de  quascu  seras.  si  granforzanonempejn. 
qnaillors  mi  fazamics  cars.  «  sai  si  fìnesesojn.  mostresnolers 
noì  retejn.  mas  quel  me  nenda  o  men  pejn.  5.  E  sil  malnatz 
omp  ensendres.  senardis  qnen  laixes  laixe.  nils  sia  tengutz  o 
bas.  cBÌxî  desfil  e  destejn.  deeaffVenatzdomneihars.  qaìlpreti 
nod  garda  nil  sejn.  e sen a mos precsaujn.  no uendra be  qni 
bem  pejn.  6.  Per  tmssar  ni  perdmenres.  nom  destric  qne  non 
engraìxe.  sil  siens  cors  delgatz  egras.  mesdepreseaizi  renejii. 
sibem  nane  grens  parlars.  car  ges  monges  de  cadojn.  nosfion 
-en  entresejn.  cauer  ni  sì  men  depein.  7.  B  qnì  parra  grens 
lapenres.  de  mon  chantar  no  sen  laixe.  si  nol  soi  deléirescas. 
cap  fin  coratge  lessejn.  sitot  mo  seijnhar  nomiais.  se  cniaqne 
faza  boìn.  caixi  leseur  el  nebejn.  mon  trobar  ab  saber  prejn. 
8.  Can  lantre  sen  nan  en  nejn.  si  dies  lam  sahin  e  lam  eejn. 

DOCCLXVI.  Hs.  7226, 21.  Qr,âeìmneìh.  l.Nnlhares 
^  cbantar  nom  falh.  per  qne  den  pro  mos  chans  naler.  quar 
nai  be  razo  e  lezer.  e  luec  esazon  dequienchan.  emaisdaitati. 
vA  crejs  ma  benanansa.  qnel  bella  ont  ai  mon  esper.  nû  tolh 
temer.  em  fai  ìoî  iauzir  e  solatz.  e  uey  assatz.  qtK)p9e»qife 
mos  chans  si  melhnr.  pns  en  ma  senha  a  crít  segur.  S.B  non 
es  dregz  qne  chans  nnalh.  pns  de  loimon  e  de  plaser.  ans  si 
sencontron  dnn  noler.  en  dos  «micsednntalan.  qneneseBgan. 
non  prenda  la  bi^ansa.  quascns  se  deu  oontratemer.  qua  son 
poder.  noB  uolua  ûis  nir  *  *-nis  peinr:  elh  e  sonbnm  amal 
'fcaar.  d.  Quìen  qnan  pres  e  manh  Ineo  trebi^b.  de  manht  mol 
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.HdgiiMuibÌdiif  iaeer.  laiBftbiilqteBdeVo&Baber.  maranoiiTa 
em  uaa  coAQrtan.  qne  oontral  dao.  claa  ab  bon  esperansa- 
tal  íona  on  paesea  remaiier.  esimditzoer.  moaeiiher  prosoi 
b^  fexmats.  ges  nom  menatE.  maa  de  cai  qaem  elam  nim 
rancnr.  ab  lieys  mi  remanJi  e  matar.  é.AimeroesqaesapUejB 
ao  nalh.  res  mai  diea  nom  pot  pro  tener.  de  peiorare  decaier. 
e  paeìs  ìea  ren  als  non  deman.  mai  qnen  caidan.  midonessa- 
mistansa.  mêbrelh  qao  maâet  an  ser.  td  siea  maner.  so  per 
qaem  eoi  paeys  eofortate.  e  sayssilh  platz.  perlamistatqaelh 
port  li  ior.  qoiea  de  ben  amar  nom  peiar.  5.  £  siea  ges  per 
samor  trassalh.  qoel  trop  nom  pnesoa  sostener.  nil  enqoier 
qaalqnè  non  deaer.  franhal  folh  ergoelh  merceyan.  qae  ben 
eatan.  ler  sim  crejs  ni  menansa,  qaiea  ai  ben  nigat  escazer. 
qoal  estober.  aal  ail  tengatz  e  mespresate.  qaesta^sfolhatz. 
es  mes  soen  aoiz  bon  aor.  perqoe  mais  aalh  e  qaemaÌBdar.  6. 
£  sim  mes  al  siea  assenalh.  e  del  sieu  colp  nom  paesc  moaer. 
nim  lays  del  aatrai  colp  doler.  e  doncs  âeìram  ab  onsemblan. 
qaiea  nolh  deman.  fag  don  domnaja  fiansa.  mas  del  aezer. 
qoan  nac  lezer.  ladregz  cors  el  ben  ensenhatz.  nom  fon  pri- 
oatz.  ans  qaan  poc  ùa  del  clar  escor.  me  fetz  barreira  de 
fort  mar. 

DCGCLXVII.  Hs.  Vat.  5232, 18.  Giraut  de  bomedU.  1. 
Nailla  res  a  chantar  nom  faill.  per  qae  dea  pro  mos  cbans 
aaler»  qer  ai  ben  razon  e  lezer.  e  laoc  e  sazon  de  qoe  chan.  e 
ma»  daitan.  mi  erds  ma  benananssa.  qen  bona  coida  ai  mon 
esper*  qemfaitemer.  em  fai  ioi  iaozir  e  solatz.  eoeiassate. 
eobs  mes  ^ae  mos  chans  simeillor.  poisemenseigna  critsegor. 
2.  Car  non  es  dreitz  qae  chans  naaiU.  qan  moo  de  ioi  ni  de 
plazer.  car  si  sencontron  don  aoler.  doi  tìn  amie  e  don  talan. 
qoeaasengan.  nonpendalabalansBa.  chascossideocontrate- 
mer.  qasonpoder.  noisaolaanisoirdelsieolatz.  camicsamatz. 
sa  cor  qeìs  menta  nis  peior.  e  les  ombra  amalahor.  3.  Qieo 
qai  pres  e  maint  looc  trebaill.  de  maint  mol  lieidi  maint  dar 
iazer.  lais  ab  alqes  de  bon  saber.  marancoraemaaaconortan. 
qoe  oontral  dan.  olao  ab  bon  esperanssa.  tal  forssa  on  paosca 
remaner.  e  sim  ditz  aer.  mos  seigner  prom  Bai.ben  fermaiz. 
ies  non  menatz.  mas  de  cai  qem  clam  nim  rancor.  ab  lieis  mi 
remaing  e  matar.  4.  £  si  mercee  ab  lieis  nom  oal.  resfor  dieos 
ncmi  pot  pro  tener.  ni  peiorar  ni  decazer.  e  poois  ieo  ren  als 
noîUaeman.  massoldaitan.  malarcmabenananssa.  membreil 
commafizetonser.  alsieamaner*  so  don  me  soi  poois  oonor- 
tatz.  e  saisil  platz,  perlamdstatqiealtencliior.  qieodeben- 
amar  aon  peìar.  5.  £  sieo  ies  per  samor  trassaiU.  qel  trop 
non  pnoaca  sostener.  nil  enqaier  eal  qoe  non  deaer.  fraignid 
lol  orgnoill  merceian.  qaeben  estan.  ler  sim  creis  ni  menans^a. 
qezien  ai  ben  aist  eschazer.  caJestorbier.  oal  ail  tengats  e 
meBpreaata*  qestaings íoiUata*  es mesaoaen ab bon azar.  per 
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^BiiefllBteigiia^^emAliBdar.  B.SflìmiiiesetAiieMeniiilL 
qae  de  son  traich  nom  poosc  moner.  nem  laie  del  aatrai  ooh) 
doler.  mas  flerram  ab  im  bel  semblan.  qiennoiUdeman.  ftiich 
doB  aia  fianssa.  dantra  amistat  mas  del  neser.  qannaoleEer. 
ladreitz  cors  nil  ben  enseignati.  nom  fon  prinatz.  anzqanpoc 
far  de  clar  escnr.  mi  fetz  barrieira  dnn  prim  mvr.  7.  E  fora 
men  desoonortatz.  tristz  e  forssatz.  sobre  totz  mas  tant  bon 
agor.  naffni  perqien  soferc  e  dnr. 

DCGCLXVIU.  Hs.  Pfa.  M.,  fol.  179.  Oir.  de  Ifuma.  1. 
Nnilla  res  a  chantarnomfaill.  perqnedenpromosdiansnaler. 
qneraibenrazonelezer.  elocesazondeqnechan.  emasdaitan. 
mi  creis  ma  benananza.  qne  bona  cni&  ai  mon  emer.  qnem 
faitemer.  em  fai  ioi  ianzir  e  solacz.  eneiaesas.  eobsmesqne 
mos  chans  si  meillor.  pos  e  ma  seingna  crit  segnr.  2.  Carnon 
es  drez  qne  chan  nnaill.  can  de  ioi  mon  nideidazer.  carsisen- 
comtron  dni  noler.  dnn  fin  amic  e  dnn  talan.  qne  nas  enian. 
non  penda  la  balanza.  cascnns  si  den  c<mtratemer.  ca  son 
poder.  nos  nolna  nis  nir  ál  sieu  lacz.  can  nosamatz.  saoorfne 
menta  nis  perinr.  el  e  son  bran  a  mal  anr.  3.  Qnien  eainproB 
e  man  loc  trebail.  de  man  mol  lieg  man  dnr  iaçer.  laisabaï- 
qnes  de  bon  saber.  ma  rancnram  uanc  adesman.  qne  oontra 
dan.  elanab  bon  esperanza.  tal  fon  on  pnescaremaner.  e  sim 
dis  ner.  mon  seingner  pro  son  ben  fermatz.  ies  nom  menats. 
mas  de  cni  qnem  dam  ni  rancnr.  ab  leis  mi  romaim  e  raatar. 
4.  E  merces  qne  sap  leis  non  naill.  ren  fmr  diens  non  pot  pfo 
tener.  de  peinrar  ni  de  chaçer.  e  pos  en  ren  álz  nol  aemaa. 
masol  daitan.  malarc  ma  benananza.  membrel  comafiçet  nn 
ser.  álsienmaner.  sodonmisoipneisconortatz.  esaisilplatz. 
per  lamistat  qnel  tenc  li  inr.  qne  de  ben  amar  nonpeinr.  5.G 
sien  ies  per  samor  trasaiU.  qnel  trop  non  pnesea  sostener.  nil 
menqner  calqne  non  dener.  Iraignaf  fel  orgoil  mereeian.  qne 
ben  estan.  ler  sì  men  creis  ni  menanza.  qnen  ai  ben  nésnt  es- 
éhazer.  calestober.  nalniltengntzemenzprezatz.  qnestaÌBgz 
fbiUatz.  fai  mantas  nes  ab  bon  agnr.  con  mielz  se  teing  e  qne 
mais  dnr.  6.  E  sim  mesensonassenaill.  edesontragnonpnesc 
moner.  nom  lais  de  lantrni  colp  doler.  mas  fieram  ab  nm  bel 
semblan.  qnen  nol  coman.  far  don  aia  fizansa.  dantramistat 
mas  del  nezer.  dans  cal  leser.  ladrez  cors  e  ben  enseingDaitB. 
Bom  fon  prinatz.  anccanpoofsrdeclaresoar.  mifesbarrieira 
dnn  prím  mnr.  7.  É  fora  men  deseonortatz.  trists  e  forsatz. 
sobre  toz  mas  tan  bon  ajrnr.  naigni  per  quen  sofert  ab  Inr.  8. 
E  mos  foilla  tem  per  talur.  cellni  qne  non  cre  bon  agnr. 

DCCCLXIX.  Hs.  Flor.  Lanr.  42,  5.  Girmtt  de  bomdk. 
1.  Non  essanìs  ne  gaire  ben  apres.  cel  qni  blasmádammrni 
malendìtz.  camorsapgentdonargangalsmarìtz.  efidtornar 
los  mals  adanz  cortes.  e  chascunfiSdefttlimengardar.  <Mgent 
lasapearteBereieelar.  etalsfaiUitsdeiiaiiÎBeaapeMte.  ai 
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&a,  amaQt  80d  per  hi  ciur  e  bo.  2.  Bes  aial  te^ps  ^l  iom  el  ui 
el  mes.  qfiìa  dolz  cors  gais  plazentergentnoiritz.  perlosmeil- 
lors  desiraz  e  fi^azitz.  de  leys  qes  tant  complìda  de  totz  bes. 
me  sap  ferir  el  cor  don  dolz  esgar.  don  ia  nom  uoil  despertir 
ni  sebrar*  qar  ^s  non  es  dona  ni  er  non  fo.  de  tains  bos  aibs 
ab  tan  gentil  faiso.  3.  Anc  mais  a  nul  aman  tan  be  nepres.  ni 
tan  non  fo  de  fín  ioi  enriqiz.  chom  acel  iom  qe  mos  cbanz  fo 
anzitz.  per  uos  dompna  eus  plac  qeu  retraisses.  uostra  lauzor 
el  prez  compliz  e  car.  e  seu  sai  re  danlnen  dir  ni  far.  nostra 
beutat  el  bonor  nodiaiso.  qeu  teingengal  dun  complit  gazerdo. 
4.  Tant  maues  dat  pos  qe  magues  compres.  per  autre  dos  per 
mi  noHs  er  qeritz.  mas  uostre  cors  par  los  meillors  cbauzitz. 
sap  qes  coue  gardar  en  tota  res.  pero  cel  qi  ses  qere  uoldonar. 
be  fai  lo  dos  mai  mil  tant  aprezar.  qi  ai  ben  uist  ses  qere  far 
ric  do.  e  dos  qerìtz  merma  lo  meil  del  pro.  5.  Mon  ferm  uoier 
donnai  tant  en  uos  mes,  qe  ia  non  er  deloignaiz  ni  partitz.  e 
ear  damor  soi  pres  e  conqeritz.  ben  de  rendre  de  . . .  merzes. 
be  fo  astrucx  qi  primer  sap  amar.  com  nes  cortes  en  sa  mels 
eschiuar.  enoig  en  uilanìe  e  failliso.  per  qeu  estauc  en  bona 
sospezo.  6.  Seigner  GniIIem  malaspina  deus  gar.  uostraualór 
el  preitz  conplitz  e  car.  qen  uos  trobon  iois  e  solaiz  e  do.  p^r 
qeu  uos  uoil  presentar  ma  chazho. 

DCCCLÏX.  Hs.  7226,  23.  Gtdraut  de  homdh.  1.  Ops 
magra  si  mo  cossentis.  la  sazos  del  temps  entenerc.  quequu- 
que  solatz  mesìauzis.  quencontralfregmagropsuèstirs.  econ- 
tral  tort  quieu  pren  merces.  e  contral  trop  taizar  chantars,  e 
contrals  cambis  dels  baros.  franc  senher  e  cortes  e  pros.  2. 
|!iagra  plus  caut  lo  matis.  sìm  sentis  mosopsdinslalberc.  qne 
ia  forsatz  fors  non  issis.  quar  pena  mes  a  manhs  grazirs.  equi 
sufPerre  sen  pogues.  ben  lora  nauzes  demandars.  ab  so  que  si 
donars  no  fos.  la  no  sauprom  quis  fora  pros.  3.  E  plagra  mais 
a  mos  uezÌB.  manens  que  paupres  que  pos  serc.  totz  mos  ops 
ns  non  er  tan  ôs.  pro  uetz  nolh  enueg  escondirs.  e  qui  trop 
fressantrui  oonres.  sofranher  la  qual  que  dimars.  que  pos  sa- 
fichadesomos.  semblálhfalhapasomaizos.  4.EpIagragenser 
so  mesuis.  enquerresobresonausberc.  sautramadauTalifalbis. 
del  sieu  quar  mot  nes  bels  semirs.  e  quis  fai  de  lautmicortés. 
pos  del  sieu  sera  sobrauars.  ges  non  es  uist  li  port  razos.  qua 
lui  repairel  guazardos.  5.  Som  agra  menhs  nom  aculhis.  sim 
ponh  nl  manei  nim  esterc.  los  iouensels  nils  enantis.  genser 
en  paregral  fumirs.^  e  quis  farasemblan  queus  pes.  essenhamens 
ni  castiars.  qus  trebamatz  pos  quautra  fos.  iranher  hi  podetz 
milbastos.  6.  Fodagra  don  ia  no  gueris.  ogranmescapenpla 
coderc.  tal  quel  plus  lonhadans  lauzis.  o  mal  don  se  fenh  es- 
camirs.  o  piegz  uolria  li  uengues.  cui  ioys  nom  platz  ni  depor- 
tars.  quemanhs pessamens enoios*  longonde mi bonas chansos. 

DCCCLXÎÎ.  Hs,  Vat.  5233, 13.  Girmt  de  horneah  1. 
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Ops  magra  si  mo  cossentis.  la  sazos  del  temps  entenerc.  qpn 
cal  qne  solatz  mesganzis.  qne  contrál  freîg  magrops  nestirs. 
e  contral  tort  qieu  prenc  merces.  e  contraltrop  tazer  cbantars. 
e  contral  camie  dels  baros.  francs  seigner  e  cortes  e  bos.  2.  E 
iagra  plns  chant  los  maitis.  sim  sentis  mos  ops  dinz  lalberc. 
qne  ia  forssatz  fors  non  issis.  qne  pena  mes  a  mainz  grazirs.  e 
qni  soferre  sen  pognes.  ben  fora  nania  demandars.  empero  si 
donars  non  fos.  ia  non  sanbrom  qnis  fora  pros.  3.  E  plagra 
mais  a  mos  nezis.  manens  qe  panbres  qne  pos  cerc.  totz  mos 
ops  ns  nom  er  tant  fls.  pro  netz  noil  enoi  lescondîrs.  e  qni  trop 
cerca  antmis  conres.  sofraignerail  cals  qne  disnars.  e  pois  si 
ficha  ses  somos.  semblail  failla  pans  e  maisos.  4.  Beis  pagra 
genseîtzsomesnis.  ancarassobresonansberc.  santramadanla 
li  faillis.  del  sien  qne  trop  nes  bels  semirs.  e  qnis  fai  de  lan- 
trni  cortes.  pois  del  sien  sera  sobranars.  ges  no  mes  nis  aport 
razos.  ca  Ini  repairel  gnizerdos.  5.  Ges  magra  forssa  lantmi 
nis.  noma  sen  moblit  ni  mesperc.  de  far  aisso  com  mì  grazis. 
e  pero  sil  bes  acniUirs.  non  dona  pretz  mas  Ini  cnì  es.  aissi 
cnm  chascns  es  plus  cars.  degra  noler  qel  belsressos.  issisanz 
de  Ini  qne  de  uos.  6.  Som  aigra  men  non  acniUis.  sim  ponc  ni 
manei  ni  mesterc.  los  ionencels  nilsenantis.  genssersenpare- 
gral  forbirs.  mas  qni  fara  semblan  qeil  pes.  enseìgnamens  ni 
chastiars.  e  nos  trebaiUatz  cantre  fos.  fraigncr  i  podetz  mil 
bastos.  7.  Per  sagra  men  com  me  plenis.  non  creiria  qanztem 
qei  perc.  mos  chastics  que  totz  bes  assis.  pois  trop  lesfreda 
lapedirs.  îa  coilla  ardit  descaura  mes.  sentencionnisosaffars. 
qne  mentre  qes  raancips  e  tors.  leschaisolatzepretzedos.  8. 
Podagra  don  ìa  non  garis.  o  grans  mescaps  enplan  coderc.  ai- 
tals  quel  plus  loindans  lanzis.  o  faitz  don  si  sec  escarnirs.  o 
pieitz  uolria  lauengues.  a  cni  iois  non  platz  ni  deportz.  que 
mains  pessamens  enoios.  loignadesibonachanssos.  9.Seigner 
sobre  tbtz  rìcs  penssars.  e  iois  e  bona  sospeissos.  cresca  ades 
mon  seignor  e  uos.  10.  Qieum  clam  anqnera  dels  nauars.  car 
anc  desâiansitz  sofraitos.  mi  fo  entrels  contrarios. 

DCCCLXXII.  Hs.Ph.M.,fol.l68.  Giraut  dehomeì,  1. 
Ops  magra.  si  mo  consentis.  la  sazos  deltemsentenerc.  qnen 
cal  qne  solaz  mesgauzis.  que  contral  freg  magrobs  nestirs.  e 
contral  tort  quien  prenc  merces.  e  contral  troptazers  cantars. 
e  contral  camge  dels  baros.  franx  seigner  e  cortes  e  bos.  2. 
Eîagra.  plns  cant  los  matis.  sim  sentis  mos  obs  dinz  lalberc. 
que-ia  forzatz  fors  non  issis.  qne  pena  mes  a  mantz  grazirs.  e 
qni  soferre  sen  pogues.  be  fora  nania  demandars.  e  pero  si 
donars  non  fos.  ia  non  sanbrom  qnis  fora  pros.  3.  E  plagra. 
mais  a  mos  nezis.  manenz  qne  panbres  qne  pos  cerc.  totz  mos 
ops  nns  non  mer  tan  fis.  pro  nez  nol  enuei  lescondirs.  e  qni 
trop  frezaltmi  corres.  spfraigneral  cal  qne  disnars.  epossi 
âcadesomos.  semblalfailIapaiisemaisoB.  é.Bespagra.  gen- 
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t6Ì8«óm6«iik.  0éarajM)l^re0Otto8bdi^.  dAntrBBiádàiihilifat^è. 
del«î«ii  qne  trop  nes  heÌB  semirs.  è  quis  faì  de  lautmi  oortes. 
pos  del  Bietí  sera  sobranars.  gee  non  meà  uis  aportrazos.  calni 
repairel  gpaiardos.  5.  GFes  magra.  fonsa  lantmi  nis.  nomasìen 
moblit  ni  mesperc.  de  far  aizo  com  mi  grazis.  e  pero  sil  bes 
acniHirs.  non  dona  prez  mas  Ini  cm  es.  aìssi  con  caseuns  es 
plns  cars.  degra  noler  qne  bel  ressos.  issisBnz  de  lui  qne  de 
nos.  6.  Som  aìgra.  men  non  macniUis.  sîm  ponc  nì  manei  ai 
mesterc.  lOsioúencelsiìilsenantis.  ^oncersenparegralforbirs. 
mas  qni  fara  semblan  qtielpes.  enseignamenznicastiars.  enos 
trebaîllascaatre  fos.  n-agner  i  podes  mil  bastos.  7.  Per  sagra. 
men  oom  me  plenis.  non  creiria  canz  temqueipero.  moscastix 
que  totz  bes  assis.  pos  trop  lesfreida  lapedirs.  iacniUardit 
descanra  mes.  sentencion  en  sos  afars.  qne  mentre  ques  man- 
cipse^tos.  iescha  solatz  e  prez  e  dos.  8>Podagra.  donianon 
gueris.  0  granz  mescaps  en  plan  coderc.  tals  qnelplnsloigne- 
das  lanzis.  o  f aitz don  se  seo escarnirs.  o  pietz  uolria  lanengues. 
'cni  iois  non  plaz  ni  deportars.  qne  maintz  pensaménz  enoios. 
loigna  de  si  bona  dianzos.  0.  Seigher  sobre  totz  rii  pensars.  e 
îois  6  bona  sospeizos.  crescades  mon  seigaor  e  uos.  10.  Qniem 
clam  enqnera  dels  liauars.  car  anc  descaueitz  sofì'aitos.  mi  fo 
entrels  eontrarìos.  • 

DOCOLXXIII.  Hs.7^,54.  GuvrautdeèorneiU.  l.Qnan 
la  bmsanra  seslncba.  pel  soan  termini  franc.  era  sieu  de  ioi 
mestane.  si  bes  sompneilla  nis  clncha.  lamors  qnem  fara  lan- 
guir.  si  no  lam  desionha  oblitz.  mal  mer  e  si  faill  mos  chans. 
uos  naures  tort  malamiia.  S.  Oar  uos  mes  uu  pauc  esducha. 
manes  uirat  de  brun  blanc.  non  per  re^^uens  disses  anc.  don 
maiatz  tal  ir  adneha.  ans  sieu  auzes  descnbrir.  com  nos  ma- 
donam  plenitz.  qne  destrìcx  nim^  nì  dans.-  nom  letz  qne 
plus  nos  en  diia.  3.  Lo  cor  dins  mecridemncha.  qnenolrompa 
nil  dersbranc.  de  uestramor  et  ìen  plaïic.  quar  nei  que  ren  no 
mafìmeba.  sm  sai  quem  ner  a  fugir.  si  niure  no  uneill  annitz. 
e  tem  lo  sobrels  afans.  quera  tol  repaus  em  destriia. '  4.  Tal 
manetz  tomat  calncha.  nom  deféndrìa  dun  manc.  e  nis  anc 
gren  colp  ni  ranc.  qni  per  mal  pas  nô  trabucha.  cauem  non 
puesca  fugir.  eisftmen  uau  flebezìtz.  com  celdesamatzamans. 
qni  de  ioi  se  desraiia.  5.  Lanneitquanlo  sonsmentmcha.  dorm 
sobrarca  fao  sobre  bano.  tro  quem  dolon  am . . .  udìa.  qn . . .  en 
lên  to...  eontra  q...'  6.  Abma..;nisanc.  ...mecuid...nir. 
mo . . .  plns  cla . . :  diia<  7.  Quien .  v .  rans.  mi . . . 

DCOCLXXIV.  Hs.Vat:6m/18.  Girmtss  áehomeih  1. 
Qan  la  bmnanra  seshtchla.  pd  soantermini  frsnc.  eras  si4e 
ioi  mestanc.  si  beis  someîlia  nis  dncha.  lamors  qem  ftira  lan- 
gnir.  sì  no  lam  desl<xîgna  oblitz.  mal  mer  e  si  faìllmos  chans. 
nos  nauretz  tort  mala  amia.  2;  Car  uos  metz  un  pauoesducha. 
manetz  nirat  de<bmn  blano.  non  pei^  so'qlen  disses  {^e.  dèn 


mftUib  tal  ir»  ad««hft.  aiiz  tieii  aasea  de«cobfir.  eom  «oaBia 
dompnam  plenitz.  qe  destrice  ni  mals  ai  dans.  nolstaiagqiie 
plnfi  nos  en  dia.  3.  Lo  cors  dinz  me  crida  em  hnoha.  qne  n^l 
rompa  nil  desbrane.  de  nostramor  et  ien  planc.  car  nei  qne 
ren  no  mafmicha.  anzsaiqemnerafogir.  si  ninre  non  nnoiU 
annitz.  e  tem  los  sobres  affáns.  qem  tol  repans  em  destda.  4. 
Tal  manetz  tomat  calncha.  nom  defendriadnnmanc.  enizanc 
gren  dop  ni  ranc.  si  per  mal  pas  non  trebncha.  len  non  pnosca 
anan  fngir.  aisi  men  nanc  flèbezitz.  cnm  cel  desamatz  amans. 
qni  de  ioi se desrahia.  5. Lannoich qanlo sonzmetmcha.  dorm 
sobrareha  0  sobre  banc  tro  qne  men  dolon  li  flanc.  perqesma 
nalor  destracha.  car  en  lieich  non  pnosc  dormir.  anzmealen 
totz  esbahitz.  e  pens  de  nos  en  estans.  contra  qne  metz  tant 
enia.  6.  Ab  ma  nolnntat  panmcha.  nomailaissatcam  ni  sanc. 
pnstella  en  son  hnoil  e  cranc.  qins  me  cnida  aaer  fordncha. 
qenans  men  er  a  fenir.  mon  ners  qne  sia  complitz.  esnideso 
plns  damans.  car  anc  mi  noc  gens  mendia.  7.  Qien  ni  lora  e 
noslanitz.  noncnideransamirans.  minognesdienslosmandia. 
DCCCLXXV.  Hs.  Yat.  5282,  21.  Girautdebùmeia,  1. 
Plaing  e  sospir.  e  plor  e  dian.  masnom  adnimoschanssolatz. 
chans  on  plns  chant  plns  sni  ìratz.  enflebezisc  lo  c<»r  el  sen.  e 
cni  chans  dona  marrimen.  qnesolloignartrebailemalanaassa. 
nom  memnill  sis  nai  temen.  qeis  nir  sos  sens  e  soe  aiFars.  de 
sordeiorsemblanssa.  2.  Qnis  pot  soffrir.  sesmaltalan.  iasia 
sanis  e  membratz.  qne  sai  remanon  li  malnatz.  sesaindaeses 
nalimen.  *.  qne  fant  triar  nas  bon  pretz  la  balaassa.  moron 
aissi  lengieiramen.  cnmesfiftitzmosseignernaimars.  qnesera 
plains  per  franssa.  3.  Qni  8iq>  dir.  lo  dol  nil  dan.  qan  bos 
seigner  rics  enseignatz.  separtdelssiensqaoapdellatz.  amatz 
e  noiritz  longamen.  qnen  nol  esperì  ail  aten.  carqia  oobsar 
sagnes  calqne  fianssa.  noi  agra  tant  daziramen.  doacs  es  lo 
dreitz  e  beaestars.  comnaiairaepesanssa.  4.PronetBcons8Îr. 
e  nano  pensan.  cnm  lestana  bella  fondatz.  e  pcetz  e  sabm  e 
rìctatz.  chascnna  ses  deschansimen.  e  desolatz  per  anìnen. 
aoa  pnosc  trobar  cni  li  meta  en  eganssa.  ai  de  maint  bel  ea- 
seigaamea.  perqneioisfAiUegensgabars.  mermaedesenanoea. 
5.Alcnil]ir.  forasemblan.  qelplnsestrainsseraprìnats.  em- 
perobenapercenbratz.  lanaiorelacniUimen.  *.  sobrepassar 
ab  fol  de  mal  esmanssa.  si  beil  tires  alegramea.  sitot  si  toraa 
ira  e  tenssars.  saber  en  sen  denfanssa.  6.  Qien  pnosc  plenir. 
ses  malestan.  qeatre  las  antas  poeetatz.  era  mentangntz  e 
laazatz.  pel  pretz  e  per  lenseigaamea.  e  poìs  ab  la  meanda 
gen.  sanbra  grazir  honor  e  benestanssa.  als  f rancs  parlama 
nranchamen.  sitotseraorgoiUosecars.  laioahomsebobaBssa. 
7.  Bea  aon  desir.  saber  aitan.  ni  non  serìa  tantpagatz.  sades 
noa  eral  plns  prezatz.  qne  lor  meneran  leiabnen.  plns  iraBC 
^ntralloríaílimiea.  qeagraadaffaraotzpancpetitmai^ssa. 


ipn  tMM  cMMÉsà'  nis  mprên.  iper  qidu  m  qna  mb  torts  U k  pui. 
en  dên  iiaá  esperamsa.  8.Qel  deingaazir.  cels  qeill  qeiran. 
qve  a  larma  li  don  repavs.  el  sainsiiaseBqelfonpaasatz.  qienl 
oi  iMdear  movt  hnmilmen.  li  bìa  en  Inocde  bon  garen.  caac 
plns  pros  bftrs  de  Ini  non  portet  lanssa.  ni  non  ac  totz  comn- 
nateeti.  losaìpsabqeisfarâalaazars.  niperqnepretzsenanssa. 
9.  E  diens  qel  lormet  de  nien.  li  don  ab  sosangielsestars.  part 
de  Inrìïenananssa. 

BOCGLXXVI.  Hs.Ph.M.,fol.l65.  Giraut  de  borMl  1. 
Plaing  e  sospir.  e  plor  e ehan.  masnom adni mos  chaotz  solatz. 
caia  on  plas  ehan  plns  soi  iiatz.  enfeblezise  lo  cor  elsen.  e  cai 
«hanz  dona  marrimen,  qne  sol  loìgnar  trebail  e  malananza. 
Bom  meranil  sis  mû  temen.  qne»  oir  sos  senz  e  sos  afars.  de 
sordeior  serablanza.  2.  Qni  pot  safrir.  ses  mal  talan.  ias  sia 
sanis  6  membratz.  qae  sai  remanon  li  malnatz.  ses  ainde  ses 
oidemen.  el  franc  el  oortes  el  nalen.  quefantirarnesbonprez 
labaianza.  moron aissilengìenimen.  con esfatzmosseigners 
naimars.  qne  sera  plantz  per  franza.  3.  £  qni  s^  dir.  lodol 
nìl  dan.  ean  bee  ^igners  rix  e  sennatz.  se  part  dels  sieas  ca 
eapd^latas.  anmtz  e  noiritz  longamen.  qniea  non  lesperi  nil 
aten.  car  qni  en  cobrar  sagaes  ci^qne  fiaiiza.  noiagraámdes- 
onramen.  doniz  es  lo  dretz  e  ben  estars.  CMn  nag  ire  pesanza. 
4.  Pro  nez  consir.  e  nano  pensan.  con  lestaaabellafondatz. 
e  prez  e  sabers  erictatz.  diascanasesdeschausimen.  edesolaz 
peraninen.  n<m  pnesc  trobar  cui  li  met  en  eganza.  nideman 
bel  enseignamen.  per  qae  iois  faile  genz  g^bars.  mermar  e 
desenanza.  5.  Alacaillir.  forasemblan.  qnelplasestranzsera 
prioatz.  e  pero  ben  aperoeubratz.  la  aaíor  en  lacnillimen.  e 
qoil  pmrles  iradamen*  sanpra  passar  ab  fol  de  malesm«nza.  si 
bel  im»  alegramen.  sitot  si  tom  iren  tenzars.  saber  e  sm 
dmifimza.  6:  Qniens  pnesc  plenir.  sesmalestan.  qnentrelas 
antas  poestaz.  era  mentagutz  e  laazatz.  pelprezeperlenseig- 
namen.  e  pveìs  ab  la  menada  gen.  sanpragrazirhonorebeâ- 
estanza.  ais  fìranz  parlaaa  íì»nchamen.  sitot  ser  orgoiUoe  e 
ears.  laionthomsebobanza.  7.  Ben  non  desir.  sabertan.  ni 
nen  seria  taa  pagatz.  sades  non  eral  plus  prezatz.  qnelerme- 
neran  Irâlmen.  plns  frano  eontralorfaillimen.  qnengranafar 
neç  pane  petit  erranza.  qui  ben  sacnsa  nis  repren.  per  quieu 
ere  qne  ses  torz  ler  pars.  en  diea  nai  esperanza.  *8.  Qoeldeing 
ansir,  cels  qnel  qnerraa.  alarma  il  dô  repaus.  elsanzaasen 
qiiri  fen  paosstz.  qniel  ai  baisaar  mot  homilmen.  li  sien  Inec 
-debongnaren.  canc  plia  pree  bar  de  lui  non  portet  laaza.  ni 
nen  mo  totz  comonalmen.  iosaibsabqnefassalanzars.  niper 
qne  prez  senanza.  9.  £  diens  qael  formet  de  nien.  lìdonabson 
aogels  estars.  paart  de  Inr  benananza. 

DOCOLXXYii.  Hs.  Yat.  5232, 24.  GirautdehameiU,  1. 
QanbMmcidbrôadelserama.  per  nergiers  e  lerba  nats.  mes 
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ìo  niaitÌB  belfl  qan  soul  lo  roflsigii^eti  ek  pUû.  caAresâin 
nesaeill  abora.  cnm  el  en  tom  baatz  e  gaie.  cancn<Níifiiitant 
apenssatz.  qelestatz.  maie  no  maindes  assatz»  qelt^psqee 
degazonatz.  2.  £  qan  oest  crida  cel  brama.  Insdreichelaatren 
biais.  mes  aioell  sazos  bona.  qentrels  oalens  els  sauais.  sortz 
iois  don  tals  senamora.  canc  en  innern  mal  non  traÌB.  qien  eis 
qe  mera  estraignatz.  desolatz.  nonsentitantpoefoinatz.  ni 
fni  tant  enamoratz.  3.  Catressim  sona  em  reclama.  cnm  fetz 
los  sens  bertalais.  amors  eren  plus  nom  dona.  perqem  fer  al 
eorns  gUûs.  e  si  noil  platz  qae  macora.  nonpaoscmaissofrir 
lofais.  cns  aolers  desmesoratz.  mesdoblatz.  qeramsimpesa 
Oflimplatz.  taldonseraigreapriaatz.  4.£peroresnomaffama. 
tant  cnm  samors  ni  nom  pais.  cal  maltraich  qem  dessazona. 
magrezisc  e  pnois  engrais.  e  si  saabes  cant  ni  cora.  nanrailoc 
qalz  precs  meslaÌB.  tot  lafan  sofrìra  en  patz.  esapdiatz.  cab 
meins  men  tengra  apaiatz.  qne  nos  non  caidariatz.  5.  Cobses 
qamics  qaibenama.  prendaLmeinsepoingelmais.  ementren- 
qer ni razona.  semblara folssis  nirais.  caoenir poten tal hora. 
qne  aai  lira  e  aenral  iais.  e  pels  respieitz  ca  donatz.  totzfors- 
satz.  tenra  len  entre  sos  bratz.  so  don  plns  sera  coitatz.  6. 
Caiatz  aos  qai  trop  si  clama.  qae  sos  iois  plos  nonabais.  eqai 
ffran  tort  non  perdona.  que  sia  fis  ni  nerais.  ai  diens  sien  nol 
les  cnm  fora.  qan  per  dreich  nien  mestrais.  cella  cai  mera 
áatreiatz.  el  bons  fatz.  caaia  mes  si  camìatz.  canc  pois  n<m 
fni  ben  amatz.  7.  firas  sim  laissa  en  la  flama.  cella  cni  mos 
cors  matrais.  quid  passem  oas  escalona.  de  pro  mer  creg^tz 
lesmais.  e  nom  nalran  nna  moia.  sonet  ni  aoatas  ni  lais.  anz 
me  sni  totz  acordatz.  qne  aiatz.  tom  al  mestter  dels  letratz. 
el  cbantars  sia  oblidatz.  &  Pero  dompna  ab  qae  sofratz.  e 
aoiUatz.  mos  precs  e  qels  macoillatz.  toflt  mer  coratgeB  cam- 
iatz.  9.  £  nos  tart  sipressapchatz.  qieaamqandaosgerreìatz. 
DCCCLXXVIII.  Hs.Ph.M.,  f.  182.  Gir,  de  bomel,  1. 
Can  branche  brondels  rama.  per  nergiers  e  lerfoa  nais.  mesle 
raatíns  bel  can  sona.  le  rossinoletz  el  plaÌB.  catresflim  neeaeil 
abora.  con  el  entom  baaz  e  gais.  canc  non  f ui  tan  apensatz. 
qae  lestatz.  mais  non  maiudes  assatz.  quel  tems . .  deissaionatz* 
2.  £  can  sest  cride  cel  brama.  luns  dreg  e  lautren  biais.  mes 
aicella  sazons  bona.  quentrels  ualenz  el  sauais.  sors  iois  per 
que  tal  samôra.  canc  en  iuem  m^  non  trais.  quieu  èisqoemer 
estraignatz.  de  solatz.  non  senti  tan  pos  fui  natz.  con  fazer 
enamoratz.  3.  Catressim  sonem  reclama.  oon  fez  los  siens 
bertalaás.  amors  wen  plus  nom  dona.  per  quem  fer  al  cor  es- 
glais.  e  ail  nol  plaz  qoe  macora.  non  puesc  mais  sofrir  lofaÌB. 
cuns  uolers  desmesuratz.  meadoblatz.  qaeramsimpe8a»8im 
platz.  tal  don  serai  greu  priuatz.  4.  £  pero  res  non  mafama. 
tant  oom  samors  ni  mnn  pais.  cal  maltrag  qaem  desazona. 
-  maigrezisa  e  pueis  ^igmis.  e  sieaabeseaniii'eora.  naaraibiâc 
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oals  prex  mMláis.-  tot  lafáii  sofrifSpâtz.  e^tMhnit,  cabmenz 
men  tengrapagat z.  qne  uos  non  cmdaríatz.  &.  Cobs eacamix  q«e 
ben  ama.  jyren^l  mens  e  poingal  inals.  e  mentre  «nquer  ni 
razona.  semblara  fols  sìb  niraìs.  canenir  pot  en  tal  ora.  qnes 
nan  lira  e  ueneral  ìais.  e  pels  respiets  ca  éonatz.  totzforzats. 
teiira  len  entre  aos  bratz.  cacUmc  plos  sera  coitatB.  6.  Cniaa 
Qos  qni  trop  si  clama.  qne  sos  iois  plns  non  abais.  e  qui  graa 
tort  Bon  perdonai  que  sia  fis  ni  uerais.  ai  deus  sieu  non  fosqui 
fera.  can  per  éreg  nien  mestrais.  sella  a  cui  mera  autreìatz. 
els  bos  í&tiL  canier  maxssi  camiatz.  canc  pueis  non  fni  ben» 
anantz.  7.  Era  sim  lais  en  la  âama.  cella  cuì  mos  cors  estraîs« 
cantpassemuaseaealona.  de  pro  mer  cregutz  lesmais.  enoii 
ualraB  una  moiEa.  sonet  ni  uoutas  ni  laìs.  anzmisuitartacor- 
datz.  queùiatz.  tomalmestierdelsletratz.  elcaatarsiaobli** 
data.  8.  Pero  dom^ab  que  sofratz.  e  uulatz.  mosprexequels 
maeuillatz.  tost  mer  eorages:  camiatz.  9.  £  uos  tart  tá  pres 
sapebatz.  quieu  am  can  uos  guerreiatB. 

DGCGLXXIX.  H&Ph.M.,  f.l75.  Giraut  de  bumd.  1. 
Canlo£rei<çeiglaŷelan0Us.  sen  fuK^  e  toma  la  calors.  ere- 
uerdÌB  lo  genç  paecors.  et  auglasuoltaftdelsauçeus.  mesaitaii 
beus.  lo  doç  tems  al  iflsir  de  març.  que  plus  sosaliençqueleu- 
parŷ;  e  uils  non  es  cabrols  m  eers.  «i  la  bela  cui  soi  profers. 
miuolonrar.  de  tan  quem  degnes  sofertar.  queseufossosfts 
entendenz.  sobre  toç  soi  rix  e  maneniL  2i  Tant  es  sos  cors  gais 
etisneus.  e  eonplitz  de  belas  coibrs.  cancderoseirndnasquet 
fiors.  plus  fresca  ni  de  nuillç  br<mdeus.  ni  anc  bordeus.  non 
ac  segnor  tan  fos  gaillarç.  cum  eu  si  muicolt  ni  partz*  queu 
îa  fos  domìni  sers.  e  fos  apelaz  de  beders.  can  ia  parlar.  mau*- 
eirioa  de  suill  eelar.  quelam  disses  priuadamenç.  donsaçires 
lo  seus  oors  ge&ç.  3.  Bona  dona  lo  uostranens.  quem  de^mifa 
tan  de  secors.  quen  lui  refrangni  mas  dolors.  can  lo  remire 
toroplus  seus.  ous  estorneíus.  pois  suiperluiaissiausarç.  que 
nous  cuideç  lança  ni  darz.  mei^uen  ui  aoers  ni  fers.  edaltra 
part  soi  pluB  despers.  per  sobraonar.  qne  naiïs  cftn  uai  tolrban 
permar.  destreeha  dondas  e  de  uenç.  aissÌBi4estreinglopes* 
samenç.  4.  Domnaisèi  cous  paucs  agneus.  non  a  forpa  oontra 
u&  ors.  80i  eu  sens  la  uostra  ualors.  non  ual  plus  fehies  cus 
ransèus.  eterpluebreus.  mauidadelascatrepars.  aoimais 
mi  pren  negus  xLestavç.  que  non  façaç  dreit  dd  enuers.  e  tu 
ûiaanoffs  quin  sofers.  e  deus  gardar.  los  ûss  amançacapdelar. 
siaamicapteinçegarenç.  amadonaposaissimuenç-  ôJ>oiiatssi 
cc4  frenols  casteus.  quesasetiaeperforçsegnors.  eanlaspeiras 
franc&o  las  tors.  el  ealabres  ef  magneus.  et  es  tan  greus.  la 
guerra  de  uas  totas  parç.  que  no  lur  ten  pro  genz  ni  arç.  el 
dols-el  criŷ  «s  grans  e  fers.  de  cels  dins  qui  an  g^ui  guezriers» 
sembîaHB  nina  par.  quesa  ìan  meroe  a  erìdar*  aissi  os  dam 
ih6r<^)oai}Imens.iboiiadona<etattìnenŷ.  cf^OXXIV. 
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DCCOLXXX.  Hs.  Ph.  M.,  i  192.  Giráìadelmnel  l.Slr 
ft«aires.  eBohabaliiz  chamtars.  q«eu8oiamizeiicabilitzepara. 
anias  si  fo  anc  mais  didia.  tan  grans  folli  enehantaB.  gren 
Beicaparai  ses  dan.  sab  lei  mapareil  ni  mee.  ciiisoiplualeges 
qne  sers.  tera  tn  ootn  o  sofers.  2.  A  cantas  uez.  ma  trag  neoia 
parlars.  ioi  dentrels  mans  porqnen  deuenc  liars.  el  cors  pos 
enrensafieha.  donsalegratannican.  uolgraieuchaDtesgabaa. 
quentro  que  sespéret.  enianz  tieno  dreit  per  enners.  tan  soi 
ues  amor  enmers.  Bé  £  quen  dìres.  sil  eciens  esrars.  deorseB 
Heus  ualram  ia  sobramars.  non  ges  tant  es  aut  e  ridia.  oeUa 
cals  remaingnab  tan.  ia  ren  laus  nom  mì  ualran.  con  cades 
maigrezisc  e  sec.  mou  mas  chanzos  e  mosuers.  oon  Mi  de  sabev 
esters.  4.  Anc  nuls  effretz.  non  fo  ualentzni  oars.  tro  quemac 
loing  de  ioi  sobregabars.  e  pos  cUo  camor  mi  tricha.  peruB 
petit  de  semblan.  epeirperzoquenonblan.  lieusparlarseunB 
danzmenorec.  quemteiipresplusgreuquenfers.  pertnbochft 
quel  malmers.  5.  Ar^  nom  lez.  can  mi  ua^a  preiars.  quere 
meroe  si  fai  que  pòs  trobars.  pos  tan  ses  mamors  africha. 
eautra  non  quier  ni  deman.  damal  merCe  qui  qtelchan.  oelei 
Otti  desohauzir  lec.  folz  trascoidatz  edespers.  tot  trobaras  zo 
que  quers.  6.E]  bes  quetfes,  sineraselfuecarsL  potzlolgrazìr 
fo  doncz  mas  uns  baisars.  folla  res  es  eel  que  pi<^a.  non  tiai 
lobra  meilluran.  cada  pauc  saber  denfan.  e  sit  fez  mais  qu* 
Bon  dec.  pieìer  que  cil  de  beders.  tu  cal  merce  len  refers.  7. 
Tal  que  lai  dretz.  mos  oilz  on  bat  lamars.  el  eor  es  âs  e  doBs 
e  franz  e  dars.  ua»  celleí  on  iois  sabricha.  k>ing  dauol  prez  c 
denian.  e  de  me  quen  uauc  pensan.  per  quê  maigremac  e  see. 
uoluen  de  tort  entrauers.  plus  abronquitz  dnn  coBBers.  .8.  B 
euias  setz.  me  mieig  ni  deiunars.  mi  teingna  dan  mm  ùà 
cuns  sols  pensars.  mi  tenriab  UHa  micha.  san  e  kt  a  eap  del 
an.  ua  quai  dìg  pauc  ten  creiran.  de  zo  canc  uer  non  parec.  àk 
fara  si  fol  enquers.  mos  ignaures  lai  part  lers.  9.  loioe  e  qui 
bonedres.  nos  alegra  fols  eBQers.  Cf.  OCXYI. 

DCCCLXXXi.  Hs.  Ph.  M.,  fol.  177.  Gir€iwt  de  bomd.  1. 
Per  far  esbaudir  mos  uezis.  ques  fan  irat  quar  ieu  non  ohan. 
non  mudarai  deserenan.  queu  nom  desplei.  unsonnouelq»^ 
esbaudei.  e  chan  mais  nauez  per  mon  tort;  car  trop  dechai. 
tot  quant  nei  sai.  maslai  ab  leiscreis  iois  e  prez.  per  quel  seas 
eôBortz  mes  ptus  bos.  de  tot  oant  uei  far  entre  nos.  2.  De  bu 
donz  ai  lo  gab  el  ris.  e  soi  fols  si  plus  lin  deman.  anz  dei  aner 
ffran  ioi  daitan.  a  deumautrei.  noB  ai  dones  pio  carBollauiai 
del  uezer  son  eu  bauz  e  letz.  x^ns  uom  nechai.  que  ben  o  saì. 
e  pero  sim  aai  ioi  e  preç.  e  men  fas  ricantz  a  sazos.  à  guìzade 
t>aubres  geiUos.  8.  De  tutz  drutEson  ieu  lo  plusfis.  oarrenn» 
dons  Bon  dic  i^i  maB.  nilquiergenfagnibelsomblan.  conque 
mesteiv  son  dmtz  son  et  ableisdomnei.  totselAze-caíbone 
quetz.  quilBoa8aplat.'lobenquemfai.  ili  oomaîperMiioia 


efNit*.  iiiMft|rqiieiálMpeh|iiii«os.  quenBOiiiBÌBOffdnitE 
en  reseos.  4.  Usc  Bi  atitro  non  lo  dis.  ni  ell«  non  Muip  mon 
tábui.  BiBfl  a  celat  lani  Mitretan.  fe  quen  li  dei.  eom  sagnes 
fìig  son  drut  de  mei.  e  nen  taing  qnen  ia  lameissetz.  doncs 
aanarai.  so  qne  non  ai.  oc  catressim  nai  ioi  e  pres.  *.  si  tot 
non  ai  eom  si  ners  fos.  5.  Per  samor  nin  e  sin  moris.  cOdisses 
qnen  fos  morts  aman.  fait  magram<M  bonor  tan  gran.  qneu 
m  e  crei.  canc  a  negnn  dmt  tal  non  fei.  nos  inias  d5ne  des- 
tiegnets.  earsenmesmai.  nisimaltrai.  moerpernosioiraer 
e  pretz.  de  nos  mes  totz  mals  bes  dana  pros*  rondate  ses  tot' 
dretieraaos.  6.  En  mai  qne  mai.  masdonensai.  qnenosmi 
denaz  ioi  e  pretz.  e  noil  mais  morir  a  eatros.  ialsapehanigns 
hem  ni  nos.  7.  Castart  tn  nai.  e  portam  lai.  mon  eonet  a  mon 
tertnanes.  edimanaimerielo1x>84  mebrel  don  es  e  sia  pros. 
cf.  Werke  der  Tronb.  1, 117. 

DOCCLXXXIL  Hs.  Ph.  M.,  f.  170.  Giraui  de  b<mUl,  1. 
Ben  den  en  bcúaeertdir.  bomsonetqnìlfái.  perqaenretiarai. 
on  lenet  e  qni  lapren.  parra  dome  no  calen.  caisi  con  si  non 
ealia.  Ím  lengers  sonetz.  qne  plns  gren  scembla  qne  sia.  bons 
elensperfaire.  â.Masnnpancmeragiqnir.  esifaJirai*  sodnn 
ebanterai.  pos  li  rei  entre  lor  een.  an  prestalaeordamen.  bom 
Mi^daqnestaparia.  sorgals  mors  osfretz.  ecilnaienmanentia. 
eoi  ner  mals  a  traire.  3.  £  dens  los  en  lais  iavsir.  chen  men* 
^«metìi^.  de  80  ehe  meschai.  ohe  no  masáH;  de  trop  sen.  nen* 
trep  foidat  no  menten.  pero  senz  prez  e  folia.  chascnsasaine 
m.  ^el  ÌHfû  asembla  nils  tria.  segon  mon  afaire.  4.  Mas  era 
iM^renerdir.  qnem  ten  trist  e  gai.  che  toz  ensems  nái.  iraet 
dol  et  marimen.  chem  fai  sospirar  sonen.  don  non  desir  con* 
pagnia.  si  ben  nan  soleç.  can  pes  che  ben  mestaria.  eseramaz 
amfáre.  5.  Ab  so  che  desonenir.  mideuriasaá.  lamistazdelai, 
per  che  c»tort  eisamen.  sai  magra  de  cni  men.  ar  dic  so  dbe 
tem  mansis.  con  fols  chan  mi  leìs.  perreiinmcastigaria.  tro 
cèem  tom  a  braire.  5.  Oren  men  tengra  de  falir.  mas  nn  en 
resebrai.  segon  chen  merai.  bon  es  chen  eis  me  vepren.  tant 
aidiggranfalimen.  perosísnapersebría.  benpetiztoseŷ.  mas 
en  menti  tan  nolria.  plaseer  fors  mon  aîr e.  6.  £  ia  per  adreg 
mentìr.  mi  donç  non  perdrai.  cai  dig  beneetai.  adesnattcmon 
tort  ereisen.  no  í  a  trop  de  fegnemen.  can  dic  qne  no  la  perdría^ 
nos  nos  caUareç.  na  parlieira  bon  condia.  feehedeimonpaáre. 

DCCCLXXXIII.  Hs.  Ven.,  fol.  69.  G.déhomielh.  hBen 
âen  en  bona  cort  dir.  bo  sonet  qniel  sai.  per  qnien  retr«rai. 
nn  lenetz  e  qnil  apren.  parra  dome  nocalen.  caizi  com  si  non 
dbalià.  faz  lengiers  sonetz.  per  qnels  pns  grens  semblft  sia^ 
lênsebosafaire.  2.  Ifti»  nn  petit  nnil  geqnir.  esifalirai.  zo 
don  efanntarai.  qnert  Nis  sobre  Inr gen.  an  mes  tal  aeordamen. 
qne  desta  paría.  sorgal  mors  el  fres.  ecilnagonmaaentiit.  cqi 
nermal^trftire*  3.£dienlttrenlaziaurir.  q«enminti«BW4> 


m 

trai.  daixo  qaem  «sohai.  quanc  Bom  aQtei.dojieD.  Qingxaa 
foodat  non  atea.  pero  seos  pretze  falia.  cascus  asas  uetz.  qui 
bels  asembia  nila  tria.  segpng  mon  uegaire.  4.  Mas  eras  uuil 
reuerdir.  quim  ten  trist  e  iai.  que  tot  ensems  nai.  ire  marri- 
men.  quem  fai  sospirar  souen.  don  noi  deair  compaynhia.  ai 
bem  uau  soletz.  ans  pes  que  ben  estarhia.  sera  maia  amaire. 

5.  Abzoque  dessouenir.  me  deuria  zaL  lamiztatdelai.  per  que 
car  aixi  ensai  malgrat  de  puimen.  eruauqueren.  que  mauejna 
eô  foil  car  miletz.  per  re  nom  castíarja.  troquen  tornabraire. 

6.  GreumetengradefaiUir.  maayenrecebraL  segonacamarai. 
ben  es  quieu  eix  men  repren.  que  ai  dig  gran  falimea.  pero 
aia  napercebria.  ben  petitz  toseta,  mas  ien  menti  can  uolrja, 
plaser  fors  mon  aire,  .7.  £  ia  per  dreg  mentir..  mi  dons  no 
perdrai.  cai  dig  ben  estai.  oades  uaì  mon  tort  crexen.  naia 
trop  de  fenimen.  sieu  dic  que  non  la  perdcia.  pero  calareti. 
que  queraa  la  bocam  dia.  fe  que  dei  mov  pBÌre.  S.  B^  aimia 
pus  quer ia.  quem  coBsentissea.  aol  cun  iorn  uoa  clames  mia. 
oarlet  ni  beilcaire.  cf.  CXIY. 

DCCCLXXXIV.  Hs.Ph.M.,foL178, 182.  Girautjhbur»ek 
l,  De  cantar.  mo  for  entremes.  pro  ueç  per  choça  de-aolaç.  si 
uis  que  bona  chanç  foa  amaç.  pero  saguea  aiuda.  de  raço  o  de 
druda.  ualen.  ges  nos  defen.  que  non  cantes  enquera.  tanmea 
eaquiuefera.  la  perdel  dana.  caraÌBsiremanioisecans.  epreç 
e  galanbia.  quer  apelom  folia.  sim  deport  ni  mesiau  nì  chan. 
e  no  £aç  ço  queiUa  altre  fan.  2.  Enopar.  comsiaoortea.  qui 
toít  ion  uol  es^r  sanaç^  mot  magrada  bela  foldaç.  ìognaà» 
i^tenguda.  si  cum  luox  e  tems  muda..  quel  sen.  fai  pareiaaen. 
que  lenaoce  lesmera.  et  eu  que  chan  leaquera.  per  uer  enaos. 
ai  aaubea  que  ioia  foa  afEinz.  ni  trebaillç  cortesia.  ia  deua  aoa 
prosnoBÌa.  qui  hûsaa  ioi  ni  bel  aemblan.  permalnestatnlper 
engan.  3.  Oblidar»  uolgra  si  pogues.  maa  non  puoa  ço  dpnaoi 
iraç.  car  uei  a  laa  grana  poeatate.  laiaaar  aolaa  e  bruda.  cun 
anpla  recrezuda.  perpren.  quitoliouen.  el  enoausea  lesfera. 
aapehasi  queu  non  cuidera.  que  de  mil  anz.  fostanbaisaaçpreç 
nibobanz.  queisaa  caualaria.  ualmençedrudexia.  posgaîxlet 
aom  pro  ni  son  dan.  non  ac  mester  de  fln  aman.  (foL  182.)  i. 
Gea  mudar.  non  puesc  qi:ie  n  pes.  mas  duna  re  aoi  conortats. 
Gua  meaaagiers  ben  enaeignatz.  me  dis  cunam  saluda.  que  ma 
ioia  rendttda.  oar  ^pren.  en  gauaimen.  mon  chao  quieu  non 
chabterav  ^er  autra  ni  cridera.  salutznimanc.  maisdequesta 
seraicomanz.  i^t  uueil  aa  aeignoria.  pero  aa  leiplazia.  que 
poiaaea  plus  un  pauc  enan.  ids  nol  quier  ni  plus  nol  deman^  5. 
Ben,  deu  far.  tan  bona  fes*  car  anc  non  fui  mal  ueziatz.  que 
fia  am  e  fia  Boi  amatz.  e  siabenuenguda.  aital  conlaiuolgiàa» 
plaçen.  coingdarien.  lametalcomlorera.  queiarenoicamfi^era. 
quel  .prez  prezantz. .  el  cors  adrçgz  e  ben  estantz.  duigde  oella 
paiôa.  mames  ensa  baiIUa.  pe^  quieulai^  epr^n  aoan,  emenardii 
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e  Baac  dòptan.  6.  Maspreiar.  uolgra  sil  plagoes.  leipercm 
80i  en  ioi  tomatE.  que  fos  nostra  bonamist^.  per  an  iuqqìc 
saubuda.  que  plus  nes  car  tenguda.  car  gen.  dirai  souen.  so 
don  nom  alegrera.  mentre  que  sols  estera.  conors  es  granz.  t 
iois  can  troba  fis  amanis*  ab  cui  solaz  e  ria.  que  qui  non  pot 
quec  dia.  dir  a  samiason  talan.  couen  caia  per  cuiìolman.  7. 
Los  ditz  li  grazisc  en  chantan.  els  fatz  sobre  tot  can  uenran. 
cf.  DCCCXXX. 

DCCCLXXXV.  Hs,  Ph.  M.,  fol.  185.  Giraut  de  burnel 
1.  De  chantar.  ab  deport.  mi  for  eu  totz  laissatz.  maecanson 
beniratz.  esteing  lirab  lo  chan.  euaucmiconortan.  questiers 
non  fora  patz.  entrel  irel  coraie.  ques  contrummalusaie.  que 
naise  pueie  creis.  car  es  f aillitz  domneis.  dun  sol  hom  esser 
gais.  e  pretz  non  pot  ni  ìais.  reuenir  entres  tantz.  queresde 
selzdamanz.  per  cui  degra  ualer.  e  ges  prez  ses  poder.  lon- 
gamen  sai  non  dura.  ses  clam  o  ses  rancura.  2.  Alegrar.  mi 
uoilfort.  e  so  aisi  passatz.  esinonsemblesfatz.  noncamieral 
talan.  mas  tenon  sa  mazan.  mans  bons  so  netz  que  faz.  uilans 
daol  lingnaie.  canc  pros  h(»ns  de  paraie.  sen  bon  auzir  ateis. 
de  lescoutar  nos  feis.  nilplazernonestrais.  enonesbensauais. 
eui  iois  non  platz  ni  chantz.  e  dautezer  es  granz.  qui  non  sap 
retener.  sil  a  grat  ni  plazer.  es  defen  nim  rancura.  sìl  autrui 
iois  sedura.  S.  £  noos  par.  piez  de  mort.  com  cui  sataing 
solatz.  uiua  desconortatz.  ni  fassa  mal  senblan.  aluerdeumi 
coman.  en  cal  hora  fo  natz.  ab  aital  cor  saluale.  quels  auzels 
el  boscatie.  cá  lo  douz  têps  pareìs.  mouon  entrels  mezeis. 
sonetz  e  criz  e  lais.  e  qui  ia  non  er  gais.  con  pot  esser  duranz. 
res  mais  non  es  aff^uiLZ.  mas  ira  sostener.  ni  res  tan  malsaber. 
ni  bon  sen  ni  mezura.  com  ira  non  peiura.  4.  Dun  afar.  mi 
conort.  don  degresser  iratz.  quebemforaclamatz.  daquoque 
lautor  fan.  e  del  mal  e  del  dan.  quim  nes  ades  iuiatz.  mas  en 
gran  uolpillaie.  man  mes  mlan  passaie.  quien  parlera  forseis. 
el  seingner  queâi  nespeis.  can  nabateral  faîs.  am  comandat 
que  mais.  non  sia  coreillanz.  plus  quel  son  de  lor  danz.  ni 
dautrui  non  deuer.  non  puesca  mot  caler.  ni  tem  sibes  peiura. 
lurs  afárs  nis  meiUura.  5.  Don  proar.  magra  fort.  un  delz 
meillors  letraz.  si  ia  uenra  uertaz.  ni  uiures  ses  enian.  nesi 
ia  cobraran.  iois  deportz  ni  solatz.  lur  ansian  estaie.  non 
metria  ies  gatie.  tan  poial  mals  anseis.  e  drechura  ni  leis.  no 
uenaisiuerais.  coniadisniretrais.  estabilimenznimanz.  per- 
que  deserenanz.  es  tart  al  romaner.  e  sil  delchaptener.  dieus 
nonprencalquecura.  nosniramlamblandura.  cf.CCXXXIX. 

DCCCLXXXYI.  Hs.  7226, 23.  Gr.  de  barnelh.  1.  Leu 
chansonete  uil.  mauria ops  a  far.  que  pogues  enuiar.  en  aluernh 
al  dalfi.  pero  sel  dreg  cami.  pogues  nibontrobar.  belhpoiria 
mandmr.  que  ges  en  lescurzir.  non  es  lafans.  mas  en  lobres- 
darzir.  2.  £  qui  de  fort  foziL  no  uol  cotel  tochar.  ia  nol  cuid 
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afinar.  en  nn  mol  sembeli.  qnar  ges  aigna  de  ai«  nofetadieiit 
al  maniar.  ans  si  nole  issausar.  e  fetz  esdeuenir.  daignaqner 
ans.  pneis  ni  per  mielhs  grazir.  3.  £  qni  dins  sol  cortil.  on 
hom  nol  pot  forsar.  se  nana  daindar.  pos  no  fa  mas  qnen  ri. 
proadeqneschasti.  eqnidesolguabar.  nolsosclaminspaguar. 
ia  diens  de  quan  dezir.  noqnalenans.  nililaysanenir.  ^.Pero 
domesotìl.  qui  sap  son  mielhs  triar.  nom  met  a  chastiar.  ni 
fort  nom  nataj.  mas  un  paucme  desui.  quar  nono  pnescmndar. 
tan  mes  gren  a  portar.  qui  no  sap  deuezir.  quan  dentre  tans. 
er  huei  cum  al  partir.  5.  E  silhfagsongentil.  alaualor  leuar. 
assis  fam  a  guidar.  cum  sen  sent  a  la  fi.  que  lo  sauis  me  di. 
qne  ges  al  mieg  tensar.  non  deu  home  lauzar.  per  som  ben 
escrimir.  ni  per  colps  grans.  quel  pretz  pren  al  fenir.  6.  Eia 
uaperunfil.  pretz  quom  soli  amar.  e  poira  gren  trobar.  sis 
rom  que  ferm  lo  lì.  cab  pauc  en  un  trahi.  no  son  li  ric  anar. 
quáissi  quos  degraussar.  per  els  e  renenir.  pretz  e  bobans.  e 
ioys  els  fan  f agir.  7.  Mas  hieun  tri  nn  de  mil.  pero  non  laus 
nomnar.  per  paor  dencuzar.  qnel  dresses  lo  coissi.  cni  delser 
almati.  nompotresmelhurar.  niiaapressopar.  nolhanziretz 
ren  dir.  queis  lo  mazans.  non  i  esca  apres  dormir.  8.  Eraa 
torn  en  humil.  nas  mon  bel  senhor  car.  ren  als  nolsaicomtar. 
mas  que  samors  mauci.  ia  plus  mal  ancessL  noquam  saup  enniar. 
quera  nom  pnesc  pauzar.  ans  trebalh  e  cossir.  si  que  mos  chans. 
68  ia  pres  del  fenir.  9.  E  deurialh  mandar.  mos  sobre  totz  e 
dir.  quel  maier  dans.  er  sieus  sil  fa  falhir. 

DCCCLXXXVII.  Hs.  Ph.  M.,  fol.  186.  Giraut  debumel. 
1.  Leu  chansoneta  uiL  auria  obs  a  far.  que  pogues  enniar.  en 
aluergnal  dalfi.  pero  sel  dreg  cami.  pognesneblestrobar.  bel 
poiria  mandar.  queu  dic  quen  lescurzir.  non  eslafanz.  masen 
lobresclarzir.  2.  £  qui  de  fort  foziL  non  nol  coutel  tocar.  ia 
Bol  cng  aguzar.  en  nn  mol  sembeli.  que  ies  aiga  de  nin.  non 
fes  dìeus  al  maniar.  an  sen  uolc  issanzar.  oue  fes  esdeuenir. 
laiga  quer  anz.  pueis  uin  per  miela  grazir.  8.  Per  qneu  dome 
sotiL  que  sab  son  mielz  triar.  nommetdeoastiar.  nifortnom 
natai.  mas  nn  pauc  men  desui.  qne  non  o  pnesc  mndar.  taa 
mes  greu  a  portar.  qui  non  sap  issernir.  tanz  dentre  canz.  ni 
cui  com  al  partir.  4.  £  qui  dinz  son  cortil.  hon  hom  nol  pot 
forsar.  se  uana  daiudar.  pueis  non  fai  mas  quen  ri.  pro  a  de 
qnes  chasti.  e  qui  per  sol  gabar.  nol  sos  clamiens  pagar.  ia 
dieus  ren  qne  dezir.  noncal  enanz.  ni  li  lais  auenir.  5.  la  ûen 
prenc  un  de  miL  forç  que  nol  uoil  nomnar.  per  paor  de  cuìar. 
qucldreiseslocoissi.  cneilosersalmati.  nonpotrenmeiUnrar. 
qui  iapres  lo  sopar.  non  lauzi  resrendir.  qneislOmazans.  non 
mescapres  dormir.  6.  E  sil  fag  son  ientiL  *.  aisisfanagnidar. 
com  sen  sent  a  la  fi.  qne  lo  sauis  me  di.  qneiesalmielztensar. 
non  dei  home  lauzar.  per  son  ben  issemir.  ni  per  oolps  graaa. 
qne  prea  pent  al  feair.  7.  £  qni  per  8(^  un  fil.  penprezcomaol 
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amar.  gteu  poif a  {meis  trobar.  si  roap  qni  ferm  lo  li.  fa  pauo 
en  ma  trabi.  non  son  lì  rie  auar.  caisi  con  degraosar»  "*,  prez 
6  bobansL  e  iois  len  fan  f«gir.  8.  Jas  iem  tom  em  nmiL  nas 
mon  bel  seigner  car.  ál  re  non  sai  mandar.  mas  que  samors 
maacL  ia  plos  mal  asseisin.  non  sam  pogrenniar.  qneranon 
pnesc  panzar.  mas  trebaiU  e  consir.  si  que  mos  chans.  es  ia 
pres  del  fenir.  9.  £  deurìal  mandar.  mon  sobretotzedir.  quel 
maier  dantz.  er  sieus  sem  fai  faillir. 

DCCCLXXXVIII.  Hs.  Ven.,  foL  68.  Giraut  de  bornjelh. 
1.  Len  chanzoneta  e  uiL  mauija  obs  a  far.  que  poges  enuiar, 
en  alnernge  al  dalfi.  pero  si  dreg  camj.  poguesneblontrobar. 
ben  li  uolgra  mostrar.  queu  dic  qe  en  lescurzir.  no  es  lafans. 
mas  en  lobresclarzir.  2.  E  quide  fort  fosil.  no  sap  couteil  tocar. 
ÌA  nol  cuig  esmolar.  en  un  mol  cembelì.  car  yes  aiga  deui.  no 
fetz  deus  al  menjar.  ans  se  uolc  exauzar.  que  fetz  endeuenir. 
daigua  quer  ans.  puìx  uin  per  mìels  grazir.  S.Perquieudiftne 
eoptil.  pus  sap  son  meils  triar.  nom  metacastiar.  nifortnom 
natay.  mas  cum  pauc  me  desui.  can  non  opuscdurar.  tanmes 
greu  a  portar.  qui  nos  sab  exemir.  tán  entre  tans.  ni  cui  cô 
al  pmrtir.  4.  £  qui  per  un  sol  fil.  pren  pretz  com  sol  presar. 
greu  poira  puix  trobar.  sis  romp  que  ferm  lo  li.  ca  paucen  .1. 
trai.  no  son  li  ric  ^uar.  caixi  degrausar.  per  els  e  enantir. 
pretz  e  bobans.  e  ioi  len  fan  fogìr.  5.  £  qui  dins  son  cortiL 
don  hom  nol  pot  gitar.  se  uaua  daindar.  puix  no  fa  mas  quen 
ij.  pro  a  de  ques  casti,  e  qui  de  sol  gabar.  uol  sos  clameus 
pagar.  ia  deus  en  can  desir.  noquel  enanz.  ni  nol  faza  uenir. 
6.  £  sil  fait  son  gentiL  a  la  ualor  leuar.  aixisfan  aiudar.  com 
se  sent  a  la  fi.  que  Ip  sauis  me  di.  que  ges  almieg  tensar.  non 
dei  home  lausar.  per  son  ben  esgremir.  niper  colpsgrans.  que 
pretz  pren  al  fenir.  7.  Mas  entri  un  de  mil.  mas  non  laus  no«> 
minar.  per  pahor  dencussar.  quem  dresses  lo  coxi.  cui  delser 
almaitL  nonpotrenmeillurar.  miaapressopar.  nonlauzìretz 
rendir.  queìxlomasantz.  non  es  capres  dormir.  8.£ramtom 
en  humiL  uas  mon  beil  sejner  car.  cal  re  no  sai  mandar.  mas 
qoe  samor  mauci.  ia  peyer  ansesi.  nol  calgra  enuiar.  quera 
Aom  puBC  pausar.  ans  trebail  e  cossir.  si  que  mos  chanz.  esi^ 
pres  del  fenir. 

DCCCLXXXIX.  Hs.  3794,  148.  Aymeric  de  bell  enueeh. 
1.  Aissi  qol  pres  qi  sen  cuia  fugir.  quant  es  estortz  et  hom 
pueis  lo  repren.  e  li  doblon  sos  perilhos  turmen.  cuiei  ab 
^einh  de  la  prizon  issir.  damor  qe  ma  si  duramen  repres. 
don  per  nuU  gienh  estorser  noiU  puesc  ges.  anc  mais  non  fui 
en  tan  mala  prizo.  qe  senz  o  gieiâi  non  mi  tengessan  pro.  2. 
Per  aital  zieinh  mi  fes  mos  sehs  partir.  de  son  pais  qieu  non 
uis  son  cors  gen.  qais  qoblit  hom  so  qom  non  ue  souen.  mas 
anc  mos  ses  nos  poc  tan  afÌDrtir.  qieu  giet  del  cor  cella  qe  ma 
eonqes.  don  cug  morir  »ì  p^  Uen  pren  mterces.  qemoscormes 
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mìraills  de  sa  faisso.  per  qel  fagir  nom  faì  al  se  mal  no.  3. 
Tan  mes  el  cor  qe  qan  de  leis  coissir.  cels  qe  parllon  ab  meien 
nols  enten.  e  fas  Inr  en  ab  esgardar  pamen.  et  ab  rìre  et  ab 
ioc  et  non  dir.  e  pars  entrels  tristz  de  fin  ioi  cortes.  pensant 
de  leis  c5  tiezer  la  poges.  qien  non  ai  ioi  mas  tan  qant  ableso. 
ni  lans  nezer  tant  entien  mal  raizo.  4.  Mas  tot  qant  den  az  amor 
abellir*.  e  tot  qan  tainh  a  ioi  et  a  ionen.  e  totqan  tainhanalen 
prez  plazen.  hi  nei  ades  on  ien  plns  la  remir.  e  qarnonneidels 
hneills  so  qieu  men  pes.  mnier  de  dezir  qestrainha  dolors  es. 
qi  fng  azo  de  qel  sabria  bo.  la  consegre  mais  dantra  qez  anc 
fo.  5.  AIs  non  farai  mas  lai  on  pnesc  anzir.  deleisparllarmen 
tomerai  corren.  qar  fins  amics  pren  gran  refrainhemen.  qant 
ang  si  dons  lanzar  ni  enantir.  ni  pot  nezer  cellni  qni  plaz  sos 
bes.  qar  negans  homs  tan  enemics  nom  es.  si  lam  mentan  qe 
non  nneìlha  son  pro.  sinals  aitan  qan  dira  sarazo.  6.  Chanços 
naí  ten  lai  en  cel  dons  pais.  on  la  reina  tan  bon  prez  conqis. 
qab  leîs  nal  maìs  so  qe  ailhors  es  bo.  per  qer  aissi  le  bons  reis 
darago. 

DCCCXC.  Hs. 7226, 147.  Aymencsdehelhenuey.  l.Aissi 
cnmhomprosafortitz.  qneuolmaisabplnsricdese.  gnerreyar 
qnab  selnj  cuy  ue.  plus  paupre  mi  suj  enarditz.  damar  nos 
pros  domna  nalens.  qnar  nom  par  bos  afortimens.  quì  de  Inec 
afortit  non  trai.  nn  ric  plazer  qnan  fort  li  play.  2.  Contral 
nostre  cors  qnes  côplîtz.  de  totz  bes  mas  sol de  merce.  mesf ortz 
enm  lagnessetz  de  me.  en  uos  seruir  ab  cuenhdes  digz.  et  ab 
cortes  faigz  auinens.  qnayssim  par  que  pro  dôna  uens.  qnan 
hom  delssieustortzquanlosfay.  liquiermerceqnaissiseschay. 
8.  Quar  per  us  fals  fenhens  uoutitz.  lauzengiers  per  cny  ioys 
recre.  ditz  pros  d5na  e  fai  manta  re.  que  par  erguelh  als  afe- 
blitz.  quar  dels  mon  lo  gualiamens.  donmorfinamorseionens. 
per  qne  tanh  que  pro  domnassay.  selhs  qnes  fenhon  parlier  e 
guay.  4.  Qnar  per  folhs  semblans  es  trahitz.  leyals  cors  on  es 
mais  que  be.  per  qua  bona  domna  coue.  que  conosca  ont  es 
noiritz.  enjans  ni  fals  entendemens.  qnayssi  pueja  entrels 
nalens.  bona  dôna  en  pretz  ueray.  quan  guarda  que  ditze  qne 
fay.  5.  M as  ien  sny  uolpilhs  et  arditz.  e  fols  e  sauis  qnan  sane. 
cortes  ab  selhs  cuy  ioy  mante.  e  uilas  ab  losdeschauzitz.  quar 
qui  de  totz  captenemens.  non  es  par  qúe  sîa  fenhens.  e  fals 
lauzengier  fan  mesglay.  quar  desmesclan  lamor  qnieufi  ay. 
6.  Naudiartz  es  tant  auinens.  adrecha  e  guaya  e  plazens.  per 
qnel  sien  bendir  mos  cors  iay.  que  totz  bes  ditz  mostra  e  fay. 

DCCCXCI.  Hs.  7698, 87.  Aimericdebelenuei.  l.AIprim 
pres  dels  breus  îom  braus.  quan  brandal  bmeils  laura  braua. 
eill  branceill  brondel  son  nnt.  pelbmntemssecqnelsdesnnda. 
per  uns  brus  braus  de  cor.  trobadors  abriccoratge.  faucbrens 
menntz  mon  cortes.  lasatz  ab  rima  corteza.  quieu  ai  sen  sotii 
fin  ferm.  per  lieis  don  non  ai  membransa.  2.  £  sim  sentis  lo 
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oorfenn.  queill  pla^es  beill  fanc  fermanfla.  ia  moschantars 
tritK  oi  braus.  noii  fos  ni  de  razon  brana.  xnas  tan  mi  ten  de 
ioi  nnt.  sill  quem  don  dieos  tener  nuda.  capenas  pens  en  mon 
Gor.  Duill  ioi  tant  ai  trist  coratge.  quar  del  sieu  bel  cors  cortes. 
nom  fai  amistat  corteza.  3.  Bem  tenc  per  nessi  cortes.  quar 
ieu  de  la  plus  corteza.  en  aitals  motz  dìr  maferm.  dona  uens 
maisi  f ermansa.  pel  sobretalan  ques  braus.  e  quar  ma  uolontatz 
braua.  ma  fait  faillir  tot  desnut.  ab  la  uostra  uergua  nuda. 
men  batetz  lo  cors  el  cor.  tan  quieu  aia  ferm  coratge.  4.  Als 
non  dezir  en  mon  cor.  mas  que  dieus  uos  don  coratge.  calcun 
bel  semblan  cortes.  don  auinens  e  corteza.  me  fezeses  ab  cor 
ferm.  quen  autra  non  ai  fermansa.  enomfosuostre  corsbraus. 
don  unuls  lai  on  tanh  braua.  ab  cor  de  totz  mals  aips  nut.  la 
genser  canc  nasques  nuda. 

DCCCXCII.  Hs.  7698,  86.  Aimenc  de  bdenuei.  1.  Sel 
que  promet  a  son  coral  amic.  son  seruìzi  quan  io  ue  benanan. 
nill  preparanofainuillesforsgran.  peronondicquecauzimens 
non  sia.  qui  als  grans  obs  son  amic  accorria.  en  parrìa  esfors 
e  benestansa»  e  seria  complida  lamistansa.  2.  Per  uos  dona 
quem  promes  ho  dic.  uostre  secors  ab  amoros  semblan.  quieu 
mestaua  suau  e  meins  dafan.  ara  mauetz  en  fe  et  en  paria. 
emblat  mon  cor  e  sufretz  que  mausia.  dun  dous  dezir  ple  de 
desmezuransa.  don  a  mos  ioms  non  partraimesperansa.  3.£n 
uos  si  mes  e  de  me  se  partic.  quan  uos  traises  la  blanca  madel 
guan.  e  remas  lai  mon  cor  don  en  liam.  ricx  e  ioios  en  uostra 
senhoria.  e  quar  de  uos  non  si  part  nueit  ni  dia.  ieu  muer  dira 
denuei  e  de  pezansa.  quar  ses  mi  es  en  tanta  benanansa.  4.Lo 
brans  respos  dona  mespauoric.  que  me  fezes  apres  dun  bel 
semblan.  per  quieu  nom  parc  de  uos  nius  uenc  denan.  quen 
pensan  soi  ab  uos  e  sius  uezia.  uostre  bel  cors  denueia  mausiria. 
pero  lai  uueill  maìs  moris  ses  duptansa.  que  uiure  sai  en  tan 
gran  malanansa.  5.  Li  bel  semblan  amoros  aut  e  ric.  eiUdous 
esgar  eiU  franc  dig  benestan.  de  uos  per  cui  met  autras  en  soan. 
en  dreg  damor  salua  lur  companhia.  ans  dins  mos  hueils  per 
miei  faita  lur  uia.  don  maun  emblat  lo  sen  e  la  membransa. 
per  quieu  non  uiu  ab  ioi  mas  per  semblansa. 

DCCCXCIII.  Hs.  7226,  148.  Aymerics  de  belenuy.  1. 
Cossiros  cum  partitz  damor.  chant  mesclatz  de  ioy  e  de  plor. 
quar  dols  e  plors  e  pietatz.  mi  ue  del  comte  mo  senhor.  quies 
per  dieu  seruir  crozatz.  et  ai  ioy  quar  dieus  lenanza.  e  uolque 
la  crestiandatz.  tom  per  lui  en  alegransa.  e  siandieus  grazitz 
e  lausatz.  2.  E  pus  dieus  per  sa  gran  doussor.  nos  baylha  tal 
capdelhador.  ben  es  recrezens  e  maluatz.  qui  rema  e  partîtz 
donor.  e  qui  uai  grazìtz  ethonratz.  quelanar8esesperansa.de 
ben  e  de  ioy  e  de  gratz.  e  de  ualor  e  donransa.  e  deslieuramen  de 
peccatz.  3.  Quel  oonquistque  nostransessor.  conquisteren  terra 
maior.  perdem  qui  nolsecoruiatz.  elcrotzonjhesusprésdolor. 
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e  mort  ey  fo  per  nos  letiatz.  *.  *.  e  qnî  Baî  reeta  en  balansa. 
8i  na  poder  el  te  foudatz.  4.  Qnaissi  cijm  son  prìnceps  anssor. 
e  diens  Inr  a  dat  mais  ualor.  es  qni  rema  pns  encolpatz.  e  qni 
per  creysser  sa  ricor.  qnant  anzirals  antres  passatz.  resta  e  los 
dezenansa.  contra  dieu  ses  aconselliatz.  e  dieus  penra  ennen- 
jansa.  tal  qnel  com  del  tanlier  ner  matz.  5.  Molt  denon  esser 
ses  paor.  segnr  e  bon  guerreyador.  selhs  qniran  quades  er  de 
latz.  saint  jorgi  et  dieus  er  ab  lor.  qne  los  a  absontz  e  mandatz. 
e  qnimnrrasesdnptansa.  erelcelmartyrcoronatz.  qnelsenher 
len  f ai  fìansa.  qnes  diens  e  reis  ethom  clamatz.  6.  Selh  cni  diens 
det  sen  e  nigor.  et  a  de  totz  bos  pretz  lonor.  qnes  coms  et  er 
reys  apellatz.  ainda  premiers  e  secor.  al  sepnlcre  on  diens  fo 
panzatz.  e  diens  per  sa  gran  pitansa.  si  cnm  es  nera  trinitatz. 
îo  guid  el  fass  amparansa.  sobrels  fals  tnrcx  desbateiatz.  7.  E 
qnî  al  deslinrar  non  cor.  gren  sera  per  lui  desliuratz.  e  gren 
nanra  dieus  membransa.  daqnelhs  per  cuy  es  oblidatz.  qne 
reston  a  sa  pezansa.  per  mal  far  e  non  ges  per  patz. 

DCCCXCIV.  Hs.  3794,  149.  Aymeric  de  bellenueh.  1. 
Merauill  me  con  pot  hom  apellar.  amor  sospìrs  ni  corals  desi- 
riers.  nì  con  pot  hom  de  sa  dolor  chantar.  mas  qan  non  pneso 
mon  cor  dire  estiers.  ien  chan  forsatz  ab  alqes  dalegransa. 
per  so  qe  tals  aprenda  ma  chanso.  qi  la  chan  lai  don  nom  part 
nì  on  so.  ni  descnbrìr  non  laus  ma  malanansa.  2.  Tot  li  cortes 
qì  ren  sabon  damar.  la  deuon  dir  de  gaug  e  nolontiers.  qe 
ehascns  deu  en  si  metens  pensar.  con  es  grans  mals  paors  de 
lauzengiers.  qieu  era  rics  de  sola  lesperansa.  qanc  sim  saln 
diens  dals  non  aìc  sospeisso.  ni  ella  cor  tro  lanzengier  fello. 
percasseron  ma  mort  e  ma  honransa.  3.  Ausir  me  fan  donssa- 
men  ses  cnidar.  a  la  bella  qim  tol  totz  alegríers.  qe  sa  colors 
fresca  el  douz  esgar.  el  gais  solatz  sauis  e  plazentiers.  manen 
mon  cor  bastida  nna  dansa.  qem  pren  qan  fug  em  met  en  tal 
prezo.  don  no  men  pot  gitar  si  amors  no.  en  lamors  esmama- 
ger  esperansa.  4.  Tant  qant  pnesc  sois  ad  nna  part  estar.  me 
pais  ab  ioi  mos  mortals cossirìers.  qe  mafaitsi  antrare  oblîdar. 
qe  non  uei  luecs  domnas  ni  cauailhiers.  mas  entom  leis  qem 
ten  en  remenbransa.  son  dou s  pais  e  sa  gaia faisso.  aqell pensars 
me  platz  tan  em  sap  bo.  qe  ma  dolors  me  par  gran  alegransa. 
5.  Pero  daitan  li  uneilh  merce.clamar.  qe  qan  sera  ab  amans 
dreichurìers.  qe  deình  mon  nom  ab  son  solaz  mesclar.  qe  tals 
men  er  ses  saber  messagiers.  qe  men  fara  al  cor  grant alegransa. 
qan  me  dira  daqel  solatz  con  fo.  e  granz  plazers  de  bels  ditz 
per  razo.  endreg  damor  engal  dnn  fag  balansa.  6.  Del  nostre 
rei  mi  plaz  be  darago.  qe  per  son  sen  disses  doc  e  de  no.  aissi 
con  prez  o  reqier  e  honransa. 

DCCCXCV.  Hs.  7226,  49.  Aymericsdehelenuy,  l.Nom 
laissa  nim  nol  retener.  amor  ni  non  le  pnesc  f ugir.  ans  me  fai 
en  aissi  langnir.  cnm  selh  qne  cuyda  dant  cbazer.  qnaat  en 
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soimiibaiis  ne  en  aon  con.  a  mort  8i  òhaietasoiifor.  no  oonoys 
qnelh  iu4|ia  raabin.  aÌBsim  fay  amors  e  sospirs.  liui^irqiiar 
Bnlhs  ioys  nomrefraoh.  lafan  del  ric  ioy  qnem  soíranh.  2.  Anar 
nom  iavs  nì  remaner.  ninre  no  pnesc  ni  ans  mnrir.  mnrirnon 
qier  trop  tem  fallir.  mas  no  tvih  quom  se  desesper.  uiore  no 
piaee  tant  ai  trist  cor.  qnom  senes  ioy  no  nìn  ni  mor.  anslan- 
gnis  per  qna  nom  langolrs.  qnar  auci  quel  ooralsdezirs.  mau- 
dra  si  uanc  o  remanh.  quar  lieys  quem  pot  guerir  nomplanh. 
^.  Diens  qni  o  poc  anc  mais  uezer.  quon  plus  men  luenh  plus 
ladezir.  e  plus  lam  on  plus  la  remir.  quar  tan  lam  faL  ualors 
nider.  e  bentats  abelir  quel  cor.  la  tenc  e  tot  quant  es  defor. 
qna  leys  creys  nezers  e  auzirs.  grat  dels  pros  et  a  mi  sospirs. 
per  qnien  muer  qnan  de  leys  mestranh.  e  muer  quant  ab  leys 
macompanh.  4.  Daqnest  mal  nom  pot  pro  tener.  resmassílh 
qne  nom  nol  gnerir.  ni  ioy  dalhor  nom  pot  uenir.  quar  ges  nom 
poirîa  plazer.  quanc  pneys  quamor  lam  mes  el  cor.  nolatrays 
nnl  pessars  alor.  quarmaysmiplatzhonratzmorirs.  queuilhs 
eBtremeselatz  ianzirs.  quar  uils  ioys  uilmens  uay  efranh.  per 
qne  nom  pot  plazer  nis  tanh.  5.  No  sai  cum  lan  fassa  saber. 
mon  cor  que  quant  hien  mo  cossir:  ades  tem  quautre  so  albir. 
e  quart  sai  e  Ìay  per  uezer.  si  negns  albira  mon  cor.  aÌBSicum 
nal  mays  de  fin  or.  thezanrs  quedestanhmoscossirs.  ualmays 
sitot  ses  fols  lalbirs.  dautre  cossirier  per  quieu  íranh.  ab  sen 
mon cor  qne  nol  gananh.  6.  Dona  na marguarid  auzirs.  e  uezers 
e  g^s  acnlhirs.  pronon  que  res  no  uos  sofranh.  de  re  que  a 
ptw  dona  tanh. 

DCOCXGVL  Hs.  D.  Oxf.,  p.  147.  Naimeric  de  belUnoi, 

1.  Nnls  hom  en  ren  non  fidll.  tan  tost  ni  mesane.  com  en  loc 
nnsete.  per  plns  asegnraz.  per  qem  par  gran  foudaz.  qinon 
tem  cho  eanenir  li  porria.  qeu  cuiana  qantamor  nom  tenia.  qe 
nom  pognes  forsar  estra  mon  grat.  maseramadeltot  apoderat. 

2.  Tant  es  damoros  taill.  la  bella  qem  rete.  qe  nuls  hom  no  la 
ne.  non  sia  enamoraz.  et  seu  en  soi  forsaz.  janoncuiezgranz 
meraneilla  sia.  qe  sa  beutaz  lai  on  ilh  se  deslia.  venz  en  aissi 
totas  autras  beutaz.  comlosoleillspassatotasclartatz.  3.De 
robin  ab  cristaill.  senbla  qe  deus  la  fe.  et  del  seu  douz  ale. 
laspìrez  cho  sapchaz.  ab  digz  enamoraz.  plens  de  dousor  ab 
orgnill  fes  feunia.  joga  e  rijabtanplazentoonhdia.  calsamors 
creihc  damor  nolnntaz.  et  fai  amar  cels  qe  non  an  amaz.  4. 
Trop  soffrì  gren  trabaill.  can  loniar  men  aue.  mas  aichom  f ai 
gran  be.  qe  qant  me  soi  loniaz.  mestai  sa  granz  beutaz.  tals 
com  la  ni  en  mon  cor  noich  e  dia.  ell  gens  parlars  el  auinenz 
paria.  on  en  dôpnei  mantas  uez  a  celiu.  com  se  cuia  qeu  aia 
dalspensaz.  5.  Et  car  eu  tan  non  naill.  com  al  seu  prez  coue. 
am  leis  et  air  me.  qar  mensoiachantaz.  comnonestanpreiaz. 
qe  sa  nalors  al  seu  ric  prez  par  sia.  mas  se  amors  entrels  amanz 
li  tria.  lo  plns  leial  nil  meiUz  enamoraz.  non  cal  temer  son 
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prez  ni  sa  rictaz.  6.  T>e  la  contessa  biatriz  non  poría.  tttn  de 
ben  dìr  qe  mais  en  lei  non  sia.  qenleis  adeustandebenaiostaz. 
com  per  part  na  a  las  antras  donaz.  7.  Senger  nimo  samors 
nom  retenia.  de  nos  neder  mais  tenir  nom  porria.  mas.amor 
ma  tant  fort  apoderaz.  qe  non  posc  far  mas  a  sa  nolnntaz. 

DCCCXCVII.  Hs.  2701,  58.  Aimericdebélanuey.  l.Per 
crist  sien  crezes  amor.  tomat  magren  la  folor.  en  qnem  solia 
tenir.  qne  pels  hnelfas  mintret  ferir.  dnn  dart  qnem  hnbril 
coratge.  al  cor  dnn  amoros  semblan.  qne  pres  dnn  gay  cors 
ben  estan.  m as  iamais  sap  me  nos  iura.  noj  poiraintrar segnra. 

2.  Mas  pero  tan  gran  dossor.  aj  al  cor  dnna  honor.  qnem  fes 
silh  cal  non  lans  dir.  can  me  ui  de  si  partìr.  qnen  cnbert  tenh 
mon  coratge.  per  penray  ioy  o  pns  gran.  qne  can  traislaman 
de  son  gan.  f rais  del  cor  la serradura.  ey mes  per  garda meznra. 

3.  Mais  pueis  can  yeu  yienc  dalhor.  mezura  noi  ac  yalor.  cap 
plazer  lam  fey  issir.  si  quem  nol  si  pot  aussir.  es  mes  ins  en 
mon  coratge.  tan  fermamen  rizen  iogan.  cal  re  nol  qnier  ni 
nol  deman.  quen  lieys  remiran  satnra.  mos  cors  que  dals  non 
ha  cura.  4.  Eegardan  la  uey  gensor.  e  pessan  latruepmeIh<Mr. 
car  amans  se  fay  grazir.  per  yezer  e  per  anzir.  e  sil  met  diens 
en  coratge.  siuals  per  merce  fassa  tan.  quel  plassa  car  lam  ses 
enian.  merces  aura  sa  drechura.  et  ilh  amic  ses  falsnra.  5. 
Sieu  no  soi  a  sa  ricor.  prô  ric  per  fin  amador.  mipotsiualsre- 
tenir.  quieu  say  selar  e  sofrir.  francamen  de  bon  coratge.  so 
que  tanh  a  lial  aman.  e  portalieisamortan  gran.  earsarietat 
egal  mezura.  e  rictatz  nôz  fay  fraitura.  6.  A  la  pros  reyna 
prezan.  ten  vay  chanso  etatura.  cap  lieis  tota  res  melhnra. 

DCCCXC VIII.  Hs.  Vat .  5232, 1 20.  Namerics  de  bellenoi. 
1.  Per  crist  sieu  crezes  amor.  tornatmagraenlafoUor.  enqem 
solia  tener.  qinz  el  cor  manet  ferir.  qan  li  obri  mon  coratge. 
al  cor  dun  amoros  semblan.  qem  uenc  dun  gai  cors  ben  estan. 
mas  ia  mais  sab  mi  nois  inra.  noi  poirai  intrar  segnra.  2.Mas 
pero  tant  gran  doussor.  ai  al  cor  dunahonor.  qemfetzcillcais 
non  aus  dir.  qand  me  ui  de  si  partir.  qentrubert  tenc  mon  co- 
ratge.  per  prendre  tal  ioi  o  plus  gran.  qe  qan  trais  la  man  de 
son  gan.  frais  del  cor  la  serradura.  ei  mes  per  gardadreitnra. 
8.  Mas  puois  qand  ieu  uînc  daillor.  mesura  noi  ac  ualor.  cab 
plazers  lan  fetz  issir.  cill  qem  pot  sis  uol  aucir.  emessìemon 
coratge.  tant  fermamen  rizen  iogan.  cal  re  noil  qier  ni  noil 
deman.  qen  lieis  remirar  satura.  mos  cors  qnedalsnonacura. 

4.  Remiran  la  nei  genssor.  e  penssan  la  trob  jneillor.  camarsi 
fai  e  grazir.  per  uezer  e  per  auzir.  e  sil  met  dieus  én  coratge. 
qe  sol  per  mercem  fassa  aitan.  qeil  plassa  qien  lam  ses  engan. 
merces  aura  sa  dreitura.  et  ill  amic  ses  falsura.  5.  Siennon  sui 
asaricor.  pro  rics  per  fin  amador.  mi  pot  siuals  retenir.  qeu 
sai  celar  e  grazir.  fî'anchamen  de  bon  coratge.  so  que  taing  a 
lei^aman.  eportalieishonortangran.  sabsaricorlamesora. 
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rioors  li  fara  fraitiura.  6.  A  la  pro  reinaprezan.  tennai  chaoBos 
etatma.  cab  lieis  tota  res  meillura. 

DCCCXCIX.  Hs. 2701,  54.  Aj^eHcdebelanuey.  l.Pus 
de  ioy  moa  e  de  plazer.  mon  chantar  bela  done  pros.  ben  deu 
esser  oalor  en  nos.  car  tot  cant  nos  play  uey  ualer.  eualtant 
nostra  nalensa.  perqueusportonbeuolensa.  totzayBselsqneuB 
nenon  nezer.  2. De  totz  sabetzgrat  retener.  ab  franx  ditz  e t  ab 
bels  respos.  et  ab  gays  s^blans  amoros.  ses  pus  que  noy^ot 
oonqnerer.  pneis  auetz  bona  captenensa.  per  que  tot  meíhura 
e  gensa.  no  ney  dona  mielhs  captener.  8.  Mais  sim  pauzatz  a 
Hon  chider.  mi  car  en  soi  tant  enney os.  mort  man  uostras  plazens 
foysos.  qnem  feyron  ab  uos  remaner.  ses  tot  autra  couìnensa. 
ab  lamoroza  pamensa.  ab  quem  mezetz  en  bon  esper.  4.Dona 
aÌBÌm  don  ^i^ns  auer.  lo  ioy  quieu  pus  dezir  de  uos.  non  sai 
antra  del  cel  enios.  qnemmandesableysremaner.  ueiatzsieus 
am  ses  falhensa.  que  ia  pogues  mentendensa.  yas  se  traire  e 
de  nos  mouer.  5. Motme tincper pagatzdun ser.  quenfuy entre 
sons  poderos.  ay  dieus  e  com  era  ioios.  quim  laises  dormir  a 
lozer.  no  mo  tenhatz  afenhensa.  quenquer  eant  nay  souinensa. 
al  panc  non  cug  blasmat  cazer.  6.  Dona  ric  iauzimen  nesper. 
sin  agnes  ferma  pleuensa.  mais  siuals  non  ay  temensa.  sieu 
non  lay  antre  lan  puesca  auer. 

DCCCC.  Hs.  7226, 150.  Aymerics  de  belh  enuey.  1.  Pus 
de  ioy  mou  e  de  plazer.  m . .  ualors  en . .  plai  uey . . .  ualeusa . . 
nolensa  . .  non  nez . .  2.  De  totz  • .  f rancx  d . .  et  ab  guay  . .  ses 
pns  qne  noy  p..  pu^s  auetz  bona  captenensa.  perquetotmel- 
hura  e  gensa.  no  ney  dôna  mielhs  captener.  3.  Mas  sim  pau- 
zatzahonchaler.  miqnarensuytanenueyos.  mortmanuostras 
plazens  faissos.  qnem  feiron  ab  uos  remaner.  ses  tot  autra 
eouinensa.  ab  lamorosa  paruensa.  ab  quem  mezetz  em  bon 
esper.  4.  Domna  aissim  don  dieus  auer.  lo  ioy  quieu  pus  dezir 
de  nos.  non  say  autra  del  cel  enios.  quem  mandes  ab  lieys  re- 
maner.  ueiatz  siens  am  ses  f alhensa.  que  ia  pueg  e  mentendensa. 
nassi  trair  e  de  nos  mouer.  5.  Mout  mi  tenc  per  paguatz  dun 
ser.  quen  f ui  entre  sôs  poderos,  ai diáus  e  quom  eraioyos.  quim 
laysses  dormir  alezer.  no  mo  tenhatz  a  fenhensa.  quenquer 
quan  nay  souinensa.  ab  pauenon  cug blasmatz  chazer.  6.  Dona 
ric  chauzimen  nesper.  si  nagues  ferma  plìuensa.  mas  siuals 
non  ai  temensa.  sieu  non  lai  qnautrel  puescauer. 

DCCCCI.  Ha.  7698, 89.  Aimeric  de  búenuei.  1.  Quan  mi 
perpens  ni  malbire.  qui  soi  ni  de  qual  part  uenh.  merauillme 
moltemsenh.  comdieuuolcessersufrire.  tanlonguamendels 
miens  tortz.  mas  el  ques  uerais  efortz.  posplatzcaluime  uire. 
denh  aisil  pecat  ausire.  com  mos  mal  talans  mes  mortz.  2.  Be 
uol  de  tot  ben  deuire.  qui  contra  dieu  pren  nuill  genh.  que 
dieus  non  nol  com  ensenh.  cuiauam  passar  ab  rire.  ab  nostres 
nesiadeportz.  fraire  per  pauc  lonx  acortz.  nosanfaittroptart 
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asBÌTe.  tairtoflt  den  hotn  fàr  antan  dire.  lo  ben  cadeB  uai  hom 
mortz.  3.  Qne  eshom  qnan  mo  confiire.  niqaenalarenoltenh. 
e  donx  rìcx  per  que  si  fenh.  es  ricx  ans  nes  trop  a  dire.  qnar 
tant  es  frenols  lesfortz.  lo  iom  compassaloeportz.  ontngnan 
ses  contradire.  qni  qnes  f assa  guais  nis mire.  atotz  es  cominalB 
mortz.  4.  Sil  senher  qui  es  complire.  de  totz  bes  pres  eab  noe 
renh.  ailasdelcorcommestrenh.  qnanmimembronliconsire. 
desleials  el  fals  conortz.  mas  ar  se  camia  ma  sortz.  en  re  per 
qne  nom  azire.  tals  nes  ben  leu  escarnire.  qnien  soi  nins  et  el 
es  mortz.  5.  Pos  diens  pres  per  nos  martire.  ia  nos  non  aiam 
desdenh.  cab  antretal  entresenh.  nos  ha  traitilotraire.  sala* 
dan  non  desconort.  qne  al  diable  em  estort.  cni  eram  agat 
semire.  non  a  plns  poder  qnens  tire.  per  qne  nom  fai  paor 
mortz.  « 

DCCOCII.  Hs.  7225, 126.  Naimencsdebelenoi.  l.Tant 
es  damor honrat  sos  seingnoratges.  qne  non  i  cap  negns  malaaÌB 
nsatges.  e  car  nalbertz  es  de  dompnas  salnaies.  nontaingcom 
fals  romaingna  entre  lor.  qnenfaiensonlonerfizelsmesBageB. 
et  en  aissi  er  lar  pretz  e  lor  nalor.  e  non  i  trop  ni  destricB  ni 
damages.  anz  son  onratz  car  diant  per  Inr  amor.  2.  Jamais 
nalbertz  non  den  chantar  damia.  qne  renegat  a  tota  corteBÌa. 
e  car  dompnas  appella  de  bansia.  beiU  denrion  pendre  com 
traitor.  e  dic  nos  ben  si  la  forsa  fos  mia.  ia  noi  agrannillene- 
mic  peior.  com  non  es  pros  si  en  dòmna  nos  íla.  maisaols  hom 
80  ten  a  gran  folor.  8.  La  lur  amor  es  bona  e  non  grena.  qoar 
si  failli  premeiramen  na  ena.  la  maire  dien  nos  en  fes  pas  e 
trena.  per  qne  daisso  nos  non  empecador.  anznalbentan  tota 
hom  ca  bellas  trena.  qne  entrels  bos  lo  ten  hom  per  mieillor. 
tals  la  lansa  non  sap  damar  qnes  lena.  per  qne  non  taing  qne 
naia  mais  dolor.  4.  E  qnar  mentan  dnqnessa  ni  reina.  qnel 
fezesson  dellor  amor  aizina.  yenqnes  las  en  la  pros  comtessa 
fina.  de  proenssa  on  a  tota  nalor.  de  salnsa  la  bellanainezina. 
fassa  est  clam  a  son  entendedor.  la  comtessa  bìatriz  saoozina. 
Bil  ne  camiar  en  nniU  antra  color.  5.  Si  salnaìa  es  tan  pros 
idantra  mala.  cO  nalbertz  ditz  non  er  mais  dinz  sasala.  qneno 
so  teingna  ad  ancta  et  a  tala.  e  si  iamais  nei  leis  ni  sa  seror. 
e  non  len  fan  tornar  en  nn  escala.  non  son  fillas  de  conrat  lor 
seingnor.  car  qni  fera  la  Inr  amor  sotz  lala.  aner  en  den  ardi- 
menepaor.  6.  Pero  sil  ue  la  pro  domna  de  massa.  cilqeoon* 
quier  totz  iomz  pretz  et  amassa.  e  nol  bat  tant  entro  quen  sia 
lassa.  ia  nol  sal  diens  son  lial  amador.  ni  non  sia  lonc  tempB 
fresca  ni  grassa.  ni  non  teingna  son  amic  en  pasoor.  careslo 
iois  que  tot  autre  ioi  passa.  daquest  Begleetabmaisdedoasor. 
7.  Per  las  antras  e  per  la  pro  comtessa.  del  caret  aoiU  que  sìa 
seingnoressa.  den  albert  una  uieiUa  sotz  messa.  dauol  home 
car  a  dig  mal  de  lor.  e  sel  lia  domna.e  mal  nol  pesa.  dentroB 
las  pros  sen  an  estar  aillor.  car  ges  nos  talng  que  negana  lar* 
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gnessB.  prestat  dinern  son  aiiol  cobertor.  8.  Domnas  totas  U 
fan  don epromeBsa.  de tot son mal car a dig mal damor. 

DOCCCm.  Hs.Vat.  8206, 140.  N^aymenedehelinùi.  l.Ja 
noercredntz  qafanzne  cossirers.  ne  grienssospirsnjplaignernj 
plorars.  ne  grantz  trebaiUz  ne fiers  maltraich  sobrers.  ne  loncs 
desirsnendaraneneiUars.  hajonpoderdennlhomeancir.  njper 
amor  pnosca  nnillz  hom  morir.  qar  jen  no  mnor  e  mos  mals  es 
tangrìens.  perqien  no  crej  qanc  en  morisnandriens.  2.Qanch 
nnls  amanz  ne  nnls  penedenchers.  no  traìs  lo  mal  ne  la  dolor 
nj  lars.  qien  haj  soffert  plns  de  cìnc  ansz  entiers.  per  lei  acnî 
amors  nan  mercejars.  no  nal  sinol  daitan  qe  nom  aìr.  lo  sien 
gen  cors  qar  jen  mais  desir.  de  leis  amar  noillmaisesser  siens. 
qe  senes  lej  lo  montz  sia  totz  miens.  3.  Qar  tant  mes  dolsz  de 
leis  lo  deszirers.  plns  qe  dantra  lo  jasernelbasars.  qienestara 
chaj  sos  pyibres  sondaders.  en  laiss  ma  terra  e  mantz  de  ricx 
afars.  qar  senes  leis  no  pnoscrìex  denenir.  mas  sill  plagnes 
elam  pogrenrichir.  qaqel  rich  joj  de  samor  midesdiens.  lorej- 
felip  tenria  pneìs  mos  fiens.  4.  Tan  es  sos  prez  neraìs  e  dreichn- 
rers.  el  sien  gaj  cors  onratz  e  fins  e  cars.  qinparlariascêblaria 
nn  fomers.  qaissj  con  coiU  totas  aignas  îa  mars.  sab  totz  bo 
pretz  retener  e  chansir.  e  en  totz  t6ps  hom  no  poria  dir.  la 
gran  beltatz  nj  escrir  en  briens.  del  sien  cors  clars  plnsqe  rosa 
ni  nens.  5.  DSnal  nostrhom  liges  endomengers.  el  nostresers 
hnmils  en  totz  honrars.  el  uostre  amiczleialzeuertaders.  qen 
be  amar  non  Ij  trobaresz  pars.  vos  qier  per  diens  destreich  ab 
gran  deszir.  qe  nol  fachasz  plns  desiran  langnir.  qar  meiller 
es  onrada  amors  en  briens.  qe  . .  trebaillepersoífrirplnsliens. 
6.  D6na  per  dien  no  credasz  lansengers.  nim  tenga  dan  abnos 
lo  deninars.  qien  non  soj  ges  daqels  amantz  lengers.  qes  nan 
gaban  a  cnj  noz  trop  parlars.  ansz  noill  mon  cor  tant  celar  e 
cobrir.  qe  sien  tot  mor  nons  nej  ni  nosremir.  pelsfalsdesfaitz 
pejors  qe  canjnens.  mestrag  de  nos  e  mnor  nos  antres  tiens. 
7.fiona  d(5na  per  nos  plang  e  sospir.  e  qant  de  nos  me  c5nen  a 
partir.  no  presera  tot  lo  contat  dangiens.  qen  no  annes  per 
nostramors  romjens.  S.Franch  reîs  gentils  daragon  gran  deszir. 
haj  qien  nos  nej  las  armasbaîllir.  qar  crestianssaracinsnejnd- 
jens.  tan  ricx  afars  no  sanp  far  bons  e  liens.  9.  La  contessa  de 
sobiraz  sab  dir.  e  far  plaszer  per  qhom  nos  den  soífrir.  de  sa 
lansor  tan  Iha  onrada  dîens.  qe  toz  prez  nal  mais  de  midonz 
lo  siens. 

DCCCCIV.  Hs.  2701,  7225,  7226,  3794.  Naimencs  de 
helenoi,  1.  Pos  lo  gai  temps  de  pascor.  renonel  e  ne.  nestitde 
íblh  e  de  flor.  cantarai  dese.  qnatressi  ses  mos  pessatz.  deíìn 
ìoi  renonelatz.  qnar  mos  sobransiers  nolers.  a  cnino  platz  nils 
plazers.  a  trobat  a  son  talen.  domnadécoredesen.  orgolhoza 
et  hnmil.  de  captenemen  gentil.  2.  Amar  me  faiadhonor.  mo 
fln  cor  ancse.  ses  blasmes  esesfolor.  dantrniedeme.  qnançnq 
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mabelifi  beatatz.  ni  parstge  ni  rictatz.  si  noi  fossensesabers. 
que  fan  far  e  dir  plazers.  e  gardar  de  fallimen.  domneceïqua 
Ueìsenten.  et  ai  cor  tan  senhoril.  qnazaatramornomapil.  3. 
Mas  qni  nol  dentendedor.  proar  sama  be.  gnart  so  -sen  e  sa 
ualor.  e  cossis  capte.  que  sei^  ben  enamoratz.  li  fag  el  ditz  el 
solatz.  seran  plus  ric  queldeuers.  quamorsnon  esmasplazers. 
e  tug  bel  captenemen.  mouon  damarleialmen.  mas  ieunotrob 
entre  mil.  un  que  los  sieus  fagz  no  guil.  4.Qui  uol  apenre  da- 
mor.  amar  licoue.  que  ia  per  esseniiador.  nonapenrare.  que 
finamor  so  sapchatz.  non  es  als  mas  uoluntatz.  quadutz  ins  el 
cor  uezers.  don  la  rete  bels  plazers.  e  uiu  de  dous  pessamen. 
per  qusquecs  am  et  enten.  en  aut  loc  o  en  sotil.  ues  que  sa  ric 
cor  o  uil.  5.  Mas  tant  a  fina  ualor.  cella  quem  mante.  que  no 
tem  lauzeniador.  ni  fals  digz  so  cre.  quel  sieu  gen  cors  ric 
prezatz.  complitz  de  totas  beutatz.  conois  messonias  e  uers. 
per  que  no  tem  far  plazers.  quab  sen  soana  e  pren.*e  iutiatan 
,leìalmen.  quel  palais  ten  per  cortil.  tan  son  siei  fag  agradil. 
6.  Ni  ieu  plus  no  uau  queren.  terra  ni  baro  ni  gen.  tug  autre 
£ag  mì  son  uil.  tan  son  li  uostre  gentil. 

DCCCCV.  Hs.  7698, 7226,  2701.  Aimeric  de  heUnoi.  1. 
Ailas  per  que  uiu  loniamen  ni  dura.  selh  que  totz  ioms  uei 
creysser  sa  dolor.  quer  son  tomat  tug  li  miey  gaug  en  plor. 
per  un  fel  dol  que  dins  mon  cor  satujra.  quey  non  es  iojs  tan 
grans  quan  mo  cossir.  quel  dol  quieu  ai  me  pogues  escantir. 
per  so  non  puesc  motz  ni  sos  acordar.  quom  quan  ploranopot 
ges  be  chantar.  2.  Chantar  maue  tot  per  aital  natura.  cum  lo 
signes  que  chanta  ab  dolor.  quan  mor  etieuchanplanhenmon 
senhor.  que  ai  perdut  ab  dol  et  ab  rancura.  nono  sanchitz  per 
cui  degra  morir.  quan  lo  perdiey  som  si  degues  aucir.  e  quant 
hom  pert  son  bon  senher  e  car.  degra  morir  pus  mais  nol  pot 
cobrar,  8.  la  uon  diray  tan  gran  dezauentura.  senhor  nono 
sitot  mai  gran  dolor.  quesiatzmortzquardiriafolhor.  quays- 
selh  es  mortz  de  cuy  dieus  non  a  cura.  mas  dieus  uosamandat 
a  se  uenir.  quar  saubes  luy  e  ioy  e  pretz  seruìr.  mas  selhs  son 
mortz  queus  solion  amar.  queus  anperdutsenhersesrecobrar. 
4.  Ab  uos  es  mortz  sens  franqueze  mezura.  per  quetotzhomen 
deu  auer  dolor.  e  tug  bon  ayp  que  tailhon  a  u^or.  moron  ab 
uos  per  que  reuiu  falsura.  say  entre  selhs  quenosenfan^azir. 
mas  qui  uol  pretz  els  uostres  faigz  se  mir.  quaissi  sabra  dieu 
e  pretz  guazanhar.  e  si  mezeys  e  tota  re  honrar.  5.  Ar  puesc 
ben  dir  que  tot  lo  mon  peiura.  quey  non  es  ioys  que  non  torn 
en  dolor.  mas  sol  del  ric  ioy  de  uostre  senhor.  per  quem  par 
folh  qui  enten  nì  satura.  en  autre  ioy  mas  en  dieu  obezir.  segle 
caitiu  ab  dolor  faitz  fenir.  totz  uostres  faigz  per  quomnosdeu 
fizar.  en  uostramor  mas  per  son  benestar.  6.  Senher  nono  de 
uos  puesc  pcr  uer  dir.  quanc  non  lames  mas  quanperdieuser- 
uìr.  e  per  los  sieus  enantir  et  honrar.  eperlosmalsconfondre 
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et  abaisBaT.  7.  Senlier  dien  pree  la  nostnurma  ampar.  qne  naj 
manetz  pro  laysfiat  qne  plorar. 

DCOOCVI.  Hs.  7225, 104.  Gutllems  ademars.  l.Poisìa 
nei  fiorìrlespiia.  esaonbralningnelnaÌBsa.  donlaíneillelfmtz 
sa^Eiffîsa.  elanselBasaparchanta.  bendegramorsanziroimaìs. 
pois  lalanza  fai  col  e  caìs.  2.  Si  fara  mas  trop  me  triia.  cella 
don  mos  oors  nos  laissa.  ni  per  antra  nos  biaissa.  pero  si  nai 
nistatanta.  qnem  fora  granz  honors  lor  plais.  qnemenzdnn 
mesnagrienpro mais.  3.  DomnanO  siatz  eniia.  qnel gras  canals 
qan  seslaissa.  tira  bel  fre  ab  la  caissa.  per  qnel  bons  nassals 
crebanta.  poissil  prennsbessanais.  qneldestreinenfaigrans 
eslais.  4.  Énnonsaialsqnemendiia.  poisilsoiomesengraissa. 
et  en  nai  trebaiU  et  aissa.  don  moraì  de  dol  e  dancta.  compot 
dir  qnen  sni  sel  qne  pais.  mnzan  las  chnflas  deroais.  5.  Donce 
con  er  ma  dons  amiia.  pois  mos  dessirers  nos  baissa.  per  nos 
don  ai  la  crì  saissa.  côsìeaagnesdanzcaranta.  perdensosteg- 
netz  me  lo  fais.  mas  noiU  morir  caz  antra  las.  6.  Laissar  car 
aeonomiia.  qnanc  non  íbn  trencaz  ab  aissa.  ni  en  forestnien 
plaiessa.  ni  nergier  qnehom  planta.  pois  finamors  qnanc  non 
frais.  lom  panzet  al  col  ab  nn  bais.  7.  £  saiso  nons  atalanta. 
narbon  on  es  pretz  nerais.  prec  qnem  manteingna  abilais. 

DCCCCVII.  Hs.  7226, 162.  G.a^mar.  l.Lanqnanney 
iorir  lespigna.  essazombral  nitz  el  nayssa.  don  lo  fnelh  el  frag 
safayssa.  el  anzelh  per  sa  par  chanta.  *ben  dey  ìanzir  damor 
hneymais.  pns  lalanzan  fai  colh  e  cays.  2.  Si  farai  mas  trop 
mo  trig^a.  seUia  don  mos  cors  nos  layssa.  ni  nes  antra  nos  bi- 
ayssa.  pero  si  nai  nista  manhta.  qnem  fora  grans  honors  Inr 
plays.  en  agratan  de  ben  e  may b.  3.  Qne  farai  ma  donss  amigna. 
pneys  quel  deziriers  nom  layssa.  de  nos  per qnay  ma  crìn  sayssa. 
qnom  sania  dans  qnaranta.  per  dien  aleniatz  maqnest  fays. 
mais  am  morir  qnez  antram  lays.  4.  Don  si  diens  mi  benezigna. 
la  nneg  entre  sons  pantayssa.  mos  cors  donpneyssas  sapayssa. 
en  dnrmen  mas  pneys  sananta.  e  qnan  rissit  es  cortz  lo  iays. 
nes  que  pneys  sny  lons  don  mirays.  5.  Layssar  men  ai  ien  non 
mingna.  qnans  fos  ien  trencatz  ab  ayssà.  qnez  en  forestniem 
plajHSsa.  ni  dins  nergierqne  hom  planta.  ans  es  fin  amors  quanc 
nos  frays.  qnem  panzet  al  colh  ab  nn  bays.  6.  E  ia  nom  siatz 
enigna.  qne  brans  canals  qnil  eslayssa.  tiral  fre  tan  tro  les- 
cayssa.  per  qnel  bos  nassalhs  erebanta.  e  pneys  sil  pren  nn 
dels  sanays.  qnel  ten  nil  en  fai  son  eslays.  7.  Altres  no  say 
qnien  me  digna.  qnel  nostre  gens  cors  engrayssa.  qnan  lo miens 
trebalh  ez  ayssa.  don  morrai  de  dol  e  danta.  qnìen  sai  qnien 
sny  aysselh  qnes  pays.  mnzan  las  tmfas  de  roays.  8.  Narbona 
eny  es  pretz  nerays.  prec  qnem  mantenha  qnalbinays. 

DCCCCVni.  Hà. 7225, 111.  Bicasnauas.  l.Puoisnostre 
temps  comenz  a  branesir.  e  li  nerian  son  de  lor  foiUas  blos.  e 
del  soleil  neì  tant  baissat  los  rais.  per  qne  il  iom  son  esenr  e 
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teiiel»roB.  et  hom  boì  am  dftiuelB  ckaiiz  ni  Iêàb.  per  ioi  damor 
no8  denem  esbandir.  2.  Aqnest  amor  non  pot  hom  tan  seroìr. 
que  mil  aitanz  no  do)>lel  gnizardos.  qne  pretz  eiois  e  tot  quant 
esemaÌB.  nanran  aisil  quen  seran  poderos.  quanc  non  passet 
couinenz  nnlB  esfrais.  mas  per  senblan  greu  er  a  conquerer. 
3.  Per  leis  deu  hom  esperar  e  sofrir.  tant  es  sos  pretz  ualenz 
e  cabalos.  quauc  iion  ac  soing  dels  amadors  saaais.  de  ric  es- 
cars  ni  de  paubrorgoillos.  quenplnsdemilnonadostaiiuerais. 
que  fin  amors  los  deia  obezir.  4.  Ist  trobador entre  uer  e  mentir. 
afollon  druz  e  moiUiers  et  espos.  e  uan  dizen  qnamors  uaen 
biais.  per  quel marrìt en  deuenon  gilos.  e  dompnasson  intradas 
en  pantais.  cai  mot  uol  escoutar  et  auzir.  5.  Cist  seraen  f als  fan 
a  plusors  giquir.  prez  e  iouen  e  loingnar  adestors.  per  que 
proessa  non  cag  que  si  mais.  quescarsetatz  ten  las  claus  dels 
barons.  mainz  na  serratz  dinz  la  ciatat  del  bais.  don  malues- 
tatz  non  laissa  un  issir. 

DCCCCIX.  Hs.  Yat.  5232,  142.  Bicas  nouaa.  1.  Pueis 
nostre  temps  comenssa  brunezir.  e  li  uergan son  de  lor  f aoilias 
blos.  e  del  soleil  uei  tant  baissatz  los  rais.  per  qeil  iom  son 
escar  e  tenebros.  et  hom  non  au  dauzels  uoutas  nilais.  perioi 
damor  nos  deuem  esbaudir.  2.  Aqest  amor  non  pot  hom  tant 
serair.  que  mil  aitans  non  doblel  guizerdos.  qe  pretz  e  iois  e 
tot  cant  es  e  mais.  nauran  aicill  qen  seran  poderos.  cancnoa 
passet  couinens  nils'esfrais.  mas  per  semblah  greu  er  a  oon- 
querir.  3.  Per  lieis  deu  hom  esperar  e  sofrìr.  tant  es  sos  pretz 
ualens  e  cabalos.  canc  non  ac  soing  dels  amadors  sauais.  de 
rìc  escars  ni  de  paabre  orgoiUos.  qen  plus  de  mil  non  a  dos 
tant  aerais.  que  fiua  amors  los  deia  obezir.  4.  Ist  trobador 
entre  uer  e  mentir.  afollon  drutz  e  moillers  et  espos.  e  uant 
dizen  camors  uai  en  biais.  perqe  il  marit  en  deuenon  gelos.  e 
dompnas  son  intradas  en  pantais.  cui  mout  uol  hom  esooutar 
et  auzir.  5.  Cist  sìruen  fals  fant  a  plasors  giquir.  pretzeiouen 
e  loignar  aestors.  que  proessa  non  caich  que  siamaÌB.  qescar- 
setatz  ten  las  claus  dels  baros.  mainz  na  serratz  dinz  ladutat 
de  baÌB.  don  maluestatz  non  laissa  un  issir. 

DCCCCX.  Hs.  2701, 101.  P.  bremon  neas  nouas.  l.Pos 
[que]  tug  uolo  saber.  per  que  fas  mieia  chánso.  atugendirai 
lo  uer.  car  lai  de  mieia  razo.  per  que  dej  mon  chan  mitadar. 
car  tals  am  que  nom  aol  amar.  e  pus  damors  noi  aimaslamei- 
tat.  ben  dea  esser  [totz  mos  chans]  meitadatz.  2.  Tany  aimes 
mon  uoler.  que  per  oc  penrai  lo  no.  et  am  maisde  lieislesper. 
que  dautrauer  guazardo.  camorslamfaitandezìrar.  onquem 
an  cal  re  non  puesc  far.  e  tan  mi  plai  sos  sens  e  sas  beutatz. 
cobs  mes  quieu  lam  si  tot  no  soi  amatz.  3.  £  pus  a  tot  son  uoler. 
me  ren  e  mautrey  em  dô.  marce  me  degra  ualer.  pero  sieas 
serai  e  so.  car  ilh  non  ha  de  beutat  par.  daculhir  ni  de  gent 
omcar.  perqaemoncoresenlieistaAfennatz.  quendregda- 
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mo¥  mtn  áéì  moii  nom  plaiz.  4.  Sabets  per  qnem  deyalegmr. 
plaEen  âona  oar  maos  penaar.  qnenqner  per  nos  poirì  esaer 
amatz.  nens  tot  lo  ìoy  per  qnem  soy  conortatz. 

DCCCOXI.  Hb.2701,101.  Rbremm.  l.Bendeychantar 
alegramen.  qnel  des  dezìr  men  son  oizien.  del  ric  sobronrat 
senhorien.  á<m  tenc  lo  cor  el  oors  el  sen.  e  qnis  qnen  cosselh 
Dinqnilh.  damar  nos  soi  el  drech  filh.  don  ia  no  men  partrai. 
oab  fin  cor  nerai.  nos  me  dey  totz  dona  per  ner.  car  es  ienser 
qne  yen  pnesca  nezer.  2.  Ane  del  nostre  bel  oors  plazen.  sitot 
miey  hnelh  nons  son  aizien.  pns  fny  del  nostre  senhorìen.  n5 
agni  pneys  remenbramen.  e  car  dicner  ognil.  meranilhonsen 
mil.  pns  nd  esponrai.  car  nos  sabetz  lai.  qnien  sai  en  nostre 
poder.  ab  grandezirdenosnezer.  S.Donatngbeloaptenemen. 
son  el  nostre  gen  cors  aizien.  absegnrpretzcarsenhorien.  car 
nostre  faoh  son  conoissen.  el  dìg  plazen  et  hnmil.  ab  semblan 
gai  e  gentiL  ai  corans  nerai.  gran  enneia  nai.  perositotnons 
dicplaser.  anc  res  no  fey  tan  bel  nezer.  4.  Mot  me  desmentis 
dossamen.  nna  netz  qnens  era  daizien.  per  qnien  del  nostre 
senhorien.  non  parc  dona  mon  ferm  talen.  qne  tot  mon  cor  y 
apil.  si  qnen  may  ni  en  abriL  gran  ioi  non  anrai.  ni  ia  non 
cieirai.  qnen  pascor  pnesca  ioi  aner .  si  doncx  nons  anana  nezer. 
S.Falslaosengiermaidizen.  detotzmalssiatznosaizien.  etyen 
de  lor  mal  s^horien.  qnetdmalnostregratianzen.  motcniate 
osser  sntil.  daqnel  nostre  mestìer  nil.  maysaisomenplai.  qne 
totz  nos  dechai.  car  anetz  tan  croy  saber.  lanzir  perdatz  totz 
el  nezer.  6.  Ben  maiegrarai.  ab  ioy  cant  nerai.  nosdonaqaem 
es  de  plazer.  e  de  mi  per  qniens  nnelh  nezer. 

DCCCCXII.  Hs.  7226,  254.  P.  Bremm  Hcas  naitaa,  1. 
Bea  dey  chantar  alegramen.  qnel  dons  dezir  men  son  aizin. 
del  ric  sobronrat  senhorin.  don  tenh  lo  cor  el  cors  el  sen.  e 
qni  qnen  oosselh  nin  qnil.  damarnossnyeldregfil.  donianom 
partray.  qnab  fin  oor  nerai.  nos  mi  diey  totz  dompna  per  ner. 
ha  ser  ia  qniens  pnesca  nezer.  2.  Dompna  tng belh  captenemen. 
sên  el  nostre  gen  cors  aizin.  el  honrat  qnar  pretzsenhorin.  el 
nostre  fag  son  daninen.  el  dig  plazen  et  humil.  ab  guays  so- 
latzegentil.  ay  qnoraus  neyray.  granenneyanay.  perositot 
nos  dio  plazer.  anc  re  no  fetz  tambelhnezer.  3.  Ancdelnostre 
belh  cors  plazen.  si  tot  miey  hnelh  nons  son  aìzin.  pns  fny  el 
nostre  senhorin.  pneyssas  non  aic  remembramen.  e  qnar  dic 
ner  e  non  gnil.  meraniUaran  sen  mil.  plus  non  despondray. 
mas  nos  sabetz  lay.  quien  suy  sai  el  nostre  poder.  ab  dezir 
gran  ^  nos  nezer.  4.  Mont  mi  desmentis  dossamen.  nnauetz 
qniens  era  dahin.  per  qne  del  honratsenhorin.  pneys  non  parti 
mon  ferm  talen.  qne  tot  moncorhiapil.  siquenmay  niltemps 
dabril.  gran  ioy  mA  anray.  qnar  ges  no  seschai.  qnenpascor 
deyaioyaner.  si  doncx  nons  anana  nezer.  5.  Fals  lanzeniador 
mtJdizen.  de  tot  m^  aiatz  un  aisiiL  et  hien  del  hoínxat  âen- 
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borin.  qaem  ten  malnostregratianzen.  tropenìatzessersotU. 
daqnel  nostre  mestier  nìl.  mas  nna  men  play.  qnetotznosde- 
chay.  e  qnar  auetz  tan  croysaber.  lanzirpergnatznoselnezer. 
6.Nnlh  temps  non  aignì  pro  lezer.  bona  dompna  de  nos  nezer. 

DCCCCXIII.  Hs.  7226, 254.  P.  bremon  ricas  nouas.  1. 
Bendenhomsonbonsenhor.  amaresemir.  ethonraretobezir. 
atotasonor.  e  de  mal  senhor  ses  merce.  qnant  ponhals  siens 
en  desfaire.  se  den  hom  qni  pot  estraire.  qnant  sos  semizis 
pro  nolh  te.  2.  Atressis  den  hom  damor.  per  bon  dreg  partìr. 
qnant  hom  no  sen  pot  ìanzir.  nil  nal  nii  secor.  perqniempart 
forsatz  em  recre.  damor  cny  fny  merceyaire.  et  anc  iorn  nom 
nolc  ben  faire.  ninol  pres  chanzimen  de  me.  B.Partitzmesny 
del  error.  en  qnem  sol  tenir.  amors  e  del  lonc  dezir.  don  non 
sen  dolor.  e  si  tot  mai  dels  mals  goan  re.  e  dels  bes  nomlanzî 
gnaire.  grens  mes  mos  dans  a  retraire.  aitan  lai  de  bona  fe. 
4.  la  mais  semblant  trichador.  nô  poirai  ianzir.  ni  ia  nom 
faram  langoir.  hnelh  gualiador.  quar  folhs  es  qni  sos  folhs 
hnelhs  cre.  mayntas  netz  so  mes  neiaire.  e  fols  qni  trop  es 
gnardaire.  daissoqnenoltanhnilcone.  5.Alnal^temperaíd<»r. 
nnelh  mostrar  e  dir.  que  totz  met  dieus  en  azir.  mas  sos  sei^ 
uidor.  e  pus  diens  la  donat  de  que.  siemal  adr eg  lemperaize. 
qnom  del  mon  no  pot  plus  traire.  mas  tant  qnant  anra  fachde 
be.  6.  Comtessa  beatrìs  gran  be.  ang  de  nos  dir  e  retraire. 
qnar  del  mon  etz  la  bellaire.  de  las  antras  dompnas  qnom  ue. 
7.  £n  blacas  ies  no  se  recre.  de  son  fin  pretz  enan  traire.  ans 
nal  mais  qne  no  sol  faire.  e  melhnyra  e  ereys  so  que  te. 

DCCCCXIV.  Hs.D.Oxf.,193.  Elias deberzol.  l.Bendeu 
hom  son  bon  seignor.  amar  e  semir.  etonraretobedir.  atota 
sonor.  et  de  mal  seignor  ses  merce.  qepngnalseusendesfaire. 
se  denom  qi  pot  estraire.  cansenseruisipronoiUte.  2.  Antreai 
deuhomdamor.  perbondreichpartir.  qidamornospotiauzir. 
nil  ual  nilh  acor.  per  çom  part  forsat  em  recre.  damor  cni  foi 
merceiaire.  qar  ancnul  ben  nomuolcfaire.  ninonaciausimen 
deme.  3.  lamai  senblan  trizador.  nô  faram  morir.  nilhmén 
nô  faram  languìr.  oiU  galiador.  qar  fols  es  qi  sos  fols  oiUcre. 
mantaz  nez  chomest ueiaire.  et  fols  qì  trop  esgnardaire.  daicho 
qi  noiU  taìng  nill  coue.  4.  Partiz  me  soi  del  eror.  en  qem  sol 
tenir.  amors  e  dels  lonc  desir.  qe  non  sent  dolor.  et  seu  anc 
dels  mals  trags  gran  re.  etdelsbennonlahnzeigaire.  sosdans 
mes  greu  a  retraire.  aitant  lì  port  de  bcma  fe.  5.  Al  ualenz 
emperador.  Yoill  mostrar  e  dìr.  qe  dens  met  tuit  en  air.  mal 
sos  sernidor.  et  pois  dens  lla  donat  de  qe.  semal  dreg  empe^ 
raire.  qe  del  mon  non  pot  plus  traire.  mas  tant  qant  i  fara  de 
be.  6.  Contessa  biatris  ben  cre.  qe  per  uer  pot  hom  retraire. 
qe  del  mon  es  la  belaire.  de  las  autras  dôpnas  com  ne.  7.  Ges 
de  nalenz  prez  nos  recre.  blancaz  ni  sen  nol  estraixe.  anz  nal 
mais  qe  non  sol  faire.  etmeilloradesoqilte. 
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DOCCGXV.  Hs.  7225, 111.  Bicas  nouas.  1.  Un  coninens 
gentils  cors  plasentiers.  miiaillz  e  âor  dedomnasedamor.  mi 
lai  chantar  ein  tol  ir  e  dolor.  qnel  siens  gens  cors  donmi  creis 
desiriers.  ma  donsamen  uencnt  lassat  e  pres.  e  si  non  nal  chan- 
simen  o  merces.  non  sai  chastel  en  qnempnscagandir.  preiar 
non  lans  ni  no  men  pnosc  giqnìr.  2.  Caissis  de  micomdelsrics 
sondadiers.  qne  nan  cerqnan  longamen  bon  seingnor.  tantrol 
trobon  tal  qnels  nal  el  socor.  et  es  lials  seingner  e  dreitn- 
riers.  totatressiaisercat.XXX.mes.  qnancnontrobeidomna 
mais  qnem  plagnes.  tan  com  nos  fais  cnì  apel  bel  desir.  donc 
posc  totz  bes  dire  senes  mentir.  3.  Bella  domna  hnmils  e  ner- 
tadiers.  francs  e  lials  ses  cor  galiador.  sopleinasnoscnienam 
et  aor.  e  sni  nostres  liges  e  domengìers.  a  nosmantreiqnares 
la  genser  res.  e  la  meiUer  qnanc  de  maire  nasqnes.  e  qnar  nom 
posc  de  nos  amar  soffrir.  per  mercens  clam  qne  nom  laissetz 
morìr.  4.  Aissi  c5  cel  qne  derrenga  premiers.  en  bon  tomei 
et  abat  lo  meillor.  qnal  partir  na  tot  lo  prez  e  lonor.  anes  lo 
pretz  dels  aninenz  mestiers.  e  car  anez  mi  e  bon  prezconques. 
ren  nons  deman  mais  aitan  qnens  plagnes.  qnens  posc  amar  et 
honrar  e  semir.  e  nostre  pretz  creisser  et  enantir.  5.  E  car 
nons  snì  del  deman  sobransiers.  bona  domna  en  dreg  nostra 
ricor.  denez  gardar  si  anres  mais  donor.  sim  faitz  plazer  qne 
sìen  fos  tan  lengiers.  qnens  demandes  so  qne  deminon  es.  mas 
en  perso  sapchatz  qnen  non  dic  ges.  qe  totzplazersnonsanbes 
far  grazir.  e  nos  cellar  e  lanzar  e  grazir.  6.  Bels  desiriers  ad 
amor  ren  merces.  qnar  mon  fin  cor  a  del  tot  en  nos  més.  e  car 
ma  faìg  gen  e  domna  nenir.  si  tot  ma  faig  trop  poingnar  al 
chanzir. 

DCCCCXVI.  Hs.  3794,  22.  Pere  hremontricasnmas.  1. 
Ben  den  istar  ses  gran  ioitotztempsmais.  cellqinospotpartir 
de  son  seinhor.  qan  per  semir  non  pot  aner  samor.  ni  no  ha 
cor  qe  del  semir  se  lais.  piez  traidepriço.  eplnsgrenmartire. 
qan  ses  gizardo.  sem  e  qe  salbire.  qe  bes  nigraznolneschaia. 
ben  es  semblantz  qe  maltraìa.  2.  E  totz  seinhers  den  estar  en 
pantais.  qan  sap  qel  sien  han  gang  sel  pren  honor.  si  no  los 
creis  e  non  Inr  ten  amor.  pos  lo  semon  de  bon  cor  ses  bìais.  e 
seinhor  fello.  tan  qe  diens  azire.  qant  ha  ses  razo.  cor  dels 
sìens  ancire.  ezer  gren  qe  non  deschaia.  qils  sìens  destmi  ni 
esmaia.  3.  Tot  aisso  dic  con  fins  amics  nerais.  per  ma  donna 
e  non  fas  ges  clamor.  qab  tal  plazer  sai  dezirar  samor.  qeiau- 
zentz  sni  daisso  qantres  sirais.  qamisanprabo.  sillmìdeinhes 
dire.  per  merce  de  no.  del  ioi  qieu  dezire.  ia  non  er  qa  leis 
desplaia.  qien  mon  dezir  li  retraia.  4.  Anc  ren  nom  detnipro- 
mes  ni  mestrais.  ni  eu  no  lol  qis  anz  mi  fai  tal  paor.  qieunoil 
ans  dir  con  li  tenc  fin  amor.  niianulltempsnomissiradelcais. 
sOl  nomen  semo.  ni  ai  cor  qem  uire.  per  dan  ni  per  pro.  ni  per 
nnill  oossire.  qab  nn  dons  desir  mapaia.  qar  ans  dezirar  qil 
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maia.  5.  £n  ma  donna  non  tainh  ni  mens  ni  mais.  e  paresbea 
sa  nera  nalor.  qez  ill  tem  dien  e  diens  liten  amor.  qar  ancnon 
ÍBs  re  mas  aqo  qe  tais.  per  qe  en  Inecde  do.  ianziscqanremire. 
sa  plaissen  faisso.  si  tot  men  snspire.  qien  no  nneilh  re  qel 
sostraia.  sa  uera  ualor  neraia.  6.  Tan  mes  bell  e  bo.  qe  qan 
la  remìre.  la  boca  el  mento.  qe  dun  dous  dezire.  uiu  ioios  si 
tontmesmaia.  qelplasentzuesersmi^ia.  T.Nullslansengiers 
non  mesmaia.  antz  prec  dien  toutz  los  deschaia. 

DCCCCXVII.  Hs,  2701, 101.  P.&remon.  l.Bendenestar 
ses  gran  ioi  tojtems  mais.  sel  qne  nos  potpartirde  sonsenhor. 
ni  per  seruir  non  pot  aner  samor..  ni  non  a  oor  que  del  seruir 
se  lals.  pieitz  a  de  preio.  e  pns  greu  martire.  car  sesgazardo. 
seruis  e  salbire.  que  grat  ni  be  nol  neschaia.  bemessemblans 
que  maltraia.  2.  A  tot  senhor  deu  estar  en  pantais.  cant  ne 
quels  sieus  an  gaug  sil  pren  honor.  si  nols  honra  e  non  ior  ten 
amor.  pneis  quecx  lo  ser  de  bon  cor  ses  biais.  car  de  senhor 
felo.  cre  que  dieus  laire.  cantasesrazo.  cordelssieusauâsire. 
et  er  tart  que  non  dechaia.  qnils  sieusdestruniesmaìa.  3.  Tot 
aiso  dic  coíìsamicxuerais.  permadonamasgesnonfasclamor. 
ca  tal  plazer  sai  dezirar  samor.  que  iauzens  soi  de  so  cautre 
sirais.  bem  saupra  bo.  que  elam  denhes  dire.  per  merce  de 
non.  dun  ioi  que  yeu  dezire.  car  greu  que  a  liejs  pÌBÌSL  quien 
mon  dezir  li  retraya.  4.  Anc  se  nom  det nim  promes  ni  mestrais. 
ni  non  lai  quis  ans  mi  fai  tal  paor.  que  non  laus  dir  tan  li  port 
fìn  amor.  ni  ia  nulh  temps  nom  issira  del  cais.  sinomensomo. 
ni  aì  cor  quem  uire.  per  dan  ni  per  pro.  ni  per  nulh  martire. 
quieu  re  no  uuelh  que  sostraia.  sa  nera  nalor  neraia.  5.£nma 
dona  nos  tanh  ni  mens  ni  mais.  e  sembla  be  a  sa  uera  ualor. 
que  lanza  dieu  e  dieu  li  ten  amor.  car  anc  non  dis  nifes  masso 
qnel  tais.  per  quen  loc  de  do.  iauzisccanremire.  sabelafaiso. 
e  son  plazen  rire.  cab  est  dos  dezir  mapaia.  car  aus  dezirar 
quel  maia. 

DCCCCXVIII.  Hs.  7225, 148.  Feire  milon,  1.  Pois  qne 
dal  cor  roauen  farai  chansos.  e  pois  queu  nei  spandre  flor  da- 
nouel.  e  pois  queu  uei  alegrar  li  ausel.  qui  uan  chantan  sus 
lalbre  qes  foillos.  e  pois  queu  uei  luns  dal  antre  iausir.  ben 
posc  auer  pensamen  e  .desir.  quar  anc  nn  iorn  non  fni  ioiosda- 
niar.  ni  ia  per  mal  damor  non  posc  estar.  2.  Domna  en  uos 
trobei  tal  guierdos.  cô  fai  al  lup  lo  cabrel  e  lagnel.  cant  il 
nas  lui  il  coren  ses  reuel.  e  laissa  star  las  fed^  el  moutôz. 
aissi  domna  al  prim  al  mou  albir.  per  la  meiUor  eu  uos  cnidai 
chausir.  ma  îogador  ai  uist  souenz  iogar.  quigetafalenuiaad 
intrar.  3.  Hai  ma  dompnal  uostre  cor  orgoiUos.  tolla  daissi  e 
lira  el  capdel.  e  fam  oimais  siusplatzunsemblanbel.  eiapois 
non  serail  tan  iros.  meranill  me  car  am  tant  e  desir.  que  merces 
uol  mes  precs  ausir.  car  ac  merces  deuenlacroitzdunlar.  qni 
en  la  crotz  il  saus  merce  clamar.   4.  Las  que  f arai  morai  tan 
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eonsiros.  e  qiiBa  non  posc  da  lei  anerapeL  e  cam  listiidbaseim 
iorn  plus  fideL  eu  mais  la  trob  uas  mi  plns  airos.  e  chan  la 
neng  encontra  me  nenir.  en  nan  nas  lei  tan  ioios  per  semir. 
don  se  capten  escnra  del  iogar.  mais  nist  far  apres  scnr  teps 
l>en  clar.  5.  Ara  sui  eu  en  carser  tenebros.  sa  par  non  ui  en 
borg  ni  en  casteL  queu  non  posc  fabregar  clan  ni  marteL  quì 
posca  trar  de  las  manz  dun  leos.  e  pois  merces  quera  clau  del 
aubrir.  eu  non  lai  trob  sui  uencul^  ses  mentir.  ni  ira  per  so 
non  recrerai  damar.  que  uiu  ia  bom  queta  ueritatz  cobrar.  6. 
Ai  mala  gens  dieus  nous  laisse  repentir.  del  mal  quem  fais  don 
mauetz  faig  soffirir. 

DCCCCXIX.  Ea.  722h,  148.  Peiremilm.  l.Quantoms 
troba  dos  bos  oombatedor.  dengal  proessa  e  dengal  garnimen. 
e  lus  no  pot  plus  de  lautre  nien.  don  me  sembla  quel  ioc  fora 
maior.  e  si  son  dos  sobra  aun  so  par.  qe  si  côbet  cant  queiU 
pot  pois  merces.  sel  li  clama  do  blasmar  non  es  ges.  nomme- 
rauil  sel  sol  non  pot  durar.  2.  £  pois  quil  dos  ques  de  uenser 
seingnor.  non  an  del  sol  merces  ni  cbausimen.  adonc  sen  ff^ 
blasmar  de  tota  gen.  e  son  afar  toma  a  desonor.  e  sun  autre 
uol  lo  sol  aiudar.  e  uensesen  pois  li  dos  senbla  mes.  que  tuta 
gen  iugera  gran  ben  es.  de  chascun  il  sen  faran lausar.  3.  A  uoe 
merces  conplaingneu  ma  dolor.  que  no  me  pot  aiudar  h<»D  ui- 
uen.  qneu  son  lo  sol  qim  sc5bat  escien.  contra  dos  ma  domna 
e  amor.  e  ia  non  ual  tant  iorn  merce  clamar.  ar  maiutatz  sa 
uos  platz  gentils  res.  quechascunshomuosgrasìralobes.  pois 
que  nô  u^  obedir  ni  ben  far.  4.  Seu  pogues  eu  fugiria  aillor. 
ma  luns  dels  dos  mencausa  em  repren.  que  cor  plus  tost  causel 
qui  ua  uolen.  estier  mon  gr^t  mi  fa  tomar  ualor.  e  sa  merces 
plagues  de  secors  dar.  non  o  pot  far  si  tot  o  uolgues.  que  mi- 
donz  non  uol  que  ma  conques.  anz  uol  queu  muor  em  lais  de- 
sesperar.  5.  Ara  posc  eu  tornar  mon  chant  en  plor.  pos  quèu 
non  posc  fugir  que  lun  mi  pren.  pois  de  socors  non  posc  auer 
ualor.  lais  que  farai  nô  sai  a  conseiUar.  se  luns  dels  dos  non 
sta  uas  mi  cortes.  pois  que  son  hom  mi  ren  ligesepres.  soldel 
peccat  qualque  ben  degra  far.  6.  Ben  maluais  es  qui  laissape- 
rìllar.  alcun  chaitiu  saiudar  lo  pogues.  pois  quen  uas  lieis  ia 
non  es  mas  repres.  mas  sol  daitan  de  seruìr  èdonrar.  7.  Aima 
domna  sìn  uas  uos  mi  ualgues.  plor  ni  sospir  ni  maltrat  queu 
agues.  ia  per  nuill  temps  iois  ni  aug  dos  mandar. 

DCCCCXX.  Hs.  7226,  45;  Peire  vidal  1.  En  una  terr 
estranha.  trobei  amor  priuada.  e  gent  ben  essenhada.  cuija 
dieus  non  sofranha.  aitant  quant  ieu  dezir  ni  uuelh.  salue 
dieus  las  domnas  del  bmelh.  qoar  en  lor  es  pretz  e  ualors.  *. 
totas  beutatz  e  totz  plazers.  totz  bons  sens  e  totz  bels  çabers. 
e  dieus  pauzet  las  prop  de  se.  quar  ui  en  ellas  tan  de  be.  .2. 
Perquieu  am  mais  montanha.  ab  neu  et  ab  gilada.  campla 
terranilada.  ni  ribeira  ni  planha.  enonodicgespererguelli. 
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laas  ma  domna  me  dezacuelh.  quaaenhat  es  quem  nan  atiors. 
e  non  cre  qnel  siahonors.  mosmalstraitznìmosdeoazers.  mas 
fai  aitan  de  sos  uolers.  e  pot  o  far  que  ja  per  re.  nolh  uolrai 
mal  cnm  que  malme.  S.Bensdicqnepaucgazanha.  quidestruj 
samainada.  que  cortz  non  es  honrada.  des  quom  proz  noi  re- 
manha.  quar  mi  part  de  samor  men  dnelh.  quar  tan  ualens 
no  cres  despuelh.  que  hel  es  sohre  las  gensors.  plus  que  roza 
sohrautras  flors.  e  sil  plagues  lo  remaners.  de  sai  foral  gratz 
el  lezers.  mas  ieu  parli  no  sai  de  que.  quon  maislaprecpieitz 
sen  capte.  4.  £t  ai  hen  dreg  quem  planha.  si  suj  perdutz  em 
hada.  quamors  nous  a  tocada.  mas  mi  ten  en  tallanha.  deque 
ploron  souen  mei  huelh.  si  que  la  cara  els  huels  men  muelh. 
^rans  mestiers  menagrasocors.  damixodemantenedors.  quar 
anc  no  fon  sauputz  mos  uers.  sim  ten  amezuratz  temers.  tan 
uos  am  de  cor  e  de  fe.  que  nulh  amic  de  uos  non  cre.  5.  Quar 
pusquohradaranha.  nonpotauerdurada.  amorspusesproada. 
quah  ^tz  daur  ez  aplanha.  tal  qual  cor  deuilan  escuelh.  per 
^uieu  fas  daurenja  nantuelh.  quel  plus  cortes  uei  neis  peiors. 
ues  domnas  e  ues  amadors.  perqueuálmaÌBbonsesteners.  que 
fols  parlars  mais  hels  parers.  uuelh  far  als  pros  quan  sesdeue. 
mas  del  uer  tenc  lair  e  lale.  6.  Domna  dieus  ques  lials  e  uers. 
uos  a  dat  pretz  honors  e  hes.  pro  iajs  que  non  retenc  a  se.  que 
manhta  gent  ditz  de  uos  he.  que  Inj  renegua  e  mescre. 

DCeCCXXI.  H8.Rico.FIor.2909,67.  Petrus  uitcaus.  1. 
Ges  pel  tem  f er  et  hrau.  qe  duz  temper  et  uenz.  e  torhalaulemenz. 
e  fai  lo  cel  hrus  et  hlau.  nos  cftia  mos  talenz.  anz  es  mos  pes- 
samenz.  en  ioi  et  en  cantar.  em  uol  mais  allegrar.  qanueila 
neu  sus  en  la  montagna.  qe  qantja  florsespandiperlaplagna. 
2.  Dôna  de  uos  mi  lau.  car  es  dolza  et  plaisenz.  e  la  plus  aui- 
nenz.  qe  negus  hom  mentau.  qel  uostr  ensignamenz.  uos  fai 
als  conossenz.  hen  dir  e  tener  car.  et  a  mi  tant  amar.  qel  cor 
el  sen  me  dis  cah  uos  remSga.  essem  fai  ma  qat  autra  mï  cô- 
plaga.  3.  De  laì  on  uenc  ni  uau.  son  uostre  hen  disenz.  e  sers 
ohedienz.  com  cel  cah  uos  estau.  per  far  uostre  talenz.  e  ia 
franc  chausimenz.  nô  deu  mais  tardar.  .cho  qem  fai  esperar. 
de  pos  artus  an  cohrat  em  hertagna.  non  es  raisons  qe  mais 
iois  mi  soffranga.  4.  E  qi  uos  ue  ni  an.  non  pot  esser  dolenz. 
per  negus  marrìmenz.  e  dona  tan  suau.  mapodera  em  uenz. 
uostra  hocca  ridenz.  mas  qant  uos  uei  parlar.  non  posc  mos 
oils  uirar.  tan  mahelis  uostra  dolza  cSpagna.  qe  dautra  mes 
saluaia  et  estragna.  5.  Amors  et  ioi  menclau.  et  amesuram 
senz.  e  heutaz  et  iouenz.  malegra  e  mesiau.  e  franc  cors  e 
genz.  mes  de  tot  mal  girenz.  hel  ris  ab  dolz  esgar.  mi  fan  rire 
ìogar.  cortessolaz  mi  reten  em  gadagna.  e  gauz  entier  me  tol 
trehal  e  lagna.  6.  De  lai  on  creislofáu.  miuenunchaudimenz. 
on  sui  iais  et  iaudenz.  ôral  nô  de  pitau.  e  ial  falz  mescrezenz. 
cohes  mal  despendenz.  per  lor  enpedienar.  noi  cuig  ren  ga- 
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dagnar.  de  tat  se  peng  é  mira  e  saplagna.  tot  son  affar  non 
nal  nna  castagna.  7.  Lo  cor  a  flac  e  can.  e  ftal  men  de  niens. 
qe  per  mil  sagramenz.  nol  creria  hom  dnn  clan.  e  dolon  men 
las  denz.  qant  parlo  de  tal  genz.  per  qen  men  uol  estar.  de 
sang  filz  dalbar.  on  malnastat  se  soiom  e  se  bagna.  e  son  prez 
es  aital  cû  fil  de  ragna.  8.  Al  rei  nalen  e  car.  nol  en  mon  ners 
mandar.  qe  si  cha  pert  proenza  panc  gadagna.  pel  bel  soiom 
qi  prent  lai  en  espagna.  9.  Fraire  rir  e  iogar.  soil  per  nos  e 
chantar.  mais  ar  es  dreich  qe  sospir  e  plagna.  car  nostramors 
messalnazet  estrágna.  10.  Bel  sc6beliper  nos  am  maisardagna. 

DCCCCXXII.  Hs.  8794,  59.  l^evt  mdàl.  1.  Mont  nin  a 
gran  dolor.  qi  pert  son  bon  seinhor.  qìen  perdiei  lo  meilhor. 
qanc  mortz  poges  anzir.  e  qar  non  pnesc  morir.  niesdregqom 
sancia.  yer  ma  nìa  gandir.  men  annei  en  ongria.  al  bon  rei 
naìmeric.  on  trobei  bon  abric.  per  qe  ma  ses  cor  tric.  serni- 
dor  et  amic.  2.  £  anrai  grant  honor.  si  ma  per  semidor. 
ni  pnesc  far  sa  lanzor.  nas  totas  partz  anzir.  e  son  pretz 
enantir.  meilhs  dantre  qel  mon  sia.  e  qar  mi  sanp  chanzìr.  e 
ma  bella  paria.  nalon  menz  mant  croi  ric.  manent  abcormen- 
dic.  e  diran  tnt  qo  dic.  del  fil  del  rei  loic.  3.  Beis  nom  ama 
nalor.  qe  nol  creire  trachor.  ni  sem  lanzeniador.  escotar  ni 
anzir.  qar  sem  fan  iot  delir.  e  baisson  cortezìa.  e  poinhon  en 
trair.  Inrs  seinhors  chascnn  dia.  qalexandres  moric.  per  sos 
seras  qenreqic.  el  rei  daire  feric.  a  mort  cell  qel  noiric.  4. 
Per  qien  non  nneilh  rioor.  mas  de  gang  e  donor.  ni  no  tenc  a 
nalor.  qi  trop  nol  retenir.  so  don  nos  pot  ianzir.  qieu  non 
nneilh  manentìa.  don  tota  genz  mazir.  em  diga  uilania.  mais 
am  leis  quem  traic.  des  lora  qien  la  nic.  qanc  pos  tan  mabel- 
lic.  mos  cors  no  sen  partic.  5.  Qe  rosa  de  pascor.  sembla  de 
lacolor.  e  yli  de  blaneor.  e  qant  la  uolc  bastir.  dieusmeshy 
son  albir.  qen  ren  als  non  lauia.  qen  leìs  uolc  reuenir.  amor 
e  dmdaria.  dnn  esgart  mi  feric.  don  anc  pueis  non  geric.  mas 
garam  qan  qo  tric.  o  ione  o  antic.  6.  Pauc  pres  emperador. 
escas  ni  raubador.  ni  rei  galiador.  qe  uol  dieu  escamir.  ne 
sos  baros  aunir.  per  fálsa  maistria.  mas  al  derrier  sospir.  ia 
noil  ualra  feunia.  plus  qe  fes  dan  anric.  qan  camiaua  nessic. 
el  bon  richart  anzic.  e  dien  qe  nenuazic.  8.  Chanços  uai  ten 
part  nic.  al  gran  de  bon  espìc.  e  di  li  qe  nos  tric.  de  far  tot 
lo  mon  ric.  9.  Alaman  per  uos  dic.  uillan  fellon  enic.  qanc  de 
uos  non  iansic.  qius  amet  nius  seruic. 

DCCCCXXIII.  Hs.  3794,  53.  Pereuidal.  l.Permiels 
soffrir  el  maitrach  el  afan.  quen  don  amors  don  ieu  n5  puesc 
defendre.  farai  chanso  tal  qer  leu  per  aprendre.  de  motz  cor- 
tes  et  ab  auinens  chans.  e  fatz  esfors  qar  nai  cors  ni  talans. 
dè  far  chansos  qades  plainh  e  sospire.  qar  non  uei  leis  donmon 
Gor  nos  aire.  qar  tan  mes  loinh  laterraeldouzpais.  on  es  cella 
uas  cni  ien  sni  aclis.  per  qai  perdut  ioi  e  solatz  e  rìre.  2.  Ab 
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leis  matitrei  ab  fenn  cor  ses  enian.  qar  totz  sni  siens  ses  donar 
e  ses  nendre.  e  nneilh  trop  maÌB  en  bon  esper  atendre.  leis 
cni  soplei  don  ioi  me  nai  tarzan.  qe  dantraner  bel  f ait  e  bel 
semblan.  qinz  e  mon  oor  ma  fait  amor  escrire.  sa  gran  bentat 
don  res  non  es  a  dire.  e  son  gen  cors  ben  fait  e  ben  assis.  per 
qien  sui  siens  hom  francsfizelsefis.  epersamoralasantrasser- 
nire.  3.  Diens  qan  neirai  lo  iorn  nil  mes  nil  an.  qelamnneilha 
del  mal  giçardon  rendre.  qien  non  llans  dir  mieills  manseria 
pendre.  mon  corage  qant  ien  li  sui  denan.  mas  assatz  pot  eo- 
noisser  mon  talan.  qniU  es  la  res  del  mon  qien  plns  desire.  e 
per  samor  snefri  tan  gren  martire.  qe  la  dolor  ma  ia  del  tot 
conqis.  el  desirer  qi  manra  tost  ancis.  et  an  gran  tort  mas  ien 
noUho  ans  dire.  4.  £  si  merces  ab  leis  mi  nalges  tan.  qellara 
nolges  lo  sien  bel  bras  estendre.  ia  del  tirar  nom  feìra  escois* 
sendre.  de  tost  nenir  hnmilmen  mercean.  nas  leis  qi  ma  trea- 
tot  en  son  coman.  qem  pot  donar  ioi  del  tot  o  ancire.  qe  non 
ai  ges  poder  qailhor  me  nire.  e  sil  plages  qe  pres  de  simaissis. 
bem  tenc  per  sien  mas  mieilhs  magra  conqis.  e  feiram  ric  e  de 
granioiianzire.  5.  Al  pro  marches  qa  pretz  e  nalor  gran.  man- 
ten  e  sap  gent  donar  e  despendre.  eson  ric  pretz  fai  los  antres 
descendre.  nas  monferrat  chansoneta  te  man.  qel  sien  ric  fatz 
son  dels  antres  trian.  e  per  meilhor  lo  pod  om  ben  esiire.  qel 
es  la  flors  de  totz  a  cni  qe  tire.  ede  totz  bes  coHoissensa  e  fis.  e 
saissi  f os  cô  ien  nneilh  ni  deuis.  corona  danr  li  nira  el  cap  assire. 
DCCCCXXIV.  Hs. 2701, 64.  Ruidal  l.Persendeyyna 
ehanso.  al  cortes  rej  darago.  qnestìers  no  chanter  ogan.  per 
lenneg  e  per  lenian.  quem  fes  silh  cny  diens  abays.  e  sancfnj 

Ser  samor  iays.  er  la  gnrpisc  e  la  lais.  e  mais  no  for  amoros» 
nr  eor  si  per  yos  no  fos.  2.  E  ia  diens  noeam  perdo.  sanc  tan 
bela  dona  fo.  ni  de  tan  cortes  semblan.  ni  anc  h5z  tan  gen 
parlan.  non  tì  ni  o  fara  majs.  que  cant  .1.  mot  liejs  del  cajs. 
e  yeu  lau  soy  en  si  gais.  quieu  crey  mnrir  talentos.  salmenno 
lin  ang  dir  dos.  3.  £  car  en  aital  sazo.  mi  fes  secors  bel  e  bo. 
Yos  en  ren  merces  chantan.  questiers  n5z  pogra  lafan.  snfrir 
nil  plor  nil  pantais.  cantelasamormestrais.  sinofosnncortes 
iais.  [raum  f&r:  quem  ne  domna  deues  uos].  per  quien  uien 
deleitos.  4.  E  per  aquÌBta  razo.  conosc  be  qne  nostrom  so.  e 
nuelh  estar  der  enan.  del  tot  el  nostre  coman.  e  metray  mi  en 
totz  fais.  de  dir  e  de  far  queus  plais.  qne  nostre  ric  pretz  ne- 
rays.  e  siam  totas  sazos.  entrels  drutz  gnalhartz  e  bos. 

BCCCCXXV.  Hs.  7225, 45.  Peiremdáls.  l.Posnbertai 
mon  ric  tezanr.  trairai  un  gai  sonet  nouel.  qnetrametraipart 
mongibel.  al  pro  marqnes  de  sardeigna.  cab  ioi  niu  et  ab  sen 
reingna.  ien  sab  donar  e  retener.  e  creis  sonor  e  son  poder.  e 
mos  cars  fìlz  lo  coms  enrics.  a  destruz  toz  ses  enemics.  et  als 
siens  es  tan  ferms  abrics.  qne  quisnolnene  quis  nol  nai.  meDS 
de  doptanza  e  desmai.  2.  Non  noìl  sobras  darìen  nidaur.  tant 
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ai  lo  eor  gai  c  isnel.  e  ean  trop  tomei  ni  sembel.  yolontiers 
desplec  mensein^a.  e  ioin  e  fas  dasta  leingna.  ecanttrop 
alcnn  qne  mesper.  mert  o  nin  lanen  a  cazer.  cab  armas  sni  nn 
panc  enìcs.  e  non  cre  conseìl  ni  castics.  ni  mazant  de  trop  loncs 
prezics.  aisìm  nin  et  aissi  mestai.  et  am  tal  dompna  com  en 
sai.  3.  Per  siem  teing  nert  fneil  e  monlanr.  e  sernoil  plns  de 
cen  castel.  e  tres  cintatz  ses  tot  renel.  et  a  cor  qne  pretz  man- 
teÌD^a.  et  ab  oortezias  teingna.  qne  son  honratz  lanen  nezer, 
tan  li  fai  el  ditz  de  plazer.  cal  partìr  sen  nai  sos  amics.  etanc 
m)I  plac  enianz  ni  trics.  nì  lanzengiers  ne  giilos  brics.  anz  lor 
faitz  dir  estatz  nos  lai.  qne  ren  non  anes  a  far  sai.  4.  Golor  a 
fresca  ab  cabeill  sanr.  et  anc  non  obert  de  pinzel.  mas  mon 
gaillart  e  danra  bol.  li  platz  ca  sos  obs  reteingna.  bel  loc  non 
uent  ni  enpeingna.  e  mi  fai  mont  amattener.  ebonrepansper 
mielz  iazer.  e  per  amor  platz  lostals  rics.  et  es  siens  esqnina 
mendix.  et  al  marqnes  non  es  destrios.  sim  dona  segnr  e  clánai. 
et  allei  cardona  e  mon  iai.  5.  Be  foìs  noiU  laroqne  lananr.  el 
bel  palatz  el  donz'pradel.  el  uergieronchantollanzel.  e  benac 
e  mielz  men  neingna.  e  si  la  contessam  deingna.  segnramen 
puosc  romaner.  car  conplit  seran  miei  noler.  quen  non  noìll 
esserlozoics.  ni  mannels  nifreiderics.  nidenarbonanaimerics. 
car  qni  aisso  que  plus  li  plai.  de  tot  lo  mon  al  miels  el  mai.  6. 
E  lanz  aguda  teingnal  maur.  ab  dur  os  et  ab  negra  pel.  e  tres 
camutz  e  mal  cortel.  e  crebacor  e  conpeingna.  erroingnas  ab 
qne  sestre^na.  mal  matln  conqnes  e  mal  ser.  can  detseuaper 
paucdaner.  siensesnìUansemonantìcs.  malasmeissoseuîels 
espies.  e  cauadenz  e  pueis  lonbrics.  e  cor  dolors  e  fastìc  fai.  e 
mida  mortz  euidal  trai.  7.  Liatz  a  la  coa  dun  taur.  degresser 
frnstatz  al  mazel.  dastron  uesti  lorrecapel.  de  trassion  on 
senpieingaa.  '*'.  car  hom  pietz  nos  pot  decazer.  nidegiernon 
pot  men  ualer.  quel  marques  cui  es  solanics.  li  dis  per  qne 
morir  not  gics*  et  es  assatz  plus  secs  qne  pics.  e  non  pretz  tot 
qnant  el  retrai.  sa  plena  boca  dorretal.  8.  AI  rei  peire  de  cui 
es  nics.  e  barsalona  e  mon  nizics.  man  que  meta  totz  sosafìcs. 
e  destmirels  pagans  deUaì.  queu  destmrai  totz  cels  de  sai.  9. 
Âmiga  tan  uos  sni  amica  caz  autras  paresc  enemics.  e  uol 
esser  en  uos  f enìcs.  cautra  iamais  non  amarai.  et  en  uos  mamor 
fenirai.  t 

DCGCOXXVI.  Hs.  Vat.  8208, 40.  Peire  uidál.  1.  Baron 
ìhesus  qen  crnx  fo  mes.  per  salnar  mstiana  gen.  nos  manda 
totz  comnnalmen.  canem  cobrar  lo  saìnt  paes.  on  uenc  per 
nestramor  morir.  e  si  nol  uolon  obezir.  lai  on  fenran  tuit  U 
plait.  nanzìren  mant  esqiu  retrait.  2.  Qel  saîn  paradis  qenz 
promes.  om  non  a  pena  ni  tormen.  vol  ara  Uurar  franchamen. 
a  oels  qiran  ab  lo  marques.  qesoitra  mar  per  dieu  seruir.  e  cil 
qi  noi  ttolran  segnir.  nonia  negun  brun  ni  baich.  qe  non  posc 
aner  grán  e8glftick.  3*  B  neiatz  del  segle  qal  ses.  qe  qil  sec 
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plas  al  pietz  senpTen.  pero  noi  a  mais  vn  bon  sen.  comlaislo 
majs  e  prendal  bes.  qe  pos  la  mortz  nol  assallìr.  negns  non 
poc  nì  sap  gandir.  donc  pois  tuit  moren  atrasaich.  ben  es  fols 
qi  nin  mal  ni  laich.  4.  Tot  lo  segle  nei  sobrepres.  denian  e  de 
galliamen.  e  son  ia  tan  li  mescrezen.  ca  penas  regna  dreic  ni 
íes.  qe  chascnns  poigna  en  trair.  son  amics  per  soi  enrichir. 
perol  trachor  son  aisi  traich.  con  cel  qi  ben  toisech  ablaich. 
5.  Catalan  et  aragones.  a  li  seignor  qanseignor.  elarcefrancs 
e  conoisen.  hnmils  et  adreit  e  cortes.  mais  trop  laissa  enma- 
nentir.  sos  sers  cni  dieos  baiseair.  catotz  ior  estan  enagaich. 
per  far  dan  et  enpaich.  6.  Eeis  annitz  nal  mentz  qe  pages.  qan 
nìn  a  lei  de  recrezen.  e  plurals  bens  cantre  despen.  e  per  zo 
chel  paire  conqes.  aital  reis  faria  en  ancir.  et  en  lait  locs  a 
aebeillìr.  qes  defen  a  lei  de  contraich.  e  non  pren  e  non  dona 
gamaich.  7.  Donas  neillas  non  am  en  ges.  can  niuon  deschan- 
sidamen.  contra  amor  e  contra  ionen.  car  fin  paratge  an  si 
mal  mes.  fer  es  de  comtar  e  de  dir.  e  fer  descoutar  e  danzir. 
car  fìn  domnei  an  si  tot  fraich.  qentrelornontrobon  eschaich. 
8.  Dona  sìm  tenetz  en  defeis.  qe  dal  re  non  ai  pensamen.  mais 
de  far  nostre  mandamen.  e  sen  grat  seruir  nos  pognes.  entrel 
despoillar  el  uestir.  ia  mais  mal  nom  pograuenir.  car  nostre 
dic  e  uostre  faich.  mansabor  de  rosade  maich.  9.  Reis  de  leon 
senes  mentir.  deuetz  onrar  pretzreooullir.  cum  cel  qe  semena 
en  garaich.  temprat  dumur  ab  dolz  complaich. 

DCCCCXXVII.  Hs.Vat.3208,63.  Bernartdeuentadom. 
1.  Cant  herbe  uerl  e  foila  par.  e  flor  botona  per  uerian.  el  ro- 
signol  autet  e  clar.  leua  sa  uoiz  e  mou  son  chan.  ioi  ai  de  lei 
ioi  ai  de  la  flor.  ioi  ai  de  mi  e  de  mi  donzmaior.  uartotaspart 
e  sui  claus  te  teins.  mais  cel  es  ioi  qi  totz  les  autres  ueins.  2. 
Tant  am  mi  donz  e  la  teing  car.  e  la  dot  eo  e  la  reblan.  qeges 
non  laus  de  mi  preiar.  ni  ren  nol  dic  ni  rennoilman.  peroben 
sai  mon  mal  e  ma  dolor.  qe  qant  li  platz  fa  mei  ben  et  honor. 
e  qant  noil  platz  eo  men  siûSert  ab  meins.  car  eo  non  uoil  al  eo 
si  ablasteins.  3.  Molt  la  uolgra  sola  trobar.  dormis  o  en  fes 
semblan.  adoncs  lemblera  un  dous  baisear.  pois  non  ual  qeo 
tant  li  deman.  per  deu  amors  ben  trobatz  uentador.  ab  panc 
damics  et  asenes  segnor.  ira  mi  don  una  ueis  non  destreins. 
enanz  qeo  faz  del  desirer  desteins.  4.  Ben  deurion  dona  blas- 
mar.  qant  trop  uai  son  amic  tarzan.  qe  long  paraula  damar. 
es  gran  enoîs  e  partdenian.  camarpod  omefarsenblanaillor. 
e  ges  mentir  ho  non  a  auctor.  bonadompnasolcamarmideins. 
ia  per  mentir  eo  non  serai  ateins.  5.  Meraueil  me  cum  posc 
durar.  qe  nol  demostrei  mon  talan.  qant  eo  uei  mi  don  niles- 
gar.  li  soi  bels  oilz  tan  ben  listan.  per  pauc  maten  car  enuar 
leo  non  cor.  si  fera  eo  sinonfos  per  paor.  cancnon  ui  C(»smeil8 
tailat  ni  depeins.  a  osdamar sia tangreus  nileins.  6.  Seo  sabes 
la  gent  enchantar.  mei  enemìs  foron  enfan.  qe  ia  nul  sanbes 
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penMur.  ren  qi  ia  no  tornei  a  dan.  adonc  nireo  per  leiscer  la 
gensor.  li  soi  oels  oilz  e  aa  fresca  oolor.  ebaseráfdetotzseins. 
si  qe  dos  mes  li  parìa  lo  seinB.  7.  Ha  lae  con  mor  de  consirar. 
qe  maintas  nes  en  consir  tan.  lairon  men  poirion  enblar.  ia 
nonsabriadirqefan.  perdendonapancexpleitandamor.  va 
sen  lo  reqnis  e  perdon  meillor.  parlar  pogron  a  cnbert  entre- 
seins.  e  poisc  non  nal  ardir  nalges  es  geins.  8.  Mesagier  nai 
e  non  mi  presez  meins.  sien  sni  mi  dons  nertader  e  no  feins. 

DCCCCXXVm.  Hs.  Ven.,  fol.  56.  En  B.  de  uentador. 
1.  Can  lerbes  nert  e  la  faella  par.  e  la  flor  brotona  pel  neijan. 
lo  rossgnhol  antet  e  clar.  anssa  notz  e  mon  sonchan.  ioyaide 
leis  e  ioy  ai  de  la  flor.  e  ìoj  de  me  e  de  m^ons  maior.  detotas 
partz  Bon  de  ioy  clans  e  sejns.  masest  esioysqnetotzlosantres 
nens.  2.  Be  la  nol^  sola  trobar.  qne  dormis  on  fezes  semblan. 
cadoncs.lemblera  nn  donz  baisar.  pns  no  nal  tan  qnelli  deman. 
donc  nìra  en  madona  la  genzor.  los  siens  bels  fauils  e  safresca 
color.  e  baiseral  la  boca  per  totz  sejns.  qne  de  dos  mes  i  pare- 
gron  los  sejns.  3.  Alas  com  mner  de  cossirar.  qnemantasaetz 
ne  cossir  âm.  qne  lairos  me  porion  panar.  no  sabria  dir  qne 
sifan.  per  den  amor  bem  trobatz  nenzedor.  ab  pancs  damics 
et  ab  meins  de  sejnfaor.  car  sinals  tan  amjdons  no  destrejns. 
qne  nn  baisar  nagnes  atot  lo  mejns.  4.  Tant  am  labela  e  latenc 
car.  e  la  rednpte  e  la  blan.  qne  de  ren  als  non  laas  preiar.  ni 
re  nol  qner  ni  nol  deman.  mas  il  sab  be  mo  mal  e  ma  dolor.  e 
can  li  platz  fai  me  ben  e  faonor.  e  can  nol  platz  et  en  pas  aU 
meins.  qnennonnilrecaleissiablastejns.  5.  Bem  meraneil 
oom  pnsc  dnrar.  car  nol  demostri  mon  talan.  cant  en  nei  mi<* 
dons  e  la  gar.  la  boca  els  cils  tan  gent  estan.  a  panc  no  mner 
car  en  nas  leis  no  cor.  sim  feiija  ades  si  non  fosperpaor.  canc 
'no  nìs  cors  nûels  talat  ni  depeins.  ad  obs  damar  tan  sia  grens 
nil^ns.  6.  Ben  denijom  donas  blasmar.  carnanlnramortan 
Ixgnfaan.  qne  longa  paranla  damar.  esennigesemblaeignfaan. 
camar  pot  faom  e  far  semblan  aillor.  e  gen  mentir  lai  on  non 
a  anctor.  bona  domna  ab  sol  camar  me  dejns.  iaper  mentir  no 
cng  esaer  ateins.  7.  Sen  sabes  la  gent  encantar.  mei  enemic 
foron  efan.  qne  ia  fans  no  sanbra  pessar.  ni  dire  ca  nos  tenges 
dan.  bona  donà  panc  esplezam damor.  nassen  lo  tems  e  perdem 
lo  meUloT.  parlar  pogram  ab  cabertz  entreseins.  e  pns  nons  nal 
arditz  nalges  nos  gejns. 

DCCCCXXIX.  Hs.Vat.8208,66.  Bemart  deuentadom. 
1.  Qnant  lanra  donsa  nenta.  demer  nostre  pais.  nizaire  mes 
qen  senta.  dnn  nent  de  paradis.  per  amor  de  lagenta.  nercni 
ensniendis.  on  ai  mìssa  mententa.  e  mon  corage  asis.  qede 
totaspartis.  perleitantmatalenta.  ^.Solioioiqempresenta. 
sos  bels  oilz  el  dar  nis.  qe  ia  plns  nom  cosenta.  midegn^aaner 
conqis.  no  sai  per  qen  nos  menta.  qe  de  ren  non  sni  fis.  mai 
gTenmèsqemrepenài.  qennaneismedis.  qelprohomsafortÌB. 
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el  maliiais  sespauenta.  S.Dedonasmesoezaire.  qegranfidUi- 
men  fan.  pero  car  non  son  gaire.  amat  lîfinaman.  maieanon 
ansretraire.  maszoqelauolran.  Baibenqnntrichaire.  aiamor 
ab  engan.  e  plns  etrestan.  cum  sera  fins  amaire. .  4.  Dona  qe  . 
coiatz  faire.  de  mi  qi  nos  am  tan.  per  qem  fai  tan  mal  traire. 
ni  morir  de  talan.  ai  franca  de  bon  aire.  faitesunbelsemblan. 
tals  dont  mon  oor  sesclaire.  qe  pene  e  mal  tan  gran.  e  nondei 
auer  dan.  qen  no  men  posc  retraire. 

DCCCCXXX.  Hs.  Ven.,  fol.  66.  En  B,  de  uentadom.  1. 
l.Canladonzaanrauenta.  deuesnostrepais.  mesueiairequeu 
senta.  un  ram  de  paradis.  per  amor  de  la  genta.  a  cui  eu  son 
adis.  on  ai  messa  mententa.  e  mon  coratge  assis.  *,  *,  2. 
Sil  ioy  quem  apressenta.  sej  nl  e  son  cler  uis.  que  ia  pusnom 
cossenta.  me  degrauer  conquis.  no  sai  per  que  men  menta. 
que  de  re  non  S07  fis.  mas  greu  er  quem  repenta.  perunanetz 
quem  ditz.  cô  malnatz  sespauonta.  e  pros  faom  safortis.  8. 
Dona  que  cuiatz  faire.  de  mi  queu  uos  am  tan.  per  quem  faitz 
tamaltraire.  ni  morìr  de  talan.  a  franca  debonaire.  fessetz 
mun  bel  semblan.  tal  don  mos  cors  sesclaire.  per  malque  trac 
tangran.  e  noi  dei  auer  dan.  que  no  men  pusc  estraire.  4.De 
donas  mes  uejaire.  que  gran  failiimen  fan.  per  zo  car  no  son 
gaire.  amat  li  fin  aman.  mas  eu  no  dei  retraire.  maszoqnelas 
nolran.  masgreumesquetrichaire.  aiamor  ab  enjan.  opuBo 
atrestan.  oom  cel  ques  finamaire.  5.  Si  no  fos  gent  nilana.  e 
lausengiers  sauais.  euagramor  certana.  massouenforsestrais. 
de  Bolatz  mes  umana.  can  iucs  es  ni  sescfaai.  perquìeucreque 
sotz  faumana.  naurej  enqueras  mai.  castmcs  soioma  e  iay.  e 
miUastmcs  safana. 

DCCCCXXXI.  H8.Vat.3208, 1.  GtUlìem  de  sandisder. 
l.Ben  cfaanterai  se  mestes  ben  damor.  qan  desamazdiantaisì 
finament.  qaisi  dion  tuig  li  bon  trobador.  mult  chant  hom 
mielz  cui  amor  ten  gandent.  saicela  nom  uol  qeu  mais  uolgra 
smar.  neu  non  am  cellas  qe  amarìon  me.  qar  eu  su  fis  e  trop 
tant  daul  fe.  qen  pr6g  amor  e  per  amor  cfaantar.  2.  Al  meu 
chasitar  si  têg  li  amador.  qe  iamais  nus  non  am  fortlialment. 
qar  mais  en  an  li  plus  galiador.  non  an  aicel  qe  ren  noi  uan 
uoluen.  qar  eu  sui  fins  e  anc  nom  uoil  camiar.  uiurai  ses  ioi 
seil  bella  nom  reten.  maiseunoncuigsedebemeTecre.  qautra 
del  mon  mi  pogues  alegrar.  3.  Per  lalegrar  duna  dousa  sabor» 
e  pel  respeig  qar  sol  en  lei  menten.  sesiau  mon  cor  en  ioieten 
doucor.  mas  tarda  tant  per  qeu  mi  uaug  temen.  adoncseufail 
em  deuria  enoiar.  a  las  ualenz  e  dirai  uos  per  qe.  qar  âiran  se 
de  mi  lor  soue.  qe  per  leis  fan  las  autras  adoptar.  4.  Sens  tois 
doptar  ai  chausit  la  meillor.  cane  dels  oilznistela  plusauinen. 
e  qo  mielz  creis  son  pretz  e  sa  honor.  sobres  totas  cCI  non  ìeit 
defen.  nuls  hom  en  lei  re  non  pot  meillorar.  mais  caat  ual  mi 
qes  de  nialamerce.  per  lei  mes  grenqe  sen  descene.  qeu  non 
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Bolgra  re  poges  hom  blaamar.  5.  Blasmar  de  homimusage  que 
cor.  qe  fan  d($pna8  qen  non  lor  tenc  a  sen.  lonc  enqere  e  fancm 
las  plnsor.  qnant  hom  las  prega  e  lor  ser  daninen.  car  bona 
dompna  sap  tost  qne  den  far.  la  follas  tarda  cant  tot  al  cor  li 
ne.  cant  qìl  es  cara  e  daqo  noia  re.  qel  cartaz  es  can  sap  qne 
den  triar.  6.  Mais  sella  trìa  nn  dmt  a  desonor.  e  poi  o  tarza 
nn  an  0  dos  nerten.  maier  niltatz  es  segon  sa  ricor.  qe  sen 
brenmen  ames  tal  qel  fos  gen.  las  trìdiairìs  el  fals  trìchador 
nar.  fan  nn-mercat  ca  pretz  non  aperte.  lai  nanra  nn  e  sa  un 
antre  ab  se.  e  lais  acel  qe  mais  li  potdonar.  7.  Araìcsbertrans 
aisi  mo  noil  laisar.  defar  chanzons  e  dirai  nos  per  qe.  car  lonc 
chantar  Bon  estet  anc  trop  ben.  senz  ioidamor  mais  oantsola 
ioglar.  8.  A  la  marqn^a  nei  son  prez  montar.  cni  en  sin  hom 
serai  o  iase.  ester  mi  dons  qne  dautra  nom  sone.  senz  ioi  ian* 
zir  mas  ean  lo  desirar. 

DGCCGXXXn.  Hs.  Yat.  3208, 1.  OuiUem  de  scmdisâer. 
1.  Estat  anrai  estas  doas  saisons.  qe  no  chantei  e  fas  a  mon 
dampnatge.  maìs  ar  magrobs  tal  ners  o  tal  chanzos.  ca  dan 
nes  Ìeis  cni  fas  lige  homenage.  e  am  tengnt  despois  son  pres 
anzic.  qe  ren  non  ai  mais  qant  lo  bon  esper.  qa  sel  nalre  se  la 
pognes  nezer.  cab  sol  lesgart  me  pogra  faire  rìc.  2.  Ab  solles- 
gart  qem  mostres  amoros.  magril  tant  fait  per  qe  dìg  grant 
oìianLge.  car  le  sens  cors  es  tant  nalens  e  bons.  qe  sen  entent 
cre  qe  íaz  grant  folatge.  donna  saac  hom  per  sobramar  fallic. 
non  mea  denez  per orgoiUos  tener.  manc  na  el  mon  ab  aqneileis 
noler.  canc  rai  ne  lor  for  las  denz  non  eissic.  8.  E  pos  tant  es 
nostreprez  cabalos.  bes  tain  dompna  caiais  en  seinoratge.  nn 
trobador  qéus  cant  de  plans  perdons.  qe  nos  degnetz  tener  en 
agradatge.  aicelsoi  en  qne  anc  plus  nons  quesic.  e  seu  dìo  ben 
qens  tengnes  a  plazer.  o  se  qne  non  qe  mos  fazas  saber.  pois 
pendez  sen  iaraais  chanzon  dìg.  4.  Chanzon  non  dig  dona  mais 
endreit  nos.  a  cni  non  aus  Irunetre  autre  mesatge.  mais  lo 
sospirsqen  faz  de  genoillons.  masmans  iontas  lai  onsai  uostres- 
tage.  ab  quel  trobes  en  aize  o  en  lezer.  qeu  noe  pogues  cuber- 
tamen  nezer.  qel  mon  non  aì  tan  mortal  enemic.  anc  a  seiaor 
mielz  de  cor  non  semìc.  5.  Se  per  semir  fos  tant  auentnros. 
cnâielitatz  baises tant  con  coraitge.  cnns  donz  alens  de  son  genz 
rìsme  fos.duloetamen  entrat  en  mon  coratge.se  aDcnnlshom  per 
sobramar  fenic.  eu  f enirai  se nol  posc  escander.  mais  solper  ço 
qempoguesmaìsaner^  nisqerenpoisbenalnerafic.  G.Unfolaâc 
an  pres  istenneios.  encontramor  e  faio  uâanatge.  suna  dompna 
lauzas  dur  sera  pros.  clamerannenfeinedorpernsatge.  gesnon 
men  feinc  ma  dapois  qanc  la  uic.  uoil  sas  honors  e  son  preÌE 
ear  tener.  se  nals  daitan  cantra  non  a  poder.  qem  don  eel  ioi 
qnanc  plns  fort  mabelic.  7.  Lo  maior  ioi  qanc  en  mon  sentic. 
fo  en  dormen  qenm  somíiaaa  nn  ser.  qem  largauasa  mannnda 
tener.  moiir  oniei  del  ioi  cant  respic  8.  Trop  se  neoget  scl 
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uegnes  a  pluer.  e  del  sea  tort  lais  menaches  neser.  qoil  non 
fa  ren  a  celcanc  non  la  nic. 

DCCCCXXXIII.  Hs.  Ven.,  foL  42.  Enn^auail  1.  De 
trobar  ai  tot  saber.  e  de  chantar  notz  e  gejn.  tal  qne  ia  hom 
nom  nessejn.  say  dir  ennigs  e  plasers.  ners  es  qnem  sodaitan 
reoonogntz.  qne  anc  no  fny  tanesperdntz.  qnedesolatzaindar 
nom  sanbes.  don  ren  del  tot  midons  lans  e  merces.  2.  Car  per 
leis  lian  apoder.  e  faz  e  dic  e  aprejn.  tan  qnentrels  adreigs 
eonejn.  em  faz  a  donas  noler.  pero  nom  nal  nega  mejns  dels 
nalgntz.  mas  sol  a  luj  qnìm  adntz.  tan  donor  qnen  aner  la 
poges.  car  il  ma  tot  cantra  nom  dejna  ges.  d.  Car  si  nai  mon 
Del  parer.  nist  dantras  cnna  non  dejn.  don  trob  eronratman- 
tejn.  mas  daitan  men  desesper.  qne  no  nin  leser  per  leisman- 
tengutz.  ab  qne  sai  fos  mejns  cresntz.  no  ges  per  tal  qne  per 
leis  so  cortes.  em  platz  Inr  pretz  deforas  e  Inrs  bes.  4.  Qni  de 
sa  bentat  ditz  ner.  tan  bela  dona  nossejn.  e  iadiensnomsalnn 
nim  sejn.  sien  anc  la  pogni  neser.  per  zom  son  endel  totaleis 
nendntz.  qnestiers  no  datz  ni  rendntz.  e  si  pognes  hnymais 
fera  merces.  cab  bel  sembhin  a  tot  mon  captal  pres.  5.  Tan 
sab  madona  naler.  cnna  al  sien  lans  nonatejn.  cantandebona 
esdenejn.  li  mandet  dens  retener.  ai  sol  amjc  fos  per  leis  oar 
tengntz.  e  si  tam  be  fos  erezegntz. 

DCCCCXXXIV.  Hs.  Ven.,  fol.  59.  En  B,  de  uentadar. 
1.  Tan  son  apessatz.  et  en  gran  esmai.  qne  ben  cre  e  saj.  qne 
nom  plagra  ogan.  solatz  ni  deportnichan.  mas  ontotmiplatz. 
nol  qnien  chant  et  ès  men  gen.  qnien  fassa  so  mandamen.  2. 
Qnestiers  nnil  solatz.  ni  gran  ioy  non  ay.  qne  tro  pietz  me 
naj.  qne  no  fez  antan.  e  saixim  nan  meiUnran.  foram  miels 
assaiïs.  qne  fos  mortz  ab  cor  iansen.  qne  sera  nin  malamen. 
3.  Suan  et  empatz.  nin  e  meins  desglai.  cel  qni  per  asai.  ama 
e  non  ges  tan.  qnen  pnsca  morir  aman.  mas  tant  enlassatz. 
mi  son  en  ingan  rizen.  cni  mais  noi  pnsc  aner  sen.  4.  En  las 
grans  bentatz.  el  oors  cnint  e  gai.  el  ricpretzneraj.  ehtnalor 
gran.  e  midons  qnien  dnpte  e  blan.  ma  mes  en  taì  latz.  don 
mont  dnr  ítrebail  aten.  si  no  mi  nal  chansimen.  5.  Tan  i  fni 
honratz.  qnel  cúnen  me  plai.  sitot  *  mestraì.  qnem  fes  em 
baisan.  del  bel  *  semblan.  es  mos  cors  pagatz.  am  m . .  tz  ani- 
nen.  qnenermeparcannemen.  G.Masmontsoniratz.  emantz 
(maritz?)  dnm  plai.  enqnels  pros  de  sai.  anê  pres  gran  dan. 
de  la  comtessa  presan.  dona  de  bnrlatz.  qne  perdem  zo  mes 
pamen.  si  diens  enqner  non  lans  ren.  7.  Mas  nos  anem  conart 
gran.  e  mon  tot  mi  platz.  qne  cel  qni  la  ne  sonen.  nopotaner 
mammen. 

DCCCCXXXV.  Hs. 7698, 166.  Pmsdelagardia.  l.Tant 
soi  apoderatz.  et  en  gran  esmaì.  qne  ben  cre  e  sai.  qne  nom 
j^Agra  ong^nan.  solatznideportnidian.  masraontotmiplatz. 
nol  qnien  chan  et  es  mi  gen.    qne  fassa  son  maBdamen.    2. 
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Qaestiers  niiill  aolatz.  ni  gran  ioi  non  ai.  de  trop  peitz  me 
nai.  qae  no  fes  antan.  e  saisim  nancmeillnran.  foram  meils 
assatz.  qne  fos  mortz  ab  cor  iansen.  qne  sara  nin  malamon. 
B.  Snan  et  en  patz.  nin  e  meins  desglai.  selqneperassai.  ama 
e  non  ges  tan.  quen  pnesea  morir  aman.  mas  qnant  eslaisatz. 
mi  soì  ien  iognan  rizen.  cúei  mais  non  pnesc  aner  sen.  4.  Qne 
las  grans  bentatz.  el  cors  eneinde  gai.  el  ric  pretz  nerai.  ela 
nálor  gran.  ca  mi  dons  qoien  dnpte  blan.  ma  mes  en  tal  latz. 
don  molt  dnr  trebaill  aten.  si  no  me  nal  chaazimen.  5.  Tant 
bifaionratz.  qnel  coaen  mi  plai.  si  tot  nom  estrai.  qnemfes 
en  baizan.  del  bel  mensoogier  semblan.  es  mos  oois  pagatz. 
caisi  mo  dis  aninen.  qaeaermeparqaanmemen.  G.Masmolt 
soionratz.  e  marritz  dnn  plai  en  qne  aos  desrai.  aaempres 
grandan.  en  la  comtessaprezan.  donadebnrlatz.  qaeperdem 
80  mes  pamen.  si  diens  encar  no  lans  ren.  7.  Mas  nos  anem 
conort  gran.  e  mon  tot  mi  platz.  qne  sel  qae  la  ae  soaen.  non 
pot  aner  marrimen. 

l>CCCCJSXVLEs.Y&t.mi,2h  Quillemdecapestaing. 
1.  Li  donlz  consire.  qem  don  amors  sonen.  dompnamfandire. 
de  nos  mûnt  ners  plazen.  pensanremire.  nostrecorscaregen. 
coi  en  dezire.  mais  qea  non  fatzpamen.  esitotmedeslei.  per 
nos  ges  no  labnei.  cades  nas  nos  soplei.  per  fina  bennolenza. 
dompnen  cni  beltatz  genza.  mantas  netzoblitmei.  qealaaaos 
e  mercei.  2.  Totz  temps  mazire.  lamorsqeasmidefen.  seniíd 
cor  nire.  nas  aatre  entendimen.  tont  maaetz  rire.  e  donat 
pessamen.  plns  griea  martire.  nnshomsdeminosen.  carnos 
qen  mais  enaei.  daatra  qel  mon  estei.  desanctorc  e  mescrei. 
e  desam  en  parnenza.  tot  qantfazper  temenza.  deaetzenbona 
fei.  panre  neis  càn  nons  aei.  3.  En  soainensa.  feinglacarael 
donzris.  elanalensa.  el  bel  cors  blanc  e  lis.  si  per  crezensa. 
estes  nas  diea  tan  fis.  nias  ses  faillensa.  intrer  en  paradis. 
qaissim  sni  ses  totz  catz.  de  cor  a  aos  rendntz.  qantraioinom 
adatz.  cana  no  porta  benda.  don  prezes  per  esmenda.  qnea 
iaazens  fos  sos  dmtz.  per  las  nostras  salatz.  4.  Totz  iom  co- 
menza.  lamor  tan  mabelis.  la  captenenza.  denosoiiisaiaclis. 
bem  par  qem  aenza.  nostramor  qan  qen  nis.  fosmentendenza. 
qeos  ames  eas  semis.  per  qeasairemllsaz.  finssenestotzaeaz. 
ab  nos  e  nai  perdnz.  maint  dons  qi  noilla  prenda.  qenamtrop 
mais  captenda.  sens  totz  conenz  sanbnz.  nosdonmesioisnen- 
gaz.  5.  Anzqesasenda.  sobrelscorsladolors.  mercesdesenda. 
en  nos  dompna  et  amors.  iois  nos  mi  renda.  e  loing  sospirs  e 
plors.  nons  mi  defenda.  parajes  ni  ricors.  qe  lonyaz  mes  toz 
bes.  sab  nos  nom  nal  merces.  aibelladolzares.  moltforagran 
franchisa.  sal  prim  qens  aic  enqisa.  mameses  ononyes.  qeras 
no  sai  com  ses,  6.  Non  trop  contenda.  contra  oostara  rìoors. 
meroes  nos  prenda.  talqanossiahonors.  ianomentenda*  don 
ni  sos  preyadors.  sen  ooill  la  renda.  dels  catre  reis  mayor». 
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per  cab  uos  nom  ualges,  merces  ni  boBa  fes.  car  paartîr  nom 
posc  yes.  de  nos  en  cui  a  misa.  mamor  esiíospresa.  enbaisaa 
nilplagnes.  ya  non  uolgra  solses.  7.  Cant  e  uerdnra.  eldolz 
temps  de  pascors.  uei  qe  meillura.  lor  iois  als  amadors.  e  mi 
pezura.  cui  dopla  mas  dcdors.  siperrancura.  uolqeustìasols. 
cela  ca  en  poder.  sen  e  prez  e  saber.  e  mais  tan  sap  ualer.  per 
qel  sea  nom  enanza.  si  bentensenzfaillanza.  temapeaatauer. 
qen  nom  posc  mouer. 

DCCCCXXXVII.  Hs.  Vat.  3207,  37.  Giraua  debamea. 
1.  Sieus  quier  cosseiU  bell  amig  alemanda.  per  dieii  lom  datz 
com  cozatz  lous  demanda.  que  som  retrais  uostra  dompna 
truanda.  que  fort  son  loin  eissitz  de  sa  comanda.  mas  zo  quem 
det  mestrai  er  nim  desmanda.  quem  eosseillatz.  ca  panclo  cors 
dinz  dira  nom  abranda.  tan  fort  en son  iratz.  2.  Per  dieu gicaut 
gea  aissi  Ì)ost  aíranda.  uolers  damic  nos  fai  ni  nos  gar«ida. 
car  se  lus  faill  lautre  couen  qe  blanda.  qe  nuilz  destrics  entre 
lor  no  sespanda.  e  selaus  diz  daut  pueg  qe  sia  landa.  uos  lan 
earezatz.  e  plaza  lo  bes  el  mals  sil  manda.  caissi  seret  amatz. 
8.  Com  puesc  soôrir  qe  oontrorgoiU  nom  gronda.  tot  siat  uos 
donzelle  belle  blonda.  pauc  diraus  notz  e  paucs  iois  uos  aonda. 
mas  qe  noi  ez  primeira  ni  segonda.  et  ieu  qe  tem  dest  ira  quem 
confonda.  qe  men  lauzatz.  simtemperirquemtragatropuas 
londa.  mal  cre  quem  oapdellatz.  4.  Sim  enqeres  daital  razo 
prionda.  per  dieu  guiraut  no  sai  qe  men  responda.  pero  sius 
par  cab  paue  fos  iauzionda.  mai  uoiU  pelar  mon  prat  cautre 
lom  tonda.  e  sill  eroi  del  plag  far  desironda.  uos  en  cercatz. 
cumson  bon  cor  uosesdugueusresconda.  benpar  comes  cochatz. 
5.DonzeIIa  mais  no  siatz  trop  parleira.  plus  de  cent  uez  maia 
mentit  primeira.  cuiatz  uos  donc  qieu  oimais  loisufeìra.  sem- 
blaria  qe  fezes  per  neceira.  cest  amistaz  er  aitalanqeusfeira. 
si  nous  callatz.  meillor  conseiUdonornaberengueira.  queuos 
no  me  donatz.  6.Lora  ueg  ieuguirautqelausomeira.  carlapel- 
latz  camiaritz  ni  leugeira.  cuiatz  uos  donc  qe  de  plag  uos  en- 
qeira.  ieu  non  cug  ges  qe  sia  tan  maneira.  anz  er  oimaìs  sa 
promessa  derreira.  que  queus  dìgatz.  si  sen  destrein  tanqeia 
jaosufeira.  tregas  ni  fin  ni  patz.  7.  Bella  per  dieu  no  perda uos- 
traittda.  car  ben  sabes  com  mi  fo  couenguda.  sieuai  faillitper 
lira  cai  auuda.  nom  tenga  dan  sanc  sentis  can  leu  muda.  cor 
damador  bella  e  sanc  fos  druda.  del  plag  pessatz.  carbensap- 
chatz  mortz  son  si  lai  perduda.  mas  no  men  descubratz.  8. 
Seigner  amics  ia  nagrieu  ân  uolguda.  mas  ellam  ditz  oadreg 
ses  irascuda.  cautram  pregues  com  folz  tot  asaubuda.  qe  no 
ual  leis  ni  uestida  ni  nuda.  donc  sinous  gicben  faraqe  uencuda. 
sautran  preiatz.  beus  i  ualrai  si  tot  lai  mantenguda.  si  mais 
nous  i  mesclatz.  9.  Bella  per  dieu  si  de  laiz  nezcjreuda.  per  me 
loi  autreiatz.  lO.Beusittalraimascantuoserrenduda.  samors 
non  Ims  toUatz. 
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DCCCCXXXVIII.  Hs.  Ye».,  foL  74.  G.dehomjelh.  1, 
1.  SiQ8  qoier  oosâeUl  beli^mj  alamanda.  nol  me  uedetz  oom 
chochatz  lous  demanda.  qaerasmadigaostradompnatriianda. 
qae  fort  so  lujn  exitz  de  sa  comanda.  pos  zo  qaem  detmestrai 
er  nim  desmanda.  qaem  coageillatz.  ca  paac  lo  cor  dintz  dira 
nom  abranda.  tan  fort  en  soi  ìratz.  2.  Per  dìea  gairaat  ges 
aixi  tot  arranda.  aoler  damic  nos  fa  nj  nos  garanda.  car  si 
las  fail  laatre  coae  qaes  blanda.  *.  pero  sil  ditz  daat  pagqae 
sia  landa.  aos  lan  cresatz.  e  plaza  aos  lo  ben  elmalsilmanda. 
caixi seretz  amatz.  3.  No  pusc  sofrir  qaes  controrgail  no  gronda. 
iaassiatz  aoe  donzela  bele  blonda.  paac  diraas  notz  epaacs 
iois  aos  âonda.  fors  que  noi  etz  primera  ni  segonda.  mas  ea 
qai  tem  dest  ira  qaem  cofonda.  comalaazatz.  tanttemmorir 
qae  tejnha  pas  aas  londa.  mal  cag  qaem  capdelatz.  4  Sim 
enqueretz  daital  razo  prionda.  per  deu  n  goiraut  no  saì  cô  aos 
responda.  mais  sauos  par  qaea  sia  iaazionda.  mais  aail  pelar 
mon  prat  cautrel  me  tonda.  aos  aej  qae  etz  del  plait  far  ^esi- 
ronda.  ia  len  cercatz.  com  son  bon  cor  aos  esdaj  eusresponda. 
bem  par  con  etz  cuitatz.  5.  Donzela  huimais  no  siatz  troppar» 
leìra.  sil  ma  mentit  .c.  uetz  en  ana  tejra.  laozatz  aos  doncs 
que  totz  tems  o  sofeira.  cujarjatz  quea  feses  per  riqaejra. 
dautramiztatz  trop  auetz  dit  en  talant  ai  queus  o  feira.  saora 
no  calatz.  meiller  cosseiU  nj  dera  na  berengueira.  queaosnol 
medonatz.  6.Loraaegengairautqueaeomeira.  carmapelletz 
mentejritz  nileugeira.  uosatendetzquildesplaituosenqueira. 
mas  eu  non  cre  que  sia  tan  manejra.  nis  er  totz  temssaproesa 
enteira.  que  quel  digatz.  sil  destrejn  tan  que  ia  uos  osofeira. 
de  treua  ni  de  patz.  7.  Bela  per  dieu  nous  aia  aixi  per  dada. 
car  be  sabetz  com  mj  fos  couenguda.  seu  mai  faillit  per  ira  cai 
auda.  nom  tejna  dan  ans  se  cug  que  leu  muda.  cor  damador 
amor  e  sanc  fos  druda.  del  plait  pessatz.  car  be  uoâ  dic  mort 
soi  sil  ai  perduda.  mas  nomen  descubratz.  8.  Per dieuen  guiraut 
la  fìn  agreu  uolguda.  mas  ela  ditz  cadret  ses  irascuda.  autran 
preiatz  com  foil  tot  asaubuda.  quil  non  la  oal  ni  uestida  ni 
nuda.  faraio  eu  ben  hui  maia  que  uencada.  sautran  amt^. 
beus  en  ualra  ia  lai  eu  captenguda.  si  maisnoushi  tomatz.  9. 
Bella  per  diea  si  de  lai  mes  creguda.  per  mj  lo  afiatz.  10.  Si 
farai  eu  mas  pus  uos  er  renduda.  samor  non  laus  toillatz. 

DCCCCXXXIX.  Hs.  Mod.  Cod.  Est.,  f.  89.  Bamb(mt 
daurenga.  1.  Apres  mon  uers  uoiU  semprordre.  una  chançon 
leu  per  bordre.  en  aital  rima  sotil.  masgesnonausdestorare. 
si  pert  ma  par  ni  ten  uil.  queu  uas  mo  miels  nom  apál.  2.  Sil 
que  ma  uout  trist  alegre.  sab  mais  que  aol  sos  ditz  segre.  qae 
salamons  ni  marcolf.  de  faig  ric  ab  dic  entendre.  etan  leudit 
en  Ìa  pols.  qis  pUu  en  aital  bertolz.  3.  Car  non  sai  cant  mai  a 
uiore.  per  que  mon  cors  al  cor  liure.  e  sapcham  guidar  djeig 
^.  m<»3  uolers  e  Aon  sature.  ix^enaalenseigiipriu.  oônosiaa 
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de  aon  eortil.  4.  SoQen  pens  caiUors  mi  derga.  e  pnois  amors 
tesanerga.  qem  ma  ferit  de  gren  pols.  candinzqnemalsnon 
aegna.  qaeunonsuiescarnizsols.  qaescamitzfoianailors.  5. 
Qae  aal  caillors  nô  paesc  creire.  canc  non  fì'ais  copa  de  aeire. 
plas  tost  eamors  fraing  eromp.  massilplazqaelmalcormeire. 
el  sap  lea  soldar  ses  plom.  mas  a  mi  soadaz  trop  som.  6.  IJìaz 
mesagera  aolgues  soluer.  mas  pres  en  luec  de  eolom.  mifaide 
colom.  mi  fai  de  si  cazen  uoluer.  quenomgicpenre  .1.  soltom. 
e  mapela  per  mon  nom.  7.  Mal  dic  taing  que  menpeneda.  non 
per  que  mos  cors  mo  ueda.  amors  me  tol  quem  ten  trist.  quit 
tol  not  cug  que  mo  renda.  som  tol  qui  plus  laurai  quist.  not 
toil  ço  canc  non  aguist.  8.  Si  aic  gaug  qem  tol  em  mermi.  car 
mo8  talans  non  i  aserma.  ben  ai  fol  talan  per  crist.  car  mos 
cors  mels  no  saserma.  en  lai  on  faz  gen  conquist.  quifaioneai 
mondanquist.  9.Adieuquierqaemosprecsauia.  queluoillen 
don  quea  men  gauia.  lai  on  son  uolgut  amics.  cargal  sieu  fis 
cor^sesflauia.  totz  autres  trob  non  plus  rics.  enonodicgens 
enics.  10.  Cel  dieu  que  fes  terreaiga.  caugfreig'afolcelsque 
desabrics.  cabmalauoluntatuer^igua.  etabcuberzfalspresics. 
fan  don  als  drutz  en  soz  destrics.  11.  Donna  franca  res  ueraia. 
eu  que  sui  uerais  amics.  a  uos  mi  ren  toz  antics. 

DCCCCXL.  Hs.  Mod.  Cod.  Est.,  f.  198.  JFillem  de  saint 
grigari.  1.  Ben  grans  auolesa  intra.  anaiemar  entre  la  cham 
el  ongla.  e  san  pres  luoc  el  cors  iosta  larma.  e  malueistaz  bat 
lades  de  sa  ueria.  mal  resembla  al  bon  prebost  son  oncle.  en 
cni  bons  pretz  fai  per  soiom  sa  chambra.  2.  Naimars  fai  lum 
en  sa  chambra.  de  sef  ardent  quant  a  prìuat  sen  intra.  an  re 
non  fais  al  bon  prez  de  son  oncle.  que  cors  e  sen  les  partiztotz 
per  ongla.  uist  lagues  eu  mesurar  dura  ueria.  uas  on  fos  mes 
lo  cors  que  destmi  larma.  3.  En  non  plaing  lo  cors  ni  larma. 
mai  la  terra  on  bon  prez  pert  sa  chambra.  qe  naimars  la  tánt 
batut  ab  ueria.  e  dezitat  de  toz  los  locs  on  intra.  qa  lui  non 
pot  metre  ne  pel  ni  ongla.  mais  ben  floris  e  grana  ab  sononde. 
4.  Pel  bon  e  pel  ric  teing  loncle.  el  neps  es  tals  qe  noia  ren 
mas  larma.  flacs  e  uolpils  del  cim  tro  bas  en  longla.  el  maluestaz 
es  sa  corz  e  sa  chambra.  ha  coms  sauais  cel  qen  grant  amor 
intra.  de  ren  ab  uos  es  tochaz  dauol  ueria.  5.  Bem  segneì  ab 
bona  ueria.  lo  iom  qeu  uenc  ai  bon  prebost  son  oncle.  e  seu 
entres  souent  lai  on  il  intra.  mais  en  ualgra  toz  tems  moscors 
e  marma.  qa  ferm  uoler  met  bon  prez  dinz  sa  chambra.  et  es 
ab  lui  aissi  cum  charns  et  ongla. 

DCCCCXLI.  Hs.  7225, 173.  Peirecardinál.  Sermons.  1. 
Predicator.  tenc  per  meillor.  cant  fai  lobra  que  manda  far. 
non  fas  sellui.  que  lobra  fni.  e  als  autres  uai  predicar.  2.  Qme 
en  predic.  met  son  afic  lo  fag  el  dig  deu  aiostar.  car  meiUs 
lo  cre.  aquelquel  ue.  son  predic  per  lobra  mofftrar.  3.  Arescos 
trac.  pereusescae.  enonuosgreualeomenBar.  qne^derriert 
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daatre  gatttier.  mg  qne  maazirefi  uialar.  4.  Hieu  ai  en  eor. 
fue  per  demor.  ni  per  rire  ni  per  iugar.  non  diga  huei.  mal 
ni  enuei.  de  gniza  queus  deia  pezar.  5.  Non  dirai  ren.  mais 
8ol  per  ben.  sol  per  uos  autres  esmendar.  e  sius  repren.  adre^ 
diamen.  non  mo  deues  a  mal  tornar.  6.  Que  son  enfan.  bat 
homenan.  eiU  castia  so  malestar.  non  fai  lestranh.  deeuìnoi 
tanb.  silueziapeiraslanssar.  7.Metanhdeuos.  perquesrasos. 
que  uos  castic  si  o  sai  far.  ben  tenh  per  mat.  si  non  ai  grat. 
mas  com  de  rascas  penchenar.  8.  Oom  plus  uos  dic.  e  plus  mafic. 
en  uos  castian  enseingnar.  uos  ai  peior.  per  cai  paor.  quemen 
couenga  a  laissar.  9.  Caitan  si  pert.  qui  en  desert.  semena 
fromen  ses  arar.  ni  en  calmeilh.  espan  son  meilh.  non  sap 
gaire  de  laorar.  10.  Qui  uaissel  plen.  dalcunaren.  cuiaenplir 
enuasnoiar.  petitensaup.  que  plus  noì  cap.  sisoqueiesnon 
uol  gitar.  11.  Yol  ses  uaissel.  cortes  e  bel.  que  ren  nom  cal 
meilhurar.  mascaresple.  daitaluilre.  donfarìabenasemnar. 

12.  Semnar  uos  uoilh.  de  gran  orgoilh.  queus  fai  conbatre  e 
renar.   de  oobeitat.  don  ses  enflat.  eus  fai  mentir  e  preiurar. 

13.  De  mala  fe.  don  ses  tan  plen.  que  luns  nos  fiza  en  son  par. 
de  totz  los  mals.  quesz  a  hom  fals.  que  mostran  ma  denganar. 

14.  Yoill  uos  gardes.  pois  apenres.  la  qual  uia  deu  tener  bar. 
car  de  cusso.  tro  a  baro.  a  longa  uia  az  anar.  15.  Ja  per  auer. 
nos  desesper.  paubres  nis  deu  deseonortar.  que  non  fai  re. 
segon  queu  cre.  mas  sol  la  uìa  enpaitar.  16.  Vers  es  cargens. 
e  gamimens.  fan  de  cusso  baron  senblar.  mas  tot  esfals.  que 
desleials.  escutz  es  ab  lo  mantel  uar.  17.  Tals  ha  uestit.  drap 
de  samit.  e  pot  ben  gran  auer  mandar.  que  ges  nol  do.  nom 
de  baro.  cant  li  uei  maluestat  menar.  18.  E  tals  es  nus.  que 
non  a  plus.  com  sel  com  porta  bateiar.  sol  car  es  bos.  eiUplas ' 
rasos.  lo  deu  hom  baron  apellar.  19.Per  quieu  uos  quier.  que 
dreiturier.  sias  e  uoillatz  gazaingnar.  nom  de  baro.  gardan 
razo.  on  7>Iu8  fort  lo  poires  gardar.  20.  Digatz  uertatz.  et 
auretz  grat.  ab  donar  et  ab  albergar.  lapaubragen.  car lialmen. 
deu  hom  los  paubres  arezar.  21.  £  sias  doud.  e  pietos.  nonuoe 
doptes  abandonar.  acaritat.  qar  so  sapchatz.  nonhipothom 
mal  mercadeiar.  22.  Sias  bumils.  si  cal  plus  uils.  sufrenquet 
puesca  foliur.  sicorlenuenz.  poistropmerce.  silauosdeingna 
demandar.  23.  Perdonas  leu.  uenzas  uos  greu.  enonuoseal 
^eiraportar.  amasamics.  etenemics.  enoscalanaroutremar. 
24.  Ja  hom  coitos.  non  tom  de  uos.  sens  conseill  silli  podetz 
dar.  caissicoue.  côgreugese.  perlesautresaconseiUar.  25. 
€ar  hom  non  a.  ualor  en  ua.  ans  la  li  eouen  acomprar.  deson 
auer.  de  son  saber.  de  son  conseill  de  son  parlar.  26.  Tot  son 
esÌort%.  darúie  de  cors.  deú  hom  metre  en  dieu  amar.  pueis 
amlagen.  toteissamen.  e  se  garda  de  son  pezar.  27.£sabe8 
cals.  es  hom  lials.  e  qual  pot  per  lial  anar.  qi  la  leicrei.  eten 
la  lei.  e  segon  la  lei  uol  obrar.   28.  Quì  aisso  fai.  a  dieu  sen 
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nai.  qne  reâ  non  li  o  pot  nedar.  e\  guizardos.  gera  plns  bont. 
oom  non  pot  dire  ne  peneftr.  29.  Qui  pros  sera.  pro  hi  aura. 
e  qni  nolra  la  lei  gardar.  e  li  leis  Ini.  si  cambedui.  chasenns 
esgarda  de  son  par.  30.  Et  ab  aitan.  anem  enan.  e  laissem  lo 
sermonestar.  quibenfera.  bentrobera.  percôdiquechascuns 
86  gar. 

DCCCCXLII.  Hs.  7225, 87.  Peire  raimon  de  tólosa.  1. 
Pos  uezem  boscs  e  broils  âoritz.  eil  prat  son  groc  uert  e  uer- 
meiU.  eiU  chant  el  refrim  el  trepeilL  auzem  dels  auzels  los 
petìt.  bes  taing  cun  nonel  chan  fabrec.  en  aqnest  bel  donz 
temps  dauril.  e  si  bes  so  ill  mot  maestrìl.  leuserandentendra 
nn  quec.  2.  E  quarnontrop  gnairondesplee.  mon  ferm  natural 
sen  sbtil.  per  tan  non  clam  mon  saber  uil.  si  tot  enquer  grans 
Bon  parec.  caissi  don  si  trob  aues  critz.  bons  motz  tan  gen  los 
appareill.  que  nô  par  que  iai  trop  pareill.  quen  cbantan  for 
mes  meiUors  ditz.  3.  Mas  uns  gens  cors  frs^cs  e  grazitz.  canc 
tan  bel  nos  ni  en  espeill.  per  cui  pes  e  frémics  e  ueill.  mes  e 
mon  cor  tant  abellitz.  que  dal  re  seruir  non  membrec.  mas  ma 
domna  franque  humil.  per  quen  ses  tot  enian  mapil.  en  samor 
que  ten  cobes  lec.  4.  Anc  hom  en  ben  amar  non  crec.  tan  con 
en  midonz  don  mafìl.  en  lei  semir  cab  un  paucfìl.  mapres  don 
nô  par  que  me  feo.  mas  ges  non  cen  parliers  ni  critz.  tant  es 
per  son  lial  conseill.  e  sil  platz  quella  maconseill.  qenseraide 
fin  ioi  gamitz.  5.  Ades  es  lai  mos  esperitz.  on  il  es  don  nô 
meraneiU.  caìtan  con  fer  rais  de  soleiU.  non  es  tandebos  aips 
complitz.  nnlautraniparcabieissec.  debeutatserandautras 
miL  don  prec  mi  donz  qne  nom  a  uil.  se  mos  cors  nol  mais 
qne  non  dec.  6.  Per  ma  domna  maigrisc  e  sec.  can  son  gen  cors 
formatz  gentil.  non  nei  e  fora  mortz  degil.  tro  qnunpaucmos 
oors  sesperec. 

DCCCCXLIII.  Hs.Ph.M.,f.24L  Peireraimondetoloza. 
1.  Longa  sason  ai  estat  uas  amor.  ymils  e  francs  et  ai  faic  son 
ooman.  en  tot  quan  pnosc  qne  ancpernulafan.  quieuensofris 
ni  per  nniUa  dolor.  deUei  amar  non  partiz  mon  coratge.  acui 
mera  rendnz  de  bon  tal^.  tro  que  eonue  quania  unfolnsatge. 
ab  ques  dechai  e  ma  caniat  mon  sen.  2.  Ant  maura  per  liai 
sernidor.  mas  tan  la  nei  adonar  ab  enian.  per  que  non  plaz 
samistaz  derenan.  nim  pó  ben  far  qnieu  en  senta  sabor.  ans 
mfiB  partrai  quaisim  uen  dagradatge.  pos  il  se  paîrt  de  bon 
prez  eis^men.  et  er  maiUors  tener  antre  uiatge.  on  restanre 
80  qnil  ma  faich  perden.  3.  Ben  saisim  part de  lei  nin  nir aîUor. 
qne  no  il  er  gren  ni  par  quel  tein  a  dan.  e  si  euiceu  saber  e 
naler  tan.  caissi  col  snoU  enantir  sa  nalor,  li  sabrai  ben  per- 
easar  son  damnatge.  pero  lais  men  per  mon  dreic  cansimen. 
cax  asatz  fai  qni  de  mal  seînoratge.  si  sap  loïnar  e  partir  fran- 
camen.  4.  £m  paz  men  part  mas  cant  cOssir  lerror.  el  dan  qai 
pxeB  el  destdtŷ  lei  aman.  e  com  agra  trobi^  sescor  trnan.  qin 
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f6Ì£a  ben  em  teogra  dn  doìiasor.  non  pao«c  modar  qe  non  sia 
saluatge.  mas  sim  conort  qaosit  ai  dir  sonen.  qades  passon^ 
primers  per  lo  follatge.  mas  pnois  conen  oon  san  reconoissen. 
5.  A  con  Gudei  fos  dins  daital  color.  cô  maparec  de  foras  per 
semblan.  et  enaissi  cô  ill  a  beutat  gran.  et  côualmaisgardea 
genseis  sonor.  et  enaissi  cô  es  de  bel  estatge.  ages  en  se  maia 
de  retenemen.  et  enaissi  cô  es  dausorparatge.  contrasonprez 
temses  far  faillimen.  6.  Ja  non  degra  beutaz  far  son  estatge. 
ni  remaner  en  dôna  autramen.  si  noig^des  sonor  e  aon  paratge. 
e  non  agues  e  si  retenemen. 

DCCCCXLIV.  Hs.  7225,  98.  Den  bertholome  çorgL  1. 
Fuois  ieu  mi  feing  mest  los  prims  entendenz.  saber  un  cbant^ 
primamenz  afinar.  ben  taing  quem  pes  ab  prim  uers  demostrar. ' 
sieu  en  sui  prims  ui  sai  esseruaillenz.  quarprimezaesmostrar 
son  saber.  e  primamenz  sa  folia  cubrir.  pero  nuUz  bom  nos 
pot  per  prìm  cbauzir.  si  primamenz  non  sap  far  son  deuer.  2. 
Per  queu  uoill  dir  primers  per  mon  deuer.  con  primamenz  ma 
î&ìg  amprs  cbauzir.  quar  nosfaitanprimadomnacubrir.  quen 
leis  a  sen  beutat  e  prim  saber.  tant  quil  plus  prim  ab  leis  non 
par  uaillenz.  e  c5  eu  lam  primamenz  uueill  mostrar.  qô  noa 
pot  plu3  primamenz  afínar.  cô  al  primer  li  sui  fis  entendenz, 
3.  Qnautra  non  es  prima  ni  entendenz.  quab  sim  pogues  ab 
primes  aânar.  per  nuill  prim  faig  ni  per  senblan  mostrar.  si 
lauzat  sos  prims  ualers  uaiUeUz.  e  sa  beutatz  quom  prims  non 
pot  saber.  que  de  prim  pretz  non  lentenda  cubrìr.  pero  prim 
pretznonpotbom  tancbauzir.  quaasatz  plusprimsnontaingnal 
sieu  deuer.  4  Qiiel  mon  non  ba  prim  lau  sosaideuer.  quenleis 
plus  prims  non  si  puesca  cbauzir.  quil  si  sap  gen  com  prim 
alueccubrir.  e  demostrar  primamenz  son  saber,  etestanproa 
prim  *  e  bel  e  cors  prims  nos  pogr  afínar.  ni  sos  prims  senz 
esser  plus  entendenz.  5.  £  car  tan  prims  non  sui  ni  entendenz, 
queu  tot  saupes  sos  prims  laus  afinar.  diraiqualprimquastres 
lam  uol  mostrar.  quel  cor  mi  mos  prim  foc  amors  uâillenz. 
quo  sobret  gen  eiU  det  lâprimsaber.  quadesquomprimssanet 
sotz  leis  cubrir.  e  car  la  saup  prim  e  bella  cbauzir.  en  fetz  cô 
fis  primamenz  son  deuer.  6.  Quen  tan  prim  uol  me  laisset  de 
deuer.  tot  primamenz  son  coratge  cbauzir.  e  queiUdesplaiab 
primera  cubrir.  e  primamenz  so  ^eill  plai  mr  saber.  quen 
fora  prims  so  cbauzis  e  uaillenz.  quel  prims  uolers  mi  feira 
genmostrar.  quenfarsonioiprimamenzafinar.  nontemmorir 
tan  sui  prims  entendenz.  7.  Hai  bels  cors  prims  cbauzitz  pels 
entendenz.  on  totz  prims  aibs  uolc  natur  aflnar.  si  ben  nou^ 
qnier  dreg  uos  fai  prìm  mostrar.  qu6  uaillatzpoistanesprims 
e  uaillenz.  quar  primeza  fai  als  dreg  saber.  quom  primamen^ 
nos  pot  donor  cubrir.  sa  oels  cui  sap  en  samor  prìms  cbi^uzir, 
non  ual  com  taûîg  primamenz  al  deuer.  8.  Als  entendenz  fai 
moB  prini  uers  sabert  qwm  lafinar  non  deu  als  prims  cubriri 
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nil  pot  mostrftr  primamenz  ses  chanzìr.  leis  don  siii  prims  e 
naiUenz  al  dener. 

DCCCCXLV.  Hs.  7225, 131.  Nelias  de  hanóls.  l.Puoia 
nei  qae  nitìll  pro  nom  te.  amors  ni  nnillbenôfai.  nonfasnniU 
esfors  sim  nestrai.  pero  forsatz  men  recre.  car  non  pnosc  tan 
loniamen.  sofrir  tan  grcn  malanansa.  equenonagnesperansa. 
en  qalque  renenimen.  2.  Nnill  esperansa  de  be.  ni  nnill  bon 
eonort  non  sai.  en  amor  car  lo  sieus  dechai.  els  fals  enanse 
mante.  quil  nan  tot  lo  iauzimen.  pero  quils  sieus  desenansa. 
el  desenan  pren  mermansa.  part  lo  blasme  quel  naten.  3.  Ben 
fni  seus  per  bona  fe.  mas  puois  tan  mal  men  estai.  damor  que 
negun  ben  fai.  pos  chascus . .  mais  de  se.  qui  en  part  mon  en- 
tendemen.  e  mon  cor  e  mesperansa.  forsatz  pois  ren  no  me- 
nansa.  ni  non  trneb  nuiU  chauzimen.  4.  Anc  iom  non  trobei 
merce.  enamornillplacniUplai.  perqueuiamercenolquerrai. 
car  pos  que  nom  ualgues  re.  cab  seingnor  auar  e  tenen.  ai 
estat  ses  alegransa.  quanc  ren  mais  ir  e  pesansa.  non  aic  ab 
grieu  pensamen.  5.  E  poìs  enaissis  chapte.  amors  uas  lo  sieu 
sestrai.  ben  sui  fols  sieu  plus  mi  atrai.  pois  autre  be  nom  ue. 
si  fai  daitan  solamen.  de  quem  don  gran  benanansa.  quel  ben 
en  cui  ai  fizansa.  de  son  bon  pretz  noi  deissen.  6.  Sauoia  el 
tenemen.  sal  dieus  car  nos  creìs  donransa.  que  florsneisdetal 
senblansa.  don  esperan  frug  ualen.  7.  Nisnart  donan  emeten. 
creissez  de  terre  donransa.  en  blancatz  nos  desenansa.  cades 
lo  trop  plus  ualen. 

DCCCCXLVI.  Hs.  7226,221.  Helyas  de  hariols.  l.En 
atretal  esperansa.  cum  selh  que  cassaenopren.  mauratengut 
lonjamen.  amors  quem  dona  e  mestray.  et  ieu  quol  ioguaire 
faj.  que  sec  iuec  perdut  el  te.  sec  mon  dan  e  fug  al  be.  2.  E 
quar  lo  dans  mes  honransa.  prenc  em  patz  io  mal  quieu  sen. 
quieu  trac  per  la  plus  ualen.  e  suefro  pus  a  liey  plai.  masplus 
greu  mes  quar  ieu  sai.  que  blasme  naura  ìasse.  sim  fai  murìr 
que  pert  me.  3.  Quar  ab  sos  belhs  huelhs  mi  lansa.  un  amoros 

Íiensamen.  si  quel  cor  enteiramen.  ma  si  pres  quieu  ges  non 
ai.  e  sismenda  no  men  fai.  del  sieu  cor  pus  lomieute.  sapcha 
enuer  que  muef  me.  4.  Mas  denan  totas  senansá.  uaspretzuas 
ualor  uas  sen.  e  miels  parla  e  plus  gen.  so  dizol  pros  el  sauaj. 
et  ieu  am  la  miels  e  mayf  no  fes  priamus  tibe.  tan  lam  que 
dalsnom  soue.  5.  E  degratz  mi  far  honransa.  permielssuffrir 
mon  turmen.  plazen  dona  en  cuy  enten.  per  uos  mort  o  grat 
nauray.  quar  res  nom  fai  tan  desglay.  cum  uos  cuj  am  niais 
quere.  quemfassatzmalenonbe.  6.£tergransdesmezuransa. 
8im  faitz  mal  pus  nom  defen.  quieunontrac  autre  guiren.  miu 
franx  e  fis  uos  serai.  miels  quieu  mezeis  dir  no  sai.  e  pus  tan 
uos  am  eus  cre.  ben  degra  trobar  merce. 

DCCCCXLVII.  Hs.  7225,  23.  Guirautz  de  homeiU,  1. 
Qui  éhantar  sol.  ni  sap  de  eai.  ni  cre.  qua  sos  plazers  lenanz. 
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808  solatz  Di  806  cbanz.  arapoìs  el  aerzanz.  par  la  fuoille  la 
âors.  e  coloral  pascors.  les  nerdiers  els  pratz.  si  sa  rasos  U 
platz.  chant  oi  mais  e  condei.  queu  ren  el-mon  non  nei.  que 
iois  ni  8olatz  uailla.  que  guerranibatailla.  ninauzanitenzos. 
non  68  mastrics  als  pros.  2.  Per  quieu  cui  dol.  car  ioismauduL 
de  me.  mos  chantaretz  uoidanz.  de  salutz  e  demanz.  am  tan 
pretzebobanz.  qentrautreschantadors.  mabatmameiaamors. 
em  reten  a  solatz.  pro  uetz  men sui  loingnatz.  e  menatz  a  feuneL 
pero  puois  effollei.  trou  ferir  enlapailla.  donesperquelgrans 
sailla.  que  noi  fos  la  meisos.  com  hom  sobramoros.  3.  Mas 
sieumadol.  ar  caissim  fui.  nimten.  lamorsdonlotalanz.  nos 
part  cui  seral  danz.  mieus  er  cui  sec  laffanz.  e  lire  la  paors. 
tan  tem  cal  cap  del  oors.  remaingnalproselgratz.  songestrop 
desreiatz.  en  dir  so  que  non  dei.  ben  pot  esser  mas  uei.  simos 
branz  non  ta  tailla.  ni  nom  las  ma  uentailla.  ca  mas  bonas 
chanaos.  si  taing.be  gazardos.  i.Edieusqutíuol.  soqueladui. 
gratben.  deu  esser  clamanz.  dun  cal  que  desenantz.  anzeolo 
me8cap8  granz.  el  tortz  e  la  foUors.  con  de  don  de  seingnors. 
de  que  sera  cazatz.  si  fassa  trop  cochatz.  mais  esper  emercei. 
cuns  fols  ab  son  agrei.  que  menaura  em  tartailla.  yei  pro  uez 
que  nuaiUa.  valers  e  gratz  e  dos.  car  es  sobrecochos.  5.  E  qui 
son  coL  que  ges  autrui.  per  ren.  non  colries  semblanz.  quanc 
itoques  enianz.  anz  es  platz  ben  estanz.  afisentendedors.  con 
de  solas  honors.  si  tengua  menatz.  de  me  es  ben  uertatz.  que 
cal  que  part  mestei.  vas  lamor  non  uaneL  quê  soiom  em  tre- 
bailla.  sim  desboise  mentailla.  dun  adretz  cors  gingnos.  sas 
auinenz  faissos.  6.  E  qui  lassoL  ren  ni  destrui.  que  fe.  guida 
adreg  balanz.  es  en  uertatz  soanz.  e  sia  ditz  truanz.  e  fals 
quentramadors.  es  maiers  la  lauzors.  selarsefermetatz.  dels 
fis  sia  triatz.  el  meils  damors  abnei.  quisondregnisalei.  non 
sec  e  pren  gazailla.  de  tanz  que  dieu  nol  cailla.  quanc  puois 
un^uoledos.  minonametniuos.  T.DauolaioL  parqueredui. 
qui  ue.  ne  ui  pagatz  amanz.  e  non  a  gaire  danz.  que  sel  que 
pogrenanz.  far  al  autre  secors.  si  tenia  per  sors.  e  per  ben 
arribatz.  et  es  lafars  de  pretz  camiatz.  ededomneL  comnon 
au  ni  non  uei.  que  mesurS  trasailla.  peroquinonegailla.  pros 
e  dans  a  sasos.  non  par  canc  amics  fos.  8.  A  tort  ses  mol.  qui 
sieusesduL  ni&e.  dauinenz  fatz  presantz.  nisaparadoptantz. 
quanc  puois  sestreis  costanz.  nis  uiret  als  maiors.  nonsaleuet 
ualors.  ni  largetatz.  e  pois  ieum  sui  passatz.  que  dig  nai  so 
que  dei.  leu  sis  uol  esordei.  mas  ci  part  escorailla.  lo  coma 
guis  de  conbrailla.  desliures  so  preisos.  loing  narrelal  resos. 
9.  Seingner  sobre  totz  uos.  siatz  ades  dels  pros.  10.  E  tu  uai 
ten  chansos.  an  rìgaut  dcnueios. 

DCCCCXLVIIL  Hs.  3794,  12,  Girard  de  horneiìh,  1. 
Qar  non  ai  ioi  qi  maon.  mi  tenc  de  chantar  souen.  esimenten. 
en  íar  chanzos.  no  mes  pros.  qaissiconsolia.  noipuescauenir. 
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linz  mi  citg  partir.  e  giqerai  men.  non  per  re.  qfaram  sone. 
qem  pres  e  qemis.  fors  de  mon  pais.  2.  E  dirai  qi  es  nidon. 
non  ienqelengeramen.  failheniespren.  qis  fai  ianglos.  asazos. 
per  qe  sen  dizia.  cniamedezir.  sinômoncossir.  qafailhimen. 
sestreinh  se.  cellni  qier  be.  a  cni  sni  plus  fis.  qalena  parîs. 
S.Mas  non  sai  com  en  prion.  maperteqaimarrimen.  edenien. 
fatz  mi  ianglos.  enoios.  qaisqienconoistria.  persobrasdalbîr. 
mas  si  deus  mazir.  ieu  ueiramen.  be  non  cre.  si  nom  refire. 
nnlls  non  ai  assis.  foUa  res  qe  dis.  4.  Qe  iat  fai  mal  e  cofon. 
dieu  merce  tan  fadamen.  parlon  souen.  si  qe  mais  bos.  ditz 
que  tos.  mi  confondria.  sim  fai  esìauzir.  anz  li  dei  grazir.  lo 
pensamen.  qemenue.  qemestre.  de  so  qe  lai  qîs.  quefoUs 
la  seruis.  5.  Aras  trai  uas  mon  (raum).  tot  mantenen.  e  port 
presen.  alreinanfos.  demospros.  qautra  manentia.  nonái 
mais  de  dir.  qe  lau  per  ufrir.  mas  qar  pros  mante.  pretz  mi 
coue.  qieulestiaclis.  sera  otramaris.  O.Benesrazosselmante. 
nassansere.  qar  trop  mais  conqis.  sobre  sarrazis. 

DCCCCXLIX.  Hs.  Ph.  M.,  f.  187.  Guirauddehomd.  1. 
Quar  non  ai  ioi  que  maon.  mi  tem  de  chantar  souen.  e  si  menten. 
en  far  chansos.  non  es  pros.  caisi  con  solia.  noi  puesc  auenìr. 
anz  men  cug  partir.  e  gierai  me.  non  per  re.  queram  soue. 
quem  pres  e  simris.  fors  de  mon  pais.  2.  E  dirai  qui  es  nidon. 
non  eu  que  leugieramen.  faille  mezpren.  quis  fai  ianglos.  a 
sazofr.  per  que  sieu  dezia.  cui  am  e  dezir.  perc  si  non  consir. 
cab  faîllimen.  sestraing  se.  sìl  cui  quer  be«  cui  eu  sui  plusfîs. 
quelena  paris.  3.  Mas  non  sai  con  depreon.  mapertencaimar- 
rimen.  e  de  nien.  fas  me  gilos.  enuios.  cais  qnen  conistria. 
per  sobras  darbír.  mas  si  dieus  mazir.  se  eu  ueramen.  ben 
non  cre.  si  nom  refre.  daiso  que  mes  uis.  que  dolz  meç  nezis. 
4.  Donc  nom  uai  lo  mielz  del  mon.  som  nom  contrauaíen.  al 
sieu  cors  ien.  ben  es  razos.  camoros.  e  iauzions  sia.  cui  dein- 
gnacnillir.  en  g^at  son  seruir.  e  cui  cossen.  iosta  se.  ia  per 
ma  fe.  mielz  non  eras  fîs.  folla  res  que  dis.  5.Eueniatfaimal 
e  confon.  deus  merce  can  fadamen.  parlem  souen.  siquemais 
bos.  dis  que  tos.  con  men  confondria.  sim  fai  esiauzir.  anz  li 
dei  grazÌT.  lo  pensamen.  que  men  ue.  ab  que  mestre.  de  so 
que  lai  quis.  que  sols  la  seruis.  6.  Aram  trais  uas  mon  segon. 
adesple  tot  mantenen.  eportprezen.  alreinanfos.  demossos. 
cautra  manentia.  non  ai  mas  de  dir.  que  aus  per  ofrir.  mas 
carespros.  emante.  pretzmicoue.  queulestiaclîs.  seroutra 
maris.  7. 6en  es  razos  sel  mante.  uas  sain  tere.  cabtrop  mais 
conquis.  sobre  sarrazis. 

DCCCCL.  Hs.  2701,  35.  Gr.debomeïh.  l.Posbrayse 
critz  e  chans  e  sos  e  uoutas.  caug  dels  ayzels  quen  lurlatinfan 
precx.  damar  lur  par  atressi  com  nos  fam.  las  amigas  en  cuj 
nos  entendem.  la  doncas  yeu  quen  la  gensor  entendi.  dey  far 
chanso  saber  tot  de  bel  obra.   que  noy  aya  mot  fah  ni  rìma 
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estrampa.  2.  No  soy  maytz  nim  prezi  res  destoutas.  al  prini 
qnintriey  el  castel  dins  los  decx.  lay  on  estay  mi  dons  don  ay 
tal  fam.  oaytal  non  lac  son  nebot  san  gnillem.  c.  vetz  lo  iom 
"ne  badalh  en  estendi.  vays  labelacnytotasbeutatzsobra.  tan 
can  val  mays  ôn  ìoy  que  no  fay  rampa.  3.  Besus  gesitz  e  mas 
paraulas  contas.  pertalquegesalcauzirnofospecx.  ansuolgra 
mais  perdre fin  aur que  ram.  al  prim que  yeu ama dônas baizem. 
em  fetz  escut  de  son  bel  mantel  endi.  que  lauzengiers  fals 
lengua  de  colobra.  no  nos  fissan  don  tanmalmotsescampa.  4. 
Dieus  lo  cauzitz  per  qa i  f oron  asoutas.  las  falh idas que  fe  longic 
lo  sec.  Yuelha  que  yeu  e  mi  dous  lay  iassam.  en  la  cambra  ob 
abdos  nos  mandem.  vn  dos  couen  don  tanricìoy  atendi.  equel 
sieu  cors  iogan  bayzan  desoobra.  e  quel  remir  oontral  lum  de 
la  lampa.  5.  Booa  oas  dig.  quieu  cre  quem  ayas  toutas.  tals 
promessas  quel  enperayre  grecx.  en  for  onratz  el  senhor  de 
roan.  ol  rey  que  ten  suric  ihrPm.  doncx  be  suy  fols  que  tan 
quier  que  reprendi.  que  neys  amor  non  a  poder  quel  cobre.  ni 
sant  g«nieis  nuls  h5z  que  ioy  escampa.  6.  Los  d/eschauzitz  ab 
las  lenguas  esmoutas.  non  dupta  ges  sil  senhor  del  galesc.  an 
fag  falhir  per  quel  dreg  sieu  blasman.  que  sos  parens  pren 
romieus  so  sabem.  guifiem  lo  íìl  del  comte  en  reprendi.  que 
greu  fara  del  bon  rey  feran  lobra.  si  mantemen  nols  sol  e  nols 
escampa.  7.  leu  lagra  uist  mays  retenc  men  tal  obra.  cal  co» 
ronar  foy  del  bon  rey  destampa.  8.  Mos  sobrecors  si  tot  grans 
sens  lo  sobra.  tengua  que  ten  si  non  gayre  noy  sampa.  cf. 
CCCCXXXV. 

DCCCCLÌ.  Hs.  7698, 119.  Cadenet,  l.Hueimaismaurete 
auinen.  de  chantar  e  de  solatz.  uos  autre  a  cui  ioi  platz.  pos 
tan  trop  de  chauzimen.  quemandamennaisiuals.  esimcreisia 
cab  tals.  de  ioi  mais  malegraria.  no  per  tan  quar  ben  sabria. 
mon  cor  destrenher  daìtai^  que  ia  nuls  hom  amonchan.  gran 
ioi  noi  conoiseria.  2.  Pero  chantan  e  rîzen.  pot  estar  quetz  e 
eelatz.  qui  sauis  es  ni  membratz.  et  ieu  soibedaitalsen.  cuei 
no  mes  hom  tan  corals.  que  nom  sembles  desleials.  posiamon 
ioimenquerria.  eselquenanscuìaria.  sabermoncordemahdan. 
sabrian  al  cap  de  lan.  aitan  quant  al  premer  dìa.  8.  En  re  al 
meuessien.  nocouehomplussenatz.  quenamorquarsiamatz. 
et  es  de  leugier  talen.  seretz  de  parlar  uenals.  edetropparlar 
ue  mals.  sabetz  quar pert  nom  samia.  per  quel  sens  hi tanheria. 
que  capdelas  lo  talan.  caisi  uai  amors  enan.  e  dechai  per  leu- 
ìaria.  4.  Huei  non  esre  tan  plazen.  dona  com  quanmesgardatz. 
ab  quel  cor  maia  mandatz.  loe  hueils  quals  no  uau  queren.  ai 
cai  dig  08  uos  donx  tals.  qne  iam  fasatz  semblant  fals.  uos  no 
pero  tan  uolri  a.  iauzir  dona  sius  plazia.  ensemslo  ioi  el  semblan. 
quieu  enten  quar  ho  uueill  tan.  que  per  aiso  dic  folia.  5.  Cus 
am  per  uostre  iouen.  eus  am  quar  hi  es  beutatz.  eus  am  quar 
adesgensatz.  eus  am  per  uostre  cors  gen.  eus  am  quaar  es  tan 
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leials.  *.  6118  am  per  plazen  paria.  euaamperuostracQÌndia. 
ens  am  quar  es  ses  enguan.  caisi  es  faita  guaran.  que  meins 
ni  mais  noi  tanhia.  6.  SiU  raina  no  sufria.  ualor  del  tot  de- 
ehairia.  elienors  que  reman.  az  onor  esenha.  e  meilhura  de 
pretz  quec  dia. 

DCCCCLII.  Hs.  7226, 158.  Cadenet  l.Camiadasesma- 
uentura.  do  ieu  me  sofrìr  assatz.  e  si  emhreu  nom  melhura. 
serai  amicx  dezamatz.  queram  luenha  de  son  aire.  selhaquem 
soliatraire.  mas  chansos  {  e  mos  guays  sos.  e  pus  razos  m'es 
falhida.  si  uuelh  far  chanson  grazida.  ops  mes  aiuda  de  sen. 
o  non  chantarai  plazen.  2.  Dompna  no  met  en  rancura.  geq 
nulha  re  quem  fassatz.  quar  faria  desmezura.  ans  sufrirai  tot 
empatz.  tot  lo  hen  quem  soletz  faire.  etermigreuaretraire. 
que  ia  uos  |  uostras  faissos.  desmentatz  a  uostra  uida.  et  er 
mì  hon  sius  ohlida.  que  no  fassatz  falhimen.  que  uos  planc 
mais  quel  dan  quey  pren.  3.  E  sieu  per  ma  forfaitura.  fosdon 
aissi  malmenatz.  hieu  uos  pliu  tot  quant  hom  iura.  quieum 
fora  dezesperatz.  mas  ieu  suy  lejalamayre.  doncdomnaqueus 
es  ueiayre.  que  anc  pros  |  dompna  que  fos.  non  dec  laissar  ses 
falhida.  son  amic  pus  la  seruida.  de  son  poder  francamen.  e 
80  fetz  non  lestetgen.  4. Bonasenaissim peiura.  uas me uostra 
uoluntatz.  e  non  uoletz  auer  cura.  cum  ah  uosmeretenguatz. 
ia  nom  pliurai  en  flor  guayre.  entro  uenhalgran  retraire.  com 
ioyos  { ni  melhuros.  en  sia  quar  etz  delida.  e  flors  onmielhses 
florida.  elha  si  franh  per  nien.  quan  so  que  mostra  desmen. 
5.  Fero  mon  cor  sasegura.  dôna  quar  uos  nom  camiatz.  per 
autre  ni  per  falsura.  ni  per  ren  mas  quar  uos  platz.  per  quer 
plus  leu  del  refaire.  et  ieu  suy  leyal  amaire.  e  mais  ioyos  {et 
amoros.  cum  ques tiers  no  ai  guerida.  ses  uos  que  metz  ahelhida. 
pros  dôna  mais  per  un  cen.  qual  primier  comensamen.  6. 
Lauzengier  dieus  uos  don  uida.  que  tals  messonges  aazida. 
don  uos  me  faitz  honramen.  et  amar  celadamen. 

DCCCCLIII.  Hs.  7225,  161.  La  tenean  de  rofin  e  de 
domna.  1.  Eofìn  digatz  mades  de  cors.  cals  fetz  meills  car  ez 
oonoissens.  vna  dompna  coinda  e  ualens.  queu  saihadosama- 
dors.  e  uoll  qus  qecs  iur  e  pliua.  enanz  quelz  uoillaah  si  oolgar. 
que  plus  mas  tener  e  haisar.  noiU  faram  e  luns  sahriua.  el 
faig  que  sagramen  noiU  te.  lautres  nol  ausa  far  per  re.  2. 
Domna  daitan  sohret  foUors.  cel  que  fon  deshohediens.  vessi 
dons  que  non  es  paruens.  quamans  pois  lo  destreing  amors. 
deia  ah  uoluntat  forciua.  los  ditz  de  sa  domna  passar.  per  queu 
dig  que  senes  cohrar.  deu  perdre  la  ioia  autiua.  de  sidons  cel 
qui  frais  la  fe.  e  lautres  deu  trohar  merce.  3.  A  fìn  amic  non 
tol  paors.  rofin  de  penre  ìauzimens.  queldezirselsohretalens. 
lo  destreng  tant  que  per  clamors.  de  sidons  nominatiua.  nois 
pot  soflrir  ni  capdellar.  cah  iazer  et  ah  remirar.  lamors  cprals 
racaliua.  tant  fort  que  non  au  ni  non  ue.  ni  conoìs  quan  fai 
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malobe.  4.  Domna  ben  mi  par  gnms  errors.  damicpoisama 
ooralmens.  que  nuills  gang  li  sia  plazens.  que  sa  domna  non 
Bia  honors.  car  noill  deu  esser  esquiua.  pena  per  sa  domna 
onrar.  nil  dea  res  per  dreg  agradar.  sa  leis  non  es  agradiua. 
e  drutz  que  quenaissi  nos  capte.  deu  perdre  sa  domnaesse.  5. 
Bofinsdelscroisenuazidors.aunitzeflacs  erecrezens.  sapchatz 
qne  fon  launitz  dolens.  que  se  perdet  enmeig  del  cors.  mas 
larditz  on  pretz  sauiua.  sap  gen  sa  ualor  enansar.  quant  pres 
tot  80  queill  fon  plus  car.  mentreill  fon  lamorsaziua.  edomna 
quaital  drut  mescre.  mal  creira  cel  quì  sen  recre.  6.  Domna 
sapchatz  qne  grans  ualors.  fon  del  amic  eschausimens.  quel 
fetz  gardar  de  falhimens.  esperan  de  sidons  socors.  e  cel  fez 
foudat  nadina.  que  sa  domna  auset  forsar.  e  quil  mante  saup 
pauc  damar.  quam  ans  puois  finamors  uiua.  lo  destreing  taa 
sa  dompna  e  cre.  de  tot  quant  ditz  qnaissis  coue.  7.  Oimais 
oonosc  ben  cossi  ua.  rofín  pois  queus  aug  encolpar.  lo  fin  el 
caitiu  raaonar.  queissamens  obra  caitiua.  farìatz  e  midons  de 
se.  nagnesina  diga  queu  cre.  8.  De  mi  nô  cal  queu  o  pliua. 
quel  ner  en  podetz  ben  triar.  domna  sius  platz  e  mout  mes 
car.  que  midons  on  pretz  sauiua.  nagnesina  demand  ab  se. 
na  cobeitosa  de  tot  be. 

DCCCCLIV.  Hs.  3794,  258.  Bufian  et  Izarn.  Tenson. 
1.  Uos  qe  amatz  cuenda  donna  e  plazen.  fraire  niçarn  midigaz 
sins  sap  bo.  qar  del  saber  asaz  naues  e  pro.  qal  penriaz  dun 
nouell  partimen.  qab  leis  camatz  fusses  en  luec  rescos.  e  pres 
lo  ioi  de  lieis  morises  uos.  o  qe  totz  temps  lames  entieramen. 
e  qill  nous  am  nius  port  nuilh  bon  corage.  2.  Lo  mielh  penrai 
80  sai  certainaroen.  en  rufians  per  fina  entention.  maisuueilh 
midons  seruir  ses  gizardon.  qeperunioipenremortmantenen. 
qamant  midons  serai  nalens  epros.  e  per samor adrecheamoros. 
e  per  samor  farai  man  fach  ualen.  e  per  un  ioinon  uueilhmort 
nidampnage.  3.Per  dieu  nizarnsamasseslialraen.  non  dieisseras 
az  aital  mort  de  nô.  ben  mantenes  la  plus  soutil  raço.  en  fals 
aman  plein  de  galiamen.  sabrai  per  qeus  feinhetz  tandoloros. 
pos  qe  damoT  est  tan  uar  ni  ginhos.  non  semblas  ges  lo  ueseomte 
ualen.  ianfre  rodell  qe  moric  al  passage.  4.  £n  rofian  pauc 
aues  descien.  qar  a  mort  das  nuilha  conparaço.  e  dic  uos  ben 
qan  daqesta  tenso.  mescaperes  maìs  non  aures  talen.  de  far 
coblas  ab  mi  nuUas  sazos.  qar  uos  sabes  sil  uescoms  amoros. 
iaufres  saupes  penre  mort  ni  turmen.  non  es  nuiUs  iois  perqel 
fes  eell  uiage.  5.  Lo  uostre  dich  nizarn  tenc  a  nien.  sabes  per 
qe  qar  parllatz  non  sai  qo.  qar  cill  sabo  qe  miells  entendut  so. 
quemanthomemoron  lurescien.  e  qar  muriceniaufresuoluntos. 
per  sa  donna  el  na  bons  laus  de  nos.  sisaleprospiramuseìssa- 
men.  qar  per  tibes  sauzis  fes  gran  oorage.  6.  Uencutz  seres 
que  res  noua  en  defen.  en  rofian  qargreuhatropenno.  dannar 
a  mort  cel8  qe  bon  ni  pro  so.  chascuns  hi  fugmout  uoluntiere- 
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men.  e  qar  saticis  en  piramns  le  tos.  fo  failhimens  aitals  eo 
sabem  nos.  qar  si  fos  nìus  iançiral  ioi  ianzen.  qant  nenc  tibes 
don  lamors  fon  follaie.  7.  len  ai  lo  dreg  qe  cniatz  aner  uos. 
nizarn  mas  anz  qe  piez  iesca  de  nos.  iugens  sil  plaz  a  son  en- 
tendemen.  B.  delplanonprezhafagestage.  S.Enrofíanbem 
plai  qnentz  aniamdos.  E.  del  plan  qe  sap  far  totz  faitz  bos. 
mas  ab lui uneilh  qe  sial  iuîamen.  en  .p.  r.  conrason bon  linhage. 

DCCCCLV.Hs. 7225, 143.  GuillemsrainoUdat.  l.Quant 
ang  chantar  lo  gal  sus  e  lerbos.  el  pic  el  iai  el  merlel  coaros. 
el  rossignol  e  la  guisosperier.  faraiunnerssesprecesessomos. 
ma  domnes  tan  belle  cortese  pros.  qnem  fai  loirar}dusquefal- 
cos  lanier.  2.  Seingner  tan  mes  mals  e  contrarios.  cent  ues  ai 
cor  que  mi  parta  de  uos.  mais  anc  no  ui  home  tan  plasentier. 
mas  duna  ren  est  ben  anenturos.  qant  sent  nenir  esterlins 
orgoillos.  adcs  mescont  en  grani  o  en  seiliier.  3.  Domna  tos- 
temps  uos  aì  mon  cor  cellat.  per  que  nauez  de  mì  lauzor  egrat. 
quant  non  amest  cusson  ni  fantonier.  anz  lofugistcô  entornei 
rengat.  quancnoifoipoisposmoaguesuedat.  mais  am  flanzons 
e  sopas  en  sabrier.  4.  Seingner  tosfemps  uos  aurai  presistat. 
queu  endesem  so  maior  porc  faissat.  e  uestissen  mi  e  sober 
beguier.  fezessem  li  blizaut  fendut  trepat.  tant  a  gen  corae 
bella  maiestat.  cent  uez  er  pres  a  lei  de  cauallîer.  5.  Domna 
miquels  uolria  uos  pendutz.  que  tant  lamas  quien  son  per  fol 
tengutz.  so  bacallor  tracher  me  son  eguier.  que  ar  uos  iur 
encontras  sas  uertutz.  que  ia  miquels  ni  sos  auer.  lameiznon 
«stara  ab  uos  un  an  entier.  6.  Seingner  cals  es  acel  com  aton- 
dutz.  vns  grans  uns  loncs  ab  esperos  agutz.  encopenatz  a  lei 
decauallier.  tantmemandetamistatzesalutz.  emgrazismais 
que  si  fos  bos  cornutz.  car  die  un  pol  a  son  tresol  lanier. 

DCCCCLVI.  Hs.  7225.  7226.  7698.  Ph.  M.  Guillems 
rainols  dat  e  guillems  maigret»  1.  Maigret  puiat  mes  el  cap. 
so  quinz  el  uentre  nom  cap.  bons  es  per  listre  e  per  drap.  mas 
qui  beus  quer  nius  esterna.  trobar  uos  pot  si  nous  sap.  pres 
del  uaissel  ab  lenap.  cades  tendes  uostre  trap.  lai  on  sentes 
tauema.  2.  GuiUems  rainols  a  mescap.  metraimosmotzquìeu 
arap.  de  tal  loc  e  trop  non  gap.  on  non  uoill  lum  ni  lanterna. 
e  sieu  a  uilans  escap.  si  que  neguns  no  matrap.  don  tenc  lor 
parlar  per  gap.  en  talant  ai  queus  esquerna.  3.Â  penas  i  trop 
quei  lim.  merce  den  bernart  razim.  maigret  queus  ten  sec  e 
prim.  en  estiu  e  quant  iuerna.  eus  aiuistun  talnoirim.  los 
uairons  quauetz  el  cim.  queus  fan  plus  lagdecaym.  eusreuer- 
son  la  luzema.  4.  GuiUems  de  la  claustrausuim.  issirenseing 
•ab  un  uim.  e  sieu  de  uos  no  mescrim.  non  uoill  mais  benre  a 
maema.  quanc  pois  nos  enioglarim.  nos  ni  eu  non  sai  aozim. 
tan  bos  motz  far  ab  nulh  rim.  com  uos  don  larma  sinferna.  *. 
6.  Per  nos  laissetz  uostre  froc.  et  auetz  el  suc  tal  loc.  guiUems 
on  a  mens  mant  âoc.   cara  de  boc  de  biterna.  e  nous  cnietz 
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qneufl  i  ioe.  qnanc  îorn  per  pisson  nom  moc.  qne  noi  a  pelong 
Boi  ploc.  e  tenetz  dreg  nes  salerna. 

DCCOOLVII.  Hs.  8794,  32.  Folqe  de  marseilha,  l.Ja 
nos  cag  om  qieu  change  mas  cbanzos.  pos  nos  camia  mos  senz 
ni  ma  razos.  qar  sim  iaazis  damor  ien  men  lausera.  mas  qen 
mentis  nom  seria  nullfl  pros.  atressim  ten  con  si  fos  en  balansa. 
desesperat  ab  un  pauc  desperansa.  pero  nomuoldeltotlaissar 
morir.  per  qem  puesca  plas  souen  far  auçir.  2.  Mas  aras  uei 
80  qieu  non  cugniei  fos.  qieu  sui  tomatz  de  mi  mezeis  ielos. 
contramidons  qieu  nonlacortegera.  mastotconseilhqazamor 
sia  bos.  nai  asaiat  e  pos  res  no  menansa.  tot  li f aran  de  dezamar 
senblansa.  aylas  qai  dich  iam  cuiaua  cubrir.  e  doncs  uei  mais 
«ap  il  tot  mon  albir.  3.  Donna  ben  uei  qe  nom  ual  uchazos. 
qamors  non  uol  qieu  ia  sia  çinhos.  per  merceus  prec  qe  non 
men  lais  enqera.  tant  es  mos  cors  de  uostramor  cochos.  uueil- 
hatz  sìus  plai  complir  ma  deziransa.  qom  ditz  qieu  ai  dau tramor 
benenansa.  e  qieu  poges  cubertamenz  iauzir.  cl  bruis  uenges 
de  lai  on  sol  uenir.  4.  Donna  esperansa  e  paor  hai  peruos.  qar 
men  conort  e  aras  suidoptos.  perolpaortemqetropmapodera. 
mas  un  conort  hai  damor  a  sazos.  qe  a  mon  cor  tolmantamal- 
anansa.  qieu  uei  faillir  mantz  per  qieu  nai  duptansa.  qel 
faillimen  dautrui  tainh  qom  si  mir.  per  qom  si  gar  si  meteus 
de  faillir.  5.  Mas  ben  conosc  qe  grans  meilhurazos.  es  de  tort 
fach  qant  hom  nesoblidos.  iamaisamorsataltortnommenera. 
se  ieu  poges  tornar  dezamoros.  qab  talpodermedonetsacoin- 
dansa.  qe  pieg  n5  poc  donar  de  malanansa.  e  fai  esfortzqisap 
ensems  sufftír.  irab  poder  de  sel  qel  uol  delir.  6.  A  nazìman 
uai  palis  ez  enansa.  ez  an  tos  temps  e  ditz  lur  ses  duptansa. 
qe  totz  aitals  sui  con  ieu  eis  albir.  qom  nomenpotpernulfach 
enfadir. 

DCGCCLVIII.  Hs.Ph.M.,fol.60.  Folquet  l.Ianoscug 
hom  queu  camge  mas  chansos.  pos  nos  camia  mos  cors  ni  ma 
razos.  qe  sim  iauzis  damor  ieu  men  lauzera.  mas  qui  en  mentìs 
nom  seria  nuls  pros.  catressim  ten  con  se  sol  en  balança.  de- 
sesperatz  ab  alques  desperanza.  pero  nom  uol  del  tot  laissar 
morir.  per  so  quem  puesca  plus  souen  ausir.  2.  Mas  er  es  so 
canc  non  cugiei  que  fos.  quen  soi  tornatz  de  mi  mezeis  gilos. 
contra  midonz  queu  non  la  corteiera.  ma  tot  conseil  cas  amor 
sìa  bos.  nai  assagat  e  pos  ren  no  menança.  tot  li  farai  de  des- 
amar  semblança.  ailas  cai  dig  ian  cuiauieu  morir.  e  doncs 
oimais  ia  sap  tot  mon  arbir.  8.  Donpnesperanse  paor  ai  deuos. 
ar  men  conort  et  ar  ensoidoptos.  perolpaorstemcoapoderera. 
mas  un  conort  ai  damor  assazos.  cab  tal  poder  mi  mostra  sa- 
condança.  que  plus  nom  potmostrardemalanança.  efaiesfors 
qui  pot  ensens  sofrír.  ire  poder  de  cels  quel  uol  delir.  4.  E  8i 
non  fos  ques  granz  meillurazos.  es  de  tort  fag  cant  hom  nes 
hoblidos.  jamais  amors  a  tal  tort  nom  menera.  si  ga  podes 
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tornar  desamoros.  pero  lens  cors  tol  mantaboDanansa.  enneg 
faillir  manz  per  qne  nai  doptança.  qel  fallimen.dantmi  taing 
com  se  mir.  per  so  com  gart  si  meseis  de  faillir.  5.  Donpna 
bem  uei  qne  nom  nal  ochaizos.  camors  non  uol  queu  ian  si 
engignos.  merce  uos  clam  que  no  men  laìs  enquera.  tant  es 
mo8  cors  de  uostramor  coitos.  yolcses  sius  platz  conplir  la  de* 
uinança.  com  di  quen  aidautramorbenenança.  equeuspogues 
cubertamenz  iauzir.  el  brutz  uengues  de  lai  on  sol  uenir.  6. 
Na  ponça  tal  esfors  fas  per  uos.  car  era  chant  enai  nuillab- 
grança.  quel  morz  de  mon  seìgner  mi  desenança.  que  uos  sabez 
quel  solia  chauzir.  cuî  deui  hom  honrar  ni  enantir. 

DCCCCLIX.  Hs.rh.M.,fol.55.  Folquet.  l.Benanmort 
mi  e  lor.  mei  oill  galiador.  per  ques  tang  cab  els  plor.  car  ill 
so  an  merit.  quen  tal  domna  an  chausit.  on  an  fait  faUlimen. 
e  quin  aut  poia  bas  dessen.  pero  en  samercematen.  careunon 
cre  que  merces  aus  fallir.  lai  on  deus  nol  toz  autres  bes  assir. 
2.  Pero  conosch  damor.  que  mos  dans  la  sabor.  car  cho  dont 
ailargor.  me  fai  presar  petit.  e  pognar  a  estrit.  entalquesi 
defen.  cho  quem  encaussa  uau  f ugen .  e so  quem  f ui  uau  seguen. 
aisso  nom  sai  cosim  puoscha  sofrir.  quessem  non  puosch  en- 
caussar  e  fugir.  8.  Er  auiaz  gran  folor.  cardiz  soi  per  paor. 
mas  tan  tem  la  dolor.  damors  quem  a  sazit.  caisom  fai  plus 
ardit^  de  mostrar  mon  talen.  a  Ìeis  quem  fai  ueillar  dormen. 
donchs  ai  per  paor  ardimen.  aisci  cum  cel  questers  non  pot 
gandir.  que  uai  tot  sols  entre  cinch  cent  ferir.  4.  Pros  domna 
cui  ador.  restauraz  en  ualor.  mi  e  uostra  lauzor.  camdoi  em 
afreolit.  car  metez  en  oblit.  mi  queus  am  finamen.  carcelco 
sabo  uan  disen.  que  croi  seruir  fai  manta  gen.  et  eus  queus 
am  tant  que  dals  nom  conssir.  perd  mi  e  uos  ueiaz  sim  dei 
marrir.  5.  Mas  ges  oian  perflor.  nomuirazcantador.  maspreg 
de  mon  segnor.  lo  bon  rei  cui  deus  guit.  daragon  man  partit. 
dir  e  de  marrimen.  per  queu  chan  tot  forçadamen.  masabseu 
plasen  mandamen.  non  deuen  ies  sei  amig  contradir.  cals 
enemichs  uei  ques  fai  obedir.  6.  Chai  a  la  dolor  de  la  den.  vir 
la  lenga  lei  cui  mi  ren.  et  er  merces  sìmdeignaacuoillir.  quen 
maìnt  bon  luoch  ai  fag  son  prez  auzir.  7.  Bels  nazimanz  deus 
mi  gart  de  faillir.  vas  lei  qui  faiU  ues  mi  so  auses  dir. 

DCCCCLX.  Hs.Ph.M.,fol.55.  FólqueL  l.Perdeuamor 
ben  sabez  ueiramen.  cum  plus  deissen  plus  poia  humilitaz.  et 
orgoil  chai  on  plus  altespoiaz.  dondeiauergauzeuosespauen. 
e  anch  se  mi  mostraz  orgoil  contramcsura.  e  brauresposamas 
humil  chanchos.  per  ques  scemblanz  qiiel  orgoil  chaia  zos. 
capres  bel  iom  ai uist  far nuit  oscur a.  2.  Masuos  nom  par  poscaz 
far  fallimen.  pero  canfal  celques  pros  enprezaz.  tant  cum 
ual  mais  tant  es  plus  encolpaz.  qant  la  ualors poia  colpa deissen. 
e  quant  bom  tot  perdon  la  forfaitura.  ja  del  blasme  noi  sera 
fatz  perdos.  caquel  reman  en  male  sospeichos.  que  mal  met 
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cels  qxii  nan  a  desmesara.  S.Blasme  nahom  chaBscnsselassen. 
per  qnes  lenganz  en  els  plns  galìaz.  acel  quo  fai  cacelqnesen- 
gannaz.  e  dnnch  amors  per  qno  i  fai  tan  sonen.  cnm  plns  nos 
seif  chasscns  plus  sen  rancnra.  e  de  seruìr  tan  qnalch  gierdos. 
prez  o  amis  meilloramenz  o  dos.  miens  dnn  chaqnels  e  fols 
qni  si  atnra.  4.  Donch  fni  e  fols  qni  mis  lo  cor  el  sen.  sen  no 
fo  ges  aniz  fn  grand  foldaz.  e  cel  es  fols  qni  cniz  estre  sennaz. 
e  sap  om  mais  ades  o  plns  apren.  canch  iors  merces  qne  nal 
mais  qne  dreitnra.  no  nalch  a  mì  ni  ach  poder  en  nos.  e  scem* 
hlam  pauch  poges  ualer  raisos.  per  qneu  fui  fols  car  anch  de 
nos  ach  cura.  5.  Mas  ar  sui  richs  car  en  uos  no  menten.  quen 
CQiar  es  riquece  e  pouertaz.  e  cel  e  richs  qui  se  ten  per  pagaz.- 
e  cel  pauhres  que  trop  richor  senten.  per  queu  soi  ríchs  tan 
granioimasegura.  canpescnmsnitomazdesamoros.  cardonch 
era  maríz  ar  soi  zoios.  per  qno  rae  teìgn  a  gran  honauentura. 
6.  Gortesia  non  es  al  mas  mesnra.  mas  nos  amors  non  sahez 
anch  qne  fos.  et  eu  serai  tan  plns  cortes  de  uos.  quel  maior 
bmi  calarai  ma  rancura.  7.  Naimanz  et  a  toz  tenps  etatura. 
canchos  que  de  lor  es  e  de  lor  raisos.  cautressi  son  chasscus 
pauch  amoros.  mais  scemhlan  fan  de  cho  don  non  an  cura. 

DCCCCLXI.  Hs.  Ph.  M.,  fol.  60.  Folquet  l.Greufera 
nuls  hom  fallensa.  si  tant  temeses  son  ho  sen.  cum  lo  blasme 
de  la  gen.  que  iug  ah  desconoissensa.  que  faill  car  lais  per 
temenssa.  de  hlasme  desconoissen.  quencontra  amor  nom  en- 
pren.  catersi  nopz  trop  sufrenssa.  cum  leus  cors  ses  retenenssa. 
2.  Car  en  nostra  mantenenssa.  me  mis  amors  francamen.  e 
forai  morz  ueramen.  si  no  fos  maconoissenssa.  donchnonaiaz 
mais  pleuenssa.  que ea  man  si  cum  soiU plagnen.  ni  moir oimais 
tan  sonen.  e  mas  cansos  qnen  pamenssa.  nauian  mens  de  ua- 
lenssa.  B.  £  ja  merces  no  uos  uenssa.  per me  queu  non lai aten. 
ans  mestarai  planamen.  ses  nos  pos  tant  uos  aienssa.  franchs 
de  bella  captenenssa.  sen  puosch  en  aisom  nenten.  ecilsufran 
lo  turmen.  qui  f an  per  fol  atendenssa.  ans  de  peccat  penedenssa. 

4.  Mais  eu  auia  credenssa.  tant  cant  amei  follamen.  en  aisso 
com  nai  dìsen.  ben  finìs  qui  msâ  comenssa.  per  queu  a  raaen- 
tendensa.  qne  per  proar  mon  talen.  magsezmalcomensamen. 
mas  puois  conng  apressensa.  que  totz  temps  magra  tenenssa. 

5.  E  sim  degraz  dar  gnirenssa.  car  miels  gazagna  e  plus  gen. 
qni  dona  caicel  qni  pren.  si  prez  na  ni  henuolenssa.  mas  uolz 
es  en  nilenssa.  yostrafars  e  e  nien.  com  uos  sol  dar  er  uosuen. 
mas  lais  men  qneu  ai  sabenssa.  de  mal  dir  et  estenenssa.  6. 
Naimans  al  nostre  sen.  et  en  toz  temps  essamen.  mi  tench 
damar  quen  pamenssa.  en  faz  mais  pauch  uos  agenssa. 

DCCCCLXII.  Hs.  Ph.  M.,  fol.  61.  Folquet,  l.UnsnoIers 
outracnidat.  se  ins  e  mon  cor  aders.  peronôdizmosespers.  ja 
pnes  qnes  acabatz.  tan  aut  ses enpenz.  ni  no  mantr^ mos senz. 
qneu  sia  desesperatz.  e  aon  aissi  mitadatz.  que  nom  desesper. 
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ni  au8  esperanç  aner.  2.  Oai:  tant  mes  ea  aut  {miatz.  Tasques 
petitz  mos  poders.  perom  castìa  temers.  car  aitala  ardimena 
fatz.  noz  a  mantas  genz.  mas  dun  couort  son  iauzenz.  quem 
uen  de  ues  lautre  latz.  e  mostram  cumelitaz.  latantenpoder. 
que  bes  men  pot  eschazer.  3.  Tant  ies  mos  cors  pauçatz.  quel 
mesoniam  sembla  uers.  caitals  maltratz  es  lezers.  pero  si  sai 
quesuertatz.  quebonsatursoienz.  perqueusprecdôpnaualenz. 
quesoldaitantmisofratz.  epueisseraigenpagaz.  quemlaisses 
uoler.  lo  gaug  queu  dezir  uezer.  4.  Bem  paretnesietaz.  e  trop 
sobrardiz  uolers.  cant  solament  us  uezers.  mac  deseubut  tan 
uiatz.  ques  con  dudamenz.  mi  uenc  al  cor  us  talenz.  tal  don 
fui  enamoratz.  mas  pueis  es  tan  fortdoblatz.  quematinesser. 
mi  fai  dousamen  doler.  5.  Car  aissi  chantar  nom  platz.  simen 
ualgues  esteners.  pero  laissatz  non  calers.  men  fora  iois  e  so- 
làtz.  oimais  pos  nes  nienz.  lenperairîz  cui  iouenz.  a  puiat 
eis  ausors  gratz.  e  sil  cors  non  fos  forsatz.  ieuferasaber.  com 
fols  suol  decbazer.  6.  A  douça  res  couinenz.  vença  uos  hume- 
litatz.  pos  nuill  autre  ioi  nom  plaz.  ni  dautre  uoler.  non  ai 
engien  ni  saber.  7.  Que  tant  sospirs  nai  gitaz.  per  quel  iorn 
el  ser.  pert  sospiran  mon  poder. 

DCCCCLXIII.  Hs.  Ph.  M.,  foL  62.  Folquet.  1.  Merauil 
me  com  pot  nuls  hom  chantar.  si  con  ieu  fas  per  lei  quem  fai 
doler.  que  ma  cbansos  non  posc  apareillar.  dos  motz  calters 
nom  lais  mariz  chazer.  car  non  soi  lai  on  estaì  sos  cors  genz. 
douz  e  plazenz.  que  mauci  deziran.  e  nom  pot  far  morir  tan 
fin  aman.  2.  A  car  non  puesc  nuilla  ren  tant  amar.  qes  sa  lei 
platz  non  deu  ma  mort  uoler.  canc  pueis  la  ui  n<m  puescal  ren 
pensar.  mas  con  pogues  far  e  dirplazer.  etesbendretztallaus 
delsconoiâsenz.  esplusualenz.  perqueunammaislafan.  dellei 
seruir  que  dautrauer  ioi  gran.  3.  Mas  ieu  non  laus  mon  mes- 
sagenuiar.  ni  tant  dardit  non  ai  qieu  lan  uezer.  e  non  o  lais 
mas  car  uoil  far  cuidar.  als  fals  deuis  caillors  an  mon  esper. 
perol  dezirs  mes  ades  plus  plazenz.  el  pensamenz.  car  ieu  nol 
sui  denan.  manz  ionz  adís  per  far  tot  son  coman.  4.  Lo  mal 
quien  trac  nom  potdesconortar.  tant  la  fai  pretz  sobre  totas 
ualer.  ni  negus  hom  non  la  pot  trop  lauzar.  dieus  don  quil 
uoill  omelitaç  auer.  si  con  en  leis  es  proeze  iouenz.  beutaz  e 
senz.  cano  dôpna  non  ac  tan.  doncs  cal  tort  nai  se  null  autra 
noblan.  5.Bella  donpna  tant  uos  am  eus  tenccar.  quemanta^ 
uez  lo  iorn  nom  posc  tener .  caz  una  part  non  an  totz  sols  plorar. 
si  queu  nom  puesc  duna  pessa  mouer.  tal  paor  ai  nom  uailla 
chauzimenz.  car  plus  me  uenii.  yostramor  sospiran*  queunon 
sai  dir  ni  retrair  en  chantan.  6.  Qvieu  [sui]  guirenz.  plos  uos 
am  ses  enian.  non  fes  yseus  son  bon  amic  tristan. 

DCCCCLXIV.  Hs.  2701,  15.  Faiquet  de  rotman».  1. 
Merauilh  me  con  pot  nuls  homs  chantaf.  si  com  yeu  fas  per 
leys  quem  fay  doler.  quemas  chansosnon  puescaparelhar.  dos 
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motz  cftl  teiB  nom  lays  marritz  chazer.  car  no  son  lay  on  estay 
8on  cors  gens.  diens  e  plagrans  qnem  anssis  deziran.  e  com 
pot  far  murir  tan  fìn  aman.  2.  Ecar  non  puesc  nulha  res  tan 
amar.  per  tan  non  deu  sil  platz  ma  mort  uoler.  canc  puâ  la  ui 
en  als  non  puesc  penaar.  mas  com  pogues  dir  e  far  son  plazer. 
etesben  dretzeallausdesconoyssens.  espusualens.  perquieu 
nam  mays  lafan.  deleysseruirquedautrauerioygran.  B.Mas 
yeu  non  laus  mon  messatienuiar.  ni  tan  dardit  non  ay  quieu 
ìan uezer.  e nomolays mascar uuelh far cuydar.  alsfalsdeuis 
calhors  ay  mon  esper.  perol  dezìrs  mes  ades  plus  plazens.  el 
J^essamens  car  yeu  nol  suy  denan.  mas  ionhs  ades  per  far  tot 
son  Goman.  4.Bona  domna  tan  uos  am  eustencar.  quemantas 
aetz  lo  iorn  nom  puesc  tener.  cad  una  part  nom  an  totz  sols 
plorar.  si  quieu  nom  puesc  duna  pessa  mouer.  talpaoraynom 
ualha  chanzimens.  car  pus  mi  uens  uostramor  sospiran.  quieu 
non  say  dir  ni  retrayr  en  chantan.  5.  Lo  mal  quieu  trac  nom 
pot  desconortar.  tan  la  fay  pretz  sobre  totas  ualer.  ni  negus 
homs  non  la  pot  trop  lauzar.  dieus  don  quilhuuelhehumilitat 
auer.  si  com  en  leys  es  proeze  iouens.  canc  dona  non  ac  tan. 
doncx  cal  pro  ler  si  mauzi  deziran.  6.  Dieus  nes  guirens  pus 
uos  am  ses  enian.  no  fes  yzeutz  son  bon  amic  tristan. 

DCCCCLXV.  Hs.Ph.M.,fol.62.  Folquet,  l.Enchantan 
uolgra  mon  frem  cor  descobrir.  li  on  magrobs  que  fos  saubuz 
mos  uers.  mas  per  dreit  gaug  ai  perdut  mon  saber.  per  cai 
paor  que  noi  poscauenir.  cus  nouels  iois  en  cui  ai  mesperança. 
Tol  que  mos  cauz  sia  per  leis  esders.  e  pos  li  platz  queu  enanz 
sa  ualor.  e  mon  ehantar  dei  nauer  gran  lauzor.  car  sos  pretz 
nol  mot  saui  lauzador.  2.  Fer  que  nom;par queu  pogues  deuizir. 
son  cortes  pretz  car  tant  aut  es  aders.  querennondizquenom 
semble  plazer.  et  a  en  lei  tan  de  tot  ben  a  dir.  que  sofraita 
men  fai  trop  daondança.  perquieumenlaisquegesnomsembla 
uers.  que  ia  pogues  retraire  sas  lauçors.  car  de  bon  pretz  a 
traìat  lo  meillor.  e  dels  amanz  lo  plus  fìn  amador.  8.  Car  anc 
noill  dis  tant  temuasleifaiUir.  consesenleiaturazmosuolers. 
mas  dar  enan  no  mò  cal  plus  temer.  queu  sai  que  focssabaissa 
per  cobrir.  el  dieus  damor  am  nafrat  de  tal  lança.  don  nom 
ten  pron  soiornars  ni  iazers.  queu  ai  laissatz  per  lei  cui  ieu 
ador.  tal  que  ma  fag  gran  ben  e  gran  honor.  masbendeuhom 
camiar  bon  per  meillor.  4.  E  doncs  pos  ieu  non  aimaslodezir. 
non  ai  doncs  pro  mout  ea  granz  mos  poders.  siualsdaitanmen 
a  donat  lezer.  e  doncs  per  quem  uol  de  plus  enardir.  mas  siei 
bel  oil  e  sa  gúaia  semblança.  don  pais  mos  oilz  tantmagradal 
uezers.  nais  dun  conort  tal  que  mou  de  follor.  cades  mes  uis 
quem  uoilla  dar  samor.  can  uolu  uas  misos  oilz  ples  de  dousor. 
5.  E  doncs  donpna  pos  mais  non  posc^sofrir.  losmalsqueutrac 
per  uos  matis  e  sers.  merce  naiaz  quel  mon  non  a  auer.  que 
senes  uos  mi  pogues  enriquir.  e  car  nous  uei  souen  ai  gran 
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doptança.  que  nous  mi  fais  oblidars  non  calers.  mas  ien  que  sen 
la  pene  la  dolor.  nons  oblit  ges  an2  i  tenc  noeg  e  ior.  los  oilz 
del  cor  si  qne  nols  uir  aillor. 

DCCCCLXVI.  Hs.  Ph.  M.,  fol.  63.  FolqueL  1.  Chantar 
mi  tom  ad  affan.  cant  mi  souen  den  baral.  e  pos  damor  plus 
nom  cal.  non  sai  con  ni  de  cui  chan.  mas  quecs  demanda  chanzo. 
e  noll  cal  della  razon.  catressi  mes  ohs  la  fassa.  denueu  con 
los  mos  el  son.  e  pos  forsatz  ses  damor.  chant  per  deute  de 
seignor.  pero  er  mon  chanz  cabalos.  si  non  es  aols  ni  bons. 
2.  Hamador  son  dun  semblan.  el  ric  cobe  autretal.  cabdes  ab 
dolor  mortal.  merma  lor  ioi  on  mais  an.  quen  loc  de  fenestra 
son.  qes  merma  som  i  apon.  on  plus  pren  quecs  so  que  cassa. 
plus  a  de  segrocaisson.  per  quieu  tenc  sel  per  meiUor.  querei 
ni  enperador.  caisels  mals  auenz  amdos.  que  uenson  plusdels 
baros.  3.  Bon  fora  son  pretz  estan.  dieus  con  si  ni  ben  co  mal. 
mas  so  prezom  que  non  ual.  e  son  pro  ten  homadan.  perqueu 
non  aus  uostre  pron.  dir  chantan  que  non  sabon.  al  segle  ni 
crequeplassa.  queldiguaremsimalnon.  masperoladeshonor. 
puesc  dir  sil  turc  entre  lor.  son  uencut  ni  baissat  ios.  pos  tut 
uencut  uençon  nos.  4.  Benz  uenson  pos  nuil  deman.  non  fan  de 
lancta  mortal.  e  si  nos  fossam  lial.  torneranz  ad  honor  gran. 
cus  cortes  gienz  de  dieu  fon.  que  ric  trobesson  perdon.  que 
son  plus  freol  de  glassa.  som  destenensals  somon.  mas  con- 
queren  ab  lauzor.  na  dìeu  pres  en  son  labor.  manz  qeia  con- 
fessios.  nol  plàgra  saco  non  fos.  5.  Don  nostre  baron  que  fan. 
nil  reis  engles  cui  dieus  sal.  cuidauer  fag  son  iornal.  mout  i 
aura  lag  engan.  sì  a  fag  la  mession.  et  autre  fai  la  preiczon. 
que  lenperaires  percassa.  con  dieus  cobres  sa  reìon.  que  pre- 
miers  cre  que  socor.  si  dieus  li  rent  sa  honor.  ben  taïgtantes 
rics  lo  dos.  caitals  sial  guazardos.  6.  Naimanz  mout  mi  sap 
bon.  e  mout  en  pretz  mais  ualor.  cab  en  baral  mon  seignor.  es 
mortz  pretz  e  messios.  aissi  con  anc  ren  non  fos. 

DCCCCLXVII.  Hs.  Ph.  M.,  fol.  65.  Amaut  de  merueil 
1.  Aissi  con  cel  com  mena  al  iuiemen.  e  es  per  pauchde  forfaìt 
acusaz.  e  en  la  cort  non  es  gaires  amaz.  e  poiria  ben  estorzer 
fugen.  mas  tan  sen  sab  a  pauch  de  faillimen.  non  uoiU  fngir 
mas  uai  sen  lai  doptos.  altressi  ma  amors  en  tal  luoch  mes. 
don  non  uaill  dreiz  ni  laus  clamár  merces.  ni  del  f ugir  non  soi 
ges  poderos.  2.  Bona  domna  sieu  fos  leialmen.  en  uostra  cort 
manteguz  ni  iuzaz.  lotorzqueuseiforadreizapellaz.  queumen 
puois  ben  esdir  per  sagramen.  donch  contra  mi  non  auez  nul 
garen.  queu  anch  failUs  domna  cortesa  e  pros.  mas  earuos  am 
e  tot  can  de  uos  es.  e  car  naus  dir  eç  mais  rics  locs  grans  bes. 
yes  toz  los  troz  domna  queu  ai  ues  uos.  3.  Per  aital  tort  me 
podez  longamen.  gran  m^l  uoler  domna  mas  ben  sapchaz.  que 
per  ben  dir  uoill  trop  mais  que  perdaz.  qem  gazaignes  uilan 
ni  mal  dessen.   car  damor  som  tuit  sei  fait  auinen.  e  pos  hom 
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es  uilans  ne  enoios.  pnis  en  amar  non  a  rendra  ni  ces.  amar 
pot  el  mas  damor  non  a  ges.  siU  fait  eiU  dìt  tnit  non  sunt 
amoros.  4.  Ben  fai  amors  a  onrar  finamen.  qnel  mon  non  es 
tan  richa  poestaz.  qne  no  faicha  totas  sas  nolomtaz.  e  tot  can 
fa  trop  bon  e  placen.  e  dens  fezì  monlt  grand  enseignamen. 
cant  nolch  que  tot  fos  mesuraerazos.  senafoldazsolqueamors 
plagues.  eparagesnoidesrennitolgues.  posfínamorssemetria 
ejambdos.'' 

DCCCGLXVIII.  Hs.  Ph.  M.,  fol.  68.  Arnaut  de  meroeU, 
1.  En  esmai  et  en  conssirer.  esta  et  en  gran  pensamen.  esmos 
cor  et  en  gran  desirer.  alques  per  foldat  o  per  sen.  car  lei  que 
plns  am  e  desir.  non  aus  mo  talen  descobrir.  nialtreamornon 
pois  uoler.  2.  Amor  mi  faí  gran  destorber.  e  per  amor  mair 
souen.  car  nom  a  pres  a  soldader.  lamor  que  desir  et  aten. 
quem  fai  sospirar  e  languir.  car  tut  quant  uei  ni  pos  ausir. 
non  desir  tant  cum  lei  tener.  3.  Mesuramou  maint  encumbrer. 
em  dona  trop  enseignamen.  per  queu  la  tem  queu  nol  enquer. 
lo  sen  ennoi  ni  fallimen.  >o  que  nom  degnes  acuillir.  que  tal 
paor  ai  de  fallir.  non  aus  mon  prech  far  sabet.  4.Tantairichs 
talímt  e  luger.  e  uan  nas  lei  pien  dardimen.  el  dich  son  uerais 
et  enter.  que  cuig  retraire  en  cort  ualen.  mas  can  la  uei  ren 
noil  sai  dir.  ainz  pens  que  mels  mes  sufrir.  cauzir  greu  moz 
qnem  desper.  5.  Las  per  quei  pert  rich  ioi  plener.  uerai  car 
anch  non  lez  fallimen.  a  mi  nontendah  lausenger.  ni  hom  en 
mon  dan  non  enten.  ni  eunonmorninenpuisgarir.  tantmeffa 
greu  pena  snfrir.  lamor  queu  pert  per  trop  temer.  6.  Se  li  oiU 
que  sunt  plasenter.  e  la  chiera  fresca  riçen.  el  fin  corç  e  drei- 
%  turer.  qnen  nes  mi  non  sesten.  nessai  que  puosca  deuenir. 
que  tot  bes  mes  greu  ad  ansir.  se  mì  non  gieta  de  non  caler. 
7.  Uai  di  lim  gent  franch  messager.  si  plau  quem  pren  ìa  en 
chaussimen.  e  parla  bel  diz  ab  sabrer.  e  si  tacoilltomacoren. 
que  tui  poi  mielz  ça  deuesir.  ço  queu  non  puosch  la  adenplir. 
tro  per  antres  ne  sab  cauer.  8.  E  sil  plai  quem  deigna  acullir. 
za  tom  al  ioi  queu  tant  desir.  tos't  ab  quem  zet  de  non  caler. 
mas  si  nom  deigna  acuìllir.  lodesconortnomtomezadir.  queu 
nol  uoil  anzir  ni  saber. 

DCCCCLXIX.  Hs.Ph.M.,fol.l42.  Bemardlauentador. 
1.  En  cosirier  ez  en  esmai.  son  dun  amor  quem  las  em  te.  que 
tant  non  nau  ni  sai  ni  lai.  quîl  ades  nom  teingnen  son  fre. 
quera  ma  dat  cor  e  talen.  queu  enqueçes  si  podìa.  tal  quel  sel 
reìs  lenqueria.  auria  faig  gran  ardimén.  2.  Ailas  caitiu  e  que 
farai.  ni  cal  conseiU  penrai  de  me.  qnella  non  sablomalquen 
trai.  ne  eu  nol  aus  clamar  merce.  fol  nesi  ben  as  pauc  de  sen. 
ela  nonca  tamaria.  per  nom  que  per  drudaria.  canç  not  laises 
leuar  al  tien.  3.  E  doncs  pos  atresi  morai.  dirai  li  lafan  que 
men  ue.  "^ers  es  cades  lo  li  dirai.  non  farai  a  lamiafe.  sisabia 
ca  nn  tenen.  en  fos  tot  espainna mia.  mais  uoil  morîr  de  f eunia. 
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car  anc  mi  aeac  en  pensameiL  4.  la  pex  mî  non  sabra  qnen  maL 
ni  autre  non  lendirare.  .am^cnonuoiladaqiiestplai.  ançperda 
dieu  qui  pro  men  te.  queu  no  uoil  çosin  ni  paren.  que  mout 
mes  gran  cortesia.  samors  per  midong  mauseçia.  masaleinqn 
estara  ieíi.  5.  E  donci  ella  cal  tort  mi  fai..  quil  nons^pperquç 
sesdeue.  dieu  diuinar  degra  oimai.  queu  muer  persanior  et 
aque.  al  mieu  nesi  captenemen.  et  a  la  gran  uilania.  per  quel 
lenga  mentrelia.  cant  eu  denant  mi  presen.  6.  Neguns  ioi^l 
mieu  no  seschai,  can  ma  dompnam  guarda  nimue.  quel  sieus 
bels  douç  sembUnç  mi  uai.  af  cor  que  madous  em  reae.  e  sim 
duraua  longamen.  sobre  sanç  li  ìuraria.  que  mon  mais  nuls 
ioìs  non  sia.  m^s  ál  partir  ard  et  ensen,  7.  Pos  mesagier  nol 
trametrai,  ni  a  mi  dire  nos  coue,  negun  conseilldemi.no  sai» 
mas  duna  ren  mi  conort  be.  ela  sab  Ijetras  et  enten.  e  agrada 
me  que  escria.  lo$  motç  e  sa  lerplaisia.,  legis  los  al  mieu  sal- 
uamen.  8.  E  sa  lei  autre  dols  uon  pren.  per  dieu  e  per  merces 
sia.  qel  bel  solatç  que  mauiá.  nom  ;fcoilIa  níl  seu  parlar  ien. 
.  DCCCCLXX.  Hs.  3794,  250.  Descort  h  Chalenda  maia. 
ni  íueilhs  de  faia,  ni  chanz  dauçeU.  ni  floys  de  glaia.  non  es 
qem  plaia.  pros  donna  gaia.  tro  qunisneÌL  messagieraia.  del 
uostre  belL  cors  qem  retraia. .  plazer  nouell.  qamors  ^iatraia. 
e  iaia.  em  traia.  uas  uos  donna  ueraia.  e  chaia.  desplaia.  I 
gelos  anz  qem  nestraia.  2..Ma  bell  amia.  per  dieu  non  sìa.  qe 
^algelos.  del  mon  dan  ria.  qe  caruendria.  sagelozia.  siaital? 
dos.  amanz  partria.  qieu  iamais  ioios.  non.serÌBi.  niioisses 
uos.  pro  nom  tenria.  tal  uia,  faria,  qoms  iamais  nam  ueirLa. 
cell  dia.  morria.  donna  pros  qieus  perdria.  S.Conerperduda, 
ni  mer  renduda.  donnasenanz,  nolaiaguda,  qe.drutznidruda, 
non  es  per  cuda.  qe  mas  qant  amantz.  endrutsimudà.  lonors 
èsgrantz.  qelnescreguda.  elbellssemblantz.  faifartalbruda. 
qe  nuda.  ten^uda.  nos  ai  ni  dals  uencuda.  uolguda.  crezuda, 
uos  ai  ses  autraiuda.  4.  Tart  meschauzira.  pos  iaro  partira. 
bells  caualliiers.  de  uosabira.  'qailhorsnosuira.  moscorsnim 
tlra.  mos  deziriers.  qals  non  dezira.  qa  lauzen^iers..  sai  ca- 
bellira.  donna  qestiers.  non  lur  garii^a.  tals  uira.  sen  tira. 
mos  danz  qils  uos  grazirà.  qeus  mira.  copsira.  cuidantz  don 
lorssospira.  5.Donnagraçida.  qecslauçaecrjida.  uostraualor. 
qès  abellida.  e  quis  oblida.  pauc  li  ual  uida.  ■  per  qieus  açor. 
donna  essernida.  qar  per  .gen.çor.  uos  hai  cha,uzida.  e  per 
meilhor.  de  pretz  conplida.  blandida.  sp^uida.  genserqerecs 
e  uida.  bastida.  fenida.  nengles  ai  lestanpida. 

I)CCCCLXXl,ÌÍB,1226fl2Ì4  liaymbautdeuçiquieiras.  1. 
Èalenda  maya.  ni  flor  de  faya.  nicha.ndauzel^niiio.r  deglaya, 
np  crey  quem  playa,  pros  domne  gu^ya.  .tro qun  ysnelh  n^essat- 
gier  aya.  del  uostre  belh  cors  quem  retraya.  plazer  nouelh 
quel  cor  me  traya.  quieunaya.  emtraya.  uasuosdûnaueraya, 
e  chaya.  de  plàya..  gelos  ans  quem  nestraya.    2.  A  belhami^. 
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per  dieù  no  sia;  qne  iagelòsdemondaïiriâ.  qnartròpuendria. 
sa  gelozia.  si  aitals  dos  amans  partia.  quieu'iamais  ioyos  nó 
Beria.  ni  ioy  ses  uos  pro  nom  tenria.  taLuia.  faria.  quemais 
hom  nom  ueiria*  selh  dia.  morria.  donaquieuuosperdria»  3. 
Quom  er  perduda.  ni  mer  renduda.  donasenansnonlaiaguda. 
quar  dxut  ni  druda.  no  ue  per  cuda.  trol  nom  dàmans  en  drut 
semuda;  lonorses^ranBqueylhnescregTida.  elbelhssemblans 
fai  lea  la  bruda.  que  muda.  tengudá.  noufi  ai  nidalsuenôuda. 
nolgnda.  temsuda.  auraì  ses  autraiuda.  4.  Greu  mesiauzîra. 
pusiamipartira.  be)h  oamaiier  deuos'abira.  qualhornomtira* 
mon  «OT  nim  uiTa.  moB  derìridrs  quals  non  dezira.  qualauzen- 
giers  sai  q^abelhira.  mos  mal&  questiers  non  lur  guandira» 
tal  nira.  een  tira.  mos  mals  quels  uos  grazira.  queus  mira. 
oonsira.  pensán  cam  cor  dezira.  5.  Bona  grazida.  qnecxlauzd 
corida.  uostraualor.  qu68  abelhida.  e  quius  oblida.  paucliual 
uida.  per  quieus  azor  don  eyssemida.  quar  çer  gensor  uos  ai 
ehauzidai  e  per  melhor  de  prétz  gtiarnida.  blandida.  seruida. 
us  ai  plus  ique  res  que  uida.  bastida.  fenida.  nengles  ai  les- 
tampida. 

DOCCOLXXIL  m.S794,2lQ.  S.per^ca/rdenàl,  LLafar 
del  comte  guion.  e  de  li  gerra  del  rei.  e  de  mausac  lo  barreii 
ái  ben  ausit  con  si  fon.  mas  ancar  non  aus  dlre.  per  qe  nostre 
senescals.  qi  tant  es  pros  e  cabalsv  laisset  los  morges  aucire. 
de  san  ian^ei  ar  men  gic.  qar  dreieh  noi  trobet  abric.  ab  los 
laicB  ni  ab  los  ûlers.  assissencausa  aners.  2.  Poders  atoutla 
maisôn.  âe  chamalftiras  ses  drei.  el  monestier  descasei.  don 
son  en  fort  gran  conssire.  li  oonuers  qar  desleials.  los  gieta 
de  lur  ostals.  ses  rason  qe  nes  a  dire.  qanc  pois  santz  iau&ei 
ffloric.  hom  tan  laigz  non  enuasic.  k>  monestier  ni  laders. 
gardatz  ses  a  dieu  plasers.  8.  Serrat  iron  e  estrei.  en  luec  de 
prócession.  armatal  qau  ealfrei.  tronpanenluecdetringnon. 
mas  feunia  men  fai  rire.  qar  li  masnadareials.  degrabenessei^ 
aitals.  qe  tolgeis  aqel  martire.  qar  qi  no  ten  dreg  del  ric.  ia 
nol  tenga  del  mendic.  qe  dreìtz  non  es  mas  uolers.  qanlocor-^ 
tezis  auers.  4.Bauba  ni  gran  capiron.  noâi  ualrannilaìtaplei. 
nil  regla  eant  benei.  mas  ausbcrg  e  gambason.  e  cellqisolion 
djre.  las  pistolas  pels  mesals.  trairan  peiras  reuersals*  e  lai 
on  solian  lire.  troueran'masasepic.  eqiancsereuestic.  estee 
armatz  e  aderi^.  si  uol  esser  morges  uers.  5.  Ancar  ueira  hom 
saso.  qel  segle  non  aura  lei^  el  clerc  iran  en  tornei.  e  femna 
fara  sermon.  es  hom  non  aura  qefrire.  sinon  ertfortdesleialò. 
e  qi  er  tracher  e  Ms.  seramaistfe  esire.  eqandieusauraamic. 
fton  trobara  on  si  fic.  aissi  er  le  montz  aders.  qe  per  tot  er  no 
deuers.  '6.  Nostre  clerge  solon  dircy.  qe  raubar  autrùi  ostals. 
era  peccatz  criminals.  e  sil  an  raubat  san  gire.  e  dizon  en  lur 
prezic.  qes  hom  am  son  enemic.  masarnosmostrauezeis.  qen: 
lor  es  aUtres  uolers; 
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DCCCCLXXIIL  Hs.  3794,  213.  8,perecardenal  LLe 
mondz  esaitalâtornatz.  qelfachgoaernapoders.  elasparaulas 
sabers.  elpensaDienzuanitatz.  efalsesasenz.  elostortzabelli'' 
menz.  qe  drechura  ni  nertatz.  nol  gouernamasagraz.  anzson 
ses  deuer.  li  fach  el  dich  el  uoler.  2.  Si  tolre  fons  caritatz.  e 
qe  menzonia  fous  uers.  e  si  pesars  fous  plasers.  et  ergueilhs 
humilitatz.  e  tortz  chausimenz.  etenoisenseinhamenz.  emal 
uoler  amistatz.  asas  son  de  poestatz.  qi  pogran  caber.  a  dieu 
per  aital  poder.  3.  Mas  aqel  fach  es  passatz.  qe  toUen  lautrui 
auer.  nideraubanlaicsniclers.  niprendenlaseritatz.  nicassan 
las  genz.  non  es  ho}n  a  dieu  plaissenz.  ni  sainz  ni  ben  aiuratz. 
anz  es  fols  edessenatz.  qicuidaualer.  peraitalsfachmantener. 
4.  Qan  tortz  e  desleotatz.  son  ensems  e  no  deuers.  i  deu  esser 
mals  espers.  qar  aitals  es  le  mercatz.  qes  als  destruenz.  deu 
uenir  destruimenz.  e  drech  non  es  encolpatz.  qan  meroes  ni 
pietatz.  noi  po  prou  tener.  lai  uai  drech  tortz  deschaser.  5. 
Pieus  e  bona  uoluntatz.  garnis.  los  prous  els  aders.  deuertutz 
edesabers.  edeual.entzfachonratz.  elsfaientendenz.  ecortes 
e  conoissenz.  e  largs  e  gent  enseinhatz.  et  amoros  e  priuatz. 
qil  puescan  plaisser.  a  lui  qan  los  uol  auer.  6.  Et  es  ben  mal 
aiuratz.  qi  no  uol  ualer.  si  uals  de  sol  lo  uoler. 

DCCCCLXXIV.  Hs.  7226,  278.  F,  cardencU  del  puey.  h 
Lo  mons  es  aitals  tomatz.  quels  faitz  gouerna  poders.  e  las 
paraulas  uolers.  els  pessamens  uanitatz.  e  falseza  sens.  e  lo 
cors  abelhimens.  que  dreytura  ni  uertatz.  no  gouernonmala- 
gratz.  ^ns  son  ses  deuer.  li  fag  el  dig  el  uoler.  2.  Si  tolre  fos 
caritatz.  e  messonguas  fosson  uers.  e  si  pezars  fos  plazers.  et 
erguelhs  humilitatz.  e  tortz  chauzimens.  et  enuegz  essenha- 
mens.  emaluoleramistatz.  assatzsondepozestatz.  quepogron 
eaber.  ab  dìeu  per  aital  poder.  3.  Mas  aquel  faitz  es  pessatz. 
que  tollen  autrus  auers.  ni  derauban  laicz  e  clers.  e  prenden 
l^  heìretatz.  decassan  las  gens.  ni  fos  hom  a  dieuplazens.  ni 
sauis  ni  benauratz.  ans  fals  dissenatz.  qui  cuja  ualer.  pertals 
faitz  a  mantener.  4.Quantortzedeslialtatz.  sonensemsenon 
deuers.  ni  deu  esser  mals  espers.  quar  aitals  es  lo  mercatz. 
quar  al  destruzens.  deu  uenir  destruzimens.  e  dretz  non  esen- 
colpatz.  quan  merce  ni  pietatz.  non  pot  pron  tener.  lay  uaj 
dreitz  tost  decazer.  5.  Dieus  e  bona  uoluntatz.  garnis  los  pros 
els  aders.  de  uertutz  e  de  sabers.  e  deualensfaìtzhonratz.  els 
fai  entendens.  e  cortes  e  conoyssens.  e  larcz  e  gent  ensenhatz. 
et  amoros  e  priuatz.  que  puescon  plazer.  a  luy  quan  los  uol 
auer.  6.  £t  es  ben  desazismatjs.  qui  no  uol  ualer.  siualsalsol 
lo  uoler. 

DCCCCLXXV.  Hs.  3794, 207.  Seruentes  qe  fes  pere  car- 
denal,  1.  Mon  chantar  uueilh  retrair  al  comunal.  de  tota  gen 
e  sil  deinhon  auzir.  ni  lentendon  nil  sabon  deuesir.  cascus 
poira  triar  lo  be  dal  mal.  qar  cobeitatz  apreslomontanbrieu. 
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qe  noi  cor  dretz  ancar  ni  temon  dîen.  nî  ì  trob  oni  fe  nertat  ni 
cliausimen.  ni  nergoinfaa  am  lo  plns  de  la  gen.  2.  Rei  e  oomte 
bailbo  e  senescal.  noloncastellselasnillassassir.  amlnrgran 
tort  e  panbra  gen  delir.  el  croi  baro  cuion  far  atretal.  qe 
chascns  ditz  ieu  penrai  daqo  mieu.  am  tot  zo  son  plus  paubre 
qeromieu.  eno  tenonuertatnisagramen.  enosautreemdaqol 
meseus  sen.  8.  Eglesa  uol  tos  temps  far  atrestal.  am  cobeìtat 
gen  cauzar  e  uestir.  e  lur  prelatuoluntantenantir;  qesesraso 
alargon  lur  deptal.  qe  si  tenez  per  els  un  honrat  íieu.  uolran 
lauer  e  nol  uos  rendran  lieu.  si  no  lur  das  una  soma  dargen.  o 
Do  lur  fatz  plus  estreg  couenen.  4.  Si  moine  neir  uol  dieus  qe 
sion  sal.  per  pron  maniar  ni  per  femnas  tenir.  ni  moine  blanc 
per  termes  amentir.  ni  per  ^grueilh  templier  ni  ospital.  ni 
canonsges  per  prestar  a  renieu.  ben  tenc  per fols  san  peire sant 
andrieu.  qi  sofriron  per  dieu  tan  gran  turmen.  saqist  uenon 
aissi  a  salnamen.  5.Si  capellanpertropbeuranoal.  nilegistas 
per  tort  a  roantenir.  ni  albergier  per  lur  ostes  trair.  ni  loga- 
dìer  per  falsar luriomal.  ni  robador ni  baillo  ni  corrieu.  rauban 
la  gen  si  saluan  no  cre  ìeu.  qe  meroneret  no  reinho  follamen. 
e  cil  qi  s tan  conf es  e  peneden .  6.  Reuendedor  obrier  e  menestral. 
iran  a  die'u  si  lur  o  uolsuffrir.  amcar  uendre  ezamentenpleuîr. 
e  camiador  e  home€e  portal.  e  renoueir  seran  salu  coniusieu. 
e  noirigier  emblan  zo  qom  lur  plieu.  laborador  terras  sensals 
menten.  obran  festas  e  metinas  cresen.  7.  A  lautr^gen  darai 
conseilh  leal.  si  tot  nol  sai  a  mon  ops  retenir.  qe  cascus  pens 
de  ben  far  e  de  diii  de  son  poder  qar  plus  de  bon  captal.  non 
porterem  escrit  en  nostre  brieu.  qan  nos  uirem  erendrem  cont 
adieu.  qes  aurem  faig  al  ior  del  iuiamen.  al  gran  seinhor  qin 
formet  de  nien.  8.  Qi  mi  repren  mon  chantar  no  mes  grieu. 
sieu  man  far  ben  si  tot  men  fazpaucieu.  qarsilasgensreinhe- 
son  ben  ni  gen.  pois  pogron  dir  de  folla  hom  trag  sen. 

DCCCCLXXVI.  Hs.  2701,  99.  R  de  castelnou.  l.Mon 
chantar  uuelh  retrair  al  cominal.  a  totas  gens  el  sil  denhon 
auzir.  nil  entendon  nil  sabon  deuezir.  cascus  poira  triar  lo  be 
del  mal.  car  cobeitatz  a  tan  sazit  en  breu.  le  mons  que  noj 
cor  dreg  ni  tem  hom  dieu.  ni  noytrobGzuertatznichauzimen. 
mas  messonias  ab  lo  pus  de  la  gen.  2.  Rej  ni  comte  baylieuni 
senescal.  volols  castels  e  las  terras  sazir.  a  lur  gran  tort  las 
paubras  gens  delir.  e  li  baros  son  lipusbtretal.  car  cascus  ditz 
ieu  penrai  daiso  mieu.  ab  tot  so  son  pus  paubre  cû  romieu. 
car  non  tenòn  uertat  ni  sagramen.  e  nos  autres  em  daquelme- 
teis  sen.  3.  Clersia  uol  cascun  iom  per  engal.  ab  cobeitatben 
caussar  e  uestir.  els  grans  prelatz  uolos  tant  enantir.  que  ses 
razo  alargen  lur  deptalh.  e  si  tenes  del  lor  nulb  onrat  fieu. 
volran  lauer  mas  non  cobraretz  leu.  si  non  lor  datz  una  soma 
dargen.  e  non  lor  faitz  pus  estreg  couinen.  ^.Slmongesniers 
uol  dieus  que  sian  sal.  per  pro  maniar  ni  per  femnas  tenir.  ni 
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xnongeB  blancz  per  bolas  amentir.  ni  per  erguelh  temple  ni 
espital.  ni  canorgQes  per  prestar  aieniên.  ben^tenc  pèr  fol 
sant  p.  «ant  an ârîen.  qne  sofriron  per  dieti  tan  de  tarmen .  'saisi 
nenon  aisels  a  ealnamen.  5.  Si  capelas  per  trop  benranoal.  ni 
legistas  per  tortz  a  mantenir.  albergadors  per  son  ost  a  traii'. 
ni  loguadiers  per  falsar  lor  iortial.  ni  raubadors  ni  mietie  ni 
corrìeu.  rauban  las  iens  se  saluan  non  creyeu.  quelsmenoretz 
non  renhon  folamen.  e  sel  questan  çofeè  e  peneden.  ô.Eeuen'* 
dedôr  obriers  menestairal.  iran  ab  dîeu  ail  lor  o  uoltenir.  per 
car  uendre  e  per  menten  pleuirl !  e  camiadorse  homes  deportal. . 
etezurieB  atressi  com  iuzieu.  e  si  sartre  panonsocomlorplieu. 
laboradors  terras  ^nsalsmenten.  obrafestasefaitilhas  erezen. 
7.A  totas  gens  daraicosselhlial.^sitotnolsaiamosopsretenir. 
que  cadaus  uolgues  ben  far  e  dir.  a  aon  poder  car  pus  de  ben 
cabai,  non  portarem  esorieu  el  nostre  brieu.  cannonjrem^ue 
rendrem  comte  grîeu.  de  totz  los  faitz  aXiorndeliQtiamen.  al 
franc'sienhor  q^nens  formet  de  nien.  8.  les  quim  repren  mon 
chantar  no  mes  grieu.  camans  fai  be  jsi  tot  pauc  men  faue  ieu. 
si  que  las  gens  venguan  a  saluamen.  pueis  poyran  dir  que  de 
fol  apren  hom  sen. 

DCCCCLXXVII.  Hs.  3794, 217.  S,  pere  eafdenal.  l.No 
cj;ei  qe  mos  ditz.  auols  hom  los  entenda.  ûi  tan  sia  arditz.  qe- 
als  faitz  man  estenda.  qar  sos.esperitz.  uol  qen  tan  Ipen  isen'- 
pîrenda.  on  pres  esperitz.  qiîqes  uueilh  len  reprenda*  e  negus 
.  escritz.  no  crei  qe  len  defenda.  si  clámors  ni  critz.  ni  ia  si 
aazitz,  dretz  ni  escuzitz.  qades  dica'non  ofenda.  ab  fatts  des- 
chauzitz.  2.  Si  mager  ualors.  el  mieilher  qel  mon  sia.  es  dose 
socors.  la  on  merces  la  gia.  mas  als  todledors.  sembla  le  sens 
fçdlia.  e  blasmes  lausors.  e  tolres  gailhiudia.  e  amta  honars. 
es  enueis  oortesia.  e  donars  dolors.  e  tolres  deuzars.  e  chanz 
lautrui  plors.  e  iois  lantrui  fcunia.  e  lautrui  clamors.  3.  Ar 
podiers  ueser.  dauol  home  qe  cuida.  qel  euidfi  ualer.  qan  noual 
ná  aìuda.  mas  al  cap  del  ser.  qel  cochà  er  uenguda^  al  d^rner 
iaser*  qel  mottz  es  pres  uenguda.  elpartsonatier.  sic^ncaûsa 
pei4uda.  qe  no  pot  tener.  edeuessaber.  qe  sages  poder.  la 
sprdeior  re  muda.  uolgra r<*tener.  4.Homsoueinhate.  mentre 
uius  en  bobansa.  oonsinidaqe.  fudt  faich'al  comansansa.  e 
si  ti  soué.  en  ta  gran  benananf^a.  qe  fa  ni  d«ue.  tot  qtín  metz 
en  ta  pansa.  e  regardas  be.  -  ta  uida  e  balan^  onua  ni  don  ue. 
qnar  si  de  uil  re,  fustz  fatz  lo  coue.  qe  toitnes  en  iistansa.  de 
plus  auol  gra»  re.  5.  E  qe  uos  en  par.  de  rie  hoane  qan  pessa. 
en  gran  tort  a  far.  e  en  pauca  despessa.  en  petit  donar.  e  en 
tolre  gran  cessa.  el  meteus  esgar.  con  ies  terra  m^^sa.  cobsì 
p.ot  euidar.  qe  dieus  ni  dretz  ni  messa*  lo  deia  gardar.  tii  qan 
uaipreiar.  dieu  denan  lautar.  qal  uoit  ni  qal  promesga.  liu'ai 
presejatar.  6.  Qi  uai  dieu  preiar.  e  ren  no  uol  far<  de  reqelanc 
dlssessa.  i^auc  li  deu  dieus  dar. 
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DOCGCLXXVIII.  Hfl.  7226,275.  Reardenalâeïpuey: 
1!  Non  crfe  qne'mo»  ditz.  aiiòl&  hom  ïos  entieïida.  nì  tanh  d 
atditï.  qtie  al  fag*  man  estenda.  quar  sos  esperitz.  uol  qiien 
tsl  ren  senprenda.  on  pretz  es'perit*.  qui  qnes  uol  lo  reprenda. 
e  negnns  escritz.  non  quiêr  que  lòn  dêfenda.  nî  elaraOr ni  critz; 
BÎiây  sia  auïitz.  dí^itznieqssauzîtz.  quadesdieusnonoffendai. 
ab  faytz  deschauzitz.  2.  La  mayer  ualors.  elinieiheirquel  moa 
siîa.  es  dos  e  secoi*s.  lay  onmerces  la  ^iia.  mas  als  tolhedors. 
a  cuj  sens  par  folia.  e  blasme  lauîors.  e  tortz  far  gallardia. 
et  anta  hon<>r8.  ét  enuteitz  eòrtezîa.  e  donai*  dolors.  etolré 
doussors.  e  chans  lautruj^plors.  ejoylautTUyfeunia.  elautïuy 
clamorsr.  S.Arpodetzuèéer.  daaol'hòmequ€!cuda.  quelhpessa 
ualer.  quàn  no  ual  ni  aiuda.  mas  al  cap  del  ser.  quel  coỳta  es 
úenguda.  aldetriercazer.' qtíelmortz  esprópuenguda.  don 
part  sott  auer.  si  oam  cau^a  pèrdilda.  q^ie'npn  pottehei-.  .e 
deuetzsáber.  si  àgoies  pôd^:  qnelauîelharemuda.,  tiolgra 
retener.  4.Homquarnots0uè.  mentreuiusenbobansa.  quossî 
ni  de  que.'  fust  faftz  en  comensansa.  e  souenha  te.  de  ta  gran 
l»enanansa.  que  fai  nîs  deue.  tot  quan  metz  en  la  pansa.  é  rê- 
garda  be.'  ta  uida  e  balansa.  on  uáî  ni  dón  ue.  quar  si  de  uil 
re.  fust  faitz  lo  coue.  que  tornes  en  estaàsa.  sOrdeyòrgran  re. 
5.  E  que  uos  en  par.  de  l"ic  horae  quan  pèssa. .  èn  g^an  tôrt  afar. 
et  en  pauca  dèspe^sa.  em  petit  donaí.  et  en*  tblre  gran  sessa. 
el  mielher  es^ar.  quon  hies  terra  messa.  q-don  si  pot  cujar, 
^ue  dieus  ni  dreytz  iii  messa.  lo  deya  gardar.  ni  quan  uay 
preg'uaí.  dîed  denatlt  l-autar.  qual  uot  ni  quétl  promessa.  ïi 
uay  prèzentar.  6.  Qni  uay  dîeu  preguár.  e  re  no  uol  far.  de 
rén  quanfc  elh  dissessa.  pauc'li  deu  dieus  dar.  • 

■  DCCCCLXXIX.  BÈ.S194,  2ìS.  S.perécardenal  l.Qals 
îmentura.  ês  celladaqestmon.'  qe  la  •drechut'a.  noitrobaga 
nî  pon.  mas  desmestirâ.  y  uai'totaafron.  émouTancura.  e 
&rm  e  cònfon.  e  mentirs  mantas  ues.  y  nais  íiitan  espes,  qe 
nertatz  ni  merces.  "nî  paz  ni  cónoiseusa.  non  i  trobon^irensa. 
e  podér  pf en  ses.  lái  em  dretz  noh  a  ges.  2.  Van  gràn  fáilhèhsa. 
aura  el  moíi  damor.  qe  ben  uoilhen&a.  noi  aura'leu  seiiihor^ 
nî  pacienstt.  ostal  tii  refreitor.  mas  descrezçnsa.  sera  en  loc 
donor;  etotzbénfarsermutfe.  ebeîïssolatzdestruti.  èdouars 
abâtutz.  mas  feuriia  e  malesa.  e  mantèner  falsessa.  ergueilhs 
er  escondtttz.'  entréls  plns  sabérutz,  3'.' Tórtz  e  malebà.  èer- 
gueillife «issâmen.  ecobezesa.  pét,aitàî couînen^  ábàua'résa. 
hari  fach  acordameiï.  consi  franqesa.  geton  dentre  la  gen.  e 
Triòira  earitatz.  e  pàz  e  pieiátz.  è  fls  îois  é  sblatz,  qeii  nul  loc 
no  remainha.  eh  ual  ni  en  mtmtairiha.  qelfíiecséï^atisatz.  qei 
a mes  ínalTieísftatZ.  4.  Ben'es  còm  plainha.  qari  maîs.hom  sen- 
reqis.'  qan  laig  gasainha.  aqo  de  sos  uezis.  alsunç'm^ulainha, 
als  altres  met  màl  uiíis.  peiòr  conpainha.  liîrfaiqehesengris. 
qaital  son  sei  aeort.  qe  tro  losaia  tnòrt.  ìoplusricelplùsfqrt.' 
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e  noi  aiacoFdansa.  aisso  es  li  ueniansa.  qaporta  daqel  tort.  qe 
ladui  a  mal  port.  5.  Qals  benanansa.  pot  hom  el  mon  aner; 
qieu  uei  bobansa.  uenir  e  mal  uoler.  eqesenansa.  perlagen 
deschaser.  e  fai  semblansa.  de  razo  mantener.  rams  es  de 
trasion.  qi  ab  aitalrazon.  auzi  son  conpainhon.  e  totz  mals 
hom  entenda.  qobs  es  qa  dieu  senprenda.  ab  un  ayp  co  iapon. 
qi  a  nom  ueniason. 

DCCCCLXXX.  Hs.  7226, 280.  P.cardenàldelpuey,  1. 
Quals  auentura.  es  aisso  daquest  mon.  que  la  dreytura.  noy 
trobá  gua  ni  pon.  mas  desmezura.  hiuaipertotafron.  emou 
rancura.  e  auci  e  cofon.  e  mentirs  mantas  ues.  nays  hi  aitan 
espes.  que  uertatz  ni  merces.  ni  patz  ni  conoyssensa.  noy 
alíoba  guirensa.  e  poders  pren  lo  ses.  lai  on  dregz  non  a  ges. 
2.  Tortz  e  maleza.  et  erguelhs  yssamen.  ecobeeza.  abtrastot 
son  couen.  e  auareza.  an  fait  acordamen.  cossi  franqueza. 
gieto  dentre  la  gen.  e  mueyra  caritatz.  e  patz  e  pietatz.  e 
bona  uoluntatz.  en  nulh  loc  noy  remanha.  en  ualh  ni  en  mon- 
tanha.  quel  fuecx  es  atizatz.  quey  a  mes  maluestatz.  3.  Tan 
gran  falhensa.  aura  el  mon  daraor.  que  beuolensa.  noy  aura 
leusenhor^  nipaciensa.  ostal  ni  refreytor.  mas  descrezensa. 
segra  en  lotdelor.  e  chantarsseramutz.  ebelhsolatzdestrutz. 
e  donars  abatutz.  mas  fencha  suaueza.  remanra  e  falseza.  et 
erguellos  rescondutz.  entrels  plus  saberutz.  4.  Ben  es  que 
planha.  quan  mals  hom  senriquis.  quar  lag  guazanha.  aquo 
de  sos  uezis.  als  us  mou  lanha.  e  los  autres  murtris.  peior 
companha.  foraquenalengrìs.  quartalsessosaoortz.  troquels 
aia  totz  mortz.  los  plus  ricz  els  plus  fortz.  non  aia  acordansa. 
aquo  es  la  uenjansa.  que  porta  daquel  tort.  que  adutz  a  mal 
port.  5.Qualbenanansa.  pothomelmonauer.  queuebobansa. 
uenir  a  mal  uoler.  que  tant  senansa.  per  la  gent  dechazer.  e 
faì  semblansa.  de  razo  mantener.  rams  es  de  traycio.  que  ab 
fencha  razo.  auci  son  companho.  *.  6.  Dreitz  a  mestier  daiut. 
e  qui  lin  ditz  de  no.  en  pro  dreg  a  pauc  pro. 

DCCCCLXXXI.  Hs.  3794, 223.  S.perecardenál,  l.Qan 
son  al  refreitor.  no  ^io  teinh  ad  honor.  qa  la  taula  ausor.  uei 
los  cussos  assir.  e  premiers  seschauzir.  auiaz  gran  uillania. 
qar  hi  auson  uenir.  e  hom  no  íos  en  tria.  pero  anc  non  lai  uic. 
paubre  cusso  mendic.  sezer  las  cusson  ric.  daitan  louosesdic. 
2.  Aissi  con  son  maior.  son  ab  mens  de  ualor.  et  ab  mais  de 
follor.  et  ab  mens  de  uer  dir.  et  ab  mais  de  mentir.  eabmens 
de  paria.  e  ab  mais  de  failhir.  e  ab  mens  de  clergia.  dels  fals 
clerges  o  dic.  qe  anc  hom  non  o  uic.  a  dieu  tan  enemic.  desai 
lo  temps  antic.  3.  Clerge  se  fan  pastor.  e  son  auçiçidor.  epar 
de  gran  sanctor.  qi  los  uei  reuestir.  me  pren  a  souenir.  qe 
nelzemgris  un  dìa.  uolc  a  un  parc  uenir.  mas  pels  cans  qel 
temìa.  pel  de  moton  uestic.  ab  qe  los  éscarhic.  pueis  maniet 
e  traizic.  tot  ço  qe  Uabellic. .  4.  Bei  et  emperador.  e  comte  e 
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comtor.  caaailherabho&or.  solonlomonregir.  araaeìposMzir. 
a  clers  la  seÌBhoria.  ab  eobes  ab  trair.  e  ab  ypocrezia.  ab 
forza  e  ab  prezic.  e  tenon  sa  f astic.  ^i  tot  no  lor  o  gic.  eser» 
qanqetric.  5.  Ja  non  aian  paor.  alcais  ni  aLoaanBor.  qeabat 
niprior.  los  annon  ennazir.  ni  lors  terras  sazir.  qeafanslor 
seria.  mas  sai,  son  en  cnssir,  del  mon  oonfii  lor  sia.  e  qon  en 
frederic.  gitesson  al  abric.  pero  tals  lo  remic.  qefortnosen 
ianzic.  6.  Clerge  qi  nos  chanzic.  ses  fellon  cor  enic.  en  son 
comte  failhic.  qanc  peior  gen  non  nic. 

DCCCCLXXXII.  Hs.  7226,  282.  P.  cardenal  delpuey, 
1 .  Ges  ien  nom  sni  de  mal  dir  castiatz.  quar  de  malfarlasgens 
Bon  si  castia.  qnar  de  mal  far  den  hom  aner  f ennia.  de  feunia 
den  issir  malnatz  glatz.  de  malnays  glat  blasmes  als  eneolpatz. 
e  de  colpA  pena  als  mals  fachors.  qnenaissiuaylaiondrechnra 
renha.  e  quan  non  es  qui  la  colipa  destrenha.  a-tot  lo  meyns 
ìe  blasmes  es  clamors.  et  als  blasmatz  anta  e  deshonors.  2. 
Per  80  hom  croys  es  maluays  apelUttz.  qnar  en  un  uas  mals 
hom  estai  tot  dia.  e  cobeìtatz  et  ergnelhs  e  bauzia.  tortz 
6  mentirs  è  mala  noluntatz.  *.  si  quon  esdig  al  ualen  li 
naloTs.  e  maluestatz  qne  los  maluays  emprenha.  fai  o  aissi 
qnon  lo  fnecx  de  la  lenha.  qne  la  destmy  la  flama  el  calors. 
aissi  destrui  maluestatz  sos  senhors.  3.  Quar  destruitz  es  hom 
desapoderatz.  quar  la  sotz  mes  plus  auolsresqnesia.  quarson 
bon  sen  a  uencut  li  folhia.  el  tort  lo  drejgfz  e  la  uertutpeccatz. 
áqnelh  hom  es  pieger  que  uistorbatz.  quantesforas  totalbona 
sabors.  per  qnepros  hom  iamais  beure  non  denha*  e  maluestatz 
qne  los  lairons  essenha.  uira  los  tant  demalnatzenpeiors.  tro 
quels  a  noutz  de  lairos  en  trachors.  4.  Gaug  deu  auer  qui  non 
es  Inr  prinatz.  e  qui  no  uol  anar  per  aital  uia.  quar  hom  nom\ 
pot  aner  la  Inr  paria.  si  non  es  fals  e  glotz  e  reneguatz.  qne 
înr  i^nt  afarlnrslaitzbaratz.  perqnenolonglotoseraubadors. 
que  tollon  pas  e  uis  e  cams  e  lenha.  nacas  è  bnons  e  quenegus 
nos  fenha.  uinhas  e  pratz  e  terras  e  laors.  fieus  et  alos  mas  e 
castelhs  e  tors.  5.  £1  diables  qua  motz  homes  leuatz.  quels 
montana  aitan  cum  far  podia.  tro  en  derrier  qne  los  en  deys- 
sendia.  en  tam  bas  luec  qnen  eron  deahonratz.  aquo  fai  eihde 
h&s  grans  pozestatz.  mals  e  fellons  e  d^eretadors.  cuydiables 
cosselha  et  engenha.  quar  ges  no  uol  que  de  dien  lur  souenha. 
e  mostra  lor  qne  segnon  aquelh  oors.  quenon  teman  dien  ni 
prezicadors.  6.  £t  ien  azir  home  qnen  aissì  renha.  tant  que 
si  díeus  macosselh  nim  mantenha.  no  uuelh  esser  uu  daquelhs 
tolledors.  per  tot  lauer  de  .VII.  emperadors. 

DCCCCLXXXIII.  Hs.  7226,272.  P,  cardenál  dd  puey. 
1.  De  felhs  qnauetz . .'  el  siruen . .  dich  mal.  . .  en  iai  mon . .  is 
uuelh  . .  esdir.  qne  . .  an  tort  . .  m  loâ  deya' . . .  tant  si  sento 
leyal.  e  fan  deuer  e  tenon  la  ley  dieu.  daquestz  mestiers  los 
nos  razone  ien.  que  quan  tug  fals  serian  lonjamen.  la  tenezos 
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el  costtiinalB  defén.  2.  Sien  ai  teiìgàtlonctempsloiiostrostal. 
nous  pessete  pas  leti  lom  fàssatz^rpiv.  ni  de  laìns  ilnelbttTa- 
mais  issÌT.  qilel  tenezos  men  ainda  e  men  nal:  e  sieu  ie  iraelb 
estrangolar  romien.  perdonat  mer  ab  quedoné  del  miéu.  sauer 
nôn  ai  forfach  ai  pendemen.  e  sai  auer  manhlag'tortmedefen'. 
^.  Qua  penas  a  bom  amic  tan  coral.  e  ques  ^uare  en  totz  foitz 
de  falhir.  Bauer  non  a  que  ialh  sapcho  ben  dir.  ans  diran  tug 
daquelh  que  res  no  uaì.  mens  prezatz  er  si  non  a  p^o  delisieu. 
.  tropualauermasdiableedietí.  enconquerhomquinfaiamassa- 
meu'.  si  mortz  no  f os  elh  ualgra  per un  cen.  4.  Lapostolih  legat 
el  cardenal.  sacordon  tug  et  an  fág  establir.  '  que  qui  nos  pot 
àe  trassion  esdir.  sauer  non  a  fassalh  hom  lo  senbal.  e  úa  mte 
. ;  don  em  1. .  quelh  1 . .  men.  n . .  lo  sieu  n . .  5.  Tot  le  . .  de  sal. 
i ..  e  delir.  . .  de  meni . .  dels  na . .  pieg^ . .  mes  grieu.  aitan 
pmc  pretz  crestia  cnm  îuzieu?  e  íeira  meyns  sî  pel  sanb  laua^ 
Bien.  non  esperes  uenir  a  saluaraen.  6.  Caitiua  gencumcujatz 
qû«  de  iieu.  posoatfc  auer  lo  bon regndde  dieu.  tot  iorn petïcatz 
fazen  adecien.  non  o  «r^zatz  ni  aiatz  tan  pec  sen.  ^ 

DCCCCLXXXIV.  Ss.  3794,  199.  Nuchrnnenc.  l.Lai 
qan  son  li  rofiier  uermeilh.  mes  bel  qant  aug  clels  auzelloGr. 
refríms  e  lais  e  cìiaus  e  sos.  qe  de  uers  faire  mapareilh.  qal 
remos  corsno  bargainliá.  mas  soiatz  e  cortezia.  ni  ian5pòiri 
un  dia.  auer  ioî  qi  me  remainha.  2.  Qar  si'totino  son  miei^îa* 
beilh.*de  gai  semblan  ni  er'gueilhos.  mais  uueilh  frattC  e  fin  e 
ìeim.  stafqefalsricdauoltrepeilh.  qaradreichamen  g»zainha. 
oel  qi  ioi  de  bon  amia.  conqier  ab  leialparia.  qeluns  deláutre 
Bos  piainha.  8.  Ges  botia  donna  nòs  coreilh.  sî  ten  son  timit* 
enueisos.  qab  bells  semblans'ez  afepaucsdoe:  lopottefìérioîoí' 
darteilh.  e  sil  qier  mais  qe  n5  tainna. '  reBponda>de  bella  ^a.' 
at'sobre  deman  fadia.  per  qe  sos  fis  prez  non  frainÎMi.  •  4.  Masç 
ges  àe  80  nom  meraueilh.  si  dui  de^reîail  amòroí^  failhon  péi:' 
fadas  enipreissos.'  qar  dretz  e  l*eÌB  failh  de  corlseilh;  Hjar  grieu 
piot  falsa  mesclainha.  lonc  tempís  tener  bona  úiai  qar  ambas 
lás  partz  galia.  lengane  e  met  en  la fainha.  5.  Som  poges uezer 
en  espeilh.  tan'ben  sos  aips  con  sasfaissos.  'aqells  mirailbs 
fora  trop  boa.  qel  maluais  uiran  qal  son  eilb. '  que'tals  si  pipa 
e  sapláinha.  en  cui  maltjiestatz  se  lia.  qaiceiln^irailhslb  faria. 
pïazcn  de  bella  compainhá.  6;  Mas  tan  nom  resit'ni  mesueilh. 
ni  dio  ab  braus  motz  francs  respos.  qe  siaso  qieu  úolgrafos. 
qelricdecuisoíllidenteilh.  fenonlopuegelaplainha.  esquìa 
e  si  destiiai  nàostron  bronò  e  feloniá.  pet  qèm  d^  \p  lur  coni- 
plainha.  -        •   "      • 

.'  DCCCCLXXXy.  Hs.Vat.  5232,  119.' JVW&rMweí0.-  1. 
Gbindas  razos  e  nótieDas  plaaens.  digam  oîmais  et  aîam  bel 
áolatz.  e  gardem  nosdenois'odefoudatz.  erecobremxîorteBias 
e  sens.  car  de  foudar  uen  daris  toias  sazos.  e'dcseft  bens  eor- 
tesia  e  pros.    2.  Ab  los  ioios  deu  hom  eeser  gauzens.   e  gen 
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I^ariaAs  eittrels  «nrazQnatz..  catretan  son  de  bons  motz  6il$> 
ceroata* .  cnm  -de  íondatz  m  de  descbansìiinens.  t  gens  parlars 
ab  anìnen  respos.  adoi  amies  lû  non  ûreisméssios.  8.  E  qui 
cuiatz  nos  sìa'defendens.  si  etz  anols  comnoUs  aipel  maluatz. 
lo  cor  nauctz  el  poders  nos  nes  dat&  sinoiuezetzmentrellums 
es  ardens.  gardatz  uos  i  qel  temps  es  tenebroB.  e  ooi  ueiretz 
pois  qel  lums  er  rescoe.  4.  Oar  us  perDls  cor  sobre  totas  gens. 
mortz  que  desfai los  cortes els  prezatz.  perqu&ualmaissifaitz 
qe  si  pensatz.  qen  pauc  de  temps  i  uen  alongamens.  per  qué 
\à  faitz  esBuiiiens  e  bos..  que'no  si  jiáus  mfciluftsaodliaìsos.  ^  5. 
Mas  dunftjren  me6  uengxrtzpessamens.  ciimuiaraioissidoiiars 
nes  OBtatz.  ni  a  quç  er  cors  benanans  trìatz.  sì  ia  non  es  ni 
iogans  ni  Tizeas.  per  uns  o  die  enbnáidìatz  cossiros.  oais  oaue*. 
raat  si  feignon  salamos.      <      .  f  = 

DCCCCLXXXVL.Hs.  8794,  188.  Amaud  catáUms.  1. 
Lan.  qan.  uinc  en  lombardia.  ma  bella  donna  paros.  me  dìa 
per  sa  c<^rtezia.  znantE  bels  plazers  amoros.  et  aissi  riçen  iogan . 
dels  bels  scmj^lanz  qem  fazia.  ieucomfolsttaissímenan.  alqes 
plns  qe  nom  tainliia*  2.  Au.  tan.  qan  uas  lcis  uenia.  merasos 
belB  eors  ioios.  dous  e'de  bella  paria.  e  fvancs  e  de  beil  reBpos.! 
e  póB  sanp-q^e  ses  enian.  lamaua^e  la  temiji.  anc  pueis  nom  fes; 
bellsemblan.  aissi  con  far  lom  ^lia.  SlGran.  .dan.  AÌperma' 
follia.  pres  tan  qieu  sui  uergoînàos.  mao  homs  foUs  leu  no» 
cbastia.  tro'  qa  presdan  angoiàsoB.  e  sieu  per'SObjreHalan.i 
perdiei  so  qe plus ualia.  aroidohB  prec  merceian.  qem perdon 
0  tost  maucia.  4.  Ohan.  ■  tan.  cuebri  raa  feunìa.  *on plus  estàui^ 
cosBÌros.  'c  sì  iod  iaraaîs  podia.  £ar  tan  qem  fos  fatzperdos.  de 
leis  cui  deair  e  blan.  sieu  iámais-pueis  la  failhia. .  ni  p^Bsaua* 
son  coman.  ern  eis  lo  iom  mauçinia.  5.iTan.  fan.  denueìnuecb 
e  dia.  fals  lausoogiers  enuios.  qoms  pros  screire  npls  deuria. 
ni  dôn  ab  pretz  caballos.  e  qi  nolsmet  en  soah.  siéis  destroi 
e  galia.  quns  men  oolc  trair  ugan.-  ses  colpasqieu  non«auia. 
6.  Proensai  podon  dir  tan.  qe lameGLlhor  re  qi  sìai.  et  ab  mais 
debeutatan.  ètab  mais'âeíeóijte^einiioria;  '  - 

DCCCCLXXXVIL  Hs.» (7 226;,  344.  Amaut  Caialam.  1. 
Bcn  es  razos  quijeu  reti^aya.  una  chansdneta'  gaja.  e;BOl  qua 
ma  dona  playa,  de  oily  siiy  home  seasuire.  g^n.!±î sera p'res. 
quar apres.  ay quo ren si bon non es.  liolplatz nil agensá.  2^ 
E  pos  tosbos  pretz  laigehsa.  îamors  proc  daitan  lam  uehsa^ 
quieu  iaus  dire  tìés  temensa.  mon  cor  e  quilh  nom  náiire.  que 
quan  de  lieys  pes. ;  tein queLpes.  sieu losicu  gentjcorsicottes. 
prec  que  meiroe  maya.  &.  la  no  uuelh  quemeroemayaj  •  sieu  ancf 
fisreil  qucl  desplaya.  masplatzliquemedechaya..ofiÌ8Uolbem' 
pot  aucire.  quesobrieira  mes.  ^t  ammeB.  enluecqùeyssirnon) 
pucs  ges.  menhs  de  jsaualensa.  -4.  BensaiqucsagraTisualensa, 
esabelha'eapiìendnsa.  e  samoToza  paruensa.  mán'COBquáBaiié 
son  gen  riro.  > et anc  nulhs  hom  pres.  ni  lepres.  .non,cng piegz 
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de  mi  traysses.  e  platz  mi  qnel  traya.  5.  la  per  negnn  mal 
qitien  traya.  non  er  qnienenannomtraya.  safìnaualorueraya. 
et  agram  trag  de  martìre.  sol  quem  mantengués.  emtengues. 
per  sieu  quar  ylh  ma  conques.  e  nom  fai  guirensa.  6.  Belha 
elìhonors  guirensa.  trob  ab  uos  pretz  ses  fallensa.  e  ualor  e 
conoissensa.  uolc  dieus  en  uos  gent  assire.  tant  donor  hi  mes. 
quenunmes.  non  poîria  dir  los  bes.  per  saber  quieu  aya»  7. 
Proensa  belh  mes.  quar  a  mes.  en  uos  sauoyatotzbes.  abpros 
dompna  gaya. 

CCCCCLXXXVIII.  Hs.  3794, 187.  Amaud  catalans.  1. 
Bieus  uerais  a  uos  mi  ren.  qe  de  la  uergen  fostz  natz.  e  per 
nos  en  crois  leuatz.  uos  clam  merce  humilmen.  qem  perdones 
Ips  mortals.  failhimenz  els  uenials.  qieu  fais  els  iorns  en  ma 
uìa.  dieus  fils  de  sancta  maria.  iesu  cristz  on  gaug  sespan. 
segon  uostra  merce  gran.  nòn  gardes  la  colpa  mia^  2.  Seinher 
ab  corpeneden.  uosclammercedelspeccatz.  qieuaifachuistz 
ni  pensatz.  des  qieú  uinc  a  nassemen.  qieu  ai  estat  deslials. 
uas  uos  en  est  segle  fals.  per  so  dieus  merceus  qerria.  e  uos 
maire  de  dieu  pia.  pregatz  en  lo  uostrenfan.  qius  liuret  a  san 
iohan.  qan  sus  en  la  crotz  pendìa.  3.  Seinher  qesuselturmen. 
fon  lo  uostre  cors  nafratz.  si  qen  eissipels  costatz.  sancs  e  aiga 
ueiramen.  per  qe  uostre  pobler  sals.  si  qe  le  princenfernals. 
no  ha  poder  cô  solia:  uostra  passios  mi  sia.  defendens  qe  no 
menchan.  lenemics  qem  uai  tentan.  enìc  e  plens  debauçia.  4. 
Seinher  qes  el  monimen.  fon  le  uostre  cors  pausatz.  e  per  los 
iuzieus  gardatz.  le  sans  sepulcres  garnen.  fazen  el  uas  lurs 
seinhals.  euosreiscelestials.  resuscitestaltertzdia.  lauostre- 
temal  paria.  prec  qem  defenda de  dan.  de  niort  sobdana  gardan. 
mon  cors  e  de  uilania.  5.  Begina  del  fermamen.  liuostrauer- 
genitatz.  per  qes  totz  le  mons  saluatz.  mi  gar  larma  el  cor  el 
sen.  em  don  qieu  uiua  leials.  em  defenda  de  totz  mals.  qìeu 
non  fassa  ni  non  dia.  re  si  a  dieu  non  plazia.  e  lais  mi  de  ben 
£ar  tan.  qe  qan  morrai  larma  nan.  en  la  uostra  compainhia. 
6.  Seinher  del  bes  temporals.  mi  donas  tan  qe  siuals.  trop  so- 
frachos  non  estia.  qar  ab  aitan  pro  auria.  e  prendes  en  grat 
mon  chan.  qieu  pro  fi  de  bon  talan.  a  la  uostra  seinhoria. 

DCCCCLXXXIX.  Hs.  7698,  72.  Âmaut  catalan,  1.  Si 
la  belam  tengues  per  sieu.  ia  bes  nom  faillira.  dirai  loi  donx 
no  ieu.  e  feira  merce  per  dieu.  sim  des  gaug  ses  ira.  mas  a 
lieis  es  uil  e  lieu.  quar  mos  cors  sospira.  2.  Mas  ges  tan  noiU 
cal  de  mi.  quem  don  alegransa.  ans  saiquepersomausi.  quar 
lam  ses  doptansa.  e  saisim  luenha  de  si.  e  non  a  membransa. 
ben  puesc  dir  que  mala  ui.  sa  gaia  semblansa.  3.  Bella  res 
cueinde  gaia.  plazen  debon  aiie.  per  merceus  prec  queus  plaia. 
quieu  uos  am  ses  cor  uaire.  no  uoillatz  quieu  dechaia.  nim 
fasatz  tan  mal  traire.  que  per  nuiU  mal  que  traia.  de  uosnom 
puesc  estiraire.  4.  Ethofarai.  tan  quan  uiurai.  caisi  seschai. 
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esiooue.  masenesmai.  soiquarnonsai.  sinsanzarai.  clamar 
merce.  acomcerai.  ricxqoanneirai.  uostregencorscammais 
qne  re.  mas  pero  sai.  scâ  e  cerai.  nostre  sius  platz  membrens 
Ìe  me.  5.  La  nalen  rainamante.  elienors  pretz  el  reae.  qneill 
genser  et  ab  mais  de  be.  es  del  mon  e  mìeils  se  capte,  et  es 
malcrezens  qni  non  cre.  quiU  no  sia  la  genser  com  ne.  6.  Gar 
tan  gen  mi  saubes  traire.  del  mal  poder  e  retraire.  uasnosper 
qnien  dei  retraire.  nostre  pretz  et  enan  traire. 

DCCCCXC.  Hs.  7698,  73.  AmoMtcatalan.  l.Dreitzfora 
qni  ben  chantes.  cautmi  chan  non  deschantes.  maslomieuno 
tem  deschan.  som  noi  met  dels  motz  del  chan.  e  nnils  hom  be  ' 
no  deschanta*  sin  la  rima  en  com  chanta.  non  es  faitz  lo  des- 
chans.  per  qnes  ben  segurs  mos  chans.  2.  £  sol  mi  dons  quieu 
tantam.  etamarainomdezam.  pauetemautradezamor.  quieu 
lam  tan  per  fin  amor.  qne  quan  nom  dezamaria.  ieu  ab  tot  si 
lamaria.  mais  lamaria  amatz.  sent  aitans  que  dezamatz.  3.£ 
sieu  sui  amatz  aman.  ricz  soi  quieu  puese  dir  aman.  quill  sap 
los  crois  dezamar . . 

BCCCCXCI.  Hs.  3794,  94.  Aymeri  de  pegoilhan.  1. 
Loniamen  ma  trebailHat  e  malmes.  ses  null  repans  amors  en 
sonpoder.  si  qe  del  tot  ma  uencut  e  conqes.  masaramtegai 
e  en  bon  esper.  qa  mos  hueilhs  ha  mostrada  la  genzor.  e  en 
mon  cor  inclansa  la  meilhor.  per  qe  del  tot  man  gazainhat  mi 
hueill.  e  tenc  mon  oor  pljis  car  qe  ieu  non  sueilh.  2.  Mosura  e 
sens  qes  razitz  de  totz  bes.  iouen  beutat  conoissenza  e  saber. 
panset  en  leis  dieus  qan  la  nos  trames.  e  uolc  qe  fos  per  so  qar  ' 
sap  ualer.  sa  ualensa  ualenz  plus  de  ualor.  esonransapluson* 
^ada  donor.  ni  crei  per  qieu  de  leis  nom  part  nim  tueilh.  ^en 
tot  lo  mon  tan  bella  si  deépueill.  3.  Qel  bel  semblan  plazen  el 
mot  cortes.  el  dous  esgart  biaisat  el  plazer.  qa  mezura  ditz  e 
fai  qant  luecs  ea.  lafan  a  totz  blandir  e  car  tener.  qom  no  la 
ne  qi  non  diga  lauzor.  qa  mi  mezes  fan  doblar  ma  dolor.  qan 
lur  ang  dir  cô  parlla  ni  acueilh.  e  plai  me  mais  lemals  onplus 
mi  dueilh.  4.  Anc  non  cugei  mais  auenir  poghes.  anulhhome  ' 
ni  ges  nô  sembla  uer.  qe  sa  dolors  Uabellis  nil  plages.  mas  a 
mi  platz  on  plus  mi  f ai  doler.  qe  le  mieus  mals  es  de  fin  amador. 
per  qieu  sui  ^ucs  atenpratz  en  doussor.  perosouen  de  lagre- 
mas  mi  mueffh.  lo  uis  qar  no  ilh  aus  dir  lo  ben  qiel  uneilh.  5. 
A  mi  eus  dic  lo  plns  bel  prec  qieu  pes.  e  faz  cossi  la  preger  a 
plazer.  pueis  ab  cor  fach  qantaimonconseillpres.  uencdenan 
leis  qiel  cug  dir  mon  uoler.  e  qan  la  uei  n5  sai  ses  per  amor.  o 
per  temer  o  per  sa  gran  ricor.  torn  ses  parllar  e  non  ges  per 
ergneilh.  qilmemostreanzmesdumilescueilh.  G.Nabiatritz 
dest  anc  plus  *  flor.  ni  de  uostre  temps  non  trobei  meilhor. 
tant  es  bona  cô  plns  lauzar  la  uueilh.  ades  i  trueb  plus  deben 
qe  non  sueilh. 

DCCCCXCIL  Hs.Ph.M.,foL150.  NaimerícdepegúOan.    • 
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1.  Longamen  matrabaillat  e  mBlraes.  sens  nuil  repans  aTïiors 
en  son  poder.  si  que  del  tot  ma  oencate  oonqneâ.  mas  aram 
ten  iaaseii  en  bon  esper.  car  a  moç  ojlz  ma  mostrat  la  genzor; 
et  en  mon  cor est  claosa lameillor .  per que  del  t^inian  ^sagnait 
mi  oil. :  e  tenc  nanoar  mon  cor  plus  quiea  non'Soilì  •  2.  Mesnra 
esensí  qudevazisdetotzbes.  ioaentzbeutatgcoD^aensesaber. 
pauset  en  lei  dieus  can  'la  nòs  trames.  'e  uolc^^nefos-pero  «ar 
sap  ualer.  sa  ualehza  plus  ualente  de  ualor.  e^a  onranzapìi^ 
onrada  dobor.  per  que  eu  d^  leie  iion  cre  nii  lòînt  nim  toìL  ni 
cautm' tan bes  úesta  nis  desp^^il*  9.  Quél  gaìs  Bemblant plazentz 
el  mot  cot'tes.  él  douz  esgartz  quil  sap  far  eiplazer.  cab  me- 
sura  dìtz  e  faz  can  lox  es.  lafan atotzblan^ii'e cartener.  chom 
non  la  ne  que  non  digalauzor.  camìmezeisfaidobilajrmadolon 
can  lur  aug  dir  coi^  parla  m  ^cueiL  e  plaz  men  plus  les  mals 
òn  pius  men  duoili.  4.  Ànc  non  eogieiimais  cauenir  pogues.  'â 
nul  bome  ni  iens  non  sembla  uer.  que  sa  dolor  labelhis  nil 
plaguesi.  mas  a  mi  plai  09  plus  nii  fai  doler.  car  le  mìms  mals 
es  de  fin  amador.  per  qe  unpaucnesatempratesendoúzor.  pero 
souen  de  larmas  en  moil.  mdn  uis  car  nòl  lau»  dìr  lo  ben  qel 
uoil.  5,  A  <  mì  mezeis  dic  lo  plus  bel  ýreo  qnê  peê,-  e  faz  oô  sil 
en  pregaiua  parer.  pois  aco  fag  cant  ai  mon  èoniseil  pres.  venc 
denant  leis  quelx^ug  dir  mon  uoler.  e  can  la.uei  non  sai  sesper 
amor.  o  per  temer  0  per  sa  gran  ricor.  tom  sens  pailar  mutz 
non  gens  per  ergoil.  quela  mostre  anK  mes  dumilescoil.  6Í.  Na 
biatris'  dest  anc  plus  bella  âor.  de  uoetre  temps  non  trobei  ni 
meillor.  tant  es  bona  on  plus  lauzar  uosuueil.  adesitropmais 
deben  quieu  non  sueil. 

DCCCCXCIIL  UB.SlU.n.  A^meride^ffoman,  h 
Per  solatz  dautrui  ohan:  souen.  mas  peipo^qoras  qieu  chantesi 
ni  per  bon  respáech  malegres.  eras  u>ei  qe  chantpernien.  esvi 
a  mon  dainh  chantaire.  si  con  lauzeU»de  bon  aire.  qe'sapqes 
pres  e  per  sa  nos  reere.  qades  uon  ch^t  eatai  es  de  me.  2.  En 
amor  ai  el  cor  el  sen.  fermat  e  meilhur  men  ades.  sol  pogheâ 
trobar  qi  mames.  tant  cô  ieu  am  finamen.  mas  ieu  am  leìs  ses 
eor  uaìre.  don  sui  desamatz  amaire.  e  on  ieu  plus  lam  de  cor 
e  de  fe.  adoncs  creìs  mais  lamors  qem  lasam  te.  ^.  No»  mes 
uis  qanc  phis  fo^Iamen.  nulls  homsper  amorfoll^ ies.  qieuam 
mais  qe  sautram  baises.  de  leis  ses  plus  latendemen.  qonors 
mes  mas  qe  pot  faire.  ses  emperi  emperairé.  qem  ual'  honors 
nì  pretz  don  mal  mi  uen.  sì  faî  qel  mai  qe  plai  es  pars  die  be, 
4.  Per  gon  sol  mal  qieu  nai  plazen.  qanc  notii  ui  donna  lueinh 
ni  pres.  mieills  diei$ses  nì  miells  respondes.  m  tan  amezura-* 
damen.  per qechascus nes lauzairei  qar es del moh li beliaire. 
^anonatura  no  mes  en  leis  ço  cre.  ni  mais  ni  mens  mas  aiqo 
qei  oóue.;  5:  Donna  per  merce  solamen.i  sufrez  qunpaucuos 
essaies.  merces  e  cun  pauc  afranches.  merceian  uostre  dur 
talen.  ues  miqieusuimerceiàire.  totzten&psemerceclamaire. 
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zpercaiair^ssul  e  sacai  iase.  uoQtromstotztempsmansiouçhas 
diam  mexçe.  ^.  Le  pros  giUem  malaBpiua  soate.  ioi  e  donnei 
corte^ia  e  me.  7.Belpar^go  on  hom  plus  souen  ue.  nabiatritz 
e  plus  li  uol  de  be. 

DCCCCXCIV,  Hs,7826,91.  Aymerios  de  pegulhan..  h 
Per Bolatz dautrui ichant souen..  peroquorasquieudiantes.  ni 
per  bon  respieit  malcgres.  >  a^as  ucy4ue  chan  per  nien.  e  sui 
amon  dan  chantaire«  ^i  cun^  lauzelh  de  bon  aiìiQ,  quesap  ques 
pres  e  per  so  nos  -recre.. .  qua^es  noa  cbantMrestal  mesdeue.  % 
En  amor  ai  lo  cor  el  sen.  fermat  e  melhuixam  ades.  si  pogues 
trobar  quim  amejs.  tan  be  cum  ieu  am  fìuamen.  mas  ieu  am 
liejs  ses  cor  uaire.  don  sui  dezamatz  amaire.  etonieupuslam 
de  cor  e  de  fe.  doncs  cr^ys  lamors  que  m^  lassa  eçi  te.  3.  So 
mesuisquancpusfolamen.  nulhshomperamorfoiheye^.  quieu 
am  mais  que  si  autrapa  bajes.  ,de  Ueys  ses  pli^s  lentendemen. 
quonors  mes  mas  cos  pot  faire..  ses  emperi  emperaire.  quem 
oal  honors  ni  pretz  don  mals  mi  ue.  si  fai  quel  ,mal  quem  f^ 
es  pars  de  be.  4.  Pçr  som  sol  mal  quieu  nai  plazeu.  quanc  no 
ui  dona  lueuh  ni  pres.  mielhs  dÌGh.es  ni  miels  respondes.  ni 
taut  ames  unadamen.  per  quc  quascus  fíies  lauzaire.  pueyses 
del  motn  la  belhaire.  qua^c  natura  uq  mes  en  lìeis  so  cre.  ni 
pûs  ni  meyns  ^ias  aquo  quei  coue.  5.  Dona  per  merce  solamen. 
suffrissetz  qun  pauc  merceyes.  e  merces  qun  pauc  afranques. 
merçeyan  uostre  dur  talen.  ues  mi  queus  sui  merceyaire.  totz 
temps  e  m^rce  clamaire.  merceyaus  sui  domne  serai  jasse. 
uostrom  clamau  merce  merce  me^rce.  6.  Lo  pros  guillem  ma* 
lespina  soste„  dpo.§  domnei  e  cortezia  e  mtí.  7.  Belh  peraguo 
on  hom  pus  soue^  ue.  la  beatritz  dest  piis  li  uol  de  be. 

ÌDCCCCXCY.  Hs.  7698,  78.  Aimeric  de peguilJian.  l.Ia 
npn  cuidei  quem  pogues  oblidar.  lo  dan  cai  pres  damix  e  de 
senhors,  mas  lo  graji  dan  oblidom  per  lo  maior,  caiso  es  dans 
que  nos  poteamendarr  quelmeiUercomsdelmqneliiBeilsaprefi, 
lais  roo  que  tug  sabes  ben  del  marques^  dest  cal§  er^  nol  quál 
lauzar  pos.  mortz  es  ^ias  i^u  no  cre  que  negun  tems.  morisqn 
tan  de  bos  castiamens.  ^.  Quel  £o  sauis  e  conoi^ens  e  saup  far. 
a  mezura  tan  q^era  sa  ualors*  ei  plus  grat  poiat  e  *  sors.  q 
soste^er  que  nos  pogucs  baisar.  la  saup.ab  sen  pueis  fo  larK^ 
e  cortes.  humils  als  bos  et  als  mals  d^rguoiU  ples«  euasdonas 
adreitz  en  totas  res.  e  ue^tadiers  a  son,  poder  tostems.  quel 
cor  el  sen  els  faitz  hi  mes  ensems.  S.AutredoIaiquemesgreu^ 
a  durax.  del  gsá  co^te  uerones  quera  flo^.  de  gran  beutat  e 
cle  totz  bes  color^.;  quils  sieus  bo^  aips  uos  uolria  comtar.  nols 
poiria  totz  retrai^e  en  un  mes.  ni  uon  es  hom  que  tener  sen 
pogues.  sils  auzia  que  del  cor  non  plaises.  per  so  quarmaisno 
faUUran  tostems.  aquist  dui  dol  que  son  uengut  ensems.  4. 
Senher  marques  uos  faziatz  donar.  a  tals  cui  dars  no  fs^ra  ia 
saboirs.  pueisfaziatzalsmeautzdonadors.  creiscirlurdòsquant 
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auzion  parlar.  del  uostre  fait  com  cra  sobremes.  quifaramais 
loB  grans  dos  nils  grans  bes.  nidecalooTtuenratanricxarneisr. 
com  fazia  do  la  uostra  tostems.  quar  negus  tan  com  uos  non 
donaua  emsems.  5.  Senhermarquesquefaraunliiotglar.  aeui 
fezes  tans  dos  tantas  honors.  mas  un  conseill  non  sai  als  tro- 
badors.  laisos  morir  et  anol  lai  sercar.  quar  sai  no  uei  qui  de 
lor  pens.  quar  uos  noì  es  nil  ualen  coms  noi  es.  paucnoslaiset 
dieus  ues  que  trop  na  pres.  si  laiset  tan  que  durara  tostems. 
planhs  e  sospirs  e  dolors  tot  ensems.  6.  Aquel  uer  dieus  que  fo 
et  er  tostems.  los  met  amdos  en  paradis  emsems. 

DCCCCXCVI.  Hs.  7225,  198.  Naimencs  de  pigmllan. 
1.  la  no  cuidei  quem  pogues  oblidar.  lo  dan  cai  pres  damic  e 
de  seingnors.  mas  lo  granz  dapz  oblìdon  pel  maiors.  quaisoes 
danz  que  nos  pot  emendar.  quel  meiller  coms  delmonelmielz 
apres.  lais  mo  que  tuit  sabez  be^  del  mití^ques.  del  cals  era  no 
uos  cals  laudar  ges.  mortz  es  mas  eu  non  cre  quenegun  temps. 
morisson  tan^  de  bon  costum  ensems.  2.  Quel f o  sauis  conoissenz 
e  sap  far.  a  mesura  tant  quera  sa  ualors.  elplus  autgrat  poiar 
e  sos  pretz  sors.  e  sostenir  que  nos  pogues  baissar.  lo  sap  ab 
sen  pois  fo  larcs  e  cortes.  humils  als  bo»  et  als  mals  dorguoiU 
plês.  e  uas  dompnas  adregs  en  totas  res.  e  uertadiers  a  son 
poder  tot  temps.  qel  cor  el  sen  i  mes  el  fait  essems.  3.  Autre 
dol  ai  que  mes  greus  a  durar.  delgaicomteueronesqueraflors. 
de  gran  beutat  e  de  totz  bes  colors.  qilsieusbonsaipsuosuolia 
comtar.  nols  poiria  totz  retrar  en  un  mes.  ni  non  es  hom  qui 
tener  se  pogues.  sels  audia  que  de  cor  non  plainsses.  per  so 
que  mai  no  faiUia  nuiU  temps.  aquist  dui  dol  que  son  uengut 
essems.  4.  Seingner  marques  uos  fasiatz  donar.  a  tals  cui  ia 
donars  non  fora  sabors.  pois  fasiatz  als  menutz  donadors. 
creisser  lor  dons  quant  audian  parlar.  del  uostre  faitconeran 
sobre  mes.  qui  fara  mais  los  bels  dons  nils  grans  bens.  nì  de 
qual  cort  uenra  tanz  rics  arnes.  com  fazia  de  la  uostra  totz 
ten\ps.  cat  negus  tant  com  uos  non  daua  essems.  5.  Seingner 
marques  que  faran  li  ioglar.  a  eui  fezestanzdos tantas  honors. 
mas  un  conseill  no  sai  als  trobadors.  Rdsses  morir  et  anoslais 
cercar.  que  òhai  no  uei  gaire  qui  de  lor  pes.  car  uos  noi  es  nil 
ualenz  coms  noi  es.  pauc  nos  laisset  dieus  uesquetropnapres. 
si  laisset  tant  que  durara  toz  temps.  plaings  e  sospìrs  edolors 
tot  esems.  6.  Aquel  uers  dieus  qui  fo  etertotztemps.  los  meta 
amdos  en  paradis  essems. 

DCCCCXCVII.  Hs.  3794,  90.  Aymeri  de  pegoilhan.  1. 
Pos  ma  bella  malamia.  ma  mes  de  mil  sospirs  captal.  afor.de 
captalier  leial.  los  ai  cregutz  cascun  dia.  e  per  so  hueimais 
seria.  sol  qa  leis  plages  comunal.  que  los  partissam  per  egal. 
qaissis  tainh  de  conpainhia.  2.  Pero  sin  uol  seinhoria.  ben  es 
dregz  qar  mais  pot  e  ual.  qieu  li  port  tan  damor  coral.  qieu 
non  puesc  nieis  si  podia.  son  uoler  non  desuolria.  mas  soldai- 
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éèidifia.  dí  Mtt  âlám.  ^«gfa^  étti  oáatía.  q«'niteslaÌ8<|aì!'p^ 
laoti'iMMl^  e  iatr HOtt  pasÉC  si'dîeti» mi 6al.  qidoAMlo^ 
laeii  traala*  >iui  aatte  noa  inetia.  i  e  miei  hiieilh'tttetonde  tti% 
mtÌU* per qeunti ploMA de Éotti«à'aal.  qftr^ei*ea0éetf Ittrfoïlia; 
4iFie2i|ie<qeilmaiaçizift.  ^ablápredninBaieiX'leffal.  qeai 
Mpoit>eitfiftiillii/  qeiéyeen  iralM^:  eìdan<éi«á&i^dizidít 
«omntM^aeotát'fài  nMvtal.  esill  uai  AOstMit  lïiáiit  éeiniiiili 
p^  ^éíeiaim  inen«dékriiL  5<  Irae<»  aeÌFO  âei^lria.  >  q«ral  dicqe 
non  eaiieiAl.  e^attave  aeft'qeidiia  meBal.'^so  qŶen  iltti^igtota 
«Éa.  ÚMt(p9í»ê0ïà^  qar^fia'fétinia. '  iqle^ fitttinei't>erMira1Mtttt. 
4Bft»tfbtel  60  nia'plneaeaBaljf  90  oaiU  Mtra'nomaitria.^^;Ge« 
ttlBleleaBeniQreàia^  ea'mênfêmitniamoueád.  itíelotDarqeè 
èaifietíaL  isi'atttila«esttonilaiiie^.  ^.liàeonteeeanaPmariit 
eatanboaaèiéieiaamásat;  qaatrebmaièbe'àie^menemar. 
tton  fl«i  qi  teírt flol6»iaf. <  ^  Bêisdaragoteta nitfj  «on nodtrè 
faéhplai'eiibal..  tatt'ilsabeffMielÉreM.  abtíolats^Abptiria.  ' 
'  DQQCGTOYUt  fisi  7«26^,' 89.  Jiyaief<e8  <le|»^iifàai^ 
l.PaifflttbelltamalMiila/  taMmeedeQent»08)^ii%oaptal.  afor 
de>eaptelier>liál.  lofráâereguteqaa&qmiditt:  d«n^mwpeì!iqaèl^ 
iiaia«siritt%  àel^aaìi^eplàgnee  comhial.  qQelépartíssemper 
^ígútài  •  tMdsaia  taah  de  oompanhîa.  i.  Péro  sia  noí senhti^ 
benes^gsctiiarmaispete  àali  <et<hielpoiN»  tandamer'CeralL 
qqMtton>pàeiieìieaéirienpodla.M»ott:tioleriion'desniM  mas 
•oldaitiattnoii^eirenai.  daaiBrBon^finoÀtanaitaral;- neostot 
qnan  li  desdiria.  3.  Mas  elham  prega  em  eastia.  qnem  lai^qaair 
pMÌ  mon  iomal.  ei^iev  mm  pttése^i'dieas  mo  éal.  qiii  doác  lo 
eor  nott  ítfaiia.  etaatre  noim  hi  ttíetiá.  «  mei  hnelh^meiaii  di 
tet  maL  pet  qiie>sett'plaMii  no  men  cal.  qnarpereassonr'h» 
Mhia.  4i,PlegsmeBq«est>ittAtK0iiia.  qnanltfpreo'ninsnýen 
l5gttal.^bamreÉpohe«i[dttziiitittl.  qne.fort^esfiraisseriâ^'si 
danen»  l0'dfsia.>  nomen  ^é^tbat  M mèrtiâ.^ 0  sil  àaii4qi09«- 
trat  mo  senhaL  pea  qne<«reire  men  denria.  ^.^lrasca seno  sèa 
ila.  qiiettoldii$'<^^Mnres<neiiaL  masperti€GrdáBlifbreniesìiaK 
«o^eu  lar  d^totainia.  \m  paeec  láaâ  qnarmaftunia.  iŷtíMt 
fstmaifeílieysatrotal;  mttsábtoteoinaplaiísensaL^tienxd^ 
aiitvaiioiianria/d.'tesmeneBeìètf0n4tteitia.  q-oiénmetiferrttt 
nî  amonoaL  ^lomsarqtteaemper^.  'sanitratietinlott^)e7néiá& 
DCOCOllCIX;  Hs.  2T01rSI.  Af^m^íiepeŷiahmi  t'. 
Hetti  dttz^e  gsiagttO&eB'sebès  ámór.  mas>j^no|ftmepii»ds 
ettHMg  e  peaattsa^ '  amc  non' i^  ioi  4^0»  ttttz  oostés  tirplôr;  et 
enaisi  doblii'bii^nialaattasA.  eal  priin  qnien  ti  ma  dona^tilh 
ue.  ^ttagraobecaáoncuotisyetire.  2.AiiMmtt^hiittihaélk 
ttomiìsroB tarttjpder*  masaitts'ttmttittltaeadidffiiM.  oavttBtt 
tnát  ttSiats  ny  trait lor^' t[ittlh  en<plonûi'ttaaetttt  Jom  seá  dop»- 
tmuL  ■■'  en  prea4o  oors  en  ei»  lo  jom  vitt&aiisai  lo  oôt ídet  ^ea 
seipiriqnems^sej  etktt»deldaiLedeliBtti^qtteimíett^vei  .S.á 
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4,  ^  «ŶftsiM^fìt^  par^tie  Qí,rÂ«M'(  doiia.Wi|i|i;it»0^98tf^i(W 
ftstanç^  cfMrrbçs  ppdet0.4f  J^.âûreni«l|Mijr»íT0é  ^  foipi^jifiiPiìB 
9¥O8tic$>lioimD0»*  mi9^Ì^%>^^v^!vi^^^^^Ê^9Mm^(mk 
.qj}ij8lii»Qjyia.íenM8a.«4ft8^er  ^e\i^«mi»íie;lMii^jn^waN^ 

gaogz  nQ»íÇ8  aŶjpe»ampirM.0)Ml«ÌŶA<««i  ti)q»p:i»a4ilimf^íPAr 

mmt  >  :qim9.mf  MA  M  im«  RAi9iQMtâ9)ptoRri  ^miípmàmê 

h^  9Pf9,qaa4an<}8  ^^  m  îe^jCAi.  -SiAiusffiajHgi^èflâUiíiimfiìM 
trAidorR  «laa  j^w  Mtn  tr^^aegcdftifima^iiiiMfin^ 
A«8»tZíai).  tti^UtlPi^i  .>^iU»i  ^«iplomA  %«M|^é(»»)8^ftiÌiipr 
tama»  eAp;iA9l(>cŷr8fWfdP«;l^içtnjiií8WM.)'l<^ct^d^ 
808itir:^.itmikb.B6t  i^t  ifs»d^4^Ni^,A^mJb W(inŶ]|isi»f  ^M. 

ji^i;  ^  jm  (^m^  m^^m/^pimi^^^M^'ttì^^g^im  lur 
«Bmanaa.  ^mA^mp^aes^mÂr(Mia.|ií8ìw^ 

lfkni|ii|w«|lQ,AmP91».pqn^t{^fí«l^e8Ŷtei!C0'^n8{á(^^ 
8â8Q<>  nòm  |H>tiup^.SiS9í(«í:e>  Rp^ajtcni  }8l«wfff!«il  Ailfs8l«tMr 
AieiYfiCu  4>  £  mn  ««4r.4€!t?^Mit^iii  ilcân^.  jcUmHf  «M  isíblik88 
.iO8tisi^h8o08ji(ft98^»  qmibpiitfAdet^^elHai^tAO^ioelAtoo^ 
io.  pro  ìwo8.eíUQ84r44<»iir8ii8a.  .ftttioMioliiáititp  «liiUif  mn^t^ 
eiiHi8a»;  ia8A.'q;QUb«toimite.^ifiofiftj»sgiit8»udiá^ 

no  r8»p  quft  8eet  ^««ts  lâscMfr»*.  .c»r«n.88iiipftdenitiûiiift (togiè 
«18181»«  ima87Ì8%«iai.)ii^)laid9ÌQriiBlittt8ii(^ii4;^e«^  «$ii8a/Ml8«» 
«a  benanivnsa^  i  iiiÌMiif]Kexo;tri9ialird4888(^8p0rai^i^raslU8ál 
r  ftenéi^^iâ m^mnn  q^e; aQliiD8|e^»U>  ^  dcd^ioi  gfiQiàr.  .iporiS^ 
4Af) 91UNUB ìQ pnmn iar tongvir.  ^tBíaa «utomte maltafdairip 
m  temossi.  anst^cí  ptt8^o» pns âr<8t8inf^ «idoiiformM  lÁjiat«j87 
jMj  8Û8n8  anielaqne.sQl  «âí:  .Yfin»>fima8í8i98«ft)»^4n4)9«i|>ditft 
iK«uAna8hí':89«8ffSi«af  ifiiÉf  ^«fiiafi.àmtfioii^tMVbi  dolk8[«p 
I^HAia  pns  iqinft  npn  deni^i8«80)  0«aa«dna8oqiMn.98llw94«M4 
80.qmU)..n»0t8ŷ(  m««-f«gi  t8i4aMi]iiiS»P.0^l8«Ma0Ìmjiii^ 
XMils  pail8di8«ii.  .non».^iftiHiii)8.an8.9)efrtoitfeM»lí«ai>niiii«ìv 
.qne]»n»AU0ffd^^Jb»rÂ^Aaa)çn4e89i<ff^'P.8Hdallittíie6Aift^ 
iinflapnmaa^  8Ì8ai:qn^(bf^8èlM«íniMne|nJbianfl^M^ 
fu)  8»ípi  perf]»i<n«lhiiM>n<itialiai.  joaâQQflaE  mspMriij»8|renBflMi9 
i80ìB8Ìri;<etielA:dÌ8(d80i9uÌQii.pCÉaIaB8ÌdÂr^ífiéai^ 
#b8]||Mteli^(alb0r&;  ahia8<aiilni8«.gdMitafoawii8Kfi8lô.4«8 
i88«8Vi8Qintaiií  pif  rfiilfajaii8ni  ib^jB«ídQMiqn«mMÌ^]ia]Amibian88t 
ŷpdet8«abe^  iiiPAifiáfií8r4^dn|^fafltt8a^íefóK^ 
jMagMdasoen.  qiiea^/d8ifag)loi;a8n»bnnbb8li^«fiBoa8al^ 
iia.noliintttliideí8p]]Qi&  i5(^Sá  .«oniivi^íflMiia  danaftyierofpiiqiM 
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ei  emsBfî  «dm  ftobrainaiTs  doasDra.  es  sns  totas  debplh  caplonft- 
'meiL  donimdtBB  Áan  g^kift  p6zaB8aw"  «t  iaii  meteaB  en  nraer 
áeraebgMiflíifTíì ;  xiaiaiJHOÌ  fria  tftBTtoaamiuiainçnB*  enôzdenetï 
:d6l  iot  «n>Jkorfctdfilic.  -  eo.cap'iBi^ataiuieiure  et  h&  maiîr. 
.  '  ì&Mi  Hai  72Sâ,  ââ.  ^ymerM  depeffuìhcm.  l.NoUiehimi 
010  eap^iqiÉe  8eB>gâii9B  mVdoloBBu  iûa  eon  poder  nen  la  tengut 
.aBDossi > maadaii imb Ìú ladoleor ei turmen.  e res no sai quals es 
ìBìbesàtmaMmu  nuuiinemtoa^ábjBadoHBesparanBa.  peBoeiata 
.fiigpBeBtqQÌ^nOlínii»n.i  8kas  lO'teÀena  nolvQld^^.*  maÎBloip«4. 
'â.:Ma»«fli'iío  ,i»iiitiBaaGa]Buì;oseiDakurd».;«BiicA]is8er..iiené  mas 
èoiri  uss^BBsàiJgBm  desBie .  «ia«iUB<|BftnoB<deii  dìsBen.  aîra  oo- 
mBoqpiem  níol  fuipeBediiv  8oqB|lh.metegr8mafaittantabeUiir. 
€i-]>elanBeB||^eiB)nBjdd  nuÚAparladoiv  nomelam-deieaasmes 
HvratbrBÌót  ìranorí^  ^v  «HQei  meBOir ,  dé .  ìxaa  .diga  Bon  4temOn. 
pero  dainsi  loes  Bmdot  dfHifl^  mes  lioinran8& .  e  sai  qaer  bes  silh 
WbáAiémeiéÌTaB8a<{  ^BiestierBnon  Bapniilhspermi  moín  talen. 
jqna^saioaii^speDt  ieq  en'plaa'mo  oosBÌr.  e t  ilk  dÌBoI  so  qne  ien 
.plÚB  deinr.'  i4*àjkìiéf9  «UfjnBtZ'e.ben  pariass  alhors.  ab  las 
BOtraB  e^^em  aJMB  enrfUB&>  i  Bian  •  di^  eftseir  «omibat  per  f alhimea. 
11011». danfti^iliedQa  simpla'aeinblaiiBflí.  ;podetz  aaber  monftiroor 
«aaidDbtapsai  -ej.BOsmá  plata^preBdete  neBg«iadameB.  qnen 
iabç  de  fagi deikdM|DB  nolei:=graz;^:>  aaeUu  qiiez-ia.noluntat  de 
aBntívi.^  âi.  Si. >o«B f  Bal  -  mais  âfiiiiui  yuetna  paacorfl.  ei  atrèssi 
.eaniBo)>aB(ainaan4aaiâBe(rB.  8obffe<tQ(tas  ftbeUicapteneiBen.  don 
maỳn  taji<liflai:giloaÌ6'.paMipaa.'  ;etieiL  toetaya  eh  mnerdeBobra- 
manBAÍ  ^  qiâi .  âie^sái  faÌB  •  tahtiflaB^nos  ûnambn^  e  no  denetz  de 
tetlBn  tatdetíD.  iso  quaíbìBOB*  a  a  uiiúr.ea  a  mnidr» 
.:  /'ìáiSL:-*SAi{ìS&ûi  9QL  .'ApneìriimÂû^egmOwu  1.  Yssamen 
óCBtnolairtnans^&utizat.ier»  eitti^^BiaS' 86^^  t&>  amora^mon  oor  ane 
se.  quea  plus  fortz  e  mais  tirans.  emoafortzcorsatressi.  quior 
es  finnsàtztfcffiBBflr^Bii.  .vpeììxqniett  atoraa  de  .uois»  dQnmaas  am 
totaar.'sahoBi/.  i2i]PeEèi]naltraitz  nì'«faB8k  ^noiaidesnínAttsa  9im 
Aeû  -de*  uaBífiflKiiÌE>  Eu.elhsider  bà.j  quals  qnem  bìa  pres  o  daiBB. 
msAsti^  Biánei^  anfl^flaii.  moniOQc'qiih  piw  uoBinanQÌ.  qBomsol 
«ner  â  eibosjumi^  asBaeàlagfBJiBgpinbos.:  SuQâien  solia.esBor 
fltàÌTTBflfflf  ]  4ft  in<ri  'hBfalhB  maa  dautra  re.  maBeramclamperma 
<fe. -^de  ipa dEfld»  oor<miL'  ait^.  .qner  nOii  AÌ:Cor.  bobs  afij«^  qual 
ipnáú tfMmf  'BÌS'etdiiettst'pi^  eeHiil^t  da  má«  raBcoB.  dom  hien 
dflinaBh  Bes'  ofHr.1>Io8k^  4.  Y esiuos .&i ueB'.Bie  .tvnans.  es. moi9  cors 
.e'aááipBir  qníâi  -  <j[uar  negnnaBOsbaf  toc-  iahigeiLnieB  tanipbrlans. 
jiii  ACBfilh  tAB  >bei  iii  li.*  t  ei  salietB  ^áala  ná  oobbL  qnal  partir  lanol 
eipa«iBií(nçaBeauAstredhBÌofost  &ïaBitescQe&hdehfine8taBS. 
gHAŷaila.geilàeBtquoBL'Bei  «ft  pretz  aiiai  !co8  o6iie^j  que  ssegon  la 
henialCgranab ;  Iper  qBamoBf  psda!  eiohattlì. .  qíiar  eû:  plns  final 
ipQflAi&irjqi^ {âafiBjBÌ aínbxbsi .otihieB bdì pluBâsqBaiic fofl.  J9. 
.QdaBiainiiiliiflrfiâ  delÂamáha.  ^e «nom.bii^  him  reore«  noHper 
miimhSipeBoaiNBBûeLOiUoaibB  pffademBapfezanB.  qnfflB.  fetsBota 
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-ric  de  mesqoi.  sol  cbitaB  pus  nom  cambL  mffnti  quieas  am 
-  em  perdoB.  et  er  gruì8.k)  gnazaffdoat  7.  ToFta  lo  moou  saoord 
abmi.  nes  on  qmeu  an  OB  ai88i.  qneliiosreysiialeasBamíos. 
es  de  totas  bontatz  boi*  8«  De  la  oomtess  atressi.  de  sobeiratE 
sons  afi.  que  sos  pretz  e  sas  íbissosb  «s  hu  belbs  e  lautEo  bos. 
MIV.  Hs.  7698,  81.  Aimtne  depeffuOhan.  1.  EÌBamen 
'  oom  lazìmans.  tiral  £er  el  trai  ves  «e.  tur  amors  mm  oor  a  se. 
qnes  forser  e  plns  tirane.  e  moaf olesors  antresi.  qnareeionata 
.  f orsa  mi.  per  qnien  a  f orsa  de  nos.  donaafi:  am  totas  eazos.  2. 
Peromaltnûtaniâ£ui&  BomdeieBaiisa  nim  te.  devesseru^ 
-mieils  de  be.  qnals  qnea  sial  prosodans.  masíáitaQetzaiìsesi 
mon  cor  qne  pet  nos  mansi.  qQemsolieserfinsebos.  Biasaia 
mes  fals  e  ginhos.  3.  Qnien  soU  esser  damaaB.  deflaosbmeils 
plns  dantra  re,  mas  eram  elam  per  ma  lei.  de  mom  fiils  eor.mîl 
aitans.  qnar  non  ai  cor  sons  i^.  qnálprimqBemnisetîeaiioe 
ni.  semblet  de  mi  a  resooe.  etáenremassescorbles.  ^toYjesiios 
fis  nas  mi  tmans.  es mos  oors esabeiz per qne.  qBainegima 
nos  cabte.  -  tan  ^n  ni  es  tan  parians.  ni  acneiU  tan  ben  bì  n. 
e  sabetz  qnals  ni  cobsì.  qnalpartiilanolielpáros.  Beasesiiostve 
dan  ioios.  5.  Tant  es  cneînde  beneetans.  qne  bt  ff^nser  es  com 
ue.  6lpretzaisÌ€on8cone.  essegOBlabentMbigrans.  pereamors 
aisi causi.  car es plus fin al plns û.  etiea plns fis a nos.  e plvs 
leials  canc  mais  fos.  6.  Car  soi  plus^lsamans.  e  aomitntts 
en  re.  non  per  mi  mas  per'maroe.  nesloS'pn»:doBapreians. 
quem  fezesricdemesqui.  soldaaaBpaiersaiomeanibi  sofi^ 
quieus  am  en  perdos.  et  er  grans  logalzardos.  7.  Totzlo^moni 
sacord  ab  mìr  ues  on  qnìen  an  enaisi  qnel  riex  reis  nalens 
nanlds.-  es  de  totas  bontatz  bos.  8.  De  la  comtessaantresai 
de-  sobeiratz  sons  afii  qne  sos  pretz  e  sas  faisos.  es  li|s  bels  e 
'lautrebos. 

:  MV.  Hs.  8794, 228.  8,(8emmte»).  iêrfyrandélbord.  h 
Maìlolin-  ioglars  maidaàtmo.  pos  a  oomdat  mahom  de  aos.  e 
mi  ùenes  qeire  ohaiifos. .  en  talent  ai  qiens  en  inâUia.  qar  isat 
auels  e  semblasbos.  mieìUs  forafoses  camj^es.  qe  niareâaidacsi 
corailha.  2.  Aital  solatz.  manes  íbìssbo;  qnantzoauï  sn  sfflria 
enuios.  ezesplusnescisqem^mtos.  ecantapfaiaelairligxaiUia. 
porc^qom  regarda  millar  goe.  fai  meiUior  escoHtar  qe  «bs.  o 
nafrat  qam  hom  le  tailha.  3.  Qieus  apellaaapaenio.  aemblarìa 
qe  nera  nonfos.  qar  iest  granz  e  iones  e  tos.  íáasembla&qaias 
corailha.  mas  lai  on  lebres  ^ieos.  uosestnollpiUsennaîQiOB. 
flacs  ses  tota  defensailha.  4.  Be  diatz  iest  plns  cani  dnii  sanc. 
ez  as  maiors  cors  cuns  soiros.  'mas  le  fegee  et  le  ptílmoB.  es 
grans  sotz  la  cabeçailha.  ezieet  de  matin  someiUios.  qeqieas 
sona  un  mot  o  dos.  'fas  semblaii  qe  no|ien  cai}ha..  5.  Mas  nos 
tenen  per  asertnc.  dannas  en  lá  ost  dels  bascios.  fenniumhá 
a  dels  garços.  qedenanuoefiOassailha.  sisdefeQdianabmelQS. 
pascus  iBteejri  anz  qe  uos.-  sanias  elm  e  nentaiìlia.   6.  Lai  qb 
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imiM  Tsiisiir  niQtos.  JBum  fm  delìntràrplns  cochos.  qidpal 
irî  a  1»  sei^aillia.  7.  EnonegtangraiiBjAroÌDlios.  qennnsol 
morseil  o  en  dos.  non  Uenpasses  qil  nostsîlha.  8. 9wYd.pw240.' 

MYI.  Hs.  8794,240.  8.  U  trobaire  de  uiOa  ammt.  1. 
Mal  mon  g^t  fatz  sementola.  del»  rics  malnatE  eor  mortnla. 
qar  iil  no  temon  nergnla. '  qar  ses  cor  han  Inr  corsnl.  per  qien 
naiménderanbnia.  e  man  io^r  de  cortnla.  qenfantotiom- 
graa -raaeiil.  dels  raalnaiztrencalìmhnla.  2.  Qien  sai  nn  de 
granparaiiila.  eordartx del hrats tro la cnla.  qes peìnhenplns> 
qe-  bagasnla.  garraiaii  pree  e  nalnL.  e  nal  lor  en  malnestnUu 
anleiz  e  desconoisnl.  nes  cô  men  non  hel  conpnl.  simulsfrete 
dolnlaçola.  3L  Mais  nal  provtn  morte  qaols  nidoira.  aols  nins 
ien  terr  en  paooira.  qar  non  sap  far  mal  ni  hpira.  malsifaia 
si  meiol.  qar  nos  laissa  tost  moroira.  mas  diens  qi  la  aziroira. 
nol  qe niaatnidamnL  en  tota  malaneAtolra.  4.  En  tota  mala- 
nenieira.  nin  oel  qi  no  iem  nergieira.  qen  gìrantz  dis  den 
homieìra.  qe  torta  es  e  granz  pecnl.  qel  fils  tenga  atreteira. 
de  renda  el  prez  sò  s(meira.  qe  miels  tainh  tropas  autml.  qen 
sapdia  íÌAr  son  denieira.^  5.  Al  pro  comte.  tainh  terreira.  defois 
qar  toi  ior  meilheira.  e  qa  donnas  fai  còrteira.  mais  coms  da- 
qeU  linhnl.  pero  ben  fai  com  comeìra.  sifailepronsnolineìra. 
peroBOfifilsenraimnl.  nal  ben  a  tot  son  podeira.  O.NaJ^lipa 
re  fermeink  qada  iom  nal  Inr  naleira.  madonnacilldenarbnL 
dien  li  salse  ei  niteira.  Anm.  fiM;r.  2, 6<  Anletz  ist  dimin.  Ton 
anlxsanoL  SiistdahermehitinAJiTií^gubessern,  Of.Bartech 
I>enknr.  p.  186.  nnd  Diez  Gr.  2»  847. 

MVII.  Hs.  Yat.  8306,  foL  39  nnd  49.  Anon.  Hai  dolcha 
d5na  nalentz.  saja  coindá  ez  aninentz.  qes  (e)  sobr?  totas  1& 
plne  preszada.  e  de  bon  (bo)  presz  larenomada.  qarnosdej  (de)> 
hom  per  gran  nalor.  hoBrarsobretotaslasflor.  fiorsdebeltata 
(beltat)  e  donors.  fiors  de jonentz  (jonen)  e  de  nalors.  flor  (flors) 
de  tot  be  ^om  pod  trobar.  diens  nos  formetsoLperamar.-  perOi 
nos am prinadamentz;  qar es delmond la plns (monmais) ani- 
nents.  la  plns  preszada  de  nadcn:.  enteiramentz  faicha  (f adia)- 
damor.  e  sapehasz  (sabesz)  dihia  qe  tan  mabellis.  yostroiill 
rientzelodarnis.  logentcorseiUfreschaoolors.  elgaiseolasz 
qhanesz  damors.  el  fin  (Ô)  deportz  el  belsolasz.  Yostrebosaibs 
qe  tanr  mi  plaszv  mais  de  nnill  antra  e&(qh5)  pognes  (poges) 
dire.  qi  la  nolges  (nolgnes)  del  mondeslire.  ancornosee(ancaír 
essníos)  la  plns  leials.  e  sino  cnges  (cnides)  qe  fosaitals.  c5 
noB  hai  dit  neramentz  (neiramentz).  'Ben  (he)  nos  dig  certai*- 
namentK(oettainem.).  qnarjensoidaitalaffaire.  chonomdenesz 
amal retaraáro.  Toleniersos meioraria^^qenolontiersnosmejo- 
raria).  mais  jen  no  crei  qal  segle  (siegle)  sia.  ddna  tan  pros 
ni  (ne)  tan  naJentz.  ne  sieSplîdsdesseinhamentz  (deBBèignh.). 
be  sai  qe  dithaniafollatge.  qar  jennoereiqínnasisage*  trobess 
hom  en  tots  lo  mond*  qiloeecohastiotdeíreOnd.  peno«nnoetra 


198 


Aierèe  ren  (mi  ren):  inie'iiHm^opioieissaiiièB.' 
iherceB  per  uoBtronvnÉ.  retenett  me'^  ìjeriiìcb^&iifar  Mcèjr 
(4ioi)  a  U08  don&ts.  de  me'  uoe  yreíÉgBf  fSeÉatE. .  mbmoor  hníum 
en  nostra  preifòon  (preszo)^^  merée'dô]lit^ei)[Ìpel).dîèn.déI4ron 
(tro)^  qaTnQ}(nnill)antrán€fnQoi]íliJ8)iiBBÍr.  mais^itaD^-aotaiDeiiitt 
(Bolaxnen)  moer  qea  (qam)  desir  (e'd882ir)i'per>clie«i>eper!iié6tm< 
corteszia.  retene8zmabnMmadonlsza(daitíià)mìfli.  qiMseii 
fezels  e  nertaders.  e  apreé  nostre chanalen.  lo  tLostoe  iffaouns 
enter.  qi  es  cortes  e  piaszeitter.  <  a  DesnMlndtt  sallittane  «moEnv 
joi  e  plaszers  e  donohors  (dolcbors).  tan  qfla£tF:(qaB)!saá'iáií]>9 
pèssarrmais  sbn  nom  nons  nal  (^R^c)  mandari  qaráN^phaliiím. 
(hanreit)  grant  (gran)  paors.  qe  bO'U  tomast  à  lolarâ/-  fér  ìd|^ 
per  los  ra£i  lansengers.  Tilan8.(vìhie)  enoìosimalpaflent  'qi 
íán  diaBcaii  iom  son  poder  (aiM)der)j  de  J0iéé(o>aniotdeheaBaei< 
peronoB  precdônanalenta.  qbaja82ohm8.fant{fán)aiiiiBi]ienfa;L' 
qe  li  croi  nilain  enoiosv'qi  seníeignon  (seffei^o^jdesseilŷoÌM» 
disen  (dis)  qama  dQna  u^ilentsri  e  Ddi^ida  deisa^gnháments' 
(desseinh.).  qeUi  siaá  per  doe  tDt^tenpsaunits^^oadtz).  bapres 
(apress)  uos  lemperariz(laperflritz).  .lòhaífaig(feoh)dàr6n«eirt 
plclheira  (plenera).  pois  (pàeÌB)'uaâaninorB^Ìidhfier  cOiliseiia 
(ohavera).  entrels  joios  ontrels  ualentz.  >  ciitl*o]fl'Oort«8  telti  ioo*- 
noiscentz.  Donc  puois  (pneis)  qel  nes  tant.haardits»'  iors  de. 
totas  lemperafriz  (lamperaritz)«  qne  b5  (so)  hô  «oe  no  íba  onto* 
datz.  oel'  qes  {iqeses)  iot  n.  uos  donatz;  yobi oônedSnariabèh : qá) 
cel  qhan^z  en  uostre  poder.  qil  es  «crteèMlalent^iejJrosi  «nta: 
uolgria  (enantz  uolgra)  mQrïy>per  .nos.x  qié  donaìlLaivfcrafdBBCtl 
jauszentB.  ineree  de  nfè'dSBBáAineitE.'  ersS  noafaaifaier.(iiâgii^tz.  ~ 
i^cfaasz  (láiehasz)  qieu  enma  gnierddnBt&  '  yelQÀtor  dôn&ah 
tlos  eerìa.  qieu  uos  ueszesnsÉtdoBfHaifaiaiézibaipo^ofl^pogucfl)' 
a  (ab)  uos  parlar.  e  saber  lo ^irtsre  affMri!  e-nÒBÌamìea'toteis' 
eamentz.  Francha  e  cortesza  desseínbamélitz.r  coib  (c(om  en) 
lamor  (lamors)  mi  destreing  periuúB.  .'Od  soi  doiÉbetáilnDiB 
desziros  (deei.).  qar  totz<tenp8  mi  (Br)f ai  d0nalairtgnu*( langir). 
en  pasz  lo'uoill  pruoRsoffrír.  8dBenzí(sobe)mifttt(faìett)monr. 
é  uinre.  si  oô'fistiareinaigonintetgenj^T^^'i'tiiBtdele  duiB»^* 
lierB  (chaualers)  de'Saoortt  (èort).  òent  ofeszilo'ricarD  ératitiu-e' 
mortz  (mort).  Pero  8ap<^a8z#e5«Qi(tliiani>qiennundb1»(bQn) 
oor  808  enjan  (engan ).  e  si  itoa  dib:tot  tto oflrtatí  •jì  majvt^BB 
lamB(j^taít<maieBtat)^  sètotdo-BÌegleeMflìrflaEiieoitz»-  l^agves 
al  mieu  c$mfuidamentz.  seauoBamarchasafpeliaaz;  nnâten^fn» 
(tongti)  a  paubretasz.  Pero  .uos  dam  dÌ^nBtmflnaes;  t[àrâB!(e88)- 
del  mon  la  plús  cortes.  la  pluB  preelzaidfi  la  jàxiB  iiaienW  '^  qar. 
dieus  U08  fe  (fesz)  ueiramentz;  'qeomi 'podeBZ  ajndaitfliganrj 
deiaìS8armi(me)uosdônasemîrí ;  >  :  • .  .'•  rr  rn  <,.:<.  - 
MVIII.  Es.S194yllSï  PeíMdaiuengM.  li^MflBtentàpb: 
hajl  tota  eB.«n  uer8meink .  oon.nflilgfls  máìaïqiieflhaiii  qieiiaBcí 
fezeB.  opotflflserqeforamieátìilaitfprQlaiai  iflmnaoBfetáBÌeittfairr 
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flabia.  es  mi  semUÌAèfQé'dé^'ftiifl  tíàléi'ii'pifr  ^ieliehiiieilll 

ff!Ìlti#kéM)«^#-èl  mMiì^iktr[mTáéê.  iMìiiâiì^etàtáèA^ 
l^ ^â'fíídflliái'  e  dbD^Váiéf'^diiarti^i^  ká  ç[e  ééa,p&t  BÌIdòtti 
8tiSi>îr  tltt»(ótee'^a;^]àli  cfotii»^i!âi€lv<^li4^iiíiik.  diíiepneflè 
fettí  Ìû^itíA^ntì^iíÉnpòàéíì  iimm  lÁm  ndl  nim  miiìà  r#beâi9t. 
SfiìMilíBgtaêì^^pí^»  e^a  riokii«a.  qan  lefiqiflí  pW«>A  Àí 
iMttf^Ai^  iqitî^'lxé^Éai^  di^it^^r 'Tlllâ  g*raii  fìrar^feflfl.  ^èmftfloflï 
mm4íb '^líiím  m  p^^:  ^e^g^tt  &ttÌAraiià«tni4eaillttal 
^ptlf le^iÉïMtttt  t(^  tt<e&tà;  ftráúl'a^fii'torimtaft^ 
«á^l^flb^r^  ni  ^eihr.  ■  4.  la  ^n  ereij^ái  qe^non  lagéfl  eonqeiza; 
flifttmílgéi  tiaiitqi&itttímt^iiâfté  de^fl.  I^  qe  fmiamarltfîsaMfl 
j^áftii%liÁ<|]r%i«átíM  âmiátí()tepii«6e(j^.  âiàe  per  mèi^tìétrofl 
pfeìtíM.  ^ìíb^'péíéê  éi  «D«fl^^idl<'qtoitiiilliii«flf  n«á  pot  dd 
«or  sfiáf^.tfófdetìHc^qlill'desti^ittb'tiiÌ^^i^  "51  La  it^ií  betítfti 
dti^^  ifi^(é^é<^ei!^^^Ai&  înèfl'flétti'blim'qòm' tropláneiirpogeé. 
ÌéUf^illi|ttV&îifti.áefi'beÌlai]íi>èorteìi!W.  qiett  tntíeir  pè^leiflêáoá 
netfptefftfièrite^/ibèft'fld'Mdqieiiltftroibttitflt.  atì^íradonnaqé 
liiàmarìft^^^ífiíè  ftt^áálsaîqelrèt&obMeMi  difitíêr.  qadéfliiolliein 
ŷtv*4^M>i^*^ârtieq*i '  ^.  Eii^éli^it«  itòlgÝïi  fM  o  inar(^izsk 
o  regina  aqesta  qem  ten  pres.  e  tot  la^'lelmoncflbridtié^ssál 
è'Âtt{^^ràtepr3qien%on  dai  Ììrtígéi}  qepéreíitannonmaireirìa. 
ft«#ii«  beti^átï^iiŶ  l^k%tíriiàf.  ^aréirtatf^a'Mè  ta»riifai  pìàiei^. 
Asi^im!»  aêÌtaÉálùW^T'^Éìmíi6firHíetet-  •  7.  Lo  uerêf es  îm  qil 
áípit$iidla;-'é'|RefM6>à^l'b6lisaúptt'ézsìa;  entûanèflonpïètEiii) 
p«ièlMí^l''^éllWftr<HNiiíÀ'loi=fli^  ÍÍ06 

aà^mn-^úJ '  9à  Ui'  mMmen}^  néàM^^  dan  lif  foUélflf. 
dá>m  |Wítífi«^fldN^ïri''pe^bleU'nai'boìiL't«leÉ.  sì  tot  ámoi» 
m  ^ìíTTmhmttáefìtS^ìíùì'gú^méL'qATí  pètinblnole^Jáál 
hmi'^.'ÍÌ^ÉA^iAMûúiitim:  dónm^'éficièfi.  inei<amorìt 
ab^IfeMél#.'%an4f>è8'dèrìepr)^tz  ttàlen.  è't/îtòtnDcameiïtèii.  on 
im  é^é^la4:itàp1éfftí.  nès  leiflfi^nèŷn^^eA. 'éròfl'cortf^i-la ^ 
eétíenV' dC^!^aiúb)9ícon8Ìrfe^%ieiï ne.'e âi^gaàrein tè^.  mor%< 
flft^^ftôidSiMsd¥d6iiil ' tort  iHA^itìtL  nietèi^âe  qe.'  qar  ìíotf  áita  «i 
é^hkieJ^^àêi^h  <j(aMà^mi<dèîá:.  'qtô  ioi^  pé>r  nM^fe;  n^n 
dèú'^eí  pe'dstti'^è  tii^. '4.  E |ier<>  q<^  sfiBdéue.  qien  íi  pafrlíeré'. 
^ééitttíi ^ifémlàtí^n nei'á;  ^atnfl 'tiei' q^ M átt^trop be.  dlei re^ 
ph^^fin^y^^diíé^.j  ql  iiéti 'òdlitifádis  atftMÌa.'  îanatu^dótiqafl 
mm:  ìÌAÌ  è  ttheab'^^ïi  'ó'^eite'. ^ '  &.  Pe^  bel  «embláii  qelaiti , 
iíy!.  { Hòl iMà  Hè'àgÁ  Ì&f  eiqén'^oiï  Téflpié^  méihti  per6  dé-si^ 
táè^^iiiè«iiiiái^^ibeltò><ioním 'èìtís pMl  'nost^a gránfl fràáqeza 
«^.'  Ib '^rifjii  'iìia9  j^léii  \mì  dbn  sés'tio^'  itt  ^iótí  gatrai.  6. 
Ob^^íi9i)ii  sid!iíii^litti  tâiỳ: '  pér  ^  ÉH^èráỳ;-  qidl  res  es>4èpln8 
^Â'^yêr-^ummííìí  dè^îní  6i^tái;''<e^o^'á(i  aisÀ  sesclíài. 
sobre  tot  fort  li  merseia.  qe  sonenga  a  leifl  M.  'díaiilfld  3ón JéW 
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mnQeÌQibiíl.  no«  l«ia8e.;»i,(  %e  ioi  e  eh»n  no iMiit^íiifami/twii%l« 
)ÛuW»  esin.sQÌexit^eyBm^^  ,4û.8i^Ìq^mdei]«i^luu:j^'CÌlr^ 
poa  ecgfft &ajtar»i»  oei  q^mfur  DOiiíieii^  ;StN#g9Uí]^1»09À^iitr94 
s6Ì9lk»* ,  Ì0Ìm  Bon  |â. .  qe  4»  cone^Uli  ni  proi% teû)}Lfi,  4a1  mI 
q;ien.li:^y4  pero  8Ì  la  preiarai.  oe.de  inil  soneiiiha^  ^eamqo^DA 
la  w^i#-  ìPoroeQ  Ipim  ^atrQÌBliit.  3^  Boni^  4<mii:8i^8  fi)ÌKM4i 
{prt  maipJÌBtatv*  ,qikl«.in||rauilliaa^.  8ÌmaqMBk«fits.  JMiim 
q^n  non  npp  plaz.  9ì  ioisi mf ^n.^ni^  i  «oApisben 4f)mí«^ grf^i^ 
;I04  en  tainhorìa.  ..4.XjA.nia^initrab4Ìlhieldia..  n(&  lai^aaíeii 
m,%.  t»n  n3^qgoÌ84ol,  cQi^teziA.  lelga^pola».  iie  leia.e  lajgrani 
Kçi«tatz.  ì[>en<cflgqe.mao5áaKollef^pewapiet«t94Ì#pU8ftipe» 
aia.  5*Xai^tai#nl6Ì9.moi»^pfiai»^  4enaljs^ii^apea..ef(^4m((}8e8 
tfil^n  ^olagen  nnçiot^M^iUifi  i;e8.  .p^fisomd^anemhŷ»*:  ^ 
ai  en  dmp^age»  l^n  ^ojigraraors  §i  g»r^.  de.tia«iaii}nM|g(t« 
6«>Pha|i^oa  uaj  ten  ^eg  uiage.  lai.  o^t  ii  os.  qel  mon  ^m'ú 
inai^  message,  .%e  maniies^ea.  e.po8.4oltotmisniin^^  «laion 
8çixi\horage.  prega  li  qe  non  agast  ;ne8ini«or  nolagfi^  .7.  AjF 
do^naqf^lqe mereefi.  no4 i^ti:4oorage.  qailoi^^rpoj^iiMtÂtzit^ea. 
l^mieugiBndappnagíç..,  í,        .  i  h»   / 

,.,  M:X1;- P6k  3794, 180.  P^ri^  áaÌMergnar  UV(^i^mi^m 
.itori^di^.  aefanaitanaolenti^r»  deninadore{^mer«  ^«c^ioffA 
)aaz§9gier.  segQnlftfa8eBda.,cpiK9nqieii^n4id^l^  qf{gipkJi 
mi^ha^efitier;.  a))qemld^fenda.  qe  neg989M9<if>ven|i^:iiMtt 
celat  cossirìer. .  2.  £}«m  ^^ Agi  prì^iififf^  Vèfyifi ieÌí^fm  ^ 
{lirì^r..  e  rV ;gr|in  ealofta  sobrìer.-  ;m.i.tonpqç,i)lBf|npj|ii.qier: 
iB^Ji  cçi^.  q^imen  pxendft^  -  miOfi  ç^ib  «m  ditz  qatepda. .  t  e  «?e^ 
»; fii^Qjer.  i  per  .qie^jcrei  qi^ninepdA.  men îím^ivm^^  feiida* 
qalqŷ  pl^^e];,eBtie]f^  3.  jal  nes  es  nom  i^neaç^Bfiffijri^  ,qa  |9^ 
#^^i»  Qoin  azir. .  e  q^eilh  n^^n  a),tan  parûr.  qf^Uji^^ie^opaei 
fae  .nir.  pefp,  sis  iqnda. .  naidantea  qades  cuda.  -  eii  .«ffisa  part 
garir.  m^s  jes.  bo  ma^^ida. ,  anz  es  locha  perdudA*  *  qades  tŷ>zB 
f^  morir.  ,(i.  A^ti^]  dous^anie^  4^ir.  si  ppg^ç.eadfiijenir,^  qa- 
morsmeiQl^zesi^Qzir^  aifi8Ì<çon;lam,|e£^ch^uzŷr.  trQpli^iatOB- 
duda.  ms^  \&  âamm  ««eDdnda.  ^  gri^  per^iinçrtir.  tota  6« 
QiE^ndûda.  le^p^rapŷa e perdad^i.  qem foliae^handir.  d*Pexo 
acl£8i|ii.soii8f  qamors.dei^.^utr^iarae.  enfrfmccozabl]|09ala. 
mìells  qa  neguB  aojti^í  se*  q  sil  ^o  ae  ]m^  toita»madew:an8f^ 
pofi  mon  por  ^p  e  ue.  nom  tqrn  ,en  ,n4Uianam .  pfoa  t^^a  ^fXm 
oê  fransa.  sni  pars  damar  he. ,  j6.,E  pçs^utroprŷ  ^om^  to«;pi;e<^ 
g^ai  If^icar  de  .i^e^  qajozit  aji,rei(rAi];,anc8e.  .^qe  ]^  si  lie^qia 
i)Bcre.  f  8ai;se9  duptansa.  tot?  terapa  pex  ^ansa,  qnapt  hm 
troha,jí^ce.  dQhla;)alegransa.  elioi^lhenanai^pa.  ^colcni 
e^^ue.  7.  !Palfín  iies  4uptan8&  ioi^  e  pres  noa  em^^iat^  BÛoUa 
qapQra  non  ffû  W«  .  \  i 


ùrfiSíii^^ìÌQváBf^fíz^  derÂoiedefarchAiuo.  pu^jentxela^euel 
^ii^  i^$Uìu;aJàlfgr^p^ioc.  ejîeaaiioi^iplAzer.  noncreji: 
fjMoB,  dânl^Q  tenèr.  qna,  nôsp  f assa  seinbjiaa  ianzen  e  gai.  car 
ati^eafiÌBg^  nu^rfisc  cfoi  o^^  «^«^i  2.  Car  a  mì  par  maluestatz. 
ìa;«i|k  ^Qi^  sep  xas9.  d^  ealai^^  occaijton.  desser ianzeno  iratz. 
90^  ttt^çp[^ç^ôiz,par.  p^rsop^  Iqç.  e.  sal  l<)c  nom  fai  parer.  si  ia  a 
•0&  $9  s((béfr.f (09  contjçaifel  cni|a  tort  del  esmaL  pernon  chalcft 
lo teipyc 6 per saoai.  3., À cni âs iois esdonatz.  f»ncz e dehela 
íì^ysó.  a}),4AC9r-pJiazenetW  t&nhqoen^escasolatz.  edire^o^ 
peif,^aens;>o  moc.  cus  fenhemens  ses.saber.;  nol  aitan  deioi 
anèr* .  .colpo»  cortes  ésga^d^tz  s^  «eschai.  qne  petitznai  abhû^f^ 
meipys: ri>  ia4.  .4«  £'>s  iois  yalen»^ a prezatz.  sieu  per  lanzengi^]? 
feloQ.  (P€(rc  p^r  hon  entén^iQ^r  mot  uos  seia  grans  peccatsí. 
eane  rea  tan .(unm:  noiv  pocr  .can:  ups^  ^  ai  mon  esper^  donc|; 
noaa,{as^«Qrgn|^Ìh(  ^(4e7«'  -Ai  laazeagiers  cabalsnon  crezatzmay. 
qi^e  ^estruls  s\e^s  e  qjp^  ders  merce  fai. 

;.M:^nw  fis„722^106.  Ftíirol^.  ï.<ÌY«rmeradeiojlunf 
^z..  ai  estat  lonja;  sfizo.  de  ioj  &  de  far  cbanso.  mas  entrçi 
\fk  ne^  el  glatz.  j^is^xixí^  lalegiran8a.ioc.  e  sìeuaiiojni  plazer. 
Bon'qre  qoem  ^enhestene^fquenofassasemblaniiauzeneguay. 
quar  atiressim  i^arrisc  >q]m^n  mal  mestay.  .  2.  Quar  a  mi  p^ 
m^^esta^z;  ia  sia  que  mepa  rs^o.  de  calaobm  ocháizo.  desser 
'iaozeiHH  0  izatz*  x  sus.  ^uex,  ^o  par  person  loc.  e  sal  loc  no  f^ 
p(û^r>  rfi^  ia.a  son  bo  sabér.  ês  qoip;lirajS^hs;cujatortdelesmai» 
pe^.ncn  c]^e^  lo  tenc  e  per  s^i^y.  â.  A ,cuj  fi&iojs  es  donatz. 
fFaA<»e:4^be^{ais80.  abôncor^azonebo»  tanhquencresc^ 
i;q  sojatz.  .-e  ^í^jia,  pçr  queus  d  moç^  qusxenchamenssessaber. 
0(1^1  aitái^  ^e  i^,  ai^^  quQl  pìus  cortes  e.guardatzsieschû. 
qae  petii  usjl  jftb  ke  meiis  ^b  iaj#  .4.  Fis  iójs  ualens  e  pre^atz. 
Qi^aperlaazengíerfelho.  percperbonentencip.  moatuosseriií 
l^an  peccs^z.  qoainc  ree  tant  amar jion  poc.  qôan  uos  on  ai  mon 
e^r«  .djDf^ca  Aou^  jE^^gueUiuoler.  nilau^engiersca^ 
<^Mtzmaj.  qui  destrul  sáe^s^  quils  ders  merces  £bj. 

IftXÌV.  Bi3w37H 253..  Jenifon.  Pemartetmas.  l.Nelias 
de;dos  amadors..  me  digatz  qal  am^plus  fort.  lus  non  pot  adreg 
ni  ajbort.  mndlMr  qe  non  parUe  souen.  de  ^a  donna  a  tota  gen. 
lautre  noi^  parUa  i^ultiure  qe  sia,  mas  en  son  cor  remiranuech 
e  dia.  ,p€^sajDtconrleis  puesca  se^çuir  en  grat.  ara  chansetz.lo 
p(^  ^ni^moiat.  2.Ber9^uiz  pos  tan  destreinh  amors.  lamicqç 
Qon  ha  BSDiU  conort.  ;|in  parUa  nis  dona  confbrt.  de  leis  qama 
p]iQ9  c^raìiaen.  qapt  ^  pot  parllar  dáuinen.  qe  lapeijisatz  qe 
totz  temt>s  penseria.  amar  pqtel  mas  no  lo  semblaría.  tot^ 
tewLps  parUoBi  daisso  qel  uen  âgrat  e  sen  qal  lom  qan  non  ha 
uolAAtât.  9-  Neliafs  ^^oer  e  selaTi^  an  mant  fin  aman  enreqjit; 
e  parlÌArs  a  sMm  io^  delit*  per  q^m  par  qaçi  mais  sesenian. 
ceU  qfi«aif.ioi  iausif  .^elfta.,.jqai;)^ensabesqjçrent«9npnplajria« 


MMt.  qaitíots.nolgíîc^'íyàíílâf  etíftMik  4:BéifìJátl!lí^«tí« 
ftiiibta^t-'.  j^et  ^r  dei;  t^t'  dreeh'aii'i^Mtr  é^«B^t«'>pi^a 
Mèììh'geqít,  qe  moti^  attìa mîeifls'p^tìèinMfail.  ìvíBnaà'q^mâ 
siáanB  eti  an;  '^arllant  dè  leis^iai  (^Bê!^^itL:''áíts!AíípenÊAiâ 
pfáT»'q¥l  nty'íjap  qedîa'.  •ttyMreg»dàn«)i:»'dei'hottrfri'a^»feè*<di*: 
dbè  ^.rez  ináis  ''héìh  pai^flats  qelonc  éotfsir.  B:VèÚiisWéÌ&t^ 
tttjíléir. .  feA  Éiobrédtìpf tír  lapenáát'.'  \i  Mòts  a  tiln-'feí^  kteáàtJ 
^é  îlotì  áttsa  dir  maï  ni'ben.^ '  de  fti  don»  qtia.f' s6tïèii,skttttr." -(J^ 
^ót^'és'dití  i^ier  betftòrii enfollia.  qttïèutiotnôtí-nfáiíhíéîageïiá: 
iìai^tîfe'iion  pot  im8i  ^anz  senz  esMen'dar.  pé^  qeftìîíé  létíhi  ea 
énçft^  de*''paril«r..  6.  Bernart  miypt'fes  gfcttàplaíféi-,  de'léiií 
çfêilha  el  cor  embiat;  pos  pèr  tot^d!  sa  tiolnntSt.  à*'h^í4iw  áìê 
lèiff  ede  se.  e paTmiéilhsqÌB  afíl Ìialmfen.'' èiòni'asrabiiséte'^ 
ben'tota  ttià.  c[e  sfl  féìimi'àé  Ỳ&tmi  áiiiárdSa.' 'qèpetíêMm 
sésobrti è sesparllar;  ti'afli J^aiifctíètítbte'faè/n'íéh^^iótìiíPeftfr:'  '• 
MXV.,H8.3794,  2591  Tefíson.  ''A^mri6%Peìkúél)lmHi 
l.''Pfefre'  dél  pneî  lîfiifibàdór:'  fan  teíiso  dè  soqe'iar  ÍJfefe.''Tna8 
dé  Wòs'TÎftieiIh.qériì  respotíd'ázi.  sósÉibeàfaiîrlB!  aralîo:  *q)E^etíttWl 
partîsc  òé  e  np.  per  qal  reàiaé'hoiiT'pItíá  Ònratz.'  è''ál5tlás  b^ 
aaï'íï.eprendatz.  nenctrtgercádèta-'tèttáò.  í.'NH^iétótíSttbtr!! 
m\  dóctor.'.conbsc  qeiîos  eát  fendoíi^^tó.'  donhàtbt  dî*éch8ííìtó 
i^í)ratz.  'e  qe  àbsefe'Itt^fefeii  tíáto.  ^^àtícfhoTftfá  riOû  iii^ei'díé»ss'b^o: 
^f  m^nd^ii'fcs'èníi'èz^íàtí.  "è^€írt^ciiéitosfôzoti'ra«2l'cbtílíWfr 
ab  ^entaiíes^ia.'  'S^Peií^  ^pTteidé'^^Mfc*;' '<í<toôfec'^* 
nos  e^t'  entombriífcsí."  qár  crc  txmte-a'nlS  rîiçòiiktií.  '•è^lefci'^tìlli 
iWs  a-  qi^tí háftiiyf  ^ftrtì^ti-aôiò'.  'á !iOnl€'^éfá%éi>*t)rékt:í."^í 
qè  réiaiá^  plti^  éhbolpàt:^.  .^aí^is  bc  qèdieîs^efif  íío'í  '4.N#^^W 
^és  locs' pet^trafeher.  vòá^fraiïi4W rii'hà  m'tìftíí  de'botìtttííi  •  rm 
peT'ttS'  dír  so  efe'úèitatz.  pè^-tlróihÝicioiiiJatrtas&^.'tòtpIáçèlf 
M'áéinïit'^tOt  do.  'tlilatiittni  cMs'^sàpiAiazí.^ui^'es'íids'g^ 
tfô1W  fí^^t:  tíi&ìt^Q'  J)fer  nbs'.èábêí  d.-  S.'Peîré'deí'^^èfi'ifaaiitíi 
élahíbf. "  háí'ádŶÌt  dóc  áissô  &a]fych^tz.  'ésaíiipeltíbáyòstóáltíÉiîí 
qe fan^prómessa âenes do.  e per so. preé'ientoéfcîí .loM ^ fM <Mî 
pífr qom Ìbs àpellatz.  ihençòtigiers e itìai  eBseinhatï.^  lén Íihsso^ 
âieî  compáitlhóí.  '.e.-Ná^mei'ic  6c  feori  H^meifflèr/Jíèlí'qefBosí^ 
es  eÌ8§ánssátz'."é'no Yetl  laìi  nìls  pbétrtbi^;'  4»'q11'digkiïé'é^^M 
^to.  pér qablbò'met lo'boii nngó. *aél bátrtî! <mfis t)f^'sesfif#i 
matz.  'íé'tios  -el  no  qî'qetS^titieiIhatz'.'  liáîiíiéln  bT)éWtólíof^î 
TjPbire  deî'Iitiéfi'Ioc é lo'tiô'.'^feeraeii ýf^nçáinîáftt.  'ítíi-itíÉí 
íéiijhtetf  blàèati'sil  pla*.  ttéd^ttrêiloni^ábríàm  8.^Wfeỳriiétì6 
bétìi^I)à'é  •de'rd«o;'qát' èll  tí^fi%ncS''e  éhsêiiiiHatí*.  •  é-#éi*'li«'éií 
dîeíta  nertatfc.  é  îiétl'lnen  tlatf  dre^'^s^ngb'.  ^  ''î  "'í^'í  '^  ^ *"^ 
'  Jf XVIi'  m.  S794, 257.-  ^^Tm&r^.  máátfi'ké  í«^)«íí-(lfl^«: 
lî!Pei'digbs«è«tfá^éBH«^:'  sái'cattâKiŶé^^i-06^.  ftizé^áMtii! 
e'f^llbs:' 'e SfaAde' WIátí linhai^é.  domes'eoHèá^^^í^H^dr 
e'iîals  etìaÝdití:  é  dága^^'teal'tièHte'SéÌDibiátt'.  qbVdàqelirèâtr 
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bott^isagei  ptffitndis  tíMlsmft  6'iciBOB«r.flilidoDiia.eaiia<lek»ùiii 
piM.  '<ít'm'.egfíh$(m!pmjgt,  ^rMuibhilUèÛBipftlíeiQrfttz,  9k 
teiíBÌ 'par  eieQetnitZi  -  BÌriosta-si'lAclieiâh sil  blbn^  ^e-Ma^maii) 
Lnt'lîpftno-olgrftn;  dQi|]lier&k>aiBta»e.doÌŶi!moY9(.  d.PoQâyigfoíí 
^ntii'rtovagevn  hajloIcí>rte»«l  ioàos/  èd  geatiletsa  do  nofti:  noii) 
naL  maÌB  a^eóetago.  pcpHmtr em ^tipa<ra2ii(3L'  el  do«na  cni. iota 
e»-giâtá;t  deiLíéiriaif  i)O|)t0-^j>rezata.  ':qe'jiQit4ûin>eDpacliakdel 
Bxatb  ^qo  faii ^ln»  betì Imiaaar «i' oit. :  4«  Séiiihor  gren/meeo» 
aìilnagloií^doisort^OfaBthdâanaQosj»  oaz>w!i4iilaiL-paraioai  dizad 
qtírdìentié»  ooBjg^gé.  si  ia  per  nilaB*  mdetitZi  sia  eatâdUhior» 
ffiqit^j.  rix^  nomr: da  da ^ônar^aiMlit.  ^  |»ert  p«e(is'p(w imíet  ett 
aoaHi  •^eiiBaihiefo  dòit  li'HOBiBilÌ  ém.  5.  Pordigoa  nostrefdamp-' 
nage. .ii&BoaariiafaíáalU renpoai  'icaiOjeorteiseo'pendîgOB.. ladoaX) 
iltinsiftaii'*daMntagle/'  <|nnariftafoiiratoaínnitij  sia'pear  doni» 
aenilhÌtsLrt  «9ai«l>prtxiié  fd-precAni'  poaávnpaB'eaoA  tnt  UoQ^an. 
ddnaKne&  lo iHnris  inaìs  qo  naloràl  á.  ^Âiventrados mon iOíDga^h 
aeinbet  Bitimâana  <^>pro8.*  etioin6n-<eoaálim»taB  hoe.  .^alsopa 
non'tpejdal 'hama^.  aisaicol.ehAte  gen  noiriltzi-! ;Be8perdet 
pOc'laia  snriítnrrse^erdoB  lal  oíá  nliaÌBdopb  an.-  Bte^^lhs  nils  oa-* 
nailhBtitf  itifí  ilií  .^al!  piJoad^aliiQ]ffwr8ooor8iir*7.'Petdigona 
fiaiditf;'il06^t^*^^^^i'^3rosditz.  qo-cill'aoa-pro^ 


gavíçeàsa» 
DCiribii^èse 


iCíribp^èscni.i-odo!Mca  ichiâcibasoûínans  aiininieBtgardatz  oom- 
e^^fiois.n8.  Beîàheff^^enpfitrneTiBÌl-diítBi  mtì  toiohápeirehneíÌzitB. 
aÊ toti  BO»tt)KO»  'gca^ncdi  'aoan^  ímafi  .danatìhiet  e  idôqas  fan.  en; 
nâaitiftfltialiiuBafoeflovffi!.''   .«•'.!  ':m  ^  %♦■••!■  í  '•'.•.'•-.     - 

tv,  iAlX¥ir.  BmBmif^bSR-^FenfiOtisO&gíiiMí),  LPosalGOihtO) 
eo  iioDgnt  eB-cbmge.  ^iBdÌBfaear  jvpsdol  qo>per<  mif letiiach  aiai  n> 
qeauditÌMéa  preijdefollageiíínoseBtsoiidoL'eBlateBéon  partia. 
qascns  ha  pres  a  mon  sen  follamen.  nos  qa  samornonns^gests 
anohiifin..  lOn^ortrilnapri^  pm^mils'^eli  hàtaiffla.  iio  {ietdet 
ao0^penedlp«  8û8(0Bhetg8>BúáIka.  â.<ìEíâoB  Bordel  Babomtotsoá 
nsâlgêu  v<|erb«kjaaBB  8câiiai|sÌBWB8amhk  e<nonnol'pas^e}neiiiha 
dagTflidá^v.  |[eL.«Qloiábr«i  ^eiuergointía  i  panìdaî  o  sabc  nnb- 
Mom  petigiBAÍoor  rctévéteèni  'Qme  nod]^  ploB'de  nlDBdiidemen. 
poc  {|nev:prohdanna»b;Bbla.tes  JaAba.  ii|oácompcnrehi>eriiiiB[ 
plos'det lioáilha.  t8i.AhioàattpBe|c>deBBllaisl^earaenr.  qfinfS' 
crmBreD  bèttraii|i'dardimon.  r  (tro«B  iomei  Ib  tieìa'oen^ataìlhap 
e* pneiíif saibra fde-aohhtaB si'be» ítai&aL  4i Perla'con<les8a de 
voèeá q«B naleA.-! lanraflílnr 'cap eanailhiets mpisde  cem  è oen' 
soiJdel8.BÌ  noL  gardflir<deifailhàL/'.so(n:cáp^aira')OÌftdienono  li) 
nailba* •••?••'•"■ .  -••  *  '^-'.'..ff '•:/"•",',?•  q-.  .  -j  lî-  ,  .  /r-     '  .     "f 

tffMXVIIL  Hisi  fi'7ÔI,  7â;  SxettthiriSamm'.g^uiehneioani 
timaíJuÊS. . 'l'idoan mSíHilhafleî dién nto gartdoidoL  «arfcsl?)^ 
TÒs  piay  nMOFfiFaqneicatpaEtisDÍ')  qeJBiatBtotBTedDiladeboa^tyoí: 
Mí  TO(tetB^fQiidnthidfllpe4ro«imiaiEÌxilBé]qne|NK^ 
]Be>eBhp%M/|diate  menmáriadèsfBflsfalfaìaoj  b}  ÈmMyçmiákià> 
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eftital  Miieta.  qne  noii  deifets  fár  edUft  ni  temo.  Ŷ.  Bamoii 
gansélin  ia  negns'ab  mo  nol.  no  «&el}i  temblur  niiiay  raizo. 
âias  penraij'  per  la  festa  com  ool.  ^mflfjrs  am  trop  esser  fendiHBr 
qne  no  pro.  cál  mens  anxai nider qne  passeemeta.  sitotméstaj 
lo '  btiagnler  snl'  gfoinyo.  et  a  nos  lajs  qne  sembles  seysseneta. 
e  canalgnes  entratieTB  dieis  sap  bo.  3.  loan  pnejBpoirets  al 
son  de  â^ol.  balar  mas pletzanetz^s per hîzo.'  qneuen 
hj  sel  qnes  oalîfa  al  cmol.  e  laysal  foe  bel  dar  al  fogudre. 
ear  saytalB  es  mais  nielha  ni  rozets.  n5  crensnielhae  pns  aital 
hÌRo.  Toletz  aaer  diens  prec  qne  Ivus  trameta.  -  e  garden  mi 
qne  dezìros  non  so.  4. Pns  tant nos platzla faísso del moiôl. 
B.  gancelm  nens  vn  deport  trop  boi»  nos  rorolas  (roddlaaŶ)  et 
yen  iray  per  soL  et  al  Inssol  iáray  ne  bodoytsou  e  n  tant  es- 
qnen  'acers  car  trameta.  qne  non  anes  ad  èÌa  de  nrado.  noy 
yey  cosselh  mas  qnen  vna  caiteta.  ns  en  tranenes  e'nons'cal 
espero.  5.  loan  trop  pns  pee  me  semblatz  qnènanchol.  per 
qnìen  nron  pres  uostre  dig  .1.  boto.  car  si  mi  dons  mi  demanda 
nim  To). .  far  may  si  soy  redons  tro  al  talo.  portarn  leys^n 
cnberta  icarreta.  nos  seretz  tal  qnen  canalh  sim  larso,  noni 
par  res  e  sil  vostre  enl  peta.  de  la  boca  eÌBperbenrepro.  6.  Ad* 
zempratz  es  qne  portes  .1.  fiIhoI.>  a  la  gleyza  B.  diatz  me  eo: 
lay  anarotz  si  doncx  en  cairioL  nons  faitz  ttrar  a  tid  euTiato. 
may  yen  nenray  de  belambladnreta*  enpalafreesitropfendnt 
so.  el  mien  mieg  2od(nB8Ìeher)metrainnafa«reta.  ebreniaray 
mos  estmeps  de  faysso.  7.  loan  obs  anra  sia'fortz  la  barretfL 
qne  sì  trenca  tal  daretz  del  mento.  qne  ereyseran  nostra  fen-» 
dednreta.  e  nos  fendratz  tostper  paaedochaizo.  8«Bamdiisi 
nos  cazetz  de  la  eorreta.  .obs  y  anran  tng  nostre  companho;> 
ans  qnen  lenetz  e  lanostrapanseta.-  éscbtarasianetzman*- 
iatprô.  :       . 

MXIX.  Hs;  2701,  76.  Teuso.  EaquiUM  e  loH,-  L  loii 
diatz  nosqneshomsentendens.  «ilabelaqneQsfaynoleramon* 
trámet  per  nos  ens  toI  fayresecors.'  qnenseolenpsemasnieflta 
sénes  dens.  trobaretz  lay  per  attal  eonimensa.  qne  lot  Ifareti 
vna  Tetz  ses  falhensa.  ades  enami  qnel  belam  colc  «biios.  oal 
partir  cal penretz daqnestdes.  2.  Us'qneex damdos nes ^ilh 
es  marrimene.  per  acabar  o  per maiors  honors.  amiplatzmay 
qnenans  qnem  vir  alhòrs;  ande  mi  donspenrepreniieiramens. 
sel  ior  d^nai  faita  longnatendensa.  mitz  et  esters  oomplitz  de 
bevolensa.  non  qne  despneys  magnes  flac.ennios.  canlavìdQia 
féra  magnes  secos.  8.  Arans  falbi  iozi  ỳostresBiens.  ear  dedoz 
mals  Yos  esca  lo  peiors.  cassatz  val  mais  cQz  sos  mals  crezedors. 
pac  mentrom  poteomplir  adrechamens.'  nottqnen  fassamánlen 
niretenensa.  lay  on  la  obs  nì  lay  on  miefliB  lag^énsa.  oargren 
anra  hom  solatz  cabalos.  tot  cBtara  enmalassospeysBOB.  4/ 
DesqniUages  nen  espIatzanìnenB.  qnesimidontqnedebentat 
08  flors.  iSamet  per  mi  (Qadea  noi  an  deiconii  nm  qney  pnesea^ 
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vaiiirAlmigaàiieiis.  qnienâîepordxegqiieúaldenteiialeQBa. 
ú  dôft  piu.na  qneiuûn  mal  eomena»»  c5s  den:  Te&ìr  si  de  seti 
moii0sb1w.  tartft8oedAn8eta.8oebe8.  5.  ABQáom  nôz  pl^c 
ioâ  60BmerBaiàeii&  qaem«lfeniset«B«iaiendoleir8»  aqnel 
qaea  ricc  oaiit  deeoav  «a  ricQXB.  qne  8i  dabans  no  for.ei^tate 
maneiis.  eaoaaalfainiiontraepantragrniienea,  enbonesper 
Aofiriral  pene^ensa.  ^pielioyinidonemenerpnecabaloB.  can 
mi  partray  del  pezîlhangoyaoa.  6. Deeqnilha tan e« sobrieiB 
ie.ta}«i8.  del  iol  damon  ale  lialB  ajmadore^  capenas  nes  lo 
peinBs  cre&edonu  .pev  qnian  non  ciejr  vos  ames  coraimena.  si 
.Toa  limhats  per  aital  deaoveaenaa.  et  ea  ratoa  aegonmaiCQooiç- 
aenaa.  qni  miuitre  pot  no  noleaaer  ioyos.  que  cant  Volra  no 
aìa  podàos.  7.  loci  per  dreg  .tanhqne  ma  raaos  nènsa.  ,el  proe 
neseoma  cnj  diens  dec  «onìoifisensa.  de  torena  part  los  aatres 
baroBi.  TnalA qne intie cal8 teniniela de BQ8 dos.  8. Bem.plata 
e  nnelb  nesquÛha  aea  íáihenaa.  qnel  pros  Te8coms.aiaQ08treB- 
temaa.  maa  yen  nnelh  la  be)a  de  pìBoe.  qnen  liejrs  renien  ioyB 
eîoTensedoB. 

MXX.  H8.2701»  24  Teiifo^  Sifrêeòermrt.  l.Mirbm^rt 
'inas Toa aj trobat.. .a çaroaaBona la 8ientat.  .dnna ren tencper 
ìaaacrst  e  Tnelh  Toatre  aen  men  aAn.  en  Tna  donay  lamitat. 
e  nom  any  'gea  ben  acoidat  aim  Tal  majs.  daoal  o  damon.  2. 
Sifre  bens  teac.per arrihat.  car  ooÉBelh  manea  demandat.  et 
ienâoBar  kna  agr  onrat.  car  fort  encoBslrdepiien,  sosapchatz 
ben OB Teritat  qneaim cmiat£ deat mercat  per nerpenriatz 
.SeTealocon.  8.  Mir  B.  ben  es  enportna.  carn^iiespondesab 
motaelna.  ladoininapreBn(!zmaydein&  etajjttosiuizitdire 
áon.  ia  n6  nddha  lo  rey  ihiáana..  aien  enajBsnonlaprencde  m- 
dn  laj  onaoa  cabelha  ae  ton«  .4.  âifreii  lo  melhs  laimtz  el  pns. 
e  80  qne  maja  ama  caacna.  aegon lanatnrael tb.  qne (an  lanáre 
boB  dmt  pel  moiL  \  tbì  may  ao  danal  lio  òà  mns.  e  ia  tn>W^ 
"BomBeacna^  cQzgenaacdeminQjreapan»  5.  Mir  B.  per  p w 
nSsnìraya.  carmireapondeamdtzaanio^a.  e  selapartprezi^ 
trop  m#j8«  qneloadnitt.e]a.marritz.cesifon.  qnemay.neTal 
T8 gena aaaaja.  com embxatse.manei e bays.  boiça ^t hu^lh e 
caréfron.  6.  Sifir^i  nons  cnges  qniem  biaya.  nil  mieths  pei^lo 
aorddor  laia.  qne  tot  dia Abras  e  bajra. .  ûaire  e  coBÌe  segon. 
fliaa  dajao.die  qne  aoj  Teram  qne  teta.dmdaria  najrs^  daqnel 
611^  donpBaaereaoon*  ^.MirBieatiocaypartit.  etencTos 
tot  par eaeamit.  car yenab ooeaeUi del marìt. . del cap de sne 
qae  ay  chanait.  men  moatre  bel  eemblan  Tolon.  et  aj  tos  ceji 
eetrem  geqnit.  qne  nom  pograiar  iaiiâi<m.  8.  Siíre  tos  aaetz 
ÍUifait  aioi  de  eana^r  marrit.  ^n  eomenaaretz  gran  ardit 
carpejrpaoraigiflQairmii»  anetEfellajaategnrpit.  perqnel 
b«B  dnit.8oneabaJsb.  e/easens  nal  cor  iamon. 

.  MXXI.  Ha.  2701, 23.  TenèQ.  (QagÌMS  deipcMer).   1.  Pos 
cmninal  ia  ben  parer.  qn&.  aiel  pognea  dir  ni  far.  canza  qnem 


ilassalh.  é  >  'poànv»  d^aouens  •  tì  fâhU'  |»er  ioail  giipeisievBrpdDQÍ  f iy 
:^or«  e]i<mk'aihicniBeóhorj>4tie^M>teiifaa|)íffií7ei^  aoMB 
'tan  icaa'^diti'  iiostìrafi  iensosV'  ^S.OSsieaib  «ii^i»en«tooliázeK. 
411^ '  ytialhsv  telve  dioh  chantac-  ia  itHi  fos  «|QÌih  ^«n  jiDÌiiaimp!. 
ììil  vuelha  alhevg'ar  Tnserv  masMetrajDld  iiiiattdisiaMfBúh. 
per  miél'^ien  t^emhle  badalhi  ^qá^iiiikyeKddhisa4ér8á'à«iL 
'^det de  sen-^gay mn  ^jiasítor.  oaxli^^táB^i^UaÓBÌBf^TcsL  eim- 
Hlan  ladi{b€Ui8>eU'tnoto«i.''3.  iÂliioiíb^flnÙB0jnò>èalni>  YsA&inhék 
'men»  taá^^n  noigBae»  liittsan  >>ni)alir  gneorieT»  éats  ah  paarlaif. 
no  satiif^'hOz'DdenB  daii  teâdr,>'ina8'naieb  ótetngtMirséiahsalh;.)  a 
8élB  qne  aniietK)««HBoâailr^i  doHmil  inofireBdiuiffteâMQrtop.  pee|ra& 
ploran  dostre  8e^<»(.i  ifqen'poina'tm^cpíisohJàuseisifo^.'  «^ 
'00>m  esr vielbs  leiBofraitdB.  .4.  Liallwl'80l'  abtmákitiQtter« íb f alo0- 
dat  toététns  blairaan  tnKsal.t(irAei4ái tídì laissiál*^)) e  <iel'(|i8l 
ittetren  •  noii  ohaler»  ptr  qne()dit9  ìo  •pAỳreiien?ài^.v>qiiy iiOBie 
(f^  nalElre  ie<fe^Ui.'  ie-preoda  isp&ili^eOBeáhoivi  nìl  rçBOHfiaNearteA 
nitor.  nol  den  mantener  nulhs  homs  bos.  perqaelnolmfljnéeA 
iaiú  raáâds.  hJA  mì^ltMtïiÌLQm^l&àáBxl  (dUnỳhiilaíiiólher 
'l^ardarJ  aiisi  no  i^lo?)  pot laieaar  domneyar. .  let  «8taor;ab  l^ia 
leeer.! ^^qyiè  cál  ^qtiel  deboÌ8'ni  letitolh^i  JdeboífiMprld»  p^tâaital 
•Whf<  Be«'peli8ea  èanyeiBescolòr.  4aèsios6»eÌ3eeiâg.«(r.  adome 
^iieiâ-da^/ttal íajrsos;  (nón^ea  eaaer iniámteríirçlofl.'^ ;  r-,:- ■(.  •.i'ud 

io  ref' de  terre  del'>aelii  jquesxtiáavûR^etianitfitzUie'âthse  saalfc 
,  •-mpéti^^  eicasous^el  payf e  <»|mplitaií  8lèu8inoins.e8e  ii»^iib. 
^£eiii3>e^kottâr.apelats»i  2l!^n<diQteS'dtU4»8e&i)i[flatnitatti  en 
«iti^initfttí.  Minibetanciapavtìvii  i^siJl^iijblimipeBÌnaiofc. 
•com^a^^tHin'  dtermelieqíi'í  <  inai^.  liieoltáîeitf  ieaaáoer.  >  ei^rác 
'^^tim  de&hiii8sa«cát'.''  diâttliiýiqn^  mw9«ScraefiiRL|ievnp9toe8 
^eelit^délir.-  e'pei^ii'AéxìiffîvelçBaeáay  agvefdiáqlihuB^Má- 
%kttâ^.^'tcaï  iid>nof  erae^taníij  ítiiajrBjáseva  qp%e:pneyB:«é8naiis. 
•"^e^ilofn^c^ÍMmxesBametM^  t<4/<Ni  )ia<'l$ajen:it  lum 

'àiira •  ^t  re$planâeii8.  ^  idaijMriiá  <<id8tíibetia&iiiey.'.xf nelc^fete 
BoQbreeoÉtr  4a  lutaí.  :«ár'tànitonaftia«trertnt3E>  ynaniQe  noa^pot 
dedcreittí^i' 'iií  ìtenpoeiauerde$reys;i  5;'£«liv3r't[tie.det8i 
t)er;que]i^l  i^ébáèr  8e^y8^tíera'hidb^fiíui>deBÔeho9Ìal''i)ar 
'BéL  eatier^^ìl^iÇeB  (pèeoitii^f  Tèdo  i^ulrlB  ma()»ita&^^ 
-pone'pîlat.  •  ê^ BObs^soà  tiestlás'tiditei   di^Ma^eiaiiia^aQbntler 
'fti^iíto^.'iJil  s€ffihoréiáráflm)te4ècQ»i^l4«rsiòniBoisàelvM 
Wysî  ^^ìCii' ér^  fntóffi^Bi '  pèpqnèílt/  peMttèifetiianesipvcsí'' dAt'OÌB 
'cti^Bi^oU  'Ct^(j^f^.  .ie1;ia^téiar:Mit[tiiM8UH7.JS|>iDMysi^ 
eététttmèas:  '<|iiedelaual7tèza;fâeí^nit'^pmpdeiohiMl«l.{^^ 
^O  (monibes'èreélp.e'^nBV  ^  ^ttey^u6nor|«i9«aQoriiide««|si«'if  uïÉaE 
soptans  e  clar  e'dW8i'i'à](«Ì€Md!xaB<eftaixll^éenji<8.4Pfi>aiMÌ: 
'melbor  •tò»ôÂ.'  ab  boÀaiéàteneio.^  ^làylsfe^tseibcday^i  don 
'^al^^èiptilUBii  fòb  fori.evfdiÓHstfqii  eabcuBi  4oái4ié«8ià|nceB 
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jj»  Ípl.pWfteìFiît^íbW)j9Ì'tì  fl«rçifw!.3.©fl(Uïfc  tewn,.íiÇ6  pjAt 
hítól<i4ôWAî^ieíï$(^r:,i^Hi^^Píi  cWítPÌtri»83WU  íe.mismrîfŷ 

^^HÌAfl^^rlí^  p§^t^WM,i^ftPîi.<ÌÌ|iÌl»p,m^.Jí^z.i!y46Çí^§i§f^ 
qnes  e  que  fo^ímgm^pi^m^^sb^f^m^ììm^niim^o^^nm 

.0BJ«îXJfc>^<JÎ8i»7fti,  ^Qn'Smmm^ói'fmìf^mfímM^ 
fÈmm^À^m^mimm^^^imfiim^m^»AQAoj,^qmm 


m^pm^mí^mmmo<Aif{m  s^nAr^<immímm^m^<!b^^o 
^iìi<mm^^  m^^V^mé^i^ííŷ.mnm^o  ml^^inmìf^ 

^ïiifiSii^yìifAàm'j'm\m\>  p$Soi^«v<*ait^f^4QB  mh^m^ 
ifid^iiM|P9ÌrHiPMy.ìiH«ft.>$o<>:^^ 

ikr^9mmí:imoM9^^Qim,i^íM  A^^  9iiQ^9%âíMf^m%* 

.%ïMB»ri5Nr«»tfi4ftíWpÌP*l  qml>«feefl,íjaí|Cihp^iiftJ»pirMbfryH 

âfl  imxm'^i^^mmM  im^fyî^  Q^Sa  noj^teftjboiiA  p^i^  si^ 

quien  nom  recre  dona  nimre.fsieiïrifí^,.  i<Ìe^Yí?ftflmwnitó4hlWÍfií 


áaaaû  ans  qn^  nejnluil  \fâg  i^s/  puBeú  tèlsftíiifi  aaiáni^liát 
«ssems.  a  âen  cotnan  tot  eatit  TemBH  delfeaf  ;  ^tottfr  meii  ^^tat 
carla8doik)iiase&(am'?>nem8.  iotlo'páisdéíialsastrottttiemsi 
ealii  dens  e  plas  oel  onr  midôn^  e«taj.  2.  Tot  ii6  iuB  malè  oaf  ìáa 
dona  i  sai.  ^tiel  es  mos  iois  eiíèl  es  totysant  aii'  e  MfftéiiMiai 
mas  lejs  i5iii  amar  snel.  nî  domoe  ionif^aQtttindil  àmarai.  e 
sai  e  ere  qae  leisaman moraL  pas aleis'filat^ qiteii'ttiM m*^ 
«enUl.  S.Cantaleisplaîtaqiiemfaytortiiiorgriiil.  sitbtmé 
•ney  eonoixer  non  o  mtâ.  mas  ben  cono»^  tot  eant  )be  Hŷ  de  be. 
lo  bel  graesc  (grateìsc?>  el  mal  sitot  uieii  dail.  èdm  peSAs  me 
fai  can  mes  garan  «éf  oil.  ai  tant  de  3oy  qne'  dé]tmaIttoníe<Ai#L 
4.  Non  es  Bnile  iois  lo  desir  qne  fteit  ne.  qnesilttdettttejiili  ftiHl 
ay  poder  de  me.  mas  sòldaìtan  eanttcítBoletzmestaii.  e  pes 
dO'  lets  ab  lo  cor  quelaae.  aqnel  dioii^  pes  lâe  soiorH'em  rentf. 
«t  ai  natit  pessan  mant  bon  iomaa.  5.  Bemna  uoe  eUinaiieiita 
de  bon  lan.  e  see  mentir  la  gencer  comnáentaii.  perqtien'soM 
totz  mos  malti  e  deport.  qne  trac  pea*  noe  soletB  e  miia  oabail. 
enai  dolor  mas  noe  éetats  sHan.  daizó  mee  nie  qne  fadtÈ  alqTi^ 
de  tort;  6.Ue  lausengie^s  me  aoi  íkr  pèStzéemort.  ma^meà 
elam  qae  nloat  nai  bon  oonort.  e  noiy  ay dan  etil&lqiie  iliUne. 
ia  non  sen  lais  qae  petoríam  fbrt.  qaestere  son  grát  àoray  kf 
edeport.  mercesmidonsacaj'baisslejlasmtâis.  '• 

MXXVI.  H8.D.O.>p.228;  FoHgdehêgardiL  l.Tottenips 
áe  tota  fassenda.  ed  bon  soi  enaiBoraZi  ^rerai  meî  oill  zoeap- 
^hBi.  meillzqaltniioomqe'menprenda.  ooiaimaâtaBaeèiis. 
qe  zo  qe  aìsBen  meî  oîll.  me  fdira  desiâ^r^amorB*  ^êitéèìmu 
«rezer  aasorB.  2.  Halab  ben  coit  qe  íao  aendà;  amorssaiioiiia^ 
bel  Bolazi  qel  mals  qe  merápaseaz.  meparqeorasettMiiâliL 
qeram  a^  plas  angoissos.  qonosoiilotpliiBmedoilL  é&nnem 
soffrir  la  dolors.  èrt  a  lei  nen  es  k(^on.  3.  >A  laì  nón  ee  obe  qa^ 
prenda;  a  mentir  qo  sap  naBsaz^  et  ee  ne  ben  enganiyi^  qel  wel 
qe  del  cel  descenda.  per  tan  ja  sÌsplaB  faiÉOB."il]ttii^  enl^a 
tant  dergoill.  qea  no  sai  gairé  pietos.  per  qe  n  BesiblattZ  tra^ 
dtors.  4.Qántaieorcabkieoìftte&da.'etreAiir8ÉíBgi^abélthíf. 
aissi  soi  apoderaz.  non  as  |odeií  qem  def edí>èa«  mottbâ'tltífteB 
belIeproB.'  ^aissomteqenomefitoill.  elg!ráQlzbenBeîalatt8or& 
qades  naac  dîr  als  meillors.  5,  Sen  trobetdeleii^mâiida.  bêii 
fora  moaíieairaz.  masmdtirposedeBamraz.  iaiâiHïèrqitfaìlarfiâai 
TOnda.  bona  dompna  bhd  partirai  de  nos.  iniz  estaafái  si  eom 
BoiIL  aissientregaazoplon^.  atendrai  aoetreseoorB.  B.Ama 
ichanzon  aoill  qéntenda.  yas  midoli  qi  tan  mi  plaz»  qen  lei  «el 
totasbeltaz.  benparqenbonpreaenteiida.  d^lMnanlitei^á 
e  nos;  qe  ben  parl  e  gent  acifilL  per  ^  altiM^bres'melltorB; 
Bos  rics  prez  aossiz  e  8(Mrs.  7.  {leere  BtêfUOi)  %iiie  heìn  «o  lat 
oi  meillors.  catelanas  ni  gensors.       ^  . :.    i    <  ^  •> 

MXXYII.  Hs.  Yen.,  fol.  101.  Anan.  1.  Totz  tems  dtt  tòta 
fazenda.  si  bem  so  enamoratz*  crejrai .« zie  si^hatB.  meils 
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cantre  com  qoi&  inen  prenda.  «e  ui  ia  mantas  sasos.  qne^zo  qae 
niron  mey  niiyl.  me  íeira  desoreire  amors.  gardatx  sin  creset 
aators.  2-^  Alas  bem  cait  qnem  o  u^da.  amors  sanc  mac  bel 
solatz.  qnel  mal  quem  era  passatz.  me  par  qne  axa  senee&da. 
qneram  ne  plns  angfoizos.  qne  no  sol  e  plns  men  dnil.  eu  en 
sofre  las  doWs.  et  a  leis  non  es  honors.  3.  A  cui  non  es  ops 
oapr^nda.  a  mentir  que  sàp  nassatz.  et  es  nô  ben  enganaà. 
eangel  que  de  cel  dexenda.  par  tant  a  simplas  fayzos.  mas  en 
leis  a  tant  dorguil.  queu  non  sai  gaire  peiors.  per  quin  asem- 
l^ant^  trachors.  4.  Cant  ai  en  cor  eap  leis  contenda.  e  remir 
sas  grans'beutatz.  aixi  son  apodevatz.  nonaypoderqueBide- 
fendá.  mort  ma  tant^s  bel  e  pros.  cajzom  te  que  aomen  tuil. 
els  graAs  bes  e  ïas  lauzors.  •  eades  naug  dir  als  plusors.  5.  Si 
troì^s  de  leis  emenda.  bem  fota  uoutz  e  uiratz.  mas  morir 
pusc  desaitistz.  ianonercadautramrenda.  domnanompartrai 
de  uos.  ans  estarai  si  com  sûiL  aìzi  entre  gausizeplors.  Aten* 
drai  uostre  socors.  6.  A  ma  chanzo  man  eatçnaa;  tot  drejtuas 
mon  tort  (totŶ)  mj  platz.  quen  lei  uej  tántas  beutatz.  ben  par 
quen  bon  pretz  entenda.  deus  la  mantejnha  mestuos.  queben 
parl  e  gent  acuil.  per  ques  aut  sobrds  mìlors.  sos  rics  pretz 
auzitz  e  sors.  7.Si  pretz  sabaissa  mest  nos.  las  domnas  nonan 
tort  nuil.  cano  om  no  las  uig  mMUors.  catalanas  ni  genzors* 
8.  Mas  de  boiî  px^tz  tel  capduiU.  midons  per  quesas  laiuzors. 
son  aut  sobre  las  domnas  meillors. 

MXXVIII.  Hs.  7€9d,  179.  Bainbaut  daurmga.  1.  Dona 
si  mauzes'rancurar.  de  uos  ploran  mi  clamera.  mas  ne  uosdeg 
eneoIpaDr.  quieu  sai  ben  que  tan  ualetz*  que  tot  quant  f aitz  ni 
dizetz.  eebonsitotametìra.  masdíéuquenofaillenre.  prega 
lo  hom  de son  be.  2. £  doncx  ben  deu  ieu  uos  pre^a^.  ia  no. . 
endeuetz  fai<feta.  pos  re  no  uos  aus ..  mar.  mas  parlar  bem 
soMrètzí  oc  tan  . .  leu  en  ^oi  meiis  letzl  caillor  m&  lengua . . 
uìra.  iHas  en  uosdamar  merce.  don  re » .  que  pointiious  eoue. 
B,  Si'  saubès  tan  dieu  prediear.  bensai . .  simalberguerai  cades 
oant  ieu'cug . .  de  pregar.  dieu  creisetz  que  fos  ab .  .-lai  on  es. 
que  dals  mos  cor^  non  con  . . .  si  que  non  poders  lo  te.  quar  lai 
non  co . .  ab  lale.  4.  Pos  tan  uos  plaeeschausar.  nosaisimdiraì 
trop  era.  dona  quem  denhetz  baizar.  e  donxcom  sufrir  podetz. 
queus  bais  pos  ton  mì  ualetz.  quarab.aquelbemorria.  laadonc 
auspermafé.  sipensesoquarmenue.  d.Beladoussadonasius 
par.  quieunouueillatantenquera.  quemdeiatzabuoscolgar. 
neis  del  be  que  fàz  mauetz.  nofo  ancresitemetz.  caìatzfaìllit 
quieu  failHra.  e  tanh  meils  queìll  mortz  menme.  que  ia  uos 
áiîllatz  per  me.  6.  Perqueus  deu  ben  esser  plusquar.  mas  mos 
cors  ues  nos  sesmera.  si  que  res  noi  pot  camiar.  quieusaitant 
si  men  crezetz.  que  ual  for  uos  dautras  detz.  queusimuolgues 
men  iaueira.  mas  sim  tenetz  ferm  el  fre.  cautra nom  platz  quem 
nesiare.  7.  Dona  dieu  saubrieti  ensenhar.  sò  don  totmoItmeil<* 
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lura.  que tolgiieg cottt en aaftituré  •no]>ogues.fav toirt m  uetE.  *. 
e  qui  trop  sap  en  sospira.  ni  trep  ati  ni  Bent-  ni  ue.  ni  conoiaiû 
$ap  si  ore.  8.  Dona  onguan  cai  en  mal  ira.  sel  quen.eontra  uos 
nime.  dite  xe  ni  coaois  ni  cre. 

MXXIX.  HB.Ven.ŷfoLlU.  Eaymbautdaurenga,  l.Dona 
seu  mauses  rancurar.  de  uos  ploran  me  clamera.  mas  no  uois 
dei  encolpar.  qucu  sai  be  qne  tan  ualetz.  que  «tot  cant  faitz  ai 
dizetz.  mes  mout  bo  sitot  mi  tira.  mas  a  deu  que  no  faill  en 
re*  pregal  bom  de  «on  be.  2.  Amics  deu  uos  ben  preîar.  uoa 
9.0 nondeuet^ far fera.  .pus res no uos aus blasmar.  ma^parlav 
pro  men  sufretz.  ..uos  00  tan  quen  so  mejns  letz.  quen.al8  ma 
îenga  nos  Aira*  nuweii.w)s.clamarmeroe.  nôtenproAÌnoiQ 
Soue.  .3iSi  saubes  tan  predicar.  ben  sei  CJip  si  malbQrgerai 
eades  cant  eu  cug  orar.  de  pregar  a  deu  ciesetz.  quefosabuos 
lai  on  uo»  etz.  que  4als  mjon  cor  no  cossira.  si  que  nopoder 
lente.  car  iai  mon  cor  ablale.  4.  Pus  tant  uos  platz quens  esgar. 
ao  eai  9Ìm  ad  dit  trop  era.  domna dejnat  me  baisar.  edones  oojpfi 
sofrir  podetz,  quem'  bais  oan  me  leuetz.  cab.  (sic)  ab  aquel  be 
morira.  .adoncs  marues  per  ma  fe.  si  pesses  zo  car  mc^  ue.  5. 
Bela  domna  do.uza  sims  par.  queunô  uaillatantenquera.  quem 
dejabetz  ab  uos  colgar.  ni  del  be  que  fait  mauetz.  no  fo  anc 
xe  «î  temetz..  cujatz  faillir.  qveu  faiUira*  que  t^n  n^jels  que 
morsmen  me.  que  uos  ia  faiUatz  per  me,  6;.  Domna  simuoleta 
pagar.  ab  aitan  qae  plus  nous  quera.  ^om  eu  nai  podet.2i  0  far« 
queuínenaá  be  o  sabetz.  «Bens.uos  benor  ni  ^uill.prete.-  peir  que 
mos  pretz  cors  nos  adira.  oosnquê  menet^nis.coiie.>  pLueres 
uas  U08  nom  mante.  7,  Peí?qneua  deu  eBaeir  j)Ius  oar.  jitus  mos 
«ors  uas  uos  seBmerai.  bì  qnen.  re  nol  pot  camiar.  queu  en  sai 
tal  Bim  cresetz.  quin  ual  for  dauítr.aB  uos  detz.  queusimno}ge$ 
miamera.  mae  sim  «uietz  ferm  el  fre.  caatra  B<Hm  platz  qnim 
estre.  â.I>ojaabeiiBsab]:aensejnhar.  zodontotlomonmeillura* 
que  eolges  ,cQm  en  amar^  uospogesfastortniueU*  ni.nogeB 
niûUs  mala  par]jars.  que  noi  fail  qui  fortz  sospira.  nitropauni 
senni  ue..  ni  conois  ni  aap  ni  cre.  9.  Don  ongan  cai  e  mal  ira. 
qin  contra  uos  conois  ira. 

MXXX.  Hs.Ven.,  fol.112.  BaymbautçUitMrenga,  l.Com-' 
pajnbo  qui.quen  irais.  nin  ueiU.  bem  platz  calezer  dem  teiU. 
faaam  chanzo  leu  e  fola.  quel  cor  mes  pi^at  pros  delseill.  can 
pluB  fort  tent  mej  cabeiU.  no  fo  plua  letz  mas  arauoli^.  2.  Cax 
uist  ai  don  me  meraueiU.  de  beutat  ab  douz  pareiU.  e  deu  cas 
dig  causa  foilla.  mas  caut  so  plus  de  sojeill.  perqueusonpaue 
no  coreUl.  plus  que  cel  que  la  uiola^  3.  la  dieus  maâ.s  nom  lax 
far  cbanzo..  bcu  uuil  de  midons  debrio.  tant  es  beleaapeepola. 
si  entraurenga  e  mondxago.  queu  tejn  de  mjdans  de  cui  so, 
mames  ,mejns  tan  pres  le^cola.  4.  A  dieu  sanc  1:^9  fetz  adreig. 
áon  que  lausengier  felo.  aqueja  gein  fal  e  fola.  n<nis  eoi^em 
toarnArocennç^  nil  c^em  c^nien  son^pretz.bo.  que.u^onore 
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qve  ial  setola.  5.  A  nalentines  con  nos  neg.  garnit  e  formit 
aleig.  qnel  gensera  fat  e  fola.  et  ar  seran  pro  e  adreig.  tal 
queron  nilan  e  freig.  per  leis  als  astrnos  acola.  6.  A  dien  la 
coman  e  lantreg.  qne  mais  ren  alre  dir  no  dejg.  qne  per  dir 
paranla  foilla.  nen  hom  tost  en  gran  malaneg.  et  en  no  nnjll 
oomsi  serejg.  de  mi  ni  ma  parola.  7.  Diens  nnilla  com  no  si 
sereg.  de  mj  ni  de  ma  parola. 

MXXXI.  Hs.  Yen.,  fol.  118.  Ba^mbautthurenga,  1.  Ab 
nergojnha  part  marimentz.  chantarai  mas  ennon  pnscals.  car 
nergojnha  den  ben  aner.  qni  es  en  gran  benenanssa.  e  pnixia 
per  dreit  ]ái  per  tort.  la  pert  lom  cama  finament.  ^.Masenno 
paresc  tMi  dolentz.  com  so  perqne  men  ne  grans  mals.  mas 
deuB  ca  midons  met  noler.  qnem  faza  mala  semblanza.  not 
pot  maîs  mal  far  de  mort.  e  daqnelens  seraj  iausentz.  8.  £  si 
daizo  no  85  cre.  nô  pnsc  alsmas  diens  qnes  lejals.  me  don  encar 
ogan  nn  uer.  colp  de  cairel  o  de  lanza.  ho  com  en  escnt  freig 
men  port.  e  pniz  er  lennejos  manentz.  4.  E  quil  ditz  zo  qnen 
li  mentz.  per  que  madonam  ten  per  fals.  mas  sejnors  cal  pro 
pot  tener.  qni  zo  pert  [per  ?]  deninanza.  don  bon  amic  son  en 
descort.  et  el  men  snan  per  las  dens.  5.  Mas  ples  son  de  nilas 
talentz.  istalausengiersabditznenaU.  siqneunreicuianaler* 
sa  totz  non  ditz  en  romanza.  lo  qnel  sembla  per  fat  deport. 
don  camia  bos  cors  e  bosséntz.  ô.PerquemadonesfaiUìmentz. 
qoì  cre  tòt  cant  an  dels  aitals.  e  nos  sanc  miânes  iom  ni  ser. 
donc  c&  fos  anc  en  duptanza.  'qnen  faillis  uas  nos  tan  de  tort. 
mas  zo  sai  qnens  dol  mos  tnrmentz.  7.  Don  nan  ners  e  trois 
ezamentz.  si  qne  paresc  fol  natnnils.  e  f arai  totz  tems  zo  esper. 
trom  tometz  en  alegranza.  em  perdonetz  ses  mal  resort.  lo 
tort  quen  non  ai  ques  paruent;.  8.E  don  en  breu  sesduptanza. 
per  mercem  tomatz  en  acort.  si  nous  platz  mamortolualentz. 
9.  Car  me  sen  uas  amo;r  ses  tortw  nos  en  prec  tan  ardidamentz. 

MXXXn.  Hs.  Ven.,  fol.  113.  Baymbaut  daurenga.  1. 
Aram  so  del  tot  conquis.  si  que  de  pauc  me  sone.  coblidat  nai 
gaug  e  ris.  e  plor  e  dol  e  feunia.  e  noi  faa  semblan  trop  bel. 
Di  crei  tant  ai  manentia.  que  res  mas  dieus  me  capdel.  2.  Oar 
ges  per  mon  sen  no  cre.  ni  per  prec  ni  per  gragel.  qnen  poges 
auer  per  re.  ni  conqnerer  tal  aimia.  si  diens  a  cni  la  grasis. 
uom  nages  meé  en  la  uia.  et  a  leis  bon  cor  assis.  3.  Pregarai 
mais  de  nouel.  que  no  suiU  de  uiel  senis.  car  dat  ma  en  uolt 
sembel.  lo  plus  daquo  quel  queria.  e  sai  per  quem  det  tan  be. 
ear  me  conoc  ses  banzia.  nas  leis  quim  retenc  ab  se.  4.  Aleis 
tajnh  amors  tan  fis.  per  que  dieus  lautrejet  me.  cab  home  qni 
latrais.  no  uolc  dar  la  sejnhoria.  ni  que  ial  fezes  i'enel.  quel 
non  den  esser  traya.  tan  nal  mais  trop  ho  espel.  5.  Car  sen  dic 
zo  qnes  cone.  de  leis  que  mon  cor  sagel.  totz  lo  mOs  sap  per 
ma  fe.  ci^  es  car  tota  gen  oria.  e  sap  et  es  prô  dei|Ì8.  cais  es 
la  meiller  qne  sia.  per  quen  la  lans  et  enqnis.  6.Mon  cor  aien 
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tán  ìsnel.  qtie  apenas  men  sofris.  camors  me  pnega  el  oernel. 
8i  qne  cor  ai  qne  lei  dia.  a  totz  tals  talens  men  ne.  mastemers 
e  cortesia.  e  dreg  benamar  mente.  7.  Qne  sim  nolia  ses  dans. 
si  ri  mon  cor  de  ioyple.  qnessercngemparadis.  candemidons 
caiiim  lia.  que  nas  antra  nô  apel.  anzi  x^arlar  ses  folia.  sol 
com  de leis me  fanel.  8.  Ferqnes  molt  gran  merce.  qnim mentan 
neis  lo  castel.  on  iai  mas  no  saiperqne.  esprosqninonaparia. 
ab  leis  cans  qni  el  fos  aclis.  no  sai  per  qne  ren  nalia.  mas  pel 
be  car  nai  mes  nis.  9.Qnegeslanzanicairel.  nontemnibrans 
asseris.  can  bai  ni  mir  son  anel.  e  sin  faz  gran  galardia.  ben 
0  dej  faire  iasse.  e  som  mo  ten  afnlia.  nosapdamorcosmante. 
10.  Muira  ongan  ab  contel.  qni  nom  tem  ama  fnlia.  oabpeira 
0  ab  cairel.  11.  loglar  diens  que  fetz  tam  be.  eus  creix  uostre 
pretz  quec  dja.  nos  capdel  si  cous  coue. 

MXXXIII.  Hs.  Mod.  Cod.  Est.,  nr.  153,  fol.  203.  Oirauz 
decabreira»  l.Cabraiuglar.  non  pnescmndar.  qneunoncban 
pos  a  mi  sap  bon.  euolraidir.  senesmentir.  ecomtaraicleta 
faisón.  mal  saps  uiular.  e  pietz  cbantar.  del  cap  tro  en  la  fe- 
nizon.  non  sabz  fenir.  almieualbir.  a  tempradnra  de  breton. 
mal  tensegnet.  cel  qet  mostret.  los  detz  a  menar  ni  larson. 
non  saps  balar.  ni  trasgitar.  •  a  guisa  de  inglar  gnascon.  ni 
sirnentesc.  nibalaresc.  nontaugdirenulUafazon.  bonsestri- 
botz.  non  tiers  pelz  potz.  retroencba  ni  contenson.  ia  uers 
nonel.  bon  den  rndel.  non  cug  quet  pas  sota  lo  gningnon.  de 
markabmn.  ni  de  negun.  ni  den  aafos  ni  den  eblon.  ies  gran 
saber.  non  potz  auer.  si  fors  non ieis  de  tâ reion.  pauc  as  apres. 
qe  non  sabs  ies.  de  la  gran  iesta  de  carlon.  con  entransportz. 
per  son  esfortz.  intret  en  espaingna  abandon.  de  ronsasnals. 
los  colps  mortals.  qe  ferol  dotze  conpaignon.  con  foron  mort. 
epresatort.  trait  pel  tracbor  goanelon.  alamirat.  pergran 
pecbat.  et  al  bon  rei  marselion.  del  saine  cnit.  caiasperdnt. 
et  oblidat  los  motz  el  son.  ren  non  dizetz.  ninonsabetz.  pero 
noi  ha  meiUor  chanson.  e  de  rotlan.  sabs  atretau.  comadaiso 
qe  ánc  non  fon.  conte  darius.  non  sabes  plns.  ni  del  reproier 
de  marcon.  ni  sabs  daiolz.  com  anet  solz.  ni  de  marchari  lo 
felon.  ni  danfelis.  ni  danseis.  ni  de  gnillemes  lo  baron.  de 
florisen.  nonsabànien.  ni  de  las  ganas  de  milon.  delloerenc. 
non  sabs  co  nenc.  *.  ni  sabs  derec.  con  conquistec.  lesparuier 
for  de  sa  reion.  ni  sabs  damic.  consiguaric.  amelilosieucon- 
paignon.  n i de  robert.  ni  de  gribert.  ni  del  bon  aluematz  uguon . 
de  uezia.  non  sabs  cos  ua.  ni  de  gnondalbon  lo  frizon.  deldnc 
angier.  nidolìuier.  nidestoutnidesalomon.  nideloer.  nide 
rainîer.  níde  girart  de  rossillon.  nidedaui.  niderai.  ni  de 
berart  ni  de  bouon.  ni  de  costanti.  nen  sabs  con  di.  de  roma 
ni  de  prat  neiron.  de  gnalopin.  ni  de  guarin.  •  ni  de  sanguin. 
ni  dolìtia  ni  de  douon.  de  guaieta.  ni  daigleta.  ni  de  folcueis 
Bi  de  guion.  ni  de  aimar.  ni  de  gnasmar.  ni  de  faqelen  ni  dorson. 
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del  orgoillos.  non  sabes  nos.  de  cambFais  ni  de  bemison.  ni 
de  damais.  non  sabes  mais.  com  naimeric  en  fés  lodon;  mon- 
melian.  nas  oblìdan.  on  carles  fon mes  en  preizon.  ia  de  manran. 
om  not  deman.  ni  de  danrel  ni  de  bèton.  ies  non  sanbes.  si 
maintfes.  del  setge  qe  a  troia  fon.  dantiocha.  nonsabresia» 
ni  de  milida  la  ûison.  ni  de  sanrel.'  m)n  sabs  qel  pel.  ni  de 
nalflor.ni  de  merlon.  nì  de  terric.  non  sabs  sot  dìc.  nideram- 
baat  ni  den  aìmon.  nidesimbart.  nidesicart.  nidalbariclo 
borgnognon.  nidebemárt.  nìdegirart.  deniananìdebonon. 
ni 4e iansbert.  non sabes cert.  nìde folqnier ni de gnion.  ni 
de  gnormon.  qni  tot  lo  mon.  cnidana  conqerre  per  son.  ni 
dagnolan.  nidecaptan.  ni  del  rei  braiman  lesclanon.  nidel 
bonrei.  nonsabsqesfei.  dalixandre  fllfilipon.  dapoloine.  non 
sabes  re.  qnestors  de  man  deperizon»  de  daire  ros.  qe  tan  fon 
pros.  qes  defendet  de  tra^zon.  nidolinier.  non  sabs  chantier. 
ni  de  nerdnn  ni  nospi<ezon.  ni  de  cárdneiU.  ni  de  marcneill. 
nideaimolnidegnion.  nisabsdytis.  nidebiblìs.  nìdecanmns 
nniUa  faisson.  de  piramns.  qnì  for  lo  mnrs. '  sofri  pertibes 
passion.  ni  de  paris.  ni  de  floris.  ni  de  bell  aia  danignon.  del 
normanes.  nideldanes;  ni  dantelme  ni  de  frizon.  derainoal. 
ab  lo  tinal  (tinal,  oder  chinal,  oder  canal?).  non  sabs  ren  ni 
del  gran  baston.  ni  de  marcneill.  con  perdet  loill.  alaponta 
dnn  agnillon.  ni  de  bramar.  non  eabs  chantar.  delancaniden 
anmzon.  ni  del  nilan.  ni  de  tristan.  camana  ycent  a  lairon. 
ni  de  gnalnaing.  qni  ses  conpaing.  fazia  tanta  nenaizon.  ni 
daldaer.  niderainer.  nideranbergablofnrgnon.  nìderainier. 
nidefolqnier.  nidelbonnassallmbion.  delionas.  ianonsabras. 
ni  de  tebas  ni  de  caton.  denersisec.  dammalec.  nidecalcan 
loreifelon.  detidens.  nideformns.  qne  sofri  tanta  passion. 
del  canalier.  ni  del  linrier.  qne  sns  en  la  garda  mort  fon.  ni 
deriqnent.  nidemarent.  ni  darselot  la  contençon.  nonsaps 
npar.  mot  gnariar.  en  glìeiza  ni  dedinz  maizon.  yacabraboc. 
qnar  bet  conoc.  qniet  enia  nrtar  al  monton. 

MXXZIV.  Hs.  3794, 162.  Pons  de  capdueHh,  l.Miells 
qom  non  pot  dir  ni  pensar.  sni  ien  alegres  e  ioios.  tan  mi  plai 
la  gaìa  sazos.  qe  nei  gaiamentz  comensar.  mas  nom  dona  ges 
alegrier.  chant  danzellsniflorderozier.  masnosdonnamanes 
dat  tan  de  be.  qesser  cng  re  de  ioi  qan  men  sone.  2.  Bem  den 
sonenir  e  menbrar.  de  las  nostras  bellas  faissos.  e  del  gaisem'* 
blan  amoros.  qen  fan  donssamen  sospirar.  eqarplnssonennoh 
nos  qier.  so  qe  magra  ops  e  mestier.  ges  non  calers  ni  engan 
no  men  te.  mas  non  ans  far  ses  nostre  comanre.  S.Totztemps 
mi  pogras  ianzen  far.  ab  bel  dîg  e  sel  fach  i  fos.  aissi  con  es 
lo  gen  respos.  nneilh  (mieilh?)  mestera  qa  nnllmonpar.  qanc 
tan  bon  prez  ni  tan  entier.  non  ac  donna  per  qiem  sufler.'  en 
paz  ìo  mal  trag  qe  men  ne.  e  snfrìraî  tro  qe  naia  merse.  4.  £ 
Bins  cniàs  per  galiar.  lais  qe  nons  ueia  douna  porosv  mandìs 
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(>ic)m6aeiiirare8cò0.  qaissi  o  poiies  asaiar.  mu  mal  crezes 
ìe  repronier.  qe  noncas  ni  abat  ni  fer.  qe  non  sesaìa  e  ien  dic 
0  per  me.  siens  (sens?)  eafara  mal  siens  am  pér  bona  fe.  5. 
Donna  non  den  ges  oblidar.  lo  comiat  qien  pres  de  nos.  tan 
cortes  qem  menbra  sazoij.  e  trametrai  nn  messagier.  las  sino 
man  tont  mensongier.  o  sni  trazitz  donna  ma&  ges  non  cre.  qe 
tan  gens  cors  matrais  nim  mafane.  6.  Hneimais  sian  li  lanzen* 
gier.  a  mon  dan  sien  autra  nenqier.  qe  sanc  nirei  nas  antra 
part  mon  fre.  anz  sni  ab  uos  remansnt  per  iase. 

MXXXY.  Hs. 2701, 55.  Posdecapduelh,  l.Ladregsolatz 
el  auinen  companfaa.  el  gent  parlar  e  las  fanmils  faissos.  mi 
fan  cfaantar  el  car  pretz  cabalos.  de  la  bela  qnem  rete  em  ga- 
zanfaa.  ab  sas  beutatz  et  ab  sa  cortezia.  tant  esenlieysvalors 
e  pretz  e  sens.  gens  acnlfairs  beutatz  iois  e  iouens.  e  totz  bos 
aiDS  qnel  mielfaeres  quesia.  2.  Carsaiquilfa  faatotalasenfaoria. 
serai  yas  lieis  tostems  fis  e  sufrens.  francx  e  lials  e  selans  e 
tremens.t  que  aisim  te^  amors  en  sa  bailìa.  nol  cal  temer  qne 
ab  nulfa  autra  remanfaa.  que  neis  no  nnelfa  esser  reis  poderos. 
de  tot  lo  mon  per  tal  que  sieus  no  fos.  ni  que  de  lieis  semir 
cor  mi  sofranfaa.  3.  Bes  non  es  mens  ca  bona  dona  tanfaa.  per 
quieu  soi  tant  destretz  et  enueyos.  caisi  mespert  can  vei  son 
cors  ioios.  com  nom  enten  pus  que  sels  dalamanfaa.  si  parl  ab 
me  ni  soitals  com  solia.  caraissimfalfasabersetardimens.  per 
sobramor  tan  mapoder  em  uens.  lamor  quem  te  emreprencas- 
cun  dia.  4.Ben  es  nessis  e  fols  sel  qom  castia.  damar  mi  dons 
on  ai  mes  mos  entens.  car  tot^  iorns  mes  pus  belepusplazens. 
pauc  sap  damar  qui  mo  ren  a  folia.  mais  ieu  non  aj  poder 
rompa  ni  franfaa.  lamor  quieu  lai  que  mes  faonors  et  pros.  per 
qeu  uolgra  perdes  los  fauelfas  abdos.  quim  quier  mon  dan  ni 
jA  qnem  si  estranfaa.  5.  Lo  f ô  sazos  cap  ìeja  en  nna  planha. 
fuy  e  quil  pas  e  que  donadam  fos.  et  ilh  fes  me  semfalan  qne 
res  no  fos.  'si  qnien  li  dis  mens  preza  nna  granfaa.  ancnom 
mostret  vn  ìom  bela  paria.  so  que  naug  dir  es  folie  no  sens. 
car  ela  non  es  ni  bela  ni  plazens.  gran  be  naj  dig  mas  er  saj 
que  mentia. 

MXXXYL  Hs.3794,  16L  Pona  de  capdueiìh.  l.Ianon 
er  faom  tan  pros.  qe  non  sia  blasmatz.  qantesatortfelos.  qel 
rìcs  bars  e  lonratz.  es  plus  car  e  plus  bos.  qan  conosc  sas  fol- 
cUitz.  qaisi  iuia  rasos.  losadretzelspresatz.  qarcelqisumelia. 
de  son  failfaimen.  deu  trobar  cfaauzimen.  elergueilhosfennia. 
qar  qi  mal  fa  mal  pren.  2.  Folls  es  si  tot  Iles  gen.  qi  es  ena- 
moratz.  qamor  uol  qom  esmen.  los  autrui  tortz  en  paz.  enon 
fasapamen.  qant  es  per  dreg  iratz.  anz  suefra  bonamen.  on 
plus  es  malmenatz.  per  qj^  mi  nesofaairia.  ma,ger  gizardos. 
qestauc  dezamoros.  e  faz  7  gran  follia.  qaramtropenperdos. 
3.  Donn  aisso  dic  per  uos.  a  cui mera  donatz.  e  sieu  sni rancuros. 
ai  cor  qar  nom  amatz.  qar  uostre  tainfa  qe  fos.  coms  o  reis 


eoroBatsi.  ab  totz  aábs  cabalos.  ta&t  es  Bobrepniatz.  liostte 
pm  easeaii  dìa.  ab'ioì  e  ab  sffli»  qel  laro  el  ooniOìâsen.  iios:porn 
ton  garentia.  mais  qa  las  meiibors  een.  .4.,lfal aiasieuiaB 
men.  pernvllinalqemnneìlhatz.  qancmaislaeailbìmenb  non 
aic  e  bel  solatz. .  e  sieu  na&  longaaooen.  garan  ben  no  nû  &0tplazw 
qar  es  tan  daaineB.  per  ^ien  men  partfoirsatz.  qargesliennon 
poiriaJ  esser  oblidos.  de  las  pdazehrMços.  ni  delacDrtezia* 
del  nostre  cors ioios.  5. Las malafoi isos.  qaraiseim  smi  ca- 
miatz.  qanc  paeis  non  fa  saaes.'  qiea  foagais  ni  pagatz. .  ans 
sni  tan  oossiros.  qe  ren  no  sai  qem  f az.  piaeis  non  naeUh  qe 
perdos.  ni  merses  ni  bontatz.  mi  oaìlha  nint'piTendTÌa.  nol 
acoidamen.  bem  faì  lira  dolen.  maslamorsmaaçiria.  perqieu 
non^aitalen. 

MXXZYIL  Hs.  ¥at.  5282,  59.  Pons  de  capdtêoiíl.  1.  la 
Bon  er  hom  tantiproB.  qenonsiablasmatz.  qandesatortfelloe. 
qael  rîcs  bars  e  lonratz.  nes  plos  cars  e  plas  bosi  cfaná  coiiòis 
sas  fondatz.  caissi  iatga  razo&  los  talens  els  prezatz..  caioel 
qae  samelìa.  de  son  faiUimen.  dea  trobar  chaasimen.  e  lor- 
goillos  fennia.  car  qai  mal  fai  mal  pren.  '2J  FolSiCs  sitot  les 
gen.  qai  es  enamorat^.  camots  aol  eom esmân .  losaatrai  tocta 
enpatz.  e  non  fassa  paraen.  qaaderperdreichJxatBt  anzsofra 
bonamen.  on  plas  ermalmenatz.  ecarminonsegaia.  maiei 
gaizerdos.  estaac  desamoros.  car.  ntoat  f ai  gran  f oiUia.  qai 
trop ama en.perdos.  8. DôDipna aisso dicper nos.  a cai mera 
donats.  e  sai  qe  son  clamos.  <atort  car  nom  amatz.  qenoBtreia 
taiiig  qne  fos.  coms  o  reis  coronatz.  abtotzaipscabaloa.  tant 
es  sobxepoiatz.  rostre  pretz  chascan  dia.  ab  ioi  et  ab  sen.  qeil 
[pro]  eil  coneissem  vos  porton  seignoria.  mais  calasmeiMors 
oen.  4.Malaia8ienianmen«  pernaillmalqemaQiUatB^.cano 
mas  laoaiUimeiB.  non  aic  el  gen  solatz.  eisieà  nai  loilgamâm 
gran  ben.  dich  nomdiesplatzl  oir  etz^tant  daainen.  per  qieii 
men  paart  forssatz.  car  ges  len  non  poiria.  eéser  oblidoa.  de 
las  plazens  faissoB.  ni  de  la  coctesia.  del  aostre  cors  ioios.  5. 
Las  jnala  foi  iroB.  car.  aissim  soi  camiatz,  canc  paoip  non  fo 
sazoB.  qea  fos  gais  ni pagat^  «nz saitant cdssiros.  qxM'ren 
non.sai  qem  fatz. <  poÌB  non Bei  qne  perdos.  ninmerces  niboDf* 
tatz.  miaaillaBÌmpenria.ii!aililacordamèn.  bemfaiUradi^leB< 
mas  lamoors  mandria.  perqieanonaitalen.  6;^aadiartzchaftf 
cnndiá.  pregai  diea  a  resoos.  gartlacomteasaenosi  émidonfi 
na  jaaxitL  de  lausengiers  fáUâÍB.  /7.  Andrieiii  fort  uas  aetriai 
volantiers  sai  breomen.  que  aalpr  e  ionen*  aBiaibzeoorteûa« 
perqiens  am  ônamen.  '   < 

MXZXYIIL  Hs.  3794,168.  Bmit>  de  pmde^  1.  Kdi| 
cngei  mais  ses  eomiat  far  chaiiso.  maa  er  níanei  mal  inon^gral 
far  páxer.  lo  pensamen  qei  cor  nom  pot  caben  ^  tain  2ta/én  hadat 
oeU a cni ienlne.tdo.. perqien comans à leL'dè!cpi88urQ6.  e<simoa 
GhanaiiQneeznoat^ftmoses.  iáíi&repthomímaBamolí'evierce, 


qftr8im.no^a80iiportarb<mafe.  ianSsemfeiramidonstant  ' 
estraìoha.  2,  A  penas  saì  qem  sia  mal  ni  bo.  tan  son  marrits 
e  ples  de  no  caler.  qar  sien  damor  del  tot  me  desesper.  ges 
per  aitan  non  isc  desapreiso.  qefarandoíicssiiíriraìpeaaaneos. 
e  atendrai  tro  qe  nenial  sazos.  qel  desamat.snffren  trobon 
meroe.  e  non  dira  sautre  pro  no  men  te.  a.tot  lo  meinsme 
ditz  qe  me  :çomainba.  3.  Si  fin  amors  ab  tan  pane  gizardo.  po- 
gras  mon  eor  en  gran  ioia  tener.  solqefezesaleiscniamsaber. 
de  tan  bon  grat  mi  mezens  ll&bando.  e  si  daitan  no  noles  neis 
mos  pros.  «inals  daitan  mostraz  li  qi  es  nos.  mas  noi  anez  qe 
noi  menetz  merce.  qádoncseranaiostattuitlibe.  esobrarllam 
a  cni  qne  dels  sofrainhai  4.  De  mon  dan  cng  qamors  se  mon 
tenso.  on  plus  uos  dic  qanez  midons  uezer.  qades  la  uei  ses 
nos  aitan  uoler.  qe  mais  non  cug  mescoutes  a  raça  poìsaurez 
fait  son  cor  de  ren  ioios.  qe  sa  bentat  mi  fai  aissi  daptos.  qn- 
mili^tz  chansimenz  e  merce.  e  nos  meaeis  a  per  pavfc  nom 
mescre. .  qens  detz  ergneilh  sius  es  a  sa  compainha. 

MXXXIX.  Hs. 7226,167.  Daude  depmdas.  l;Nocngiey 
mais  ses  comiat  far  chanso.  mas  ar  mane  malgrat  mieu  far 
parer.  lo  pensamen  quel  cor  nom  pot  caber.  tanmenadatsilh 
a  cuy  ien  me  do.  perqnien  comens  aley  de  cossiros.  e  si  mos 
chans  non  es  molt  amoros.  ìa  nô  reptom  mas  amors  e  merce. 
qnar  sim  uolguesson  portar  bona  fe.  ia  nom  feira  mi  dons  de 
si  estranha.  2.  Ai  finamors  abtanpancgnizardo.  pogratzmon 
cor  en  gran  ioy  retener.  sol  que  fessetz  a  lieys  cuy  am  saber. 
de  quan  bon  grat  me  mezeuslabando.  e  si  daitannonoletz  neus 
mon  pro.  sinals  que  no  mostratz  li  qui  etz  nos.  mas  noy  aneiz 
qne  noi  menetz  merce,  qnadoncz  soran  aánstat  tng  li  be.  -  e 
sobrar  lan  áqnì  que  delhs  sofranha.  3.  Apeaas  say  qnem  sia 
mal  ni  bo.  tan  sixy  marrìtz  e  ples  de  non  chaler.  qnar  sieuìdel 
tot  damor  mi  dezesper.  gee  per  aitan  non  hiesc  de  sk  preìzo. 
qne  farai  doncx  suff^irai  pezansos.  et  atendcai  tro  qne  nenha 
sazos.  qnel  dezamatsnffrentrobonmerce^  enodiraisautvepro 
noquam  te.  a  tot  lo  meyns  midons  quab  mi  remanha.  4.  De 
mon  dan  cug  amors  quieumontenso.  quonpIusnOsdieqnanetz 
mi  dons  uezer.  quades  la  uey  faxti  nos  aitan  ualer.  qne  mais 
no  cre  mesconietz  a  razo.  pns  «.nra  fait  son  cor  de  ren  ioyos» 
qne  sa  bentatz  mi  fai  aissi  dnptos.  qumilitatz  chauzìmens  e 
merce.  nosmetensaaperpaucnomescre.  qno'del  ergnelfa jraetz 
enssa  companha.  5.  Mas  no  per  tan  endreit  nos  ia  somò.  qnal 
sieu  seruir  mi  denhes  retener.  e  sa  lieys  platz  qui«u  aia.nulh 
plazer.  membre  li  doc  et  oblitli'de  no.  e  sìen  suy  f ols  nom' 
fszes  ennios.  rendam  raerces  aqno  quetòl  razos.  quar  sie^  no 
pnesc  ab  lieys  trobar  merce.  cuy  am  e  nnelh  e  dezir  mais  que 
re.  no  sai  uas  qni ma dolormi  complanha.  6.  Afolh  conselh 
ten  uai  ades  ehansos.  e  dignas  11  quien  no-thiep(s«i  meree.  ab 
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ioy nonelh si mielhs notsi capte.  h tit menitofii jms tfuigenmi 
gaazanlia.  v . 

MXL.  Hs.  3794, 168.  DeudedepfíÂdeSi  l.QiâDme&sap 
cnssirar.  'lodouzdezìrlodonzpensar.  qefiscorâhaperfìnamor. 
finamen  ab  fìna  sabor.  en  fin  amor  ae  doíii  fiar.  amarnonztot 
antra  donssor.  qals  «mors  cill  qi  tot  perpren.  ses.fiie  sens  co- 
mensamen.  diensesfìnamorseuertatz.  eqidiensamafinamen. 
finffimen  es  de  dien  amaz.  2.  Totz  hoìn  qì  ben  pot  afinar.  son 
cor  en  dien  e  desamar.  so  qe  dieus  ten  a  desamor.  damor  sent 
aissi  bon  odor.  que  nuilha  res  noUes  amar.  am&r  den  homben 
tal  seinhor.  qi  nostra  mort  aucis  moren.  uencutz  damor  neo'^ 
outz  sufren.  finamen  amet desamatz.  e  cell qiben  damor enten. 
amor  part  totas  amistatz.  8.  Bos  es  e  uol  sos  bes  mostrar.  sos 
bena  als  bons  boii  uol  celar.^  dels  mals  fai  bons  dels  bons  meilT 
hors.  bens  fai'als  bons  neis  als  peiors*  faibenqartotzlosnotlc 
saluar.  qi  be  uol  preo  li  saluador.  qar  es  cell  besueraiamen. 
que  menals  bos  a  cnduamen.  et  es  salutz  e  saluetatz.  bel  sera 
pres  qi  tal  giren.  aura  per  lui  sera  salnatz.  4.  Donna  tn  noia 
aguist  anc  par.  en  cel  en  terra.ni  en  mar.  nergemairedelsa}- 
uador.  totprezualparttotaualor.  aprescilqomnonpotprezar. 
onrada  sobîre  tot  honor.  tal  reì  onratz  onradamen.  lo  reì  dels 
reis  qaissi  granmen.  per  conort  a  uos  totz.onratz.  apres  Ini  e 
ses  tot  conten.  trestotz  los  gras  damor  montatz.  5.  Al  tíeu  laus 
non  pot  laus  montar.  qals  laus  se  pot  al  tìen  lenaar.  qedetotz 
laus-portatz  la fior.  lo tiens  lausíailauzarlo  cor.  de  cells  qanoor 
de  ti  lauçar.  per  tieu  laus  ang  dieus  la  lauzor.  de  cel  qen  te 
lanzar  se,  pien.  lo  teus  laus  es  sens  aissamen.  del  tien  lau  se 
ten  per  lauzatz.  e  qi  te  lauza  ieialmen.  a  diens  es  soscorsalo^ 
gatz.  6.  Lo  soleills  clars  fai  lo  iom  dar. .  mas  la  cfaurt&i;  illn- 
minar.  non  pot  lo  iorna  peor  sa  claror.  si  oon  tu  cor  de  peccador. 
qan  beledeÌBhaizregardar.  dieus  qals  clartatzqalsresplandors. 
rics  es  qi  la  ue  e  la  leten.  sentir  non  sept  us  entre  oen.  perqe  qar 
ccmsenapeecatz.  sipneisloonsenmalamen.  noaendeuniuèsas 
clartatz.  7.  Qi  nouell  chant  uolra  chantar.  chantdedieuiseiies 
desdiantar.'  qe  sia  nouel  chanludor.  tuit  antre  chant  tomena 
plor.  diens  don  qe  nel  puesoa  enchantar.  en  chanz  de  mal  en- 
Qhantadors.  ql  qest  chant  ehantera.  leialmsn.  e  qil  chantet 
primeramen.  totz  temps  ohantel  daleigretatz.  donenbhantan 
mon  chan'  prdzeni  a  uos  on.  qe  sia  chantatz.  8.  Qi  cestichant 
chantera  souen.  dedijeu  sia  ben  anràtz.  digiatz  amen  tuit  ben 
noillen.  jqecelluosameninosamatz.' 

MXLI.  Rs,FKÌIL*jfoì.  l^,  JDeudes  de  prades.  1.  Qni 
finamen-  eab  cosirar.  lo  dous  desir  lo  dous  pensa'r.  quefins  cors 
a  per  finatmor.  ûnamentab  âna  sabor.  e  finamor  si  deu  fisar. 
amors  nens;  tot  autia  dpusor.  .cf^  aimorBsils(esei)qué  totpez^ 
pen;  sens  fin  e  scns  comiensameiL  diea  es  finamors  e  nertaç.  e 
qui  den  ama  &iameB.  finmnent  e&de  denamaç.  2.  Tot  ço  qne 
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ben'  pot  afinar.  bmi  oor  en  dieu  e  âetamar.  iso  qae  diens  ten  a 
desamor.  damor  sent  aisi  bon  odor.  qnenullaresnonlesamar. 
amar  den  hom  ben  tal  seignor.  qne  nostra  mbrt  ansis  moren. 
nencQtŷdamornenquetsafren.  finamentametdjesamaç.  esel 
qni  ben  damor  enten.  amors  part  totas  amistaŷ;  3.  Bos  es  e 
nol  sos  bes  mostrar.  soS'  bes  als  bos  no  nol  oelar.  del  mal  íai 
bon  del  bon  meillor.  ben  fai  als  bos  neis  ál  peior.  fai  ben  ear 
totç  los  nol  salnar.  qni  ben  nol  preclo  salnador.  oar  el  es  cel 
bes  nerament.  camenal  bos  a  salnament.  elersalnŷesalnetaç. 
bes  sobre  bes  qni tal gnirent.  anra per  Ini  serasalnaç.  4.  Domna 
tn  non  agnist  anc  par.  en  cel  en  terra  ni  e  mar.  uergesmaire 
del  salnador.  tos  preç  nal  part  tota  nalor.  apres  cel  qom  no 
potpresar.  bonradasobretotabonor.  talreisx^nraçonradamen. 
lo  rei  dels  reis  caisi  granmen.  per  conort  anos  totç  honraçi 
apres  Ini  es  fins  ses  oonten.  trastoç  los  gratçdonormontaç.  ô. 
Al  nostre  lans  no  po  lans  montar.  cal  laos  si  pot  al  aienlenar. 
qne  de  totç  lans  portaç  la  fior.  le  tiens  lans  fai  lançor  lo  Iotì 
de  cels  qnan  cor  de  te  lançar.  pel  tien  lans  an  dieuà  ía  lor.  de 
cel  qnen  te  lançar  sêpren.  le  tiens  lans  el  sieus  eisamen.  del 
tien  lans  si  ten  per  lansat.  e  qni  te  lauçon  leiahnen:  ab  diens 
es  lur  cors  alogaç.  6.  Lo  soleis  clars  fai  lo  iorn  dar.  mais  aa 
clardaç  enlumenar.  non  pot  lo  iom  per  sa  olairor.  ai  com  tn 
cor  dè  pecador.  cant  ben  lo  deias  regardar.  dieusqnaldardat 
qnal  resplandor.  rics  es  qui  la  ne  ni  la  sen.  centir.no  sent  nns 
entre  sen.  per  qne  car  cosenta  pecatç.  qui  pecat  sent  pneis  i 
consen.  no  sent  diens  ni  ne  sas  clartaç.  7.  Qui  nonek  chsuiB 
noira  chántaar.  cban  çhans  de  dien  fas  de  chantar.  quenonol 
autre  chantador.  tnig  antre  ohan  tornon  a  plor.  dìensdonqne 
nol pnscon enchantar.  enchanç de mal enchantador.  qnìfiest 
tchant  cant  alegramen.  e  qni  çantet  primeramen.  totçtemps 
ehantel  dalegretaç.  don  en  ehantan  mon  chan  pzesen.  a  nos 
hon  que  sia  chantaç.  8.Qni  cest  chant  chantérasonen.  de  dien 
sia  bonanìnraç.  9.  Digaçamentnigbennoien.  qneoelnoeam 
eninosamaç. 

MXLII.  Hs.  7698, 121.  Baudedepradaa,  LPosamoia 
nol  e  comanda.  qnieu  chantan  mon  cor  retraia.  ben  tlei  fax 
chanson  que  plaia.  áls  amans  on  qne  seapanda.  oanlareB  non 
nneill  de  chan  semir.  quar  non  ooncnsol  gran  dezir.  qnel  cor 
aflama  et  enpren.  de  cel  qnez  ama  finamen.  2;  Qui  ben  ama 
petit  blanda.  si  dons  poslasapneraìa.  qnenoner  sitrapiasaiai 
ni  del  tot  samor  demanda.  nooi  ai  enneìs  al  eseondir.  pregon 
per  lui  li  ueill  e  sospir.  esfors  de  be  e  t^ergen.  quotalsprecx 
nol  dona  quenten.  3.  Tan  mesclairaet  ahranda.  ns  dona  raás 
qnel  oor  mi  raia.  cades nei so qneniapaia.  e cera'neis en ir- 
landa.  de  lainenria  sai  chauEÌr.  celaqínesapaldepartir.  mon 
eqr  entaillar  sotilmen.  én  simezeueet  quien  la  sen.'  4.  Quen 
tan  úom  lo  sels  gnaranda.  nonaaqofitdonatangaá&í  tannalfins 


ni  qne  tant  aia.  so  qne  fin  pretz  nol  e  manda.  gen  sap  parlat 
etacaillir.  e  dompnei»  e  retenir.  abbel8eniblantotalag<en. 
et  amar  nn  sol  coralmen.  5.  Lai  on  hom  ditz  8i  etanda.  nneill 
qne  ma  chanao  «atraia.  qne  chansimen  e  merce  aia.  noconosc 
camors  resplanda.  lai  pot  hom  bon  pretamantener.  qnardiens 
fai  nolc  tan  gent  assir.  nn  castel  fort  et  aninen.  qnes  flors  de 
ioi  e  de  ionen. 

MXLIII.  Hs.  Ph.  M.,  fol.  132.  Deudea  deprades.  1.  Pos 
merces  nom  nal  nim  ainda.  ges  de  chantar  non  ai  rason.  mas 
qni  pot  de  rason  perdnda.  farmoçplaçenableugierson.  asaç 
dea  eser  plns  graçit.  car  moç  ses  rason  son  faidit.  e  qai  nols 
capten  ab  dir  gen.  son  perdnt  el  sons  eisamen.  2.  Anc  de  daç 
nom  pot  far  tengada.  ans  giet  totç  têps  al  altrni  pron.  e  ies 
per  tant  mos  cors  nos  mnda.  cades  non  ioc  tan  mi  parbon.  car 
de  bentat  mi  fai  ennit.  e  mOstra  de  fln  preç  camplit.  cil  qae 
naientrigan^nolnen.  naillioc'qae*parrennoipren.  S.Iamais 
per  me  non  es  sabnda.  lamors  qnein  ten  en  sa  prison.  anç  la 
tenrai  ben  rescondnda.  e  dirai  qúeç  anc  re  no  fo.  e  pos  nei  qe 
nomes  cubit.  qne  si  astracs  en  ioc  partit  iagairai  sol  priaa^ 
damen.  ab  amorsetabpensamen.  4.  Ben  esparanllaconegada. 
qe  trop  serair  tol  giçardon.  e  tost  es  grans  ancta  aengad& 
qaias  plia  trop  en  fol  copagnon.  mos  cor  e  mei  oiU  man  trait. 
caisi  feron  tant  eissemit.  que  conseleron  per  non  sen.  qaiea 
descobris  tot  mon  talen.  5.  Domna  lono  têps  aos  ai  uolgadà. 
mais  er  uos  quier  sius  plaç  perdon.  car  anc  pensei  quem  foses 
druda.  pois  mi  tornest  uostroc  en  non.  ia  mai  per  nos  noh 
querai  gait.  .de  lausengier  car  per  un  crit.  uos  dones  tan  gran 
espauen.  quem  falìses  de  cuuinen.  6.  Bels  iois  nouels  ia  tan 
petit.  no  preçares  que  uos  oblit.  ans  uos  amaraifinamen.  mas 
Biens  prec  plus  estrangolmen.  7.  Ámics  nostre  segnor uos  ghit. 
car  en  uos  son  bo&  aips  coplit.  e  uos  manteneç  nenunen.  pref 
eualorioieiouen. 

MXLIV.  Hs.  Yat  5282, 123.  Daurde  de  pradaa.  l.Pois 
merees  nom  ual  ni  maiuda.  ges  de  chan-tar  non  ai  razo.  mas 
qui  pot  de  razon  perdnda.  far  mot  plazen  ablengierso.  assatz 
deu  esser  plus  grazit.  car  mot  ses  razon  son  faidit.  e  qni  nolt 
eapte  ab  dir  gen.  son  perdut  el  sos  eissameu.  2.  Ano  de  datz 
non  puoc  far  ten^da.  anz  get  totztemps  al  autrai  pro.  eget* 
per  so  mos  cors  nois  muda.  cades  non  ioo  tant  mi  par  bo.  car 
de  betitat  nd  f ai  enuit.  e  mostra  de  fin  pretz  complit.  cilqne 
nai  entriga  noluen.  mon  ioc  qe  per  par  re  noi  pren.  3.  lamais 
per  me  non  er  saubudà.  lamors  qem  ten  en  sa  preiso.  aoz  ia 
tenrai  ben  rescondnda.  e  dirai  ben  canc  res  non  fo.  epoisnei 
que  nomes  cobit.  que  sia  astrucs  en  ioc  partit  iogarai  sols 
priuadamen.  ab  amor  et  ab  pessamen.  ^.BenesparaaUaco^ 
Bognda.  que  trop  seraìrs  tol  gnizerdo.  e  tost  e8.gnuifl  onta' 
nengnda.  qois  piiu  trop  en  fol  eompiûgno. .  mos  corse  mieá 
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hnoìllmftnttrahit.  carsifeìiroxitantiBsernit.  qemconsseilleron 
pernonsen.  qieudesoobristotmontalen.  B.Dompnalonctempe 
ao8  ai  nolguda.  masaruosqiersinsplatzperdo.  carancpenssei 
qem fossetz druda.  pois mitomez uostroc eno.  iamaìs per uos 
non  qerrai  ^it.  de  lausengier  cm:  per  un  crit.  uosdonetztant 
gran  espauen.  qem  faillìssetz  decouinen.  6.  Bels  iois  nouels 
ia  tant  petit.  non  pensaretz  qieu  uos  oblit.  anz  uos  amarai 
alláramen.  sius  en  prec  plus  estrengolmen.  - 

MXLV.  Hs.  2701, 30.  Daudepradas.  l.Perlodostems 
que  renouela.  uuelb  far  er  nouela  chanso.  camors  nouela  men 
somo.  dun  nouel  ìoj  quem  capdela.  e  daquest  ioy  autre  ioy 
nays.  e  sieu  non  lay  nonpogray  majs.  masadesadzor  e  sopley. 
yes  lo.pays  on  quilhestey.  2.Tanmiparlesperansabela.  queb 
bes  yal  yna  tenso.  pus  espers  mi  fay  tal  pro.  be  fay  rìcxsi 
mapela.  nim  dis  bels  dos  amicx  verays.  be  tuelh  que  per  mi 
siatz  ìays.  e  ya  nos  vir  per'nulh  esfrey.  yostresôscorsdelmeu 
domney.  3.  Er.ay  dig  só  quem  playa.  e  say  que  nos  potauenir. 
que  dona  non  dìtz  son  dezir.  ans  sela  pus  so  que  uolria.  deson 
amic  se  yol  onrar.  e  fas  ades  pus  a  preyar.  on  plusladestrrah 
sos  talans.  mas  que  ben  uol  dir  los  talans.  4.  E  qui  re  sap  de 
drudaria.  leu  pot  conoisser  e  chauzir.  queb  bel  semblans  el 
dos  sospirs.  no  son  messatiea  de  {adia.  que  so  que  te  yol  de- 
mandar.  e  ditz  no  de  so  que  yol  far.  per  quieu  cosselh  als  fis 
amans.  queprendenfassanlursdemans.  5.Motsayquemtenra 
ad  ufana.  car  yeu  ai  dig  que  âs  amicx.  y  fay  mot  que  pros  e 
que  ricx.  si  can  pot  de  si  dons  sapana.-  mas  non  cug  farnegun 
ergueJh.  si  la  res  quieu  pus  am  e  yuelh.  baysetabraseuuelh 
saber.  si  la  yol  quieu  naya  nulh  pkzer.  6.  Lay  on  es  proeza 
certana.  yas  salue  ten  yay  e  not  tricx.  chanso  quel  senher  ter 
abricx.  en  contra  fola  gen  yilana.  el  duy  frayre  dé  roca  fuelh. 
er  cascuB  que  saher  acuelh.  sapchas  a  tos  obs  retener.  si  yols 
en  bonas  cortz  caber. 

MXLVI.  Hs.  Vat.  5232, 124.  Daurde  depradas.  1.  Ben 
deu  esser  solatz  marritz.  et  amors  trista  e  marrida.  epauedeu 
hom  prézar  lor  uida.  e  tot  lo.ben  com  á  lor  dìtz;  ear  cei  per 
eui  ualiab  .solatz  e  cortesia.  chans  e  deportz  iois  e  merces. 
loa:  es  faillitz  don  grans  dols  es.  2.>[amais  bons  uers  non  er 
'ftuzitz.  ni  cansos  per  razon  complida.  amors  morta  es  uostra 
crida.  qe  dits  que  uos  etz  esperitz.  cortesia  dizia.  tals  hom 
uos  couenia.  tuich  chantador  eron  nonres.  qan  uoliadir  qeus 
plagues.  3.  Anc  hom  non  dis  motz  tant  grazitz.  niaiiclengua 
tant  issemida.  qe  sa  uotz  era  tant  complida.  qel  rossigno&es 
ésbahitz.  qan  son  doutz  chan  auzia.  e  pros  senesMilia.  mais 
ique  hom  ŷ^évL  anc  conogues.  per  so  la  dieus  a  son  ops  pres.  4. 
Úiesu  crist  pre  c  qeil  sia  guitz.  el  paus  a  la  destra  partida.  ca 
808  amk8  a  establida.  cadoncs  erbenlohtocsgamitz.  dompna 
saintamaria.  perconsBeiIluosdaria^  siusazautatzdomecoites. 
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mgo  bnmet  uon  laìssetz  ges.  5.  Trop  es  caitiiis  et  adonnitz. 
totz  hom  cni  auoleza  gnida.  car  si  pert  el  segle  oblida.  eqsnd 
es  daqestmon  partitz.  diens  non  uol  sa  paria.  mas  enenfern 
lennia.  on  estai  totz  de  penas  ples.  e  ia  mais  non  er  qni  del 
pes.  G.Yassalastenrastaaia.  totplancarlaitrametia.  cbans* 
sos  e  ners  e  sirnentes.  cel  cui  den  ben  plaigner  rodes.  7.  Bels 
desirs  nas  oh  qieu sia.  a enmiila seignoria.  per far  e per  dir 
qeil  plagnes.  et  anc  nolni  mas  el  eor  mes. 

MXLVn.  Hs.  7226, 170.  Daude  depradas.  1.  De  lai  on 
son  tug  iney  çlezir.  quar  sai  qué  si  ilh  mazira.  per  que  souen 
planc  e  sospir.  mas  ylh  no  plang  ni  sospirá.  persodelieysfort 
me  rancur.  et  es  dreita  ma  rancura.  quieu  non  pes  dautra  ni 
cur.  et  ylh  de  me  non  a  cura.  2.  En  mi  son  tug  aquil  cossir^ 
don  nulhs  fís  amans  cossira.  e  si  bem  uau  nîm  uuelf  nim  uir. 
mos  cors  nos  uolu  ni  nos  uira.  de  lieysquatenquemeazir.  que 
tot  quan  se  uol  melhura.  esol  qua  loyres  nos  peiur.  quamors 
ab  lieys  nos  peiura.  3.  Totz  los  afans  quem  fai  sufrir.  motuò- 
luntiers  los  sofrira.  selham  denhes  aculhir.  tan  gen.cum  ieu 
laculhira.  nol  agra  cors  fals  nijdur.  doncx  per  quemesylhtan 
dura.  que  lai  on  plus  ab  lieys  matur.  et  ylh  menhs  ab  mi  sa- 
tura.  4.  Ci  sagrades  de  mi  seruir.  de  tot  mon  sèn  la  seruira. 
quar  dest  mal  quem  fai  languir.  sai  ben  qu'e  plus  no  languira. 
mas  nom  ualon  precx  ni  coniur.  si  merces  no  lam  coniura.  tan 
qun  pauc  uas  me  sadrechur.  non  aura  de  mi  drechura.  5.  Nò 
puesc  mudar  que  non  tir.  lai  on  mos  mals  aips  me  tira.  quar 
tot  lo  cor  ma  ûig  partir.  de  lái  on  nol  partira.  sapson  esguart 
dousset  e  pnr.  quem  fa  cuiar  queys  pùra.  me  dissessa  questes 
segur.  de  lieys  que  nom  segura. 

MXLYIIL  HB.yat.523%  124.  Daurde  de pràdas.  l.De 
lai  on  son  miei  desir.  car  sai  qe  cill  nomdesira.  perqiensonen 
plaing  e  sospir.  mas  ill  non  plaing  ni  sospira.  per  so  de  lieis 
lort  mi  rancnr.  et  es  dreita  ma  rancnra.  qien  non  pens  dautra 
ren  ni  cnr.  et  ill  de  mi  non  a  cnra.  2.  Ên  mi  son  tnìch  aqnil 
consBÌr.  de  qne  fìs  amans  co«eira<  e  si  bem  nan  nim  noln  nim 
vir.  moscorsnoisnolnninoisnira.  delieisqueatenqe'meillnr. 
qe  tot  so  qeìs  nol  meillnra.  e  eol  caìlior  nois  peinr.  amors  ab 
tieis  non  peiura.  3.  Totz  los  afans  qem  fai  sofrir.  montnolnn"- 
tiers  los  sofrira.  silam  deígnes  sol  acnillir.  tant  gen  cnm  ien 
lacuilira.  ia  noill  agra  cor  fiac  ni  dnr.  doncs  perqne  mes  ill 
tant  dnra.  qe  on  plus  ien  nas  lieis  matur.  et  ill  méins  uas  mi 
satnra.  4.  Sisagradesdèmonsernir.  detotmonsenlasemira. 
car  daqest  mal  qem  failangnir.  saìbenqnepnoiânonlangnira. 
mas  ill  non  norprecs  ni  coniur.  e  si  merces  non  coniura.  tant 
cun  panc  nas  me  sadreitnr.  non  anra  de  mi  dreitnra.  5.  Non 
puosc  mndar  éades  non  tir;  láì  on  lâos  mals  aips  me  tira.  qfln 
tot  mon  cor  ma  faich  partir.  de  lai  don  ia  nois  partìra.  silsiev' 


esgart  donsset  e  pnr.  qem  fan  cnidar  qnil  espua.  midiBsesen 
qem  fes  segnr*  de  lieis  qne  nom  asegnia. 

MXLIX.  Hs.  Ph.  M.,  fol.  130.  Deudes  de  prades.  l.El 
têps  quel  rosignol  sesgau.  e  fai  sos  lais  soçlonertfneil.  persa 
parila  can  lacneil»  no  lais  amorsestarsnan.  ansnorqneucliant 
onolaonon.  cel  qni  ma  tengnt  en  preison.  tanlongamentca- 
penas  sai.  sin  porai  ninre  sen  mestrai.  qne  maÌB  no  tom  en 
son  estaie.  2.  Ab  bel  semblan  e  ab  cor  bran.  a  tengnt  cel  cni 
amar  sneil.  aissi  mnn  cor  lonc  tenps  en  noil.  qne  l(Sl  menson 
tornat  tot  blau.  toç  hom  quen  amor  sabandon.  en  trop  ric 
louc  sap  per  rason.  qual  angoîsa  ni  cal  mal  trai.  qui  ama  so 
quinonleschai.  siamorsnoiforçaparaie.  S.Deioinouelseguei 
lesclau.  tro  fui  uenguç  a  soncapdueil.  ançmimostrettangran 
orgoil.  con  si  tengues  del  mon  lesclau.  de  cuuenent  mi  fes 
tenson.  caîs  que  dises  enoîa  pron.  sap  pensamen  cortes  e  gaî. 
Tos  sai  donar  ioi  et  esmai.  eus  fas  plaser  uostre  damnaie.  4.  En 
greu  pantais  uin  e  estau.  e  res  no  mauen  de  can  noil.  ni  garir 
daiso  don  mi  doil.  non  pusc  sa  bel  desir  non  au.  quere  capten 
contral  leon.  qnis  fisa  tant  en  sa  faison.  que  so  que  uol  fai  e 
desfai.  e  trop  lancse  de  peiorplai.  onpluslisuidefìranccoraie. 
5.  Ab  tal  aguir  entrei  enau.  îo  iorn  qnem  mostreron  mei  oill. 
yna  falsa  re  dom  mi  doiL  que  damors  mor  e  si  men  lan.  anc 
mais  om  tan  mariç  non  fon.  caltre  no  ma  ni  meus  no  son.  e 
pneis  altra  ni  eu  no  mai.  ben  pot  saber  nom  auramai.  cillque 
no  uol  mon  omanaie.  6.  A  mun  amicnescuisatrai.  preçenalor 
e  tot  can  fai.  cansons  ten  ton  prìmer  uiaie. 

ML.  Hs.  Yat.  5232, 122.  Daurde  depradas.  1.  El  temps 
qel  rossignols  sesgau:  e  fai  sos  ners  sotz  lo  uert  fuoill.  per  sa 
pareilA  qan  lacuoiU.  nomlaissaamorsestarsoau.  anznolqieu 
ehantunoillaono.  cillqnemâtengntenpreiso.  tantlongamen 
eapenas  sai.  si  poirai  ninre  sim  nestrai.  que  miûs  non  tomen 
80n  ostatge.  2.  Ab  bel  semblan  et  ab  cor  brau.  a  tengnt  cel 
cni  amar snoilL  aissilonctempsmoncorennnoilL  qelnoill 
men  son  tornat  tot  blau.  totz  hom  qen  amor  sabando.  en  trop 
orio  luoc  sap  per  razo.  cal  angoissa  ni  eal  mal  trai.  qniamaso 
qe  noill  eschai.  si  merees  noi  forssa  paratge.  3.Deioinonel 
gegiei  lesclan.  tro  foi  nengutz  a  son  capduoiU.  on  mi  mostret 
tant  gran  orgnoiU.  cnmsitei^nesdelmonlaclan.  delconinen 
mifetztenso.  cainz  que  disses  enoia  pro.  sabpessamencortes 
egaL  Tos  sai  donar  ioi  et  esmaL  ensfatzplazernostredamp- 
natge.  4.  £n  gren  pantais  nin  et  estan.  eresnomauendequìt 
nnoilL  ni  garir  daiso  don  mi  dnoilL  nonpnoscsabeldesirnon 
UAu.  qerre  capteing  contra  leo.  qeìsfizatantensafaisso.  qne 
so  qeis  uol  £ai  e  desfai.  e  trob  lancse  de  peior  j^.  on  plus  li 
sni  de  franc  ooratge.  5.  Ab  tal  agnr  intriei  enan.  lo  iorn  qem 
mastreron  miei  hnoîLl.  vna  falsa  ren  don  midnoiLl.  qne  damor 
moor  e  si  men  lan.  anc  mais  hom  tant  marritz  nonfo.  cantras 
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xko ma&t Hi mieas noa flo.  epnois anláre ni ieu ììQm Bi.  ben poÉ 
saber  nem  atrra  mai.  cill  qx^  no  uolc  mon  homenatgQ,  6.  A mon 
limic  aas  qui  satrai.  pretz  e  nalors  en  tot  oant  fai.  cbanssoâfai 
tan  prìmier  uiatgd. 

1  MLI.  Hs,Ph,M.,  fol.133.  Deudesdepradea^l.TAniie^ni 
al  eor  i^mamoroâ  diesir.  qni  lan  imi  oillnoaellamonAsis.  qniçn 
non  noil  ges  es^r  en  paradis.  per  so  qne  mais  nom  pognes 
cartener.  lai  on  beutat  e  nalor  seignoreia.  e  totaquo  qnant 
amors.plaser  deia.  qnel  iiioQ,,nçtn  es  nols  h'om  tan  malonàos, 
lai  non  tornes  ioios  e  benestans.  2.  $en  sanp  amor  onrar  et 
enriquir.  car  ano  dei^t  noler  qnisíi.menardis.  tan  qneiQ 
penses  que  madomnan  aufris.  quieu  lesgardes  dreg  oils  al  det 
psjrtir.  bensaique'ianonlauraiinaìalenueia.  \  eraeepnsen 
Bosamoroa  semblans.  ben  çuig  mpstrar  cal  estoçmonstalans* 
3.  Ben  fai  adir  som  cug  car  afoftir.  nos  deu  hom  ges  per  amo'r 
la  conquis.  ,  ear  plusi  uencutç  es  cel  qni  safortìs.,  quo  cel  que 
sap  umilmeji  obedir.  donc  ben  es  fols  qniabaniior  guereia.  car 
saberpotsi  mercesnolplaideia.  a.sufrirlersosmalsespsafansi 
tan  can  uolra  cil  de  cui  es  lo  dans.  4.  la  sem  iiqlgnes,  mi  dons 
de  tot  auc^r.  n.on  cuig  tan  gen  moprea  ni  mapniìis.  ni  sos  be}9 
oils  amoros  pleins  de  ,ris.  nô  áneren  ta^  dousamen  ferir.  mon 
cor  ques  ren  a  leis  totç  es  ai^treÌA.  e  parl  ^b  leis  enpensan  e 
domneia,  tot  atresi  .con  sien  lera  denans.  e  magues  pres  per 
amic  en  baisans.  5.  Domna  uostzom  sui  e  per  fár  e  per  dir.  tat 
cant  uolreç  per  ma  fe  uos  plei^ir.  e  seçi  pxendeç  per  tal  oonien 
mofris*  ia  djeu  nom  dion  poder  cailors  men  uir.  ai  doujsa  re^ 
caiador  e  sQpl^ia* .  pres  le  ualors  e  tot;  quan  esmerceia.  voiUaç 
sÌQS  plaç;  quous  i^tr^ia  mqns  chana.  çonieu  nos  sui  e  seraifins 
amans.  6.  A  mon  amia  que  fai  mielatotquandeiaw  denul^.baro 
queç om ^uia ni ueia.  iennAÌ chansos e iiias limembiansé  que 
mainta  ueç  nal  mais  un  ior  cuns  a^s. 

MJjII.  BEs.  YaL  5232^  123.  Baurde  depradas.  1.  Tant 
sent  al  cor-  nn  amoros  desif ..  qei  â,nt  miei  huoill  nouellameifi 
assis.  'q)eu  non  uuoiU  ies  esser  en  paradis.  per  qe  ia  mais  non 
pogues  car  tener.  lai  on  benti§ktz  e  iouens  seignc^eia.  etotaco 
qaz  amc»:  plazer  deia.  qelmon^onesnuiUshomtantmalanans» 
lai  non  tomes  ioios  e  benestans.  2.  Bem  saup  amors  honrar ,et 
enriquij*  car  anc  deignet  uoler  qeu  menardis.  tant  qe  penses 
que  madompnam  sofris.  qeu  lesgardes  dreitz  huoiÚs  al  de* 
partir,  ben  sai  qne  ia  non  aurai  mas  lenueia.  *.  emeconssen 
808  amoros  semblans.  beil  cuìch  mostrar  caJs  es  totz  mos  talans. 
3.  Beis  fai  a  dir  soni  cuich  car  afortir.  áois  deu  hom  ges  de  iqi 
qan  la  conqniç.  car  plns  nencutz  es  cel  qui  safortis.  qecelqne 
sap  humilmen  obezir.  doncs  ben  es  fol^  qui  ab  amor  gerreiah 
oar  saber  pot  si  merces  nol  plai  deia.  a  sofrìr  ler  sosmalaesqs 
afans.  tanf  cum,  n^lra  oill  4e  cui  es  c<>mans.  4.  la  sim  uoiLgnes 
ipidpnz  del  tot  Laucir.  nom  cuich  tant  gen  moíiresni  macuiilis» 
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ni  fiiîeî  beiH  htioîll  amoros  plen  de'iÌB.  noni  anerontantdonssa- 
ment  ferìr.  mon  cor  qeis  ten  totz  a  lieis  e  santreìa.  e  parlaab 
lieìs  e  Bolassa  e  dompneia.  e  magaespresperamîcenbaissans: 
si  cum  dompnas  recebont  fins  amans.  5.  Dompna  uostrom  sm 
per  far  e  per  dir.  tot  cant  nolretz  per  ma  fe  nos  pleuis.  e  sim 
prendetz  ýer  tal  cumieus  moMs.  iadìeusnom  don  podercaiUof 
men  uîr.  a  donssa  res  cui  ador  e  sopleia.  pretz  e  uakrs  e  tot 
so  qem  merceia.  voiUatz  sius  platz  qeus  retraia  e  mós  <$ban8; 
cum  ieu  uos  sui  e  serai  fìs  amans.  6.  A  mon  amic  que  fai  mieilis 
tot  qant  dèiá.  de  nuiU  baron  qez  hoih  auia  tai  ueia.  ten  uai 
cbanssos  e  sias  li  membrans.  que  maintas  uetí  ttal  mais  uB 
ioms  cus  ans. 

MLIII.  Hs.  8794,246.  S.ensûfdell  1.  NonpueismudaT 
qan  luees  es.  qieu  non  cbant  o  no  gronda.  qel  baron  si  sont 
espres.  entrèls  an  conprat  íônda.  encomstotassesmates.  com 
uos  rasa  e  tonda.  enrendon(redon?).  perpiezpuiarcontramon. 
en  raîmon.  menbrens  deri  peire  bremon.  2.  En  coms  aitant  hay 
apres.  qe  tals  es  en  gironda.  olmieillideuostrepaes.  qiuostra 
cort  rebrondá:  am  lur  rendas  e  lur  ses.  si  dieusno  uos  anonda. 
tros  qal  fon.  cbascus  a  cor  qens  rebron.  mas  bouc  son.  qar 
natendon  laurion.  8.  Se  çai  uen  *.  qi  fon  seinber  dargensa. 
coms  ben  sai  qe  seres.  duc  clamatz  amaparuensa.  éqeuolal'es 
hueilhcluc.  de  rome  tros  qargerisa.  cuiqenuc.  chaseushacor 
qeus  peluc.  si  qel  çuc.  remanra  blanc  li  peçuc.  4.  Ben  sai  si 
lore*.  de  tanai  souinensa.  qe  fols  plus  caus  dun  saubnc.  sai 
que  napenederisa.  qanneiresalpTÌmei*uc.'  trap'enársaualensa. 
del  faduc.  qi  mal  sembla  del  bauz  nuc.  e  ses  truc.  ual  mens 
qom  mortz  en  taùc.  5.  *.  6.  Aitanatig  dir  en  blacatz.  con  ^i 
non  i  mentria.  sáls  pros  prouèrisals  pre^&z.  en  qaues  séinhoria. 
ço  qe  toUes  rendias.  ehaseus  uosanieria.  lialmon:  perouosson 
desiruen.  qarsouen.  scoriatz  la  croz  per  largen. 

MLIV.  Hs.Vat.5232y209.  Lomrdda,  sirumtes,  l.Qan 
qieu  ehantes  damor  ni  dalegriér.  ni  de  domp'riei  er  uei  que  ma 
mestier.  qieuchantdegerraepergerramfesgau.  <ïentotzbons 
faitz  dei  tener  dreîch  sentier.  car  tuich  boh  aip  taignon  a  ca- 
uallier.  qes  ab  midonz  qui  tendepretz  la  clau.  2.  Sitotson  mal 
e  fel  nostre  gerrier.  eu  los  tem  meins-pois  sui  e  mòn  destrier. 
qand  eu  los  uei  que  som  los  me  mentau.  e  sin  trob  un  enoios 
lausengier.  sa  moiller  sai  que  se  uistra  de  nier.  per  qe  les 
dps  qeis  gart  de  mon  esclan.  3.  Cel  qel  conois  lo  ten  per  mes- 
songier.  flac  e  uolpìl  auol  et  ufanier.  cab  croi  semblan  fals 
auinen  soau.  se  feing  cortés  e  non  ual  un  denier.  qeîldichson 
gíos  eil  faich  Boù  menudier.  per  qentrels  pros  non  es  prezatz 
un  clau.  4.  la  nom  tenga  negus  per  sòbrancier.  do  so  qai  dich 
si  ben  fauc  gab.sobrìer.  qeu  nolmenatzmassegjpn  quemen 
lau.  e  sieul  cossec  loutracuidat  parlier.  ia  &oIgarratotzIatirs 
de  monpesiier .  ab  tans  de  marcs  cum  ha codols  èn  erau.  5.  Laich 
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se  dechai  dopap&a  ab  pretz  uertadier.  sil  fai  daiaoir  nuiU  b6b|t 
blan  plazentier.  nìs  plia  en  lui  ges  non  ue  be  nì  au.  carnegus 
hom  non  ama  ab  cor  uerai.  pois  en  amor  de  ia/ì.  fai  destorbier. 
ar  nai  dig  pro  per  que  mas  denz  enclau.  6.  Siruentes  uai  dir  al 
fals  ufanier.  qe  mal  aic  mi  e  mon  corren  destrier.  e  lìeis  per 
cui  ma  faich  enic  e  brau. 

MLV.  Hs.  8794,  194.  Pere  roger.  1.  No  sai  don  cbanta 
chantar  plagram  fort.  sisaupesdonmasaranonsaibe.  egrieus 
es  cbans  qant  hom  non  sapdeqe.  masadoncparqomhanatural 
sen.  qan  sap  son  dan  ab  gen  passar  cubrir.  qar  nos  deu  hom 
per  ben  trop  osiansir.  ni  ia  per  mal  om  trop  nos  desesper.  2. 
Mas  tot  qant  es  áaclina  uas  la  mort.  qe  presas  tu  tot  qan  fas 
euno  re. ,  jnas  so  ditz  bom  qauols  es  qi9  recre.  per  qôm  deufar 
tot  bel  captenemen.  qenolpueschomroaldirniescamir.  aisso 
dic  ieu  qe  nos  deu  om  giqir.  aissi  del  tot  qil  segle  uol  tener. 
3.  Fort  esta  be  qom  chant  e  qes  deport.  oc  qan  ni  es  luecs  ni 
têps  qe  sesdeue.  e  qoras  donc  uol  o  dir  ges  per  me.  sapchas 
qien  oc  qar  us  grans  iois  mi  pren.  qar  dis  totz  iorns  qe  rir  uol 
0  bordir.  tol  te  daisso'ia  ter  tot  a  morir.  e  laisserai  per  so  mon 
ioi  auer.  4.  Si  ioi  non  hai  don  aurai  don  confort.  e  qal  ioiqers 
dd  leis  cui  olam  merce.  fols  es  pér  qe  perdieutrebailhaste.  ni 
per  aisso  mas  donc  mas  per  nien.  Hen  entremetz  tu  qe  saps  aug 
lo  dir.  sap  tu  qe  fai  laissa  me  tot  garir.  ieu  uolontiers  e  fai 
tot  son  plaser.  5.  Tot  uenra  temps  qe  conostra  son  tort. .  aqì 
taten  si  fay  ieu  per  ma  fe.  fás  ton  taïan  mas  ieu  non  cugnicre. 
tan  qant  uiuras  naias  null  iausimen.  non  ditz  per  als  mas  qax 
me  uols  partir.  ieu  oc  per  so  qar  no  ten  uei  iausir.  e  ia  saps  tu 
qals  nô  ai  en  poder«  6.Mos  cors  nom  ditz  qieuab  autramacort. 
qar  ben  as  dretz  peU  gran  ben  qi  ten  ue.  ell  so  fara  e  coras  er 
de  se.  ben  estara  si  uers  es  mas  si  men.  tu  qen  faras  am  maìs 
lo  sieu  mentir.  qautra  uertat  mal  j  sabes  chausir.  qieu  non 
pretz  ren  mensonia  contra  uer.  7.  Per  samor  uiu  e  samor  ma 
estort.  de  gran  preiçon  e  samor  ma  mes  fre.  qe  nomeslais  uas 
autra  sim  rete.  e  per  samor  hai  tot  mon  cor  iauzen.  em  par 
denueg  em  plaz  qaut  puesc  seruir.  e  ualon  maia  de  leis  li  lonc 
desir.  qe  âauia  dautra  tot  mon  uoler. 

MLVI.  Hs.  7226, 193.,  Aissi  eomensa  denpeire  rogier  de 
mirapeys,  1.  No  sai  don  chant  e  chantars  plagram  forti  sî 
saubes  don  nias  de  re  nom  sent  be.  etesgreuschansquanthom 
no  sap  de  que.  mas  adoncx  par  quom  a  natural  sen.  quan  ^ap 
pasaar  son  dan  ab  gen  suffrir.  quar  noys  deu  hom  per  bentrop 
esiauzir.  ni  ia  per  mal  hom  trop  nos  dezesper.  2.  Mas tot  quant 
es  sáclina  uas  la  mort.  quan  prezas  tu  tot  quan  fas  quieu  non 
re.  mas  so  ditz  hom  quauols  es  quis  recre.  per  quom  deu  far 
tot  bel  captenemen.  que  nol  puesc  hom  mal  dìr  ni  escarnir. 
aissi  dic  ieu  que  nos  deu  hom  giquir.  aûsi  del  tot  quil  segle 
uol  tener.  3.  Fort  estai  be  quom  chant  e  ques  deport.  ocquan 
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D^  lnecx  Ai  temps  qne  sesdene.  e  qaoras  donex  nols  o  ges  dir 
per  me.  sapchas  ìen  hoc  qnar  us  grans  dols  men  pren.  qnar 
dìtz  totz  ìoms  qne  <rìr  uols  e  bordir.  tol  te  daisso  iater  tot  a 
murir.  e  laissarai  per  so  mon  ioy  auer.  4.  Si  ioy  non  ai  don 
aurai  doncx  conort.  e  qual  ioy  quiers  de  lieys  cuyclam  merce. 
folhs  yest  per  que  e  dieu  trebalhas  te.  ni  per  aquo  fai  doncx 
mas  per  nien.  ten  entremetz  que  saps  tu  aug  loy  dir.  saps  tu 
que  fai  laissa  me  tot  querir.  ieu  uoluntiers  e  fai  totion  plazer. 
5.  Tot  u.eirai  temps  que  conostra  son  tort.  aqui  taten  si  fatz 
ieu  per  ma  fe.  fas  ton  talan  mas  ieu  no  cug  ni  cre.  tan  quan 
uiuasnayas  nulh  iauzimen.  nous  dis  p«r  álsmasquarmenuols 
partìr.  ieu  hoc  per  so  quar  no  ten  uey  iauzir.  e  ìa  saps  quals 
ieu  non  ai  ges  poder.  6.Mos  cors  nom  dítz  quieu  abautra  ma- 
cort.  quar  ben  as  dreg  pel  gran  ben  que  ten  ue.  el  so  fara  e 
quoras  er  iasse.  ben  estara  siuersesmassitmen.  tuquenfaras 
am  mai  lo  sieumentir.  quautrauertatmalhisapsdoncxìauzir. 
quieu  non  pretz  ren  mesorgua  contra  uer.  7.  Per  samors  uin  e 
samors  ma  estort.  de  la  preizon  e  samor  ma  mes  fre.  quenom 
eslays  uas  autra  sim  rete.  e  per  samor  ai  tot  mon  cor  iauzen. 
em  platz  dompneys  em  platz  quan  puese  seruir.  e  ualon  mais 
de  lìeys  li  lonc  dezir.  que  sauia  dautra  tot  mon  uoler.  8.  Lo 
uers  tramet  e  uuelh  qui  si  prezen.  mon  tort  nauetz  sil  play 
qtìel  uuelh  auzir.  que  totz  lo  mons  la  deuria  seruir.  quar  mai 
dautra  uol  bon  pretz  mantener.  9.  E  si  dous  sautz  roa  fag  des- 
cauzimen.  mieus  es  lo  dans  et  er  lom  a  sofrir.  et  ylh  nom  poc 
de  plus  enuilanir.  e  per  uilan  lo  deu  hom  ben  tener. 

MLVII.  Hs.  Yen.,  fol.  85.  Gaussélm  faydiU  1.  lausent 
ab  gran  benenanza.  ab  ûn  cor  partit  deror.  franc  fizel  dumil 
semblanza.  ret  mil  merces  ab  douzor.  a  samor.  dun  ric  ioy 
don  bes  me  uejnha.  quem  det  ab  gen.  cors  ualen.  pros  dona 
en  cui  pretz  rejnha.  can  ihe  parti  despauen.  2.Adoncsladoutz 
entressejna.  quemfesalcomenzamen.  definamorquemesejnha. 
a  amar  celadamen.  dauinen.  uos  en  cui  bon  pretz  messejna. 
car  la  meillor.  elagenzor.  uoschausisesduptanza.  carmiens 
det  a  seruidor.  3.  £car  ai  daco  menbranza.  ai  gaug  e  apres 
paor.  de  uos  on  ay  mesperanza.  que  gardetz  uestra  ualor.  e 
quaillor.  ametz  tal  queus  desouejnha.  de  me  queus  tejn.  e 
mossen.  per  far  tot zo  queus couejna.  que dals non  aipessamen. 
4.  Dona  tot  quant  mos  cors  dejnha.  mes  desir  é  mes  paruen. 
que  uos  cui  pretz  dan  no  tejnha.  dun  ioy  quem  fees  paruen. 
francamen.  lausengers  ni  deuinansa.  queu  port  lausor.  de 
uostronor.  eus  meti  me  en  fermanza.  a  lej  de  fln  amador.  5. 
Tant  uos  am  que  uostramanza.  de  uos  dona  queu  ador.  me 
destrejn  si  em  balanza.  quel  cor  mart  e  dels  huuils  plor.  de 
dolor.  a  semblan  de  la  uert  leyna.  qael  fuec  arden.  ploran 
sempren,  e  crei  quel  dol  me  destrejnha.  si  nous  pusc  ueser 
breumen.  6.  Ab  sol  quieu  en  re  nom  fejna.  don  perda  moniau- 
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srimen.  dretz  es  madonam  retejnha.  quela  ma  fait  de  nien.  sil 
sen  pren.'  no  fa  tort  ni  malestanza.  donc  »ductor.  trac  mo 
sejnor.  de  peitieus  en  cui  es  honranza.  epretze  capdelesecoi*. 
7.  Mo8  bels  sobiras  senanza.  gentablaussor.  euoldamor.  auer 
a  fner  de  franza.  que  loncs  precs  li  fan  paor. 
,  MLVIU.  Hs.  3794, 236.  S,  Maimyndetonsdemarseilha, 
1:  Per  lauinen  pascor.  qez  aduz  fueilha  e  flor.  ai  al  cor  tal 
douásor.  qe  nom  puesc  plus  sofrir.  dun  seruentes  bastir.  qe 
chant  en  barbaria.  mos  priuatz  on  pot  dir.  al  rei  qe  ten  bogia. 
qe  uei  li  don  enric.  on  seran  aut  e  ric.  tut  siei  coral  amic  e 
mort  siei  enemic.  2.  Don  enrics  ha  ricor.  de  ueraia  ualor.  e 
donrada  honor.  mas  non  pot  enrequir.  dauer  tan  uol  seruir: 
nalor  e  cortezia.  e  donar  e  grazir.  perauçiruilania.  qedeniers^ 
Bonsigic.  e  qi  qe  len  prezic.  es  tengutz  per  mendic.  perlui 
ab  cor  enic.  3.  Eqar  es  de  laussor.  linhage  ancessor.  donforol 
pngnador.  uon  poira  mal  issir.  ni  pot  mas  ben  fenir.  dejsa 
canalaria.  ni  non  li  pot  mentir.  ligentilsbaroDÌa.  delinhage 
BDtic.  del  ualen  naimeric.  qar  anc  iorn  nonmentic.  nianuilh 
non  failhic.  4.  E  sitot  li  plusor^  enanson  la  lauzor.  del  franc 
emperador.  son  fraire  ben  malbir.  qeissamenz  ses  failhir. 
chascun  lauçar  poiria.  nenric  a  cui  qe  tir.  meills  qar  plus  largs 
parria.  qel  si  ten  a  fastic.  con  az  auer  sab'ric.  e  met  tot  son 
afic.  c5  totz  sen  desrazic.  5.Seruentesuaiecor.  amonpriuat 
amor>  pos  marseilha  socor.  cel  qellìiql  obezir.  e  potz  li  ben 
pleuir.  qe  sen  la  clauaria.  sai  poges  hom  partir.  aissi  cô  hom 
solia.  qa  dan  ez  a  destric.  si  tengran  dll  qieu  dic.  lannar  e 
nondesdic.  negunnilencastic.  6.Loreionratenric.  detunisse 
prezic.  qell  onrat  don  enric.  retenga  per  amic. 

MLIX.  Hs.  3794,  237.  S.  Eaimon  de  tors  de  marseilha. 

1.  De  lergueilhos  berenger.  ederigaut.  qanmandataoliuer. 
eauiuant.  ionchas  ab  ergueilh  sobrier.  per  plan  asaut.  farai 
un  mieg  siruentes.  qentier  non  tainh  lon  fezes.  qarentiernon 
soif  iU  ges.  en  so  qauian  promes.  2.  Den  rigaut  sai  qe  promes 
(comes?).  ab  ergueilh  gran.  uiuat  qes  gais  e  cortes.  fin  ses 
enian.  e  per  mespres  li  trames.  del  derrier  pan.  de  son  plus 
croi  uestimen.  e  qan  lac  fag  saupron.  o  tuch  siei  paren.  el  re- 
geires  mantenen.  2.Per  so  qeconprimen(conpartimen?).  non 
uengesmais.  dison  las  gens  ueiramen.  qeloretrais.  massill 
agçs  de  bon  sen.  per  cui  es  guis.  sera  de  leis  genpagatz.  aissi 
con  tainh  als  sieus  fatz.  qar  ell  ges  enamoratz.  non  es  mas 
enbagassatz.  4.  A  uos  na  qal  qe  siatz.  precderîgauuospartaz. 

MLX.  Hs.  3794,  244.  S.  hertran  de  lamcmon.  1.  Pueis 
chanson  f ar  no  magensa.  farai  un  nou  slruentes.  qer  de  lafar 
de  proensa.  e  trametrail  als  frances.  qe  si  fai  lonia  bestensa. 
cel  qi  es  coms  e  marqes.  tarlirendranpertemensa.  sasrendas 
li  marseilhes.  de  ço  qelprendiael  port.  e  delallre  qeilfantort. 

2.  Lai  li  man  en  soumensa.  qel  uenga  en  cest  paes.  qel  pert 
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dauìgnon  sa  rensa.  si  tot  sos  paîres  oonqes.  e  darlle  a  mapar- 
nensa.  tot  so  qel  pros  coms  j  pres.  e  de  çai  dans  partdurensa. 
lo  comtat  de  gabenses.  mas  si  nonfaìlongacort.  ianon'perdra 
.  camps  ni  ort.  3.  Mas  ges  en  ço  non  entenda.  le  coms  qe  per 
seiomar.  niperfarloniabestenta.  puescasaisondreitzcobrar* 
anz  ill  er  ops  qel  man  estenda.  e  pens  de  sonen  armar.  e  qe 
tneilha e don e prenda.  sonrada gerrà nol far.  qaissicobrara 
lonor.  qe  zai  pert  a  desenor.  4.*.  ò.Tanmalanisacoindansa. 
qil  mes  çai  en  cest  pais.  qe  cel  qi  la  moilher  basa.  fcronairan 
am  caps  clis.  mas  ses  fils  del  rei  de  fransa.  per  sai  entre  sos 
nesis.  tart  conqerra  per  semblansa.  ontramar  tnros  nicohnisi. 
qar  qi  mal  demandal  sien.  griea  conqerra  laatroi  fiea.  6.  Sen 
brien  non  fai  comensansá.  le  coms  ben  sni  certz  e  fìs.  qe  tan 
laatra  part  senansa.  qar  rau  seiorn  a  paHs.'  per  qe  presen  la 
balansa.  mas  le  mals  qes  hom  en  dis.  no  failebesnilonransa. 
se  meil  çai  no  safortis.  mas  tot  o  reuenra  lien.  sol  li  faig  noa 
syon  grien. 

MLXI.  Hs.  8794, 28.  GuiUem  de  hregadan,  1.  Qant  nei 
lo  temps  camìar  e  refreidir.  e  non  aa  chan  daazells  noatas  ni 
lais.  qe  fasson  bosc  ni  combas  retentir.  ni  fneilha  nertz  noi 
par  ni  flors  noi  nais.  perqalsmendicstrobadorseauars.  camîa 
lar  aoitz  per  linaem^  qes  taina.  mas  iea  sai  cell  qe  nom  nola 
nim  biaìs.  tant  ai  de  ioi  per  freg  ni  per  calina.  2.  Amors  me 
saap  plan  a  sos  ops  chauzir.  qem  trames  ioi  al  oor  per  qe  snî 
ìais.  e  saap  qamar  sabria  e  grazir.  e  gen  parllar  don  mi  dons 
nalges  ínais.  e  comensar  ardimens  e  assais.  so  qedamoresne- 
raia  meçina.  e  parec  ben  qan  bellam  detlobais.  donnon  enaei 
contessa  ni  reina.  3.  Ab  entreseinh  qem  fes  qieu  non  aus  dir. 
me  fes  gaug  plus  qe  qim  dones  roaìs.  mais  non  per  tant  qieu 
non  laus  descubrìr.  qe  maûdat  ma  qe  nom  iesca  del  cais.  mas 
en  chantan  az  aiso  nô  eslais.  qe  .c.  chantars  nai  fag  entre  mo- 
lina.  et  tals  mill  moutz  qez  anc  mi  non  retrais.  ni  nom  souen 
con  mou  ni  con  afìna.  4.E  uos  donna  qaues  fag  abellir.  uostre 
fin  prez  al  pros  e  als  sauais.  pensatz  de  mi  e  nom  laissetz 
morir.  e  sostenez  una  branca  del  fais.  qamar  ses  pro  non  es 
frutz  qez  engrais.  qalspluscortesfaimagrezirleschina.  epos 
uos  sui  tals  con  ad  amar  taìs.  ben  degras  dar  de  uqs  luec  e  ai- 
çina.  5.  Per  aisso  prec  a  leis  qem  fai  langir.  qem  fezes  tant 
qe  ma  dolor  mabais.  don  pertsouen  lo  maniareldormir.  alqes 
per  ioi  e  alqes  per  esglais.  e  no  per  tant  qanc  nommontienim 
trais.  tan  tem  lamor  qem  ten  en  disciplina.  *.  *,  6.  Chanço- 
netasiussaupessatz^formir.  dintrar  en  cort  ofrir  en  palais.  e 
gen  parllar  ab  midons  cui  dezir.  pregera  uon  qe  ooita  mes  e 
ais.  a  la  bella  cui  sui  fins  e  uerais.  manesatzdirpostantagenz 
laclina.  qel  meillers  es  del  níon  e  qe  ual  mais.  bem  merauilh 
con  mon  cor  non  deuina.  7.£  si  tant  faì  qe  uas  me  non  seslais. 
larma  uira  uergoinhoza  e  endina. 
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MLXII.  Hs.  2701, 22.  G.  de  herffueda.  1.  loglar  aot  des- 
eonortz.  e  Tai  ten  despero.  noy  gart  anrs  ni  sortz.  yas  lo  rey 
darago.  qnem  tragna  de  preizo.  qne  ia  pneis  serai  mortz.  nOz 
tenga  dan  ni  pro.  2.  Noi  gart  colpa  ni  toit.  en  aqnesta  sazo. 
mas  ean  manra  estort.  sim  vol  metrochaizo.  nonavassalhtaii 
bo.  de  tortosa  als  portz.  nol  tom  son  oc  en  no.  8.  £  non  get 
mon  marqnes.  nin  .G.  de  clarmon.  nil  vescoms  mal  apres.  ni 
cart  sirren  damon.  ca  totz  dic  a  vn  tron.  reys  anc  no  fis  quens 

{^es.  mas  als  marritz  aon.  4.  Daqnestz  ni  a  tals  tres.  cay  ab 
or  moiher  iont.  et  abenrat  c.  vetz.  mon  canal  en  lor  font.  e 
passat  ab  lorpont.  abdosniospalafreB.  cammajsqueagremon. 
5.  An  artaut  mon  cozi.  et  án  Tgo  damon.  ioglar  comtaedi.  et 
an  blasoo  romien.  que  pregon  lo  lor  dieu.  el  bon  rey  palazih. 
qnem  trago  qnem  manlen. 

MLXIII.  Hs.  Vat.  5282,  201.  OuUlems  de  herguedan. 
siruentes,  1.  loglars  not  desconortz.  e  uai  ten  desperon.  noi 
gartz  agnrs  ni  sortz.  vas  lo  rei  daragon.  qemtragadepreison. 
que  ia  pois  seraì  mortz.  nom  tenga  dan  ni  pro.  2.  Noi  gart 
colpas  ni  tortz.  en  aqnesta  sazon.  e  qan  serai  estortz.  simuol 
metreochaison.  nonauassaltantbon.  detortosaalsportz.  noil 
tom  son  oc  e  non.  8.  £  non  get  mon  marques.  nin  guillem  de 
darmon.  nìl  nescomt  mal  apres.  nilqartsiuendamon.  qatotz 
dic  ad  nn  íron.  reis  anc  non  û  qeus  pes.  mas  los  maritz  aon. 
4.  Paqestz  ni  a  tals  tres.  cab  lor  moillers  ai  ioin.  et  abeurat 
een  uetz.  mon  caual  a  lor  fon.  e  passatz  a  lor  pon.  amdosmos 
palitfres.  qam  mais  que  agremon.  5.  An  amant  mon  cosi.  et 
flni  hngo  daueu.  ioglars  comta  e  di.  et  an  bascol  romeu.  que 
pregon  lo  lur  dien.  ìo  bonreipalaizin.  qemtragaoqemmaleu. 
of.  CLXIV. 

MLXIV.  Hs.  2701,  22.  G.  de  Vgued^  1.  Non  cuîaua 
chantar.  que  razo  non  auia.  mas  arnaut  del  vilar.  menames 
en  la  via.  cauzi  lautrier  clamar.  de  mon  suegre  ab  sa  corona. 
qne  nol  det  a  lora  nona.  del  peis  e  fes  lamagar.  2.  Baro  con  o 
poc  far.  pos  en  lalberc  nauia.  sin  agues  aconprar.  ben  tartlin 
deraldia.  ecar  ne  fes  plorar.  masuegraquesbelebona.  domi- 
dien  prec  qnel  cofona.  ol  lais  am  mi  encontrar.  8.  Cobes  es  de 
maniar.  eplesdegelozia.  perqnenoldeuamar.  midonsneste- 
fania.  e  faria  li  menar.  en  la  cort  de  barsalona.  qne  de  tor- 
tosso  narbona.  trassio  non  a  par.  4.Pus  nomivalreptar.  quel 
fassa  de  bauzia.  laissar  mo  ai  estar.  tro  vn  iorn  quel  ausia. 
sogra  nous  den  pezar.  si  belh  gardas  sa  persona.  quel  diacom 
lo  rebona.  poiretz  .c.  tans  melhurar. 

MLXV.  Hs.  Vat.  5282, 202.  GuiUems  deherguedan.  1. 
Ar  el  mes  que  la  neu  el  frei.  vei  uenîr  elgelelaurei.  chantarai 
de  las  tracios.  qem  dis  mos  sogres  nieillstignos.  epoisnomen 
nal  dreiz  ni  fes.  al  bran  dacier  en  clam  merces.  et  al  ferran 
matagiloe.  2.  £  sobre  tot  al  glorios.  que  sap  mos  dreitz  e  mas 
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xftzos.  qestiers  antreB  amics  nom  nei.  Jûas  sol  ma  sdgnoai 
soplei.  qes  la  mieiller  e  la  plnfi  pros.  dompna  que  sia  demest 
nos.  e  ment  qni  qne  mo  desantreL  3.  £  ia  no  sen  combata  ab 
mei.  Ys  caualliers  ni  dui  ni  trei.  que  la  mieiUer  e  la  plusproá, 
bellasogra  non  siatz  uos.  e  la  gensser  denuillalei.  qienuens- 
aeria  fe  qeus  dei.  dos  catalans  o  tres  gascos.  4.  Sogra  per  uos 
estau  ioios.  francs  e  fins  et  humelios.  e  qan  ma  seigneira  de»- 
plei.  en  bataiUa  o  en  tomei.  vauc  de  ferir  plus  uoluntos.  qne 
sera  lioparz  0  leos.  nois  darion  tant  gran  esfrei.  5.Arnaudon 
en  ton  palafrei.  yai  dir  a  mon  seignor  lo  reL  ioglars  non  sias 
temoros.  anz  sias  del  dire  coitos.  que  per  fals  címsseill  nom 
gerrei.  qeu  farai  dreich  a  sa  mercei.  emandamennolontairos. 
6.^  uem  mieiUs  qen  sa  cort  pladei.  e  qel  en  siapoderos.  equi 
mapella  de  nofei.  non  len  soan  negre  ni  ros. 

MLXYI.  Hs.3794,205.  Baimonstcusa.  l.Qorqieuchantes 
desamatz.  nimplainhsesdamor.  nindissespermafoUor.  enuei 
ni  uUtatz.  aras  ai  cor  e  talen.  qien  diant  amorosamen.  pos 

?[amidonsplai.  qieu  tom  ma  dolor  en  iai.  ben  den  mostrar  e 
arsaber.  chantan  lo  ric  ioi  qieu  nesper.  2.Tanesfinasabeu- 
tatz.  per  qieu  ai  mamor.  mesa  e  fatz  gran  foUor.  qansuitan 
ausatz.  qieu  dezir  tan  autamen.  mas  per  son  beU  cor  plazen. 
auinent  e  gai.  per  cui  aic  ire  esmai.  em  fes  desamoros  parer, 
estauc  iausen  en  bon  esper.  3.  Tan  es  sos  finsprezpresatz.  pec 
qem  lau  damor.  e  deu  laussar  la  foUor.  de  qieusuisenatz.  qar 
foudatz  mesclad  ab  sen.  ual  az  amar  coralmen.  mais  qe  sens 
non  fai.  ez  ieu  o  dic  per  so  qar  sai.  qen  amar  faz  oltra  poder* 
e  nO  rancur  per  lonc  esper.  4.  Sieu  iamais  sui  sos  priuatz.  un 
plazer  damor.  tal  qinoiU  torn  afoUor.  nauraisaleisplaz.  pos 
poirai  dir  ueiramen.  qamors  maura  fag  iauzen.  eqarseruitai. 
aital  gisardon  naurai.  con  nuUs  fins  amantz  deu  aner.  ar  ai 
toi  dich  so  qieu  nesper. 

MLXYII.^  Hs.  2701, 98.  Guauauda.  1.  Lo  mes  el  temps 
el  an  deparc.  e  nessi  sen  escamp  e  uerc.  etapresrestaur  e  con- 
derc.  de  nouel  e  bastisc  e  derc.  yers  de  sen  cautre  non  orgua. 
cobs  mes  camas  e  conderga*  senquenonescampniuergua.  que 
ia  per  autre  no  sis  iûgra.  luecz  que  non  tem  folh  de  parca^  2. 
Proeza  sen  castic  e  marc.  e  maluestat  aplan  e  serc.  e  prendi 
rainaut  per  domerc.  e  laisi  gran  cuba  per  dorc.  e  ydria  pei 
pauca  dorca.  per  na  mala  for  domerga.  us  nos  aplanc  ni 
sestergua.  que  de  mal  11  fai  tal  iûbra.  quengans  los  canssio 
els  marca.  3.  Y as  motas  partz  mo  ^en  esparc.  on  trastot  mon 
castier  perc.  que  sieu  lauzan  aus  prec  ni  derc.  los  met  bas  el 
guorc.  els  sabota  els  engorga.  ia  no  uol  que  saut  ni  dergua. 
ans  quier  com  pretz  ioy  pergua.  per  que  tot  lo  monencombra. 
sa  nebla  cuch  que  sespargua.  4.De  gran  prezon  mon  coralarc. 
per  quieu  mesfors  tom  e  reuerc.  uas  lo  ioi  quien  pus  unelh  ni 
serc.  nouolcastelsieutatniborc.  aqneBtioiBniltrucnaborgua< 
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loay  sel  qne  toetemps  serea.  tal  mal  don  pìeitz  li  reuergua. 
lien  laissa  clartat  per  umbra.  sel  qai  vas  son  dansalargua.  5. 
Tostemps  ey  paor  qnens  enbarc.  la  freoltatz  caram  cubero. 
per  cobeBezàl  pnnh  se  derc.  qnel  baiset  tan  capenas  sorc.  don 
nezem  car  de  nol  sorga.  vn  sols  ca  son  mielh  la  sergna.  noya 
selat  ni  cuberca.  que  sel  qnens  escrieu  ôs  nombra.  tol  al  cors 
don  larm  6barga*  6.Per  quen  portara  maior  carc.  sel  que  anc 
afan  non  snferc.  e  ia  non  cug  castas  ni  berc.  cals  pus  ridx  er* 
guihos  non  embitrc.  qne  mals  ben  casse  enborca.  per  quelafes 
franh  e  berca.  selh  ô  degra  auer  suferca.  nan  tout  so  cautrey 
apÇga.  per  qnen  portaran  maior  carga.  7 .  Si  tot  men  gar apauc 
Dom  arc.  el  foc  don  natura  mal  merc. .  capenas  y  truep  laie  ni 
derc.  qvel  drech  camì  non  entreforc.  òn  sens  f alh  etentreforca. 
greu  ni  uey  laiga  nì  clergua.  tant  o  cant  que  mal  no  mergna. 
folh  non  a  sen  pns  qne  bongra.  qnen  yfern  quier  que  tostemps 
argua.  8.GreneBcastiatzperuergua.  nicrejsamalanotlerga. 
mai  siey  gap  reuol  e  logra.  tals  morsels  quepueislamarga.  9. 
Dieus  sal  lo  comte  e  dergua.  qú^  ses  lui  no  uuelh  uenerca.  ni 
mania  congre  ni  congra.  rom  nì  passarc  ni  passargua. 

MLXVIU.  Hs.  7220, 316.  Gauauda.  1.  Lo  mes  el  temps 
el  an  deparc.  e  nesci  sen  escamp  e  uerc.  etapres  restaur  e  oon« 
derc.  de  nonolh  e  bastisc  e  derc.  uersdesen  quautrenon  ergua. 
quops  mes  quamas  e  conderga.  sens  que  nos  escamp  nisderga. 
que  ia  per  autre  nos  iûga.  locz  que  non  tem  folh  deparca.  2. 
Proeza  sen  castic  e  marc.  e  maluestat  aplanc  e  derc.  e  prendi 
rainart  per  domerc  e  laissi  al  bncaperdorc.  eydriaperpauca 
dorca.  per  ua  mala  for  domerga.  us  no  si  aplan  ni  sesterga. 
âue  deman  li  fai  tal  iumbra.  quengans  los  caussic  els  marca. 
8.  Vas  motas  partz  mo  sen  esparc.  on  trastot  mon  castierperc 
qne  sieu  lanzan  pere  ni  derc.  maluestat  lo  met  bas  el  gorc.  el 
sabota  el  engorga.  ia  no  uolquesausnisderga.  antqaierquom 
ioys  6  pretz  perga.  perqae  totz  le  mons  encombra.  sa  nebla  eug 
yeus  quesparca.  4.  De  gran  prezon  mon  cor  tìtíro.  per  quiea 
mesfors  tom  e  reuerc.  uas  lo  ioy  quieu  pus  uuelh  ni  serc.  no 
uol  castelh  ciutat  ni  borc.  aquelh  ioys  nil  tmc  na  borga.  mas 
selh  que  tostem  lo  serca.  tai  mals  don  pieitz  li  reuerca.  ben 
laissa  clardat  per  ombra.  aelh  qni  uas  sondan  salarca;  5.  Tos* 
temps  ei  paor  quens  embarc.  la  freoldatz  quaram  cuberc.  per 
cobezezal  pu'nh  se  derc.  quel  baisset  tan  qna  penas  sorc.  don 
uezem  tart  de  nul  sorga.  un  sols  quasson  miels  la  serga.  noy 
a  celatz  ni  cnberca.  que  selh  quens  èscriu  enstiombra.  tolh 
al  cors  don  larma  enbarca.  6.  Per  quen  portara  mager.carc. 
selh  que  ane  afan  no  suferc.  e  ia  nos  cugtraspas  nibeifc.  qúals 
pus  ricz  erguelhs  non  embarc.  que  mals  bes  cassez  enberca. 
per  que  la  fes  franh  e  bérca#  selhondegrauer  suferca.  nantout 
80  quautrey  apongra.  quen  portara  maior  carca*  7.  Sitot  men 
gar  a  panc  nom  aro.  el  foe  don  nataran  malmerc.  qna  penaa 
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hî  truep  layc  ni  clerc.  qnel  dreg  camî  non  entreforc.  on  sens 
falh  et  entreforca.  gren  ni  ney  laica  nî  clerca.  tant  o  qnant 
qne  mal  no  merca.  folhB  non  a  sen  pns  qnebongra.  qnenyfern 
qner  tostemps  arca.  8.  Diéîis  sal  lo  comte  elderca.  qneseslny 
no  nnelh  nenerca.  ni  manjar  congre  ni  congra.  romnipassarc 
ni  passarca. 

MLXIX.  Hs.  2701,99.  Chuatiaudan,  l.Lonersdegfaren 
tal  rima.  mascle  femel  qne  hen  rim.  qnientralgradelapalha. 
de  sen  com  no  si  enpalh.  e  meti  sels  en  hanec.  de  nessia  gen 
haneca.  qne  tomon  dos  en  amar.  per  fals  amistat  amara.  qne 
gran  foc  toma  helnga.  si  la  morta  tart  renien.  2.  De  hona  nit 
canrazima.  denhomamarsonrazim.  esidCssolnontrassalha. 
lay  on  pnia  trassalh.  siens  ditz  cantre  non  amec«  masnnlhatz 
esser  ameca.  qnel  nostre  ioi  dezampar.  lo  siens  troqnens  de- 
zampara.  e  vos  drntz  es  gens  fatnca.  cniatz  Inrtolrelnr  brien. 
3.  Selha  eap  dos  sentrassima.  gren  er  del  ters  n5  tressim.  per 
que  iois  torn  en  haralha.  a  sel  qne  lac  sesharalh.  elgiloscantr 
entalec.  ro  so  mes  en  taleca.  et  el  an€  eplechar.  de  la  pessa 
nil  fa  cara.  ca  degnn  non  es  astmgua.  qnejpnesc  aner  sen- 
horien.  4.  Fals  amors  sap  tan  descrima.  qne  hen  de  lieis  no 
sesorim.  segnrs  es  de  gran  hatalha.  cOzeslosenhsdelhatalh. 
cal  fols  ditz  semhlan  cauec.  assatz  manetz  per  caneca.  si  mes 
escas  ni  anar.  yens  serey  del  tot  anara.  e  ia  es  hen  non  ]in 
fugna.  tro  la  mes  en  recalieu.  5.  len  soi  tan  prims  anagrima. 
ia  no  nnelh  denan  me  grim.  sonen  planhe  gronh  e  hadalha.  % 
8on  dengnan  siey'hadalh.  qnel  sani  ten  per  fol  pec.  ca  ta  tont 
laner  ni  pecca.  qne  pneys  nol  denha  guarar.  e  qniernantre  cny 
esgara.  caport  auerpadngna.  qnelonfatomarcaitien.  6.Tals 
es  snaus  de  la  prîma.  oah  engan  agut  e  prim.  trauc  alherc  de 
bela  malha.  dahricx  e  gans  e  cap  malh.  o  sap  tan  lati  e  grec. 
mas  nol  es  clergue  gregna.  per  so  ia  ns  nos  nampar.  traitz  es 
qni  lieys  ampara.  lunhuelh  torselantrecnca.  elengansforsal 
badien.  7.  Pretzenqier  comaialîma.  ahqnelsgrilhostrenqne 
lim.  et  yen  fng  a  la  trebalha.  tals  lîens  lai  tostemps  trebalh. 
a  iofue  nielh  e  senec.  anc  nero  cansi  seneca.  nonacnniomson 
cor  clar.  ni  fals  amor  non  declara.  sel  car  aîsel  qnes  demnga. 
si  tot  li  iura  nil  plîen.  8.  leu  ser  raayquehriensdarar,  mosens 
ìo  ceim  romp  et  ara.  cuy  non  pot  mordre  pessuga.  Ters  esbos 
qni  ben  lescrien.  9.  Ooma  naus  lo  unelh  narar.  et  qni  be  lem- 
penh  nil  rara.  lo  rey  nanfos  lo  condnga.  en  ynemetenestien. 

MLXX.  Hs.  7226,  817.  Gauaudan,  l.Lonersdechfaren 
tal  rîma.  mascle  femel  que  hen  rim.  qnieu  trac  Icn  gran  de  la 
palla.  de  sen  quom  nossî  empalh.  e  meti  selhs  en  banec.  de 
nescia  gent  baneca.  qne  tomon  dos  en  amar.  per  fals  amistat 
amava.  qne  gran  foc  toma  belluga.  silamortatartrenin.  2. 
De  bona  uit  qnan  razima.  den  hom  amar  sonrazim.  esieydon 
sol  no8  trassalla.  lai  on  pnlla  trassalh.  siens  ditz  qnantr^noia 
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8mee.  mais  tnilhais  esmr  aitteca.  qnel  uofitTe  ioys'deEanipav* 
*.  e  noB  dnitz  ete  gent  fadnca.  cuiatz  Inr  toke  lur  brin.  S,^ 
Sella  qnab  dòs  seatressima.  greu  er  del  ters  nos  treesim.  per 
qne  ìoys  torn  en  baralha.  e  ia  nnlh  nosen  baralh.  qnel  giloe 
qnaatr  entalec»  ro  onm  caraels  en  taleea.  'etelhaneleraplecar. 
de  len  plecha  íá  nil  cara.  qnadegnnnon  esastrnga.  qnejpneso 
aner  senhorin.  4.  Fals  araor  sap  tant  descrima.  qne  oen  de 
liejs  noe  seserim.  segrnrs  es  de  gran  batalla.  cnm  es  lo  senhs 
del  batalh.  calha  fbihe  ditz  fon  canec.  assatz  manetz  per  ca* 
neca.  si  metz  éscas  ni  anar. '  yens  serai  del  tot  anara.  e  ia  re 
de  be  nol  fngna.  tro  la  mes  el  recalin.  5^  Ten  sny  tan  prims 
anagrhna.  ia  no  nnelh  densnt  me  gr imi  soneii  planh  gronh  e 
badalh a.  e  son  dengan  siey  %adalh .  qne)  sairì  ten  per  f ol  pec. 
qnan  la  tont  lauer  ni  peeca.  qne  pnejs  nol  denhagarar.  equier 
sautre  cny  esgara.  qni  port  auer  e  aduga.  q«e  lon  f ai  tomar 
cajtin.  6. Taises snans de la prima. ' qnab enian agnt e prink 
trauc  ansberc  de  bona  malha.  trabnex  e  gans  e  cap  msàh,  e 
sap  tan  lati  e  grec.  qnoms  nol  es  dergna  grega.  per  so  ia  ns 
nos  ampar.  trahite  es  qui  leys  ampara.  Inn  bnelh  torselantr^ 
cuga.  el  engans  forsal  badiu.  7.  Dretz  enqnierqnom  ayalima. 
ab  qnels  grilhos  trenc  e  lim.  et  yen  ftig  a  la  treballa.  qnals 
Bieus  fa  tostemps  trebaih.  a  ioue  nielh  e  seneo.  an  nero  caussi 
seneca.  nôn  ac  nn  iorn  son  cor  olar.  ni  fáls  amoirs>nondeelara4 
son  cor  a  selh  ques  demuga.  Si  tot  li  iura  nil  plìn.  8.  Yeu  saá 
mais  que bnous darar.  mos sens lo  crìmTompet  ara.  cùj non 
potmbrdrepéssmga.  nersesbosqntbenleBorìn.  9.  Comanaus 
lo  nuejh  narar.  e  qni  ben  lempenb  nil  uara.  lo  rejs  nanfos  lo 
condnga.  en  ynem  et  en  estin. 

MLXXI.  Hs.  2701,  98.  Gmiuaud^.  1.  Patz  passien  ven 
del  senhor.  que  per  nos  pres^cara  e  múri<3.  volc  nos  reaemer 
del  sien  sanc.  quel  fossem  yer  ôzel  amic.  per  so  ia  vs  no  sen 
estanc.  qne  ys  qnecxyaslny non  corram .  qne  diensnos  donatal 
conort.  qnel  segle  fals  falhit  e  mort.  nos  mostra  patz  per  sa 
dossor.  qne fai  als bos  losmalsrai^ir.  eh patz  abpa%zpatz obezir. 
2.  Per  aquesta  naurem  maior.  pstz  e  nnlhatz  com  non  prezie. 
ies  non  es  ni  er  ni  fon  ano.  en  ergollK>s  oor  fel-.l.rîo.  perqnien 
Bospir  sonen  e  planc.>  eaîr  no  pessam  pns  abora.  cus  al  autre 
non  fezes  tort.  niagnesiranideseonort.  pnsynafei^etynamor; 
còssi  podem  a  dieu  serair.  queelnosdenhesacnlhir.  3'.  Begart 
deu  auer  et  paor.  qni  sap  so  qnel  per  nos  sofrìe.  '■  uol  qne  siam 
hnmil  e  franc.  perdonem  a  nostr  enemie.  per  so  qinedeluynon 
sarrano. '  lieocate  qne  faym  brama  e  plora.  car  li  primier  li  son 
estort .  non  7  a .  1 .  tan  grans  ni  f ort.  si  cay  layns  «b  gran  dolor. 
nol  fasson  ardre  et  blezir.  selsquenS'fanpeccarefalhin  4.  A 
nulh  home  no  fa  honor.  ni  de  lor  obra  anc  non  ianzic.  que  nol 
tornon  daut  bas  el  fanc.  si  co  ferpl  premier  amic.  eianonendi 
traspas  hi  manc.  ^tart  0  tera^  qua  niala^ràî  quie'dìable  sec 


284 

DQfBliiport.  de  oobeBesans  plantMi  ort.  de  sòbre  tòte  máb4Q 
peior.  per  qaenfl  podem  greu  delfl  partir.  quibenoseiieapes*' 
orîmìr.  5.  Peccat  a  tan  dossa  sabor.  perqaeadazlopomtrazic. 
de  drecfa  iuit  fetz  fals  ciop  e  ranc.  oobezeza  quel  ne  partie^ 
qnel  era  assis  ún  tal  banc.  ia  no  aanpramals  qnes  fora.  et  a 
donat  estranh  deport.  ire  trabalh  e  desconort.  aselhqnintran 
el  bolhidor.  don  ìamais  non  poiran  iaeir .  peflsem  nos  com  poirem 
gaerir.  6.  Sans  panls  pos  temps  nos  secor.  ia  ns  de  bea  afar 
nos  iric.  qnel  sieus  sans  cìat  paradis  bl2Uic.  ihesns  cnst  qne 
anc  no  mentic.  nos  apela  enans  qnel  tanc.  tomam  lay  on  rics 
li  doctor.  sacordít)n  quey  podem  4ienir.  ab  be  far  et  ab  mal 
giqair.  7.  Trichat  fan  lì  trichador.  qne  àamnl  per  pieitz  non 
geqoit.  noyaorariennoataBltane.  ala  pefiars  fals  ca  fe  fal- 
hic.  qae  denan  Iny  no-sen  palaac.  ni  engan  qné  nol  aecorra. 
selh el  fanc  car asontort.  del diablecar ab sasort.  lohaportat 
a  deshoaon.  qae  ano  nol  laiaet  repentir*  en  nida  ni  can  nolc 
marìr.  S.Dombredieosprecyenetazor.  qaelnoslajsalsiea 
renc  nenir.  et  ab  los  angels  cana  nonels  dir.  -9.  Cal  comte  B. 
val  honor.  et  forsa  per  enantir.  pretz  en  qne  totz  le  mona  se 
mir.  IQi  Comte  rey  et  emperador.  aaem  lay  per  pretzenadrtir< 
ab  patz  enantir  et  sofrir. 

MLXXU.  Hs.  2701,  16.  Faiquet  de  rotmanê.  1.  Mas 
camiat  ay  de  far  chanso.  de  mi  dons  cny  am  e  dezir,  a  uoa  o 
dearia  grazir.  sien  fas  bos  motz  ni  gay  so.  oc  e  siea  mays  de 
be  fazia.  grazit  foa  a  ma  doss  amia.  car  de  leys  tenc  an  panc 
debenqaeay.  perosilplayencarananraymay.  2.Bonadomna 
maa  nostrom  ao.  caatre  noos  me  pot  gnerentir.  layssaretz  mi 
dèltotmorir.  dayso  don  mi  podetz  far  do.  ao  faytz  noe  fareti 
nilania.  e  parra  nn  ram  de  fennia.  qni  son  franchom  e  lial 
mnrir  fay.  de  dezirier  nil  pot  gitar  deamay.  3.  Âmia  n\  dieos 
me  perdo.  trop  oos  am  mays  qae  nona  aas  dir.  qaiea  en  pert 
áolatz  e  dormir.  qne  rireni  als  nom  tea  pro.  maa  tanqaeaolaa 
tny  en  uia.  de  chantar  aram  partiria.  qaien  chant  dayao  don 
.m.  netz  plorat  ay.  ben  tanh  maa  a  ma  cUma  play.  4.Anchom 
mays  tan  forsat  no  fo.  damor  e  no  men  paese  partir.  eaira  fay 
flnamen  languir..  mays  uaelh  en  nostra  sospeyso.  estar  qae  si 
daatraz  iauzia*  iaazi  non  es  car  nonpoyria.autradomnatener 
iaozen  nì  iay.  ni  tot  lo  mon  dona  de  uoa  en  lay.  &.  Non  say  far 
mon  at  ni  mon  pro.  uaanalhaparttannomalbir.  eianoyaiuelh 
endeuenir.  si  yen  noua  bays  la  bocca  el  mento.  de  nos  cuy  am 
aenes  bauzia.  e  non  crey  mays  tals  amors  sia.  qne.malgrat 
nostreus  amaray.  e  malgrat  men  mae  amors  mo  atray,  6.£ìn 
noatra  bona  merce  sia.  quîeu  nom  recre  nim  recnreyray.  deuoa . 
l^m&r  ni  nolh  poder  non  ay.  7.  A  uos  euy  am  raa  chanae  sia.  e 
totz  mos  sens  e  ma  paria.  cautra  non  tem  nîcrey ni  uoanonay* 
ni  say  si  iamays  uos  auray. 

MLXXIU.  Qs.2701,5a.  FaìquetderotmoM.  l.Onmielhs 
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Bfi  toi  apesBati^  ftnlha  fea  non  es  smm  dîeiif. .  cam  Udsa  oBorse 
fieii9.  e  totas  sas  eretatz.  el  ricois  deí  segle  malnaifi.  non  ^ 
mas  treepMBamena.  per  com  deu  esser  temens.  e  lial  ses  tot 
enian.  car  cascns  em  Tiandan.  ^.AitantostcaQthomesnatz. 
yai  e  mou  co  fal  romieu.  aiomadasetesgriefL  sapohatz  qne  ia 
poeis  qne  es  lassatz.  a  la  mort  aur  ni  argea.  non  li  pot  easer 
gairen.  e  sel  qne  may  sai  yien  dan.  ni  dias  mai  fai  de  son  dan. 
%  £  tu  caitieu  que  faras.  que  sabes  los  maJs  ele  bes.  fols  yes 
si  non  ti  Boue.  don  yest  mogutz  ni  on  yas.  si  eu  ta  yida  be  no 
fas.  tu  meteis  tiest  escami^.  e  si  sen  part  lesperitz.  oargat 
de  peccat  mortal.  ta  mort  er  perpetuaL  4.  Doqcz  garda  cant 
obraraa.  mentre  yida  te  soste.  queu  breu  dora  sesdeue.  que 
m  mor  en  yn  traepas.  per  oom  non  dea  esser  lnfi^  de  ben  far 
eant  nes  aizitz.  quen  breu  dora  es  falbitz*  laiost  daquestsegle 
fals*  ca  totz  es  mortz  oominaU.  Ô^Noniafreuolnifort.  que 
tant  sapcha  descrimir.  calatiíortopoaeagandk.  quiuolgaidar 
aor  ni  sort.  dreg  ni  mezura  ni  tort.  caitantostprenlomelhor, 
el  pua  bel  ool  sordeior.  e  don<a  nnlh  hom  personpla^.  nospot 
gandirdaqueltrag.  G.Ieunojsaymasonconort.  maisoompena 
de  dieu  seruir.  e  com  si  gart  de  falhir.  mentre  com  yai  a  la 
mori  ea  passar  nos  er  al  port.  on  passan  tug  ab  paor. .  reys 
eoms  et  emperador.  aqui.parran  atrarag.  li  mal  el  bel  cauras 
&g.  7.  A  oieus  prec  per  aa  dossor.  que  nos  fassa  tant  dosor* 
aos  gart  de  mortal  agag.  larol  sieu  plazei  aiam  fag. 

MLXXIY.  Hb.2701,97,  Folquetdehmd,  l.Nonpotauer 
sen  natnral.  sel  que  non  a  retenensa.  ■  sobre  sa  ira  de  far .mak 
quel  sauis  fai  per  sufrensa,  semblardeisongrantortgrandreg, 
elfoldesonbondregneleg.  «animalameasotramezura.  uol 
trop demandar sa drechnra.  2. Per i4eus odicoamorlial.  port 
amidonsseaialheiiisa.  sitotalieisdeminoncaL  nimmostren 
ren  benolensa.  ies  per  tan  iraisser  nom  deg.  e  pas  amors  Um 
aelech.  merceB  en  euy  mos  cors  satof a.  esmetraehlieTaper 
anentura.  3.  Bes  no  monta  ni  res  no  ual.  pus  hom  a  lay  oa 
laiensa.  mezasafiaaaoreoraL  sitotfayflongoatendeBsa.  ques 
niraBca  nis  ne  maleg,  ni  quel  ne  trop  hom  &zadreoh.  queben 
Iflu  Bi  tot  les  eflenra.  si  dons  li  port  amor  seg^ra,  4.%Donas  ja 
cabuenalssaL  semblanportonbeuoìeasa,  quenonauzantraire 
venaL  lor  amor  ni  lor  paruensa..  tro  canproat  sìdebondrecb^ 
son  be  damor  e  el  destrech,  sel  en  cui  yolpftBesfalsura.  metra 
lor  amor  e  lor  cura.  5.  Qui  uol  amar  donìa  eabaL  pus  a  bona 
captenensa.  ies  non  la  den  gardar'  engàL  si  metejs  4e  far  fal- 
hensa.  mas  cus  fols  fenhedors  y  vey.  cámor  nonanniley.  que 
manta  dona  cfaste  pura,  fan  encolpar  ses  forfaichura,  6.  Del 
proB  comte  de  rodea  deg  ben  dirr  o;  nuelheiai-nedreg.  car 
ualor  e  pretz  e  drechura.  son  enlayesensemezura.  7.  AJonel 
remanc  e  mon  plech.  absenhoírlialûadre^.  etamagensecB 
uegoxa.  TalormoBchaBBdeat^yeiBinelhnta. 
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MLXXT.  Hfl.  2701, 100.  Rdurofí.  l.Midoiisqitifoyde 

mans  (demáii9)  del  siea  eots  gent.  qties  deuengffitz  e  deman 
iatremi.  Bon  ien  pftrlar  e  nol  pes  si  lol  di.  qnefi  deneng^tz  son 
bel  aenlhimen.  ni  qnesdene  son  pretz  nisaeoindansa.  niqnès* 
deae  ison  ient  anar  en  dansa.  ni  qnesdene  sagraissaqoiel  vibe» 
ni  qaesdene  son  ien  oors  pns  nom  ae.  2.  Eial:  man  tont  siei 
malaat  gamimen.  armas  e  draps  e  caaals  e  rossi.  el  siea  flae 
cors  eanc  n5K  desnoiri.  ni  caaalgiuet  ni  garni  &i  reten.  acoma 
toat  lo  sen  e  la  membransa.  el  gen  parlar  el  bordir  el  enfansa. 
el  siea  malgrat  eh  mals  aibs  ca  en  se.  ma  toat  mon  grais  ab 
son  malnftt  ale.  3.  Maìs  li  deman  de  son  lach  icors  qae  te.  on 
la  trobat  nil  rechinhàr  ean  ri.  nils  haelhs  ronsar  ni  la  garda 
gaari.  ni  on  trobet  tans  aibsdeEaainens.  nl  on  trobetselpieiii 
ab  grossa  pansa.  niontrobetaitandemalestansa.  niontrobet 
lo'Iaoh  caer  c5z  li  ae.  ni  on  trobet  áitansonaetz  cante.  4.  Eial 
irobey  ab  .1.  tomeiamen.  on  richiahejeanmosamiexfagi.  én 
hnelhs  ronsiei  denan  laeis  del  moli.  qael  vi  triar  la  farina  del 
bren.  e  engmy  siei  de  dol  e  de  peeansa.  qael  Tieazersoneseat 
e  sa  lansa.  el  caer«i  ner  car  se  toqoetabme.  totclosmalsaibs 
ai  de  lai  per  ma  fe. 

MLXXVI.  Hs.2701,94.  Hélia$debaHol  l.Morirpogriea 
sim  aolgaes.  en  nostre  poder  amors.  qae  ia  nom  aolgratv  far 
soeors.  en  tal  loe  maaiatz  mes.  per  qaes  fols  qai  nos  desaia; 
de  so  don  nos  pot  iaozir.  e  sel  comet  en  oblit.  es  fols  e  see  la 
f olia.  '2.  Haejrmay  no  soi  aostre  pretz.<  per  qae  mest  airar  al- 
hors.  e  fach  aîs  sospirs  et  als  plors.  et  a  las  malas  merees.  de 
aostra  grea  senhoria.  amor  i»n  calhor  me  air.  e  soi  ivatz  del 
partìr.  si  bel  colpa  non  es  mia.  8.  Ses  eolpa  non  soi  ioa  ges. 
eal  abelon  es  valhors.  e  fin  pretz  e  aera  laazors.  cagiejr  amaf 
me  degaes.  ben  agai  paae  sen  lodia.  masamorslamfètzehaa* 
zir.  e  roiey  hnelh  per  qaels  nasir.  e  ia  may  nols  ne  crejrria.  4. 
Amors  ane  pro  nom  tengaes.  als  aostreç  amie j  -melhors.  mas 
als  fenhens  gaabadors.  qae  aos  meton  en  deses^  donatzdeioy 
manentia.  amors  e  foas  escamir.  e  ia  aoas  degr  abelir.  fak 
amiex ni falsamia.  5.  Amors pas nons play mos bes.  amynon 
play  aostronor*  pas  f orsatz  en  fas  danMHrs.  •  e  nonspessetz  qaem 
tolges*  de  aos  si  bes  men  yenia.  e  ear  no  men  pot  yenir.  ni 
non  ai  mas  le  dezir.  melhme  eteneaatrania.  d.Proscomtessa 
on  qae  sia.  bietris  paesc  per  aer  dir.  quel  ienser  don  es  qaes 
mir.  e  pretz  per  melhor  oos  tria. 

MLXXVII.  Hs.  2701, 102.  Bertran  earbonel  1.  Motas 
de  netz  pensara  hom  de  far  be.  ana  caasa  de  qae  aenra  grans 
mals.  el  contrarís  atressi  etendeae.  e  de  foldatz  aenrasoìsnar 
tarals,  per  qae  non  es  mas  astre  aaentara.  so  qaesdeaen  eant 
yen be mo oossir.  per qae hom dea* loben él mal grazir.  pasa 
diea  plai  no  yengafl  per  dreitana.  -2.  Qaiea  ai-safert  dels  mah 
damor  ganre.  e  adoncz  m^ÌB  eaa  poa  ìen  liais.  mas  daqneb 
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mals  me  son  nengut  .m .  be.  qae  oAscaB  es  bos 0  fis e  cabAl9. .  qoe 
iea  fera  per  ma  dezaaentnra.  de  grine  foldatz  maa  ilh  men  fai 
gìquir.  aqaeat  beia  ai  et  esngenb  et  albir.  qoe  ses  amor  me  feran 
gran  fraitnra.  S.Pec  qoe  nSz  par  cant  hôz  gense  ci^pte.  amors 
peccatz  mas  estiers  es  mortals.  car  fìnamor  tol  al  cobe  lo  fre. 
e  done  sern  e  fai  coTtes  los  fals.  els  peei  sabels  qae  noi  plai 
foletara.  doncz  pas.amors  sap  tans  bes  far  e  dir. ,  si  mal  en  ae 
en  patz  se  dea  soîrir.  car  ges  tostems  mala  sazo  non  dara. ,  4. 
Per  com  non  dea  mal  damor  ^ii  pex-re.  car  per  assach  dona 
trebalh  als  faU.  oar  els  trebalhs  pot  hom  aezer  e  ve.  cals  es 
soptes  o  es  fis  Q  aenals.  quere  tan  be  per  camors  7  satára.  nô 
pot  hom  mielhs  mameyra  prezamir.  qaen  los  trebalhs  per  ca- 
iDorB  fai  márrir.  Ipsifplselspecxcanaonsegonmezara.  5.Âb 
finaraor  atroba  hôz  merce.  ab  qae  hpm^  be  7  pieta  do»  ionialg. 
mas  er  es  temps  qôz  volra  de  se«  esser  amatz  ses  trebalhs  eses 
als^  Dion  es  aissi  camorsnetaepara.  nondealeamensalsamans 
cossentìr.  car  maiâ  lam  om  e  mais  la  aol  serair.  can  saip  esser 
en  premier  aspre  dura.  6.  Siea  ren  vali  ni  trobi  per  natara. 
plazen dona aaos 0 deg grazîr.  çar de aos ai seneienh ealbir. 
per  quiéa  prec  diea  qaeas.don  bonaoentara.  7.  AI  pas  ualçn 
qae  anc  portes  sentara.  chanso  ten  nai  prezentar  e  formir,  a 
mon  senhor  de  berra  cxlj  potz  dìr.  quiea  sostenc  diaat  côz  eli 
fai  valoT  pura.  S.£  quiea  lim  do  per  faire  e  per  dir.  totacauza 
sia  freool  o  dura. 

MLXXYIII.  Hs.;  2701, 62.  Baymbí^uidem^ueiras.  1. 
Non  puesc  saber  per  qaem  sia  destreg. ,  ni  say  ones  amors  com 
tan  mentan.  quieu  non  lanzi  nila  ae^  ni  lau.  maís  per  semo 
blans  plns  7  truep  tortz  qaedretz.  mas  alselamanslaug  elamar , 
lamor  fina.  neua  lo  conort  qnem  enaei  em  destrenh.  em  fa^ 
amar  le^s  qaem  ten  pres  em  fa^.  et  en  fugens  mencansa  enx 
camina.  2.  Partir  nôz  pnesc  ni  no  sa^  estar  quecx.  qui^amfay 
dir  gaban  mon  taìan  brau.  tan  soi  destretz  quáem  ra^ncur  car 
nôz  gau.  I67S  ^úieu  am  mais  que  non  amet  valens.  guis  de 
nantuelh  la  pieusel  a^glentina.  e  muer  aman  tanotracuiatsoi^ 
car  non  poder  direl  marit  abdu^.  en  torn  ama  eacassa  uêduD& 
â.  E  donçx  qaem  ual  lauzeBgiers  ni  abretz.  pelocremanbeper 
lo  no  mesmay.  et  er  ma  far  Ip  conort  del  bertau.  com  sel  qué 
ditz  en  c^antan  en  folquetz*  ca.  corteza  la^  part  alexandria. 
que^ra  merce^  mas  sa^  non  traeprefu^.  etermegreussim  part 
de  lie^s  per  bru^.  sol  0  comens  qner  dans  si  noâafìna.  4.Boni^ 
dona  fis  efrancx  et  adretsf.  nos  ay  estat  e  pprtatuoBtre  lau. 
parlem  abdu7  planamen  e  suau.  et  entendetì  qaeas  dir^  esta 
uetz.  amadaus  a^  ma^s  candrieus  la  rejna.  premieyramens 
que  foa  mieas  ni  dautra^.  soi  ipuuostres  e  serai  ses  tpt  cu7^ 
doncx  non  es  ups  masornimacozìna..  ò.Loiornquensacamprs 
abdos  eletz.  aostrabeutatz  me  detlergaelÍLdeÌpai^.  qu^remir' 
ral  ue^t  ei  nermêlh  el  blau.  tro  per  ergaelhserradelasparetz. 
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aqael  erg^elb  li  te  tro  qnel  cap  dina.  qne  ne  íiospeB  etyeu 
contrafaB  Iny.  can  ney  mi  dons  cabbelRseinblaBmadny.  g&ug 
et  ergnelh  tro  cap  no  matayna.  6.  £n  proensa  cant  encans  ni 
can  fny.  crît  mon  ferrat  la  senha  de  qnien  soi.  •  e  car  tomalay 
part  alexandria. 

MLXXIX.  Hs.  2701, 31.  G.figmeyra.  1.  Pel  ioy  de  bel 
comensamen.'  destien  comensi  machanso.  epnsca^morsmen 
somo.  per  ros  domna  cam  coralmen.  e  car  manetsí  dig  qnese- 
ray.  ianzires  del  ioy  qne  tant  aý.  dezirat  snfren  mal  en  patz. 
8oy  esbanditsí  e  coronatz.  2.  Aqnel  qne  prometetaten.  sapdos 
ioys  donar  en  nn  do.  Inn  ioy  quel  prometre  sapbo.  elantreioy 
Oan  lo  don  ren.  adrechamen  si  co  seschay.  e  pneys  qnel ten  hom 
per  neray.  e  per  lial  per  qne  sapchatz.  caitaìs  prometres  es  on- 
ratz.  S.Masselqnesimeteysdesmen.  fazenfalsapromessio.  qne 
tome  son  oc  e  no.  aqnel  non  cre  hom  de  nien.  e  damic  ônemic 
satray.  sel  qne  sa  promessa  estray.  per  qneremanpnsgaliatz. 
lenganayres  qne  lenganatz.  4.Per  qnens  precdonahnmilmen. 
pus  mes  maues  «n  sospeyso.  e  donat  ioy  prometen  pro.  cap  pro 
me  retenhatz  brenmen.  ab  nn  autre  ioy  qne  nauray.  qnemdn- 
rara  tan  qnan  nienrai.  caytan  mes  lo  ioys  apmsmatz.  com  lo 
dos  mer  pns  tost  donatz.  5.  £  pns  totz  bes  entieyramen.  bona 
domne  uostre  cors  so.  be  sabetz  qne  segon  razo.  quel  do  trop 
atendnt  souen.  doncx  de  re  'pna  nous  preyaray.  pns  sabetz  vey 
may  atendray.  tant  cant  er  nostra  nolnntatz.  car  totz  vostres 
plazers  me  platz.  6.  Chanso  entre  la  melhor  gen.  quienconosc 
e  miels  lay  tcn  vay.  •  en  proense  salndam  lay.  de  ma  part  tot 
los  pns  prezâtz.  e  part  totz  mo  senhen  blacatz. 

MLXXX.  Hs.  2701,21.  Pistóítta.  1.  Fns  gays  so  qne  no 
suelh.  e  pns  enamoratz.  si  tot  nom  soy  amatz.  per  leys  cam 
mays  que  me.  ab  cuy  non  trnep  merce.  ni  lay  pot  homtrobar. 
gardatz  sil  nolgnes  mal.  si  sen  feỳrapreyar.  2.£carautranon 
nuelh.  endreg  damor  nîm  platz.  ecar  lim  soy  donatz.  de  bon 
cor  per  îasse.  nim  acuelh  nim  fài  be.  neys  apenas  sonar.  mi 
denha  can  mi  ue.  e  nom  naus  rancurar.  8.£tabpancn5ztrays 
Inelh.  cant  li  dis  per  solatz.  doniens  am  so  sapchatz.  mays 
qnenegunare.  esimfancpermafe.  diens  men  lays  mon  pro 
far.  si  fara  can  que  tric.  mas  trop  mo  pot  tardar.     ' 

MLXXXI.  Ès.  2701,  94.  Heïias  hariol.  l.Pns  la  bela 
qnem  fai  doler.  denh  en  grat  mas  chansos  anzir.  bem  dey  en 
ehantans  esbandir.  e  mostrar  e  far  aparer.  qne  per  antra  no 
soi  iais  ni  chai^taire.  mascantperlieys^cnysoiobediens.  qnien 
no  soi  ges  dels  fals  dmtz  abatens.  qne  de  mal  loc  cnion  fals 
amortraire.  qnilrepropchierqnelsaniditzenten.  conorepretz 
conquer  hommaltrazen.  2.Amorsmeditzquebonesper.  puesc 
len  ab  fin  ioy  auénir.  e  sens  ditz  me  fol  nols  tansir.  qnepreiar 
tostemps  mal  pazer.  amor-me  ditz  qne  sia  fis  amaire.  e  sens 
dit2  me  sol  nols  iausir*  yest  eed  tentens.  aram  diatz  amor'e 
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1108  e  seng.  cú  farai  don<;x  pus  no  men  puesc  estraîre.  amarai 

oc  8i  li  plai  nil  es  gen.  e  si  nol  play  amar  laj  ejssamen.   8. 

Ámar  mer  tort  otra  poder.  pus  estiers  no  men  paesapartir, 

com  sel  ques  intiatz  a  morir.  e  mercenol  pot  prô  tener.  elde- 

mandon  .m.  tans  qae  non  pot  faire.  qne  del  de  me  seria  ben 

rendens.  aisel  soi  ìen  qne  so oramar  me  nens.  bona don a  cortez e 

de bonaire.  ar es ben dretz quien nos am per nien»  car tot le 

mon  uos  te  per  pus  ualen.  4.I)ona  meroe  me  deu  ualer.  ca  fatz 

mans  paubres  enrequir.  uos  me  podetz  far  o  delir.  o  autpuìar 

0  bas  cazer.  ât  es  honors  qui  en  Ireuol  repaire.  fafortzcastels 

ni  tors  ni  bastimens.  e  pus  fatz  es  le  bon  comessamens.  bona 

dona  no  uon  uulhatz  estraire.  car  comensar  pot  hom  leuiaira- 

men.  mas  a  la  fi  son  tug  bo  fag  paruen.   5.  £n  uos  son  pauzat 

mìej  uoler.  e  miey  talan  e  miey  dezir.  e  mon  cor  on  quieu  an 

nim  uir.  reman  la  en  uostre  poder.  doncz  pus  nous  aus  dir  so 

queus  uuelh  retraire.  uostre  gen  cors  amoros  e  plazens.  deues 

gardar  cals  es  mos  pessamens.  car  sim  faitz  mal  ia  non  serai 

clamaire.  •  ^ue  contra  uos  nonauriaguîren.  maltotsiaeluostre 

cbauzìmen.   6.  Pros  comtessa  quil  ver  en  uol  retraire.  uos  es 

dona  de  pret z  e  de  iouen .   e  guitz  damors  e  cap  dènsenhamen. 

MLXXXII.  Hs. 2701, 143.  Amautpeiredagange»  l.Qan 

lo  temps  brus  e  la  freia  sazos.  el  uens  esqméus  esdarzis  los 

espes.  don  sesclarzis  la  clartat  el  ceres^  euejmermatzlosme- 

nutz  auzelos.   del  bel  deport  quentrels  esser  solia.  quel  freg 

diuern  los  destrenh  els  desuia.  si  cus  non  es  alegres  ni  chan- 

taires.  la  do  (doncs?)  mes  obs  .1.  nouel  chant  a  faire.  damors 

quem  uol  del  tot  al  sieu  seruir.  e  no  men  puesc  pus  selar  ni 

cobrir.  tan  ma  destreg  e  tirat  prop  dese.  perquieumai... 

2.  ..rs.  ni  nie  cau. .  uezetz  que  no  me  puosc . .ur.  e carnopuesc 

los  grei  que ..  nim  deslonhar  deme,  niuauenanni. ..  8.Quieu 

nom  recre  de  seruir  en  perdos.  quemostramo..férmabonafes. 

quieu  ser  ades  que  dals  no  trag  ni  pes.  mas  de  seruircardreitz 

es  e  razos.  cab  bon  esfors  coivquer  hom  manentia.  ebon  esfors 

adossis  senhoria.  e  bou  esfortz  torna  brau  de  bon  aire.  e  boh 

esfortz  conquer  autruy  repaire.  bon  esfortz  fai  mal  astre  se* 

belir.  de  bon  esfortz  nos  uezêz  tot  iauzir.  .pus  bon  esforsatan 

de  be  en  se.  ab  bon  esfortz  uos  conquerrai  so  cre.  4.  Creiremo 

fa  mos  uolers  cobeitos.  quem  forsal  cors  el  cor  él  sentotztre& 

ai  pros  dona  la'  ienser  canc  nasques.  nos  que  sabetz  qijieu  no 

8òy  poderos.  de  mi  méteys  que  uostramorme  lia.  em  fay  segre 

quieu  sec  nom  se  cal  uia.  si  com  lenclaus  que  ses  lieuratz  en 

laire.  en  la  gran  mar  el  falh  son  gouemaìre.  el  nens  lo  nay  ab 

las  ondas  ferìr.  e  lo  uens  tan  que  ges  non  sap  gandir.  enatre- 

tal  0  en  peior  merce.  mauetz  tengut  pus  yeu  uos  ui  anc  se.   5. 

Tengut  mauetz  pessieus  e  cossìros.  trìst  e  marritz  e  lonhat 

daquels  bes.  queu  degrauer  si  amor  o  uolgues.  en  perc  mon 

temps  e  nol  guazanhatz  uos.  e  si  no*fos  que  respieg  me  castia. 
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Bobre  pniat  mftgra  daitan  fennia.  qa^m  ditz  souen  f ol  laissat 
de  mal  traire.  qne  ton  trebalh  no  ual  petit  ni  gaire.  tro  mos 
respieg  lam  iitay  tost  desmentir.  em  ditz  souen  caisonopot 
falhir.  ear  sel  que  sier  amor  si  co.s  epae.  que  per  .1.  mal  nau- 
ray  c.  tans  de  be.  6v  Qui  be  aten  nô  couen  nualhos.  fals  ni 
fraehás  coa.teadens  ni  plages.  mas  auinens  e;:  mms  .e  eortest 
ame^rat  aiditz.coma  leos.  ab  cor  serra aturat.ses  bauzia.  e 
no  dopte  trebalh  ni  carestia.  e  segTBt  lus<jdél  adreg  laboraire. 
caisi  poira  son'  aCar  a  cap  trair e.  ab  dire  uer  et  àb  asautmentir. 
camors  noé'  uol  gàbar  ni  escarnir.  e  quils  secretz  jio  sap  e,  los 
soste.  per  gran  foldat  sen  enirjemet  dc're.  7.  Si  sabialauinens 
emperaire.  quel  uost^e  cors  fes  al  mieu  tan  tnaltraire.  .tant 
sap  donors  e  de  rîcz  faitz  comiplir.  quel  uendria  segon  lo  mieu 
albir.  a  uos  prejar  quem  fessetz  cal  que  be:  perlo8sie«tspr<îex 
0  per  uostre  merce.  .-.  . 

MLXXXIII.  Hs.  2.701,  86.  MirauaU,  1.  Res  contramors 
non  es  guirens;  lai  onsQspoderftsaliiira.  &noiuolautrame2ura. 
mas  com  siegalitoíz  sos  talens.  caitals  es  sos  senhorieus.  que 
sel  ques  ne.fai  esquieua.  a.  sa  merce  ler  auenir.  si  del  tot  nos 
ne Yolc partif .  2.Car ieu nai estat loniamens.  lials amicx scss 
falsrura.  de  tals  quèm  desasegura.  on  pus.li  soi.obediens.  esi 
tot  men  fenh  braidieu&  iih  eonoìabe  qjuegesuieus..  nompoiria 
del  tot  partir.  per  dan  quem  nayenha  sofrir.  3.  Eras  mentre 
quel  temps  és  gens.  e  la  fuelha  fresca  dura.  ans  que  jepalrel 
freidura.  men  agrobs  cals'queìauzimenâ.  car  damors  va  leu 
sos  brieus.  que  non  passa  us  ^stieus.  sesi  paiamen  o  ses  iaufiSir. 
leulapoti^uzengierdelir.  4.Bonado&adossaplass^s.  auioe^ 
daossor  natuca.  gensor  dautra  criatura.  co  nons  prende  ini 
chauzimens.  qnel  cor mart  pus  que  calieus.  don  soi  pus glassatz 
que  tieus. .  per  merce  n5z  fassatz  languir*  si  del.tot  nôzuoletz 
aussir.  5.  Perqu^s.ftlfimaluatzespaueiis.  segredamorsladre- 
chura. : masque de  bon pretz a  cura.  per domneiar es bom pus 
gens.  eiid!elhèrseipu8autieu&  en  uol  pus  nominatieus^  esser 
de  dar  e  dè.seruirí)  edaf dimen  e  de  gamir.  6.  Tantmesloooa'- 
traris  cozens..  ea{)auc  no  muer.de  rançura.  mas  tannai  f&g 
longendurai  qiieinfais'no si tanh ueniamens.  mas ab belsditz 
a^diets.  I  e.  îa  negusi  mal  .mesclieus.  nô.  diran  ia  t&n  quem 
nazir..  nl  cfui  iels  bés.  q»em.na  fa^  dir.  .         'o-< 

i  Naçhttaff  zu  MY ,  p.  Id7.  8.  Baimon  de  piafileli  qár  esprois. 
uueilh qa malsiruentea.de uos.  el  spns  iescauBb  trebailha»  9. 
Car  sordéi  chantatz  que  páos.  e  gauainhatz  los  motz  els  soe. 
per  qes  foUs  qi  los  uòs.baiUta.  i 
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Vorr0d#. 

Der  TÌerteBanâderGedicbteâer  TronbadoQfsenthftltToa 
No.  1064  «ù  bi8 1281,  sowie  vod  1309  bis  131 1, 1849  bia  1852 
nnd  1432  bis  1440  Gedichte,  die  ich  ìd  Frankreich,.£agliuid 
und  Iialien  von  des  ProveQialÌBcheo  RoodigeD  ai^f  Miiie 
Epsten  hábê  absdn^fben  laaeen»  AileeUebriseverdaDfeeich 
der  Giite  einiger  mir  befireandeten  Gelehrten,  irdche  mir  die 
von  ihnen  gemaohten  Abachriften  frenndHchBt  aam  Abdmdc 
flbei^eben  haben;  n&mlichNo.  1282  bis  1808wQrde  mirTom 
Herrn  Professor  A.  Tobler  in  Berliii,  No.  1812  bia  1848,  eo 
wie  1480  von  Herm  Profeeaer  B5hmer  in  StraaabanTy  frQher 
ìn  Halle,  nnd  No.  1358  bia  1429,  80wìe  1481  v<m  Uerm  Dr. 
Stengel  in  Rom,  frfther  in  Baael,  m^etheilt.  IchaageaUen 
diesen  Gelehrten  fdr  diese  werthvollen  Mittheilangen  mei- 
nen  verbindlichBten  Dank,  and  anohalle  diejenigen,  dieaich 
mit  romaniBcher  Philologiebeftchaftigen^  werâeB  nicht  min- 
der  erkenntlich  sein.  ]^nederwerthvdlatenParÌ8er  Band- 
schriften  No.  7614  (jetxt  1592]^  von  Bartach  mit  B  beteiefa- 
net,  die  mit  der  grOeaeren  Vaticaniéchen  No.  5282  (bei  Bartsoh 
A)  gleichen  Werth  hat,  liegt  jetat  vollst&ndig  mit  ihren  198 
Nnmmern  in  den  Gediditenzeratreutvor.;  diein  eben  dioBer 
Hs.  enthaltenen  Biographieen4er  TroQbadonra^aieneeboa 
frtlher  in  den  von  mir  heraasgeeebeDen  Biographieen  der 
Tronbadoora  voUat&ndig  snm  Abdraeh  gehommen.  Za  áw 
in  dem  dritten  Baode  gelieferten  38  Uedem  ans  5232  (oder 
A)  kommen  in  dieaem  Bande  neoh  48  nene  hinzn.  Sehr  wìH- 
hommen  werden  die  von  Pro£  Bôhmer  nnd  Dr.  Stengel  ge- 
Jieferten  Absdiriftcn  ans  dem  Oxforder  RosaOho  Boiny  onne 
dessen  Hûlfe,  obgleich  oít  selbst  in  Bcinem  Texte  aehr  ver* 
derbt,  der  provenzaliache  Pariser  Boeûlho  an  vieleDStelleii 
ganz  nnverstlndlich  bleibt:  loh  bedaaerBp  dasz  der  Anfang 
des  Oxforder  Rossilho,  Vere  1  biB  667,  çanz  besonders  aber 
Vers  658bi8dl90  in  Beziehnnp:attfGenaaif keit  andCorreet» 
heit  doB  Textee  nicht  ganz  80  ansge&llen  ut,  wie  i^  ea  ge* 
wQD8cht  hfttte.  Der  ADschreiber  der  ersten  667  Verse,  wd- 
cher  mir  eÌDC  fast  hQnstlerische  Dnrohzeichnnng  des  Origi* 
nal-Textes  lieferte,  sònstein  MnstervonSorg&ltondGenaa* 
igkeit.  der  daa  Ms.  gewi8sermaszen  ganz  nen  ftlr  die  gelehr* 
te  Weít  entdeckte,'i8t  wegen  der  Beachaffenheit  des  Mana* 
Bcrípts  nndderNeaheit  nnaUnbefcanntschaft  mit  de88en.ei- 
genthQmlichem  halbfiranzdsisehen  nnd  halb  proTenzalisnhen 
Dialect  einigermaazen  zn  entBchuldigeni  Dem  AbBchreiber 
Yon  658  bis  8190  hingegen,  elnem  der  grOaztennadbe^iUir- 

t9it«B  Kmfr  tfiQ  ftOTfiaaliiebeBi  MMfU  l^tiitln* 
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tfelitcèlt  flii,  mit  diner  miilbertreífbareii  Sclmelligbeit  zu  êx- 
beiten,  wa8  natttrlich  nicht  verfehlt,  auch  seineSchattenseî- 
te  zn  haben.  Es  Bmd  daher  in  diesémTheile,  und  weil  nicht, 
wie  yer8prochen,nocheinmahl  coI!atiónirtwarde,abge8ehen 
▼on  den  ftbrigen  Unríchtigkeiten>  nach  Art  der  mitteUlter- 
Hehen  Âbschreiber  selbBt,  manohmahlganze  Zeìlen  (im  Gan- 
zen  etwa  zehn)  ttbeir8prnngen  worden.  £8l&8zt  8ich  lcicht 
âenke0y  dasz  leh  gleich  anfangs  eice  Âhnung  davon  hatte, 
âasa  entweder  der  Schreiber  des  Oxforder  Codex  oder  díe 
^rmaoi8chen  Âb8ohreiberFehler  gemachthStten;  nurliesz 
aieh  ohne  AntopBiederHándsehríftnicht  unterocheiden,  wer 
der  Schntdige  aef.  Se  War  daher  meine  Absicht,  entweder 
aelbet  einmahl  nach  Qxford  zu  reisen  undeineCollation  der 
He.  yoryiinebmen,  odereinen  zûveríâssigen  undaord&Itigen 
Gêlehrten  damit  zu  be«iâragen.  Es  gelang  mir,  den  Dr.  iSten- 

Seif&rdiese  Mtthewaltnng  zu.géwinnen,  und  derselbe  war 
aher  ao  gfitig,  eine  Collatiòn  der  ersten  9 190  yerae  de8  Oxf. 
Cod.  vonranehmen,  deren  Ergebniaz  ich  am  £nde  dieser  V  or- 
rededem  protenzaliach-gelehrten  Publicum  mittheile.  Es 
iind  zwar  der  Fehler  genng,  aber  dennoch  bei  weitem  nicht 
■o  irielè  ala  ich  anfang^  ▼érmnthet  hatte,  indem  auch  eehr 
vleie  anf  Reèhnnng  &b  Originale  hommen.  Denn  da8  Ma* 
SBicripl  idiien  mtr  ânszerst  8chwìeríg  zu  lesen  zu  sein,  da 
vemehîedeneAbechreiber  zueînemvenichiedenenTexte  ge- 
lati|ten.  Man  wird  doch  géwi8z  nicht  l&ugnen,  daez  Fr.  Mi- 
éhelieitt  mitLeanngaltermiMlâchríften  auazerordentlich  ver- 
trílttter  M ann  seia  mnsz  \  nnn  aehe  man  aich  an,  wie  er  in  sei- 
ven  Rapporti.  p.  1^1^  den  Anfang  der  H8.  gcleeen  hat:  Bo- 
liecaficònenilie  tiûtiaìaduche|  e  de8  morz  ac  etitazzfcrce*  ea- 
taehe|  el  naile^  elaus  âe$mbra  oìêì  oonduche|  per  toz  uilan8 
'higlafz  289710  deduchf  |  io  ne  uoil  ^uoam  tims  la  caire  ench  |  ca> 
rttncante  «re»  uers  tote  iert  de8truche|  le  premer  aum  iunge 
eàà  rèfàehe)  per  oc  aea  luis  e  dare  plan  e  ducht  |  a8tre  mon 
|nit  lecanteqni  larefuche;  al80in7  Vereen  Và  Verschieden* 
"beiten.  ^  Aui  dem  Obigen  geht  hervor,  dasz  sich  diejenî- 
gen  Qelehrten,  wìe  mirdiee  vonzweien  begegnet  Ì8t,  einer 
'groazen  Ungereehtîgkeit,ia,  wa8  noch  viel  8chwerer  wiegt, 
^ner  groszen  Uttdankbarkeit  8chnldìg  macben,  welch6  8o 
'fiian,  ali  wenn  ich  an  alleii  diesen  Unrichtigkeìten  selbst 
Sèhidd  ware,  anstatt  die  von  mir  beaufìtragten  Abschreiber 
oder  das  Manuscrípt.  Klagen  und  Anfòrderungen  machen 
iit  leldhtèr  al8  aelb^t  ríchtig  absohreiben  und  herau8geben. 
Ibh  beBÌtzenochdénganzenOxforderRoseilhovon  Ver8Ô9ô9 
an  bi8  zn  Ende,  von  der  Hand  dea  zweitf  n  echnell  arbeiten- 
deh  Abschrelberi.  leh  werde  mich  nunmehr  aber  hûten,  den- 
ielben  eher  herauezugeben  als  bis  ich  eelbet  einmahl  naoh 
^ford^fcoiDme^  nad  die  Abaehrift  ieibit  eollationiren  kánn. 
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.  Bis  daldn  m«geii  ^ieie  dm  YeMììuìnê&ïï  Ipeiii^  Mhmm 
tragendeo  Klageweiber  w«rteo,  oder  den  Be«t  o4ef'àiuiGf«' 
ze  selbst  berauBgebeiiy  im  Fall  aie  eÌAen  Verleser  diiui  fin- 
,  den,  oder  reich  und  ppferuDgsfâhig  genug  fiíachi Jun  dieSo- 
'  Bten  der  Beransgabe  selbst  zn  fibemehmen.  Avfib  daa  Wt 
man  mir,  wie  es  scheint^alsFehlerangerechne^dafia  ^UaOs^- 
forder  Ms.  nicht  Ko.  94.  sondem  No*  63  sej,  ala  weoa  nan 
in  Oxford  im  Laufe  der  2eit  nicht  eben  so  gvà;  AÌe  Nnnunean 
.  der  Manusoripte  geàDdert  haben  k(^onte,  wìe  e»  in  t^ariaiie- 
schehen  ist,  wo  kein  einz^es  proveneaUsches  Manuraiyt 
noch  dieNummer  fiibrt,.die  es  zuBajnouard*s  Zc^t,  nna  an 
á^r  Zeit,  als  ich  im  J*  1851  m  París  war,  íDhrte;  áaaz  4em 
wirkHch  so  sei>  bestiiti|ciFr.  Micbel,  der  das  Hs.  in  isci^an 
Hapports  ebenfalla  mit  Nummer  94  beseichnet  IfoÌQh  ei^M- 
dererMannvòngeringerSrfahrung  nnd  aooh  jg^erìaiMverGe- 
berlegung  is^  aufgetretén  und  hat  geeagt:  Ja,  ifih  mttigodie 
Nûtzlicbt3eitdesMahn8chenCatemebmeni«w«l.nmwvdf|n 
von  ihm  in  dieser  Form  ver^entUchten  Gedichten  die  wa)ur», 
.un  verf&lschte  und  vonstandige  Lesart  derBa^dschziQ^n^l^fp- 
nenlernt,aberichbilligenicbt  dìe  ZttôkonQB|i#ch9^9eiaçr 
Yerôffentlicbungen.  Damit  wonte  er  sagen»  dw  wi^  (Úe 
provenzalische  ^rt  derPublication  verla8sen,an(|njac)i|ian0  - 
rer  Art  jede  Yerazeile  absetzen  solle  WaramaQUtA  map  aÌNar» 
.wenn  man  provenzaliache  Gediohte  treu  Qa«h  4e&  Qa^- 
scbriften  herausgiebt,  die  Art  und  Weise  der^apdiioìifmn 
verlassen?  WarQm  befolgten  dte  mittelalterliebea  fiaad- 
scbriften  wohI  dîese  Wei8e?  Weil,da8P6rgament  alwaaaiilur 
Tbeures  war,  viel  theurer  als  uaser  jetzigesPapierf4Ìbg)eieli 
aucb  dessenPreiQ  jetzt  tSglich  in  die.Hâhegdit.  Wttrdamii 
zu  diesem  nicht  fiberlegeuden  Tadler  sagen :  Waa8cliea  JSia  t 
da  pach  bandschriftlicher  Art  ungefahr  35Xieder  nnS  alMfa  * 
setzt  deren  12  auf  deuBogengehen,  fHrdie  4B&nd»G«dM|^ 
te  der  Troubadours  statt  1 0  Vs  Thlr.  2 1  Thlr.  nnd  mehr  an  aab  - 
)en,  80  wiirâe  er  sagen :  iob  habegroszeUûhe^ehahtdie  10Vt 
Tbaler  aufzubríngen,.ge8chweige  denn  das^  ioh  %l  TUr*  4#- 
fQr  zablen  kônnte;  denn  Sie  mâsaen  wi88en|  fthrt  •Hii  fSaiìt, 
dasz  diejeni|;en,  die  Provenzalisch  treibep,  der^gd  m4& 
nichtreicb  smd,  imddie,  welchereich6inâ,treib<nl^eini3^- 
Venzalisch;  undsomit  hâtte  sieb  der  unfiberle|^TadIer»  pp 
ea  mît  einem  voIk8thfindichen  AusdrucfeauJìfty^iduviáijááttat 
den  Mund  gestopft. 

Colhition  des  Pr.  Stengel  der  eraten  $190  Yenaie&Oi^ 
forder  Rossilbo  in  Mahn  Gedicbteder  Troubadoar8JBd«']ii  J* 
217—232,  und  Band  2,  p.  7a-  96. 

Bd.  1,  p.  217.  Z.  10  V,  0. :  L  ne  uoil  qjL.  nt /sar:jí^|ia  miHl^ 
...tZ.  8.  V.  a.:loagee.  8t|!o8t]  f.  longeceat.  Z*£  v^iugUMítt 
gnart.  bmos  jeuui  t  Ja.ue8  renirî..  &  S  v*  ^.  ífmÌ^ÌmrZ • 
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l#.ii.  BniiQft  f.-éattoi.  -*  P.  918,  Z.  3.  âtdintir  f.  anliìter.  2. 

7,^t f. tant    9 ìitngaz f. uingaz.  1 1  {^ermi f. per ioi.  12 iai 

freat  19  ni  ueit  f.  mueît.  20  cambedec  f.  eambiec.  37  caset 

f.  íaaet  Sé,  39, 44,  p.  219, 3  u.  224, 24.  Ist  nioht  rome  f.  ro- 

iae  SEU  leeen?  Der  1  Strich  fehlt  weDig8ten8  ûberall,  obwohl 

da9  niehtB  entseheidet.   42  saiues  f.  sainea.  44  droghemaiiz 

f.  drogbemaDA.  *—  P.  219, 1  aherme  f.  aberme.  18  contes  f. 

eentee.  dS  per  hoc  f  perbcMS.  34  caidiaus  f.  cardiana.  d9  8ui 

í  aíqu  -*«  f-  220,  ô  ni  annet  f.  mannet  (U  giraz  í  girarz). 

nianoitf  lanoit  40  adenomar  f.  adendinar.  --P.  221,13 

Sf.e,  18eincf  eine.  25  preisanz  f.  présanz.  —  P.222,4en 

ehaveiroi  f«  enchaHstraî.  37  berte  f.  berle.  88  qabanz  f.  almnz. 

4&!  tlQnineDt  f.  bonuient.  —  P.  223, 9  Eisement  f.  eiaeraent. 

iŷ^lieoeBa  f.  lieuens.   47  enueziaz  f.  enueziatz  (Druck-  oder 

C^Hf Otorfohlei).  -*  P  224,14  daiconque  t  daico  que.  29 

imir  C  semit  36  baionne  f.  baiount  (welches  letztere  niieh 

ám  Abecbreîbers  Versicherungin  der  He.  steht,  denn  er 

iehieit>i  ein  sic!  dabei).  — P.  225, 1  artor  f.  autor  /also  ein 

HfMMT  der  He.).2  raat  anfesor  f.  maconfesor  (al80  wìeder|'eh- 

W.lÌer  Qa,)  12  o  coas  f.  el  cons  ( CorrecturC ).  loheregne  i  lo- 

ÌMnine  (i  nodentlich  in  der  Hs.)  29  cominen  pdic,  p  mit.ho* 

4koiitalem  Stricb  darfiber  f.  com  ìnen  p-dic,  -^  Jetzt  fEngt 

^;àheehríft  de^  eweiten  .^bschreibers  an :  P.  286,  é  cachar 

t4ia«bj|r.    8ro6sillonf.  roisullon.   13  enuiious  f.  enuious. 

14foi8ailo&f.rpis8illon.  3û  ci  uera  f.  guiera(!).  32  fuillie  £  fu- 

iitìà.  37  liurae&t  l  iieus^ent  (Gorrectnrf.)  39  scint  f.  sunt.  45 

aaeh  g art  fQge  uoe  ein.   —   P.  227, 5  baisties  f.  laisies^   8 

tnife  t  taire.  12  quain  f.  quanc.  19  crabentat  f.  acrebentat 

Mieiie  f.*.  30  lorgoiel  f.  lorguei.  37  nirez  f.  uirez.  44  mpn  f. 

aeo.  46  flnrîz  f.  floríz  (Gorrecturf ).  donçels  f.  donzelz.  r-  P* 

228,  t  een  f.  gen.  3  e  uenreit  f.  querreit  9  alues  f  aleus.  17 

coflp. Hiuefai  f-  oom  ueraL  20  quen  f.  queu.    S4  rossiUuns  f. 

roÌMÛlltine.  25fQgeao6einzwÌ8chenilund8K  28oontesf. 

eertei.  ^X  tan  f.  tan.  quain  f.  quanc.  32  eslit  £  estit  33  mai- 

ey^  t maieres.  42íeeîf.fiel.  —  P.229,2eref.ese.  Uius 

í'm.  1À voúUm f. rosaiUon.  46 ni  f. ne.  —  P. 230,5 deeit 

t  dieit  10  oiibice  f.  cHlîce.  16  bisee  f.  bîste.  26  agpent  t  ar- 

ganlu  ^  e»aont  £  souent  P.  231, 1  tont  f  tort  15  ueîr  qnil 

i8t.-^l|  qnil.  36  'hinter  ttiannent  fâge  secorre  ein.  -^  P.  232, 

$  se|r  f.  .ser.  25  noa£^^<p.  33  si  fadie  f,  fisa  dîe.  35  cheoau* 

£  jdi#aaqs.e«^e  mit  norìaoat  Strích  auf  a  £  Bahríe.  -?  Ged. 

3and  2,  i>»  7%  9  ooQreenif.  eonceent  10  fìredizìr  í.  fredezìr. 

16  Ì6^f>  fera.  ^  canmnnatt  £  eommunau.  29  mnent  £  que 

«i^i  97  fNíemeraipaÌ  premerans.  ^tsenseoge  £  senseigne. 

47  sfMmot  f..aawt  -^  P.  74,  $  lor  £  lot  16  sensegne  £  eef  - 

«i^gtie.  22bia£Tm.  26  anoelei  £  aimeleì.  27.cheualeiaf. 

émì^^  ji8vdf3j(.(4).o;daeAi9t«iobt«ai>  oJ^çtaMfiii- 


imt  âO  nul  f.  mîl  (sîtì.  86  faîlle  f.  faíUeii.  48séttSé«éf. 
sense  que.  46  set  cei^z  f.  sercebz  (sic).  —  P.  76. 3  hinter 
mande  ist  einzufugen :  tes  omes  per  que  taîuz.  ere  aennait. 

3  li  rois  f.  li  reis.    lO  moî  f.  mi.  11.  charcanel  f.  chareanel.  13 
rossilon  f.  rosÉjillon.  22  crabent  f.  acbent  25  riches  mifc  ge- 
wundenem  horizontalen  Strichaufdem  e(d.i.richers).   32 
iouentf.iouenslCorrecturf.).  46  abanz  f.  abainz.  —  P.76, 
7  hinter  doriins  flSge  eîn:  es  praz  de  soz.  lon  la  riue  de  leM. 
10  prera  niit  horizontalem  Strich  mitten  durch  p  f.  parrera. 
15  aues  f.  anes.  22  aiquel  f.  aquel.    23  ert  f.  est.  25  carerei 
f.  cartreî.  27  en  nîes  f.  enmes.    28  deus  f.  dieus.  29  lammt 
f.laîurat.   30  lui  e  o  les  seus  f.  lui  o  les  sieus.  uîsf.us.  31 
chenelius  f.  cheuelius.  34  segner  f.  seigner.   38  erboús  f.  «r- 
buions.  Unmittelbardahinteriûgeein:  quant  serie  uencitt 
reîs  enuious.  (Correcturf)  38  sosrîst  f.  sofrîst.   39tintf.ti. 
ent.  43  martel  f.  mirra,  44!cof.aco.  45kef.Iîe.  48lûieEÌ 
mes.  estes  f.  esses.  —  P.  77, 1  tros  caz  f.  trescaz.  ta  f.  la.  [8 
sai  f.  sa.   5.  rossiiloneis  f.  rossillones.   17  respondent  f.  res- 
pondant.191aunef.Iune.22e  nif  em.seelf.scel.  24tourontfc 
tonront.  27mourom  guerre  f.  mouron  gêrre.  28  se  de  f  de*e. 
34  pout  f.  pous.  35garrontf.  garrons.  47  conmunal  £  eom- 
munal.   premer  f.  premier.  —  P.78,2mrtf.rault(dl6Hs. 
kennt  beîde  Schreibweîsen:  molt  und  mult).    l9  traÌRanaf. 
tramanz.  21  ior  f.  iorn.  25  symon  f.  siimon.  32  e  îudeu  f.eu- 
ideu  (sic).  33  arbers  f.  arbres.   —  P.  79, 1  deeit  f.  das  rieh- 
tîge  dreit  2  le  f.  te.  3  iudeu.  7  haraei  f.  hamei.  12  meanto 
f.meaute.  13meu8licf  menslic.  20  melz  f.  uielz.  21  uoiii* 
ance  f.  uomance.  Î3enf.  ni.  26parlatf  pariet  33  mésprsaeíic 
f.  das  ricbtige  mesprenc.  34  ml't  f.  mult  88  rossiibn  f.  resaîl- 
lon.  39  canpal  f.  campal.  40nouf.  non.  41  pariat  f.  parlet. 
46  nan  f.  nau.  46  mellor  f.  meillor.  P.  80,2  hinter  coih  fttge 
eîn:  a  son  ostau.  e  uendu  uos  encontre.  3  marcau  f.  martaa. 

4  hinter  segnor  fclge  ein:  eu  e  girarz  es  dunt  egau.  abanz.  7 
rossilon  f.  rossillon.  1 1  reguel  f  requel.  31  atendem  f.  aten- 
dam.  34  fu  f.  fo.  37  fluriz  f.  fluiriz.  ~  P.  8 1, 3  aacb  ebge- 
ranç  fittge  ein :  gace  uiscons  de  dreues  e  galeranç.  14  ande- 
fredes  f.  das  richtige  andefres.  17  setze  dous  f.  *(  d.  i  fllr 
die  schon  bemerkte  L1icke).  27  ni  asclaz  f.  masclaz.  33  bû- 
saz  f.  baisat  37  leuat  f.  leuaz.  44  e  co  f  foco.  —  P.  82,  1 
deu  f.  dieu  (Correcturf.).  24  castellon  f.  casteleon.  45  u  f. 
nî.  —  P.  83, 1 3  germanz  f.  germainz  28  segner  f.  das  eben 
80  richtige  seigner.  40  aueis  f.  aues.  —  P.  84, 2  mais  f.  mars. 
4  ueegers  f.  das  richtige  uergers.  9  la  quers  f.  lenquera.  11 
duis  f  dins.  25  eschalers  f.  eschaler.  30  bestiaire  f.  Destiáre. 
fuguraz  f.  das  richtige  figuraz.  3i  en  mi  f.  e  mui  (miei.)  46 
Saumes.  —  P.  85, 1  de  f  le.  2  uinrent  f.  uireut.  3  saroui  f. 
sarui.  17  creîent  f.  ceient  (r).  25  en  nent  f.  ennent-  27  oent 
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í.eaat(e).  83  scone  f.  seone.  36  ne  f.  nî  (Gorreot^).  44  qn- 
danz  f.  das  richtîge  que  danz.  --  P.  84, 5  uient  sobre  noB. 
18  desireoar  f.  das  rìchtige  desiretar.  21  nerf.  uei.  28  nies 
1  mes.  29  renderai  f.  renclerei  (dic).  31  cainBof.caraso. 
31  segnor  f.  seignor.  35  uien  f.  men  (ui).  35  nan  f.  nau.  S6 
tant  f.  tan.  3Thinter  agenei*  fllge  man  ein :  e  sunt  autre  nint 
mile  el  primeir  el.  —  P.  87, 3  tent  f.  rent.  3  onde  f.  das  rich- 
tíge  oncle.  11  dum  t  dunt.  dentros  f.  e  entros.  l6  sorsz  f. 
sorz  und  17  regorsz  f.  regorz  etc.  16  de  alemaigne  t.  dela- 
nuiigne.  23  ni  orz  f.  morz  (ni).  31  rossilun  f.  rossiUun.  34 
uerraz  £  neiraz.  —  P.  88, 6  corat  f.  das  richtige  coart. 
10  omne  ne  f.  anc  ne.  13  merettiile  f.  mereueille.  19  len- 
sengne  f.  lensegne.  23  reno  f.  das  ríchtige  renc.  43  nî  a  cha- 
agot  f.  ui  a  chaagns.  •—  P.89, 8  lou  f.  lon.  12  doinst  uaintre 
f.  donist  uaincre.  16  frandre  f.  fraindre.  27  tens  f.  das  ríchti- 
ge  rens.  39  boigignon  f.  borgoignon.  —  P.  90, 3  fc  (c  mit  ho- 
rízontalem  Strich  dar&ber)  f.  sunt  4  ainit  f.  aruit  ainc  f.  anc. 
7  auberc  f.  ausberc.  1 1  qin  f.  quim.  17  se  tient  f.  se  ne  tient. 
21  cadaines  f»  cadames.  25  deu  f.  den.  26  cumeniaz  f.  cume- 
naz.  28  nueue  f.  mieue  (n).  32  proeìce  f.  proece.  34seigins 
f.  seguìs.  38  preuc  f.  prenc  (u).  42  hinter  aprocador  fìige' 
hinzu :  quant  ueit  son  anemi  tan  dreit  li  cor.  42  le  uait  f.  len 
aìt  (leuait).— P.  91, 3  pluisor  f.  plusor.4  quant  f.  quan.5  se- 
querent  f.  seguerent  12  segin  f.  seguin.  13  bruel  f.  brisel. 
16  quen  na  t  ^uen  a.  21  douuin  f.dormin.  21  ires  f.  reis  (sic). 
35  oeistes  £  uistes.  36  seigins  f.  seiguis.  40aatantiatant 
-*  P.  92, 2  unel  f.  das  ríchtige  uiel.  14  el  f.  es.  23  connio  f. 
oomno.  desers  f.  desens  (r).  24  quan  f.  das  richtige  quen.  35 
ml't  f.  mult  36  folchones  a  f.  folchon  e  sa.  40  cor  f.  oom.  — 
98|  3  baiuers  f.  bauiers.  14  non  ual  f.  non  i  nal.  25  Uns  £  daa 
richtígeAns.  29  neion  £  reion.  34  fauue  £  sauue.  — P.94y 
13  des  £  les.  82  hinter  dunt  fQge  ein:  seie  auntaz  e  enuei- 
liz.  dan  se  girarz  nel  cuel  si  cum  tu  diz.  dunt  36  ne,  n  mit  horí- 
zontalem  Strích,  £  non.  43  donant  £  das  ríchtíge  denant  44 
dozelz  £  donzels.  —  P.  95, 1  enconbroz .  14  quert  £  quer. 
16  geneiilon  £  genoillon.  19  ih*u.  24  tan  £  tant.  31  preze  e  £ 
prez  e.  42  concort  £  conort.  45  au  iugement  £  a  uiugement 

Îsic).  —  P.  96, 2.  iugeor  £  uigeor  (sic).  11  om  £  on.  14  nies 
*.  mes  (sic).  16  segin  £  segui.  22  Girarz  £  Girart.  28. 29  con- 
sentis  £  eonsentit  31  euldres  £  uueldres.  ou  £  on  (sio). 

Yerbesserungen.  Ich  bedanre,  dasz  der  Druck  in  diesem 
Tierten  Bande,  Dosonders  in  dem  letzten  halben  Bogen,  an 
einigen  Stellen  ans  ich  weisz  nichtwas  fdr  Ursachen  nicht 
ao  dentiich  ausgefallen  ist  als  es  znwlinschengewesenware. 
Einiges  von  diesem  minder  Deutlichen  sehe  ich  midi  daher 
▼eranlaszt  hier  anzugeben  und  es  derBerttck8Íchti(pin(un4 
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Vhp21tÒ,lltkteht  f9reBpont  SÎmatslre.  ÌáimtAit. 
27  oai&aiit.  91  apele.  35  capelan.  les.  41  derai.  44odda4!S 
qnlDtaiie.  —  P.  274, 5  reine.  ^  cest.  43  ondinB.  -^  F.  ^Ì» 
8.  taoar.  12  «n.  15  audier  29  ferant.  27  rei.  8l  eonte  mdain. 
44  pep.  —  P.  276, 34  en.  36  tort.  —  P.  277, 37  for.  S^EfiB. 
40  qnes.  46  ad.  —  P.  278,  ll  chantar.  16  quello.  26  BoiIL 
44  Hal.  --P.  280, 15  desmentitz.  16  no.  24  quadonx.25  qnan. 
26  taL  27  samistatz.  belh.  29  quien.  31  sent.  34  engietn.  37 
ditz.  88  laten.  44  gardatz.  '^  r.  151, 4  danoL  5  magrezisc 
em.  6  eenuers.  7  non  8  al  eap.  9  non  parec.  ^  P.  99, 28 
qel  f.  qea^  29  eella  f.  eellz.  30  qal  nolez  f.  qal  nole».  (DÎeBe  3 
rebler  erklftren  Bich  dadurch,  dasz  nach  Bchon  Túliendeter 
Cfirreetnr  beim  Druek  einigeBuchBtaljen  nmfielen  undnicht 
wieder  richtjg  hineingeBetzt  wurden.  —  P.  118, 27  t^m.  31 
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IMLXXniV.  â^.  8794/ 112.  JBSainum  de  miraítàl.  1.  Beií 
magîadal  bells  temps  de^in.  e  dels  anzelís  magradal  cbans. 
elfaeilha  magradft  el  ueriatis.  elì  praf  uerd  mi  son  agradiii.  e 
UÒ9  donna  magraâatz  mill  aitaas.  ez  agradam  qan  faz  nostres' 
comans.  maii  nos  non  plaa  qe  modeinhesgrazìr.  masagradiins 
qant <me  míiier  de'  dezir»  2^  Per  xui  idezir  donna  reuin.  qe  mes 
ae  tots áezÌTB  pln»  ^ans.  qieu  dezir  q«]l' rìcs henestans.  dezi- 
ràn  Qostfed  co^s.mazin.  qe  mos  dezirs  se  dobles-en  baisans.  e 
pneis  tan  beus  dezir  sés  totz  eniax».  i'a  noim  laissj^tz  al  dezirier 
ançir.  qe  deziran  deu  om  damor  iauzir.  3.  Tot  iauzir  dautra 
^ftna  Bsqia.  •  màs  devuoB  a  iau^ir  tnenans.  qìeu  gaug  los  bes  e 
eéli  los  ^ns.  de  uos  qem  fas  iauzen  pensiu.  tan  sui  iaui;entz 
de  uds  qu'è  nQllsrafáns.  nomtoliauzirqeluostresbelssembláns; 
lÒMiauzisÌtantqe  bell  ibrn'  qeus  remir;  nonpuescefftárses^aug^ 
uas  on  qmn  ûir.  4.  Mas  atra^  an  uiiíat  mOn  brio.  lauzengier  qi* 
vírols  amans.  «  uiron  laeidonnas  prezani^. '  emantz  iois  uiran 
éh  ehaitiu.  e  sius  «initz  dòiui&  per  mal  parllanfi.  úostreánŶ 
oors  tem  qe  sem  uir  truans.  <  per  qesuironplazers  en  eecarnir. 
qe  grans  lanzors  se  ulro&  per  maldir.  5.  Mas  ieu  dio  qe  si  totz 
temps  itíu.  totz  temps farai uostres còmans.  e  sim  dizes^uai o 
fion  áns.  á  uost^s  beilsditzmomeliu.  •90ln5digatzqeremain>- 
bal  dem«nâ(.'  qe.totz  inos  ditz  en  passerai  enans.  qe  per  nuU 
dretflrpoges  de  uos  partir.  lo  cor bilsihueilbs nìls fatz  de uoft 
seiiiirv  6.  Per séruir  en  ric  seinhoriu.  •  estb osi  seruirés  ben a'mans. 
per  qe  us  utteálh  steruir  tos  mos  ans.  e  anQseniidor  mens  autiu. 
Bon  ao  la' belia  a  cui  serui  tristansv  ans  juos  ferai  de  bels  sbtt 
uizistans.  itromo8míe8fá3.faraiengratuénir.  puosdigatámon 
seruìdor  air. '  7.  Dé  gra^dèzir  donna  iqeus  ìausis  ahs.  qel  ditz 
peruis  nomitomes'  en  soans.  qar  seruidor  ditz  hom  qa  dreg  qe« 
uÌT.  sehgrátnonpotsondezireriauzir. 

MLXXXV.  Hs.  D.  O.,  p.  136.  Baimonde mirauaï.  1 .  Beii 
magradaLbeltepsdestiu.  etdeáauselmagradalichanz.  etfoiUa 
magrad^l'Qerianz;.'  elprazuerzmi80nag|*a4ii!i.  masuosdÇpna* 
magradaa  mrl  aitane.  etagradamqanfazuostreseomianz.  mai^ 
Io0  iK)tt>'p.laK  qem  degues  rep  grazirv  et  grada  uds  ear  miínuòr 
dé  desir:  3.  Per  un  desir  d&pna  reuiu.  qi  més  dau^eis  desir 
plus  grànz.  qen  desir  qel  iric  benistanz. '  desiran  uostre  coth 
masiu&  qel  meu  desìr  se-  doubles  en  bassaìiz.  et  pois  tan  ben 
âeáîr«0nâ  toienianB.  janomlaissesaldesiaferauzir.  qeidesiran- 
deuoirdminot  iaoair.  3;  Toz  i^ueir  dautramor  éiBqiu.  mas  de 
ao9aikuxÌrmenánz;  qeulaulosbeset cetelodadz.  deuosqim 
^i- iahzen  pénsiui'  tan  sòi  iauzen  per  qe  negnis  afanz.  nom  toì 
iauzlriqel-'aÒ8trebel'Senbla)iz.  mesiaueis  tan  qel  iorn  qéu  uoa 
rémîr:  ndn  posc  ses  ioiestar  uas  onqeu iiir.  4. Bn alqes^n  uirat 
mon  briu.  lausengiers  qe  uiron  amanz.  et  uîron  las  d5pnas 
prezanz.  e^  rmra'  gslìs  uíron  én  chaitâu.  et  sius  uiraz  per  mal 
patlans.  rbstre  fin  prez  tem  qer 'uii:  truanz.  qaisis  uiron  plai-* 
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aiers  e(n  escemip;  et  granz  lansor  de  hiion  pái  nM-âîi.'  SLTer 
qen  dic  qe  se  toz.t0ps  niu.  [tDztêpsdiraînpstrecomanz;  etsem 
disez  uau  ou  non  anz.  al  uostre  bel  diz  mnmeliu.  sol  nOlidigáz 
qe  remangaFdemanz.  qe  toz  mos  diz  en  pa8âerQÌ.enancii  qe  ia 
de  uos.dôpna  pogues.partir.  lo  eor  nilidiz  nil  faz de uossendrv 
6.  Per  sernir  en  ric  segnoriu.  son'manz  serQÌdor  ben  ananz. 
per  qens  seruirai  toz  mosanz.  et  ane  semidor  mensiaBttiii.  noii 
ac  la  bella  cui  seruit  tristanz.  qeu  uos.ferai  dcbel  semìzîs 
tanz.  tro  mon  seiuir  deignaz  en  grat  coillih  e  <uoh  dir«z  m oq 
seruidorair.  •!),.!'.  '>    '*. 

MLXXXVL  Hs.  7225, 157.  Eaimonà  de.  nûmual  €  de» 
beltran*  1.  Bertran  si  fossez  tan  ging^os.  que  sanbessetzlo 
meill  triar.  dfeiisso  quez  eus  uoill  âeraandar.  •  t-éésos  fo;A  be  dè 
nosdos.  digatzcáianpluApretzcabaL'  lilOimbartoliproeiisal. 
quals  rasonatz  ni  tenetz  per  plus  pros.  pcii!  niiUzifáire  guerrflfi 
condug  ni  dôs.  2.  Raimons  destas  'doaà  razòs.  quem.partèZila 
quál  meiUor  par.  prenc  e  lautra  lâia  nos  lestah  lonbartittoiU 
esser  a  estors.  quar  de  proentami  non  caL  per  queu  ohauno 
chai  quar  mais  uaL  lombardia  on  trob  oànaliers  boa.  ûrancs  e 
cortes  e  platz  lor  meissios.  3.  BeirtBaln  al  mieu  enteoMlimen. 
cbansit  auez  la  sordeior.  tr<>p  son  pltts-riegueTreiador.  lipron 
ensal  e  plus  ualen.  per  guerra  e  per meission. .  jx)illoji(la  útxm 
an  sjmon.  eill  demandouila  mort  ate.seingnar.  eal  comiò 
cuit  que  renda  sonor.  4,  Baimon  tâK>p  }or  datz  donramiem '  qua 
beleaire  en  lor  bonor*  lor  fetz symoite tan depáori.  e siiexoi^ 
dos  tans  de  gen.  en  apres  a  giantnï86preÌ88on»;kleiùleron  lisa 
gamiaon.  per  quen  totss.faitz  aon  liilímìbart  mâilloT.  seplus 
honrate  meillz  combatedor.  ^iBèrtJransradoble  uoaenuit.  de 
la  tenson  que  rasonatz.  que  lu  es proesae  baarnato.  •  mantengu te 
larguesa  e  couitz.  laî  donon  cauals  e  destriers.  e  fanrics  coû?* 
dutz  e  pleners. .  en  lombardia  podetz  ben  siuapla^./.iatidtìr  de 
fam  si  deners  non  portaitz.  6i  Haimons  fortauetì  iuûtf  mi^ût^ 
que  quant  es  perdutz  lenuidatz.  cbai  son  plus  dcmaidleir'assaiR^ 
Û  lombart  son  plus  escernit.  qileill  dan  cauals  drap  «tdâniefa^ 
eiUs  'tenc  darmasíjiUis  fasendiers.  quels  proilensaile  que  uoatanib 
mi  lauzatz. .  e  chai  c^  hom  plus  souBniéouidatz.  7.  Bertraié  dò 
toz  auez  gran.tort^  que  lai  atrobadorspresanz.  jqueaaïhonb^ 
faruer&e.cbanz.  tensos i^iíraentes edescortzL  elàirsoniasidomn 
nas  de ;  pretz.  que  Luna  4uit  qiien  ual  b^n.  deifcE.  d^  lombwâaSk 
mas  que  son  femnaa  granz.  joapenas  neia-sàbjQil  far  bsil^tiQmr 
blanz.  ,,8.  Eaimonz  aici  non.a  cdnort,  ^ueuiia.uosi^n  ttiiiCdnn 
trastanz.  mas  li  lombart  dait^ls  bobansr.  >  nol  plascrnvdait^ 
depofti  quarUiOsmezeusaiuQsuQleíte»  atre&aìeQ^ÌB^&rdQttêiia^ 
que  de  W  domnas  naislo  granzeniana.  ^ifòlsmftniita&di  noijrii; 
aatruis  enfanz.  ■  i  n    i    i 

1  MLXXXYIL  Hs.  Yat.  52a2, 183^  Bertram  dauifnfm.e 
Maimam  de  laa  salas*   \ .  Bertrfin  si  f osaetzi  tant  gigUQa.  qne 
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saaBessetî?  lo  mieîls  triar.  daîaBO  qez  eus  uuoiïl  demandar. 
tenssons  fora  ben  de  nos  dos.  digatz  cal  ant  plus  pretz  cabal. 
li  lombart  o  li  pronensal.  cals  razonatz  ni  tenetzperpluspros. 
per  mieils  faire  g«rra  conduich  ni-dos.  2.  Raimon  destas  doas 
razos.  qem  partetz  la  cáls  meiller  par.  luna  pren  lautra  lais 
estar.  lombartz  uuoill  esaer  ad  estorsi  car  de  proenssa  no  me 
eai.  per  qieu  chausîsc  sai  que  mais  ual.  lombardia  on  trob  ca- 
ualliers  bçs.  francs  e  cortes  em  platz  lor  messios.  3.  Bertran 
al  mieu  entendemen.  chausit  auetz  lo  sordeior.  trop  son  plus 
ric  gerreîador:  li  proenssal  e  plus  ualen.  per  gerra  e  pfer 
mebsiOn.  tolon  la  terra  an  sýmon.  eil  demandon  la  mort  a  lor 
seig^or.  et  al  comte  cuibh  qe  rendrasonor.  4.RaimontropIor 
datz  donramen.  qa  beï  caire  en  lor  honor.  lorfetzsymonstant 
dé  paor.  e  sî  eron  dos  tans  de  gen.  enaprèsagranmespreison. 
reiíclerdn  11  sa  gatnison.  per  qen  totz  faitz  sont  lilombart  meil- 
lor.  fe  plus  honrat  e  mîeils  combatedor.  5.  Bertran  adoble  uos 
énuît.  de  la  tenîÈoil  que  razonatz.  que  sai  es  proesa  e  bamatz. 
mantengutz  larffuesa  e  conuitz.  lai  dona  hom  cauals  e  destriers. 
e  fant  rids  cohduitî:  e  pléniers.  en  lombardia  podetz  ben  sius 
platz,  morîr  de  f am  si  deniers  non porta t'z .  6.  Raimon  f ort  aue ta 
iocmarfit.  qe  qand  és  perdutz  lenuidatz.  saisonplusdonadbr 
assatz.  eil  lòmbart  son  mais  is'sernit.  quil  dan  cauals  draps  e 
deniers.  eís  tenc'  darmas  pltls  fazendiers.  qels  proensals  que 
uos  tatìt  me  lau^atz.  e  sài  e»  hom  plus  souen  conuidatz.  7.  Ber- 
tran  de  tot  auetz  gran  tort.  qe  lai  a  trobadors  prezans.  que 
sabont  far  fe  uers'  e  chans.  tenssos  siruentes  e  descortz.  e  lai 
son  lás  donipnas  de  pretz.  qe  luna  cuîch  qen  ual  ben  detz.  de 
lombardas  mas  qe  sont  femnas  grans.  capenas  neis  sabon  far 
bels  ipemblans.  8.  Raimon  aissi  non  a  conort.  qieu  iaus  en  sia 
contrastans.  car  lî  lombart  daitals  bobans.  noisplazonnidai- 
tals  deportz.  car  uos  meïeus  si  uos  uoletz.  atresi  conoisser 
deuetz.  '  qe  de  dompnas  ûaiis  ^rans  engans.  calz  maritz  fant 
noîrir  au^ui  enfáhs; 

MLXXXVIJT.  Hs.  7698,37.  Eaimon  de  miraual  l.Tals 
nai  'mon  chant  enqueren.  per'  so  quen  semble  plus  gaie.  que 
dáutt'a  párt  feen  irais.  quant  au  nios  digz  eb  enten.  tals  hi  a 
pergelozia.  hodrutzquenonsegonuia.  queabonamorsatanh. 
conoîs  que  méh  âOii  estranh.  2.Eu  tíon  chanperautresen.  mas 
:^er  stì  camor  noh  báis.^  e  que'  dtìiìas  uaiUon  rtíáìs,  per  lo  mieu 
ensenïiamen.  ieu  non  dic  que  don  estia.  que  non  am  cora  que 
tía.  mas  génset  les  sill  «ofránh.  que  si  fai  maluatz  guazanhj 
3.  J^l'peï  càstiamen.  nuîH  son  bon  estar  tio  lais.  pos  conoie  ' 
cals'ès  sâuáis.  ho  cals  es  pros  eiSamen.  cals  es  fis  ní  cals  galia. 
e  sadonx  son'înîeils  hon  tria.  dieus  li  do  so  don  si  planh.  dona 
pos  sâ  tialor  franH.  4.  Pos  mà  dOna  ma  couen.  cautramic  non 
àm  ttí  bais.'  ia  dieus  nom  sia  uerais.  si  ia  per  nuiU  autra  iH 
men.  quenlî^iáitotqtfantiolia.  damoi*  e  de  drudaria.  nime-  • 
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nor  ioi  ni  plus  msaìbu  non  uueiU  sap  liei  mi  remanh»  5.  Qol 
uol  solatz  auinen.  ues  na  guilelma  seslaîs.  on  pretz  e  beutatz 
nais.  ses  pauzatz  sobre  iouen.  perqùe  ill  trametper  paria.  ma 
chanso  que  la  castia.  e  si  la  fas  en  leranh.  prenba  laur  e  lais 
lestanh.  6.  De  mi  dons  tenc  en  bailia.  miraual  mas  tota  uia. 
uueiU  la  comtessa guazanh.  e  tot  son  dampnatge  planh.  7.Per 
naudiart  on  quieu  sia.  port  ieu  taut  de  senhoria.  cab  sos  amicx 
macompanh.  e  sos  enemicz  estranh. , 

MLXXXIX.  Hs.  7226,  83.  Baimon  ck  mirauàlh.  1,  Tals 
uai  mon  chan  enqueren.  per  so  quen  semble  plus  guays.  que 
dautra  part  sen^irays.  quan  au  mos  digz  els  enten,  tals  ni  a 
per  gelozia.  els  drutz  que  no  segon  uia.  que  a  bona  aoQ^or  sa^ 
tanh.  conosc  que  meinhs  soh  estranh.  2.£u  no  chan  per  autre 
sen.  mas  per  so  quamors  no  bajrs.  e  que  domnas  ualhan  mais. 
per  lo  mieu  essenhamen.  ieu  non  dic  que  doinna  sia.  que  non 
am  quoras  que  sia.  mas  genser  les  silh  sofranh.  que  sinfai 
maluays  guazanh.  3;  Que  ia  per  chastiamen.  nulh  son  ben^tar 
non  lays.  pus  conojs  quals  es  sauays.  o  quals  es  pros  issame^* 
quals  es  fis  ni  quals  gualia.  e  si  adoncs  somielanontria.  dieus 
li  do  so  don  ,se  planh.  dona  pus  sa  ualor  frang.  4.Pus  madona 
macouen.  qu'autramicnonamnibays.  iadieusnomsiauerajs. 
si  ia  per  nulh  autra  men.  quab  lieys  al  tot  quan  uolia.  damor 
e  de  drudairia.  ni  menor  io j  ni  plus  manh.  no  uuelh  quab  UejB 
mi  remanh.  5.  Greu  pot  auer  iauzimen.  adrech  damor  drntz 
biajs.  ^quier  se  det  et  buej  sestrajs.  mas  qui  ben  sier  et  aten^ 
e  sap  celar  sa  folhia.  e  iau  los  bes  els  embria.  ab  quelstortzsi 
don  aplanh.  ioj  pot  auer  si  quos  tanh.  6.  Qui  uol  so^tz  auinen. 
ues  na  guillelma  seslajs.  on  pretz  e  beutatz  e  iajs.  ses  pau- 
zatz  sobre  iouen.  per  quel  tramet  per  paria.  ma  chansoquela 
chastia.  e  silhas  fier  en  laranh.  prenda  lanr  e  lajs  ïestanh. 
8.  De  mi  dons  tenh  em  bailia.  miraualh  mas  tota  uia.  uuelh 
la  comtessa  gazanh.  e  tot  son  dampnatge  planh.  9.  Yes  nau- 
diart  on  quem  sia.  port  aitan  de  senhoria.  quab  sosamicsma- 
companh.  e  los  enemicfif  estranh.  » 

MXC.  Hs.  Yat.  5232,  48.  Baimons  de  miraúal,  1.  Tals 
uai  mon  chan  enqueren.  per  so  qem  semble  plua  gais.  qe  dautra 
part  sen  irais.  qand  au  mos  digz  nìls  enten.  tals  nia  per  ìelosia. 
mas  drut  que  non  seguen  uia.  carablornomacompaing.  eonps 
qe  men  son  estraing.  2.  Qieu  non  chan  per  autre  sen.  m^s  per 
80  camors  non  bais.  e  que  dompnas  uaillan  mais.  per  lo  meu 
chastiamen.  qieu  non  dic  que  dompna  estia.  que  non  am  oora 
qe  sia.  mas  molt  les  mieills  sil  sofiraing.  qe  sin  fai  malnatz 
gazaing.  3.Ni  ia  per  chastiamen.  neguna.son  mieUlsuotilais. 
mas  sapcha  cals  les  uerais.  o  cals  lesfalseissamen.  calslesfals 
0  cals  galia.  e'sadoncs  son  mieiUs  non  triá.  malperá^dieu 
qui  ia  plaing.  dompna  puois  sa  ualor  fraing.  4.  f  uoiá  mia 
dompna  ma  couen.  cautramic  non  ìblox  ni  bais.  ia  dieus  nom 
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ii%  ttMÌB,  fiìéfi  ia  per  aitìll  antra  ìl  mén.  eab  lieis  ai  tdt  qant 
aolia.  'âamot  e  de  dnidaría.  car  menor  ioi  ni  plns  maing.  non 
nooill  cab  liei0  mi  remaing.  5.  Gren  pot  auer  ianzimen.  de 
dreit  amor  dmtz  biais.  qier  se  det  et  bnoi  sestraÌB.  mas  qui 
ben^era  et  aten.  e  sap  eelar  ses  faìllia.  e  gan  sos  pros  els  em- 
bria.  ab  qels  tortz  sidonz  aplaing.  eel  teîng  damorperxom- 
paing.  6.  Qni  nol  solatz  daninen.  nas  na  gnillelma  seslais.  on 
iois  e  bentatze  iais.  son  pansat  sobre  ionen.  per  qe  il  tramet 
per  paria.  ma  ebansson  qe  la  ebastia.  qne  si  ia  fier  en  laraing. 
prenda  lanr  e  lais  lestaing.  7.  A  nandiartz  on  qien  sia.  port 
aîtan  de  seignoria.  eab  sos  amîcs  macompaing.  edelsenemics 
mestraing. 

MÎCI.  Hs.  3794, 114.  Baimon  de  miraual.  1.  Aissi  con  es 
gencer  pascors.  de  nnll  autre  temps  cant  ni  frei.  degresser 
meilber  nas  d.^nei.  perallegrarfisamadors.  masmalaionngan 
ias  flors.  qe  man  tan  de  dán  tengnt.  qen  un  sol  iom  ma  tolgut. 
tot  qant  ania  eii  dos  ans.  eonqist  ab  manz  dnrs  afìms.  2.  Qe 
ma  'donna.et  eu  e  amors.  eram  pro  dun  uoler  tucb  trei.  mas 
aras  ab  lo  dous  anrei.  la  rosa  ell  cbantz  e  la  uerdors.  llan  re- 
membrat  qe  sas  nalors.  ania  trop  deissendnt.  qar  uol  90  qieu 
hai  yoîgnt.  pere  noi  ac  plazers  tans.  qalr  i  f os  mas  sol  demans. 
8.  Aqil  méron  gaug  e doussors.  mas  nol  platz  qe  plus le  mautrei. 
e  pos  mi  dons  nol  qieu  sordeî.  b6  pot  baissar  pos  ill  ma  sors. 
las  per  qe  nol  dol  ma  dolors.  pos  aîssi  ma  trobat  uencut.  qieu 
ai  tant  son  prez  cregnt.  e  enanssat  sos  enans.  e  destarzat  totz 
sos  dans.  4.  Un  plag  fan  domnas  qes  follors.  qan  trobon  amic 
qesmercei.  peressailimouonefflrei.  escambiatrosuirailhors. 
pneis  qan  san  luìnbat  los  meilbors.  fals  entendedor  menutz. 
Bon  cabalmen  recebnt.  per  qes  camiatz  cortes  chans.  e  sors 
erims  e  Ms  massans.  5.  leu  non  faz  de  totas  clamors.  ni  bel 
mes  qab  donnas  gerrei.  qar  ges  lo  mal  qe  dir  en  dei.  no  men 
laîs  ges  per  paors.  qar  sieu  dizia  dels  peiors.  tot  seria  conegnt. 
qals  den  tomar  en  refht.  qe  á  leis  non  tainb  demans.  on  son 
totz  aib&ben  estans.  6.  A  leis  qes  de  totz  bes  sabors.  me  plaz 
qa  sa  mercem  plaidei.  qar  ges  per  lo  primier  desrei.  don  faz 
mains  sospirs  e  mains  plors.  nom  dezesper  del  rics  secors.  qai 
loflgamen  aténdnt.  e  sill  plaz  qen  brieu  maiut.  sobre  totz  le- 
ials  amans.  serâi  damors-  benanans.  7.  AI  rei  darago  uai  de 
cors.  cbanso  e  di  lim  qel  salut.  qel  ual  tant  sobrautre  drat. 
qels  petit2  fai  semblans  grans.  els  rics  fai  ualer  dos  tans. 

MXCII.  Hs.  7698, 41.  Baimon  de  mirauál.  1.  Sel  que  de 
ebantar  bentrèmet.  si  daninen  hosapfaire.  nosedeugespueis 
estraiine.  per  amor  ni  per  nuils  afars.  caitalsuzansa  bezestars. 
qne  pîeitz  ho  fai  totz  bom  que  sen  estraia.  pneisco  comensque 
cel  que  nos  nasaia.  2.  Equar  ma  dona  nom  tramet.  salutz  ni 
ren  don  mesclaire.  ni  uol  quieu  ues  lieis  repaire.  nom  pot 
guáìre  abelir  cantars.  que  sien  fos  alegres  ni  clars.  a  eascun 
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iom  Ejvib^a  far  chansoD  g^ÙL  del  ^eai  qnìeiU^omll  e  âe]a^r 
ueraia.  3.  Si  ma  tengnt  esdesnet  per  sabetr  sieu  eoi  trichaìrefr 
ges  per  tant  oas  lieis  nom  uaire.  ane  conosc  qnien  li  eoi  pkuB 
qaars.  caisis  tanh  a  dona  gnardars.  casaiardeasegononmieilB 
sapaia.  aquels  destricx  lesmen  pueis  quan  seschaia.  4.  Per  so 
non  uueill  que  ìa  mabet.  lauzengiers  ni  mals  parlaire.  que 
nuìls  autre  dompneiaire.  de  lamormepuesqueserpars.  epueis 
ensenham  dompneiars.  que  prend  en  patz  tot  qaant  a  mi  dons 
plaia.  per  ques  fols  drutz  que  per  totz  dans  sesmaia.  5.  Dieus 
confonda  lanel  el  det.  ab  que  Um  cuget  forstraire.  cel  quen 
remas  gualiaîre.  e  uos  dona  cui  es  lesguars.  uoiUatz  queLmieus 
humils  preiars.  me  fassa  ab  uos  uenir  en  luec  que  iaia.  si  com 
fai  drutz  que  ten  si  dons  e  baia.  6.Car  fe  quedeimonpastoret. 
nom  ceria  estiers  ueiaire.  quez  ieuhopoguessufrirgaire.  quel 
f uecx  damor  ses  tant  espars.  e  uei  capauc  non  soi  tota  ars.  e 
si  per  uos  amìa  nom  balaia.  non  a  dona  que.iadelcorlomtraia. 
7.Mantel  non  es  de  preset  ni  de  saia.  mas  de  ualor  e  debeatat 
ueraia.  8.  Mon  audiart  sal  dieus  e  sa  cort  gaia.  quel  mante 
pretz  tostems  qui  quel  deschaia, 

MXCIII.  Hs. 7226, 79.  Bainm  de miraualh.  l.Se\h(^e 
de  chantar  sentremet.  si  dauinen  o  sap  faire.  nos  ne  deu  ges 
pueys  estraire.  per  amor  ni  per  uulhs  afars.  quaitals  uteiisas 
bes  estars.  que  pieygz  o  fai  totz  hom  que  sen  estraya.  pus  o 
comens  que  selh  quenosnasaja.  2.£quarmadonanomtrainet 
salutz  ni  res  don  mesclaire.  ni  uol  quieuuasliejsrepaire.  nom 
pot  guaire  abelhir  chantars.  que  sieu  fos  alegres  ni  clars.  a 
qaascun  ÌQrn  saubra  far  chanso  guaya.  del  be  quel  uuelh  e  de 
lauzor  ueraya.  8.  Si  ma  tengut  en  assaget*  per  saber  sieu  sny 
trichaire.  ges  per  tan  uas  lieys  nom  uaire.  ans  conosc  quieu 
li  sui  plus  cars.  quaissis  tanh  a  dona  guardars.  quassaiar  deu 
segon  on  mielhs  sapaya.  aquelhs  destricx  lesmen  pueys  qnan 
seschaya.  4.Personouuelhqueiamabet.  lauzengiersnimaU 
parlaire.  que  nuls  autre  domneyaire.  delamormepuesquesser 
pars.  e  pueys  ensenham  domneyars.  que  prend  em  patz  tot 
quant  a  mi  dons  playa.  per  ques  folhs  drutz  que.per  totz  dans 
sesmaya.  5.  Dieus  cofonda  lanel  el  det.  ab  que  lam  cuget  fors 
traire.  selh  quen  remas  gualiaire.  e  uos  dona  cui  es  lesguars. 
uulatz  quels  mieus  humìlhs  preyars.  me  fassa  ab  uob  uenir  en 
luec  que  iaya.  si  quom  fai  drutz  que  si  dons  te  ebaya.  6.  Quar 
fe  que  dey  mon  pastoret.  nom  seria  estiers  ueyaire.  que  ien 
pogues  soffrir  guaire.  quel  fuecs  damor  ses  tant  espars.  o  uey 
qna  pauc  non  sui  totz  ars.  e  si  per  uos  amia  nom  balaya.  non 
es  domna  que  ia  del  cor  lomtraya.  J.Manteluonetzdepresset 
ni  de  s^ya.  mas  de  ualor  e  de  beutat  ueraya.  8.  Mon  audiart 
sal  dieus  e  sa  cort  guaya.  quelh  mante  pretztotziornsquiquel 
dechs^a. 

M?:CIV.  Hs.  Vat.  5232, 47.  Baimons  de  miroMàl.  1.  Cel 
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^dda-  flhaiptap  iseBÌreiii*!  «ì  áaninen  t>  ^nipíainv-  to  «en  dcn 
Ìee  }]lnoÎ8eBfaraive.  iper  amor  aápèriiaìils  afais.  cartate  ttsaBMa 
ei  beeiesiàaB;  i}e  plei<tz>o  fai  toit  hòm  qne  sen  estlnua.  ^poh  o 
OQiaeiis  qf  'eel^qiie  nois  nassaia.  %  E'tar  ma  donrpna'nem  tra- 
met>  àiIaitB  m  ren  don  mesclaiilé..  ni  uol  qen  nea  liei  Tepaiz«. 
hom  pot'  gaii  ábellir.  ohantars.  qe  sien  fos  alegres  ni  dars.  a 
dnecan  iòm'Banbva  far  chanflsôn  ^ia.  del  li^n  qieul  nnoiU  e 
dié lánior  neraiaj:  8;  SimA  tefagnieá^essaiet.  per sabeiirBÌl siii 
trufaire.  iespertantiieBlieiiBomuaire.  anB  conosc  qieútli  sni 
plns  jjárs.í  cÂbìs  taÌBg^  a  dompna  gardars.  qessaiar  dèn  sira 
eBimiéìllB  sapaÌB.  ab  qe>ls  destrics  lesmend  puois  qandesgaia. 
4:  Ber  6oau)n  ^BÒill  qine  ia  .mhbet.  -  lauSengiers  ni  mals  parlaire. 
^e;  BBÎ11&  Biatve  áMnpneiaÌTe.  de  saBMr  mi  puoBca  esser  pars. 
9.9Óis'esBBÌgnam*'dompneiarB.  qe  prenda  en.patz  tot  cant  a 
imdoBz plais.; ' q&fòlB  es  dmtziqe  per toiz  daaaseBmaia.  5.  DìeuB 
CDBlooda  hinel  el  det.  uhqnefaimcuietfortndre.  celqenreraaB 
gailiaire.  e nes dompnaab beb e8garB.tTDiIUKtB qel mieus hu* 
aib:grBÌBve.  mì fassaab has uenir enluooqei iaia.  si oum fiii 
druiz  qeiteu'  sidonz  e.  baia;  6*  €ar  fe  qieu  dei  n^n  pastorei. 
Bèmsériaefetiersneiaire.  q.uesdpoguefi8offrirgáire.  qelfuocs 
dainoreBtBBteBpBrs.;  en  mi  cab  pauc  qon  sui  totz  ars.  esiper 
aos  auÌA  Dom  balaiaJ  non  es  dompna  qe  ia  del  cot  lomitraia. 
7iMaBÌelB  noB-ctzde^resBetnideBaiâ.  masdeualoredebentat 
aeraiav  ^i^  Mónandiftrtsal  dieus'e  saeort gaia.  qel  mantenpretz 
totBtçBÉp8sqai'iqa>el  deobaìá. 

MXCV.  Us.im,^4tòir  Baimon  4e  mrmiah  l.Tng  sill 
qfBenaisn.demandan.  ei  óhantarai «ngBaai  mais.  uueill  que 
sápchonpter  qtie  ofaaB.  ho  pexcalTaao  men  laís;;  noni  éBmos 
atianBïtáBtnenals.  catott  slá  cominals.  qnenaquelteBDsnueilI 
fiuare  nEa<oliailso.  quanané&ls  mestai  damor  e  de  razo.  2.  £  soi 
ffiOB  ianatz  «nguan.  qnar  sonetz  dauzèl  nom  pais.  ni  fresca 
floBs  de  ruèrchan.  lo  consir  del  oor  nom  trais.  que  mes tan  dnrs 
aeoralB. *  oapauc ira mortals.  don nuilla res  nom  pot daj  gue<* 
iìbbI  ' ' si.  Uia  dBBB  dobd  boI  f ar  oe  del  nb.  3.  Pels  tortz  que  las 
donas  f aa.  toraa  dompneÌB  eu'biais.  qne tanli  mostron  deûan . 
pe^qnel plus fis dmiz 8ÌraÎ8w  irobar en pot homde tals.  mas 
ieu  non  dirai  ges  cals.  qne  seruii  ai  e  nolgran  guizardo.  e 
preiran-be  ésmenda  en  loc  de  do.  4:  Pueis  totquan  madona 
man..'  és  máisi-  deleiiz  e  iais.  obezir  de  bon  talau.  oanc  son 
maDdamen  non  frais^  gnardate  sim  degresser  fals.  cfuen  patz 
liaBÚfelrtinaine  Bials.  neis  del  sieu  dan  pograuer  fáitiUonpro. 
nijas  ap è ineon  plao  tcb  ca  lieda  non  fòs  bo.  5.  Niil  uaue totz iorus 
repm^aiD*  >quar  on  nbieilB  li  sni  ueraist.  elam  menem  uai  tri'» 
ofaaáj .  <er  vÀ  ben  dig  que  Banáis.  *  quill  ès  âna  e  leials^  et  ieu 
mensonj^ârs  e  íals. '  pesdrai  lá  donx  si  totz  tortz  li  perdo.  ieu 
00  cab  ibbI  dién hom uenser  ieU^  6.  Mas  lidanger  son  trop  gnuu 
nBi8meiitirníaí'pereaÌB.i  coá  phu;  en  Baucoonsiran.  no  conosc 
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qosn  ret  i>iaia.  •  ben  paeBodoBX  dáimaawn  al&:  qoalnsttbai^ 
totB  natiúrallfl.  «1  gen  parlars  la  mez  en  talreaoJ  «oiniiiqveillaol 
mal^ontrobacompanbo.  ^iMasdamicloabeaelsnmLi*.  degrora 
pactiir  eominals.  mas  nos  naties  los  gangz  elpreteeli)ppo.):etá6a 
Bon Ai  mas  ira  e  eor  felo:  8. JAiantels  plii»qnenperiailiBl.«8qnen 
Bos  nob  à  ren  fals.  •  or  nì  tessel  nì  fonda  ni  pmoj  ni  maifi  m 
meina  nón  oooe  per  razo.  d.  Moa  psa^stoiet.néi  aabre  tois  baro» 
de  dòmpneìar  e  damar  ^e-  de  do.  10;  Mcm  andiaria  mm  íoaaitalB 
oomfo.  amerienmaiseQÉiedeaotzIotre.  «  .       t 

MXCYL  Hç.  7226»  77.  ^mon  de  Mratia^  >  l.Tagaîlb 
qnem  uan  demandan.  si  chantarai  ongiíaii.mais.  niiielh  qae 
sapcbon  per  qne  oban.  o  per  'qnhL  raasoni  mán  la^B.  •  non-  e»ílÉoto 
chans  tan  nenals.  qna  teiz  siacominmb.  qnearaqiie&tempBttnel 
faire  machanso.  qnan  mi^lhs  mestaidamoredecaáo.-  2;£j8PJ 
men  tarzatz  ongnaa.  qnar  sonet  datízel  nom  payá..  nifreBea 
âors  de  nerian. :  oossirier  del  cor  nom^'lnrays;  qne  mB8>iiain  dfm 
e  corals.  qna  pfano  seria  ■mortabu  doninnlbaresinom  potiâHr 
gnerìzo.  Bi.maidonanom nolfar.ocdd.no.  SiPel&tOBtz^ne!la8 
domnas  f an.  tòma  domne jb  en  biajBi.  Iqne  tan  li  mestron  denr* 
ian.  per  qnel  plns  fis  dm^  siraya.  •  trobar  en  poft  bom  de  talst 
mas  ien  no  dìrai  ges  qoals.  qne  sendraie  aolgna  gnizavdo. 
e  preiran  be  ^menda  en.  loe  de  doj  4.  Pnatot  qnan  ma  dena 
ntan.  es  maisBi  delieyt  e  iays.  obezir  de  bòn.talank  qnaAciáon 
mandamennon.frayB.  gnardatz  »ÌB  degresaefisaaite.  qne&|^ti 
nai  suffertz  mayns  mals.  neys  del  aiendali  pográanerûtgmOB 
(iro.  jmas  anc  nom  plác  res  qnalieys'Bbnfosbo.  'h.  Qnielh^nc 
totz  iorns  repropclMui.  q'nar  on  miels  li  sninérayBi  elfaaimmeBt 
em  oai  trichui.  et  ai  ben  dig<qa«  sanàya.  >qni2!h<e8'fiiia  eliahi. 
è!(;  ien  mieasongierB  e  fals.  perdrai  la  donts  si  teta torta  iì  pesdOi 
ien  èc  quab  mal  den hom  nenser felho.  6. Mas lidangier vop. 
trop  gran..  mas  mentir  nai  per  lo  cajra.»  cnm  plns  en  nanc^oá* 
siran.  no  •eonosc  qnen  res  biays.  benpnesedoncsdirmasnon 
als.  qnar  sa  bentetz  natnrals.  el  gens  paoiars  la  meza  en  tai 
resso;  qnom  qn^lh  nolTnalnentrobaeoiBpanhiov  7.MaidaBÌe 
los  bes  els  mals;  ■  degrftpartiPOominflQB.  masnosnaflietzlogang 
el  pretz  el  p^o.  et  ìeu  non  aî  mas  ìre  cor f eUic^  8.  Mànteli^plBf 
quenperials.  es  qiien  uos  non  tû  ren  íals.i  or  nitesBeUi  nilonda 
ni  pem>.  ni  mais  ni  meyns  noy  cone  per  razo.  9.  Moní  pastoret 
ney  sobre  totz  baro.  de  domneyáre  damarede  dni  lO.Mon 
andiaris  sim  fosiaitals  cûfo.  amerienmaisqnomedeflotzlotaro. 
.  MXCfVII.  Hs.  y at  5282, 46,  Baifnonsdemirauca.  L  Taicb 
eiU  qne  nantdemandan.  si  chantaráioganmaás»  YBOiliqeaai»- 
ehon  per  qne  «faan.  o  per  oal  raaon  meb  lais..  nonesmok<GfaQB8 
tant  nenals.  <;a  totz  sia  oomunals.  qen  aqnel  tenpBuiieilfaire 
ma  chans80.  qan  mieiUs  mestaidámOr  e  de  ùibío.  âi'fiiBO'men 
tarzatz  ogan..  icar  sonetz  danzek  nojn'paÌB^  ni  fifeáea  Aars  de 
nergan*  lo  consir  dal  cor  nom  iraÌ8«  >  qB&méstabtdnv8«oenÌB. 


(»]MHie'ÀdrianH}rWBíi  ém  Millft  res  iioni'potida?  gaiiiH).  «àma 
doì&péainolBOMl'fu:  hocilsl'ám.  9«  Pab-lonz  gne  las  dvmpiiaa 
ftuL  i<»«Da  ÂCÊOj^am  êíi  iibai»;  ^^  taàt  'ìi  iKM>8tr6ii'deiig>àii. 
perqael ^lnsFfib  dmtBinraii»'  tlobar tm podent  d'e  tais. ^masieti 
non:  dieai  ^  cais.  pni  «evuit  ái^ e  uolgTaiii  gaieevdoL  -« ^^enriaíi 
enneiiAireiiltio^  de  do.^4i  Pois  tet  caiift  iaaiddmpnaitiiinftii.  •mes 
tA^i  délìidtz  edaie;  obeoit  de  bon  taUtai  batto  son  mandBitíeii 
neitiâiaiiì''  gav^ta  eim  de^eeser  eale. '  (fen  ipata^Qai  sofertz 
maittB'inale.'  útm  delteiefa  dah  pogra  álierifaâtfiMin  pr^.  mas 
húèmm <pl«e res qadieiviien  fottba  5.  Qienl uan tbtiomre* 
pi^saHi  oav  011'mieiils.ii  9ni  neraie.  ellam uent eia  naiitricbMB; 
ar  'ai  ben  >dielpqe  sauais.  qnil  ee  finae  ieiaâs.  etiea  liiessongiers 
%Mbj  perd^ài  lá'doncs  si  tolifeiempBlii^rdo;  évoceabmaideti 
kem  iiensser  f^ilo/  &  lias  11  ■dangiei'  soía  <trop  gcaá.  mas  meB«' 
liidanpel  eaìk;i'(ni]»piaB  en  mafac  oossìrab.  non  conoseqenreái 
hkiik  ibèii'pvídseidîrdQnÒBináâBloftals:  ear8»^bentatznataiMtb* 
el'genspairíarsláimessaen  tal  iesso;  coim  qaíiliMlmal  non trdba 
compaigno;  T.jtfiais'damiclòsbes'elsiaáls.  degrom  paTtíreo* 
maaids.  '  nms  noa'  naaetC'  k'ga«g  el^prets  et'pro*.  et  ìea  npn  ai 
mas  ^a  e  4or'fél]o.  •  8.  Mon  pastont  aei  ^bre  totzboro.  áa 
dompneiar  e  darmas  e  de  do. 

'  MXOYiII.  Rb.1^^.  Bmmon^áe.mi^aualh,  l.Ben 
áiai  eortas  eessens.  ^èftostemiis  maond  enaìssi..  qaiKatz  chan 
e  lAep^t  em  nu  et  atmsi  ^iian^sui  iaaaeiisi  (iiías  aram  tom  en 
baiansai'^  qvaniprec  sa  gran'benaiiàiisa:'  pdonessay  ieiimostrar 
demen  solats.  qúab  'semblani  dagrftdatgb.  sai  de  perda  gén 
oobriraioâidampnatga^»  2.  Adoneli  mTtritotí  iaazimen&ietoriiet 
^morsemdecli.  pnsdomnapréspelsiiiiroBBt..  qmssatzpptfar 
diiQtres  presens.  drnt  e  seval  mai»doiinin8à\  toti  aaersidoatva 
sembhinsai  falhimens  es  eaali  domnias'peccatz;  qaan  dBnma 
metuai^tge.  qáéperaaertrapietaísffiininessatge.  dvtArasmea 
eregats  marrimens.  e  moc  per  xm  aool  destì.  qaiea  fai  a  las 
fôbs  saB^marti;  on  troban  eossdih  totas  gens.-'qaáterta&  aèj 
(^ttm  enansa.  colprde-  ciqnrelÌDOam  de  lansa;  mfts  ìea  oonoec 
alcoe  paupres  mercats.  qoe  pro  netz  dagradátgè.  prenic  del 
avtrus  e  laÌB  lo<iniéa'>estatge.:  á.^Bim»  domiiatotmesBÌeitsi. 
qoBii  fas  nifarai  ni ano fi.  si  del>rîc tbesáar iK>m  aizii  doaaínc 
nalbs  hom  non'  fon  daazens.  ^  e  noas  cal  aner  daptansa.  d'â  nn 
qnap  iea  dapagabsaj  íaanretzdeltettostenips'alaosiriBlats. 
eseisam  .dagnâatge.Msá  be  me-'faitz  edeïmal'Bfô'SBlaatge. 
5;Haei  mais  remanbal  falhimeris.  lab'  selha  qo»  Êtlh-en^  saoBsi. 
qaiea  s^i  detal  lô  dreg  tray..  onrsBcno  potaaler  argens.f  mas 
p«ro  noh  ai  'ftansaj  ges  daner  sa  benajnansaj'  qvel  geb  pariar 
el  aoinen  soltfiz.  .«1  amoros-  aisatge»  cng-'qaeimeaBn.áeàfioar 
aèrai mesBatgeJ '  .V  •■''<  .  .  ì  .  n  >■]■>{ ,  t"  .-.  ."r'rr'  •''• 
"  >  MXGIIXi'  Hsj 27ôi, Sl:fiMwa»aÏ8, ,  1. Bèn aialcortesefi*- 
sipns;  iqaè  testemps  Buioii^ienaisi.  •  qaíiatz.dumib  em  déport 
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eaa  pievo  sa'  gran  benaiiatisa.  adotufaí  «ai  itfUInoatvar.ìd»  ncto 
Bolftis. ;  ^b*  gemblan  dagradatìe.  -sa^  ée  perdfiigefii  oabrìr  idboii 
dampnAtie.  2.  AdoiiiGx  nori  tots  iauimena. .  e  torneè  amqr  eo 
decli.  pas  dona  pres  pelQ  ni  rosm. ,  oaflsatB  po.t.ûhr  daûtseapffe- 
zeii6.  idrttta  e  seral  maidonranBa.  totB  aners  daQtE^enihlanea* 
£alhiniena  es  e  nas  donas  peoeatz.  caat  donametxttoaíii^.  .qno 
per  anertrametaaonmesaatie.  ^. ArasmeB «egattmainsiilìeiMit 
e  moaper  nn  anoi  desiL  qnien  foialaafóilBBUitinAtibLt  <»iti«* 
baacosBelhtostaâgens.  catretaameyqnèa^nansai  «eìp  dfroairel 
oomdelansa.  masiencònoscalciispalihtesmeroaíta»  que^]^? 
netflidagradatie.  preibedelsantFeele'laîslomieiieslatfteh  i^Bona 
dona tot mesnlens;. <oant fasaiimr ni andfi.  iidieirictefeiits 
nom  aizi.  don  onc  nulh  hom  inan  fo  iaiazana»  •let'iìeaBiisal  anef 
doptansa.  de  mi  oap  leu  da^a^ansa.  BianrtEd^  tottoEtetíi|)$ 
al  nofitre  iatz.  e  seram  dagradatiei  Biíbéinefaitsiedelmaltoítt 
salnatie;  5. Haeymais  remaQhaL  faHhimeaShi •  aJbí aela^e  falh^ 
sanai.  q.uienaaiâe  talleâiegtrai.  ohreanenipotàalerlurgAna» 
mas  pero  non  ai  fiansa.  geà daner  sa'henanansai  ^qn^l  gesapacr 
kr  eliminen  solatz.  el  aisûroa.^zatâl  Jong'^hômensoidielaar 
neray messatie.  t    .■    -   i!-      >    •    .  •■ 

MO.  Hs.  7698,41.  Baimm  de  miraml^  I.  Bensaáqne 
per  auentura.. :  mes  neiiguda  ill  razos  quieu  aL  >  que^îhana  dauatí 
ni  uerdura.  ni  âors  dabril  ni  roaa  en  mai. .  no  magEOH  e&gtían 
tornat'iaá.  si  damot  que  totaiia  uens..  nom  uepgQesaleuaîaA* 
Bimens.  pel  queill.dei  iot  mon  iìoi  grazir.  2.  Tot  toon  maJArag 
e lendura. :  el lone dezirier e J-esmsd.  conoscicaira Jnadxeitolia* 
sili  fque.  ma  donat  maittt  osglai.  que  uál  amôra  Bofnrnal  non 
ivaiw.>'qne  la  |^liozB«Ltnnheiis.  quâeu  naic  el  angeisos  taleas. 
am'faia  doblamen  esiauaâri  3.  Drutzqueiseiuiet(siraiiouïa.r  ni 
enqii^  ^uÀn  si  doma  lai.  s  bîI  «onqueì:  «mor  neìlLdnra.  qnar non 
sap  cos.ueini  comuaî.  que  donftpromet>ete8triuL  e.ditzmains 
plazais  auinena.  per ^so  quontre  las  bomas  gens.  'sapoÌMa  meáls 
8on!|>r«t8ienajitir.  4.  Sautrenteiadei£e«ainr^í  preiaU'midGOS 
que  lam  nil  baL  tort  hi  faie  desmazura.  ;que  de  mafBor  niesa- 
paá.  quiU  no  sahottso  quieu.sai.  «dònieulirAjBBerces  .V.seas. 
t<  pos  mieus  es'  totz  lonramieiisi.'  cui  .^ual;  sil  foÌB'^i  nol  lannâT* 
5.  Tòtz  iornBfCÝeia^e  iheillura.  <  e.ual  taButiqiSteinQipoi  ibai.  ia 
hehi qoe masegQxa*  desamDseaeifailliraí  loAe.iemsiaatan'' 
gut  'en  esiBai. .  e  sin  crezes  sos  maL  uolens.  pen  so  •quaras  sai 
queaniens:  iem  pagra  tost.de  lieis  partir. .  6<  .Dona  ieu!  soi 
daital  natnora.  que  la  sazo  on  mieils  mestaij  ^i  a  tota  cnsa* 
tahk  ipluB  fiBancxeues  uoe  ho.eeoraii  con  p]\iaimletireta.cueÌAt 
«  gua&.:  flK>u8.puescJar  miluers  sagrametiB.  queus  oeiiai  plas 
obediens.  eus  en  uolrai  mil  tans  seruir.  7.  Mais  daipic  pretB 
uoft  .08  8  sensu  si  t oletz  *  enanttmens.  eanc  mirauált  unída  uolc 
faiilii;  8.>Manlel  qui  partis  enguálmeuB.  uosireB  ndifitz 


maUolens.  .<qj^  qoa  ùon  ^ueiU  fa?  aabens,.  .^tLÌeaiioii  ainreqae 

ÌÌCL  Ha.  72^6, 78»  Baimm  4e  mirauàlh.  1.  Ben  sai  que 
pei^  W9«n^iara.  lOQsa^i^adalxazoaqaieaai.  qaecbaosdauzels 
Di  ae^d^a.  ni  ôorilabsrii  nÌToz  en  maj.  nomagronon^antor- 
«atiaj^  aidamorqaetotiiraaen^.  nom ^eoguee alcu/» iaazi-' 
mepis.  per  qael  dey  ioi  mon  ifíy.  grazìr.  2.  Tot  mo  maltrait  e} 
epduTia^  el  lonc  dezirier  ék  esma^p  oo^osc^quera  madreitura^ 
Biib  que  ma  donat  xDajjmt  esglaj.  que  ual  amors  som  mal  non 
tvaj.  quelagilozieljprmens.  quieanaioelanguojssostalens. 
me  fan  doblamens  esiauzir.  3.  £rutz  q^e  souen  si  ranwa.  ni 
enquer,  bo  que^  sidops  fai^  silh  •conquier  amor  nolh  diira.  quar 
no  fiiap.cum  «e  ni  oum  ^ajr  que  dona.  promet  et  Qstrai.  e  ditz 
majns  plazers  aoinens^  e  per  sq  quen  las  bonas  gens.  isapcba 
inielba  son.pretz  enantir.  4.  Santrente^deire  satura.  prejan 
mi  doQs  qae  iam  Qil  bt^.  torthiíaiedesmezura..  quelhadautr- 
amor  j^s  apaj.  quilh  uom  sabon  bo  que  ieu  saj.  don  ieu  lin  xm 
meroes  cinc  cenSf  e  pus  mieus  es  totz  lanramens.  cui  cal  sil 
fols  se  uol  aunir..  j5.  A  totz  iorns  crejse.melbara.  Qua).tan 
quen  res  i^o  pot  maj.  U  belba  que  masegiira.  de  sanor  e  noj 
falbiraj,  lonc  temps  ma»tengut,en  esmaj.  e  sieu  cre^es «*os 
mal  uolena.  per  so  qufpras  saj  ques  niensv .  jf  m  pogra  tost  de 
liejs  partir*  ,6..Pomn  ieu  suL  daital  natwrai  que  la  sazoon 
miels  mestaj.  s^j  a  tota  .creatura*  plus  fraucs  e  ues  uoisj  ho 
9eraj.  pum  plu^  mi  tenx^i^  cuejnt  a  guaj.  uos  puesc  far  mil 
aers sagcaiixie^s.  queugseraiplusobedi^ns.  eusenoolraimil 
taos  seruir,  7.  Mais  damio  pretz  i^os  epOisens.  si.uoletz  mos 
snautimena.  quancimiranalh  uotus  i^plc  falhir.  8.  Mantel  qvà 
pajftis  engalmens.  uostres  adr^egjz  captei^emens.  centdonas^n 
pogratz  garnir.  9.  Pastoret  uostres.mal'Hol^ns.  on  q^e.sion 
uuelh  far  sabens.  quieu  non  am  res  que  |ip%azir. 

MCU.  Hs.  Yat.  5282,  46..  Maimone^  de.mirauçil.  h  Ben 
&ai  que  per  auentura.  mes  ue^guda  i\  ;razosvqiipu ai.  que  cbans 
daiQŷel  ni  uerdura.  ni  âora  ni  rosa  de  mai..  iiom'agraogaatorT 
nat  en  iai.  si  damoj;,qu0  tot  ira  uens.  'uom  úengii^  alcus  gau^ 
zimens.  per.  qeil  dei  tot  mon  ioi.grazir...  j^^ To^  lo  maltraich 
e  lendura.  el  lono  desirier  e  lesmai.  ,conoacqeras.madrechura. 
cill  que  ma  doqat  maânt  esglai^  qe  ual  amoFs.scim;paI  non  trai. 
q^il  ielosîa  el.turm^ens.  qi^u.naioelangoi^aeltaiens.  mifant 
cloblaraen  esgauzir.  S.Drutzquisouens^sqrancura.  etçitenqer 
(^t  8Ìdofls&  fai.  8i  conquier  amor  noil  dura.  car  non,sap  cois 
ue pi  cois  uai.  qe dompnaprojpiiejli  et esta'ai. ,  e  ditz maiiìz  plasejrs 
auineqs.  per  tal  qeotretlas  bona^.gens.  TuoiUôm  tajbp^Hpspretz 
enantir.  4.  SautreqtendQÌ^e  sMi^ra'  preiaijL  mi  donz  qe  Jam  nil 
bai.  tort  i  fai  e  desinesura^  mentre  que:d!e,ipamorsapai.  quil 
u^  fai  lo  so  qi^e  se^ai.  don  ieu,l^  re^df^erces  cinc  ctíus.  epoLs 
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BiìôaB  er  tote  lonrbmMá.  «uŷ  tal  fil  f dh  si  noì  afottfnr.  5.  Â  tots 
iorns  ereis  e  meillvra.  e  «ánal  tant  que  non  pot  maie.  Ift  belia 
qe  masegura.  de  samor  on  non  faillirai.  lonctempsmátefngìtt 
en  assai.  e  siên  creres  sos  maltiolens:  persoqerassaîqesniens. 
bem  pogm  a  tort  de  liíei  i^artir.  6.  Doínpìi  iensui  daitalnatnlra. 
qen  la  sazon  qemieillsmedtai.  sofbtetotacreatura.  pki8#anc6 
ennes  nos  serai.  cam  plns  mi  tenretfe<}oliidogai.  vospaòBcflff 
inil  tiérS'Bagrámehs.  qimé  serai  plnB  obediens.  ôtis  eii  uolrai 
mil  tans  sernîr.  :  7:  Mtâs  áeîmt  pfOtz  no®  es  e  ìsens.  si  néletz 
mos  enantimens.  canc  miraaaîs  noàB  n^lcfaillir.  ^8.  Mantel 
qui  partis  cngalmens.  yostces  adreitz  chapéeBemens:  cent 
dompnas  en  pogra  garnir.  9.  Pastoret  tiostres  maltioléns.  on 
qtiil  sién  uuoill  f  ar  ^abens.  qien  non  am  ren  qe  nos  azir. 

'MCm.  m.^lOÌ.Sl.'  MiraualaJ  l.OhanBónetáfairaânen- 
cut.  pusuos nrán'rendut rossilhós.  e sapchaitz que nos emcre- 
gut.  ^pus  no  uim  uostres  comj^anhòs.  -dun  drut  nouel  don  tota 
gen  ressoina."  que  mi  dons  es  a  sémblai^  de  leona.  ar  sai  qttes 
tooali  las  peiras  'dftléona.  pus  premiers  pot  intrar  sel  qtiemais 
dona.  2.  E  si  tot  'men  ai  ioi  ouzìt.  er  ne^uuelh  esser  munse 
blos-.  car  no  utieillï  ab  n»m  de  cornut.  auer  lemperi  dél  gfrifos. 
ántra  naib  yeù  qéè  mais  mi  g^iazardoná.  soe  gens  parlars  que 
sautram  abandona.  -  quenianatz  es  qtil  fEâs  amor  razona.  et 
dona  falh  ques  recre  per  anòna.  8.  Maa  sieu  sanpes  quilh  fos 
ieos.  yeu  lagramut  eaual  ferian.  j^us  de  lièis  non  es  plodeios. 
hom  sî  non  es  daital  semblan.  anol  soudáda  midonsresseubuda. 
car  per  atter  ses  de  bon  ptetz  mógudaî  que  sîeu  saupes  per auer 
fos  uonguda.  masoudadft'napogfailóranudft.  4.£fe!raldautre8 
gazardos.  -  quel  pogra  ualer  atertan'.  mfts  do  sazauta  de  ch  ansos. 
Iins  se  ua  de  mi  raneuran.  qtie  ditz  que  trop  la  uuelh'  leuar  en 
bruda.  e  no  uol  essey  tant  luenh  mentau;guda.  e  ualgra  mftìs 
en  perdos  fos ma <kttda.  qne  sa  fálsa  beutatagues uenduda. 
5.  An  baut  de'foirala  (^man.  que  iamai  noi  uuelh  auer  part. 
et  noy  conosc  autr^  dan:  mar  car  en  fìs  mon  audiart.  ai  fals 
eseutz  tan  leu  fìos  ì^isatl  *  atendte.'  et  ai  ùos  o  ben.en  eor  a 
car  tfendre.  siéUâ  'pugiey  aut  beus  farai  bas  diflsendre.  6.  Âilas 
xs^mi er dezi^ftn.  ^pieir'la belaque ses malart.  es e tan fìna ses 
enian.  cane  non  amet^uolpìlh  bastart.  e  sìl  siéu  oors  uolg^ies 
el  mieu  entendrei'  tòtz  autres  ioys  fora  címtral  mieu  mendre. 
e  ia  duB  bàíis  líil  me  uolgtfès  estendre.  m  men  fera  tirar  mies- 
■coysendre:  '7.  Chanso  uài  ten amôn  pus lial rêndre.  e diguas 
li  quîeu  sai  donia  a  uendre.         '      ■  •  > . 

•  MCIV.  îîs.7226,84.  Bàimùnâemirauàlh.  l.Cèfttasoneta 
fáraì  uenc^tz.  pus  uos  ma  rendut  ro^lfaos.  eèapefaatzquetaOB 
eta  cregtitZ;  ^us  no  uîm  tìostrés  companhos.  dun'clrut  noueïh 
don  tota  gens  Téstíona.  que  niidOns  e^  a  semblan  de  leona.  arsai 
^s  tòcan  lÀs  péiras'dalzona.  'pusp¥emierspotìn1^arseIhque 
maÌB  dona.  2.  E  si  tot  men  ai  ioys  atîutz.  er  en  ttuel  esserinons 
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e  blo8.  quar  no  uiielh  aI^  neiii  de  ooarnnt^.  <  «ner  .leoiperi^el^ 
grìfos.  autramnttiieaqBeonMsiminuttardi^iia»  sosgenBpar'* 
}arB  qne  saatramabandona.  qaeniaoatzesquifal^arooTraeona. 
e  domna  falh  ques  recre  per  i^nona.  3,.  Mas  eieu  saupes  qoilli 
fos  leoSf  ieu  lagraunt  canalferi^n.  pttsdelieysnonespoderos. 
ho)ps  si  non  e»  daital  semblan.  anol  so^dadamid.onsresseubuda. 
qaar  per  auer  ses  de  bon  prets  mogudia.  que  sÂeu  saiipesfosper 
auer  u«Dgnda.  ma  soudiida.ne  pograuer  auuda-  4«  E.feral 
dautres  guiardos.  quel  pogran  m^i  atrestan.  .mas  nosa^auta 
de  diansos^  ans  se  uademi raaijcaf  an»  qne  dits q«e  troplannelb 
leqar  en  bruda..  e  no  ool  esser  tán  luenh  mentauguda.  e  n^l- 
gral  mais  enperdns  fos  ma  droda.  qne  sfi  falsa  bep.tatz  agues 
nenduda.  5.-  An  bant  def oraa  la  coman.  que  iamais  noi  uu^lh 
auer  part.  e  non  hi  conosc  autredaUf,  maaquarenfismonaudi* 
«rt  ai  fa}s  escutíi  tan  len  ucis  lai^sat^  fendre. .  quAm  d^  part 
uos  non  anza  çolp  atendre.  et  ai  uos  o  ben  en  cor  a  oar  aeii4râ« 
sieus.pugei  aût  bae  uos  farai  dnsendre.  6.  Aiias  e  co  muer 
dezinuii.  per  }a  bella  qiue  sef  mal  art.  es  e  tfin  fina  9|Bs  enian; 
quancnon  amet  uolpil  bastart.  ..e  sU.pieu  oors  uolguep  el  mien 
enteodre.  totz  autres  ìoys  .foran  ^i^^tral mieumendre.  •  e,  ia d^ 
bais  sil  me  uolgnes  estendre..  (Uo  mei^feira  tûrar  nies^jssendret 
7.  Chanso  uai.ten  a.mon  plos  lial  rendre..  §  diguas  li, quieu  «ai 
dona  anendre. 

r  ^ 

MCV.  Hs.  2701, 86.  Miraufilê,  l.  Cháns  oant  non  esqiii 
lentenda.  non  pot  trop/i^aler.  é  pus  ai  lop  eiezer.  qaemosbelB 
solas  despenda,  ses  gab  sieu  un  paui^aiizìtz.  oartotí^clamsneg 
pus  grazitz.  eant a  la  û  pauzom  b^las  razos.  per  <|ue  u^i^Il^faf 
entendre  mas  chan«f)9*  2.yas  finamor.fas  esmenda,!  tot  «Á'sieu 
plazer.  e  sancpassejson.uoler^  chantat  nai  d^utra  fai^i)d|i|f 
a  liei  que  de  pretz  es  g^itz.,  me  soi  iuratz.e  pleuitz.  s^s  hQpi^ 
Uges  mas  iunhs  de  ginolho/Ì4  ab.  eor  lial  e  de  totz  enians  bjios* 
3,Dratz  esça.selnj.|aí|alpcen(jia*  que  trop  uolipaber.  so^uepvfl 
li  dei;  doler.  ,et  djriitz  ab  si  donaico.ntepdafc'  nones  l^nif^menB 
grazitz.  qansa  doQ«afa^  e  ditz.  per  eysson  pretz  pair^r  e  graí 
dcds  pirps*  «niiios  pa?  quidaqiapl  ^ou  te^s.  4*  Npn  tfinl^qaie»^ 
mi  d<m&riepcrònda.  ni  coue  per  ue}i[.  ;ni  ia  dieus  qom  don^poder* 
qiie  contra,Iieis  me  ^efenda.  perpsi  bem  fatz  ohausitz.  .daitan 
sai  engilozitz.  qx\^  siéu  solatz  es.tanplazensetbps..  caséí  b^ 
obs  ei^  uolgrauer  perdos.  5,  Mejççel  clam  qnel  pus  maljenda» :  si 
co  fes  pwrer,  .doi^  e&taoo  en  t^esper.  .mas  tem  quç  belp^uicair 
uenda^  lo  marabeti  manritz^  qaemdetunahetairitzií  ^sico 
fetz  lo  sarrazial tos.  don  pueis lau&fi  autrepus  ergulhos»  ^.  I>ona 
meroea  uos  dissendas ;  al  cor  dun  uezèr..  queus  mo^tre  Ip  mie,^ 
temer.  e  u^hatz  quen  u^  seste^da.  del  uost^  iois  lesperitz; 
d^  m^s  gantz  sia  ciMi^^it^.  m  sabetz  .quie;^  na  uuelhi^ls.de 
UQs^  mai|  %ne^  Js  aurs  sqbredau^tz  me  jfosv  7.  Sim  fáitzfpanq 


ttqtiet  petlte.  uo»  er  deitíasrpartrgraaitz.  simfiiftítrbt^tiostîer 
atresil  proâ.  car'miratmlh  e  mon  oors  tenc  âe  nos. 

MOVI.  B3.1226,19:  Mi¥ámlh  liOhansqtiannonesqiii 
lentenda.  no  pot  res  naler. '  e  pns  Inec  ai  e  lezer.  qne  mon  bel 
8olat2  despenda.  ses  g>ap  sîa  tAb  patfc  anzitz:  qtfar  totz  ditzes 
miellis  grazitz.  qnant  a  las  nétz  panzom  ben  las  razos.  per 
qnieu  nnelfár  entendre  mas  ohansos,  2.  Vas  finaraors  fatz  ôÈh 
inenda.  tot  al  sîen  pláZer.  e  sane  passiei  son  nO'ler.  clfantan 
tais  »atra  fazenda.  a  lîeys  qn!è  de  pretz  esgnit^.  mesniittiatz 
i9  plenitz.  sos  fioms  litges  maid'innbs'de  ginolhos.  ab  corleyaíl 
e  de  totz  enians  blos.  3J  fcrégz  es  qne  seltti  mal  prenda.  qné 
trop  nol  saber.  so  qtìe  plns  li  den  dolèr.  •  e  drntz  qnab  si  dons 
eòntendtt.  non  es  loniatnen  ianzitz.-  qnai*  si  dona  fainiditz. 
pér  eus  son  pretz  plazer  nii^y  áls  pros.  énemfc  parqttidiaqnòl 
mou  ténsosi  4.  Non  táng  qnien  mi  dohs  rîpifénda.  ni  taag  per 
atíèri  nî  ia  dien  nom  do  poder'.  ^queniêontràHeysmidefenda. 
peío'si  bem  faíuc  chauzítz."  daitatn  suî  agelesitz. '  qnel  sien  so- 
Itttz  iqtiBn  tan  rîòs  e  tan  bos^  qna  sol  mos  ops  en  nolri  ^tdos. 

5.  Mercelh  clam  qnel  pinsmatenda.  si  ctmi  fetzparer.  don 
eátau  en  bon  esper.  mas  tem  qnilh  belom  oar  nènda.  mara- 
betin  las  marriz.  qncm  dét  una  engnanairitz.  &ÌBsicnmfetzlo 
sarrazinal  tos.  donpneys  laucis  antré'plus  etgnlhos.  G.Bona 
merces  uos  dissenda.  al  cor  dun  uezer.  quens  mostre  lo  íìlieQ 
temer.  e  uulhatz  qua  mî  sestenda.  del  nostre  ioy  lesperitz. 
dofn  mos  gaugz  siá  complîtz. '  qnar  be  sabetz  qkien  no  nueïh  als 
dé  nos.  <  'mas  qnel  fìs  aurs  sobredanratz  me fés.  7. 8im  faitzpianc 
aqnelh  petitz.  nos  er  de  ma  part  ^razitz.  e  sim'faitz  tropnos- 
trer  atrèssîl  wo8.  quar  miranal  e  nwn  cor  tenc  de  uos. 

lilCVII.'iIs.D:0.;p.l87.  Ea/imondetfi^rauaì.  l.Oontra-' 
mor  naii  dnrs  et  enbrones.  per  qe  mdn  chanzneplnslointainsi 
qen  no  soi  tan  légiers  ni  nains.  qeu  i^  loniamen  natenda.*  cho 
doh  no  posc  essér  segúrs.  de  d^pna  pói»  ment  son  itirs.  noií  sa 
druz  qe  qe  sen  prenda.  2;  A-b  faîs  diz'et ab  termin  lons.  ían 
dÇpnas  de  cortes  nîllttins.  cottffnon «stan'frafnsnihtitíains. 
qel  corttge  no  léncenda.  canîatìtres  pfen4o  sen  etìdnrs.' '  maa 
eu  non  faz  taíi  granz  raticiirs'. '  liLp^s  mort  non  qiier  eBmèndiì. 

6.  Et  de'qem  deu  alegíârdoAS:'  sa'lôî'on  è^s  prezsO'béï'a'tíÉr.  non 
posc  trobardig segúrani  tìi ai  podçr  qeil 'cttrtietiidfci ' 'Mm laí 
tota m/senbla  escnrír;  fcalínnn lion  atofca'ni'mursl-  ífieònfíu 
leis  -mi  défenda.  4.  Me»ttchár  tii  colps  ni  destôns.  'úoú  es  <îamér 
nî  des'amanSi  cab  bel  diz  aninèta'J!^  et  -plahig.  •  fìaiì'  q'è  ^oldîJ^na 
contenda.  et Áetrop tensa abbî'au dirdttrs: nbnestioíifprèztaB 
clars  nim  purs.  comanqes  nO'la  reínrenda. '  5.  Sî  coni  la  rosa 
étttre  mil  trons. '  es  genselrs  qe  flors  da^itres  granS:  «ntre  fate 
lansenglérsítìrôíbns.-  ésta  madôpna  êfti  sá  tenda.  cnns  noillten 
àknè  'daqel  périnrs.' '  ben  coménset  à  boin'ttgttrB.  Jirfe*  qi  petîors 
nott  dèé«€Fnda.   6.  BenadOphttdeirsdoníîens'àefetoda.  demi- 


15 

mal  iAéoorael  nmiii.  poisiiioslrertiâaiiz  «{rhui<dttr6r.i  ^  »o«8 
plâxqenqerlDiislvnâai   I     :    mí  '    ::  >  u    [• 

'  liCYIII.  'Hs;  12Q9i  8&  122(iimon'<20mi«afia2/í.  L  Enqueir 
iMm  a  gmnfe/  qQeteîatiéiaife.  qoeiaí&diaftleggresdogtiaBiitaii 
qvefoa «baiitaite.  .slàsiiSemiplqefivinaisiraitó.  qaiennon^toii 
^srlâraQielb^aire.  i^laiiâallïattaiigbiiah»;  aaDqnasqnsmoii 
eoi}  eoii0iftaii.''id6l>inal  iqaeni'  itâtvÀié.  ^dond'la  beiltaire:»  ée^ 
lomipei' qiiie<a-hìnerdé«iraa.'  ariaátatíaniozxìssenïbUui.  mi 
siosttetiAl'plviniier-'demaB;  mas  8m»:ina'iia  eiiMijaiii  qualíitsi 
áegiH) nieihettrair  ieinan.  et  ìen  am'  i^ls  afliaive.  clam  imvtse 
ei£iirlaliw«:i2^Silà#iide:banat«el.  fttanes  e  meifeeyaire.  enÌQ 
nuellì  conoissermabénD^  |iei«qiaém  aoi  é8trâire.''lò  bentqoem 
aid  fairei'  iiiln oéeoii  belhysG^atoltiiiiían.  ^«íotio  nnelb  atÀire. 
iias'aiit»e'V^)airó.'  ^meianirfet^i  toniarí'6iii«oaii.  tal>doD>0iii 
peoeaŶfet.  <l9nc«tmiQe>l  derfoire*.  '^ardtttBíeibon'lernMi^fttein. 
qni«a  noi  s^ôiai  ^enrien  |)iert«á.^  AUttftoetdp»iiieA  ittaiolMnan. 
e  planhenU-  )o  iom  èantap. .  <qnái'|)erdnt  peij  io  sie»  dona  inanj 
perG>aotii  pòt>h«m.vetrái(rb.  qnànúeai  iii  lai  lépee  eng^an.  >  3. 
Measatgieri  b^b'  fraîre.'  :p0r  Idnna-  jfcom  paáre. ^  a-  hs^ belb>amai 
dir  amn.  -  qníeuii^i]^  «li  trii^sire.  fyie  drnte  ni  banzailre, 
qaem  «ii  nas>trol^.p«rt!z  niran.  Jmací  bné'bnffsptaireC  ie  non 
gnniììaàxei  *  <|aef ipeir - h9-tágiB(i  ^uaa  ifaiaanv  qnflllssi  qaoI>  moii 
Mfe.  aott  qiiet8>eioeìaite.'  qnom  no  nnelh  «apobâ  mon4akini 
pasfltttBon óiiicnieeet nn an.^  qnelham tenoaeoncomani  mUe 
benileiîbO  o  feta/baiian^i  maBanbndiÌB  rìzeÁ>gaban.  qttof^s 
lea qtie: iM» »m séaolaixe.  o qu^ éeì itot me^des&ian;^  4. Lîalí&i^ 
rátiaâl-  0  mon  eban^  tenh  de  mein.maiitelh  di^r  enab.  e  tosplr 
fnar-no-lisni  denan.t4»nt  ai  del«ezev:gran  talaíi.' peronostri- 
gtuâfstguaire.  qnvMOii  andiartÉemnaTi.       <    *  "    ì 

<ii  MOIX.  Ek/26&i,.S8.  Raimmâemrauaij  <l.Puelsong«aÀ 
nom  naiìo  estinsi  nil'  dons  tems^nertz  ni  floritai  •.  h&a.  cone  qtte 
si  «aeita.  *  mos  díiantars  ár  ab  la  iieaj  >qaaroel  que  preg^oa  k  non 
es  eaeouitotii.  den  oamisr  laec  «  Bolstíz.  e< gaaràar  tems«t  oias 
aaìne&â^  e'  (oieiar  qtian  ne  que  &oiil'.nal  se^;'  2.  Ben'eòaoeo 
qae  dratz  mesplinetf'  fel»en^f69«  de^baat<ltz.iiesmaisamatb 
a-fiaaitii^uqiie'  n0SL>biBl:per -^e  ttiee^greiíj'  '<eqtiap  ho'  disoerai 
áoqaiMttatsi  itnasTtanp  ni»  âeai^ànâtzv''qti€r  s4  mbn  siorsip^a 
&i/cdttte&»c<(beitt'iniei«iM Mlt Bostrapart^iiotaensi  iSv$aiMt2 
pQlr:jfQ«fttt0rn«$qviaá:i{ctiiiim»laaeng^  qoarde^mii^ 

doDtfisòi iBÌâlitt;  b  booi  sái?toit ^nasbysiea.  ^  etraiso tem^iesaer 
ewDÌpats:i  queltotrtz.sienei8enrbhíiièrtwte/  ^lseiettBbelBdlgss 
loimletts  dffeg!&pav  niènsiirtibitesj^aiìlttrtsísosbelmBOiia^ensì 
4.  la  de  nos  nom  partirainios.  qnarsai  qnOitotáigiensiditÉ^ 
qaèl  uostife^pretveé  gnai^i 'èilL^eiteer  esidesotzdiéu.  pértal 
fiiefnTÍlos  'haittilS'  iiostra/be^vtaitíz^  I  «olgran  foe^meiins  tota  hma 
m»itatKt>>papi»foya)nieiikb'  nostremBndamaíis/  qae^nai^ 
aatraie«oÉitsdusa'frp]imígeB84  â^D0Baiio6aitatttavtta8.jqden«* 
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eftr«é'4ot9k  ee&uniitBi  lo  ccmtí».  qnelii  íomtm^.  né  iêiifn» 
de  uos  afìeu.  totz  acordiers  men  cerìâ.onniti.  mas  no  nxHá^ 
qiie  .ptDeis  dignatft»  «áeii»  es  lo  tojHzs  qnan  ueoral  partiAienB. 
ca  Jae  autras  en  peori  eeptanens.  6.  Pero^leiaL^Benhorine.  .lai 
ont  eis  ploe  afortitit..  deu  eaaer  plne  okezitc.  eeinhitropnieiiee 
pluB  leu.  esi  ben  soidamor apoderata. .  nen  dei  eeser  malnienata. 
^qar  per  dregier  nobtres  loi  ^aillìiiâens»;  qnexds  daitan^nQnspot 
esser  guirens.  7,.  Pastoret  noe  ques  del  jeooseillfMríUiats.  amoQ 
àudiart  di^uats*  que  lai  on  es  oorteEÌa  e  sens. , ,  detl  miUnrair 
gnimardft  e  ioufina.  8.  Mantel  nos  es  lo.meillergnac»iniena.-  el 
plns  onrat  eanc  fosmes  nuillft  gena<  d^BeiajBilHs  daoût  ai  bena 
mes  ?naluolens.  de  miriaual  ea  uoetreltaiiMÌiime«s  .    . 

MCX.  Hs.. 7226^80.  Bi^ima»  demívéuaih^  l.PuflX>gnan 
nom  pUoestiefl.  nÚ  donsrtemps  nerti  e  ^orite.. :  ben  «)ne  qne 
sÌMi3dt&.  mon  cihantar  et  al)  la>men..  qnarsaUL  q4e  pregn&e 
noA  es  escoutatï^  deu  caaûft^  ^<}  ab  atàneneolfajíB..  e^avdar 
temps  et  heirds  eouinens.  e  fdUeiar  qnaii»  ne  que  níoUiiual  sdns». 
2.  Ben  (eonQsc  qne  dmta  mescliqs.  ..^'engxes  e  d^ sefaanatia. 
es  maìs  amat«  e.greaits.  qua  adaseitBper  ^e  onefs  |:rieu.  eqoat 
0  dic.serain  Qcaitonatz.  mliA.tans  nia  qnenfsoii  tani^jtoatis. 
que  9i  iansortzpeleìanieontene.  bemmeranelhsîfnostrâiparif 
nix  uens^ :  3-  Sabe^  per  qne  torn  eaquins. .  enoontra  las  íiamìtár 
xiU.  áa  madonam  s&i  faiditz.  e  noi  sai  tost  m»  ]ô  sìm.  .eti  an 
aiflSP  tem  nesser  emîolpats»  .m^stoiiaqnomeríesaemblAneriataf 
quant  elham  ditz  el  mieus  dregkes  nieasi  (.ttint  eagnaUiattBld 
8ieus.m.Qnamen8.  4-.  ^ros  de  i&os.i^om  partìsai  uiae.  (^nac  sai  e 
totagens.dit^  queluoatra.pretEeiBgrazitz*  elí^genserettsoitt 
dieiv  per  tal  q^.fq8,hnmils  nostrabnntata.^  nàriahen  qnan 
fos  meinhs  la  meitatz.  puejs  lòramkU)aloneeV^mandain9iia, 
daaulh  antra  ^l  uoatre  oors  plns  gens..  5.  DoiSa  iea.tt0i  sui  tan 
an^ns»  •  quenqujettas:tûtz  escaritz.  lo  cibuèn  qnekn  Co  mentite* 
non  tetngues  de  nos  afi^u^..  tetsí  aeordiersj  niieb  seriaJioiniìtttz.. 
mas.  no  uuelh  imeys  que.  dignatz.  mens^ea  io  tóvtz  qftan  nenral 
partimens.'  *.  6.Pero  lejréls.senhorìua^  li^ÌQnt^]^lnsa£o9til».. 
den  esser  mielhs  ^eeitz.  >qnom  hi  trop-merci^  plns  lijan.  e  ei 
bem  sui  dacK«  apoderatz.  aoiC^eii  e^slei:  denaissi  jnalnleBa^» 
fuar  sim,peard/etz  uostrer  loialbÌBiená..  qne;res  daissojae!dapoii 
essec.guixens.  7.  Daitan  noua  péi  tíÁmtt  grien.  ípasiofeinia 
qbetzídelSieosseUispirinatz.  aiÉ<Hii«diartafie^|Hreeqnedig«atE. 
qneMont  eSimt^zia^iseilsj.deam^làuirargaHajj&aeíionfittiL 
^.jMantelh  «os  ^tz  1q  .nâelhQr  gfaniimeilB.  el  pUis<enrata  qJuNM 
fos  defn.nlhAs  getos.  9.  BeShBttisdamieaibenanietaaialttâenej 
dettiiraualhe8U08tresmandamen8,.i.:i...  .r  .  ....  i.  i^;  .t 
. . .  ìiÇXh .  Hs.  Vát.  5233»  A3i '  Maimons  de»  víéirafiai.  h  Maa 
agan  mm  nalc  estìne.,  nil  bel»tonpatLeita<iiiâtít^  besbcaaeii 
qiae  siajimnitz.'imos.i^hantars  arabìaíndiLr  ear  c^qn^noneafeer 
contatZ'  deu  caimftcio«eBolatE.  agardaiíliuoflseterasAninemL 
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e iolleìii' qan íue: qe noiliiAl «bm.  Q,Beii OMOBO'qê df^atzînle»^ 
ciins.MfebètiRisse'deflehaiiEdtBr  eA  úiais  aiiifttee>grazîftB.  l^iiel 
plntf  «dreitz  don  nes  igren.  e  oar  o  dìcsai  qen  «eraì  blaBmatz: 
maa  tantz iiia  denganatz.  qe  si tten.8ertE  peleiani oontens. 
menniMl  méieil <nostraipartz  nóa  nens;  3.  Sabetá'per qiem torn 
esq^ne.  eneontra  lag<amiairitz.  Hiomàdmapfaaçisnifaiditz^ 
e  nói  eaii  teiit  mas  lo  «ienj  mas'per  seon tem  qen  aerai  enoolpatzL 
qeL siene  tortz  eemUa oertatz;  qalsz  aáensbela digz lo BdeQZ 
dreitztpar  nks(s.  tamteseortes-ítorsieiis  huMoiamenB.  4.  Peib 
léials  aeìgnorins. .  laiion  Diieiiili  es  obezsU;  >  deuimeihts  'eeaer 
afortitz.i  com  ii trob  meroe.  plnslen.  >  é  áes  sien  soí  damoil  apo^ 
desatz.  ìion  degreeaer  pahnenatzi  qe  salam  pevt  al  ai^ina  ler 
failliiimen»,  qereedaássonoJilpotessergaireBS.  5.Dompn»non 
sai  tant  laíDtnis.  qpnqèras  totz  «scarnitz;  k  oonnen  qemiomén- 
titB;  nonnol|gne«teneraáìeiL  totzaoardienimeBserialMnHratz^ 
qieanèínnnoiilqèpnoisdigatz.  mienaiiidtortnqan  oonral  par- 
timenf  .^ ,  per  caá  aotra  non  pr^da  espaaensu  ^  Ja<  de  nos  nom 
partirai  nias.  car  sai  qaie>  tota  ii.gens  ditzi  ■  q^I  aogtrf  jNnetz 
esigrazìtì}.  :e  lA  geneser^tz  Botzdiea..  per  so  qei  Jos  merces 
«ostra  beotatz. . inolgHuii fóot^eina lá nàeátatZi >  paoiafofraazH 
eiiiers '  nostre  manduAêns.  qoe  de  lunlb  antro  ea  noslore  <  eora 
plosi  g»i8«:  7.  Pastoret  aos  qneítz  <j[el  ooneeitl  pâasJs^i  ^a  noá 
atidiifftz  dì|ga4B.  q«laionnaìflpreti»enalòi8eeettSi  dBnmeiUnrav 
gaJUaDdiaioiopens.  i>8u  Bete.maia  damid  sitot  znetz  malnoienB^ 
denáranaliQsaoBir'eimandìmMlis..  >  r. 

.:  MTiX.XXTTI,.ifa  Hs.  <2ÌZÛI,  8^.  Mùrfuaìsi  1.  QuL  bona 
ehanso^oossira»'  notl  den  tarzaridel  vetraáre.  miaayen  las  qoé 
aoi  plea  idiiiaL'  oom  da  {ioira  bona  ûûre.'  pero  nom  ès  a  neìaire.- 
si  tot  ioi  damors  ime  tira.  eqm' qne]i>  mieii  piensav  salbûra.  £e8 
aaol  sen  ni  mot  abire.  2.  Càr it^conosc qtniea falhirai.  gee 
caifaerasmm  a  gaiire.  qae  de  moaboaermentira*.  tantera 
&k'e.trí6haìre*  mas-eras'misentpecoaijtei  perloidamorqnem 
espirai  qne  denian  a  iÌBr  se  nira;  mos  òors  e  eoi  ûs  amairc^  •  â. 
Fer  nn  ioi  q^nem  aáezera.  esta^e  en  bon  aiamtifcara. .  e  ear  a  iieír 
ÌDrns.eflmera.  la  bel  on  mos  cors  saitara.  e  siteffetaftedeBmesnra. 
ges  doi  líeia  non paromeBpera.)  aasoGùnbatab-qaîefadceclra; 
bastimena  de  ^peiiía  dnnu  '  4  Tant  es>  bonà  finjo  uera.  tenqoe 
doigmtilinatasft.  qnedieascaatMçásfetanolsira.  maietan 
bdlatonatnra. .  ná  non  iaì  daital  figaraL  >nittant  neoi  ai  aleZoraí 
caclannejBronpassasera.  resplandialacambresoara.  <3.Man* 
tas  netz  ai  eii  pesisatge..  tan.miee  de  bela  oompanha»  qnien  li 
dÌBBaamoncoralie..  tro  qnemalbiiiqaeremanha.  ^oar  temqnelam 
foa. estranha.  e  qaGi.âoblefl.mûn  dfunpmttieL  pero  sieti porcper 
fDÌatìe.  rira dionareanongaazanha. 

MCXII.  Hs.  7.â26»^85i.sfiiMmoftd«i»»VaiNia.MkQaib«aa 
cfaanaBO.  cosaifjft*  non  doai  tarzar  del  reitniret^ :  ma»  îen  laa  i^ 
BÛ  piesdira.;.  onm  h^poixiaibónftfaice.  .|pavonam  eBaneîaíro» 
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fli  .toÌK ìojíásmat  ne  tím..  cqbé  ^pitíniiieii  pensatstlViraé  íbs 
bm^l  flOÀ  -Bi  xaotfe  naire..  2.  Qiiar<b€D  ooddso  qfâeiii  íál&Kta.  ges 
iBaû4iieiraanie»naigiiaifie.  j^aemonboneapermentira.  taftten^ 
lalseitasÌGhaireL  inasieeaaiiiesenyiecjoairec  periojrdamomiiiifin 
espira.  i  qmei  .denìan.  á-  faz .  se  nira.  mQn .  ctm,  e  vníûA  amaÙNL 
di^  ITec  iTin  ÌQjf .  q-neBBi  alezeta. .  «stáa  en.bon  íaHcn(tiura.i  eqni|r  a 
tota  ìern»  èsmenu'  >la  belii^  ipee.ooTB  Batora^  lO  aì  46t  Bie(âcB«< 
xneMírai  .sgt^  áb  ]ie^&04iafc  maipeBa..  .aM  eombat  ab  qnieze 
dê(2lerli.  .ba8tiîmeiifind6'peira<diira:  4.  Tantesboiiafin.eneni 
fcanea dégenitìl Dabòra».  qae diíànB qnan lieya fe no féra.  ioaìâ 
tain.b6UiacreatnTa.  ninom.fadàitalifignta.  ni tan no bì aiè*'. 
xerai  t  i  qNiu:  ìs»  n^egtnnr  pqs  sftsera.  req^landis  i&  canibreBciiráj 
5.  Stoibtas  netz  ai  ciLpeasatge*  taa  meiude  bell^  ceiBipaíahaé 
qnien  ìi  di^simon  teoratgfi/  tro  qne malbivqnereiBiaitfaBu  qnar 
tem  ìq(Q«Abfu»  foa  eatránbaj  e  qne  dobleanuHa  damqlnatgei  pero 
sien  |ff  ee  peir  f plhatgéi.  ima  doaa.'res  íúm  gaianbái .  .6.  •Gabareta 
dieÂs  me  .èoatranbA. '  siiien  anetz  jdons  eataÉ^a.  e  trpp.  pnarie 
ambpsatgej  iqne  lenipeEÌdalamanha.      i.    i.* 

M€XnLÉe<7226,S4^î2&iMa(M<2Amirai<aBI.  l.Seaeontr-* 
amoriBdniesígmreBSL  íaLon  sòapederaíflainra.  .eneif  nolantra 
meanra^'  mae  qna  hom  /nega  jtota  sos tateas;  qnaitalaeaeoflseti- 
horiofl.  qneaei)! i|ae8)ne foiesqnip&i  a sammSa lèr a «enir.  fli 
delítot  nosinJB  néè  partix.  2,  Qnar,  ién>naii9rtait  leBÎaanenBii  Jiala 
amks  «ea f alaniaj  >  <dè  tal  qdemidBzaisegttta.  on<pns  li  iàiy-  dht** 
diens.  e  sitot  men  fenh  braidiafli  jihiooboia  beqnb.geaimik8i> 
Bomi  poi|áa  idel  tot  paÉfir.  «perdaB^neÉánaiietíhafetiffrirí  3. 
£r|ftam€aitreqfliel.teiBp8  esigbna;^  e  la  foelfaaire8da'diira.Maam 
qiMJiefaárelfreidura.  mena^propfiqnalisqtieianzineBa.  ^qnar 
datnor  naiiLeibso»  lifríflei  1 1  qne^ne  :pasaa  na  eatìnflv  «06  paỳámen 
ot^es  iatnitb.lenlapotlansengíLeTsácSir.  ^iiBDBaidonmadoáefla 
plazfiBSi  aninenaidauflsotBBÉnrai  genserâantsaQrìatiira,>.q«o 
nouí^'prenjde  micbanzuBens^.  fnelioormartpnsqaèioalÌBfi.  dòni 
mì  pu8i  glasaatz  que- rkiSi > ; permerceBem íaasivfcz  lapgmri  n 
éú  ioti  nom  BQleit  auxns;  •  d.  Perqnesals  Bmlnáiz  eflpfuéns j  Begnft 
domQsla  dretfhnirá.  maB'qni  detbon<p(retKa>onraI  perdomneyax 
es  Jiomi  pne  Be^  -.  e  mielherB  «  p«8  antíflB.' .  eq  nol  pns  áoiáÌBa- 
tiqsu  <e&8er.ae  dan  e  de  aèmif.M  éidakrdìmeiiieidf8ig|iariHv.  '6;Taaí 
mes  lOiOonjirairáiB  oozenì.  qÚAipauonomtterdesanQBra»  maetaé 
nad'&eh  longenduraJ  qne  mais  no  fi&  tanh  ueBÌBmana;'  maflBèl 
belbfi  dîgz  agradiim.. :  e  ia  n^gns  mal  meBeìiual  <  non  dira  iai  ta» 
qaam>  qiazir i  i  ni  Qamgel8<be»  qnem  na  faxtz  dir; 
:.  .MOXiy..H&.^ÛI,â6iJ;iIffi^ìiffa28;;  l.SadiiBgíbB obantarB 
gr^îtZ)  .ben  ehapteta  pnp  ^ouenr  maé  neftair^s  a  lasgeBfl.qiiei 
^tz  chantars  siaengals.  perqnienn08eriasalBiiqiiiiaB.no  niieUi 
giati  de  Jasf  mélbevBi '  sintreie àeBeonoîiseâoxBi  e idonÍBB' âe  mals 
ta^ena.1  aonadeiava  moaichánBi:  '2iQuáéB  flaiisoqneoaaonfldibt^ 
ali pUBisalat panlaiBMi.  car peBlnr «LeBflbanBnBen*  iMir ei^'ft 


l>a()ors.  80  don  gent  se  setnamors.  caseluìtanl^'itiielh^ti^áftsj 
qtie  ibâísk  ^ii^'b#hekaÂSl  •  9.VSèlti<qiJ6sìáreisicottíeé^ite^ 
é'8a|>^!dèrtíi!r'dati<îne^i  ^sefaE&sealdoïiardèfètf:'  ttèri^étf^iíèi 
trél»arB'sie&  ahr.'ttioil'eâ^^i^essá  eabalst  taiiBoltisiliíestleMUfalo^^.' 
perd^ tétíiim lanÉfoitii  'b^ndite et onkatfe«b!obaíâs:^  esd^ ííoûìA^ 
^reitz'eîisínsl,  4.  I^îíïoi&'tèlÀepèr'éiiŶeqiitiÉ'.  Icar'label^'ctii 
mvnten:  'ebtiote  qnél  èh^méfomemj  ^rqnielflttitaittlliató? 
caiïri<^  •leii]|fi4r  ii$  nenàls^.  non  ^rcmdon'tant  àe  secdí^r^  ^ntíi 
^ns  tán  M  {iflaiíz  lo^^ors: '  eii'patií-'d^i  soMfÌos  útttìB,  qiiel^^ros 
iftén  aéflibles'  pns  ^ns.  •  5.  di  las  jf en  tal»  pns  ÌtÂhi^. '  k)i  'd^* 
b^lé^  ca^én^inens.  <e'parldusenMihad&toi!en0.'  attios^nèmi^ 
n^ttál^.  (^apeíiasoetio^íroft  «ab.  -^*^.  doátrar  lanizeaigieils  trVe^' 
iia»;  6'.Déna'aesi[íiesdetotBgnitK.  qnietiiyoiiaâfòldaidìséiíit 
mttff  ál  ùostre  matidameln.  tant'meb  loiderîrs  córak;  'cnsra^tfè 
mé'  semblft  ìor nals.  > sim 'fai  I(mei?  aten»  paiots:  e  dm  p6,t  ttíos^ 
ûllanB  Mot6^  qneii  dobttiief  ses'tertz^nmns^'  <el  g¥etí<JeiMM  de 
.lil.  ftnfi;  7;MfeIh8<daiâicdk>itra»iri60rB. :  qtie«ie'sekiblitiiáti 
maioti^;  itostibl  3Mikktifal1i  éos  taíns'.t  càp'nftletz  sebtcsfttteniaiiii' 

'I,;     •'•  :  -!  j-i.f    •  ••  ■    .    1      .'•  iit      ì>  \  L.'i   •       ■     .      !       .     .  ••     í  .  í|.  i.i 

MCX'T.-^  ISé.  Y82<^,'  ^:-  Bcémmáe  ^iirmMafti  li  dadi^egf 
folr  «banitaiJB  gfâbiti?.  bén  ellaíâfteyaipnsisdven.  mafimeiairéâa 
la  i^en:'^  qtid'toítl  trobats  sí  èng«ials.  p«r  qn^n  n<^ì  sèriaisals. 
qnien'«àe(Ili><fr&tde;Ia&rtit(dh(>]»i  êenibt^rdeÉediiofeseddri»^  '6' 
déMiaiBid^inttldtálaâit  ^éoideiaiiaineB'dHilis:   2.  Qnieti  daî 
80  qn0  q^aâqníf  ditls. '  ál  nlns'celaií pa^Iame»;  qnan  ýeŷ  Itit^des^ ' 
dtHssim^.'  faî^  ^et^lr  a^doitfmMrniáBhAtnafïá:  e  dòáai^îoí  i^ísáélhs 
filsr  qiM'iío'iohain'trbbadd^'  8(>ádn.gen  se^iera  aíía^rft^  qae^ 
selbtli»  taiill  íntiéltódemab8i  qne  liMiis  adaipi»beii;efi^n^;ri8.Sis' 
laitStf «(irteé  etaiditzv  e^bpBerQiì^âaáitfetíi  se§<ebaiìB^âS  doii6íl> 
dsi^.'^iMto  és-^ue  troibftrsesialB. )  iim»68  ptbez8l^eabials(i-hï>a# 
8t)^inMtìe»8i^rS'.  >ilieitéiaort»i»^laft»(Xr8J  ben  digttJet  o^ftnfttií^ 
\M\i^w,'  étf  'die  t«tÍ!  <bcís'^re^<eimiiBii  ^4^  i>aá$8omiâttti  per  ^ìi^^ 
re^nilM/^tirla  b«lkien  d^nemtéfa.  'cdnoys  qttilhditattertjlh'' 
metti  ^^qitel áni^dèl tôt leyals.<  quaraitîxiliéi^rièrB ni'tí^ìiaÏBl' 
witk  p4«ft  dônratt  Inec^  secors.  d»b«8  pu^  taiiâepltttz  lcáofs: 
eniJ-pBta^  •â«[f  '9âi|rir.lo<âMf8.  iqnel  pvo9  me  Benibletplns  giût^ 
5;Sîmiftftk«qtAÌlsptis^<falhí1z.  sonide>bel1iecaptenOÉíte&Ér.  ék' 
pftfM^sènhaitíeâB.  abmoseaômiqEiiiortalB;  qiiapmiaBbibndisteo^ 
<|iHilft  dè  lor  éétenaŶer  peioirsi'  >enon<e8Ìliaittgì^tí64eflòÉe.  'a^ 
drat  Ai  p«j3  d«t<8ÌafaÀs.^íi(leni«r  Hraz8iigiei««tfnahá  <  &.  I^miiìàr 
uoii^m^S! del  tot jgtiitc^  liqnjeti  tioá  aifoldati&i'deni.  ma«  al  «o^tre^^ 
niinidáiàeii.  tnHifasrioidesirB  còtals;  iquBândmesetDíblaiet&alsj 
sim  "M  lonîcs  aiteíts  ^aoirB;  (  è  iBÌtn  par  mos*  (sìiffittl'lélhor^. '  <qtïetl>  < 
do|ntie3rso»totB«á^ìiaiQs.  éffgrelMitertfieb  de  liredaásl^  ti  Amigfita* ' 
dMirlia^TÌcotci. 'qnetiB  setablariàn'ináidtBÌ^nosttattnit^alhddé ! 
ta&a.  iqàar'UÌiiAtBiMB  te|>^eiigaÌ9,>i8iiNEaf«áiartslota8:ua)6MÌl  i 
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cU^r^ A^^mneya  dt  amoi^.  ^  neim'sagra  aoiiis  balw.  pns  a  uos 
pl^^  flTi^B  enaoa*  ' 

MÇXYI.  .^».  3794, 116.  BairMm  àt^rawíL  1.  CeU  cui 
iositainh.  ni  çbantar  sap.  pos  sos  bells  dits  uol  despendie.  a 
taVdonnal  fassa  entendre.  qonratjensiaeld^nselsproa,  qas^ 
satz  dieQ  Hftler  çortes  nos. ,  desaninens  drndaria.  e  sien  domnei 
^fadìa. .  sî  uals  [ades]  enqoiQr  enlueogentil^  .2.  Leial  donna 
éranc^aie;  hnmîl.,  uaeiih  mjsa  seruire  atendre.  qedautragisar- 
don  prendre.  qe  souen  mages  obs  perdos.  aital  ses  crím  es  e 
ses  tensos. .  gaia  e  de  beUa  paria.  cortesaa^esullania.  laieu 
(àausida  ses  feinba  e  ses  gap.  8.  E  si  tpt  ab  leis  non  a  cap.  cel 
ioi .  qem  f al  cor  ensejtidre.  uers<  es  qel  mieus  gaps  nes  mendr^* 
mas  iU  noi  pert  ren  deues.nos.  qieu  «om  irascnim  faz  clamos, 
ni^  il  drech  damor  seguia.  ieu  cug  qe  razos  seriii.  sieu  latenc 
cariqeUa  nom  tenges  uiL  4.  PUzer  U  deuqarentremiU.  d&naa 
uolp  asa  port  tendrsii  e  sim  laissa  mais  deisseudie.  upnpar ira 
soBçapteiqstantbos.  qie.i&uandizenaresGOS»  ^ieunosciola 
4r#ta'uia.  mas.per.diûdautruiqesia*  nopueséLcreireqenleís. 
mampr  mescap.  5t3ieiU.de  mìdo&aac.rendaw*.A^^^^iibtort 
ni  dreg  contendre.  assesmatz  U  son  del  rendre.  mans  ioinctas 
aìeuDÌlhop.  massaleisplageaqmfos.  databeníleiraGortpísia. 
epoís  ieis  non  plaz  estia.  'qieu  sui  batiutz  plns  fort  qe  duxiuer- 
giU  Q.  Mena^  mi  ppt  ab  un  prim  âU  qieu  n5  pue^c  de  leis  de- 
fendre.;  eLsiens  meseua  tort  car  uemdre^  pos ^n  me neia  es  lo- 
cji^î^,  qe tan sui sieus per qesiiazos.  qei sU ia de ren failhia. 
la  colpa  deu  esser  mia.  .e  tainh  se  be  qem  tpmd  sobrel  ci^. 

,  iMCX YII»  âs.  7  226»  BO.  BiOÁmm  dn  mrtmaUii*  ■.  1 .  Selh  cui 
iûjfs  tauhf iBÌ  ohantar  sap.  pus  sos  belhs.  dit^  uoi  destendre,  a: 
taÌ4onaÌslassaentendre.  q^eoncatzUsialdanadpfOft.  qnas- 
satz  deiu  ualer,  cortes  nos^  .dezauinen  dmdairia.  p  sieu  domnei 
a)^,  f ^dia.  I  sauais  ades  enqiaìer  en.luec^eintU.  2.  Belhft  d<Hn|M 
fra^obez  nmil.  uuelh  maiiierairtet  atendre.  que  dautra  guiÌT 
zairdQn.prendre.  >  que  souen  magues  ops  peordos;  aitalsesiorim. 
eqe^tensos.  guayaedebelhapariia^.ooirtesaseauilania.  iai 
chaujsidaj  sest  feaehia  e  ses  ^fap^  3*  S  si  tot  ab  lìeji;8,non  a  cf^« 
selh  ipy  .,quem  fal  cor  essendre.  uers  es.quel  mieuB  gapci  nea 
m^f^e.  -mas  elh  non.pert  ren  deua9'nas...quie\inommraae 
nin  sui  .çtamos.  mas  qniel  dreg  damor  eegoíia.  ieu;  crej  que 
razo^i.pna.  siou  la  tepQh  car  quelha  nom  tengu^s uU.  4.  Plaflser 
U  deu  ^pi^r  entiie  ôul.  donaâ^  uuelc  asaeo^titeiiddre.  esiin  laissa 
maMiiiáBaendre»  ;non  parra  sos  t»pt^hs/tan  bos^  que  iâiaa 
dijten  a  reseos.  ,quieu  nonseo  la  dreita,nia.  maaper&gdantoi 
que,  pia.  >  non  puesc  creire  quen  lieysímamcâr  mescap.  5.  âifiu  4e 
n)jl4o^s  aic  iien  darrap.  sim  uol  tort  ni  dreg  ooatendffe.  aasmr- 
n^tz lU  sui  del  rendre.  mas  iuntas  e  de  genolhos,'  maa  salieya. 
plagues.q^e  ia  fos.  .datz  bem  feira  cortezia. .  e.pas  Ueys  noaí 
plait^  m^*  <  >quieu  mû  batutz  plnsiortque  dun  nei^lv  .6.  If  eaar 
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me  pot  áb  Qn  prìm  fil.  qnieti  nom  ptièsc  èp  lieys  defebcb*é.  '\íl 
€ieii  mezeîs  tort  caraendre.  pus  en  me  nokî  es  locàizos.  quesil 
ia  de  ren  falhia.  la  colpa  den  eeser  mia.  e  tanh  si  he  qnèm 
tome  Bobrel  cap.  7.  Dona  bezers  ni  arago:  adopsdepretzhons 
nalria.  tan  cum  miraualh  faria.  sifranchamenteniatzguatnit 
lò  cap.  8.  Sim  uol  mal  neguns  dels  baros.  per  mon  audiart  lur 
flia. .  que  ian  ual  sa  senhoria.  ia per  negu úom partraide sbh 
trap.  9.Quare8Ì;an8ospretzcarsebo8.  abnalazaisuuelhpatia. 
e  serai  íAefúa  t^á  uia.  apres  selha  qué  no  uol  quiom  eti  gapV  ' 

MOXVm.  Hs.  Ph.  M.,  f.  79.  Baimon  dt  nUraml  1.0el 
qne  ioi  taing  ei  cantar  sap.  e  sos  bels  diz  uol  despejidré:  à  tal 
domnal  fássa  enteiidré.  dònsiaonrazlosdansélsptos.  cassaz 
deu  ualer  coirtes  nons.  desauinen  drudaria.  eseudŷ)tiineiaf&î- 
dia.  sî  úals  ades  etfquìer  en  lòc  çentil.  2.  Leial  domna  franca 
e  ientíl.  voil  mais  seruir  et  atendre.  que  dautra  guizardon 
jn^ndre.  cui  soùen  ages  obs  perdòs.  aital  ses  bruch  e  sés  ten- 
808.  gaia  de  bella  paria.  coirtesa  ses  tíilania.  lai  chausida  ses 
feint  e  ses  gab.  8.Ê  tí  tot  ab  leis  hon  acap.  lo  ioi  qiitem  fal  còr 
ensendre.  per  so  non  ès  mos  gauz  mendre.  pos  de  mi  non  mót 
lochaizos.  queu  non  nair  ni  suiclamos.  masquilsdreîchdamor 
seguia. ' ben  sai  qe  razosserìa.  seu lateng'car  qella nom téngues 
nil.  4.  M^nar  me  pod  ad  uh  prim  fil.  el  seu  ineteis  tort  cár 
nendre.  queú  non  uoill  ab  lei  defenáre.  sitot  menerapoderos. 
que  tan  sni  seus  per  ques  razos.  que  sella  enrenfaillia.  queiU 
colpa  deu  esser  mia.  et  es  ben,  dreg  quem  tofne  sus  el  cap.  5. 
Seu  de  mi  dons  aicren  darap.  noil  uoill  tort ni  dreich  contendre. 
cadobaz  li  sui  del  rendre.  mans  iontasedègenoillons.  pero  sil 
plages  qué  fos  dos.  mout  feira  grah  cortesia.  e  sa  lêi  non  plaà 
estia.  queun  sui  batitz  plus  fort  cab  un  uirçil.  6.  Domna  be- 
dois  ni  aragos.  adops  damar  nous  ualria.  tant  com  mirauals 
ftria.  «ifrancamen  tençç  gamit  lo  cap.  7.Simuolmalnéguns 
dels  barons.  mon  audiarz  o  sia.  que  ia  de  sa  segnofia.  noih 
partirai  nuls  nul  tems  ni  del  seu  trap. 

MCXIX.  Hs.  Vat.  5232, 48.  Baimons  de  mrauáh  1.  Cel 
cui  ioÌ8  taing  ni  chantar  sa^p.  e  sos  belz  digz  uol  despendre.  a 
tal  dompnàls  íassa  entehdre. '  don  sìa  honratz  lo  dáiiz  el  pros. 
cassatz  dçtíQalercortesdos..  desauinens  dmdaria.  esieudomp- 
iiei'afadia.  siuals  ades  enqier  eh  luòc  gentil.  2.  Leial  dompna 
ífanca  e  gentil.  uoil'mais  semîr  et  atendi^e;  que  dautra  ^i- 
zerdon  prendre.  cui  souen  agues'ops  perdos.  aital  ses  bfuig  é 
sestenssos.  gaia  dê  bella  paria.  cortesa  sea  uilania.  laichau- 
sida  808  feihta  e  sés  gapL  3;  E  si  tot  ab  lieis  non  acap.,  Ìo  ioî 
qem  fal  cor  ei^sendre.  per  só  non  es  ìnos  gauchz  Inéndrei  jj|òiâ( 
de  mi  no  mou  loòhaièòs.  qe  n pm  názir nîh  shi  clamos.  mas  qùils 
dreitz  damor  seguia.  beh  saî  que  razos  seria.  sìeu  la  tenc  caf 
qella  nom  tengues  ttil.  4.  Menar  mi  pot  ab  un  prim  fiì.  el  siet; 
meteus  tort  oar  uendire.  qieu  nom  úuoill  áliieds  defeiiáre.  Édtot 


:men  lopfoideTjOS/  q|9  tMit|B|iÌBÌet«»per  g«i9,rfi908.  <q«0  feUa^fi 
ireafaillia#'.qieU  coj^adeiic^ermia.  iete&Jben^reilzqeujLtpnìe 
8Ug  ^l  c^p.  '5.,^ieu  de  vaifitìm  ^ie  ren  da'rap. .  •iiQÌ]^  mo|U  t^t,QÌ 
drejch  contendrìe,  cadoba^  li.soi  de^l  rendpe.  ffmsioÌAta^  e.die 
genoillo9«  >perp  sil  plagnfs.qi^e  fop.flios. .  mout  £eira.gr^:f e?:- 
tesi^  e  sa  Uqâs  i^pn  ^ lat^  estjs»^  qiem  a^  bat^t»  p)ufi  fort  .cat> 
nn  uergU.  .^.  J^oxâpna  beders  ni  ar(|g<)8-  .,a4t.€(ps*ÂaBiar  npos 
uaJjia.  t^t  cm  ^^n^alfi  faria^ .  si  fr^eb  wen  t^^oetc  ga^iit 
lo  c»p.  ,7«  Sim  jQol  mal  negus  dels  baros.  ,n^p|i«udì«:ítz  ^in'qoe 
fsj^.  idi.qne  de  sa  aeignorìa.  i^om  partirai  ^uiU  it^j^i^i  de 
í^ntrap.-  :.!•;•<■(  i  .    m.. 

MÇa^t  JQs.  2701, 87^  4ft>a2A4(2a.  h  S^n  fps  4^  ibq&  çft^r 
t^rs  p^ir^eiir  ca  ma.doni^^.pxez^  ciirV  ia-  ^  gasderf^nj^fznrf». 
.i^as  alpiis  que  pogra  soaen.  mas c%r nŶm  deQbe^CjOtiir.  ipa 
íag  de  tot  splatz  giquir.  per  quieu  sai  ques.u/ers  sp  caug  dir,. 
qnennei^  spm.^e  bel  cbàntar.  -  ^*  Mielhs  ìota^  c^vien^jpmB^. 
magnes.gitftt  daijientur^.  del^qlas  q|ieram'peiuia,  que  mfi 
mo9t.r^)b  qps  e  plazen,  çUûtan  fat  ^inblan  de  íogl^r.  que  oa^ti^ 
,trQ  ques  fa^  grazìr.  e  «çant Mm  plus.}o  .uç^í  f^uzirr  el  se^.giet  e 
faj  ,8§«  prèpr.  3.  E  pus,  u^a.  don^  njQpa.coíisien.  aquo  ^(^9  sop 
pres  30  memuxs^. .  •  jeu  soì  sel  que  i)o  sati^if^.  qQel»i^.fo|:t  pfMrt 
^op  m^d^men.  ..mas  .ab  temor  etaib  seilar. .  ablawr  [et]:ab 
enantir, .  et  ab  onrar  et  ab  graeir.  ìe^ ^xig^j.]^i;^j^  gazanbar. 
4.  Ar^s.  cniar^  ix^al  diz.eii':  .quenl^cda^traTCobertiu:^'  ifam 
de  mi  áons  ^rancura.  et  jquieu  ame  se^d^nv^,  car^pí^a  sat^pn 
g^os  i(la,m^r.  mas  ia  daÌ9o>noìs,caÌ..pobrirM.  quiib  no|iade 
poaamor  dezir.  niie^fl;ionlam:taiit  cum«6ueUiiÌr'  5.^n,loc,d6r 
z^emiç  .ipal  uplen.  maural.^en8e^,oriatú;;a.  .Q^nc;diei;  foripie^ 
.de  liiaturav  è  qiie  mielbs^  en  bp^  yùtz  seiitéii^''  i^'  ^  be^tfi^tŶ 
nous  sai  comjb^i;.  ïiil^o^t^  qÚ  gent  aeulbir.  qu§jlm,i^s^8dfj[ 
mon  cui. que  tiXr  ^nàs  tiÌQpuQ} s^nior  tenqr c^.  g. )^4>u# ma 
dpnas  ten  tan  car^  pau{trefniiaçn,QU0.1t9ofrir.  atressÌBpt^^uelb 
cartenir.  que  lieis  et  aulías  desejmpar.  .  ■ 

.  ,  If  GJ(!^.  Ss,>7226^  ^4'>í  MqÁmm  4^  miriauQjihy  1,  Bim  fos 
de  men  cbantar  parnen.  qua  ma  dQmnd  prefí;es  cuxf^..  noj.gArr 
deji;  àu,tír^  j^ezuTs^  m^s  al  pn^  que  pogr^  sòjaeii;;  m^,  qn^r  nop 
denb  iescotsM*.  ma  fag  de  tot  solaítz  g^qùir,*  pfìri qi^utg ^^:Q[9^ 
uerti  SO;  aug  dir.  qii;enueia,s  bom  die  Belb  cbantar.  ^*  W;,ew^ lor^ 
qii^  comensam^u*  magues  gítat  dauenturâ,  áeìh  solatz  queriiiii 
peinra.  quem  demostret  dous  e  plaze^.,  c^taû.ia  semblao  de 
îoglar. .  que  clianta  tro  qûes  fai  grazi^4  e.  qu^ni.bom  pi}&lo  uol 
^uzir .  el  sen  gec  e  fas  sen  pr^gua^.  ,3.  £)  pus  nia^Qiia  npiQ  cosff^ 
apo  donsos,{|re,tzmelbura.  ieusuisejLÌ^qujejiM^^natur^a,  q^eUÔi 
foft'páprt son ^cnímdamen.  ma.^ ^btemoí et:ab.çeiar..*bïaiworÌ8 
ei  àb enantir.  etab Ìionrar et ab grazif.  rWQUg€ìÌ prejangf^ 
zanbar.  4 Araç  çniaran m^ 4i2en.f  quenloc ^^utracobertura, 
^a  daw  jiopsf  an^ura,.,  e  ç[);feujan^e  ci^^^n,  ^uar  m^^ 


bon gí^bm ÛBMÊ/ti  i fluui'ift duflsonoH  ^tialcnlnniL  < •qviUi oìoa 
«demámorâeiir*  nieniioii;IaiBltaneiim»«éllii!Íir.  •â.Siiloè 
éeneDìiciBaliioleii.  inaiiralgeiiser  dreatniai  -  qamc'áimà  f ormei 
denatnra.  *.  gesflabentatnorsaloottitan  nil'aDlatfenilgenft 
aonUHifi  qne]  miellie 'es  d»ì raon •OQÌ qne tiiL  mastrbp nol aa^ 
mor  tener  <»!.  6.  £  pns  ma  dòmniHS  tenitan  oar. .  'qoail^ire  hiinfo 
no  nol'snMr.  atreásim  ^nelh-ién  oar  tènît;  .qide  ììéyé  ét  attras 
dezaiHiMurii-  -  '•  >  > 

MOXXU.  BÌ9.7698,.8a  JiasiM0fii2s«itf\j(iial.  liTro^ann 
ehanxit  mei  hneiU  eii  lila&  onrin;  peF  q«e  ttom  planfa  qis  ploMfl 
en íadia. . el oo^ ei len fann qne foAsé qne .bnm  qnav atehdon 
tan rioasenhoria;  qtiar cel qùi seir a rìo sénbori  îdonnOioonsee 
nens  amoroe  «emiilan*  perqnieiQ  si piiesoinirai  de  .nos  loBhani 
bona  dona  e  si  dio  gran  foW  •qnessoF  no  pôt  tanmes  ooïrals 
lamor,  2»  Mala  fni  anb  oel  .iòm.tant  esforsiits;  cal  nos  retTai 
lamoat.qneiieaT  mábsìna. .  á'qni  aiAteìs  •estafolis  mont  eBqnihl 
nn  fort.eaetel  qnes  eope  dè>«ortezÌ8i .  et  ane  nx»  iío  gdevra'peìsvi 
qne  ntieit  e  ûsm  meifaitBèstar  neilifin*'  eonsiús ^ognesisi  naM 
plaaerìâaátam  >  oom  mera  nìs  ç[ii6  JBacsncnstdo  oel  iiot.  •  qve  tn«4 
ians  dác  oelaéaaneQ  m<m>  oori  8.\Nom  merátáll  sim  ftkiti$  «Btar 
pensiv.  lanoàtia'graiisibentBtzmttbélaihia..  qtieiití'elsiiìeîl** 
loraels  metis  dàmoT'genítinsii  noseleion  tng  písrlft^éntorqne 
si&  lò  iQois  ben'fiût  ab  graninalOr;  bdeihia  bOca^ptasens  sés 
tot  engsttn. .  blaneas  mas  cabsill  safor  benefftan.  defiosbcÀfi  pea 
Bom  tahh'  dir  W  blancor.  ^ter  anonolsinii  nim  fél'di9il8'tant 
daraor;  4v  Bostre  dasMir  idonaimort  mais^qae  nìu.  nosi  dam 
meree  no  noiUste ^ne manBÌa.>  lafinalnor fqnemavtphiS'dnn 
calin.  pernoé qnien'am edezir'hneit e dia.. òabiBelnB'batsdè 
secor.  seri  efi  gais  e  damor  betmumn.-  plns  qne-  no  fo  pét  samia 
trìsten;  ni  nniU  antre  plns  fin  aitfador.  •qmirpárttotas'eB'ma 
dona  meiilov.  6.;Acar  no:fni  del  nostrQ  inftèntinv  pertal  qneiiis 
úis  ehs  ibaines  tota'  nìa..  eaisi  fofr  ieci'deét  ttttltrait  enfìen.  de 
benamaT  ^n^étieis^sai  qneioiia^  ^cadès'ih^  dollal  ínáreíilnlor. 
ear  non  «ns  nezer  nò^  qidm  datá  ben  Bd|in;:hi)Qs»n8seffnif  co» 
denfar  ân  amaái-tal  temoraiqnètUlalsJánaeniadoHj  pevo^ns 
platz.iiiosmaitz«ontnLlorg      '         >  '  •  .;         >     •       »    ^    ^ 

>M€Xi£iIL{ Ss.  729d;a84.  Anon,  h  Trcfp«n  ohàn«itiK»v 
hnelh  m  Inèchonrín;  perqnenoplanosiB'ploro'eint-faâl^i^eli 
eor  el  «eQ'lanrqne  folhs-e  qne  InriJas.  ^qtiaT>«teiidon  toiyicàsistl<k 
horia.  qnaraeUiqnìseríarieseábor.  ffóAsiooossécnensamotfo^ 
semblanv  peFqhien  sìpnesò  mintíde^leiiihan.  botiàdompoft 
e  sidio  gnan  folhor.'>  qaesser  nopot  taft-  me»«oraiá  imhDP.  '•Ŷ.>* 
Mafa^  fny  «BCiseih  ìoiii1»b  esfóssinsi  qtianvos  r^aytfilaímor 
qnenqnar  áiaftna.  aqm  Bieten&  estaUitsHnônt  isi^nlns.  1.  fort 
eastelh  dnev'eape'de  ôottoziai  otancnoib/gtim«pelor.  qniei 
nnejt  e  Ì0m  nxé'faiitz  estar  oellan.  t^noesinn  pognés  sena)»pia<( 
ae!|  daitan.  CQiáexaini8,qne(feBjano4eaeliòr^*  qn^ih^ 


eelaâám^  znoil  icoh  81  Nom>  mérinilh  sin  flite  -égtar^peBsiiiél 
la  noítra  gnms :  Imtato  nitf  ImU  amia:  •  qaentielfi  mellMire  «k 
miels damor gentins.  nesiegentotto per la gensorqiae m,  fo 
oors  b^  fait  ab  gran  nak>r.  'baels  e  bocaplazens  ses  totengao; 
blanea  ^  fina  cabeUis  saars*  ben  cstan.  de  éos  belhs  noma  ianh 
dìre  la  tblonoor.  qoar  ànc  nola  >m  nim  f es  dieos  tan  <âamor . 

!MGXXI?l.  Hb.  2701)  86.  Mii^auals.  1.  Un  sonetidee  bel 
qaespanda.  per  ma  dona  esbaadir.  si  com  selh  qoff'iMii  dé- 
;maiìda.  'so  qael  pogva  nâelhs  gtierir.  tíias  daátahi  nom  paesc 
sofrir,  qne  no  nMtr nej mais.  si Ojals terafenen ehaDSos^ •  èe 
sni  denansar  codioe.  :sel  ioi  qne  pns  matnianda;  2.  Peoat  £a 
ear  anatraanda.  qaieu  res  mas  lieis  nô  dezir»  e  qai  raonraíar 
domaDâa^  pdt  daata-as  dqnasanafn.  com  nahtmaBtaiBien  asir. 
car  yea  nom  biais.  e  non  estaa  ergolhoe;  eaiie^maifrrMnaiiet 
blos.  ses  tot  iojr  caatra  reblanda.  3.  Leys  Bolamí  plai  qnefore^ 
blfli^dft.  •cadjreg  ieli  pnesc  InnaQàrs  dir.  .e  qni  de àeis  mi demandaí 
non  «paesc  ben  dizen  nttentir;. '  car  mais  eont  soaìs  òóssir.  •  no&es 
piros  ni  gaìs.  delsieneorsqhesbelffeboÉ.ahsiibraniiiensfaisos» 
tant  eant.bentatz  engamBda.  Ai  Sbnen  me  moBtremgnaranda. 
cors  <qne  lam  fai  abelìr.  «a  j^rán  bentaáem  éeBiaBáa.  qne  fas 
cant  oon  la:remir«  daqui  ïnonon  11  soBpir.r  i  el  nelem  imen<  aa7& 
qnem>faiku9igniramoros;  per^qoiea  la  pi«cad  esiaroa.  tnaea- 
elha  post  nom  desmandaj  5.  Fer  cristsa<|ae6thm  desmanda.  noi 
nei  als'raas  del  mnrir.  i  oardántfa  u&t&  demanda.  .:iiwfag  sa* 
mifltat  piirtir.  sis  nol  losiea  potdçlir.  comselhíqoédiens  trus. 
mas  'lieis  m  net^traasiosi.  canc'Sa  par  non  creyi  qne  fos;.  ni 
gensor  non  paîs  nianda.  6i.!Ben  sabetz  ab  calliianda.  bona 
dbna>  pnesd  gaerir.  qliiea  soi<f ok qne  saidemanda.  eimp  noleU 
eoBsentir.  e  pnsmieaspilaoenseqair.  nonnelhatzqaábais.  qnel 
miea  mal  eadaosaiios.-  B'totzlobeB.aosespros;  cantst^ie 
mÌBeespanda.  7kí'Per qnieas áoi aerais.  ettencmi&ietdadB 
nbs.  ettotzmosâvfczbeísebee;  et  miiahalh  de  eor  manda. 

MOXXV*  H8.72â6,80^  JMmon  demiraMálh.  ì.\jR8om»i 
nes  belh  qne8paiida.i'  per  maidona  esbandít;  isimm  Belh.qae 
nodemanda.  so^nelplniraòlgraiaazÌF.  masdaiá«nnom!iiae8C 
saffrir.  qae nolh mostre hneimays.  siafilatemenBábohanaoBi 
cnm  sty  denansi^r  toitos.  selh  ioy  dojt^Ûí  mlâxilaadaJ  2.  Pe- 
ehat  &i  qoimattaandai^qne  resmas  lieysDondezir..  ei^aîtnon 
afar  demanda*  pòt  daíotras  dbnànas  anzir.  cam  niaiflianhtas 
enazir.  qnar  ieu  noin  bìAys.  e  Irar  estano  ergnlhoe.  .e aneLmais 
nenianer  blos.  aes  amorqnántrftreblanda.  S.Liejneplainplatz 
qne  reblanda^.  qaadreits  en  paesc  grancf  lans  divj  eqnideilieys 
mi:  deimandai .  noii  pnesc  beadizen  mentir^:  4iiar.aubelhs  ^om 
sanls  oosair.  fai  .tjotzflos  asaays.  e  totz  sos  faiie  belha  «bôeé  e 
paeys  a  daainanfays^oa.  tan  onm  beatatz  engnaranda.  4.Se* 
nen  me  mostr-en  goaranda. .  Lo  eors  qae  laní'faá  abeihir. .  sas 
grans  biantatBteiBÍdetnanda*  qae:&S;qajannohi'i;emárp>  dhqiai 


«oiiolgmuititoqrâvi  éltaoUtqniMyBi  qiiettiûltt|igiiir*aiBoro0. 
p6i  quâis  k  preo  «id  tatrosi  •  maciicUuiBÌooiii  desmanéa.  <5.  P«r 
iccìst  saqoestaiii'desmafadai  -  noy  a  plns  màìfl  del  mQiìr.  qoe  de 
tot aatrá deihaiida.  me fai samistat partár.  «is nollo sieu pot 
deiir*  ciim Mllaiqiiél Bieutrays.  mas pattc li'oaltraoios.  qnaiic 
na^ar  Jiòn  cre  qucBí  loa.  •  ni  sos  pars  nonipres  Qianda.  6»  Ben 
sabetaalbqfttlvîaada.  béladomnapiiéBegaerir.  qiueiisolfoUi 
çalh  aay  demanda.'  sì  mo  noletz  aculhir;  e  pns  raias  pkc  en* 
nqnir^ .  no  linlhatz  qitaba^B.  qneLmiens. mala  ea  dans  a  .nos. .  e 
tets  mos  .bes  nloa  es  pros;  tan  oomaobre  nm  neapanda.  7.  Et 
ien  sni  nerays.  qnar  m'e  meteys  tenc  de  nos.  e  toti  moa  faita 
béUis  e  bè8.\  e  miranaUi  de  coiíúmda.  8.  ReyiBÍls  senher  gnays. 
láos  aflidiiartB  faia  e  boa.  =  'O  domney  le  qne  dei  nos^  la  ^edser 
qiiel mon seh rawla.>  9.'£ mon desviain éi nommandaà 

MCXXYL  Hs.  7698^ 2Ì6j*  T€n$o.  h Senher cnblaíeas de 
dona  pi^.  baUa  e  plaaen  Bcsioor naìre..  dant  paiatga  e  de^bon 
aire.  anreta  tot  bel  phiaer  dámor.  aes  far  ho  de  tángran  ricor. 
nos'rendna  per  dmt'baîxiBii.  sa  donsíehi  e  de  mais  rei  no.nens 
liaalaiitra.e-nneiU  bè.  qnet^rêndatzanostretalan.'  2.GnUeiA 
qni  part  toth  caso.  sai  cbanaf'al  miea  neiaire;  lo  meáls  maà 
no  íBabetz.  gaire.  qnav  partetB<  phdtz  de  «tai  error.  a  naUl  ân 
Idal  «mador»^  per  ^nien  la  domielanfl  soan.  poe  aa  beladoaam 
mante.  ab  bels  pl azers  ges  non  cone .  qni  an  as  antrapart preian. 
3^.6enher  en  blaêas  molt  mi  sapbo.'  qnar  daiso  me  contrá6t  de 
re^  qnieranmeillmiiisdnn'nergiér'traire.  delfraitqúefaeiU|i 
ni  flor.  emais.diaern  de  fnec  caior;  qne  sol  nis  laaireqneire* 
splan. .  e  madai  >damor  anér  ia  se.  fin  ioi  ctímpUt  de  phiâer  ple. 
qne>  ses  tr^bar  anar  s^can»  4.  GnUem  de  la  nostra  razo.  noti 
naeiil ieaaer <i9aKonaíre«  qne  maiaítvfrnit  pot  penre lairet.  qne 
noa.  a;  tan  donsa  aabor.  tanh  dont  com  aa  doaa  deBinajn.  non 
gcB  qnienlamper  'bonía  fe.  e  siU  en  baiian  me  rete.  non  nneìU 
nostre  aeBnir  nU  demsn.  5.8eiiherenblacaslateii8osao.  aen 
refonobi  qne  òb  mol-be.  inraraiU'  ner  <xm  noiUaelre.  oobrara al 
ÌQtgas  aoiu talani  6u GtiiUemi  en  iaíBfre  nosoiai.  maa  la bek capa 
coneéi  qte  intgnèltner  JiiCom  per  ae.  si  dona  ni  donzelaá<fan. 

M0XXyiI.H8.Vat.S2û7,5a  J^òIaficflur<fenj>eiro2.  Peirol 
pds  nèngfatB!  ea  la  nos.  l  vai  tost  et  es  rics.  toa  chaptalsi  nas  la 
dompna{qeabeia;opvo8.  fìrandiaecortesaeleaais.  laina8ti:*eB 
•  donte>perdespeitdre.>  nndalsBensdoiiseserasricsdelmendre; 
la  parenifcat  nolgrá  donar  o  nendre;'»  soLqem  poges  laz  son  bid 
eora^esteiidre/  JnÌTOi hrespimâet enaiasi.  Car elaes boneet 
en  sni' bos.  •  bo  me  eschazegna dompnaitala.  e  car  sni  franca^  et 
anoroa.  enás.dompnafiBB'eleialB;  qipaientatnendètbafeira 
pendre.  qen  agra  lei  no  sen  pogra  dàéndre.  et  agra  poìs  gni- 
erdon delatendre.  qen si: en tfd qe anc nîo lom nolc rendre. • 

MGXXVIIL  Hfl.lû91,9&  JEimhlacas.  Per  merce  elprecz 
een.  sa  mereeB  mi  preadaé  Ubì  eni  oni  «oi  .pex  «ital  conntnani  ai 


•troba  amaa  qim  mm  nìmoomimSm*  tJtí iasttoiáÊrmtuitiém 
dìinen,  nitaiilaTCviJiabtaBpaaederenâaL  niiaiLadtìléparlar 
aniiien.  a  Iní  saltrei  e  de  mi  se  defenda.  oe  ben  ee  daree  cii  am 
lo  plns  nalen.  ainsi  com  iU  es  la  geneor  ee  porte  benda.  —  Alfi 
adrec  piecz  ce  gia  w  men  reprenda.  del  giap  caí  dic  se  mob 
Ifabar  entèn.  e  cì  sobrars  lam  taoyll  giit  voì^xû  renda.  —  8c]i 
èem  ten  per  sien  eemidor.  e  noiyll  ícem  tegsaperdcsìmeo. 
iden  non  fas  snn  mandomen.  màs  om  eès  cor  non  analoré  per 
eien  lanoxllimiilmentpreiar.  cesaUeiBplatïloilidegnpres^* 
Id  mieu  fin  cor  del  sien  plasens  cor  traia.  e  ea  láei  plata  aqesta 
brocadalaia. 

MCXXIX.  Hi|.Vat.3207,m  JEnbìmeaBanpèHiBÌeri'&û 
peHzer  canzetz  de  tres  lairos^  lo  qal  pree  peia.per  embiar  me*- 
nnders.  qe  Ins  perdet  lo  pe  per  dos  capos.  e  poÎBg  destre  ep^eis 
fo  senestrersi  el  segonz  fo  pendnta  per  dos  cBniers.  más  aiqi 
ac  nn  panc  tiop  d«.nemaiiBa.  el  teiz  £a  orbs  car  emblet  niâi 
lan^a.  e  la  áìt^  delmoage  delmosterq.  —  Lopehgiera'nf 
epmdet aenbianeate enaqeeta ai&bu  BfgnerblaDoatBaic^ 
ior  es  gráns  pros.  qe  nos  cniâatz  loFsia.desfórbers.<qea'aimiT^ 
ban  qand  er  aitals  com  nos.  aoiai  a  pé  mas  ara  dostdestrieiSi 
el  pèndntz  es  eissitz  de  eôhsiren.  ^  qe  no  sent  freieh  ni  fam  ni 
malaiianza.  et  en  lorb  tropaitande  megloranza.  qe  iaaiaÌÉ 
8iÂ8  Bon  ira  n'olontiers. 

MCXXX.  Hs.  7698,  220i  Qaequet  etEnblaeatx,  IrGhuh 
qnet  nai  ten  en  pfe^oensa.  dir  an  blacas  etiangai**  qiie'qnar 
magrobs  Inr  nalensa.  trameaeson  'lai  per  mi.-  qaìen.lai;  lo 
tafi.  qne  fortmeplatzemâgensab  tostemslaaardeproen^ 
2.  Trop  ama  sa  maténensá.  en  blaoatesegon  ODtfn  me'di.  e 
selfaibelaparnensa.  lodanstomasobidi^.  cancniailltens 
pneis  qaáen  la^ oij  nas  midoas  >  nb (£b  faiUmisa^  ote  men  gven 
penedensa.'  3.  Sn  blaoatz  membrenà  da'mL<  xoiìllam  nostm 
mantenensa.  gai  soMz  piazent  e  fi^  •  e  sai  aner  estenenea;  del 
dons dezir qnd mansi.  qniemntieillmaiseistaraisi.  eitii^iren 
benentendensa.  qiieltotpéridreperfafllciisaj  4)Bátmescalioni 
delafi.  iea  a'nos  farem  atCTdensa.  saiaornòiaeqnela^nensa. 

MCXXXI.  Hs.270I,a4;  Jenao.  l.fiiýsaliaricjetiadettian. 
qnediatz  en^cfaantan.  •  dnn canayer (oalra.  ea amat innlamen; 
nna  dona  prezan.  etalmeseaBoan.  pne js  prieyba  antra  qnè 
eaideaen'Sâmia.  e  mandal  iorn  cajm  ÌBjBttum*  per  peitvetot 
k>n  noler.  e  can  lan^an  sap  lo  neri  maadal  ca  leysaqioel  djyal 
li  dara'so  qnel  qaerria.  degal  pretz  ednnsemblan.  sonbchaih» 
aetz  a  talan.  2i  Prebost  li  fin  áyman.  no  nan  lor  cor  camiaa. 
desaman  lìafanen.  si  tot .  si  fan  parnen .  canon-  alfaors  preym» 
ges^per  [so]  nos  parca.  dela^on  an  assis  lur  dradarìa.  cairges 
per  nna.  fadia.^  non  den  faom  éon  cor  moner.  ans  áténdid  bon 
esper.'  de  ìeys  qae  car  ee  tèniá.  lajfs  e  preDâetèngaaia.  qdien 
non  crc  qvelAleBÎaQ.  pas;eEnengatsii8oman.   &*<8enheret 


;4]TOjcUhl  |seh.eAao0coá»ii.tatro)lm.dAittiiapj  asismeteQAaoa 
cauen.  perfio.qneilamialbla:».  I)6naaia.8«i0>d^ftiX..,fiiLalejQO 
tia(qiien  girat  lo  tania.  e  lays  liej»  qnol  aueÌBÌa^  ei^ncÌQrnnQl 
uoloprô  iener.  nil  uolc  tos  precx  obepir.  u^jisarcaDsauj^qaje 
uieuria.  ,ela.^ior  de  gelazia.  .e  per  ala  nd  ua  demanclaQ.  paja 
<{ar  m  uolxgue»  ben  Uiiv  4r  Don  ab!  lefugier  t^laDv  Aon'  ama 
t^^  oan.r  prebpat  ni  non  ent^n,  qu«  .paesc  aue^!  gran  een. 
car'g^s.  Aonai  no  fan«  .aotco^  opl  tro  q^et  an-r  c||9nqgut  sas 
enia^,'  .aoiii4as  am  ses  bausia.  .maysselacamQ)!snan)Ilih<.  uol 
/ap:  ^iiptz  Ìur-pla^*  .^  prômet  lc^  io.iaser.  'per  q.uieu  cre  ai 
autrê  uenia.  cajsi  leuÌos/^lgp.ria.  donc^ç^iaajamurÂramau. 
^ier  Ij^jadon'tug  auraiD..  ô.  Sienher  aipomdes^n.-  do^mis  can 
Aan  luu)i#j»>.  jlus  don  ni  prometdn.  nui^í^ïál  dona  breumen»  fa 
m  don  au,t  e  gran.  cuiil  çLoa  ut^  4nKPP  law>  quil  dona  leu  de 
sáí ^m íoncbj^.  uaj^qjoel sazonpassarp..  quel don non pot 
tani  ualer*  co  cant  bom  lo  uol  aAepr,  e  úos  it^netz  a  folia<  so 
com  opAjs  grazir  deupria.  de  doi^caAUfbn.auan.  cansufifert 
)ur mazam  ,6.Prebostli dur afaup- ei g^n iji^altrag pezan.  caj 
sufert  ioi^amem  me  seria^  piazen,  «b  qii«Jam  dessQn.guan. 
mi  dons  o  qmm  des .  tan. .  im^  -que  moris  una  uetz  la  uezia.  a 
S9n.maudi^men.fer4a.  o de ipati o desar*  abelaouelhremaQer. 
alKma.be)^do^amia.  caramornofebajuziia.  anamiarteilb 
âspaut  amor^^.inuersoflertau.  7.  Senh.ar,ii^tge  n5  lo  uer.  na 
guilh'a  son  plazer.  de  ben  aut  e  na  marì.a^;  dveuentadom  uue-Ui 
ou^  jsifti'  )a  ,4oià^  de  mou  ferrat.  ;ca  bo^i  pret^ses  tot.eniàn. 
o.  í rebost  damor  sabon  tah. .  quÂeu  .autre j .po  ^uen  diran. 
.  :  .*IÇXX'XII  Hs.27(>L,'76.  Baudric.  .l.Be»fay(granclEfoloi;. 
quin^t en fa)s [senhor].  t^t ao^ cor e samor.  ni tot son pes^ 
súoeQt.,pfi'9e];uirÌialw9ii5  qi^e&^senhersg^lia..  totcantu^s 
el  sátrai..  pof  Qiie  faifql  a^j;  qui  uo)  i^ffoompanhia^  car  greu 
i^er^  qui  ab  jEMs'SacompiMiha..  cal  dfipar^ir,|kol  fassa  de  ques 
plâubia.  2.Per lieja quieu ami^daj*  o jQonosc e o.f^aj.  q^ue fals 
senhers dpc)iaj,  iot cant ués lu j satraj.  ^ pieta^apnjseruidor. 
i9l4onaidei^^epíar*  jre  i]fe.lpalh  e  lanha.  e  dolor  e  turmen.  e 
pew5.mîariímfiu..  p,y.que.pom  p)aj  que^,  tenha.  iamaj^ímop 
çpra  fPi  pa  faísa.b^^ilia.  r:|ii|íw^sidieus  nom^don.^a  senhoria. 
à.  pe\  |^)s.ga]|i^Q^^  .f ue  ma  fag  falsamen.  mi  doii  d^us  uenr 
iiunen.  ,(qu§  drut^Ìalsesauaj.  .M^ital  co^lescliií^i.  .etaural  de 
ságuia.  ab  corgualiador.  quejíanolporthonor^  a^precdieus 
quel'anssia^- canc pe afals amiami par lals amipxtanha.  e.qui 
mal  quier,que  iamai  nol  ^franha,  4.3itot  mi  det  dolor.  [msÀ 
e  treoalh  e  plor»]  aijuorsma  datapior.  honratentondemexh. 
de  beL  cors  gaj.pla^Qf  ,|>er!que,i)i.oscors[8estranha*  delafalfiia 
delaj.  pero  ardit  Ao^aj.  quemoacorsjs^complauha.  nilgra^ 
dezûrs  quiem  aj  la^egel  diar.jtalpaorAjq^eupe^dessaparia. 
$.  Majs  ia  non  la  perdrai.  que  ia.tfiQ  çant  uìeurai..  dals  noula 
prêjarái.  quel  pretz  e  la  ualor.  e  sa  granda  ri(^r. .  ^  sa.gajâ 


â8 

i^imdia.  el  bel  aoulhimeii.  [preodia  cbauziïnen.]  qne  res  áh 
nonqueria.  car  asatz  a  on  sa  dolor  refranha.  qni  en  solatziay 
ni  oortes  pretz  gazanha.  6.  YeBcomtessa  bem  play.  de  ben 
anen  car  iay.  com  pros  nouB  ne  non  dia.  qne  non  esbeBoapros 
dona  satanha.  qne  sia  menB  de  nos  ni^nens  sofranha. 

MCXXXIII.  Hs.  Yat.  8207, 55.  SaHaHsdemaúUm.  1. 
Dompna  be  sai  qoimaÌB  fora  razos.  qe  pois  qe  totnos  conqertin 
ratiban.  qens  oonqezes  be  ai  liiit  aii»n.  caìostat  nai  bascles  e 
bramanzos.  la  meree  [es?]  tan  qen  be  hen  [sem?  em?}  cinc 
cen.  qe  f arem  tot  lo  nostre  mandamen.  emandatznoslanostra 
nolontat.  car  montarem  qe  tot  aném  selat. 

MCXXXIY.  HB.Vat.8207,51.  FolqetB  de  ra(man&  a  en 
blamaite.  £n  chantan  noill  qem  digatz.  segnen blanCatz.  se  nai 
lemperaire.  nas  lá*  teri-a  don  dens  fon  nat2.  nos  qen  pessatz. 
0  qen  cniatz  faire.  qen  nolrai  qem  dlgatz.  zo  qens  nerti^iaìre. 
qeu  nolrai  retraire.  e  sel  niaz  nos  agenza.  o  sios  platz  la  re- 
manenza.  cancor  non  a  gaire.  qil  contessa  de  proenza.  ditt 
per  sa  entendenza.  eratz  gais  e  chantaire.  -—  Ên  hìáncatsîi 
réapondet  en  itqesta  coUa.  En  falqet be  sapçatz.  qen  snî  amatz. 
et  am  ses  cor  naire.  en  lei  cni  es  fina  bentatz.  e  gais  solatz. 
qelam  po  desfaire.  e  ses  nol  resfaire.  qe  de  prez  es  maii^.  ab 
sen  et  ab  conoissensa.  et  ab  bels  dichz  de  plaisenzá.  sap  Cor 
dè  cors  traire.  en  farai  ma  penedenza.  zaientremarednrenza. 
apres  del  sen  repaire.  ' 

MCXXXY.  Hs. 7698, 168.  Nugo  de  samsir.  l.Nnilshom 
no  sap  damic  tro  la  perdiit.  so  qne  lamicx  lì  nalia  dènan.  mas 
qnan  lo  pert  e  pneis  es  a  son  dan.  «iU  notz  aitan  com  lania 
nalgnt.  adonx  coiiois  qnan  lamicz  li  líalia.  per  qnìen  uolgta 
ma  dona  conognes.  so  quieu  li  naiU  ans  qne  perdnt  magnes. 
e  ia  pneisaé  al  sieu  tort  nom  perdria.  2.  Ben  saiqne  sionlagnes 
aitan  nognt.  com  lai  nalgut  e  son  pretz  trait  énan.  ben  agra 
dreg  qnem  nolgues  mal  plns  gran.  ca  nnilla  re  perqnien  ai  co- 
negut.  de  ma  dona  que  mais  menansarìa.  ab  leis  lo  mals  no 
men  ualria  bes.  per  qnem  fora  fort  bò  siéu  pognes.  qne  men 
partis  mas  per  dien  non  poiria.  8.Que  íamors  ma  sî  donsamen 
nencnt.  qne  ien  non  pnesc  ni  naná  auér  talan.  qne  ia  de  leis 
que  mansi  deziran.  parta  mon  cor  ni  len  uir  nî  len  mnt.  àns 
si  enpren  e  isi  feii'ma  quec  dia.  -  per  qne  fora  diauàsìinens  sill 
plagnes.  mastansoìsienssipersieiimitengues.  pueisfezes 
en  com  del  sieu  a  sa  gtiia.  4.  Amors  tantainostreuoleruolgnt. 
e  tant  ai  fag  tostems  uostre  coman.  quar  sill  nom  nal  antre 
ioi  non  deman.  neus  sim  uolia  amors  faire  drut.  denuilláutra 
que  ieu  non  ho  penria.  sieu  en  leis  faill  dîc  que  amorsTii  bes. 
Bi  chauzimens  ni  bontatz  ni  meroes.  ni  franqueza  él  mon  ni 
cortezia.  5.  Den  sauarie  ges  mamor  non  pàrtría.  demonamic 
per  re  com  men  disses.  entro  que  ieu  de  uef  proat  agnes.  *^ai8i 
eomm^ndiria.  i     . 
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MGXXXYI.  Hs,  Vat.  8206,  $^  Mg  4e  $an  9fr,  Sàltae. 
Beâa  dopna  gaja  e  nal^ntc.  luros  e  coii^esia  e  eoaoissentz.  âora 
de  beltatz  d  flors  donora.  flors  de  jonen  e  de  nalon.  flois  de 
sen  e  de  cortessia.  flors  de  proes  e  ses  nilanla.  florsde  totzbes 
senes  totz  mals..  soì^e  totas  fina  eleials.  lo  nostre  fls  amicx- 
enters.  qens  es  flzels  e  nertaders.  nos  salnda  e  manda  nos. 
qanc  no  fo  en  son  cor  joios.  pois  qe  denan  nos'se  partít.  ni 
anchpnqi9nnillarenQnit.  qi  gaires  li  pognes  pla89er.  sitot 
se  cnebra.  so  noler.  ab  gen  soffrir  ez  ab  cellar^  qar  negns  iois 
noill  pod  scembliur.  contral  noâtre  joi  nnilla  re.  ne  nnill  be. 
Gontral  nostre  be.  noill  pod  plaszer  ni  abellir.  ni  negns  bes 
noill  pod  nenir.  ses  nos  e  ancb  be  noiU  annet.  ei  donc  de  nos 
noill  remembret.  o  del  nostr  auinen  solasz.  e  qar  plns  tost  no* 
es  tomasz.  ,aes  nos  pregans  per  dgansimen.  donna  per  nostr 
eBseinbamen.  sensplaszqeloiperdonestE.  eqejameinznolim 
amesa.  qar  be  sapc^jasz  qel  uos  neira.  al  plns  brien  terme  qeL 
pora.  qe  tan  li  es  de  nos  neszex  tard.  qab  panch  lo  cor  de  dol 
QoiUpart.  t»n  languis  per  nos  deszirán.  qar  no  ne  noatre  bei 
scemblan*  e  qar  nons  pod  mostrar.  apres.  desoncorconesde 
aos  preq..  e  con  li  seemblara  mil  ansz.  lo  termes  ezassaazplna 
gransz.  anszqesialojomnengntz.  qelsiadenaanosnen^tz. 
pero  si.nen  ses  £ar  sojom.  ues  nos  tan  qaa  pod  ehascun  jom. 
pregar  «os.ains  idasz  qe  mexcesb  e  sos  cor  e  sabonafes.  linail- 
lant  ab  nqs  ea  amors.  e  faiesz  besiUfaisz  soeors.  tal  qeltengna 
janszen  e  gaj»  e  qel  gete  dira  e  desmt^.  pois  tanohaaradeszi- 
lat.  qaissielio.ai^c^asz  èduertat.  seradetotaaosmaUgaritz. 
e  seva  sos  ix^rB  eonplitz.  ez  ester  no  pod  garir  chous  am.  del 
grien  mal  qi  totz  jom  lanci. 

MCXXXYII.  Hs.  7235, 129.  Nucdesmeire.  l.Aissioon 
es  eoindae  gaia.  e  cartesa  e  plazens.  ed  azant  atotasgens.  la 
bella  de  eni  <dian.  mes  obs  qne  daital  sémblan.  ooniUesfassa 
cbanson.  ooinda  e  gaia  ab  plazen  son.  qelimanlaiqnelan 
dire.  lodesir^.  qnezieaai..denezer8ongentcorsgai.  2.Desir 
nai  en  e  oosaire.  e  pensament  es  esglai.  carnolaneietesmai;. 
qnanc  nnilla  sazos  non  fo.  seu  uisa  gaialaichon.  quenanc  tre-* 
baillanidaii.  sentianimalniafiáa.  aitan  donaamen  mapaiiL 
Quaaz  qnen  aia  de  tnrmens.  sos  francs  oar  hnmils  paniens.  3. 
^  nos  cnit  qnezieû  retraia.  uas  altra  qnel  cors  el  senfi.  el  de- 
sirs  elpensamenz.  si  acordon  dun  talan.  cuiB.qneGS  la  uol  e  la . 
blan.  ^  ges  oblidat  non  solu  li  dig  íiil  faig  nil  sinilnon.  ml 
belsemblaninildouzrire.  nìlsospire.  nilessai.  aìidonzman 
nil plaa^nplai.  .4. So6 amics e sos seruire.  e aos homani e se^ 
riii.  e  domna  nista  non  aL  nuil  loc  ni  sai  on  eu  son.  qne  mais 
d^Ciis  &n;cordoki.  non  ame^  o  sol  uq  maui  quenchaáprezesde 
ìài  tan.  cott  pren  cel  qne  sidona  baia.  ni  4|ei  iaiaqne  coaenz. 
laes  tot  anlare  iausûnenz.  5.,Ges  per  lauol  gen  sanaia.  cni  des- 
piai  ioìs  e-  ioieAZ,  'ni.pez  iea  mens  máls  uolenz.  quei  nan  moB  < 
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mò&.'  den^  dÌB  tioMmon  pyo.  com<deQ'ftí2i'd  dontfiati&é.' 
eqttdn'tiréi.  aééls'tal * 'a'cái sos pìúàersémjflsÂi  6. Sol qiiil úoìè 
«oltia'nis  hi^v  iaáttfll<t0iniii8  nom  tuAtlôrái.  iétio^âiiÀniiol^ 
gntVLi.  es09C(ít9^9.cómp«éígtión,  fieelfrarfrefin^lotoôbolD.  p&r 
£ir:lo6f^qfQ«illiftafá!i'.  nid8>ei»ii^<âfe»8á»tot'eng>âii:  farfelliôt^ 
áifiso  qtieállplaitt.  nisesctiiâr.  qneiftíeb^.'  ndnerttfesìensiítanÝ' 
daMen^«  7.D$lfin'â&6liárata6ont  aieyfaicli»«ákAani8én.<p«r- 
so  <}He  posqniiz  dtsníre.  et  ellŶre.  e5  letí  ai.'  itaê  Mê  monfn 
cortterai.  •  '   -i'         -..      •»    •<. :  .tu-y-  !  •    li-  .. 

MCXXXVin:  Hs. 270^25:   Ucdè'santctrìH  ívAM^àm 
esméÊiàepLfB.,  e4$oi^éia^totag«n.  la^èelapdétoiiyyieuchBn; 
mes  obè  qne'  dartal  éenblaii.  êoniilh  lís  fâsda  ciiatisfo;  «ueíide 
gáyeaa'  plasen  io.  ^ne  *  la  tbsn  btf  qnelau  dirè.  lo  díenáré  qne 
ym  nay.  .de  iHz^r  «on  cors  gtty.-  ì,  Ddzir  naT'  ien  e  «oMÌre.  e 
{^«vsamén^etesglaff^  CáT  non  laney  etcmtiay.  leaiiCìftilhaèaïlMi 
rio'fov  Bien  niB  «abeUifaièOi^'qoeanic  tiiebalhaiii>âiitn.M*senti8! 
diihal'niAfan.  •ay«taniio«fii!anileniíia|>&yal  cani^qnieitna^raclels 
tnrmens.  &ù  franict  cars  h'Vtttild  plaBefas.  8.<B  ia  tios  i^'  quein 
atrája;^  na»  antra  qnel  cor  «(«éns.  •  ^  derirs  ei  ^«saniena.  si' 
aooidon  dnn  taianJ  ens  qneox  la  nol  e  la  bliMv '  qtrc^'gfèd  obUâiffc 
nott  8on;  Ittealhit  nsl  oo  nâ  no.  'tiilíibelseftiblan^nil'âoìsiiire: 
nHsospire 'nil as^y:  tiil dos mani nii'plasteBflAy.  ^.'Maiftict 
9  tf08  semíi:^  e^sos  bomè  tùj  e'seray.  e»don  iniNA  mlnoit  siíyi 
ni  Inenh  ni «ay^ on ýen  aò,  •  qnibiy miit^de  lìle^'nn!.cttrâél  ntúA 
afflle  •«  solnn  maá.  qjáiea  «a^r  prefteí'deioýliÉii.^'iboin  ^es  si»î 
qlnè*  81  don»  ìÁyá.  tm  BHtpayA'  qne^oosMbs,  meBteíto^ilre^itra- ' 
zimens.  5.1es  per  autra  gen  sauaya.'>cn^HÌe8t>tá8to|8'éioiien8. 
iil*  pér  lòa  tnetíB  malnoibnff.  'que  tibn  tttos-  úhìMi^iitÁ,  *  4iom 
uttn  mftiojâ  merínáni'  ttns.lidic  qnef«r^mo:  don:{>ei««l^uoler 
men  pro!'<dom  deniíliired^n'sáire.;'  tal  gnetire «l^siMiayi.'  cvy 
soaplapers'dmplaỳ:']'   .»'i>f>  ■r>^..î      ..  u:       .  ,"(■.<•   ..(....».• 
V  MCXXXIX.  H»;  8204,  IdOi  ^mdesamiirôìi  hiEíltB.i}tâ 
îátt  ioniamen* '  tias  ieis  ques'falsà  llais.  et  ai'âofertefca  mÒB 
mals.  per  0O' nai  preHl mainrt  tormen.  ^enon  q«eií'âoK ni m^ 
mieu4a^.>  ni  mais  liô  plátz  qnen:  atebéa. 'acort  nitinraineitce. 
ni  plaserniiossibe; 'quesnfren amorB'mlrendtt.)  fi'."Qu)Mi4a' 
seruifinatten.  quanC  mpseeiuins  non  fosalst  quanpiioAllnolgi' 
eBierifals.-  ni  aneì  mas  lei  nolilen.rittas  anti^ooiiBelUiliaìng 
pvenda.  •  tal  quea  en  uoáll  côni*  mA  «penda.  ^ieli^miats  lobtfdìsd-ên 
re<  quartdiiet^'cs  ealeial:fe.  caiÌBBi  comiiDm  tompi!(a^ueBda.<' 
Ò.  Mon<:eori'li'l<»kig  eiildefea.  ep«b8<oimài8  chróuiiiafe;  e 
pAiiBsail  11100  idanB>iwxrtalEL  ealdì» ^platz  el  eiutf  «aBsaoMiini-  «  noi < 
ai  autnuqotttendai  ^e  uoáttqne  âonepreoenda.  aiAifloomdonaual' 
mie^  aitali quelft laip iaser. ) «iqnel  uasÌQÌsÌBe  dBfendaf '  4i'3\)tst 
homquen  fbUatsentem!.'  eíal  ^feBp^'BogâoniálBC^  nntìtfitrntiuaT 
biB&  tir  nalBi  eme'  ren  noii  iquief .  lan  ailqn»!  ni  ■mmîs  nont*  plàlto 
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9«ei»s68ténâa.  tn.leiatineieMiiìâcáamida.  qmarqviboBCOan 
mUBoiiicre*  elmalacnoiUerete.  noiliparbonparlame&ienâa. 

5.  Per.80  don.non  nai  riaen*  .torna  sos  safirs  cristala;  que  sa 
sataraes  tal^l  qae  mal  despeit  boB;  ioniân..  btanrailobs  enbrea 
meada. :  en  la  cara  sûtz  la  beada.  •  mas  mi  non  taing  ni  ooaeu 
^nen^digadelleitalre.  dontautradompnamreprenda.  6.'N«n 
totíl  maìs  don  ni  esmenda.  atílrt  ni  dnra  merce.  nimais  nonì 
creia  dè  me.  qven  per  leii  al  ced  enteada. 

MQXL.  Hs^PìlMmIO?.  Uŷháesansigt  l.Nnllarenqne 
mesâber  nuda.  mas  cant  nn  pauc  de  saber»  n<m  ^iperiar  çanŷon 
gaiaí.  quén  non  ai  ioi  ni  lesper.  damor  iii  dantras  raxoa.  non 
es  auinens  çançoe.  mai  deOi  ben  quen  ai  nolgnt.  e  delmalqoeti 
û  f^t.  e  del  desìr  'dMii  mi  doil.  la  farai  poia  ftir  la  noìl.  2< 
Gin  bMn  plns  tiei  niesaia.  ni  sent  gang  ni  desplazer.  plns  dea 
gftrdar  non  satr|ûa.  la  don  ioi  non  pot  aner.  qa  ára  es  nna  sa* 
808.  qne  mal  rend  hom  gfaierdos.  elseraÌBessonperdat.  elbMH 
Ug  dÉííeoBOgtit.  «t  amoraaolet  acoil..  qaol  an jaaÌ8i(ar  aicels 
qe  mtÌBftat)  dorgoiL  >  â»  Sens  pmmetFe  ,e  ses  paiia*  n  po  donma 
desçaer.  8Ú&8eiiblan.qailplaia.  aiçôqaenoildepiaxer.  qoer 
de^senblaatrnaisraxos.  mjdadoniintroeBtenços.  talqnisafli 
l^raa  ben  nolgiot^i  et  non  creiaz  qnea  desgat.  iûŷo  oaora  aist 
meis oil.  iii  pois  sia  tál  com  sòiL.  4i Gesper  malqaen men; 
traìa.  ni  qoeii:  me  posca.aeçeE.  non  ai  pederqaemieslraia.' 
mon fincor Bi mon<aoler.  camiehamilisamíoros.  fisfermdes** 
anêntoiros.  sam  cades  maara  nogtat.  çoqaemdograaer«algat.f 
qaraombiaiflnimdestoiL  noaiaiioininiltreániiLìDdiL  5.Si 
can  illa  plasimesglaia^.  nim  fai  plagner  ni  doler^  il  ri  e  ça&ti 
asapaia.  ea  doioína  gaag  eleger.  il(mjesmala.ealisaibo8.i0a> 
má  agBela  il  leos.  il  ma  ka«s  tenps  oil  tengàt.  en  laa  car  il 
ma  aencnt.  ea  non:  la^  oenç  ninte(n  toil.  si  toè  il  má  desacoil. 

6.  B^gina  aaaganagosi.  e<  tonçaas .  e  aoignos.  son  gcant  pe!r  aoa 
reaeag«t:  e  dìeii  íái  taat  de  aèrtat.  qioelaostroaratriacabdoiL 
tKMion<âore  fmge.foiL 

3C0XLI.  Hs.yat.  5282, 155.  JCftctf  desoftACÌre;  l.NaHlai 
lea.  qoe  mestieor  maia.  maa  cant  nn  paoc  de  saberj .  non  ai  de 
ÒBc  chansspn  gaia.  qien  non.  ai  ioi  ni  lesper. .  damot  ni  daatraa 
raaos;  non es aoinens chanfisoe.  mas del benjqenàî nolgat.  e 
del  mal  qiea  ai  agat.  edel  desir  don  mi  daoill..  la  farai  pois< 
íut.  la aooill.  2,  Qn  àom  plas  ae  ni  aesaia;  ni  aent  ioi  ni  deftoi 
llazer.  plas  dei;  gardaf .  aoa  aaferaia;  lai  don  ioi  noBr  poi  aaer^ 
eara  ea uÀasazos* .  qfoa  mal  rend  hom  gaizerdes*  e  seraizi.son) 
pesdal  e  ben  âdch  desconbgat».  et  amoAs  aol  etacumlL  aicelsi 
qemaiaantidergaoilL.â.  Gxen  trobom4ompna)aerai&  niqma 
aaoilla  en  ear  teoier.  ni.amio  dei  cai  seaBhaiii.  qae  d^a  ioi 
ceBqereEi.imas  los  £al8  feigaeasgdgnos.  tenon  las  falsas  ioios.. 
el  fin  son  per  lor  temsnt.  qea  nagra  ioi  receialint..  sll  iaiea-iin^ 
fonafiwikc  «BflmMiL  air^el  lor  fmcHíála  faeiUL  i  Aí  Sestpro- 
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metre «>  Isêtt^s  pBÌA.  sf  |pot^4ráq»»áediaBei.  <  «îsoWitiiièffîbk9 
<|ellpïaia4  aisBoqueiioil'deiiplazer.  idardeaNmblaiieiiaieressf». 
iBak'doitintroii  enteiissos^.talqeaeaBtgvaiibeniiolgQt.  eAoa 
erezatz «lieu'deeettìt.  aÌBOtqaoraa msi^âiieá hiieiUliiiipuoìsflia 
aitals  cum  suoilli'  i5i  Mae  pet  leil  cOmiiienTeiFaiaj  ni(;ieaá 
poo&ca  Qeéer.  iDontaipodéi?  qe  neettaia.-  inon  £míoor'BÌimo9 
«oler.  leamicsli'imiils.aaioros.  fisfeimsdesaQentam;  «oÌGèidefl 
maara  nognt.  so  qem'de^a  aner  nal^J  «arBom'bìáiesÌBi 
destaoilL  <  non  ài  ioi  ni  preibi  nin  tuúM,  61  Et  'òa'illa  J)his  htaes- 
(^laia*  nimifai  plagner  ni  dolèr^  i  (ilifie'ehantaefiapaia;  íeisdona 
ioi  6  lezer.  ìi  mes  malaietíeal  eiti  bbs.  ^et  sai.|bfnek)Hl  IieoB. 
ìl  ma  I  lome  temp&  idl  teiigat.  ea  lieîs-  car  il  raa  aencnt, .  ^  èa  no 
la  uèns  ni  men  taoill.  ei  totmesdeiaaaiesoÉoiiL  7..Begina' 
sai&cha  ,ar«gos.  e  Holsans  etaoìgnòs.  só&geaper aosrettengut. 
ear  díeasaosJoitalaertat.  q6Í<aòstr0nratHc«apdaoillfc:  itrobo» 
fntiohefi^refsoiIL        ...       !  i.  ;  ;     :»:jj     ...• 

i  MOXXiL  BBi722Byl^l.  Sá^ei€»ii§nmíkkm!m^  h 
Seignen  blsnoatz  pois  •pcx>'toit>íf41ibarala..î'om<elaiaaáe»de 
nos  gentz  lipzinitana."  (taq^eskiríqTk9»gutotKqTiáèos«iqd|i!t|k 
qi^aneaic^  non.sai'menetîmaáòt^iâana.  .tantaoagnenidiigat^ 
vei^  qnenes ahns faion li aroher.  e^non* a vemei eiaiieB.-.ioa«ol 
auev maiiit qoaitieFi  2. Bona<fe deloiUa âel tonjt ne adesoáta. 
el  ^ÌB  e»  nieUz = Oi  ehiamitz^e  seabbvlma.  ben  aiaiqnias  gnip* 
ÌMida  eoS  de  la  >pa(fca<  IM  on  traiatz  ferá  raaa*t'  âostloróàides 
£ar  paoer.  i  mae  II  en  leron  deetrier. :  qae  toort «  regeta  e  fer. 
ab  brunel  lalbal  eBtieri:  3^  Seingnei}  uos  non  t^motfe  <cliataî 
ti^  tant  es  la  liqaesa'graélz  e'feiobàiraaèc :mmolicii i|qiì |»osta 
nert  ni  esearlata;  aaz  U  manges  son  maniel  lahtra  semana. 
segar  niegaa  qai  ren>  qaiei^ .  qni  Ìo  mantersamoiller.  met  en 
gàge' a 'ínazellelr. '  ges ìnon  ^«rt de.chaitiaeii  4.  Bona  fe  aoa 
pais  hoim'iper  thomadeneQntarto..j  eos  met  oaiesÉient  ÌMmper 
mil^ana.  e  mangaa  pér  l^bte  leissa  sol  &oa>gl«la.>  *4ea8fQit 
hom  fái  monester.  de  fom  e  de  fomier.  e  donBr'per  old.  blaae 
nen  e  pia  dega  per  éabrer,  5.  Seignenblanditz.a^tfìs^patz 
nòn  CQÌz  sabaâ<  qiie  soaen  ediete  anar  alalagaiiA.  etileeraòi 
tenon  la  oorda  e  la.latft.  maint  moltcflQ  an  >ao8. pieat  per  ia  tmì 
pana.  anc:herqiitail  hi  templer.  ii«a>titrontantmaJ>.ga^ei« 
e  dison  lor  beibÌ3get.  qnoiá  tant  malamen  iion  qaei;  *  T^  Búoà 
fe  soQon  òunpieas  ta  isabata.  quejrennom  i  pos  aèaeiorìiíaoi 
aarana.  maintámosoatdnpásadalagargáta.  qaétfaaiagOEga 
ooras  etenir  sana.  emoitmaintoâbíescaieher^  -qainqiieisroD 
aieaaallier.  maeqoe  fosson  pantonisr.  ab  baaton  e^  doimer, 
7^  Seiiagnen  <blaacatz  qaireà  qoier» '  beiUiaa  sofiaieha  âeaer. 
quai  ànez  de  caitiaer.  mos  daa  aiellaiooa'lainer;;  /8.  Noii»ae]va 
enàostre  clocherw  par.qae  àiaeolnuièiéx»!  o  Aieaimat'n^tevv 
et ea  sai  donar  quien  qiier.  -  •  'u  -,-*  '  ; .{ -:  •  •  >  t  > 
MOXLIII.  He.  7225, 157.  Bímafo€  adji#»e»  MÊmMtU. 
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Semgnen  blancate  talaat  ai  qne  nos  qoeîra.  de  la  terra  don 
auetz  tal  sobreîra.  e  donatz  me  â  nos  platz  nostraaer  queira. 
el  omenesc  den  g^iUem  bareira.  e  poìs  er  tan  nostra  proesça 
enteira.  qne  ben  nal  en  raimon  oblacheira.  2.  En  bona  fe 
qaìnB  fez  del  oillz  saleira.  molt  fo  cortes  qnar  nostet  la  la- 
mera.  e  sab  armas  nos  encontra  en  careira.  grea  faillira 
qne  del  pe  non  uos  feìra.  quencontres  dorb  ni  de  gent  escha- 
âieira.  nom  abellìs  qaant  desplec  ma  seigneira.  3.  Seingnen 
blancatz  de  nuoitz  na  lumeira.  es  plas  temsuz  que  laire  ni 
lobeira.  tant  ric  assaut  fezes  a  la  cadeira.  qual  torronet 
sentîron  la  fiunera.  ^ue  il  hermitan  el  genz  hospitaleira. 
sabon  ades  nostra  maior  paubreira,  4.  £n  bona  fe  rica  genz 
mercadeira.  uos  fetz  aquo  queos  par  a  la  fronteira.  ben 
car  comprest  so  quenbletz  en  la  feira.  quenquier  na  nas  ti- 
ran  per  la  rîbeira.  e  tira  uos  tiraillz  come  lebreîra.  mas 
greu  penretz  iamais  lebre  corseira.  5.  âeingnen  blancatz 
nostra  domna  derreira.  dun  temps  foratz  mas  il  nasquet 
premieira.  ques  en . .  tant  uieilla  soudadîeira.  es  rìcha  e  bona 
norrigueira.  por  tant  nauez  la  ueiUa  formageira.  qar  non 
trobaz  autres  que  laos  enqueira.  6.  Oi  bona  fe  orbacha  men- 
songiera.  de  grant  éhoc  as  plena  ta  mostera.  e  totz  ricB 
bom  quen  sa  cort  te  sofeira.  fai  grant  enuoi  el  enois  dobla- 
reira.  en  penriatz  un  estront  de  saumeira.  astretan  leu  com 
ona  figa  neira. 

MCXLIV.  Hs.  Vat  6232,  184.  Nue  de  sain  cire.  el  com§ 
de  rodes.  1.  Seingnen  coms  nous  cal  esmaiar.  per  mi  ni 
estar  cossiros.  qieu  non  sui  ges  uengutz  a  uos.  per  ren  qerre 
ni  demandar.  qe  ben  ai  so  qe  ma  mestier.  e  uos  uei  qe  fail- 
lon  denier.  per  qieu  non  ai  en  cor  qens  qîeira  re.  anz  sius 
daua  faria  gran  merce.  2.  Nuc  de  sain  circ  bem  deu  greuar. 
qieus  ueia  que  ogan  sai  fos.  paubres  e  nutz  e  sofraitos.  et 
eu  non  fi  manen  anar.  que  maim  costetz  que  dui  archier. 
non  feiron  o  dni  cauallier.  pero  ben  sai  sius  daaa  un  pa- 
lafre.  dieus  que  men  gart  uos  lo  poariatz  be.  3.  Seigner 
en  coms  com  poiria  eu  soffirir.  aqest  affan  qe  uos  mi  faitz 
durar.  que  nnoich  e  iorn  mi  fasetz  caualgar.  que  nom  lais- 
aatz  ni  paasar  ai  dormir.  ges  en  la  compaignir.  martin  al- 
«û.  hom  pieitz  non  trai.  sembla  maniars  mi  sofraigna.  4. 
Yos  eus  sabetz  si  non  uoletz  mentir.  nuc  de  sain  circ  cano 
eu  noas  û  cercar.  en  caerssin  per  mas  terras  mostrar.  anz 
menoiet  fort  qan  uos  ui  uenir.  qe  dieus  mi  contraigna.  sal 
cor  qieu  ai.  no  uolgra  mai.  qe  fossetz  en  espaigna. 

MCXLY.  Hs.  7226,  267.  Êuc  hnmenc,  1.  Anc  enemicz 
qnieu  ágnes.  nulh  témps  nom  tenc  tan  de  dan.  cam  mon 
cor  e  mey  huelh  fan.  e  sieu  ai  per  lor  mal  pres.  ylh  noy 
an  fag  nulh  gazanh.  quel  cor  en  sospir  en  planh.  el  huelh 
en  ploron  souen.  e  quan  casqus  piegz  en  pren.  plus  uol 
quasqus  obezir.   lai  don  sentoì  dan  uenir.  2.  Per  que  ma- 

Srops  Bieu  pogues.  quals  huelhs  et  al  cor  quem  fan.  auer 
e  ma  mort  .talan.  udhÌB  mas  ieu  non  puesc  ges.  ans  me 
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tom  em  aeompanh.  al  cor  e  sos  sen  remanh.  al  adi*eg  cors 
H^aì  plázen.'*^.  e  uaelh  homrar  e  hlandir.  e  gen  lauzar  ses 
mentír.  3.  Mas  nna  tals  sazos  es.  que  li  plns  lejal  araan. 
e  silh  qnamon  ses  enjan.  son  soanat  e  mespres.  et  aselhs 
a  caj  sofranh.  tot  qnant  ad  amor  satanh.  son  nolg^nt  e  non 
es  gen.  quamars  fassa  Ìnj  ianzen.  qni  non  sap  los  bes  gra- 
zir.  nils  mals  si  los  sent  sofrir.  4.  Mas  de  me  uol  cnj  ten 
pres.  quien  fassa  tot  son  coman.  de  lieys  qae  nom  uol  nim 
olan.  nil  plai  res  quanc  mi  plagues.  quaissim  pren  cum 
pres  galuanh.  del  helh  desastruc  estranh.  a  cny  tauenc  far 
oouen.  quelh  fezes  tot  son  talen.  et  yìh  non  dec  far  ni  dir. 
ren  quelh  degues  abelhir.  5.  Ab  aital  couen  mi  pres.  sieus 
suj  que  als  nolh  deman.  mas  cossir  e  uauc  pessan.  cnm 
ìeu  son  plazer  fezer  fezes.  quel  dìg  farízam  refranh.  qne 
dis  que  brau  cor  safiranh.  qui  gent  lo  sier  hnmilmen.  per 
quieu  ges  nom  espauen.  tant  ai  cor  de  g^ent  semir.  quelha 
iam  laisse  morir.  6.  Mas  pero  pieg^  de  mort  es.  qui  uai 
lang^en  deziran.  et  aten  e  no  sap  quan.  li  nolra  naler  mer- 
ces.  et  ai  piegz  per  qnem  complanh.  qnen  nn  iom  feneyse 
franh.  Bo  qae  hom  enquer  gremnen.  ^or  et  al  iniea  par- 
nen.   degra  ponhar  al  fenir.   aitan  cnm  al  conquenr. 

MCXLVÍ.  Hs.  Ph.  M.  fol.  107.  Ugh  de  aansisL  1.  Anc 
enemic  queu  ages.  nnl  tenps  nom  ten  tan  de  dan.  cun  mon 
cor  e  mos  oils  fan.  e  seu  ai  per  lor  mal  pres.  il  noi  an  fait 
nul  gaang.  quel  cor  en  plor  e  plang.  e  ils  oills  en  ploran 
souen.  et  un  çascuns  peç  en  pren.  ades  nolon  obe^r.  la 
dond  sentent  mal  nenir.  2.  E  agran  obs  seu  poges.  aîls  oils 
e  al  cor  quim  fan.  aner  de  ma  mort  talan.  ingir  maa  en 
nom  posc  ges.  anç  matur  e  maconpang.  a  lor  afigh  remang. 
con  ladreg  gai  cors  plaçen.  nas  cuí  snì  obedien.  cui  noii  on- 
rar  e  serair.  e  gens  laudar  sens  mentir.  3.  Mas  nna  tal  sai- 
son  es.  que  totz  li  leial  aman.  e  cil  caman  sens  ençan.  son 
soanat  e  mespres.  e  tot  çil  a  eni  sofrang.  tot  qant  ad  amor 
satang.  son  nolgut  e  nom  es  gen.  camor  íîiça  nnil  ionen. 
eni  non  sa  lo  bens  graçir.  e  mal  qan  li  nen  sofrir.  4.  Uar 
celei  qni  me  ten  pres.  noil  faire  al  seu  coman.  mas  illa  non 
nol  nim  blan.  ni  plas  ren  ca  mi  plages.  qaisim  pres  com 
fis  galnang.  de  bel  desastra  estrang.  a  cui  couen  frur  couen. 
de  lar  tot  ses  mandamen;  niil  non  nol  far  nì  dir.  res  qem 
deges  abellir.  5.  Mas  pero  peç  demortes.  qui  nan  langhen 
desiran.  e  atend  e  non  sa  can.  li  nolgra  naler  merces.  pero 
ben  qer  qi  conplang.  qen  un  iom  fenis  e  frang.  ço  com  a 
conqis  greumen.  qi  damor  al  meu  paraen.  deuon  poiar  al 
fenir.  aitant  con  mal  conquerir.  o.  Seigner  sanaric  moU 
plaing.  gardacor  car  per  estaing.  camiet  son  anr  fin  nalen. 
e  clar  maragdes  luszen.  per  ueir  scnr  qe  Inszir.  non  pot  mais 
ni  resplandir. 

MCXLVII.  Hs.  5232,  167.  Nuca  de  sam  círe.  1.  Anc  non 
ni  t^ps  ni  sazo.  ni  nuoich  ni  iom  ni  an  ni  mes.  qe  tant 
cnm  er  fai  mi  plagues.  ni  on  tant  fezes  de  moii  pro.   car 
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soi  estorts  a  ntal  ainor.  on  ineroes  naler  nom  podiìi.  e  sai 
tomets  Ifti  on  deoia.  on  trob  franqeta  et  honor.  e  leial  eor 
diina  color.  2.  £  pois  midonz  ma  fiUch  perdo.  ni  ma  plid- 
ddat  merces.  si  ia  mais  £eUs  rea  qa  Heis  pes.  ia  puois  mer- 
ees  no  mi  raso.  e  sien  anc  iom  amei  aîllor.  només  gren  ni 
a  lieis  non  sia.  qer  lam  miltans  qne  non  solia.  qe  lai  apresi 
cal  foUor.  fái  qnis  part  de  son  bon  seignor.  3.  Ges  noil 
pnoBC  Yendre  goiserdo.  dels  iais  ni  dels  gaags  ni  deb  bes* 
qé  midons  ma  faîtB  e  promes.  mas  daitan  £8ai  on  en  so. 
flopld  lai  on  es  et  ador.  e  pnois  recort  milnetz  lo  dìa.  sos 
digs  sos  faitz  sa  oortesiA.  eis  hnoills  dars  qa  plens  de  dons- 
sor.  qem  tíron  doassmnen  nas  lor.  4.  Ben  sai  qne  ges  dignes 
non  80.  sien  miltans  de  mal  nagnes  pres.  qne  non  ai  e  tota- 
temps  agues.  faich  a  mîdona  qeil  sanbes  bo.  qelam  perdones 
sa  damor.  mas  hom  for£BitB  qan  somelia.  den  trobar  merce 
8Ì8  chastia.  qe  li  peneden  pechador.  ant  sns  el  cel  lo  ioi 
maior.  5.  £  si'tot  laltra  falBa  fo.  ni  âûUi  uas  mi  ni  mes- 
pres.  daqesta  non  cre  qo  feses.  mas  car  sai  com  tant  la 
8omo.  damar  en  men  don  g^an  temor.  cam  aiUors  e  nai  ie- 
losia.  car  cel  qni  ten  en  sa  baillia.  castel  *a  maing  deman- 
dador.  del  perdre  den  aner  paor.  6.  Chanssos  enans  qne 
ans  aiUor.  a  nalazais  dantier  ten  nia.  qiea  uaoill  qne  sap- 
c]ia  de  oal  gaia.  mestai  e  oam  me  uai  damor.  e  cam  ea  soi 
partitz  derror. 

MCXLym.  Hs.  7226,  127.  Nueê  de  êomi  drc,  1.  Qent 
an  saabnt  mei  oiU  aenser  mon  cor.  et  en  mos  oîUs  el  cors 
a  aencnt  me.  qne  mos  cors  ni  ds  oiUs  ceUds  per  qne.  mo- 
ron  mei  oiU  et  ea  el  cors  en  maor.  el  cors  mietz  morte  gar- 
dats  ses  beD  tr«ire.  faî  me  a  leis  oae  aloi  aasi  aosire.  de 
pensamen  denaei  e  de  consir.  els  ous  de  dol  e  si  eis  de  de- 
sir.  2.  Sim  plano  nim  plor  ni  men  dnoiU  e  mon  cor.  ni  nai 
dezir  no  men  plaingnon  de  re.  caf  ben  conoso  per  lo  mal 
qne  ne.  de  taa  zic  loe  qne  negos  hom  non  mnor.  et  ea  paosc 
dîr  qae  rîc  son  miei  consire.  e  sieu  am  posc  enardir  qaef 
desize.  qnen  ai  deUeis  U  mostre  ni  laos  dir.  onratz  serai  nes 
sim  fasi  «nsfr.  3.  Mantas  sasos  mo  acort  e  mon  cor.  com 
ea  la  pveo  mas  enaissi  mAue.  qnan  coial  cors  parlar  la  bo- 
cal  te.  el  desirs  creis  e  mos  ardimenz  mor.  en  doblan  me 
lesglai  el  lonc  sospire.  e  faU  mei  sens  tant  qne  non  sai  qoe 
dire.  caleia  preiar  non  posc  endenenir.  ni  comensar  non  o 
sai  ni  giquir.  4.  £  si  men  loing  plas  pres  mestai  del  cor. 
et  on  ea  plns  Ìi  fog  plns  me  rete.  per  qaea  del  tot  remaing 
en  sa  merce.  qar  no  mor  gen  aisel  qae  faffen  mor.  mas  ges 
nom  par  qan  son  gen  cors  remire.  qnezU  deia  mi  ni  antrai 
aosire.  ans  mes  semblan  qoezU  deia  gaerìr.  aìso  qae  fai  tot 
aatra  mortz  mnrir.  5.  So  per  qoU  sap  et  a  dedins  soncor. 
qne  domaa  a  nalor  e  pretz  e  be.  e  so  per  com  lenansa  e  la 
mante.  e  la  defen  qne  non  deohai  ni  mor.  U  salae  dieas  ai- 
tant  qoaiit  ieH  desire.  e  prec  sU  platz  qad  eissa  ne  saire. 
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nils  enemiea  non  fasM  esiaoaâr.  sobreb  sîeas  fáichs  ni  sos 
amics  marrir.  6.  Ja  nons  cnides  dezirs  qnen  nos  adîre.  nim 
sia  gren  car  uos  soi  francs  semire.  ses  gnizardos  car  sil  cara 
desir.  nos  mi  fiúll  tort  qne  maniatz  fenir. 

MCXLIX.  Hs.  7226,  225.  Buc  de  mmt  etrc.  1.  Gent  an 
sanpnt  mey  hnelh  nenser  mon  oor.  et  ien  mon  cor  el  cor  a 
nensnt  me.  qne  mos  cors  ni  pels  hnelhs  selha  per  qne.  mo- 
ron  miey  huelh  et  ien  el  cor  en  mor.  el  cors  en  mor  gardati 
estranha  re.  qnem  fan  mos  hnelhs  qnayssim  nolon  ancire^  de 
pensamen  denuey  e  de  cossir.  els  hndhs  de  dol  e  mon  cor 
de  dezir.  2.  Sim  plor  nim  planh  ni  men  dnelh  e  mon  oor. 
ni  nay  dezir  no  men  planh  hom  de  re.  qnar  ben  conosc  qne 
per  lo  mal  qnem  ne.  de  tan  ric  loc  qne  neg^  hom  no  mor. 
e  pnesc  o  dir  qne  ricx  snj  de  cossire.  *.  qne  ai  de  lieys  qnol 
mostre  nil  ans  dir.  honrat  serai  nejs  sim  noliancir.  8.  Manh- 
tas  sazos  mo  acort  e  mon  cor.  cnm  ien  la  prec  mas  en  aissi 
mane.  quan  cnial  cor  parlar  la  bocal  te.  el  dezirs  crejs  e 
mos  ardimens  mor.  e  dobla  me  lesglaîs  el  lonc  sospire.  efalh 
mel  sens  tan  qnien  no  sai  qne  dire.  qna  lieys  preyar  no 
puesc  endenenir.  ni  comensar  nono  sai  ni  geqnir.  4.  E  qnan 
men  iajs  pns  mesta  pres  del  cor.  et  on  ieu  pus  li  fug  pns 
mi  rete.  per  quien  ddi  tot  remanh  en  sa  merce.  quar  no  mor 
gen  aquelh  que  fùgen  mor.  e  nom  sembla  qnan  son  gen  cors 
remire.  que  ylh  deya  mi  ni  autre  aucire.  ans  me  par  be  qne 
ylh  deya  gnerir.  aqno  que  fay  tot  antra  mort  murir.  5.  Ans 
que  la  nis  la  conuc  e  mon  cor.*. 

MOL.  Hs.  2701,  26.  Uç  de  sant  dre,  1.  Jent  an  sanpnt 
miey  fauelh  uenser  mon  cor.  et  ien  mon  cor  el  cor  a  nencnt 
me.  qne  mon  cor  *  pels  hnelhs  sela  per  que.  moron  mìey 
huélh  e  ieu  el  oors  en  mor.  el  cors  en  mor.  gardatz  sl  estranh 
re.  quem  fa  mos  hnelhs  qne  saneron  ansire.  de  pensamen 
dennev  e  de  cossir.  els  huelhs  de  dol  e  si  eys  de  dezir.  2. 
8in  plor  nin  planh  ni  men  dnelh  en  mon  oor.  nin  ay  dezir 
no  men  planh  hom  de  re.  car  ben  conosc  que  per  lo  mal 
quem  ne.  de  tan  ric  loc  que  degns  hom  non  mor.  e  puese 
o  dir  que  ric  soi  de  coasire.  e  si  iam  pneso  enardir  quel  de- 
zire.  que  ay  de  leis  li  mostre  nil  ans  dir.  onratz  seray  neys 
sim  noli  auzir.  3.  Mantas  sazos  mo  acort  e  mon  cor.  oo 
ien  la  prec  mas  enaysi  mane.  can  cuial  cors  parlar  la  bocal 
te.  cl  dezir  creys  e  mos  ardimens  mor.  e  dobla  me  lesglays 
e  lo  sospir.  e  falh  mel  aens  tan  qnieu  no  say  que  dire.  ca- 
leys  preyar  non  pueso  endenenir.  ni  comensar  non  o  say  ni 
geqnir.  4.  E  can  men  lays  pns  mesta  pres  del  cor.  et  on 
yeu  pus  li  fhg  pus  mi  rete.  per  qnien  del  tot  remanh  en  sa 
merce.  car  no  mor  gen  aquel  qne  fugen  mor.  e  nom  sembla 
oan  sou  gen  cors  remire.  qne  ilh  deya  mi  ni  antre  anssîre. 
ans  mi  par  be  que  ilh  deya  gnerâr.  aco  que  fay  tot  antra- 
mors  mnrir.  5.  Ans  que  la  nis  la  connc  en  mon  cor.  et  aio 
en  leys  mesperanse  ma  fe.  e  can  la  ui  foy  aisi  sleiu  desse. 
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qne  per  leyi  nal  mon  cor  e  oiea  e  mor,  el  8I17  tota  îoms 
aisi  fisels  senxîre.  e  de  sos  bes  enansaire  grasire.  cassels 
eadonz  lanian  en  azir.  la  fas  aras  enansar  e  grazir. 

MCLI.  Hs.  Vat.  5232,  155.  Nv4:$  de  sain  dre,  l.  Gent 
ant  sanbnt  miei  hnoill  nensser  mon  cor.  et  ien  mos  huoiUs 
el  con  a  nencnt  me.  que  mos  cors  ui  eiU  huoiU  ceUa  per  que, 
moront  miei  hnoiU  et  ieu  el  cors  en  mor.  el  cors  mìeitz  morts 

Sardatz  ses  ben  trahire.  fai  mo  a  lieis  que  lui  auci  auoire. 
e  pessamen  denuei  e  de  cossir.  los  huoìUs  de  dol  e  si  eis 
de  desir.  2.  Sim  plor  nim  plaing^  ni  men  duoill  e  mon  cor. 
ni  nai  desir  no  men  plaign  hom  de  fe.  car  ben  conoso  que 
per  lo  mal  que  ue.  de  tcttt  ric  luoc  que  neg^  hom  non  mor. 
e  pnosc  ben  dir  qûe  ric  son  miei  cossire.  e  si  iam  puosc 
enardir  quel  desire.  qieu  ai  de  iîeis  ìi  mostre  nil  aus  dir. 
onratz  serai  neus  sim  faziâ  aucir.  3.  Maintas  sazos  mo  acort 
e  mon  cor.  cum  ien  la  prèc  mas  enaissi  maue.  qan  cuial  cors 
parlar  la  bochal  te.  el  desirs  ereís  e  mos  ardìmens  mor.  e 
doblon  men  lesg^Iai  eil  lonc  sospûre.  e  faU  men  sens  tant  qieu 
non  sai  que  dire.  calieis  preiar  non  puosc  esdeuenir.  ni  co- 
mensar  no  mo  sai  ni  giquir.  4.  E  sieu  men  loing  plus  me- 
stai  pres  del  cor.  et  on  ieu  plus  lî  fuig  plus  mi  rete.  perque 
del  tot  retom  en  sa  merce.  car  non  mor  gen  aicel  que  fugen 
mor.  mas  ges  nom  par  qan  son  gen  cors  remire.  qella  deia 
mi  ni  autmi  aucire.  anz  mes  semblan  qella  deia  fi^arír.  aisso 
qne  fid  tot  autra  mortz  morir.  5.  Anz  qieu  la  uis  la  conuo 
e  mon  cor.  et  aic  en  lieis  mesperanssa  e  ma  fe.  e  qan  la 
nî  fni  aissi  sîeus  desse.  que  per  lieis  ual  mos  oors  e  uiu  e 
mor.  eil  sni  qec  iom  aissi  fizeb  semire.  e  de  sos  bes  enans- 
saire  e  grazire.  cacels  qadoncs  lauion  en  azir.  la  fatz  aras 
enanssar  e  grazir.  6.  la  nous  cuidetz  desirs  qieu  uos  adire. 
nim  sia  greu  car  uos  sui  francs  semire.  ses  guizerdon  car  eiU 
cara  desîr.  uos  mi  fal  tort  que  mauiatz  fenir. 

MCLIL  Hs.  Ph.  M.  fbl.  109.  Ugh  de  eannH.  1.  Gent  an 
saubut  mei  hueiU  uençer  mon  cor.  eseu  mos  hueilç  el  cors 
a  nencut  me.  que  mos  oors  ui  elç  hueUç  ceUa  per  que. 
moron  mei  hueul  et  eu  el  cors  en  mor.  el  cors  meis  morç 
gnardatç  ses  ben  traçire.  quem  fai  me  a  lei  qne  lui  auci 
ftucîre.  de  pensamen  denueia  e  de  consir.  els  hneils  de  dol 
e  siens  de  desir.  2.  Sim  plor  nim  plaing  ni  men  dueiU  en 
roon  cor.  ni  nai  desir  non  men  plaigna  hom  de  re.  car  ben 
conóis  que  per  lo  mal  que  ue.  de  tan  ric  loc  que  neguns 
hom  non  mor.  e  pueis  ben  dire  que  ric  son  mei  cossire.  e 
sôn  iam  pueis  enardir  quel  desire.  queu  ai  deUeis  Umostre 
nil  aus  din  honraç  serai  neis  sim  uolia  auçir.  3.  Maintas  sa- 
ços  mo  acort  en  mon  cor.  con  eu  la  preo  mas  ennaisî  maue. 
can  cuidal  cors  parlar  la  bocal  te.  el  desirs  creis  e  mos  ar- 
dîmenç  mor.  e  doblant  me  liesglai  eU  lonc  sospire.  e  faU 
mel  sens  tant  queu  no  sai  que  Sre.  caUei  preiar  non  pueis 
esdenenìr.  ni  començar  non  o  sai  ni  giquir.  4.  !E  cantm^ 
loing  plns  mestai  pres  del  cor.  e  cant  eu  plus  liiui  plus  uie 
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rete.  per  qiien  del  tot  remaing  en  sa  meroe.  car  non  mor 
gen  aieel  qe  fbffen  mor.  e  ges  non  par  cant  son  gen  cors 
remire.  qneç  il  deta  mi  nî  antmi  ancire.  ainç  me  ssembianç 
qneç  il  deia  g^arir.  aiço  qne  fai  tot  antramorç  morir.  6. 
Anç  qnen  la  nì8  la  conoc  en  mo  eor.  e  ae  en  leîs  ma  spe- 
rança  e  ma  fe.  e  cant  la  ni  foi  aìei  seus  dese.  e  per  leis  nal 
mos  cors  e  nin  e  mor.  eil  son  qnec  iom  aisi  feçel  semire. 
cacels  cadones  latùent  en  açir.  e  de  sos  bes  enançaîre  e 
gracire. 

MCLm.  Hs.  7226, 226.  Hue  de  Bont  drc.  1.  Be  fai  granda 
foUor.  qnì  met  en  fáls  senhor.  tot  son  cor  ni  samor.  ni  tot 
son  pessamen.  per  serair  leyahnen.  qne  fals  senher  gnalia. 
tot  qnan  nes  Inj  satray.  per  que  fa  folh  assai.  qni  nol  sa 
senhoria.  quar  gren  sera  qnî  ao  fals  pren  companba.  quant 
del  partir  nol  fassa  de  ques  planha.  2.  Per  lieys  quamada 
ai.  o  conosc  e  o  say.  qne  fáls  senher  decfaay.  ades  son  ser» 
nidcMr.  el  dona  de  que  plor.  Ira  e  trebal  e  lanha.  e  dolor  e 
tnrmen.  e  pena  e  marrimen.  per  qne  nom  plai  remanha.  ia- 
mais  mos  cors  en  sa  falsa  baylia.  ni  ia  diens  mals  nom  do 
sa  senhoria.  8.  De  fals  gualiamen.  que  ma  fait  loniamen. 
[mi  don  dieus  ueniamen.].  de  drat  fals  e  sanaj.  qusya  tal 
cnm  seschai.  et  aural  de  sa  guìa.  ab  cor  gnaliador.  qne  ia 
nolh  port  honor.  ans  prec  dien  quel  aucia.  quar  a  falsa  mi 
par  fals  amicx  tanha.  e  qni  mal  quier  que  ia  mals  nol  so- 
nranha.  4.  Si  tot  mi  det  dolor.  mal  e  trobal  e  plor.  amors 
ma  dat  alhor.  onrat  entendemen.  de  belh  cors  gay  plasen. 
per  que  mos  cors  sestranha.  de  la  falsa  de  lay.  pero  ardit 
non  ay.  que  mos  con  li  complanha  lo  grans  dezira  qnien 
nay  (per  lieys)  la  nueg  el  dia.  tal  paor  ay  quen  perdee  sa 

Saria.  5.  Mas  ia  non  la  perdrai.  que  ia  tan  quan  ninray. 
als  non  la  preyaray.  quel  pretz  e  la  ualor.  e  sa  granda 
ricor.  e  sa  guava  cundia.  el  belh  aculhimen.  prendia  chaa- 
simen.  e  ren  afs  nolh  querria.  quar  assats  a  on  sa  nalor  re- 
franha.  qui  son  solatz  gnay  e  cortes  gnazanha. 

MCLIV.  Hs.  688,  86.  Nue  de  aanêir,  1.  Canson  qe  len 
per  entendre.  e  auiaent  per  cantar.  e  no  pot  oxn  los  nratz 
mesprendre.  ni  de  nula  re  remendar.  ca  doltz  e  gai  lo  sos. 
e  de  belas  raisons.  e  plaisentz  per  cantar.  mi  platz  e  la  noyll 
lausar.  e  ci  lam  blasma  defendre.  2.  Car  aicel  ce  nol  re- 
prendre.  nesnn  om  de  snn  trobar.  deu  gardar  lìoc  e  atendre. 
com  el  puosea  raisonar.  per  drîc  la  sna  raisons.  oom  noil 
tom  snn  oc  e  nos.  e  puosca  sun  ditz  saurar.  e  no  fai  a  ca- 
atiar.  fol  oms  ni  ab  lui  contendre.  8.  Sanis  om  d  nol  en- 
prendre.  un  gran  faic  a  comensar.  deu  gardar  lioc  e  atendre. 
tro  cel  nea  per  clar.  sil  fa  sen  o  fa  li  sons.  car  fbl  es  sel 
ee  mou  tenso.  ab  tal  ni  nol  gerear.  on  lo  connegna  amar. 
per  forza  a  sa  merces  rendre.  4.  MaiB  ner  ma  dolor  mendre. 
car  aug  caser  e  baisar.  lorgooyll  él  poder  deiscendre.  den 
aiselin  e  mermar.  6  tnt  li  sien  dans  mi  sons.  legretatz  mais 
ce  11  miei  pros.  el  siel  gioi  mi  fim  plurar.  els  enuoi  tlegrut. 
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e  di  bes  lo  oor  atendre.  5.  Mals  lan  £u  sun  tep  (temps)  des- 
pendre.  li  laatB  (sîo)  faits  cil  a  faitz  far.  donas  ardre  e  barons 
pendre.  e  pucelas  espadar.  e  mantas  relegions.  mes  a  âoc 
et  a  carbons.  don  las  crotz  sons  ars  e  ii  altar.  donc  con  pot 
diea  tant  estar. .  tant  de  Ini  uengiansa  penre.  6.  Se  dien  e 
brèn  de  saisos.  de  Ini  non  prent  uengiasons.  mantas  gien 
fara  lagnar.  de  si  e  fara  cndar.  cìl  noylla  li  laîtz  faitz  &jk 
gratz  prendre.  [Diatribe  c<mtre  le  eomiû  de  Vérone»  Bayn.  Ch. 
%  206.  cf.  Diez  Leben  p.  420.] 

MCLV.  Hs.  7226, 131.  Nvc  de  ian  eire.  1.  Dels  oiUs  e 
del  cor  e  de  me.  ai  en  meseis  peccat  trop  gran.  car  en  cel- 
lei  qi  mon  cor  te.  non  nei  quen  mor  sai  desiran.  el  oors 
plainenen  el  oors  (sic)  ploran.  car  sil  autre  ben  non  fazia. 
si  uaîs  lo  iom  qne  iea  podia.  son  bel  cors  gai  plazen  nezer. 
nom  podia  mal  dan  tenier.  2.  Per  qnes  fols  qoi  en  amor  cre. 
son  sen  ni  x&x  fai  qnil  coman.  qneu  lo  crezei  per  quem  naue. 
amarrir  plaingnent  sospiran.  quel  sens  uole  que  manes  lon. 
ian.  de  mi  dons  don  teing  a  folìa.  totz  faitz  que  ioi  damor 
desuia.  e  teing  a  sen  et  a  saber.  tot  so  que  iois  men  fai 
uoler.  3.  Cbascus  bom  qui  son  gen  cors  ue.  lama  ella  dopta 
ella  blan.  et  ieu  maîs  quel  cor  e  la  fe.  y  ai  mes  e  tot  mon 
talan.  qne  sa  dara  beutat  resplan.  e  sa  bumils  plazens  pa- 
ria.  el  solatz  e  la  cortesia.  fant  Ìa  onrar  e  car  tener.  lUs 
pros  e  grazir  e  temer.  4,  Tant  ual  que  si  tot  nom  faì  be. 
ial  cor  ni  mos  precs  ni  mon  chaa.  non  partraî  e  quades  merce. 
noill  queira  bumilmen  meroeian.  queu  sai  conrat  me  son  11 
dan.  ear  qui  per  rics  *.  esforsamen  si  beis  fadia.  nes  iens 
per  queu  no  uoill  mouer.  lo  cor  nils  precs  de  bon  esper.  5. 
Ans  lam  e  lamarai  iasse.  que  quecs  iorns  mi  senbla  un  an. 
car  no  la  uei  e  nom  rete.  nuls  faitz  ond  ieu  fassa  engan. 
ans  cre  far  son  pro  el  mieu  dan.  ailas  en  quant  auinen  guia. 
ai  essaiat  si  ia  poiria.  samor  ni  son  grat  retener.  ni  cum 
poiria  far  son  plazer.  6.  Pros  contessa  de  mon  ferran.  maa 
mans  iontas  on  queu  sia.  soplei  (uas)  uostra  seingnorìa.  e 
creissi  a  tot  mon  poder.  la  ualor  que  uos  fai  ualer. 

MCLYI.  Hs.  Vat.  6232,  167.  Nucs  de  $am  drc.  1.  Dels 
bnoiUs  e  del  cor  e  de  me.  ai  eu  mezeis  peobat  trop  gran. 
car  eu  oelliei  qe  mon  oor  te.  non  uei  e  muor  sai  desiran.  el 
eor  plangen  els  huoils  ploran.  car  sîll  autre  ben  nom  fazìa. 
sinals  lo  iom  que  eu  podia.  son  bel  cors  gai  plazen  uezer» 
nom  podia  mals  dan  tener.  2.  Perqes  fols  qui  en  amor  cre. 
8on  sen  ni  ren  fai  qeil  comaa.  qieu  lo  crezei  perqem  naue. 
amarrir  plaignen  sospiran.  qel  sens  uolc  que  manes  loignan. 
de  midonz  don  teing  a  foiUia.  totz  faìtz  que  ioî  damor  desuia. 
e  teìng  a  sen  et  a  saber.  tòt  so  que  iois  men  fai  uoler.  3. 
Cbascus  bom  que  son  gen  oors  ue.  lama  e  la  dopta  ela  blan. 
et  eu  mais  qel  cor  e  la  fò*  bi  ai  mes  e  tot  mon  talan.  que. 
sa  dara  beutatz  resplan.  e  sa  bumils  plazens  paria,  ei  solatz 
e  la  cortesia.  la  fant  bonrar  e  car  tsaer.  als  pros  e  grazir 
e  temer»  4.  Tant  ual  que  sitot  nom  fai  be.  ial  cor  ni  mos 


40 

precs  ni  mon  ohan.  non  partrtti  e  oades  meroe.  noil  qieira 
hunilmen  meroeian.  qîea  sai  qonrat  mi  8on  li  dan.  ear  qni 
per  rics  *.  leflforssamenB  si  beis  fadia.  nes  gean  per  qien  non 
nnoUI  moner.  lo  cor  niÌB  precs  nil  bon  esper.  5.  Anz  lam  e 
lamarai  îasse.  qecs  îoms  mi  sembla  plns  ann  an.  car  non  la 
nei  e  nom  rete.  nnills  faitz  on  en  fassa  engan.  anz  cre  far 
son  pro  el  mîen  dan.  ai  ias  en  tant  aninen  ^a.  ai  essaiat 
si  ia  poiria.  samor  ni  son  grat  retener.  ni  cnm  poirai  íar 
son  plazer.  6.  Pros  comtessa  de  monferran.  mas  mans  ioin- 
tas  on  qne  sia.  soplei  nas  nostra  seignoria.  e  creìssi  a  tot 
mon  poder.  la  nalor  qne  nos  fai  naler. 

MCLVn.  Hs.  Vat.  5282, 168.  Nues  de  9om  cire.  1.  Hains 
ffrens  dnrs  pessamens.  e  mains  desirs  plazens.  e  maìntas  grens 
dolors.  mescladas  ab  donssors.  sent  e  maint  desplazer.  cel 
qestai  en  poder.  damor  et  en  baillia.  caissi  nin  meitadatz. 
amics  enamoratz.  ab  ioi  et  ab  fennia.  2.  Dompnas  descono- 
issens.  ab  lor  leng^ers  talens.  an  tant  faich  qe  amors.  par 
als  plns  fis  errors.  qe  non  podon  tener.  vn  iom  férm  lor 
noler.  e  par  lor  cortesia.  engans  e  fitlsetatz.  e  lor  nesds  ba- 
ratz.  iois  e  bdla  coindia.  3.  Daqim  moc  lespanens.  don  ai 
estat  temens.  perqne  nom  fo  sabors.  béls  semblans  ni  ho- 
nors.  ni  non  tengni  aner.  promessa  ni  plazer.  ni  bel  didi 
non  prendria.  mas  endreîch  de  solatz.  mas  er  sni  tals  tor- 
natz.  cab  sol  scignar  nenria.  4.  AIs  bels  captenemens.  et  ala 
cortes  paraens.  et  al  fugir  foUors.  conois  hom  las  meiIIoTs. 
qel  semblans  fai  parer.  so  don  al  cors  noler.  doncs  n  de  fìur 
roillia.  non  nos  pren  nolnntatz.  ial  semblan  non  £wsatB.  nois 
taing  qne  plns  en  dia. 

MCLVni.  Hs.  7225,  129.  Nue  de  ean  tire.  1.  Ses  desir 
e  ses  rason.  qne  non  ai  *  sia  gais.  me  nen  e  mon  cor  em 
nais.  nns  dons  nolers  qnem  somon.  qnen  chan  e  fassa  chan- 
son.  e  qnem  done  solatz  et  alegransa.  e  sia  gais  e  qnem  íaza 
semblansa.  qne  dalegrier  nen  hom  en  bon  esper.  e  de  bon 
esperansa  en  gran  plazer.  2.  Uers  es  qne  longa  sason.  ái 
estat  en  grans  esmafs.  cargatz  dira  e  desglais.  en  gnerra  et 
en  tenson.  ab  celleis  qne  mala  fo.  utan  plasens  e  de  bella 
coîndansa.  qnel  cor  mansi  la  donsa  remembransa.  mais  *  mon 
ffrat  segon  qen  fas  parer.  tron  leis  qnen  plns  desir  e  non  ea- 
ler.  8.  E  si  nai  mon  cor  fdlon.  nnn  plor  nim  plaing  nim 
nirais.  per  leis  qne  samor  mestrais.  mi  ni  leis  non  occaison. 
qnaitals  ai  estat  e  son.  qe  anc  damor  non  aic  gran  ben»- 
nansa.  qne  nom  tomes  en  dol  et  en  pesansa.  ni  anc  nnfl 
temps  non  pnoc  gran  ioi  aner.  quel  ioi  en  dol  nom  fézes  re- 
maner.  4.  Del  mìen  dan  feira  perdon.  qne  nomen  clamem 
mais.  maîs  al  cor  ai  ire  fais.  qnant  nei  dnnadonmapro.  don 
salegron  tnit  li  bon.  qne  pren  de  si  del  antmi  tot  (sic)  uen- 
iansa.  tal  don  sos  pretz  et  fl  toma  en  eransa.  epros  domna 
non  degra  decazer.  si  ni  son  pretz  per  antmi  far  doler.  5. 
Et  en  sni  daîtal  faison.  qnano  nas  dompna  nomo  trais.  ben* 
tatz  ni  nalors  ni  iais.  pois  fets  de  ti  a  midns  don.  qae  pois 
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dona  entension^  dòmpna  a  chaseima  eu  non  teine  ad  onransa. 
lonor  quìl  ftà  car  ses  dar  esperansa.  po  ben  aomna  qne  a 
gen  e  saber.  saluan  sonor  maint  amic  retener.  6.  Ben  uolrìa 
sanbes  per  deuinansa.  siU  qnen  desir  la  dousa  desiransa.  cai 
e  mon  cor  dels  sieu  gen  cors  ueser.  on  son  complit  tnit  ani- 
nén  plazer. 

MCLIX.  Hs.  7226,  226.  Bue  de  smU  cire,  1.  Ses  dezir  e 
ses  razo.  que  non  ai  don  sia  guAys,  me  uen  e  mon  cor  em 
najs.  us  dous  uolers  quem  somo.  quieu  cbant  e  fassa  chanso. 
e  quem  done  solatz  et  ale^ansa.  e  sia  guAjs  e  quen  fassa 
semblansa.  que  dalegrier  uen  hom  on  bon  esper.  e  de  bon 
esperansa  en  gran.  p^uer.  2.  Uers  es  que  loi^a  sazo.  ai  estat 
en  gran  esmay.  carguatz  dira  e  desgli^»  en  guerra  et  en 
tenso.  ab  selha  que  mala  fo.  aitan  plazen  e  de  belha  cun- 
dansa.  quades  mauci  sa  doussa  remembransa.  mas  mal  mon 
gmt  segnon  queus  fas  parer.  tom  Heys  quieu  plus  dezîr  e 
non  chaler.  3.  E  si  naj  mon  cor  fello.  nin  plor  nin  planh 
mm  nirays.  per  lîeys  que  samor  mestrays.  mi  ni  liejs  non 
ocbaizo.  quaitals  say  estatz  e  so.  que  anc  damor  non  ajc 
gran  benanaasa.  que  nom  tomes  en  dol  et  en  pezansa.  ni 
aac  nnlh  temps  no  puec  gran  iojauer.  quel  ioj  en  dol  nom 
ÍÌB8SO  remaner.  4.  Dels  siens  tortz  fera  p^do.  que  nomen  da- 
mera  mays.  mas  al  cor  nay  ire  iajs.  quan  uey  duna  dompna 
co.  don  salesran  ing  li  bo.  que  pren  de  se  del  autruj  torlî 
nenjansa.  tiu  don  sos  precs  et  ylh  tom  en  erransa.  e  pros 
dompna  non  degra  dechazer.  sì  ni  son  pretz  per  autraj  far 
doler.  6.  £t  ieu  suy  daital  faisso.  quanc  mays  dompna  nom 
atrajs.  beutatz  ni  faîssos  nî  iajs.  pio  fes  de  si  aman  do* 
que  pus  dona  entencio.  dona  quascus  no  loj  tenc  ad  hon- 
ransa.  lonor  quilh  a  quar  ses  dar  esperansa.  pot  ben  dompna 
qne  a  sen  e  saber.  saluan  sonor  manhs  amîcz  retener. 

MCO^  Hs.  Vat.  5282, 156.  Nues  de  sain  ctrc  1.  Ses  desir 
e  ses  razo.  qieu  n<m  ai  don  sia  gais.  mi  uen  e  mon  cor  em 
nais.  vs  doutz  desirs  qem  somo.  qieu  chaji  e  fassa  ehansso. 
e  qem  done  solatz  ei  alegranssa.  e  sîa  gais  e  que  fassa  sem- 
blanssa.  qe  dalegrìer  uen  hom  en  bon  esper,  e  de  bon  espe- 
raassa  en  graa  plaaer.  2.  Vers  es  que  longa  snzo.  ai  estat 
en  gnam  esmais.  cargatz  dira  e  desglais.  en  gerra  et  en  tensso. 
per  oeUîeis  qe  mal  anc  fo.  aitan  plazens  e  de  bella  acoin- 
daassa.  qel  eor  mauoi  la  doussa  remembranssa.  mas  mabnon- 
grat  segon  qieu  fatz  parer.  tom  Ueis  qieu  plus  desir  e  non- 
caler.  3.  E  si  nai  mon  cor  fello.  nin  plaing  nin  plor  nim 
nirais.  per  lieis  qe  samor  mestrais.  rai  ni  lìeis  non  odiaìso. 
caitals  ai  estatz  e  so.  que  ano  damor  non  aic  gran  bena- 
nanssa.  qe  nom  tomes  en  dol  et  en  pesanssa.  ni  anc  damor 
non  puoc  gran  ioi  aner.  qel  ioi  en  dol  nom  fezes  remaner. 
4.  Del  mien  dan  farai  perao.  qme  nomen  damarai  mais.  mas 
al  cor  anrai  los  faîs.  qan  uei  dnna  dompna  pro.  don  sale- 
gron  tnich  li  bo.  que  pren  de  si  del  antrui  tort  uenganssa. 
tal  don  80fl|  pretz  et  ilî  tonl  «n  erranssa.  e  pros  dompna  non 
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degra  deduiaer.  si  ni  bob  {vretB  pêr  antmi  far  doler.  6.  Mas 
ien  mii.  daltal  faieso.  cane  uas  aompna  nom  atrais.  bmîda 
ni  ionens  ni  iaÌB.  pois  de  sî  fes  a  Dialns  do.  qne  pois  dona 
entenssio.  dompna  a  chascim  ea  no  teing^  ad  nonranssa.  !•- 
nor  qil  fai  car  ses  dar  esperansea.  pot  ben  dompna  qae  a 
sen  e  saber.  salnant  sonor  son  amic  retener.  6.  Ben  uobia 
sanbes  per  deainanssa.  ciU  qiea  desir  la  ^ossa  deslranssa. 
cai  e  mon  cor  del  siea  gea  oors  aeaer.  oa  son  compUt  taidi 
aoinen  plazer. 

MGLXI.  Hs.  7226,  197.  Nue  de  êtmd  eire.  1.  Tant  es  da 
paabra  aeoindansa.  edechaitíaasenblanssa.  lomaifires.  lans- 
sa  com  clama  marqnes.  qae  qail  ae  pert  benanansa.  e  oobim 
enni  e  pesansa.  qaar  non  es.  el  sea  cors  negona  res.  don 
hom  aia  esperansa.  qnen  traga  nnlla  alegransa.  e  sa  ha,  noa 
es  ferma  ses  fermansa  (finansa?).  2.  Mal  en  caoill  e  parl* 
e  sona.  e  mal  mania  e  bea  e  dona.  e  mal  oio.  e  £u  croi 
semblan  éhaltia.  et  ab  negona  gent  bona.  no  satrai  ni  no 
sadona.  et  esqaia.  lo  trobarets  e  pensin.  e  cel  qoe  ne  sa 
persona.  e  la  garda  e  la  faissona.  ni  si  plia.  tot  son  ate 
desaeona.  3.  8a  gens  nai  descansa  e  nnda.  mal  abeorada  e 
pagada.  sospiran.  e  diea  e  lai  renegan.  et  en  sa  eort  des- 
casada.  non  trobom  solats  nl  braida.  loi  nl  chan.  noi  oeî- 
rea  ni  bel  semblan.  ni  sooors  ni  bel  ainda.  el  él  estai  lonffa 
mada.  en  pensan.  áb  cor  caa  flao  com  cocada.  4.  Ab  noiUa 
bona  compaingna.  no  satrai  ni  sacompaingna.  rofians.  i  tro- 
bares  e  patans.  car  ges  de  lor  non  sestraingna.  nil  es  lor 
paria  estraingna.  de  mals  grans.  non  pot  issir  mai  bos  pans. 
e  fai  mataaaa  gazaingna.  Sú.  qae  samistat  gasaingna.  tîIb  e 
nans.  es  e  de  croia  bargaingna.  6.  Milanes  fairon  foUaee. 
e  lor  anta  e  lor  dampnage.  qae  de  lor.  anc  aoleren  faire 
seìngnor.  home  de  chaitia  coratge.  be  mal  sembla  de  parage. 
qaef  amor.  no  aol  aaer  nî  onor.  ni  bels  ditz  ni  bel  estage. 
noUI  donon  naiU  alegrage.  ni  doosor.  ana  U  son  fer  e  sálaage. 

MCLXII.  Hs.  Vat.  3207,  63.  Qiraia  a  nuc  de  tantirc.  1. 
Nac  de  sain  circ  ara  mes  aaengat  ao  qe  maaeta  loniamen 
aagm*at.  qe  sea  trobi  qi  maia  mantengnt.  nim  noiUa  re  del 
sen  aaer  donat.  isneilfamen  lai  pres  e  molt  de  cors.  e  sai 
oimais  e  conoissi  fort  be.  com  nom  panbres  se  gaida  nls 
mante.  sols  sos  amics  loing  en  aatroi  regnat.  2.  Qe  se  no 
fos  sels  qe  ma  retengat.  em  dona  pan  e  ain  e  fen  e  blat. 
ea  agra  spes  del  groing  del  aeragot.  si  tot  lo  aî  ogan  alssi 
proaat.  qe  dirai  lo  no  sai  si  ser  íblors.  plagnt  magra  qe  fos- 
seta  sai  ab  me.  qe  sabriatB  dire  si  cam  ea  cre.  qal  oida 
trais  pois  passei  part  monçat.  3.  £a  prec  dea  qe  de  oo  astre 
estre.  e  don  honor  gran  cel  qe  aai  trames  me.  eiU  don  pla- 
aer  e  nida  e  santal  4*  E  pois  prec  dea  per  sa  sainta  merce. 
qe  destrna  e  confonda  e  malme.  sels  qe  oaa  Ini  an  mala  ao- 
lontat  Nue  U  reêpondet  oiL  1.  Amic  Girant  tant  me  Isi  de 
nertat.  deos  cades  snnt  tat  aer  Ui  mei  orat.  qea  id  diaen  de> 
shrat  e  nolgat  qe  nos  dessetnenirenpaabretat.  qepanbreira 
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mostra  eam  es  dolzon.  al  prendedor  lo  prendreB  qiU  £ai  be. 
oimaîa  sabrets  del  prendre  pliifl  de  me.  en  tal  anete  lo  preodre 
comensat.  2.  Ben  entendi  per  qe  anetsE  nolgnt  qe  totas  uetz 
ages  ab  nos  estat.  qen  nos  agra  fam  e  maìnt  set  tolgnt.  e 
nos  agra  de  maint  enoi  lolngnat.  bens  den  plasEer  se  nos  en 
aqeat  cors.  anets  apres  com  panbres  se  rete.  ben  a  cincg 
ans  qaitalfl  panbreirans  te.  si  nos  acseta  un  larc  nb^  tro- 
bst.  8.  Non  a  ioglar  de  qi  a  saint  te  re.  qe  meils  de  noa 
l^asîsca  qiH  fai  l^.  ni  qil  socor  a  sa  gran  panbretat 

MCLXUL  Hs.  8207,  52.  ^íuc  de  êanne,  Â.  OTÌllelms  fa- 
bres  nos  fai  en  bran  lignage.  manz  brans  broncs  brenz  brar 
nan  de  brana  gnia.  e  rocs  e  l>rocs  qe  met  en  son  cantage. 
e  fils  e  pils  e  mota  de  galgarania.  e  comz  e  crìtz  egot  len. 
e  <lnrs  e  mns  e  mnsas  e  mnsen.  e  nans  e  mars  et  anras  e 
freich  nen.  e  piz  e  nix  qe  trai  dastronomia.  —  B.  Peiramona 
ditB.  e  de  trobar  se  gaba.  qe  laraiz  trobera  feenes  gab.  qel 
es  gnumitz.  taat  dart  e  de  silaba.  qen  sos  escritz  a  trobat 
ueilab.  laia  er  annita.  saissi  nono  acaba.  o  gen  gerita.  sen 
pot  nenir  acab.  saìnz  esperitz.  len  garde  de  mescab.  qen  soî 
marrits.  se  ia  de  re  i  mescaba.  —  G.  Saimonz  en  trobar  es 
prìiDB.  mas  en  antrafiur  es  gros.  calssîn  nenez  adasdos.  com 
ee  mamanaa  raizims.  e  parlats  a  boca  plena.  qe  par  cnn 
eeeter  danena.  aiatz  ades  dinz  lo  cais»  per  qe  nna  silabana 
lais.  —  P.  1.  Madompna  cnit  fasa  aen.  sella  toma  la  roca. 
qe  sa  nalors  na  eazen.  el  auols  bmiz  descroca.  qill  uai  tot 
bon  prez  tolen.  per  qiU  trop  souen  broca.  ne  ges  no  noiU 
dir  oomen.  mas  lo  oritz  aisi  floca.  qe  donor  la  desroca.  2. 
Per  qe  dio  qen  uoiU  oimais.  qiU  faza  so  qUl  plaia.  qe  de 
lei  amar  mi  lais.  ni  ia  nniUa  temps  no  aia.  consir  cab  ne- 
gns  essais.  a  lei  semir  matraia.  qeU  nei  far  des  tals  eslais. 
coms  no  es  qe  non  braia.  ne  iU  no  sen  esmaia.  8.  Mas  se 
deraus  el  biais.  vol  qe  bes  lei  escbaia.  tengal  si  qél  no  çala. 
—  E.  Hs.  3207,  58.  Nuc  d$  saneire.  1.  PbTSÌca  et  astronomia. 
eiU  planet  snperior.  e  lartz  de  iomantia.  el  cercles  qe  na  e 
cor.  Tos  an  mes  en  la  foUia.  Tostre  sen  et  en  error.  per  qe 
lircma  fai  f<dor.  qoimais  no  pren  ia  baiUa.  dels  fiUos  de  sa 
seror.  anz  qeiU  perdan  tot  lo  lor.  2.Epnois  agran  bontnor. 
bon  oncle  e  bon  curador.  QvieUm  deuums,  1.  Liautatz  ses 
tricbaria»  e  bona  fes  ses.  error.  e  lart  e  la  maiestria.  desser 
nerais  uas  seignor.  cauetz  an  fait  cum  se  fia.  en  uos  be  doncs 
se  tnor.  laîsses  al  men  fiU  menor.  en  Uron  nom  fieria.  abanz 
feraiU  cnrador.  de  nos  ne  defendedor.  2.  Nino  nOgra  nuiU 
tuor.  aneral  seu  dan  meUlor.  —  F.  Hs,  3207,  54.  Nuc  de  Mn- 
bS'  1.  81  ma  dompna  nalais  de  uidaUana.  sanbes  cant  eu 
sai  a  dompna  ualer.  ni  cum  eu  sai  far  semblar  sobeirana. 
tota  dompna  qeu  uoiUa  mantener.  ia  nom  fora  de  solatz  tan 
loingtana.  en  aon  pais  cant  eu  lanei  nezer.  sU  nom  onret 
oranzai  enbreissana.  na  doneUa  qes  fai  a  totz  plaser.  ab 
cortea  dichz  et  ab  nalor  certaina.  2.  Na  salnaga  daitan  siats 
certaina.   qe  loniamens  de  uos  me  hi  plalzer^  lomb«rdia  e 
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la  mareha  e  toscaina.  Niùolez  de  (urrm  U  M,  (i  e.  respondet). 
1.  Nqc  de  saint  cire  sabers  e  conoiflsensa.  tole  a  nalais  ear 
nons  ac  bel  solata.  car  cil  en  nos  conoges  !a  nalensa.  ni  lo 
eaber  qe  nos  anetz  cuidatz.  beu  mostrera  tan  bela  captenensa. 
qe  totz  temps  en  foratE  sos  paiats.  mas  il  no  nos  ni  tant  dart 
ni  de  sabenza.  qe  de  dompnas  tant  de  be  dir  saçats.  oaian 
grans  lans  i>er  nostra  mantenensa.  2.  Na  donella  sai  qe  nania 
penedenza.  car  nos  onret  e  salnag^a  nom  platz.  carnosacnoiU 
nins  fai  bella  pamenza. 

MCLXIV.  Hs.  7226,  92.  Aym&ric»  âê  pegtêlhán,  1.  De  so 
dont  hom  a  lon^amen.  ben  dig  entrels  conoissedors.  sen 
dltz  pneys  mal  nilanamen.  es  a  tot  lo  meynhs  dezonors. 
qnaisselh  qne  si  mezejs  desmen.  del  ben  qna  dig  no  mes 
pamen.  des  qnes  trobatz  ren  dizen  fds.  qnel  dei  om  ereire 
dizen  mals.  2.  8e  disses  al  comensamen.  Ìos  mals  aaa  qnd 
bes  dìgz  fos  sors.  dissera  plns  cnbertamen.  e  semblera  necs 
als  plnzors.  mas  pero  ben  anen  sonen.  qnaìsso  qnom  cre 
blasmar  defen.  doncs  non  es  dome  qnes  aitals.  lo  bes  digs 
bos  nil  maldigz  mals.  H.  Us  qnen  dis  ben  premeiramen.  qne 
de  bas  ant  poiet  amors.  en  ^  apres  mal  sotilmen.  per  Hr 
semblar  sos  mals  peîors.  e  per  plns  engnauar  la  gen.  ab 
pronerbis  danratz  de  sen.  et  ab  parauletas  nenals.  nol  far 
creire  del  ben  ques  mals.  4.  Non  es  bes  qni  fa  daninen.  se- 
gon  lo  mon  so  qnes  nalors.  e  qnis  garda  de  falhlmen.  on 
pns  pot  e  creys  sa  lauzors.  si  es  mas  non  not  far  nien.  si 
non  a  lamajestramen.  damors  qnes  mayestre  lials.  qnensenha 
triar  bes  de  mals.  6.  Quel  cor  nays  on  amor  sempren.  es- 
sems  ardimens  e  paors.  quen  sanieza  lardimen.  e  nolpilhag 
en  las  folhors.  e  pneTs  es  arditz  eissamen.  de  largneze  dén- 
senhamen.  e  uolpâhs  descasseze  dals.  qne  fòs  nilania  ni  mals. 
6.  Per  som  par  qne  qui  dîtz  mal  men.  del  maiestre  qni  do- 
nal  sen.  cum  sia  homs  nalens  e  oabals.  ni  cum  se  pot  gar- 
dar  de  mals.  7.  Qnar  nal  phis  e  conoys  e  sen.  naiohana 
dest  et  enten.  mielh  segon  lo  dreg  intge  qnals.  den  hom  dhr 
damor  bes  o  mals. 

MCLXV.  Hs.  D.  O.,  162.  Nabnerie  de  pigugnan.  1.  De  fin 
amor  comenza  ma  chanzos.  plns  qe  no  faa  de  nnU  antra 
scienza.  qeu  no  sabria  nient  samors  no  fos.  et  anc  tan  car 
no  conprei  conoissenza.  cab  bd  senblan  aissi  com  fals  traire. 
me  nai  doblan  chascun  ior  li  martire  qen  la  booham  fez  al 
primer  dolcir.  cho  qe  ma  fait  pois  el  cor  amarcir.  2.  8i  de 
merce  aeusar  fos  raisos.  deigna  fora  de  ma  desbennolUenza. 
qamors  nenz  lei  e  chansiment  amdos.  et  nsan  na  del  poder 
qe  lei  nenza.  pero  mi  nol  del  tot  en  tot  andre.  qar  sab  e 
ne  qe  merces  nes  a  dire.  pero  non  noill  ges  solament  ancâr. 
abanz  mi  fai  langnent  peiz  de  morir.  3.  PeÌB  a  de  mort  cál 
qe  nin  conslros.  et  non  a  iois  mas  dolor  e  f emenza.  pois  ne 
la  re  qel  pogrà  far  ioios.  ar  non  troba  sostelng  ni  maato- 
nenza.  et  donc  eu  las  qe  soi  dei  mal  sofrire.  de  mfl  dolors 
fors  dun  sol  ioi  ianzire.   et  ia  no  fos  maîs  per  nn  esoamir. 
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son  degra  ùa  ab  bel  senblan  lan^ir.  4.  Mas  non  a  tart 
qea  am  lei  a  vescos.  et  en  mon  eor  non  ana  fare  pamenaa. 
daitant  en  fae  a  guìsa  dorgoillos.  qar  sol  de  lei  ans  aner 
Bonenensa.  mas  en  non  posc  al  amor  contradire.  ço  qeîU 

Í>]aB  am  e  so  qell  desplaa  aire.  pero  com  fols  me  noU  en- 
bUedr.  qe  enchanz  ao  qen  non  aus  consegnir.  5.  Qe  son  rics 
prez  es  lo  meillors  dels  bos.  pois  la  beltaz  es  engal  analensa. 
qant  plns  remir  ni  ueg  daltras  faîzos.  ades  mes  nis  qe  sa 
beútaz  agenza.  per  qeu  noill  puos  mon  cor  preant  deuire. 
aeuals  deuant  H  fremÌBC  e  sospire.  et  sis  láîses  ab  merce  con- 
nertir.  dreich  fora  oimais  qem  fes  uas  si  uenir.  6.  Oimais 
pois  lodoros  temps  gaîs  ue.  et  la  douza  dompna  plaisenz.  en 
cni  es  prez  iois  e  iouenz. 

MCLXYI.  Hs.  D.  O.,  167.  Nahnerie  de  piguffnan.  1.  CU 
qes  irais  ni  guerria  ab  amor.  ges  qe  sauis  non  fa  al  meu 
aenblan.  car  nom  atrai  pro  en  guerra  toet  dan.  et  guerra  fa 
tomar  mal  en  peior.  en  guerra  troff  per  qeu  noja  uofaria. 
TÎltat  de  mal  e  de  ben  earastia.  et  fin  amor  se  tot  me  fai 
languir.  aitant  de  ioi  qepot  leu  esiansir.  2.  Bona  dompna 
de  uos  teing  e  damor.  sen  e  saber  cors  e  cor  moz  e  chan« 
et  seu  faz  ren  qe  sia  ben  estan.  deuez  nauer  lo  grat  e  la 
lausor..  Tos  et  am^M's  qem  donaz  la  mastría.  et  se  ia  plus  de 
ben  no  mea  uenia.  pro  nai  daitan  segon  lo  meu  seruir.  se 
plus  nages  ben  saubra  el  plus  grazir.  3.  Qelh  plazer  son 
mais  qe  lennoi  damor.  el  ben  qel  mal  el  soior  qe  laffan.  el 
ioi  qel  dol  el  len  fag  qeï  pesan.  el  pro  qel  dan  son  mais  el 
rîs  qel  plor.  no  dieu  ges  del  tot  qe  mal  non  sia.  qe  mal  com 
na  plaz  plus  qe  qîm  guerria.  qar  cel  cama  de  cor  non  uol 
goerir.  del  mal  damor  tant  es  dolz  per  sofrir.  4.  Enqer  sai 
ea  mais  de  ben  en  amor.  qel  uil  fai  car  el  nesi  ben  parlan. 
el  escarz  larg  e  leial  lo  truan.  el  fol  saui  el  pec  eoaosidor. 
et  lorgoiUos  domesg  es  humilia.  et  £û  de  dos  cors  un  tan 
ferm  lo  U&  per  oom  non  deu  uas  amor  contradir.  pois  tan 
gen  sap  emendar  e  fenir.  5.  Seu  lai  seruiz  pro  nai  canbis 
damor.  ab  qe  ia  plus  non  £Aza  mais  daitan.  qen  mant  loo 
ma  fag  tan  haut  e  tan  gran.  qe  ses  amor  noi  pogra  auer 
bonor.  et  mantas  uez  me  trai  de  uiUanîa,  qe  ses  amor  gar- 
dar  no  men  porria.  et  manz  bon  mot  me  fa  pensar  e  dir. 
qe  ses  amor  noi  pogren  deuenir.  6.  Chanson  ua  ten  de  ma 
part  e  damor.  al  pro  al  larc  al  ualenz  al  prezan.  a  cui  ser- 
uon  latin  et  aleman.  el  sopUom  com  bon  enperador-.  sobres 
meillors  a  tan  de  maiuría.  valor  e  sen  largeze  cortezia.  sen 
e  saber  conoisser  e  grazir.  naz  de  ricor  isÀ  fin  prez  enreqir. 
MCLXIV.  b.  cf.  Werke  der  Tnmb.  n,  174.  Hs.  2701, 19. 
Amerio  de  pegtUha,  1.  Sieu  anc  chantei  alegres  ni  iauzens. 
er  chantaray  marrítz  et  ab  tristor.  que  tot  mos  gaugz  tom 
en  dol  et  en  plor.  per  quieu  sui  trisl^  e  mos  chans  es  dolens. 
car  lo  mielher  marqnes  dest  d  pus  ualen.  el  pus  onrat  él 
pus  fi  -ses  falsura.  es  morta  lo  pros  marques  dest  el  prezans. 
et  en  sa  mortz  mor  pretz  e  iois  e  chaias.  2.  les  lo  marques 
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non  68  morts  solameiis.  quel  mielhflr  coms  e«&c  fos  de  sa 
ricor.  es  raorts  ab  Iny  queiv  dobla  la  dolor.  el  dan  don 
ia  non  er  restanramens.  tant  granda  perda  i  îáy  lo  rema^ 
nens.  segle  caîtiea  e  de  falsa  natora.  soaen  es  trajta  ayBel 
eab  uos  satnra.  car  qoi  pns  fay  ni  dis  nostres  comans.  aysel 
es  pos  enganatz  mil  aytans.  3.  Las  qni  sabra  mays  tan  en" 
teyramens.  far  ad  aatray  onramens  ni  honor.  ni  qoi  aara 
ia  maj  tan  fin  amor.  aes  sos  amicz  ni  nes  sos  bes  nolens. 
ni  on  sera  may  tan  densenbamens.  con  el  marqaes  ío  per 
caj  pretz  peiara.  ni  qai  sabra  iamays  tan  ben  dar  cora.  de 
tota  gens  qaels  prìaatz  els  estrauhs.  sabia  tener  amicx  et 
agradans.  4.  les  enqneras  non  pnesc  serrar  mas  dens.  qnîea 
áeí  comte  non  áiga  sa  lanzor.  de  totz  bos  aibs  loron  sìen  li 
meilhor.  qad  gen  parlars  el  dos  acalhimenB.  e  largeee  forse 
ardimens.  e  gaj  solatz  e  beatat  fine  para.  foron  ab  Inj  ay 
las  tan  gran  frajtura.  naorem  haey  maysdels  dos  amicz  amans. 
6.  Trop  es  lo  dols  engoysos  e  cozens.  qael  oalors  pren  el 
marqaes  mo  senhor.  qael  era  caps  de  pretz  e  de  nalor.  e 
flors  e  fratz  de  totz  bos  complimens.  e  maystre  donor  e  don* 
ramens.  las  qai  pot  dir  la  gran  desanentara.  nil  dol  nil  dan 
nil  la  descofidara.  caaem  preza  don  es  la  perda  el  dans.  re- 
maz  ab  nos  angoisos  e  pezans.  6.  Senher  nerays  ihesas  omni- 
potens.  reys  dreitorier  senher  ples  de  dossor.  salnayre  crist 
cay  clamon  peccador.  als  dos  baros  senher  siatz  g^nirens. 
qnen  lor  era  merces  e  chaozimens.  e  lialtatz  ab  fiansa  segara. 
per  80  deaetz  senher  dieas  per  dreytora.  a  cascan  deb  esser 
ners  perdonans.  qae  cascas  fos  fis  e  ses  totz  enians.  7.  Lo 
planh  fenisc  ab  dol  et  ab  rancora.  car  de  dol  moa  et  de 
dolor  satara.  e  per  so  dea  fenir  ab  dol  mos  chans.  qnel 
mielhs  del  mon  ses  perdnt  en  nn  ians. 

MCLXY.  b.  Hs.  7225,  199.  Amerie  dépiffuillan.  1.  Totas 
honors  e  tnig  faig  benestan.  foron  gastat  e  delit  e  mafanes. 
lo  iom  qae  mortz  aacis  lo  miel  presan.  el  plas  plasen  qano 
mais  nasqes  de  maire.  lo  nalen  rei  manfrei  qae  capdélaire. 
fon  de  nalor  de  gaag  de  totz  los  bes.  non  sai  cossi  morti 
ancir  lo  pbg^es.  ai  mortz  cradels  cam  lo  aolgaist  aacûr.  qoar 
en  sa  mort  ae  hom  totz  bes  morir.  2.  Qaera  sen  aai  honors 
sola  ploran.  qae  non  es  hom  qnab  se  lapel  ni  res.  coms  ni 
marqnes  ne  reis  qnes  fass  enan.  nì  la  sono  qae  aenga  a  lor 
repaire.  era  faig  desonors  tot  qaanc  aole  £ure.  qaa  for  osta- 
da  honors  de  son  paes.  eisson  oregat  enìan  tan  e  no  íbb. 
qnan  reairat  aas  totas  part  lor  gir.  qa  pena  sai  hom  poscom 
pros  gandir.  3.  Ar  nai  son  dol  largaesa  demanen  (demenan?). 
disem  fd  caaaliers  paabres  cortes.  sehigner  e  qae  fairem  des- 
erenan.  pos  tolz  nos  es  tan  bos  seingn^  e  paire.  per  dea 
non  sai  oimais  qne  delan  (deiam?)  faire.  conseillatz  nos  qna 
namal  reì  frances.  o  id  pro  nadoart  rei  dels  angles.  e  si  î 
anem  aolran  nos  acaiUir.  gran  paor  ai  qae  lor  cara  noe  nir. 
4.  Enseingnamenz  e  nalors  qne  fan.  on  trobeiran  manteing 
pos  nos  no  i  es.   seingner  onratz  qneb  trasîata  eaan.  tot 
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temps  ì»iL  ab  dol  es  «b  m^l  traire.  pos  uob  no  i  6b  querras 
808  emperaire.  e  semgfner  sobre  toti  quanc  fon  mes.  non  sai 
ons  nan  qnan  tan  lor  es  malpres.  no  pogpra  mais  anar  tan 
ne  nenir.  quanc  mais  trobçn  tan  plaîsem  acuiHir.  6.  Dreits 
e  nertatz  e  uergoingna  sen  uan.  mensonia  e  torta  uerg^ing- 
natz  demarueas.  remanon  sai  mas  trop  mal  camie  fan.  nostre 
baron  maior  al  meu  ueiaîre.  quei  uei  troblar  terra  e  foc  mar 
ea  aire.  quar  regna  fálsetat  e  bona  fes.  sen  uaî  de  cors  es 
on  lai  troba  res.  prince  baron  mout  uen  degratz  marir.  sal 
eor  aues  talen  de  ben  finir.  6.  Partz  totz  los  monz  uoiU  qau 
mon  seruenies.  e  part  totas  las  mars  si  ia  pog^es.  homs  tro- 
bar  queil  saubes  nonas  dir.  del  rei  artus  e  quan  deu  deue* 
nir.  7.  Oi  cobeitatz  uos  e  uostras  arnes.  confonda  deus.e 
totz  uostres  conres.  quaues  iuen  (iouen?)  gastat  e  faîz  delir. 
deport  e  iai  ab  uostre  fals  desir. 

MCIiXVI.  b.  Hs.  2701,  S2,  Q.  figitÀeyra,  1.  Anc  majs  de 
Ì07  ni  de  chan  *  mantener.  non  ai^  al  meu  parer,  tan  bo 
ni  tan  ferm  talan.  ni  anc  may  no  mi  plac  tan.  com  eram 
play  damor  sa  mantenensa.  per  que  la  uuelh  mantener  et 
onrar.  e  contra  sels  defendre  razonar.  quen  fan  clamor  eX- 
ques  per  non  chaleusa.  2.  £  cals  que  se  uan  claman.  damor 
a  panc  de  saber..  car  segon  razo  e  uer.  yeu  uenseray  razo- 
nan.  sels  que  sen  uan  rancuran.  camors  nom  fa  mal  ni  des* 
conoysensa.  per  que  nulh  hom  sen  denha  rancurar.  ni  ges 
amors  non  pot  apoderar*  deguna  res  sea  grat  dantra  ualensa. 
3.  Ni  finamor  so  uos  man.  non  a  ni  pot  auer.  ab  se  forsa 
ni  poder.  iá  nulh  cosselh  pauc  ni  gran.  .silh  huelh  el  cor 
nol  li  dan.  mays  cals  huelhs  pla/  et  al  cor  agensa.  yoI  fin- 
amors  que  noy  pot  contrastar.  doncx  non  deu  hom  amors 
oocajzonar.  tan  con  los  huelhs  el  cor  a  ma  paruensa.  4.  (Car 
li  huelh  son  drogoman.  del  cor  els  huelhs  uan  uezer.  so  ca- 
lor  play  reten^r.  e  can  ben  son  acordan.  e  fenn  tng  trev 
dunsemblan.  adoncas  pren  Terajamors  naysensa»  desoqueis 
huelhs  fan  al  cor  agradar.  questiers  noy  pot  nayser  ni  co- 
mensar.  mays  per  lo  grat  dels  tres  najs  e  comensa.  5.  Per 
lo  grat  e  pel  coman.  dels  tres  e  per  lo  plazer.  najs  amors 
quen  bon  esper.  va  sos  amicz  cofortan.  per  que  tug  li  fi 
aman.  sapchan  quamor  es  fina  beyolensa.  que  nays  dels  huelhs 
e  dei  oor  ses  duptar.  quels  huelhs  la  fan  flurìr  el  cor  gra< 
nar.  amors  ques  frutz  de  la  semensa.  6.  Per  quieu  acli  mer- 
ceyan.  mos  huelhs  d-  cor  se  temer.  ad  amors  ab  ferm  uoler. 
se  uan  trastut  percassan.  de  ma  honor  trayrenan.  e  de  mos 
bes  ses  genh  e  ses  temensa.  per  quieu  los  aey  grazir  e  mer- 
ceyar.  car  ilh  ma  fayt  de  tal  enamorar^  don  soy  paguatz 
ses  pus  ab  lentendensa.  7.  Chanso  uay  dir  an  blacatz  en 
proensa.  quel  fa  ualor  ualer  e  pretz  prezar.  com  luy  lauzan 
non  pot  sobrelauzar.  tant  es  ualens  e  fina  sa  ualensa. 

MCLXVII.  Hs.  7226,  90.  AffmerÌM  de  pegtdhan.  1.  Atres- 
sim  pren  quom  fai  al  joguador.  qual  comensar  io^a  maye- 
strîImeD.  a  petitz  iuecs  pueis  sescalfa  perden.  qud  fai  mon- 
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tar  tan  qne  sen  la  fblhor.  aissim  mis  ieu  pauc  e  panc  en  la 
uia.  que  cujaua  amar  ab  mayestría.  n  quen  pogues  partír 
quan  me  uolg^es.  on  sui  intrate  tan  quissir  non  puesc  ges. 

2.  Autra  uetz  íui  en  la  preizon  damor.  don  escapei  mas  ao- 
ram  reprèn.  ab  un  cortes  engienh  tan  sotilmen.  quem  fa 
plazer  mo  mal  e  ma  dolor.  qun  latz  me  fetz  metrel  colh  ab 
qnem  lia.  don  per  mon  grat  mai  nom  desliaria.  e  nulhs  au* 
trom  que  fos  liatz  non  es.  quil  deslies  que  be  non  li  pl^ues. 

3.  Ancmais  nulh  temps  no  trobei  liador.  tan  ferm  lìes  ab  tan 
pauo  liamen.  quel  liams  fo  dun  dous  bajs  solamen.  don  non 
truep  sai  quim  desli  ni  alhor.  enliamatz  sui  tan  que  sim  uolia. 
desliamar  ges  far  non  o  poîría.  quamors  quel  liamen  empres. 
menliama  sai  plus  fort  per  un  tres.  4.  A  lej  del  fer  que  ua 
ses  tirador.  uas  laziman  quel  tira  uas  si  gen.  amors  quem 
sap  tirar  ses  tiramen.  mas  tirat  ma  8euw  per  la  melhor. 
quar  si  dautra  melbuirar  me  sabia.  tant  am  lo  mielhs  qn^ 
bem  mélhuiraria.  mas  melhuirar  nd  cre  que  men  pogues.  ueus 
per  que  ma  part  las  melhors  eonques.  6.  Na  gentu  cors  fòr- 
mat  plus  gen  que  flors.  aîatz  de  me  qualacom  chauzimen. 
quar  muer  p^  uos  denu^  e  de  talen.  e  podetz  o  proar  a 
ma  color.  quan  uos  remir  ques  traslia  es  cambia.  per  que 
fora  almom  e  cortezia.  qumilitatz  merceyan  uos  prezes.  da- 
quest  cochat  sofrachos  de  totz  bes.  6.  Bem  platz  guillem  ma- 
lespinal  marques.  quar  conquier  pretz  e  pre^z  a  lieys  conques. 
7.  Na  beatritz  de  lo  ben  quen  uos  es.  lan  melhoirar  las  au- 
tras  ab  lors  bes. 

MCLXYUI.  Hs.  D.  O.,  165.  Naimerte  de  pigugnan,  1.  Au- 
tresim  pren  comfa  al  iugador.  cal  comensar  ioga  maistra- 
men.  al  petit  iog  pois  sescalfa  perden.  qel  famontar  tan  qes 
en  la  folor.  aissîm  mis  eu  pauc  a  pauc  en  la  uia.  qeu  cn- 
iaua  amar  a  maistría.  si  qem  pogues  partír  can  mi  uolgnes. 
ar  soi  entraz  tant  qesir  non  pois  ges.  2.  Autra  uez  fui  en  la 
prison  damor.  don  eschapei  mais  aoram  repren.  ab  un  cor- 
tes  engeing  tan  sotilmen.  qem  fai  plazer  mon  mal  e  ma  do* 
lor.  cun  laz  me  fez  metral  col  ab  qem  lia.  don  per  mon  grat 
mais  -nom  desliería.  et  nuls  autrom  qe  fos  liaz  non  es.  qil 
deslies  qe  ben  no  li  plagues.  3.  Ancmais  nulz  temps  non 
trobei  liador.  qe  tan  férm  lies  a  tan  pauc  liamen.  qd  liam 
fo  corz  dun  braz  solamen.  don  non  farob  chai  qim  desli  ni 
aiUor.  enliamaz  foi  tan  qe  sim  uolia.  desliamar  ges  far  non 
o  porría.  camor  qe  lai  mo  liamet  empres.  me  liama  sai  plos 
fort  per  un  tres.  4.  A  lei  des  fers  qe  nai  ses  tirador.  yqb 
laziman  qel  tirauau  m  gfen.  amor  qem  sap  tirar  ses  tiramen. 
mas  tira  ma  si  uals  per  la  meillor.  qe  se  dautra  meiUurar 
me  sabría.  et  am  tant  lo  meill  qe  ben  meilluraría.  mas  meîl- 
lurar  non  cre  qe  mi  pogues.  Teus  per  qe  ma  per  la  moillor 
conqes.  6.  Ha  gentil  oors  format  plus  gent  de  flor.  aiazide 
mi  calaqo  chausimen.  qen  mor  per  uos  denuei  e  de  talen. 
et  podez  lo  proar  a  ma  color.  can  uos  remir  qe  trasu  e 
chambia.  qe  for  almosna  e  granz  cortesia,  cnipilitatz  meroian 
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uoB  pregnôs.  daqest  coichos  sofreichos  de  toz  bes.  6.  Ben 
plaa  gaill'm  malaspiiia  ïnarqes.  qar  conqer  prez  e  préz  a  li 
conqes.  7.  Na  biatriz  dest  lo  bens  qen  uos  es.  fa  meiUorar 
las  antras  ab  los  bes. 

MCLXIX.  Hs.  Vat.  6232,  137.  Naimerics  de  ^iguilîan.  1. 
Ptoìs  descobrir  ni  retraire.  non  ans  mon  fin  pessamen.  a 
li^  de  cni  sni  amaire.  mont  feira  gran  chausimen.  sab  sos 
hnoiUs  o  en  parlan.  mi  fezes  calqne  semblan.  per  qien  men- 
ardis  preian.  qne  sella  sanbes  mos  mals.  ia  noil  quisera 
ren  als.  2.  Ben  es  fors  de  grand  erranssa.  amics  cama  fína- 
men.  qand  ansa  sa  malanansa.  dir  a  lieis  en  cni  senten.  car 
sil  conog^es  sinais.  mìdonz  lafan  qem  fai  traire.  plus  forà 
lens  mos  iomals.  e  car  non  conois  mon  dan.-  eu  mnor  desa^ 
matz  aman.  3.  Bella  dompna  de  bon  aire.  mieills  caicel  com 
compra  e  nen.  sni  nostrom  senes  estraire.  qe  nom  uuoill  al 
mien  niuen.  car  mos  cors  sîmes  denan.  endreich  lo  fer  de  sa 
lanssa.  amors  per  qien  tan  ni  qan  non  puosc  esser  fraitz  ni 
fals.  merceus  prec  qei  sia  sals.  4.  Car  mieîlls  mauetz  ses 
doptanssa.  qel  nieiUs  lasasina  gen.  quil  nant  neis  seron  part 
franssa.  tant  li  son  obedien.  aucir  sos  gerriers  mortals.  so 
nom  es  g^ren  panc  ni  gaire.  tant  uos  sui  ieu  plus  leials.  qien 
manci  per  uos  aman.  donc  ben  fatz  plns  qnil  no  fan.  6.  Al 
boB  rei  fíll  de  bon  paire.  qes  beh  e  bos  eìssamen.  car  sap 
ben  dir  e  mieills  faire.  ten  uai  chansos  per  presen.  en  ara- 
gon  qel  resplah.  sobrautres  reis  e  senanssa.  per  que  sera 
derenan,  si  cum  sol  esser  cabals.  mos  chans  et  eu  atretals. 
6.  Seignen  gaston  uostronranssa.  onra  gascoigna  daitan.  caissî 
cnm  cam  salua  sals.  lasaluatz  dels  peiors  mals. 

MCLtXX.  Hs.  D.  O.f  161.  Ncnmeric  de  ptgugnan.  1.  Si  com 
larbres  qe  per  sobrarargar.  friUng  si  meteis  e  pert  son  firnît 
e  se.  ai  en  perdut  ma  bella  dompna  e  me.  et  mon  enter  se 
fraing  per  sobramar.  per  o  se  tot  me  soi  apoderaz.  aiMs  îor 
non  n  mon  dan  a  escien.  enana  cnit  far  tot  zo  qant  faz  ab 
sen.  maiá  ar  cognosc  qe  trop  sobral  foldaz.  2.  £t  non  esben 
ctím  fiia  tot  senaz.  qe  a  sazon  non  sega  son  talen.  et  se  noia 
de  chaâcun  mesclamen.  non  es  bona  sola  luna  mitaz.  qar 
ben  deuen  hom  per  sobrasaber.  nesis  en  uaì  mantas  nez  fo- 
leian.  per  qe  seschaì  com  an  en  lon  mesclan.  senz  ab  foldaz 
qio  sab  gen  retener.  3.  Las  qeu  non  ai  mi  meteîs  en  poder. 
anz  nan  mon  malenqeren  ocerqan.  et  uoill  trop  mais  perdre 
e  far  mon  dan.  ab  uos  dompna  qab  antra  conqerer.  qar  eu 
cnit  far  ab  aqest  dan  mon  pro.  et  qe  sauis  ab  aqesta  folor. 
pero  a  lei  de  fín  fol  amador.  mauez  ades  on  piez  mi  fai 
plus  bon.  4.  Ko  sai  nul  oc  per  qen  des  no^re  non.  per  o 
sonen  tòmon  mei  rîs  en  plor.  et  eu  com  fol  aì  gauz  de  ma 
dolor.  et  de  ma  mort  qan  mir  nostra  faizon.  col  basalesc 
qab  ìoî  Banet  aucir.  qant  el  miral  se  remîret  es  ui.  tot  an- 
tresi  es  nos  miral  a  mi.  et  mauciez  qan  uos  uéî  neos  remir. 
5.  £t  nons  en  cal  qan  mi  uedez  morir.  abanz  o  íai  de  mi 
tot   enftifl$i.    ctífíOL  del  enfant  cab  un  maraboti.   fai  hom  det 
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plor  lai88«r  e  departir.  et  pois  qa&lb  es  tornius  ea  alegver.  et 
om  Ìefttrai  zo  qell  donet  el  tolL  et  el  adone  plora  e  fai  maier 
doU.  roil  tant  plus  fort  qe  no  fez  de  prîmer.  6.  Bel  caste* 
lan  ges  uostrc  prez  non  toll.  de  meiilorar  qoi  nai  pro  mab 
qe  bier. 

MCLXXI.  Hs.  7226,  94.  Aymerie^  de  pegulhan.  t.  Qoi  la 
ni  en  ditz.  pos  dieofi  tan  lu  mes.  beSé  ena  beatrits.  aon  hî 
a  merces.  îes.  qnar  tan  gent  noiritz.  sos  gfnais  cors  oortes. 
es.  que  s^a  falhitz.  gaoçbs  que  Jnm  lAeiMB,  res.  lo  siens 
dons  esguars.  dars.  eorals  dels  geasors.  noni»  rendríeU  pas^ 
lars.  oars.  gíAig  tant  es  donssors.  pneys  lonrats  ^mrars.  pav». 
qnes  antz  pus  quonors.  sors.  platz  el  conhdeyars.  dars.  nom 
ual  tan  dalbors.  tan  diria.  sin  creaîa.  raon  cor  de  lieys  chan-. 
tan.  queuemia.  men  seria.*.  lieys  quam  ses  enjan.  tan.  quen 
penria.  e  mamia.  deHtric  el  mieu  dan.  gran.  2.  Ano  de  nulba 
gen,  no  fon  bom  trohatz.  natz.  que  tan  finamen.  ames  deza> 
matz.  fatz.  son  pus  non  aten.  joys  nî  nom  nee  dalz.  gratz. 
segoa  falhimen.  sai  que  sui  senatz.  patz.  en  uolgrez  acort 
fort.  tan  sui  cessiros.  blos.  e  ses  tot  deport.  tort.  na  grsn 
sa  faissoç.  quen  luec  de  cofort.  port.  ei  cor  ambedds.  soe. 
buels  nens  lo  conort,  mort.  man  li  belh  respos.  que  damaa- 
sa.  m  fes  semblansa.  quan  son  guai  cors  ui.  fi.  e  ses  Isssa. 
sos  huelhs  lansa.  mas  ami  non  ri.  ni.  uol  monmnsa.  aim 
enansa.  ans  lonha  de  si.  mi.  ses  dnptaasa;  na  mefmansa.  sqs 
pretz  quar  mauci.  eli.  3.  Pus  ma  tot  conquis.  quen  re  nom 
biays,  uays.  lieys  cui  sui  adis.  ni  dal  nom  apays.  mais.  e 
car  SQs  pretz  fis.  es  belhs  phis  uerays.  rays.  aolgues  e  sufris. 
quar  forals  sauays.  fays.  quab  lo  sieu  uoier.  per.  so  qne  lor 
pezes;  des.  me  luec  e  leaer.  uer.  sol  quieu  la  preyes.  non 
uolgre  auer.  er.  dftutri^  quem  colgaes.  de  se  ni  jazer.  ser* 
tan  ni  quem  báiaei^  si^u  amaire.  ses  estraire.  li  sny  ni  le- 
yals.  tals.  ncA(WaW  pimc  ni  gnaìre.  tan  li  soi  sessals.  als. 
qnar  camjaire»/  ni  tiŷiehalre»  90I  sui  ni  uenals.  £b]s.  mes  uei- 
aire.  per  m0n.p<Mffe.  quem  ties.plus  corais.  mals*  4.  Iiabel- 
haìre.  de^  ^Qt^  -mr^  es  als.  bps*  et  als.  mals.  per  ques  mam. 
del  nm}t%«ire>  lonors  el.captals»  sals. 

H&l^Wh  Hs.  3794  9^.  Av^  depeŷomhm*  1.  Boptvete 
Qocbtltclftd«aamatstiuaorQs.:  «issi  cen  ceU  qaman  i^er  ^fya- 
ne£s*  'Ues  uaa  ancse  m^eeian  en  perdos.  eon  plos  uos  meis 
sei  JBSÁ  desmerceia,  le  uostrergueillû)  qa  roerce  tol  poder.  de 
mereeiar  pros  donna  de  bon  aìre.  e  qar  uos  sni  ojuerceìan 
&QS  amaire.  segon  meiroe  mi  degras  ben  uoler.  e  si  meroes 
tnerceian  non  defea.  en  dretz  damor  prez  pauc  merceiamen. 
2.  Pero  ben  sai  qem  noz  plus  de  uas  uos.  so  qa  nû  par  qe 
plus  ualer  mi.  deia.  uostre  fins  preta  el  auinentB  faissos.  el 
gai  solatz  qab  meçura  pareia.  el  sens  qe  us  faî  conoisser  e 
iMser.  lo  roal  el  ben  eus  es  fins  oonaeiljiaire»  del  mal  geqir 
e  del  ben  dir  e  faire.  per  qe  noa  fns  forfag  ni  aen  dener. 
mas  enues  nú  qe  fas  plainber  pooen.  ueus  lo  mieu  daa  el 
uostre  fiiìliiimen.   â.  £qar  ab  seu  es  pIiM  gaia  e  phis  proe. 
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e  aqella  qi  mîeilh  parlla  e  coiudeîa.  denes  g^ardar  uostre  prez 
per  nn  dos.  con  plns  dant  chai  prez  phiè  írainfa  e  pe^eia. 
mas  prez  mesdatz  ab  sen  non  pot  cazer.  doncs  de  qem  faz 
parlliers  ni  castiaire.  qab  sol  iauzen  qen  feses  panc  o  gairft. 
res  no  pogjom  blasmar  ni  uil  tener.  eieu  qier  uos  en  Inee 
de  iauzimen.  lo  bel  semblan  quautre  pro  noi  aten.  4.  Grans 
for  ami  e  anos  pauc  le  dos.  tan  mi  destreinh  uostramors  em 
gerreia.  em  fai  sonen  irat  etart  ioios.  em  defen  zo  qechau- 
ïimentz  mautreia.  mas  siuals  miells  men  deurias  uoler.  almens 
daitan  qar  uos  sui  merceiaire.  si  ben  non  fas  qe  nom  feses 
maltraire.  e  del  ben  fach  fos  el  nostre  plazer.  qieus  seruirai 
preîan  tan  loniamen.  qem'  fares  ben  o  morrai  uos  siruen.  5. 
En  castella  al  ualen  rei  nanfos.  qar  es  le  miells  com  auia 
el  mon  ni  ueia.  anz  qailhors  ans  uai  dapart  mi  chanzos.  qel 
meilhura  qant  autre  rei  sordeia.  de  gazainhar  prez  e  de  re- 
tener.  nnlls  reis  non  ill  es  pars  ni  nnlls  emperaire.  per  qes 
totz  sols  qom  noill  pot  trobar  firaire.  qiem  merauilh  con  pot 
en  lui  caber.  lo  prez  qel  tol  e  rauba  ez  enble  pren.  e  con- 
prades  e  non  dona  ni  uen. 

MCLXXÎII.  Hs. Ph. M,  154.  Naìm&rUs de pegvllcm.  l.De- 
stretz  cochatz  desamatz  amoros.  aissi  con  sel  ca  man  plor  e 
fenneia.  uos  qàuc  ane  se  merceian  enperdos.  et  on  plns  uos 
merçeî  mi  desmerceia.  lo  uostrorgt)iI  ca  merce  tol  poder.  de 
merceiar  pro  dompna  de  bon  aire.  ecar  uos  soi  merceian  âs 
amaire.  segon  merce  mi  degras  ben  uoler.  e  si  merees  mer- 
ceian  nom'  defén.  endreg  damor  pres  pauc  merceiamra.  9. 
Pero  ben  saî  quem  noz  plus  deues  uos.  so  camîn  par  que 
mais  ualer  ipi  deia.  nostre  rio  pretz  elauinesiz  faissos.  el  gai 
solatz  cab  mezura  pareia.  el  senz  qneus  fa  conoisser  e  nezer. 
lo  mal  el  bèn  queus  es  fins  consellaire.  del  nial  giqnnr  e  àA 
ben  dîr  e  faíre.  per  que  nom  fatz  forfatz  nî  non  ueder.  mas 
cant  uas  me  quen  fatz  plaigner  souen.  ueus  lo  mieu  dan  el 
uostre  falimenz.  3.  Écar  ab  sen  es  plus  gaie  plus  pros.  et 
aquella  qûè  miels  parle  condeia.  deuetz  gardar  uostre  prefs 
per  un  dos.  on  plus  dai^t  chai  pretz  plus  fraig  e  pesseia. 
mas  pretz  mesclát  ab  sem  non  pot  chazer.  doncs  equem  fas 
parliers  ni  chastiaire.  cab  sol  iauzen  quem  fetses  pauc  o  gu* 
aire.  ren  nos  pogrom  blasmar  ne  uil  tener.  et  ieu  preirans 
en  loc  de  lauzimen.  lo  bel  semblan  cautre  fag  noi  enten.  4. 
Granz  fór  a  mi  et  auos  paucs  ló  dos.  tan  mi  destre'g  uos- 
tramors  eni'  guerreia.  em  fa  souen  !irat  etart  ioios.  em  defen 
80  que  cfhâuzimenz  mautreia.  mas  ubs  siuals  ìni  deurias  ualer. 
almenz  daitant  car  ubs  soi  mercéiaire.  pos  ben  nom  fatz  què 
nom  fetses  maltraîre.  é  del  ben  fag  fos  en  nostre  lezer.  qne 
eus  seruirai  preian  tan  longamen.  quem  fares  ben  o  niorai 
uos  simen.  5.  En  castella  ai  nalen  rei  nathfos.  ear  es  lo  mîels 
com  augera  ni  ueîa.  anz  caillor  anz  ùai  de  ma  part  chan^ 
chòns.  quéî  meillòra  cai(it  autre  reis  sordeia.  de  gasaignar 
pretz  i\í  de  rétener.  non  es  nuls  reis  pars  ni  nuls  énpei^ire. 
perques  torfe  âoîsf  com  nol  pot  trobar  fraîre.    quî  eni  merauil 

4* 


52 

con  pot  en  Ini  caber.  lo  prez  quel  tol  erranbe  et  enble  e 
pren.  en  compr  anc  se  e  non  dona  nîn  nen.  6.  La  reîna  de 
bolen  eissamen.  ual  sobrantras  si  con  aurs  sobra  argen. 

MCLXXIV.  Hs.  7226,  88.  Aymericê  de  pegvJhan.  ì.  Qui 
suffrir  sen  po^es.  dregfz  fora  quom  sestes.  que  ia  puejs  non 
blasmes.  so  que  lauzat  a^es.  pero  ses  tot  pro  dan.  e  ses 
sojorn  afan.  e  ses  aiuda  fajs.  uolria  ieu  portar  mais.  que 
dezonor  suffrìr.  don  nom  po^es  oobrir.  ni  men  auzes  uenjar. 
ieu  no  poìria  far.  esia  pro  uenjansa.  quis  part  de  falsamansn. 
2.  Aissi  cum  sers  o  pres.  sui  sieus  ligges  cofes.  .et  anc  nuls 
bom  quames.  no  fo  plus  leu.conques.  qual  traire  de  son  gan. 
sa  blanca  ma  bayzaii.  mintret  tant  aquel  bajs.  quel  cor  del 
cors  mi  trays.  al  retorn  del  sospir.  si  que  uinre  murir.  me 
fai  essems  mesclar.  e  hom  nos  pot  gardar.  ni  cobrir  de  sa 
lansa.  damor  pns  dreg  ia  lansa.  3.  Ja  non  er  ni  non  ea.  ni 
cug  quom  mais  trobes.  en  dona  quanc  nasques.  ses  totz  mals 
tans  de  bcij.  pero  ues  on  qnieu  an.  humil  e  mercejan.  sil 
sui  fìs  e  uerajs.  si  que  ren  nom  biajs.  e  sien  ab  gent  ser- 
uir.  sufren  ni  ab  blaudir.  noi  puesc  merce  trobar.  jamais  nom 
unelh  fizar.  plus  em  belha  semblansa.  sens  penh  o  ses  ffansa. 
4.  Dona  saisius  prezes.  cum  mi  pres  nius  fbrces.  amors  e 
mercejes.  si  cum  sol  far  merces.  uos  magratz  fin  talan.  nom 
tengratz  en  soan.  si  tot  mai  lo  pel  sajs.  quel  cors  es  fresc 
e  guajs.  e  sai  bos  faiz  grazîr.  et  honramen  chauùr.  e  so 
ques  tanh  celar.  de  sol  aquest  pessar.  mi  fezes  perdonansa. 
quanc  mais  nolh  fi  pezansa.  5.  Sui  men  partitz  non  ges.  ans 
mi  souen  ades.  de  liejs  tan  mesta  pres.  del  cor  que  ma  per- 
pres.  sim  sui  partitz  daitan.  qua  tot  lo  menhs  pessan.  membrì 
sos  faigz  sauais.  cun  autram  crejs  em  najs.  de  plus  quom 
non  pot  dìr.  lam  fai  dezabelhir.  e  de  mon  cor  lunhar.  et  ami 
tant  amar.  quanc  en  plus  gran  balansa.  no  fo  andrieus  de 
fransa.  6.  La  rejna  ses  par.  helienors  sap  far.  e  dìr  so  don 
senansa.  tot  jom  e  creis  sonransa.  7.  Lefan  pot  hom  lanzar. 
castellan  cui  dieus  gar.  que  nulhs  hom  de  senfansa.  tan  dreg 
uas  pretz  non  lansa. 

MCLXXV.  Hs.  Ph.  M.,  156.  Naimeric  de  pegulUm,  1.  Quî 
sofrir  sen  pogues.  ben  foracom  sestes.  que  iapueis  non  blasmes. 
so  que  lauzat  agues.  pero  ses  tot  pro  dan.  e  ses  soiom  affan. 
e  ses  aiuda  fais.  uolri  ieu  portar  mais.  que  deshonor  sofrir. 
don  nom  pogues  cobrir.  ni  men  auzes  ueniar.  nono  poria  far. 
esia  pro  ueniança.  quis  part  de  falsamança.  2.  Soa  men  par- 
tiz  non  ges.  anz  mi  souen  ades.  dellei  tant  mes  apres.  del 
cor  so  cames  pres.  sin  son  partiz  daitan.  catot  lo  menz  pen- 
san.  mespretz  so  fatz  sauais.  cun  autron  creis  e  nais.  bel 
plus  con  non  pot  dir.  lam  fai  desabellir.  e  de  mon  cor  loig* 
nai".  e  sai  tan  ben  amai*.  canc  en  plus  grien  balança.  non 
fon  andreus  de  frauça.  3.  Caissi  con  sers  o  pres.  soi  sieus 
liges  confes.  et  anc  nuls  hom  cames.  non  fon  plus  lieu  con- 
ques.  cal  traire  de  son  gan.  sa  b'ella  man  baizan.  intret  tant 
aquela  bais.  quel  cor  del  cors  me  trais.  al  retom  del  sospir. 
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per  qneí  niurel  morir.  me  fai  ensems  meselar.  et  hom  nos 
pot  gardar.  ni  cobrír  de  sa  lança.  damor  poe  dreg  la  lança. 
ì.  Ja  non  er  ni  non  es.  ni  cng^  com  maistrobes.  endompna 
canc  nasques.  ses  toz  mals  tanz  de  bes.  per  cades  on  quiea 
an.  humils  e  merceian.  ]i  soi  fis  e  nerais.  si  qnen  ren  nom 
biaîs.  e  steu  ab  gen  seruir.  sufren  nî  ab  blandir.  noi  pnesc 
merce  trot)ar.  ia  nos  deu  hom  fizar.  mais  en  bella  semblança. 
ses  peing  o  ses-íermança.  5.  Dompna  saissi  us  prezes.  CO' 
mepres  nius  forses.  araors  enmerceies.  si  eon  sol  far  merces. 
uos  magras  fin  talan.  nom  t^gas  en  soan.  si  tot  mai  lo  pel 
sais.  quel  cor  es  fresque  goais..  e  sai  bcn  fag-  grazir.  et  hon- 
ramen  chauzir.  e  so  qne  taing  seiar.  de  sol  aquel  pesar.  mî 
fetses  perdonan^.  canc  mais  nous  fi  pezaaza.  6.  La  reína 
ses  par.  eiienors  sab  far.  e  dir  co  don  senança.  tos  iorz  e 
creis  sonrança. 

MCLXXVI.  Hs.  Vat.  6282, 135.  Naimerieê  de  piŷuillan.  1. 
Âmors  anos  metenssam  clam  deuos.  car  en  mi  etz  intrada 
solamen.  et.en  midonz  non  intrats  eissamen.  si  que  lafans 
damdos  comunals  fos.  mas  laissatz  lieis  e  retenetz  mi.  oar 
mi  trobatz  senes  totz  engans  fi.  e  datz  alieis  gaug  et  ami 
dolor.  los  huoills  e1  cor  uos  en  trac  ad  anctor.  1.  £  fai  petit 
esfortz  so  sabetz  uos.  e  grand  orguoill  e~mal  esseignamen. 
cel  qe  cellui  combat  que  nois  deffen.  puois  és  pecaz  et  anols 
uengazos.  mas  uos  o  faitz  demi  tot  atressi.  cnm  cel  qui  prea 
repren  e  puoîs  laUci.  auer  uoletz  laip  del  bon  semidor.  qel 
sieu  deseru  tant  uol  sernir  aillor.  3.  Mas  tot  mes  bel  pros 
dompna  tant  am  uos.  et  amei  uos  anz  qieus  uis  finamen.  e 
qan  uos  ui  amei  nos  per  uncen.  e  chascun  iom  creis  lamors 
per  un  dos.  g^n  mi  sebret  a  la  uista  em  parti.  la  uostra> 
mors  dun  altra  qem  trahi.  mas  tout  mauetz  mal  e  donat 
peior.  samors  ab  uos  -e  meroes  nom  socor.  4.  Qne  per  uos 
pert  lieis  e  ges  non  ai  uos.  cnm  cel  qui  uai  sos  cairels  per- 
traen.  e  per  hin  pert  lantre  tot  aissim  pren.  e  meron  mal 
uostras  bellas  faissos.  vostra  beltat  blasmatz  car  mabelli. 
apres  blasmatz  amor  car  menardi.  e  sien  i  fatz  nescies  ni 
foUor.  non  blasmetz  mi  mas  uos  eissa  et  amor.  6.  A  cum 
mant  mort  uostre  beill  huoill  e  uos.  ab  un  esgart  qem  fÌBÌron 
donssamen.   qieu  cuiaua  co  fesson  ueramen.  e  non  era  mas 

Seins  e  tracîos.  paucs  fo  lesgartz  qem  uitz  et  ieu  uos  ui. 
ompna  mas  puois  es  cregutz  enaissi.  de  pauc  en  gran  e  de 
Ean  en  maior.  de  sospir  en  plaing  e  de  plaing  en  plor.  6. 
ic  la  dolsors  puois  del  cor  nom  issi.  desqieus  baisiei  las 
mans  sim  dolsezi.  neis  ma  bocha  ditz  qe  nao  tal  dolsor.  canc 
non  tastet  mais  tant  dolsa  sabor.  7.  Vas  tolosa  al  comte 
pálaizi.  duc  e  márques  chanssos  ten  ton  cami.  car  el  ual 
tant  qen  la  soa  ualor.  auria  asatz  ad  un  emperador. 

MCLXXYII.  Hs.  7226,  90.  Aymericê  de  pegulhan^  1  Quar 
fui  de  dnra  cunhdansa.  uas  uos  al  comensam^.  tanh  qen 
prendatz  uenjaraen.  ab  br&u  respos  o  ab  lansa.  quans  quieus 
ames  mametB  uos  ses  enian.  etieutomensbonadon^nsoan. 
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per  tal  quem  a  trahit  sea  desfíausa.  2,  Sieus  foi  a  la  comen- 
sansa.  &il8  araus  am  fíDamen.  e  sai  que  diret  souen.  que 
fracbura  dautramansa.  me  fai  uas  uos  humilian.  quar  ancse 
uau  menten  e  galian.  e  ges  en  fach  nous  am  mas  per  sem- 
blansa.  8.  De  gran  forfag  gran  ueniansa.  so  ditz  dreitz  per 
iugamen.  e  meroe  ditz  issamen.  de  gran  tort  gran  perdonansa. 
que  amdui  son  en  manh  luec  dun  semblan.  et  en  manh  luec 
se  uan  contrariaB.  que  dreitz  auci  e  meroes  a  pitausa.  4. 
Donc  8i  dre^  ni  nostronransa.  gardalz  nil  mieu  falhimen.  ia 
aon  auretz  chauzimen.  quai  mal  daretz  malanansa.  quel  fal< 
hîmen  quieu  fís  uas  uos  tan  gran.  el  onramen  quauetz  sobre 
me  tan.  creisson  mamor  e  merma  mesperansa.  5.  Pns  co- 
noîssetz  sens  duptansa.  quien  falhi  nesciamen.  nous  sia  lo 
mal  e  men.  mas  dels  bes  aiatz  membransa.  si  be  nom  faitz 
siuals  nom  tengatz  dan.  e  del  ben  far  sia  en  uostre  coman. 
qnieu  atendrai  senes  dezesperansa.  6.  Beis  darago  qnil  uostre 
g^aì  semblan.  ue  bem  pot  dir  de  bon  pair  bou  efan*  que 
bon  pretz  cuelh  sel  que  semen  onransa,  7.  La  comtessa  de 
oumenge  prezan.  pot  hom  lauzar  quar  es  ses  tot  en^fuan. 
bona  ues  dieus  e  ues  pretz  ses  eguansa. 

MCLXXVin.  Hs.  7698,  79.  Aimeric  de  peguiUa,  1.  Car 
fui  de  dura  coindansa.  ues  uos  al  comensamen.  tanh  queu 
prenda  ueniansa.  ab  mal  respos  ho  ab  lansa.  cans  quieus 
araes  mames  nos  ses.enguan.  e  tornei  uos  bona  don  en  soan. 
per  tal  que  ma  trait  ses  desfíansa.  2.  Sieu  fui  a  la  comen- 
sansa.  fals  araus  am  fínamen.  e  sai  quem  dires  souen.  que 
íraitura  dautramansa.  me  fai  uenir  uas  uos  humilmen.  e  quieu 
ttos  uau  minten  e  gaiian.  ni  ges  nous  am  en  faitz  mas  en 
semblansa.  3.  De  gran  forfag  gran  ueniansa.  ^  so  dis  dreitz 
per  iutiamen.  e  merces  ditz  eisamen.  de  gran  tort  gran  per- 
donansa.  abdui  son  en  maint  luec-dun  serablan.  et  en  maint 
luec  si  uaun  contrarian.  quar  dreitz  ausi  e  merces  a  pitansa. 
4.  DoDCx  sî  dreitz  e  uostronransa.  gardatz  nil  mìeu  faillimen. 
ia  no  maures  chauzimen.  cals  mals  dona  dreitz  malanansa. 
quel  faiUimen  cauetz  sobrami  tan.  creison  mamor  e  merm.on 
mesperansa.  5.  Pueis  conoisetz  ses  duptansa.  quieu  faili  nes- 
aiamen.  nous  sia  lo  mals  en  men.  n^as  del  be  aiatz  mem- 
bransa.  si  pro  nom  faitz  siuals  nom  fasatz  dan.  edelbenfait 
sien  uostre  talan.  quieus  atendrai  senes  dezesperansa.  6.  Beis 
darago  qnil  uostre  gai  semblan.  ue  pot  ben  dir  de  bon  paîr 
bon  enfan.  quar  bon  pretz  cueill  sei  qui  semena  onransa. 

MCLXXIX.  Hs.  3794,  89.  Aymeri  de  fegoâhan.^  1.  Qar 
fni  de  duracondansa.  ues  uos  al  oomensamen.  tainh  qen  pren- 
das  ueniamen.  ab  brau  respos  o  ab  lansa^  qanz  qieusames 
mamiest  uos  ses  enian.  et  ieus  tomei  bona  donna  en  soan. 
per  tal  qe  ma  trait  ses  desfíansa.  2.  Sieu  fui  a  la  comen- 
zsnsa.  fals  ara  uos  am  fíjaamen.  e  sai  q^  dires  souen.  qe 
frachura  dantramansa.  nïi  fái  uenir  uas  uos  humilian.  e  qanc 
seus  nau  menten  e  galian.  e  qieu  noB  am  en  fi^  mas  en 
semblaiisa.  3.  De  gran  forfag  gran  ueniansa.  so  dis  dreg  per 
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laÌaaiQii.  emeroM  ék  yMi&e».  é^grm  tort  ^mi  perdonAHsa. 
qes  andui  eon  en  nmnt  Inec  èún  semblM.  e  en  mans  laeee 
8i  nan  eontraríâtt.  qe  dregz  axai  e  merees  ha  pldanM.  4. 
Doncs  8i  dregs  ni  nostronrsnBa.  gardats  nil  mieu  faflhimen. 
ia  non  anres  chanaimen.  qal  mal  da  drefifz  malanansa.  qel 
failhimenz  qiea  fds  nes  nos  tan  ^an.  el  honr&mena  qanes 
sobre  mi  tan.  oreison  mamor  e  mermon  meaperansa.  &.  Pneis 
conòlssez  ses  dnptansa.  qien  ftiiHu  netsoiamen.  ìioqs  m  ol  mal 
soolnen.  mas  deìs  b«B  aiata  menbranira.  ai  ben  nom  fas  n- 
uals  nom  tengats  dan.  e  del  ben  fár  si  al  nostre  ooman. 
qlen  atendrai  senes  deseeperansa. 

MCLXXX.  Hs.  2701,  60.  A^nêric -de  peffHÌhm.  l.lSaríny 
donrada  enndaiua.  nas  nos  a  la  coroensansa.  tan  qnen  pren- 
datz  neniamen.  ab  bran  respos  o  ab  lansa.  cans  qnens  ameB 
mames  nos  ses  enian.  et  yen  tornens  bona  donmen  soan.  per 
tal  que  ma  traît  ses  desfiansa.  2.  Sîens  faya  la  comensansa. 
fals  arans  am  finamen.  e  say  q«e  disetz  sonen.  que  firaehmra 
dantramansa.  me  fai  nas  nos  nenir  hnmelian.  et  anc  sens 
uanc  menten  e  gaHao.  non  ges  en  fag  mas  en  bela  semblamsa. 
3.  De  gran  fiorfáit  fran  noniansa.  so  ditz  dreg  per  IntganHn. 
e  merce  dita  eysamen.  de  gran  tort  gran  perdonansa.  que 
andni  sott  en  man  loc  dnn  seml^ian.  et  en  mans  Ìocx  se  nan 
contrarian.  car  dretz  anssi  et  mèrces  a  pitansa.  4.  Doncx  sen 
drég  la  nostronransav  gardatz  lo  men  falhiiimib.  ia  non  an- 
retz  chanzimen.  oal  mal  darcrtz  malanansa.  q«el  falhimen 
qniev  fi  tias  uos  tan  gran.  el  honramen  canotz  eobre  mi  tan. 
creisson  mamor  e  mermon  -mesperansa.  6.  Uos  oonoisetz  ses 
dontaasa;  qnien  falhi  nessiamen.  nom  sian  li  mid  noecn.  mas 
deb  bes  afatz  membraasa.  si  pro  nom  faya  sinals  nom  las- 
satz  daa.  e  del  bea  fiig  sial  nostro  coman.  qfltens  atendrsâ 
senes  déeespeflranrsa.  6.  Bey  darago  qnil  nostre  gay  semblan» 
bem  pot  dire  de  bon  paire  bon  ofan.  car  bofi  pl«tz  'mi«lh 
selh  qne  seanenonransa. 

MOLrXXXI.  Hs.  Vat.  5232,  139.  Naimêríóê  dê  pi^4m. 
1.  Oar  -fài  de  dnra  acoixidaiissa.  vas  noB  ál  eomensMÉn«th 
talng  qexi  premdatte  nongameai.  ab  tiaá  i^ost  o  ab  tanMMi. 
qanz  qie«iB  amoB  «lâimetz  uos  bcs  engasd.  c  tomei  nos  bona 
doffipna  en  soan.  per  tal  qtie  ma  tratsit  scs  desfianssa.  B.-S^ 
eus  fiii  al  comsttssamea.  fals  anMs  am  finamen.  e  «ai  qm 
^rcta  soa«a*  qe  ifrattnya  datítra  amaiiBsa.  mf  ftii  nonlr  uaa 
uoê  hn(Aîliaii.  o  qlea  nos  ntea  mlttton  o  giflian.  bì  g«s  lÈon» 
tìù  en  ifitfts  tnas  m  sombïaassa.  H.  D>o  griln  f<yrftifeh  gnui 
lAngaâssii.  so  dlfK  dreita  per  Intgamen.  e-meroeB  ditz'elMa^ 
nMn.  de  giran  tort  gfan  perdonanJMi.  ambeftui  son  e  màina 
l«ses  doii  semblaxi.  et  -0  ìnains  hioeB  se  ti«a  coatmríaii.  eiir 
dnte  ttnei  e  tnerces  a  pietattSBa.  4.  Dones  ei  dyeléh  en  v^ 
slMiiraiiseA.  gaerdata  nfl  iniea  ifaìliinieii.  ia  non  matxre»tfliím- 
siiÉttn.  '«ilii  itiálB  da  drelta  vfalanaiMBa.  qél  ílúIliMens  ^ien 
fi  ìuw  toft  «aat  gyan.  >e  lomuniMB  eaiietaiobremllMi.  cNâB- 
8c«i  wtmot  e  lÉérmtíH  'iuHpaibiMMi.  %.  Pfifels  «xmMMMe  Bea 
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doptanssa.  qieu  £uili  neacîamen.  nons  aia  lo  mab  en  men. 
mas  del  ben  aiatz  membranssa.  ai  pro  nom  faits  siualâ  nom 
fassatz  dan.  e  del  ben  faîch  sia  en  uostre  talan.  qieus  aten- 
drai  senes  desesperanssa.  6.  Reis  daragon  quil  uostre  bel 
semblan.  ueî  ben  pot  dir  de  bon  pair  bon  enfan.  car  bon 
pretz  cuoill  cel  qui  semena  honraussa. 

MCLXXXU.  Hs.  Vat.  5232,  138.  Naimeriea  de  píguíUan. 
1.  Eissamen  cum  lazimans.  tiral  fer  el  trai  uasse.  tira  amors 
mon  cor  a  se,  qes  forsser  e  plus  tirans.  e  mos  folz  cors 
atressi.  car  es  forssatz  forssa  mi.  per  qieu  a  forssa  demi. 
dompnaus  am  totas  sazos.  2.  Pero  mals  traitz  ni  afans.  nom 
desenansa  nìm  te.  de  uos  semìr  mieills  de  be.  cab  qem  sia 
pros  o  dans.  raas  faich  auetz  ans  ssL  mon  cor  que  per  uos 
maucL  qem  sol  esser  fis  e  bos.  mas  er  mes  fals  e  gignos.  3. 
Qieu  solìa  esser  clamans.  de  mos  huoiUs  plns  dautra  re. 
mas  eram  clam  per  ma  fe.  de  mon  fals  cor  mil  aitans.  qer 
non  ai  cor  sous  afí.  cal  prim  qem  uitz  et  ieus  ui.  semblet 
de  mi  arescos.  et  ieu  remas  ses  cor  blos.  4.  Vas  uos  fins 
uas  mi  truans.  es  mos  cors  e  sai  per  que.  car  ne^^a  nois 
chapte.  tant  ben  nis  tant  gen  parlans.  ni  acuoill  tant  ben 
ni  rì.  e  sabetz  cals  nì  cossi.  cal  partir  lauols  el  pros.  nes 
ses  uostre  dan  ioios.  5.  Tant  etz  coînda  e  benestans.  qne.Ia 

gensser  etz  com  ue.  el  pretz  aissi  coua  coue..  es  segon  la 
eutat  grans.  per  camors  aissi  caosi.  car  es  plus  fin  â  plus 
û.  qeus  fos  ûa  et  amoros.  et  ieu  soi  plns  fis  cane  fos.  6.  Car 
sol  plus  leials  amans.  e  nom  biais  nim  recre.  non  per  mi 
mas  per  merce.  tos  fos  pros  dompna  prezans.  qem  féssetz 
rîc  de  meschi  sol  daitan  pois  nom  cambi.  suffiretz  qeus  am 
en  perdos.  et  es  grans  lo  guizerdos.  7.  Totz  lo  mons  sacorda 
ab  mi.  yas  on  qeu  an  enaissi.  qel  rics  reis  ualens  namfos. 
es  de  totas  bontatz  bos.  8.  De  la  comtessa  atressi.  de  sobi- 
ratz  uos  afi.  qe  sos  pretz  e  sas  faissos.  es  lus  bels  e  lautra  bos. 
MCLXXXin.  Hs.  7225,  53.  ìiamerica  de  piguiUan.  1. 
Ades  uol  delaondanza.  deí  cor  la  bocha  parlar.  don  pois 
tant  parli  damar.  b^  pot  creire  ses  doptanza.  ma  donmal 
mieu  parlamen.  queu  am  de  cor  finamen.  mas  ges  en  lei  non 
creiria.  per  ditz  si  plus  non  fazîa.  2.  Car  non  sap  a  ma  sem- 
blanza.  domna  miels  amor  lauzar.  que  tan  pauc  en  uol  obrar. 
mout  maue  bella  comenssans8a..ues  quem  paga  de  nìen.  siei 
oill  man  emblat  lo  sen.  ab  tal  bella  maistrìa.  quem  fa  plaser 
nia  follia.  3.  Mas  anc  non  ui  finamanza.  ses  aquels  de  fcìleiar. 
ni  ioi  damor  ses  pesar.  ni  ses  maltrag  gran  honranza.  ecar 
al  menz  donramen.  ses  olus  son  miei  pensamen.  sufire  plus 
lou  tota  uia.  lafan  dobiat  chascun  dia.  4.  £t  ien  dobli  la 
balanza.  quel  doble  tenc  lei  plas  car.-  toz  iomz  caisi  sai 
doblar.  doblamen  ma  malanansa.  mas  assat  doblet  plns  gen. 
tristanz  cant  beo  lo  pimen.  car  el  gazaingnet  samia*  per 
0o  per  queu  pert  la  mia.  5.  Souen  mi  dona  pezansa.  uea 
miem  íai  trar  alegrar.  e  fora  grien  ad  onrar.  maa  lonors 
âasperanza.  mi  tenon  alques  imuen*  tot  uoiU  sia  son  ftalen. 
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qiieîsscineii  «i  so  sería.  si  tot  ìeu  nolo  uolia.  0.  Ka  biatritii 
nous  sabría.  lauzar  taot  cons  couenría. 

MCLXXXIV.  Hs.  2701,  18.  Aimertc  de  pegulhan,  l.Ade9 
nol  de  laondansa.  del  cor  ía  boca  parlar.  doncx  pos  tan  parli 
damar.  ben  pot  creire  ses  doptansa.  ma  donau  miey  parla- 
men.  quieu  am  de  cor  finamen.  mas  ges  ieu  li  non  creyría. 
per  áìg  si  pus  uom  faaia.  2.  Car  non  sap  a  ma  semblansa. 
dona  miels  amors  lauzar.  que  tan  pauc  en  uuelh  obrar.  mot 
mac  bela  comensansa.  ues  quem  pafua  de  nien.  aìey  uelh 
man  emblat  lo  sen.  ab  tan  bela  maystrìa.  quem  fa  plazer 
ma  folia.  3.  ,Mas  ano  no  ui  finamansa.  ses  alques  de  folejar. 
ni  ioy  damor  ses  pezar.  ni  ses  maltrag  gran  onransa.  e  car 
al  mens  donramen.  ses  pus  sou  miey  pensamen.  sueire  pus 
len  tota  txia.  lafaa  doblat  cascun  dia.  4.  £t  ieu  dobli  la  W 
lansa.  quel  doble  tenc  lieys  pus  car.  tots  ioms  caisi  say  doblar. 
doblamen  m&  benanansa.  mas  assatz  doblet  pus  gm.  trístans 
can  bec  lo  pimen.  car  ^  gnazanhet  samia.  per  so  per  quieu 
pert  lamia.  5.  Souen  me-  dona  pezansa.  ues  quem  fay  tart  a- 
feg^ar.  e  fora  gpreu  ad  onrar..  mas  lonors  e  lesperansa.  mi 
tenon  alques  ìauzen.  tot  unelh  sia  son  talen.  quejsamen  si 
so  sería.  si  tot  ieu  non  o  uolia.  6.  Na  bietrís  nous  sabria. 
laozar  tan  cous  couenria. 

MCLXXXY.  Hs.  7226,  90.  Aymericê  de pegulhan.  l.Aissi 
ciua  selh  qua  la  lebre  cassada.  e  pueys  la  pert  et  autre  Ìa 
rete.  tot  atressi  es  auengut  a  me.  duna  falsa  quai  lonjamen 
amada.  e  semida  de  bon  cor  lialmen.  e  quan  cugei  penre 
mon  ianzimen.  pres  sordejor  e  mes  me  en  soan.  aissi  o  fetz 
cnm  las  lobas  o  fan.  2.  Mas  si  razos  mi  fos  adreg  iuljada. 
salua  ma  part  en  degríeu  auer  be.  de  samîstat  don  ara  no 
uuel  re.  quar  tal  dona  ma  samor  autrejada.  que  genser  es 
a  mos  ops  per  un  cen.  e  ual  trop  mais  a  lau  de  tota  gen. 
fin  e  lial  e  senes  cor  truaa.  per  quieu  lam  mais  no  fetz  auda 
roilan»  S.  Souen  soplei  uas  la  douss  encontrada.  on  ilh  estij 
e  si  tot  lai  non  ue.  ieu  la  uey  be  e  mon  cor  per  ma  fe. 
quar  manhtas  uetz  laurai  somnhan  baizada.  e  nai  agutz  mil 
plazers  en  dormen.  daquelh  demor  ai  plus  mon  cor  iauzen. 
quan  be  mo  pes  ni  mo  uau  remembran.  que  si  autram  dea 
tot  so  qua  liejs  deman. 

MCLXXXVI.  Hs.  3794,  89.  A^meri  de  pegoilhan,  1.  A  lei 
de  foll  casnlador.  hai  camiat  mid  per  peior.  aqo  son  doas 
foUdatz.  pero  si  sui  tan  sennatz.  que  ben  conosc  ma  foUor. 
doncs  pueis  conosc  ma  foUia.  si  mos  sens  no  me  chastîa.  no 
men  deu  hom  plainher  anz  deu  plazer.  mos  dans  pueis  tan 
poinh  e&  mi  dechaser.  2.  Qar  sieu  faUhi  al  maior.  plus  ai 
laìlhit  al  menor.  per  qel  failhirs  es  doblatz.  et  es  endreoh 
die  peocatz.  e  blasmes  en  dreg  lausor.  e  erims  en  dreg  cor- 
tezia.  e  uerffoinha  en  dreg  diuoia.  e  danz  en  dreg  recebrau- 
tmi  auer.  £>nG8  se  deu  ceU  gardar  qi  deu  ualer.  8.  Edoncs 
digatz  ma  seînhor.  qi  faiU  ues  un  trobador.  qes  conogatz  e 
preaatB.  e  pds  meilhors  «nansatz.  sUl  foi  dan  nilh  sobrecor. 
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dutmfiir  qo8  portaria.  ìaa  deidnAr  o  sábria.  qaioáU  oara  so 
qe  dea  nìl  tener.  qi  bo  tea  oil  qonrar  dea  e  temer.  4.  Bea 
feìra  chaatíc  forsor.  qi  creses  castiador.  mas  n  ben  dirson 
amatz.  ni  nergoinha  non  dnptats.  con  conoîsseres  honor.  ni 
chastiani  qens  nalria.  laîs  me  qaitan  mi  perdria.  qar  sa  creema 
pert  qi  met  son  leeer.  en  fill  daee  bateiar  iom  ni  ser. 

MCLXXXVII.  Hb.  2701,  15.  AmerUi  de pegulhan.  l.Aley 
de  fol  camiador.  ay  camiat  mal  per  peior.  aco  son  doas  íoV- 
datB.  pero  si  son  tan  senatz.  qne  ben  conosc  ma  fblor.  si 
mo  oen  nomo  castia.  no  men  dea  hom  planher  mîa.  ans  den 
cascufl  mon  dampnatie  pkaer.  pos  tan  fort  ponh  en  mi  eys 
dediazer.  2.  Cav  siea  falh  al  maior.  pns  aj  falhit  al  menor. 
per  qaei  falhir  es  doblatz.  o  ces  en  àteg  dieas  peccate.  e 
blasmes  entre  lausor.  e  crims  en  dreyt  oortezia.  e  nerg^onha 
en  drey^t  damia  e  dans  en  dreyt  recebre  aatray  aaer.  donox 
si  dea  selh  ^rdar  qae  dea  naler.  3.  EdoBcz  di^as  mi  senhor. 
qne  falh  aers  trobador.  ques  cono^tz  e  preaatz.  e  pels  mel- 
horfl  enansatz.  sil  laas  nis  nil  eontraoor.  dantrafars  ooe  por- 
taria.  len  deninar  o  faría.  caysel  onra  so  qne  dea  oil  tener. 
qae  son  tengatz  contra  dien  e  temer.  4.  Ben  faray  caetic 
rorsor.  si  noti  cre  castiador.  mans  si  ben  dic  non  amats.  ni 
nergonha  non  doptatz.  com  conoTeirets  honor.  ni  castian 
qocS  oalria.  aytan  me  meseabaria.  car  sa  erema  pert  qail  met 
lezer.  qni  filh  daze  bateia  iom  ni  oer.  5.  Aysi  mezeys  non 
aihor.  men  rancur  en  fatz  damor.  qoe  lesemen  creys  ífí&t- 
catz.  men  uenceran  mielsassatz  comfalsaoaléesonor.  qnien 
îes  no  men  uemaria.  tan  fort  n&fs  sieu  lansizia.  uidal  don 
dieus  el  cresca  son  saber.  e  nol  pot  hom  pieytz  orar  ni  uoler. 
6.  An  raynier  fatz  de  aal  oortil  saber.  eoeor  non  es  que  de 
mostratz  esper. 

MCLXXXVm.  Hs.  Ph.  M.,  161.  Nedmetie  de  jpêguUmu 
1.  A  lei  del  fol  caviador.  ai  camiat  mai  per  peior.  aoo  «on 
daas  fondaç.  pero  ri  son  tan  senaç.  qne  ben  eonosomaíbl* 
lor.  se  mon  sen  no  me  cietta.  no  men  den  om  plaingàer 
anç  dea  plaaer.  mos  danç  poe  tan  pneg  an  mi  deoafeer.  2. 
Car  sen  faUi  al  maior.  plns  ai  falit  al  menor.  per  qnel  fidlir 
es  doblaç.  oçes  endreiç  den  pecaç.  e  blasmens  en  areh  ìmor 
sor.  e  crims  endreit  cortesìa.  e  uergognft  endteìt  damia.  e 
danç  en  dreit  reseble  altrui  aaer.  dono  se  de«  ed  gardar 
qai  deu  ualer.  3.  Edooes  digaç  ifti  segnor.  qul  ftUl  nes  iro- 
bador.  qaes  eo&eguç  ese  preslvŷ.  epils  meiliom  e&amsaç.  tSÌ 
laonis  nâ  contraeor.  daatrafturs  eos  portaria.  leiidMdnar  o 
faria.  caibel  hondra  eo  eheu  èeti  uil  tèaer.  qni  i»o&  'te&iri 
cotra  deu  e  temer.  4.  Ben  ftura  oastic  fortor.  'êi  oreiis  caêtî* 
^ador.  mans  si  ben  âio  non  ainttç.  ni  aeivogtia  non  dopta^. 
com  conòiseveç  honor.  ni  enitiaar  qotl  iialfiria.  oar  Mtxireaina 
pert  qui  inet  eileser.  qni  fil  da«Me  baea  çom  tiesor.  6.  Alri 
metes  noa  idlor.  men  mnoar  e&  iíbç  dainor.  qne  lesohai  crai 
ntemn^  oien  a«çer«&  meil  «8^^.  cek&  ûmni  tal' desemyr.  q&tM 
vm  uottimï  ««n^ia.  tain  foft  twis  tea  l«atei»«  uidal  don  4«& 
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el  crescai  son  sabcr.  e  nol  pot  hom  peç  honrar  ni  uoler.  6. 
Eu  rAÌner  faç  de  ual  cortÌB  saber.  soeor  non  cs  che  de  mons 
trais  esper. 

MCLXXXXX.  Hs.  Laur.  43,  4^.  Natmeric  de  peguynian,  1. 
Cau  qeu  fezes  uers  ni  chanzon.  aram  uoilh  far  mot  senes 
son.  una  donna  ma  trobat  occaiso.  don  soi  esbaiz  e  torbat. 
qelnm  prega  em  dis  castian.  qeu  mi  lais  de  donneis  e  de  can. 
qar  trop  soi  uielz  a  obs  daman.  ma  scUages  sottilment  cer- 
cat.  mos  aibs  non  cre  qel  mo  dises.  ca  tot  lo  men  lo  cor 
ies.  e  sal  conoiscer  mals  e  bes.  e  saîuiessa  e  foldat.  e  sai 
grasir  e  mercear.  qim  fai  honor  ni  ben  estar.  2.  £  ben  per 
ben  ghîerdonar.  e  naial  per  mal  si  soi  forzat.  ancar  aî  autre 
s&ber.  cal  pro  inî  sai  car  far  tener.  e  al  croi  dottar  e  temer. 
tan  soi  sottil  e  uesiat.  e  pos  aunar  ben  e  uenîr.  e  afan  ô 
soiom  sofrir.  els  als  obs  caud  e  freid  sentir.  tant  soî  del  tot 
beu  afeîtat.  e  a  boua  donna  sai  be.  parlar  e  dir  so  qes  conne. 
esseu  dic  o  respond  gard  me.  de  so  donneu  fos  encolpat.  3. 
E  sai  eutrels  plus  conoiscen  solazar  ab  mot  auinen.  maâ 
uon  ai  tot  engalmen.  bona  mesurem  sollaz.  e  si  gran  gherra 
sorz  ni  creis.  pos  mi  armar  per  mi  esteis.  del  tot  qe  nnl 
maccoreis.  e  poi  montar  tot  caual  armat.  can  soi  armat  uel 
destrier.  eul  pong  dels  esperos  el  fer.  qeus  faz  sallient  e  cor- 
ser.  e  qan  es  ben  amaiestrat.  qant  eu  sui  de  tot  armat  sus. 
nom  par  qe  galuain  nî  artus.  4.  Feses  doas  iout&s  neghus. 
plus  tost  en  nun  beisoìng  qeu  faz.  eu  nai  pertusat  manz 
escuz.  e  de  ma  lanza  per  mez  fenduz.  qan  eu  abat  ni  soi 
abatuz.  qan  chai  soi  tost  releuaz.  ni  uon  cugez  qeu  trop 
soionL  qen  la  battaillia  ades  uon  torn.  e  gostri  meilz  al  autre 
iorn.  qel  primier  nou  fez  sius  plaz.  eu  la  battaiUîa  isciamenz. 
de  lamassas  fer  duramenz.  tal  colp  qel  bruiz  fai  espauenz. 
caut  el  seucontre  los  talabaz.  5.  Donc  pois  de  battAÌIIia  ben 
uai  qe  combatre  posc  ben  e  saì.  com  plus  combat  plns  me 

Slai.  donc  soi  a  tort  uìels  encolpat.  seu  a  caual  o  a  pes.  la 
ouna  mes  combates.  e  per  bataillia  mesproes.  non  teingra 
poi  per  foriuiaz.  6.  Messagier  porta  mon  fablel.  en  la  marcá 
tot  an  sordel.  qem  fassa  iuiameùt  noel.  leial  aîsi  com  es  usaz. 
qeu  sía  desencolpaz. 

MCXC.  Hs.  7698,82.  Aîmerie  depigullla.  l.Dauinentiap 
eBjguanar  e  trair.  quî  dauinen  sap  trair  traîdors.  e  sel  qui 
fam  dauîneu  ues  amor.  sap  dauinen  ses  faillimen  faillir.  ca 
mon  semblan  ses  faîUimen  faUIis.  sel  que  celni  que  uol  trair 
trais.  mas  ieu  non  aus  autruì  trair  uas  me.  e  ma  dona  trais 
e  se  e  me.  2.  Cami  mezeîs  me  cujaua  far  ausîr.  aîsi  com 
Ìsà  làustarda  per  temor.  quan  ue  uenif  ho  laigl'a  ho  laustor. 
en  terra  fer  pèr  plus  uiatz  morir.  pero  peîtz  ha  de  niort  sél 
que  langois..  mas  per  aquo  no  ueiU  ésser  ausis.  queUI  irencta 
mal  per  mal  ni  be<  per  be.  pos  ab  i^fì'ir  non  puesc  trobar 
merce.  3.  Caisi  col  ser  ponhe  sieîs  delîr.  ques  uees  ^auh  es 
combat  per  uigor.  ho  ai  ieu  fag  lonc  tems  per  mà  folor. 
perquieu  nom  uueili  ges  desenfoletir.  enans  on  plns  fdlei  plus 
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mabelis.  donx  de  quem  clam  sien  eis  menfoletiâ.  azessien 
mas  ges  fols  nos  recre.  de  foleiar  tro  la  foudatz  lane.  4. 
Trop  parlar  notz  quar  mer  a  desmentir.  dona  entom  lamar 
gran  donsor.  perque  qul  saup  seruir  a  son  senhor.  obs  lau- 
ria  quel  saubes  desseruir.  quar  fol  me  par  cel  que  tostems 
seruis.  a  son  senhor  quan  lio  desgrazis.  e  non  per  so  quien 
uas  uos  mi  malme.  enans  ai  pres  ab  la  boca  lo  ire.  5.  Tot 
assaiarai  sim  poirai  iauzir.  de  lieis  ab  mal  dir  ni  ab  dezo- 
nor.  pos  no  men  iau  ab  precx  ni  ab  lauzor.  quieu  en  digiia 
souen  ni  ab  sufrir.  casatz  troba  so  mes  uis  encausador.  sel 
que  fug  ni  gandis. 

MCXCI.  Hs.  7226,  89.  Aymerics  de  pegtdhan.  1.  Dauinen 
aap  enganar  e  trahir.  qui  dauinen  sap  à'ahir  trahidor.  e  selh 
que  falh  dauinen  uas  amor.  belhamen  sap  ses  falhimen  falhir. 
qual  mieu  semblan  ses  falimen  falhis.  sel  que  selui  quel  uol 
trahir  trahis.  mas  ieu  non  aus  autrui  trahir  mas  me.  e  ma 
dona  trahis  e  me  e  se.  2.  Qua  me  meteys  cnjaua  far  aucir. 
aissi  cum  fai  laustarda  per  temor.  quan  ue  uenîr  dant  laigla 
o  laustor.  en  terras  fier  per  plus  uîatz  murir.  pero  piegz  ha 
de  mort  selh  que  languis.  mais  per  aquo  no  uuelh  esser  aucis. 
quel  renda  mal  per  mal  ni  be  per  be.  pus  ab  sofrìr  non  puesc 
trobar  merce.  3.  Assaiarai  sim  poiria  iauzir.  de  liejs  ab  mal 
dir  ni  ab  dezonor.  pus  no  menjau  ab  preiz  ni  ab  lauzor. 
quieu  en  digua  siruen  ni  ab  suffrir.  quassatz  troba  so  mes 
auis.  encaussadors  selh  que  fug  nis  guandis.  donc  sieu  ai 
fag  quanc  non  encausseî  re.  encaussarai  so  quai  fugit  anc  se. 
4.  Aissi  quol  fers  ponha  si  eys  delir.  que  suzes  frang  el  com- 
bat  per  forsor.  o  ai  îeu  fag  lonc  temps  per  ma  folbor.  per 
que  no  uuelh  ges  del  sen  follezir.  enans  ou  plus  folleg  plus 
mabelys.  donx  per  quem  clam  sieu  eys  mefolletis.  ab  escien 
mas  ges  fol  nos  recre.  de  folleiar  tro  la  foudatz  len  ue.  6. 
Trop  parlar  notz  que  mena  desmentîr.  dona  e  tom  lamar- 
guan  en  doussor.  per  que  qui  sap  seruir  a  son  senhor.  ops 
auria  que  saubes  desseruir.  quar  fols  me  par  selh  que  tos- 
temps  seruis.  a  son  senhor  quan  lio  desgrazis.  e  no  per  so 
quîeu  uas  uos  me  malme.  enans  ai  pres  del  menassar  lo  fr6. 

MCXCII.  Hs.  Vat.  5232,  138.  Naimerics  de  piguUlan.  1. 
Dauinen  sap  enganar  e  trahir.  qui  dauinen  sap  trahir  trahi- 
dor.  e  sel  que  faill  dauinen  uas  amoi*.  sap  dauinen  ses  faû- 
limen  faillir.  eal  mieu  semblan  ses ,  faillimen  faillis.  cel  qe 
cellui  qui  uol  trahir  trahis.  mas  ieu  non  sai  autrai  tráhir 
mas  me.  e  ma  dompna  trahis  autruì  e  se.  2.  Camî  mezens 
mi  cuia  far  aucir.  aissi  cum  fai  laustarda  per  temor.  qand 
ue  uenir  o  laigla  o  laustor.  aterrais  fer  per  plus  uiatz  aucir. 
per  que  pieitz  ha  de  mort  cel  que  lang^is.  mas  per  razon 
no  uuoill  esser  aucis.  qeill  renda  mal  per  mal  ni  ben  per  be. 
puois  ab  sofrir  noi  posc  trobar  merce.  3.  Assaiarai  si  iam 
poirai  ganzir.  de  lieis  ab  mal  dir  ni  ab  desonor.  puoîs  no 
men  gaa  ab  precs  ni  ab  lauzor.  qeu  en  dìga  snfren  ni  ab 
seruir.   cassate  Iroba  souen  encusador.  aicel  que  fuich  trop 
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souen  nis  gandìs.  doncs  soi  fagîr  e  non  encansiei  re.  en- 
cansserai.  so  cai  fugit  ancse.  4.  Aissì  col  sers  poîgna  ensi 
delir.  queis  uenz  eis  fraing  eis  eombat  per  nigor.  o  aî  ieu 
faich  lonc  temps  per  ma  follor.  perque  iiom  uuoil  ges  des- 
enfoUetir.  enanz  on  plus  follei  plus  mabellis.  doncs  perqem 
clam  sieu  eis  menfolletis.  ab  escien  mas  ges  fols  nois  recre. 
de  folleiar  tro  la  fuudat  si  ue.  6.  Trop  parlars  notz  qem  ner 
adesmentir.  dompna  e  toru  lamar  gen  en  dolsor.  perque  quî 
aap  scruir  a  son  seignor.  ops  lauria  qeil  saubes  desemir. 
car  fols  mi  par  cel  qe  totztemps  seruis.  a  son  seignor  qand 
el  lo  desgrazis.  e  non  per  so  qe  uas  uos  mi  malme.  enanz 
ai  pres  del  menassar  refre. 

MCXCIII.  Hs.  3794,  96.  Aymeri  de  peg&ilhan.  l.En  amor 

truep  alqes  en  qiem  refrainb.  qalmens  damor  mals  o  bes  nom 

soffrainb.   ni  ieu  per  mal  damor  nom  loinb  ni  frainb.   con 

plus  mauçi  plus  uer  amor  mafrainh.  mas  non  conosc  qamors 

uas  mi  safrainha.  ni  ges  daraor  non  aî  poder  qeim  frainha. 

res  nom  sofrainh  sol  qamors  nom  soírainha.    mas  ses  amor 

non  saî  en  qem  refrainha.  2.  Damor  nom  puesc  partìr  qamors 

mi  pren.  e  qan  men  cug  partir  plus  mi  repren.  ab  un  esgar 

don  mos  cors  sî  compren.  qem  faî  uenir  de  leis  en  cui  men- 

pren.  mas  %  son  dan  non  cuges  qieu  menprenda.  ni  per  autra 

mos  fins   cors  si  conprenda.   dont  hom  per  fals  amador  mi 

reprenda.  qen  leis  es  tot  sill  plai  qen  leis  oprenda.  3.  En  leis 

son  tnch  li  bon  aib  qom  retrai.  estier  qe  grieu  promet  e  liea 

estrai.  per  qieu  non  puesc  sofrir  lo  mal  qieu  trai.  si  qalqe 

ben  merces  no  men  atrai.  mas  pero  ben  o  mal  qalqem  na- 

traia.  soírirai  leu  qe  ia  per  mal  qieu  traia.  nom  nestrairai  da- 

mar  qi  qes  nestraia.    ni  ia  null  iorn  non  uueilh  qom  o  re- 

traia.  4.  Aissi  sui  fatz  del  tot  al  sieu  coman.  qe  nulla  re  non 

desdi  qelam  man.  pero  dun  ben  la  prec  qe  nom  desman.  qal 

començar  mi  promes  del  deman.  don  fai  peccat  hueìmais  qar 

no  mi  manda.   e  gran  merc^  siuals  qe  nom  desmanda.  mas 

ieu  tenc  ben  per  desman  qi  nom  manda.  pero  asatz  qi  non 

desdìz  comanda.  5.  Donna  en  uos  ai  mon  cor  tan  fin  e  ferm. 

qe  ges  non  ai  poder  qieu  len  desferm.  enans  uos  iur  sobre 

santz  e  aferm.    com  plus  men  cug  partir  plus  mi  referm.   e 

si  merces  qils  partimentz  referma.  e  chauzimentz  enuosplus 

no  saferma.    totz  mos  afars  se  dcstrui  es  desferma.    qautra 

mais  uos  non  uueilh  qe  mestes  ferma.   6,  Na  biatritz  tant 

68  de  bon  prez  ferma.  qe  uostres  prez  nos  camia  nis  desferma. 

anz  puei  ades  e  mos  chanz  o  referma. 

MCXCIV.  Hs.  7226,  86.  Aymerics  de  pegulhan.  l.  En 
amor  trop  ..ques  en  quem  ...ranh.  qual  .eînhs  damor  ..Is  o 
bes  nom  ..iranh.  ni  ieu  ^.r  mal  damor  ..m  luenh  nìm..  ..uci 
plus  ues  amor  mafranh.  mas  non  conosc  quamors  uas  me 
safranha.  ni  ieu  damor  non  ai  poder  quem  franha.  res  nom 
sofranh  sol  quamors  nom  sofìranba.  quar  ses  amor  no  sai  en 
quem  refranha.  2.  Damor  nom  puesc  partir  quamors  mî  pren. 
e  qnan  men  cug  partir  plus  mi  repren.  ab  un  es^art  don 
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mos  cora  sescoiDpren.  quira  fai  nenîr  de  lîeys  en  cay  men- 
pren.  mas  a  son  dan  noç  cug  ies  qnelam  prenda.  ni  per 
autra  mos  fîs  cors  sescomprenda.  don  ia  nulhs  fals  amadors 
mi  reprenda.  quen  lieys  es  tot  sil  platz  quem  lays  om  prenda. 
3.  £n  lieys  son  tug  li  bon  ayps  quom  retrai.  estiers  qne 
greu  promet  e  leu  estrai.  per  quieu  non  puesc  sufrir  lo  mal 
quieu  trai.  si  qual  que  be  merces  nomen  atrai.  mas  pero  be 
o  mal  qualque  matraya.  sufrirai  tot  que  ja  per  mal  quiea 
traya.  nom  estrairai  damar  qui  ques  nestraya.  ni  ia  nollis 
temps  no  uuelh  quom  mo  retraya.  4.  Aissi  suy  faigz  del  tot 
al  sîeu  coman  que  nnlha  re  noylli  desdic  quelham  man.  pero 
dun  be  la  prec  que  nom  desman.  qual  comensar  me  promes 
del  deman.  don  fai  peccat  hueymais  quar  nom  demanda.  e 
gran  merce  sanals  que  nom  desmanda.  mas  ieu  tenh  be  per 
desman  si  nom  manda.  pero  assatz  qui  non  desditz  comanda. 
5.  Don  en  uos  ai  mon  cor  tan  iìn  e  ferm.  que  ges  non  ai 
poder  quieu  len  desferm.  enans  uos  ìur  sobre  sanhs  eus  aferm. 
on  plus  men  cug  partir  plus  mi  referm.  e  si  merces  quels 
partîmens  referma.  per  chauzimen  en  uos  plus  nos  aferma. 
lot  mon  afar  si  destrui  es  desferma.  quautra  maìs  uos  no 
auelh  qucn  estia  ferma.  6.  Na  beatritz  tant  etz  de  beutat 
ferma.  quel  uostre  sens  noys  camia  nis  desferma^t  don  nostre 
I^us  se  melhur  e  saferma.  e  pueys  mos  chans  e  mos  digz 
mo  referma.  7.  Ladreg  guillem  malespina  referma.  do  e  domney 
sji  que  quasqus  aferma.  que  de  bon  pretz  nos  laissa  nis  des- 
ferma.  per  quom  en  luy  deu  tener  proua  ferma. 

MCXCV.  Hs.  D.  0.,  163.  Naîmerîc  de  pigugnan,  1.  En 
amor  trob  alqes  en  qem  refraing.  calmens  damors  mal  o  ben 
non  sofraing.  ni  eu  per  mal  damor  nîm  loing  nim  fraing. 
com  plus  mauci  plus  uer»  amors  mafraîng.  mas  non  conosc 
camors  uers  mi  safíraigna.  ni  eu  damor  non  ai  poder  qem 
iraingna.  ren  nom  sofraing  sq^  camor  nom  sofraigna.  qar 
sens  amor  non  sai  en  qem  refiraîgpia.  2.  Damor  non  posc 
partir  camor  mi  pren,    qe  qan  men  cuit  enblar  plus  mi  re- 

Sren.  ^b  un  esgard  dun  mos  cor  sesconpren.  qem  fa  uenír 
e  lei  en  cni  menpren.  mas  al  seu  dan  non  cuies  qeu  mi 
preuda.  ni  per  autra  mos  fîs  cor  sesconprenda.  dont  hom  per 
fals  amador  mi  reprenda.  qen  leî  es  tot  sil  plai  qem  lais  o 
prenda.  3.  Aissi  soi  fait  del  tot  a  son  comant.  qe  nuUa  ren 
non  desdi  qelan  mant.  pero  lo  ben  la  prec  qil  non  desmant. 
cal  comensar  mi  promes  del  demant.  dum  fa  pechat  oimais 
car  non  demanda.  et  gran  merce  si  uals  car  non  desmanda. 
mas  eu  teing  ben  per  desman  si  nom  manda.  pero  assaz  qi 
non  desdi  comanda.  4.  En  lei  son  tuit  li  bon  aib  com  retrai. 
eateré  que  greu  promct  et  leu  estraî.  per  qeu  non  posc  souf- 
ft'ir  lo  mal  qeu  trai.  si  qalqe'ben  merces  non  mi  atrai.  mas 
pero  beú  o  mal  calqe  matraia.  soffrirai  leu  qe  ia  per  mal 
qem  ^traîa.  iion  e^tarai  damar  qi  qen  astraia.  ne  ia  nufli 
temps  no.n  uóill  com  mo  retraia.  5.  Don  en  uos  ai  mon  cor 
tan  fin  et  ferm.  qe  ges  non  ai  poder  qe  lem  desferm.  abanz 
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»08  iur  flobre  sains  eofl  afferm.  com  plaa  men  coit  partir 
plns  mi  refferm.  et  si  merces  qe  partimenss  referma.  per  chaa- 
siment  en  uofi  plns  no  saferma.  tos  mos  afars  si  destmi  et 
desferma.  caHra  maa  uos  non  uoiU  qe  meates  ferma.  6.  Na 
biatriz  tant  es  de  bontat  furma.  qe  uoBtre  prez  non  cfaania 
ni  desferma.  don  uostre  iaus  si  meiUor  anz  saferma.  et  pois 
mon  di8  eu  ren  no  se  desferma.  7.  Ladreg  oonrat  malaspina 
referma.  don  et  donei  si  qe  cbascun  aferma.  qe  de  bon  preta 
non  laissi  ni  desferma.  per  qe  en  lui  es  ades  ualor  fenna. 

MOXGVI.  Hs.  Yat.  5282,  .140.  Namerics  de  pigu^lan.  1. 

£n  amor  trob  alqoes  en  qem  refiraing.  cabneins  damor  mals 

o  bes  nom  sofraing.  ni  eu  per  mal  nom  loing  damor  nim 

fraing.  on  plns  mauci  e  uas  amor  mafraîiìg.  mas  non  conosc 

camors  uas  mî  safraigna.   ni  eu  non  ai  damor  poder  qem 

íraignA.  res  nom  soíraing  sol  camors  nom  sofiraigna.  car  ses 

«Dior  iM>n  sai  en  qem  rârugna.  2.  Damor  nom  puose  par- 

tír  camors  mi  pr en.  e  qan  men  cuich  emblar  plus  mi  repren. 

ab  un  esgart  don   mos  cors  sescompren.    qem  fai  uenir  de 

Ueis  en  cui  mepren.   mas  a  son  dan  nous  cuidets  qe  men- 

prenda.  nì  per  autra  mos  fins  cors  sescomprenda.  don  bom 

per  fals  amador  mi  reprenda.  qen  Ueis  es  tot  ûl  platz  qem 

laisse  om  prenda.   â.  Caissi  sni  faitz  del  tot  al  sieu  comaii. 

qe  nuUla  ren  non  desdic  qellam  man.  pero  dun  ben  la  pree 

que  nom  dcsman.  cal  comenssar  mi  promesdeldeman.  don 

ÙÁ  pechat  oimais  qe  nom  demanda.   e  grans  merces  siuals 

ear  nom  desmanda    mas  îeu  tenc  ben  per  desman  si  nom 

manda.    pero  assatz  qui  non  desditz  oomanda.   4.  £n  Ueis 

son  tuich  )i  bon  aip  com  retrai.   «stiers  que  greu  promet  e 

leu  estrai.  perqieu  non  puosc  sofìrir  lo  mal  qieu  trai.  si  cal 

que  ben  amors  no  men  alrai,  mas  pero  ben  p  mal  cal  qieu 

ea  traia.  soA-irai  tot  qe  ia  per  mal  qeu  traâa.  no  mestrairai 

damar   qtiì  qeis  nestraia.   ni  ia  nuUl  temps  non  uuoiU  qom 

mo  ffetraia.  5.  Dompna  ieu  uos  ai  moa  cor  tant  fin  e  ferm. 

que  ges  non  ai  poder  que  len  desferm.  abanz  uos  iur  sobre 

saina  eus  afierm.  cum  plus  men  cuich  partir  plus  mi  roferm. 

e  si  merces  qels  partímens  referma.   per  chanaimen  en  n<m 

plns  no   saferma.   totz  raos   affars  ai  destarui  eis  desfermtt* 

cautra  del  mon  no  unoÂU  qe  mesteu  ferma.  6.  Ladriíta  con* 

ratz  malespina  referma.  don  e  dompnei  sî  que  chascus  aferma. 

qe  de  hon  pretz  nois  laiflsa  nis  desferma.*.   7.  Na  biatrita 

dost  tant  etz  fina  e  ferma.  qel  uoatre  sens  noia  camìa  nîa 

desferma.  don  uostre  laus  ai  meiUura  e  saferma.  e  puois  mos 

chans  e  mos  digz  o  referma. 

MCXCYIl.  Hs.  3794»  262.  Temon.  1.  Gaucelm  faiditz  de 
doa  amlca  oorals.  al  uoatre  sen  me  digas  so  qen  es.  qant 
aluii  Aéht  nan  de  sa  donna  bes.  e  a  lautre  dans  e  destrica 
emals.  aî  qe  negua  non  ha  podâr  qes  uir.  qál  si  deumeillB 
esforaar  4e  aeruir.  tí  dona  imto  flndrech  damor  ioiatz.  e  puria 
oeUui  qe  us  nolrez  raçooaz.  2.  Naymerics  ges  non  es  plag 
comunala.  qe  ad  caî  uen  damor  eo  totaa  res.  dans  e  deatriea 
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deî  e.s.<«cr  tan  cortes.  endreeh  damor  de  seniiçÌB  leials.  con 
cell  CQÌ  son  complit  tot  siei  dezir.  non  es  raços  ni  hom  no 
lo  den  dir.  qe  sesfortz  tan  homs  desanenturatz.  con  fins 
amics  qes  leialmentz  amatz.  3.  Gançelm  faiditz  entendeires 
en  als.  degra  prendre  si  com  uos  aues  pres.  qaitals  amics 
non  seru  sa  donna  ges.  si  non  conosc  qel  seruirs  sia  als. 
non  es  esforz  ni  f ai  tan  a  grazir.  qi  dun  ben  sap  nn  autre 
far  issir.  mas  qi  de  mal  pot  far  ben  so  sapchatz.  ab  gen  ser- 
uir  deu  esser  doblel  gratz.  4.  Naymerics  gen  razonatz  so  qes 
fals.  el  raiçonars  non  es  mas  nescîes.  con  ausest  dir  qel  dmtz 
cni  ual  merces  non  deiesRer  de  semir  plus  cabals.  qel  des- 
amatz  qes  deuria  auçir.  foll  er  domna  sius  fai  de  se  iauzir. 
8i  ses  beu  fatz  ualetz  eus  esforsatz.  e  sius  fai  ben  qe  ia  ren 
non  uaìlhatz.  5.  Gauselms  ben  sai  qe  qar  es  totz  aitals.  cn- 
iatz  qes  ieu  naia  de  uos  apres.  e  donc  nos  deu  esforsar  de 
manes.  le  paubres  tan  qal  maneiis  sia  egals.  peto  mais  noi 
le  malautes  garir.  quns  autres  sans  a  mSí  auer  fugir»  e  deu- 
rias  cel  qes  pauc  enansatz.  esforsar  plus  qe  cel  qes  mas  pre- 
satz.  6.  Najmerics  trop  es  le  fatz  desegals.  qe  uos  digatz 
qe  drutz  on  prez  sos  mes.  non  deia  mieills  gardar  so  qa 
conqes.  ab  proeças  e  ab  fatz  naturals  qe  sel  qaten  non  ha 
mas  lo  consir.  non  ha  qe  gard  anz  si  fai  escamir.  e  sos  ser- 
uirs  es  perda  e  foudatz.  pos  a  si  dons  ren  qel  faza  noilh 
plaz.  7.  Gauselms  le  coms  de  fos  qes  fai  graçir.  nos  o  sabra 
iuiar  e  deuezir.  qestiers  per  ren  si  doncs  nomen  forsatz.  non 
puesc  esser  per  uos  apoderatz.  8.  Naimerics  ben  sabra  lo 
mieilh  chausir.  le  ualenz  coms  mas  una  reus  uueilh  dir.  qes 
hom  auist  qera  paapres  presatz.  e  pneissas  fon  manenz  des- 
abaissatz. 

MCXCYIIL  Hs.  7226, 392.  Aifmerìc  de  pegulhan  e  OcMcehn 
faydk.  1.  Gaucelm  faydit  de  dos  amicx  corals.  al  uostre  sen 
me  digatz  so  quen  es.  quant  ai  ttn  delhs  de  sa  dona  uen  bes. 
et  al  autre  dans  e  destricx  e  mals.  si  que  poder  non  a  ne-' 
gns  ques  uir.  qual  se  deu  plus  esforsar  de  seruir.  pero  segon 
lo  dreg  damor  iutjatz.  e  pnejs  aissel  queus  uolretz  razonatz. 

2.  Ges  naimericz  non  es  plaigz  cominals.  que  selh  cny  ue 
damor  en  totas  res.  dans  e  destrícx  tan  deyastar  cortes.  en 
nes  si  dons  de  seraizis  coral.  cum  selh  cuy  son  complit  tug 
siey  dezir.  non  es  razos  ni  non  o  deu  hom  dir.  que  tan  ^eS" 
fortz  hom  desauenturatz   cum  fis  amicx  queys  leyalmen  amatz. 

3.  Gaucelm  faidtt  entendedors  uenals.  degran  chauzir  si  cum 
uos  auetz  pres.  que  tal  amic  non  sier  sa  dona  ges.  silh  non 
conoys  quel  seruir  sia  sals.  nou  es  qesfortz  ni  fai  tant  agra- 
zir.  qne  dun  be  sap  far  un  autre  uenir.  mas  qui  de  mal  sap 
be  far  so  sapchatz.    ab  gen  seruir  deu  esser  dobles  g^atz. 

4.  Gen  razonatz  naimericx  so  ques  fals.  el  razonars  non  es 
mais  nescies.  cum  auzatz  dir  que  dratz  cuy  ual  merces.  non 
deu  esser  nes  sidons  pus  cabals.  qnel  desamatz  ques  deurta 
ancir.  folha  es  dona  sins  fay  de  st  jauzir.  pus  ses  be£ag  ualcr 
uos  esforssatz.  e  faretz  mal  que  ia  be  no  nuUatz. 
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MOXCIX.  Hs.  Ph.  M.»  272.  Naimeric  de  pe^lan.  1.  Gau- 
selm  faidit  de  doi  amios  leîals.  al  uostre  sen  men  digaa  ço 

3ae  nes.  cnant  al  un  dels  uen  de  sa  domna  bes.  e  lautre 
an  e  districa  e  mals.  si  que  neguns  non  a  poder  ques  uir. 
quals  se  deu  plus  esforçar  de  seruir.  ti  donz  pero  en  dreît 
oamor  iuiaz.  e  pois  oelui  queus  uolreìz  rasonaz.  2.  Naimeric 
ges  non  es  plaiz  comunaU.  caicel  cui  uen  damor  en  totas 
res.  danz  e  destrîcs  deia  eser  tan  cortes.  en  ues  si  donz  de 
seruicis  corals.  cun  cel  cui  son  conplit  tot  sei  desir.  non  es 
raçons  ni  om  non  o  deu  dir.  que  sesforz  tan  hom  desauen- 
tnraz.  con  fins  amics  ques  leialmenz  amaz.  8.  Gauselm  faî- 
diiz  entendeires  uenals.  degra  penre  si  con  uos  auez  pres. 
caîtals  amics  no  serf  sap  dona  ges.  si  npn  conois  quel  ser- 
nirs  sia  sals.  non  es  esforz  m  fai  tan  agraçir.  qui  dun  ben 
saup  autre  far  isir.  mas  qui  de  mal  pot  ben  far  ço  sapcaz. 
ab  gen  seruir  den  eser  dobles  graz.  4.  Naimeric  gen  raxo- 
naz  so  ques  fals.  el  raxonars  non  es  mas  nescienz.  com  au- 
saz  dir  quel  druz  eui  ual  merces.  non  degra  eser  de  seruir 
plns  cabals.  quel  desamaz  quis  deuria  aucir.  folla  er  dompna 
sius  fai  de  si  iauzir.  si  ses  ben  íach  uaiez  eus  esforzar.  e 
sins  fa  ben  que  ia  ren  non  u^az.  5.  Gausehn  faidiz  car 
uos  es  totz  aitals.  cnidaz  quez  eu  aia  de  uos  apres.  e  doncs 
nos  deu  esforçar  demanes.  lo  paubres  tan  qual  manen  sia 
enguals.  pero  mais  uol  lo  malauptes  garir.  cuns  antre  sanz 
amalaueis  fngir.  e  deurias  cel  ques  pauc  enansate.  esforsar 
plus  quel  ques  pauc  enansatz.  6.  Naimerîc  trop  es  afars  des- 
engals.  que  uos  digatz  que  drutz  on  prez  ses  mes.  non  deia 
meilz  gardar  ço  ca  conquis.  ab  proeça  e  ab  faitz  naturals. 
qne  cà  que  ren  non  a  mas  lo  consir.  non  a  que  gard  ainz 
se  fai  esoarnir.  e  sos  seruirs  es  perda  e  foldi*z.  pos  a  sidonz 
ren  qnel  faza  noil  plaz.  7.  Gaucelm  lo  coms  de  fau  quis  fa 

Sazir.  no0  saubra  ben  iuiar  e  deuezir.  questres  per  uos  si 
nc  no  mesforzaz.  non  poc  eser  per  dreit  (ipoderaz.  8.  Nai- 
meric  ben  sanbra  lo  melz  ohausir.  lo  ualenz  coms  el  uer  iu- 
iar  e  dir.  caicel  sap  meill  lo  dreioh  damor  asaz.  qui  nes  so- 
uen  alegres  et  iraz. 

MCC.  Hs.  7226,  91.  Aymerice  de  peŷ^lhan.  1.  Loniamen 
ma  trebalhat  e  malmes.  sens  nulh  repaus  amors  en  son  po-. 
der.  si  que  del  tot  ma  uenout  e  oonques,  mas  eram  te  guay 
e  de  bon  esper.  qua  mos  huelhs  a  mostrada  la  gensor.  et 
e  mon  cor  enclauza  la  melhor.  per  que  del  tot  man  ^uazanhat 
mei  huelh.  e  tenc  en  car  mon  cor  pus  que  non  suelh.  2.  Me- 
znr  e  sen  ques  razitz  de  totz  bes.  iouen  beutatz  conoissense 
saber.  panzet  en  ììeyu  dieus  quar  la  nos  trames.  e  uole  que 
fos  per  so  quar  sap  ualer.  sa  ualensa  ualens  e  de  ualor.  e 
sonransa  plus  honrada  donor.  non  cre  per  quien  de  lievs 
nom  lunh  nim  tuelh.  qualtrab  tans  bes  se  uiesta  nis  despuem. 
3.  Quel  belh  semblan  plazen  el  mot  cortes.  el  dous  esguartz 
biaiseatz  el  plazer.  quab  mezura  faì  e  dî  quan  luecs  es.  lo 
fan  a  toz  blandir  e  quar  tener.   quom  non  la  ue  que  non 
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di^ua  iaazor.  qua  tni  meBers  fan  doblar  la  folbor.  quan  lur 
ang  dír  oam  parla  ni  acnclh.  e  platz  mesï  mtÀa  lo  raal  on 
plns  men  diieih.  4.  Anc  non  cngei  mais  anenir  pog^es.  a 
nnlh  home  ni  ^es  no  semhla  ner,  qne  sa  dolors  labelis  nil 
pla^es.  mas.  a  mi  platz  on  plas  me  fái  doler.  qne  lo  mieas 
mals  es  de  fin  amador.  per  quieu  sai  paac  alempratz  en 
doussor.  pero  souen  de  lagremas  en  mttelb. .  lo  uis  qnar 
non  lans  dir  lo  ben  qaienl  uuelh.  5.  A  mi  eys  die  lo  pns 
belh  preo  quien  pes.  e  fas  cum  si  la  preg>aua  parer.  pueys 
t^  cor  iaìt  quant  ai  mon  cosseîh  pres.  ueno  denant  liejs  el 
cug  dir  mo  uoler.  e  quan  la  uey  no  aai  sis  per  aroor.  o  per 
-  temer  o  per  sa  gran  rieor.  torn  ses  purlar  rautz  e  non  per 
orguelh.  que  me  n\ostre  ans  raes  dumil  aeuelh.  6.  Na  beatrits 
dest  an  pus  belha  flor.  ni  de  uostre  temp.9  nen  trobîei  mei* 
hor.  tant  etz  bona  cum  plns  lauzar  uos  ouelh.  ades  hi  trop 
pus  de  be  que  no  suelh. 

MOCI.  Hs.  Vat.  5232,  134.  Ntdmerics  de  piŷuiUcm,  l.Lon- 

gamens  ma  trebaiilat  e  malmes.   ses  nuiN  repaus  amors  en 

son  poder.    si  que  del  tot  ma  ueneut  e  conqnes.   mas  ersm 

ten  gai  et  en  bon  esper.  ca  nibs  oille  ma  mostrada  la  gens* 

sor.  et  e  mon  cor  enelaosa  la  meillor.  per  qtbe  del  tot  maot 

gazaîgnat  miei  huoili.  e  teing  en  car  mon  coro  plus  qe  non 

suoill.  2.  Mesura  «e  sens  qes  de  totz  bes  rasitz.  ìooen  beltafe 

oonoissenssa  e  saber.   pauset  en  lieis  diea»qan  la  nos  tra- 

mes.    e  uolc  qe  fos  per  so  oar  sap  valer.   s&  aalenssa  pkis 

ua)ens  de  ualor.   e  sonranssa  plus  honrada  donor.  noin  cre 

perqieu  de  lìeis  nom  loing  nim  tnoîll.  oaatra  ab  taiis  bessi 

uesta  nis  dospu<^Il.  3.  Qeil  beill  aembian  plaeen  eil  mot  <tor^ 

tes.  eil  dâuz  esgart  de  sos  huoilla  eil  plazer.  'Oab  mesnra  fai 

e  ditz  qan  hiocs  es.  I»  fant  a  totz  blandir  e  cár  tener.  eom 

no  la  ue  que  non  diga  lauzor.  oa  mi  mezeis  faiit  dol^air  ma 

dolor.  qan  lor  aug  dlr  onm  parlani  aeuoill.  eplatz  mi  raaia 

lo  mals  on  plus  mi  duoiU^    4.  Ane  non  oaidiei  mêia  aueBÌr- 

pogues.   a  nuill  home  ni  ìes  nom  sembla'uer.   qe  sa  dolors 

labelliâ  nil  plagues.   raas  a  aà  plate  on  phis  mi  fai  doler. 

que  lo  mieus  mals  es  de  fin  amador.  perqes  un  panc  atem- 

pratz  en  donssor.   per^  sbuen  de  lagremas  en  niaoîll.   mon 

uis  car  noil  aus  dir  lo  ben  qieul  uuoiH.  5.  A  mi  eia  dic  lo 

plns  bel  prec  qieu  pes.  e  latz  cum  ai  la  preiaoa  parer.  pooia 

ab  cor  faich  qan  nai  mon  eosseâprea.  veing  denaai  lieis  qeil 

ouÌ4^  dîr  mon  uoler.  e  qan  la  «ei  non  saì  seli  per  amor.   o 

per  temer  o  per  sa  gran  rìoor.  torn-  ses  pariar  muiz  e  noa 

per  orguoill.  quil  me  raostre  anz  mea  domil  escuoiU.  6.  Na 

biatritz  dest  ano  plus  bella  flor*  áéi  ttostr»  temps  non  trobiei 

ni  raeiUor.  tant  es  'bona  cum  píns  Isnzar  nos:  uooilL  ades  i 

trob  plus  de  ben  qeu  non  sooill.  7.  Seìgiien  goil]€im  raalespina 

loAbr.   aoetz  de  totz  ios  bos  aìps  e  damor.    don  oos  es  prea 

raieiUs  qan  gnì  de  nantnoUI.  car  eta  ualens  e  damoiOs  escnoiU. 

MGOII.  Ha.  7698,  83.  AÌMtTÌc  de  peffuUla.   1.  Noils  hom 

xMm  es  tan  fizels  nas  s^hor.   quieu  non  sin  plos  floBels  oaa 
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amor.  noa  solámen  en  cbanRo  ni  en  rinia.  mas  en  totz  faita 
tenc  dreitz  sos  riex  fíeus.  a  mon  poder  els  enans  plus  qnels 
miens.  quel  sieus  enans  es  mos  mager  iomals.  aisill  soi  fis 
denan  los  plus  leials.  2.  A  mon  poder  li  enans  sa  ualor.  et 
a  mi  dons  son  pretz  e  sa  honor.  qual  sieu  seruir  soi  dela 
pes  tro  al  sima.  aisi  soi  totz  domengeiramen  aieus.  que  ges 
dona  no  soi  dautrui  ni  mìeus.  e  pos  nous  soî  de  re  uontis 
ni  fald.  enguardas  hi  qUe  nous  aus  preguar  dals.  3.  Preiar 
nous  aus  nim  puesc  uirar  aillor.  aisî  com  sel  que  sespert  per 
paor.  que  non  fer  colp  nis  guandis  a  lescríma.  pero  si  teno 
damor  los  aspres  trieus.  uostres  lancaps  e  totz  lo  mescaps 
mieas.  camor  mausi  mas  uos  mes  tan  corals.  per  caital  mortz 
mes  uida  naturals.  4.  Mesclamen  uiu  e  muer  ses  ualedor.  e 
non  sài  re  local  dans  es  peior.  bem  nagra  pres  sin  moris  a 
la  prìma.  sauals  dona  lo  termes  fora  breus.  e  non  fora  tos^ 
tems  lo  maltraitz  mieus.  mas  non  saî  bes  per  quieu  camges 
mos  mals'.  srtot  no  ses  lo  partimen  engnals.  5.  Chanso  com 
sel  que  es  correns  e  lieus.  ten.  uas  lo  reî  ques  ton  seuhor  e 
mieus.  en  arago  quen  lui  es  pretz  cabals.  e  fons  de  ioi  e  de 
bons  aips  loguals. 

MCCm.  118.7220,  98.  Aymeric9  de  pegulïum.  1.  Nuîhs 
hom  non  es  tan  âzels  uas  senhor.  quieu  non  sia  plus  ûzels 
uas  amoh  non  seflam^ír  en  chanso  ni  en  rima.  mas  en  totz 
faitz  tenc  cond^ey^'sos  rlx  fiéus.  a  mon  poder  els  enans 
plus  quels  mieUsr  que)  sieus  enans  es  mcs  maiers  jornals. 
aissilh  sui  fis  denaû'  lod  plus  leyals.  2.  A  mon  poder  li  enanè 
sa  honor.  et  atnîdons  son  pretz  e  sa  ualor.  qual  siem  seruir 
sui  dels  pes*  tr^qu«l'Sim6.'  aissi  sui  totz  domengeìramen  sieiis. 
qne  ges  noii  stîtî  domâlA  dautrui  m  mieus.  e  puí"  en'ïen  non 
áui  ubuHtÉ  ni  fâls.  en^uárdaus  bi  qUe  nous  aus  pveyar  dals. 
S.  Nous  'tMS'  préyár  nîtti  puese  uirar  alhor.  aissl  cum'  írelh 
^ue  sespert  per  paor.  tìne  non  âer  colp  ni  guandis  al  éscHma. 
pero  fii '  téne'  damol*  li^s-  a^pres  trieus.  uoátres  laneaps  e-  totz 
îo  ineseaps'^mTeus.^  qúatiítérs  mauèî  mas  uos  metz  tan  corals. 
per  quaitals  hìortz  niesr  ttidb  naturals.  4.  Mesclamens  uiu  >ei 
muer  ses  tiálèdòr.  e  tío  sai  re  Idqual  dams'  ai  peior.  bém 
nagra  préé' sf  mórîs  a  laprinia.  sauals  dona  lo' termes  fòra^ 
brieun.  e' notn  %ítT^  tbtztémpá  lo  maltraitz  mieus.  mas  no  sAî 
bes  per  qtneú  camjes  »os  mals.-  .^ítet  n<Hi  es  lo  partimens 
eguals.  Ô.  No  sai  nulh  gaug  per  qtiîeu  des  mâ  dcilor.  guar- 
datz  saî  be  damjat  sen  per  folhor.  quom  plus  amors  per  uos 
me  brizein  lima.  la  donc.  am  maîs  m^  lafans  mes  tan  griens. 
quen  prop  non  er  mos-'coirí  uostres  nï  mfeus.-  quamors  e  uos 
mes  tan'  deseominals.  pér  quai  temor  iafans  sia  moftrils.  6. 
CháiisoA  cutiá'  selh  qué  es  correbs  e  lietts.  tèn  uas  lo  réi  ques 
ton  senhor  e  mieus.  en  aiÉtigéa'qu^  luy  es  pretz  cabals.  e 
fons  de  joyie  ûé  bbs  áîpfr*  lègnals. 

MCCTV.  'HH.Ph.  M.,  152.  mhfier'iC  de  pe<^ì(in  I.  Nuls 
hòm  noà  eír  fan  -fisels  uas  deignor.  qtueu  tionìsia  plus  fisels 
uas  atnôr.^  no»  sOîamen'  eh  chanisoei  nî  en  riitia.  más  en  loz 
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fats  tenc  cou  dretz  sos  rics  fieus.  a  mon  poder  els  enanz 
plus  quels  mieus.  quel  sieus  enans  es  mos  mafrers  iomals. 
aisil  soi  fìs  denan  los  plus  lìáls.  2.  A  mon  poder  li  enanz 
sa  ualor.  et  a  mîdonç  son  pretz  é  sa  honor.  cal  sieu  semir 
soi  del  pes  tro  quel  sima.  aîsi  soi  toz  domen^eramenz  sieus. 
queu  ges  non  son  doropna  dautrui  ne  mieus.  e  pos  en  ren 
non  sui  uoutiz  ni  fals.  esgardaus  doncs  queu  nous  aus  preiar 
dals.  3.  Nous  aus  preiar  nem  puesc  uírar  aillors.  aissi  con 
sel  que  sespert  per  paor.  que  non  fer  coup  ni  gandis  ales- 
crima.  pero  si  tenc  damor  los  aspres  trieus.  uostre  lancaps 
e  totz  lo  mescaps  mîeus.  camors  mausi  mas  uos  mest  tan 
corals.  per  caitals  mortz  mes  uida  naturals.  4.  Mesdamen 
uiu  e  muer  ses  ualedor.  e  non  sai  ren  local  dans  ai  peior. 
bem  nagra  pres  si  moris  alaprima.  sauals  dompna  lo  termes 
fora  brieus.  e  non  fora  tostenps  lo  mals  traz  mieus.  mas  non 
sai  bes  per  queu  canges  mos  mals.  si  tot  non  ses  lo  parti- 
menz  engals.  5.  Non  sai  nnil  gaug  per  queu  des  ma  dolor. 
gardaz  sai  ben  cangat  sen  per  foUor.  con  plus  amors  per 
uos  me  brizem  lima.  la  donc  am  mais  mas  laffanz  mes  tan 
grieus.  quen  prop  non  er  mos  cors  uostres  ne  mieus.  camors 
e  uos  mes  tau  descomunals.  per  chaî  temor  iafanz  sia  mor- 
tals.  6.  Chanson  con  sel  quez  es  correnz  elieus.  tenuauas 
lo  rei  ques'  ton  segners  e  mieus.  en  aragon  quen  lui  es  pretz 
cabals.  e  fonz  de  ioi  e  de  bons  aibs  logab; 

MCCV.  Hs.  Vat.  6232,  136.  Namericê  de  piguillan.  1. 
Nuills  hom  non  es  tant  fizels  uas  seignor.  qieu  non  sia  mais 
fizels  uas  amor.  non  solamen  en  chanssos  ni  en  rima.  mas 
en  totz  faìtz  tenc  com  dreitz  sos  rics  fieus.  a  mon  poder  els 
enans  plus  qels  mi^.  qel  sieus  enaas  es  mos  maîer  ioraals. 
aissil  sui  ûa  denan  los  plus  leials.  2.  A  mon  poder  li  enans  sa 
honor.  et  a  midonz  son  pretz  e  sa  ualor.  cal  sieu  semir  sui  dels 
pes  tro  la  cima.  aissi  sui  totz  domengieîramens  sieus.  qegesno 
8UJ  dompna  dautmi  ni  mieus.  e  puois  non  sui  en  ren  uìratz 
ni  fals.  esgardatz  o  qe  nous  aus  preìar  dals.  3.  Nous  aus 
preiar  nim  uuoill  uirar  aiUor.  aìssi  cum  cel  que  sespert  per  paor. 
que  non  fer  colp  nis  gandis  tras  lescrîma.  pero  si  tenc  da- 
mor  los  aspres  trieus.  Tostres  lo  pros  e  totz  lo  mescapa  mieus. 
camors  mauci  e  uos  metz  tant  corals.  percaitals  morts  mes 
uida  naturals.  4.  MescUmen  uiu  e  muor  ses  ualedor.  e  non 
sai  ren  lacai  dams  ai  peior.  bem  fora  pres  si  moris  a  la  prima. 
siuals  dompna  lo  termes  fora  brieus.  e  non  fora  dompna  lo 
mals  totz  mieus.  mas  non  sai  ben  per  qeu  camies  mos  mals. 
si  tot  non  ses  lo  partimens  engals.  6.  Non  sai  nuiU  ioi  per- 
qieu  des  ma  dolor.  gardatz  sai  ben  camiat  sen  per  foUor. 
cum  plus  amors  per  uos  mabrassa  ein  lia.  adoncs  lam  mais 
mas  lafans  mes  tant  greus.  qen  breu  non  er  mos  oors  uostre 
ni  meuB.  camors  e  uos  metz  tant  descomunals.  percai  temor 
sia  lafans  mortals.  6.  Chanssos  cum  cel  que  es  correns  e 
lieus.  ten  uas  lo  reî  qes  tos  seigner  e  mieus.  e&  aragon  qen 
loi  es  prets  eabals.  e  fons  de  ioi  e  de  bona  aipa  logala. 


MCCYI.  Hb.  Vat.  3208,  9.  Anon,  1.  Nuls  hom  no  sap  qe 
ses  granz  ni  dolor.  sen  son  poder  no  la  teng^at  amor.  mas 
en  sai  ben  la  dolor  el  tormen.  e  res  no  sai  qals  es  sa  ben- 
enansa.  mas  qem  trai  a  sa  bona  sperança.  pero  miilt  mais 
sennia  cel  co  sen.  qe  nom  rete  nim  nol  del  tot  zeqir.  perzo 

2e  mais  me  posca  iar  langoir.  2.  Mais  mi  iion  ten  mal  traiz 
an  nì  dolor.  ainz  soi  plns  fis  om  plus  cremalandor.  nar  lei 
Goi  son  tot  seus  onom  defen.  e  pero  il  preng^e  dura  uenianza. 
amor  oar  faz  tan  gran  desmesuranza.  qar  qi  poia  mais  qe 
non  dea  deisen.  aras  conosc  qem  uol  far  penedir.  daiço  qe 
il  ma  fait  tant  abelir.  3.  De  lansengîer  ni  de  mal  parledor. 
nom  clam  en  res  anz  mes  lor  brug  honor.  per  quei  menors 
de  lor  diz  no  desmen.  pero  dan  mes  mas  lo  dan  mes  on- 
ranza.  elai  ear  bes  si  bella  na  membranza.  qesters  no  sáb 
de  mî  nul  mos  talen.  adoncs  mespert  on  eu  plus  mo  cosir. 
et  els  dizon  aizo  qeu  non  laus  dir.  4.  Ab  uos  soi  mut  e  g^nz 
parlantz  aillor.  ab  las  autras  e  ies  aitals  error.  nom  deu  es- 
ser  cointatz  per  fálimen.  bona  dompna  qe  ma  simpla  sem- 
blanza.  podez  saber  raon  ûn  cor  ses  doptanza.  e  uos  seuB 
platz  prenetz  nesgaramen.  qen  loc  de  faìt  loli  deon  gradir. 
aicel  qî  a  uoluntat  de  seruir.  6.  Si  con  ual  mais  aenanz 
iuem  pascor.  et  autresi  oon  lanbre  ma  douzor.  es  sobres  to- 
tas  de  bel  captenimen.  ne  mantas  nan  gelosia  e  pesanza.  et 
eu  mezeis  en  muer  de  sobramanza.  ca  mi  son  falz  tan  uos 
am  finamen.  e  nom  deuez  de  tot  en  tot  delir.  ço  cab  uos  a 
a  uiure  oa  morir. 

MCCVn.  Hs.  7698,  80.  Aimerùì  de  peauilla.  1.  Per  razon 
natnral.  s^^n  ma  conoisensa.  deu  dir  ae  maluolensa.  ben 
qui  ditz  mal  damor.**  e  quan  ditz  eisamen.  del  be  mal  fai 
no  sen.  quì  son  blasme  tem  ni  sa  lauzor  blan.  quar  non  cre 
pro  sos  laos  nìl  blasmes  dan.  2.  Pauc  nos  dome  ni  ual.  sos 
dìgz  a  ma  paruensa.  pos  non  ha  de  faìllimen  temensa.  nom 
notz  ni  ual  ab  mi.  ni  entrels  sauis.  quen  lur  mezeis  menten. 
ÌQ  dan  daquel  que  men.  e  mal  dìg  fals  blasmes  quar  moa 
dengan.  3.  Aquel  que  ditz  aital.  quel  auia  crezensa.  que  cel 
mal  comensa.  íenis  ben  en  error.  e  parlet  contra  se.  donx 
aatressi  cdue.  de  bon  comensamen.  mal  fenimen.  en  lui  par 
ner  cal  comensar  diantan.  dis  ben  damor  et  a  la  fi  mal  g^an. 
4.  Car  apres  ben  dis  mal.  fas  gpran  desconoisensa.*  mou  de 
fals  dizidor.  e  no  faill  ans  aue.  quan  ditz  so  queill  perte. 
que  leials  faiH  minten.  el  fals  faill  uer  dizen.  autressî  fals 
faill  leialtat  menan.  com  lo  leials  quan  se  uai  desuian.  6. 
Una  dona  leial.  sai  ien  ques  de  plazensa.  mas  estai  a  ua- 
lensa.  per  meils  gardar  honor.  e  mirabel  que  te.  e  cortezon 
per  que.  guazanha  beniue.  e  bel  luec  firanchamen.  e  ten  g^ar- 
da  e  uerona  mandan.  e  bateget  lo  iom  de  saint  ioan.  6.  Qui 
ques  crotle  ni  estei  entrenan.  malespîna  estai  ferms  en  estan. 

MCCYUI.  Hs.  7226,  89.  Aymeries  de  pegvffian.  1.  Per 
razo  natural.  seg^n  ma  corioissensa.  deu  dir  de  maluolensa. 
be  qaâ  dite  mal  damor.  perquem  par  folhs  qui  cre.   sel  qui 
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de  mal  ditz  be.  e  quan  ditz  issamen.  de  be  mal  fai  non  sen. 
qui  son  blasme  tem  ni  sa  lanzor  blan.  qnar  nol  ten  pro  son 
laus  nil  blasmes  dan.  2.  Pauc  notz  dome  ni  ual.  sos  digz 
a  ma  naruenna.  pus  non  a  de  falhensa.  uergonha  ni  paor. 
nol  ual  nil  notz  ab  me.  ni  entrels  sauis  re.  quen  lui  meteìs 
senten.  lo  mal  daiselh  qui  men.  e  maldigz  fals  es  laus  al 
mien  semblan.  e  ben  dig  fals  blasme  quar  mou  de^^n.  3.  £ 
selh  que  ditz  aital.  quelh  auia  crezensa.  que  selh  qui  be 
comensa.  feneys  mal  digz  error.  e  parlet  contra  se.  doncz 
enaissi  coue.  que  bon  comensamen.  aja  mal  fenimen.  en  lui 
par  uer  qual  comensar  cantan.  dis  ben  damor  et  al  fenir 
mal  gran.  4.  Quar  aprus  ben  dis  mal.  fetz  gran  desconois- 
sensa.  mas  falsa  maldizensa.  mou  de  faJs  dizedor.  donx  falh 
enans  coue.  quar  ditz  so  quilh  p^rte..  quel  fals  falh  uer  dizea. 
el  lejals  falh  menten.  quatressi  falh  fals  leyaltat  menan. 
quom  lo  leyals  quan  se  ual  desui^n.  .5.  Una  dona  lejal. 
sai  ieu  ques  de  plazensa.  mai  estai  en  ualensa»  per  mielbs 
gardar  sanh  flor.  e  mirabelh  que  te.  ç  oortezo  per  que.  ga- 
zanha  benauen.  e  belh  ioc  franchamen.  e  ten  guarda  e  uerona 
mandan.  es  bateyet  lo  iorn  de  sant  johan.  6.  Qui  ques  crotle 
ni  estia  entrenan.  malespina  esta  ferms  enlestan. 

MCCIX.  Hs.  5232,  139.  Namerica  de  piffuMan,  1.  Puois 
quo  ma  bella  amia.  mac  mes  de  cen  sospirs  captal.  afiior 
de  captalier  leial.  lai  puois  cregut  chaçcun  dia.  de  mil  per- 
coîmais  seria.  sol  qa  lieis  plagfues  comunal.  qe  los  partisseiQ 
per  engal.  caissis  taing  de  compaignia.  2.  Pero  sin  uol 
maioría.  ben  es  dreitz  C9X  mAis  pot  e  ual.  et  ieul.  port  tant 
damor  coral.  qe  non  puosc  neîs  si  podia.  son  uoler  non 
desuolría.  mas  sol  daitan  non  de  ren  aL  damar  son  fín  cors 
natural.  yeus  tot  qant  li  dis  diria.  3.  Mas  ellam  prega  em 
cbastia.  qe  men  laìs  car  perc  mon  iomid.  et  ieu  non  puosc 
si  dieus  mi  sal.  quil  cor  del  cors  nom  trazia.  et  autre  no 
men  metia.  mas  miei  huoìU  meron  de  tot  mal.  per  que  sin 
ploron  no  men  cal.  car  percasson  ma  foillia.  4.  Pieitz  mes 
qe  si  maucisia.  qan  la  prec  nin  sui  en  logal.  qellam  respon 
em  ditz  aital.  que  fort  sen  iraisseria.  sieu  daueras  lo  dizia. 
no  men  cre  pechat  fai  mortal.  e  sil  nai  mostrat  maint  seignal. 
perqe.creire  men  deuria.  5.  Azir  sen  sis  uol  on  ria.  qeraîU 
dic  que  non  es  uenal.  mas  uer  a  guisa  de  messal.  ìso  qieu 
lai  dich  totauia.  non  puosc  mais  sis  na  feunia.  qieu  feunei 
per  lieis  atretal.  mas  ab  tot  so  ma  plus  cessal.  qe  qan  lim 
diei  non  auia.  6.  Beis  daragon  chascun  dia.  son  uostre  ríc  don 
plus  cabal.  tant  gen  i  sabetz  metre  sal.  ab  solatz  et  ab  paría 

MCCZ.  Hs.  7225,  53.  Naimericê  de  piguillan.  1.  Ses  mon 
apleg.  non  uauc  ni  aes  ma  lima.  ab  que  fabreg.  motz  et 
aplan  e  lim.  queu  non  uìeg.  dobra  sotil  ni  prima.  de  nuiUa 
leg.  plus  sotil  ni  pl^s  prim.  ni  plus  adreg.  obrier  en  cara 
riraa.  ni  plus  pesseg.  sos  dig  ni  miels  los  ria.  mas  el  destreg. 
damor  tant  non  nescrim.  son  que  feus  dreg.  e  no  men  ual 
escríma.  2.  Si  per  merce.  feses.  amors  persebre.  la  VgUa  qne. 


moB  prece  non  «persep.  que  deingnes  me.  per  seniitlor  re- 
cebre.  znput  fera  be.  -e  faiU  ciur  nom  recep.  no  sai  per  que. 
nyiusi  nim  uol  deaebire.  que  bopa  fe.  lai  on  plos  mi  desep. 
Bon  a  en  se.  merce  se  non  soisep.  roas  orgfoiìl  cre.  que  non 
11  cal  floisebre.  3.  Ben  es  dainor.  uoeia  de  merce  sema.  1m 
per  queu  plor.  quel  cor  ma  de  ioi  sem.  si  nom  secor.  ans 
se  loing.e  sestrema.  de  mi  caillor.  uol  quen  mnt  em  estrem. 
non  a  paor.  ni  taat  ni  qant  non  trema»  de  la  dolor«  doa 
ìeu  fremisc  e  trem.  per  cai  maìor,  mal  em  par  qne  plus  crem, 
ear  de  hurdor.  que  mart  ella  non  crema.  4.  Tant  dousamen* 
me  uen  niifrar  e  poingner.  qniea  non  o  sen.  ni  no  eaî  a,b 
qnem  poing.  pois  ses  engan.  me  sap  gaerir  et  ongner.  ab 
on  plûen.  eegaii  oens  ab  me  (sic)  moiag.  qe  fa  mon  aen. 
ab  ma  uolnntat  ÌQÌngner.  que  dun  talen.  los  truep  qaels 
liel  ioinjç.  per  qaieu  oorren.  uenc  oas  lei  don  me  loing. 
tant  promet  len.  e  ftù  de  loingnor  loingner.  5.  Senes  maniar. 
domna  me  podes  paisser.  ab  gen  parlar.  qnel  cortes  dita 
me  pais«  cab  esqaiuar.  mi  tomatz  en  hraisser.  per  com  blas- 
mar.  non  den  sieu  men  irais.  neus  lengrasar.  en  pert  quieu 
fora  graisser.  per  autrafar.  nom  fail  ia  cams  nU  grais.  e 
sap  preiar.  en  nos  merces  no  nais.  foram  son  par.  miels 
que  fossetz  a  naìsser.  6.  Ab  dous  esgar.  sap  sos  uezedors 
paissar.  et  ab  onrar.  nemila  cul  ioîs  pais.  conor  ten  ear.  e 
pretz  ab  leis  renais.  e  domneiar.  sofrel  fal  mort  renaisser. 

MCCXI.  Hs.  7226,  90.  Ajfifi&rUx  de  pegulhan.  1.  Ses  mon 
apleg.  no  uau  ni  ses  ma  lima.  ab  que  fabreg.  mota  et  aplanh 
e  lim.  qaiea  non  hi  neg.  dobra  suptil  ni  prima<  de  nulha 
leg.  ían  suptil  ni  tan  prim.  ni  plus  adreg.  obrar  en  cara 
rima.  ni  plus  pess^.  sos  digz  ni  mielh  los  rim.  mas  el 
destreg.  damor  tan  nom  escrim.  sui  fe  queusdeg.  que  no 
mi  aal  esorima.  2.  Bi  per  merce.  m  fets  amors  apercebre. 
la  belha  <qae.  ìbos  preos  non  apercep.  que  denhes  me.  per 
eemidor  recebre.  mout  feira  be.  e  falh  quar  nom  recep.  no 
sai  per  que^  maadi  nim  uol  decebre.  que  ferma  fe.  lai  on 
plns  nii  decepv  non  a  merce.  ab  se  ni  non  soyssep.  mais 
ergnelh  ere.  que  .no  len  eal  sojssebre.  3.  Ben  es  daiaor. 
aeia  e  de  merce  sema.  las  per  que  plor.  quel  eor  ma  de 
ioj  sem.  que  nom  socor.  ans  se  lueiúia  e  sestrema.  de  mi 
qualor.  aol  quem  mut  e  mestrem.  ^on  a  paor.  ni  tan  ni 
qaan  trema.  de  la  dder.  donc  ieu  fremisc  e  trem.  per  quai 
maior.^mal  e  par  que  plus  crem.  quar  de  lardor.  quieu  ai 
eiha  non  crema.  4.  Tan  doussamen.  mi  ue  na£rar  e  ponher. 
qoieu  non  ai  sen.  ná  no  sab  ab  qu«n  ponii.  pueys  ses  en- 
guen.  mi  sap  ^erir  et  onber.  ab  un  plazen.  e.sguart  ueus 
ab  qae  moaii.  qnem  fa  mo  sen.  e  ma  uolaiitat  ionher.  que 
dun  talen.  los  truep  quels  liels  ionh.  per  quieu  corren.  ^uenc 
nas  lieys  don  mi  lonh*  tan  promet  len.  e  fai  de  loynhor 
loynher.  6.  Senes  maniar.  donam  poiriatz  paisser.  ab  gen 
parlar.  qael  cortes  ^  me  pays*  quab  esquiuar.  me  tornatss 
en  iraîaeer.  perqoom  blaamar.  nom  deu  ei  men  iraya.  neys 
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lengraissar.  en  pere  quein  feira  graisser.  per  antrafar.  nom 
falh  la  cam  nil  grays.  e  si  ap  preyar.  en  uos  merce  no 
najB.  foram  som  par.  mielhs  qne  fossetz  a  naisser.  6.  Ab 
dons  esgar.  sap  sos  nezedors  paysser.  et  ab  honrar.  ms 
dona  cni  ioys  pays.  qnonor  ten  car.  e  pretz  qnab  liejs  re- 
nays.  e  domneyar.  sofre  e  fai  renaysser. 

MCGXII.  Hs.  6282,  140.  Naxmericê  de  piguiUan,  1.  Ses 
mon  apleich.  non  nan  ni  ses  ma  lima.  ab  qne  fabreich.  motE 
et  aplan  e  lim.  car  ien  non  ueich.  dobra  sotil  e  prima.  de 
nnill'a  leich.  plns  sotii  ni  plns  prim.  ni  phis  adreich.  obrìer 
en  eara  rima.  ni  phis  pesseich.  sos  digz  ni  mieiUs  los  rim. 
mas  el  destreich.  damor  tant  nom  escrím.  sni  fe  qens  deieh. 
e  no  men  nal  escrima.  2.  Si  per  merce.  íezes  amors  percebre. 
la  bella  que.  mos  precs  non  aperoep.  qe  deignes  me.  per 
semidor  recebre.  roout  feira  be.  e  faîll  car  non  recep.  non 
sai  perqne.  mauci  nim  uol  deoebre.  qe  bona  fe.  ìai  on  plns 
mi  decep.  non  a  en  se.  merce  si  non  soisep.  mas  orgfnoill 
cre.  qe  non  li  cal  soisebre.  3.  Ben  es  damor.  voia  e  de  meroe 
sema.  las  per  qieu  plor.  qela  ma  de  ioi  sem.  qe  nom  socor. 
anz  si  loigna  e  sestrema.  de  mi  caillor.  vol  qem  mut  e  mestrem. 
non  a  paor.  ni  tant  ni  cant  non  trema.  de  ma  dolor.  don 
ien  fremisc  e  trem.  per  qai  maior.  mal  em  par  que  plus  crem. 
car  de  lardor.  qe  mart  elia  non  crema.  4.  Tant  doussamen. 
mi  uen  nafrar  e  poig^er.  qieu  non  o  sen.  ni  no  sai  ab  qem 
poing.  puois  ses  onguen.  mi  sap  garir  et  oigner.  ab  un  pla- 
zen.  esgart  ueus  ab  qe  rooing.  qe  fái  mon  sen.  ab  ma  uo- 
luntat  ioigner.  que  dun  talen.  *lo8  trob  qels  lia  els  ioing.  per 
qeu  corren.  Tenc  uas  lieis  don  mi  loing.  tant  promet  len.  e 
»ii  de  loignor  loigner.  5.  Senes  maniar.  dompnam  podiatz 
paîser.  ab  gen  parlar.  qel  cortes  digz  mi  pais.  cab  esqiuar. 
mi  tomatz  en  iraisser.  per  com  blasmar.  nom  deu  sieu  men 
irais.  neis  lengraissar.  en  pert  quìeu  fora  graisser.  per  an- 
trafar.  nom  fáil  la  cams  nil  grais.  e  sab  preiar.  en  uos  mer- 
ees  no  nais.  foram  som  par.  mieils  que  fossetz  a  naisser.  6. 
Ab  doutz  esgar.  sap  sos  uezedors  paiser.  et  ab  honrar.  ne- 
milla  cui  iois  pais.  conor  ten  car.  e  pretz  cab  lieis  renais. 
e  dompneiar.  sofFrel  sa  mort  e  naisser. 

MCCXin.  Hs.  7226, 190.  Naímeriea  de  piguSlan,  1.  Siea 
tan  ben  non  ames.  de  cor  ab  ferm  atur.  ia  nom  fora  tan  dor. 
samors  mi  malmenes.  mas  car  son  del  tot  sieus.  miels  qe  dau- 
trai  ni  mieus.  mes  plus  grìeu  oar  mausi.  e  ftii  o  sous  afi.  a 
lei  de  mal  seingnor.  que  sieî  sera  an  peior.  et  ab  menz  de 
merce.  on  plus  li  fan  de  be.  2.  Tot  ma  nafirat  con  fes.  e  de 
olar  en  escur.  e  uolpil  de  secur.  qant  que  masegures.  con 
giens  quen  semblet  Ûeus.  la  aonc  querra  mes  gríeiis.  mi  fetz 
ab  quem  trai.  al  prim  quieu  midons  ni.  don  miei  oil  trícha- 
dor.  an  cangat  ris  per  plor.  e  si  mal  lor  en  ue.  lur  e  blas- 
mun  non  me.  3.  Car  mes  del  cor  tan  pres.  sai  ben  que  des- 
mesnr.  mas  son  cors  fresc  e  pur.  fora  dreg  quen  blasmes. 
qnes  blancs  'aîsi  con  nieus.    qneo  ges  plns  qne  nandreas. 
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non  ai  poder  de  mi.  e  blasme  ntressi.  so8  oillz  e  sa  color. 
e  sobre  tot  amor.  e  ear  aisis  capte.  con  se  taing  nìs  cone. 
4.  Mas  ueB  mi  tot  ades.  al  cor  plus  fort  de  mur.  et  ieu  so 
fetz  en  dnr.  con  hom  tristz  et  en^es.  tan  uei  qne  mos  gtmg 
breus.  pero  plus  cuns  romieus.  sai  ni  laì  nom  desni.  ans  tenc 
lo  áreg  cami.  con  sanana  santor.  et  on  plns  uas  lei  cor.  e 
plns  me  loin^  ancse.  per  quel  cors  pro  nom  te.  6.  Al  rei  que 
ten  en  pes.  ualor  on  que  peior.  ten  uai  en  bon  aur.  chauE 
ear  siU  non  reingnes.  romasute  foral  triens.  de  prets  mas 
non  uol  dieus.  qnen  arrages  cambi.  quel  meieis  lo  causi. 
entrels  bos  per  meiUor.  per  so  qui  fai  lauzor.  dei  ualen  rei 
de  se.  dis  cnascns  beus  en  cr^.  6.  Lo  pron  i^aston  sal  dieus. 
de  biam  queu  sui  sieus.  per  tos  temps  sons  ai.  et  el  mieus 
atresi.  a  gfuiza  de  seingnor.  car  fa  de  g^an  maior.  son  pretE 
e  nos  recre.  quel  meiUs  met  sobrei  be. 

MCCXIV.  Hs.  7226,  9ô.  Aymericê  àepegulha.  1.  Sìeu  tan 
ben  non  ames.  de  cor  ab  ferm  atur.  ia  nom  fora  tan  dnr. 
si  amors  me  malmenes.  mas  quar  sni  dei  iot  sieus.  mieilis 
que  dautrui  ni  mieus.  mes  {mus  flren  quar  mauci.  e  fai  o 
80US  afi.  a  iey  de  mai  senhor.  quel  sieu  ser  lan  peîor.  et  ab 
menhs  de  meroe.  on  plus  ii  fan  de  be.  2.  Tot  ma  tomat  co- 
fes.  e  de  clar  en  escur.  euolpiih  de  segur.  quan  qne  mase- 
gures.  qun  g^ienh  que  semblet  liens.  iadonc  quera  mes  grieuji. 
mi  fetz  ab  quem  tray.  ai  prim  quieu  mi  dons  ui.  don  mei 
huelh  trichador.  an  camiat  ris  per  plor.  e  si  mais  ior  en  ue. 
lor  en  biasmon  non  me.  8.  Qnar  mes  dei  cor  taa  pres.  sai 
be  que  desmezur.  mas  son  cor  fresc  e  pur.  fora  dregz  quen 
biasmes.  ques  biancs  aissi  cnm  nieos.  quieu  ges  pius  quen 
andriens.  non  ai  poder  de  mi.  e  biasmen  atressi.  sor  hueilis 
e  sa  color.  e  sobre  tot  amor.  e  quar  aissis  eapte.  cum  se 
tanh  nis  coue.  4.  Mas  ues  mi  tot  ades.  al  cor  pius  fort  de 
mur.  et  ieu  suefrez  endnr.  enm  hom  trist  et  engres.  tanuey 
ques  mos  gaugz  briens.  pero  pius  qus  romiens.  sai  ni  iai 
nom  desui.  ans  tenh  io  dreg  cami.  cum  sanaua  santor.  et 
on  plus  uas  iieys  cor.  e  plus  men  ionh  ancse.  per  qiiel  cors 
pro  nom  te.  6.  Ai  rey  que  ten  empes.  ualor  on  que  peiur. 
ten  uai  em  bon  aur.  chans  que  selh  non  regnes.  remasutz 
íoral  triens.de  pretz  mas  no  noi  dieus.  quen  aragnos  cambi. 
quelh  mezeis  io  chauzi.  entrels  bos  per  meihor.  per  so  qni 
fai  lauzor.  dei  ualen  rei  de  se.  ditz  qnascus  l>eus  en  cre.  6. 
Lo  pron  guaston  sal  dieus.  de  biam  quieu  sni  sieus.  per 
totz  temps  sous  efi.  et  elh  mieus  atressi.  a  gniza  de  senhor. 
quar  fa  de  ffran  maior.  son  pretz  e  nos  recre.  quei  mieihs 
met  sobrei  be. 

MCCXy.  Hs.  6232,  188.  Nalmericê  de  piffuUian.  1.  Sien 
tant  ben  non  ames.  de  cor  ab  fbnn  atnr.  ia  nom  fora  tant 
dnr.  samors  mi  malmeaes.  mar  car  sui  del  tot  sieus.  mieiils 
qe  dantmi  ni  meus.  mes  pius  gren  car  manci.  e  pren  men 
sons  afi.  a  iei  de  mai  seiffnor.  qne  sien  sera  lant  peior.  et 
ab  meîiis  de  meree.  on  pnis  ii  fant  de  be.  2.  Tot  ma  toraat 
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eonfés.  e  de  clar  en  escur.  e  aolpil  de  seg^r.  caii  que  ma- 
8eg:are8.  qan  geing  qem  semblet  iens.  liuloncs  qeraa  mes 
greufl.  nii  fets  ab  qem  trahi.  al  prim  qiea  midona  ai.  don 
mei  haoill  trahidor.  ant  camiat  ris  per  plor.  e  si  maÌB  lor 
en  aew  lor  en  blasmen  non  me.  3.  Car  mes  del  oor  plus 
pres.  sai  ben  qae  desmesar.  mas  Bon  cors  fresc  e  par.  tai- 
sera  qen  blasmes.  qes  blancs  aissi  cam  neas.  et  ea  pias  cns 
romeas.  sai  ni  lai  nom  desoi.  anz  sec  lo  dreich  cami.  cam 
sadtìaiia  a  saintor.  et  on  plns  oas  lieis  oor.  plus  mi  loieaa 
de  M.  per  qel  cofb  pro  nofn  te.  4.  Mas  aas  mi  tot  ades. 
al  oor  plos  fort  don  mor.  et  ìea  sofire  et  endor.  cam  hom 
trista  et  eagret^»  aei  qe  mos  gaagB  ea  breus.  et  ieu  plua  que 
naodrieus.  non  aî  poder  en  mi  e  blasmen  atressL  sea  haoills 
e  sa  color.  e  «obre  tot  amor.  car  enaissis  chapte.  cum  sa- 
taÌDg  nis  coue.  5.  Al  rei  qui  ten  en  pes.  bon  pret&  cais 
qeis  peiur.  ten  uai  en  bon  agur.  chans  que  sil  non  reignes. 
remasutz  foral  treus.  de  pretz  mas  nol  uoi  dieus.  qen  ara- 
gois  cambi.  qei  mezeís  lo  chausi.  entreis  bos  pei  .meilior. 
e  qand  ieu  dic  lauzor.  del  bon  rei  nin  dio  be.  ditc  cliascus 
beus  en  cre.  6.  Lo  pron  gaston  sal  dieos.  de  bearn  qeu  sui 
sieus.  per  tots  temps  sous  afi.  et  el  mieos  atressi.  a  giûsa 
de  seignor.  car  fai  de  gran  maior»  son  pretz  e  nois  recre. 
qei  nBeilis  met  sobrel  be. 

MOCXVI.  Hs.  2701,  49.  Amaric  de  pegulhan.  1.  Si  tot 
mes  greus  lafan.  quem  fai  amors  sofrir.  ia  nous  cuietz  ques 
nir..  mos  pessatz  ni  mos  chans.  ni  mos  entendemens.  tant 
ay  de  oonoìsensa.  de  lai  oa  mos  cors  es.  aisi  ab  ferm  taian. 
qnel  amoros  semblan.  quem  fai  midons  ma  pres.  perquieu 
li'  men  ren  ab  áraDoa  beuoiensa.  2.  Francx  et  hamiiiaosh 
aolnntos  de  serair.  ii  serai  ses  mentir.  ai  temps  de  totz 
mo»  sens.  caisii  soi  he  noiens.  quen  roB  noy  ÌBa  failiensa» 
e  dentx  sieu  ii  dissefi.  com  lantramador  faa.  col  «oi  fis  ses 
enian.  uengra  men  ia  nolh  bes.  no  ■ai  car  sol  de  pessar  ay 
temeoMu  3.  Pero  mal  cant  «s  grans.  non  poiges.len  guerir. 
oa  -honi  non  iaoza  dir.  per  quen  serai  preians.  merce  dels 
iftihìmens.  sol  car  ano  fi  paraensa,  qnen  ^Uei  mon  cor  agaesi 
e  ien  per  que  car  tan.  ual  queiras  remenbran.  be  leu  co 
men  soi  mes.  e  sos  poders  senes  tota  temenaa.  4.  Iio  siea 
gai  oora  prezan.  firano  ab  doe  aoulliir.  se  sap  tangen  aiair. 
e  totz  fatz  benestaa.  que  nei  cal  mais  ni  uuBns»  car  taa 
a&aut  comeasa.  e  fenis  totaa  resi  oom  non  io  tora  •  dan. 
e  sìl  quier  mercejan.  samor  tesi  que  li  pe.>  tendray  me 
doncz  paguatz  al  entendensa.  5.  Mas  entEo  dos  amaiiB.  dea 
esser  ses  mentir.  cant  hom  lo  pot  cliauzir.  us  fixels  drogo* 
iBAns.  asaatz  e  coàoisaensu  qúe  saabes  ûur  uillens&  cap  pla- 
B«is  difaE  oortes.  son  ÌMÌk  dir  e  Bolan.  els  bels  trasaios  .m  e 
ia  mals  noi  eanbeB.  car  «  maas  locx  «al  l)eia  captenenaa> 
^  Al  proa  comte  prosan.  mos  'aeiyber  dio  e  man.  qae  siea 
poder  aguea.  si  oom  ai  en  talan.  bei  fora  eaj^tenensa. 

MOOXVn.  Hs.  7226,  08.    A^meri€ê  de  pegîd/um.    1.  8i 


tot  mes  grieus  lafaBs.  quem  fai  amors  suffrir.  ia  no  cuiete 
qiiem  uir.  mos  pessatz  ni  inos  chaDS.  ni  mos  entendcmens. 
tant  ai  de  conoisseusa.  de  lai  on  mos  cors  es.  aissi  ab  ferm 
talau.  que  lamoros  semblan.  quem  fes  amors  ma  pres.  pér 
quieu  lim  ren  ab  francba  beuolensa.  2.  Franc  et  humilians. 
uolontos  de  seniir.  li  serai  ses  mentir.  al  temps  du  totz  mos 
ans.  quaisil  sui  beuolens.  quen  res  noi  fas  falheusa.  doncs 
si  eu  li  disses.  cum  lautramador  fan.  quol  sui  fis  ses^euian. 
uengra  men  ia  nulhs  bes.  no  sai  quar  sol  del  pensar  ai 
temensa.  3.  Pero  mal  quant  es  grans.  no  pot  ges  leu  gue* 
rir.  quan  hom  nou  lauza  dir.  per  quieu  seray  preyans. 
lueroe  dels  falhimens.  sol  qùar  aoc  fi  paruensa.  quen  lieys 
mon  cor  agues.  o  jeu  per  que  quar  tan.  ual  quiras  remem- 
bran.  ben  leu  cum  jem  sui  mes.  en  sos  poders  senes  tota 
temensa.  4.  Lo  sieu  guaj  cors  prezans.  franc  ab  dous  acul- 
hir.  se  sap  tan  gent  aizir.  en  totz  faitz  benestans.  que  noi 
qual  mai  ni  me^s.  quar  tan  azaut  comensa.  e  feuis  totas 
res.  qnom  non  lo  torn  a  dan.  e  sil  quier  merceyan.  samor 
tem  que  li  pes.  tenrai  men  doncs  pagatz.  ab  sol  la  enten- 
densa.  6.  Mas  entre  dos  amans.  deu  esser  ses  mentir.  quant 
hom  lo  pot  chauzir.  us  fizels  drogomaus.  azaut  e  conoyssens. 
que.  saubes  far  ualensa.  quab  plazen  ditz  cortes.  sos  bes  dir 
e  celan,  elhs  hes  traisses  enan.  e  ia  mals  noy  caubes.  quan 
en  mans  locs  ual  belha  captenensa.  6.  AI  pros  comte  prezan. 
mo  seynboc  dic  e  man.  que  sieu  poder  agues.  sì  cum  ai  lo 
talan.  bel  fera  captenensa. 

MCCXVÍIL  Hs.  7226,  98.  Aymerica  depegula.  í .  Us  iojs 
nouelhs  complitz  de  grans  beutatz.  guay  amoros  cuende  e 
de  bon  grat.  on  es  fin  pretz  ualen  e  melhurat  ma  si  con- 
quis  no  pueso  pensar  dalhor.  que  no  uau  tan  uas  autra  part 
quades  mon  cor  non  an  laî  e  mey  huelh.  e  sieu  aisso  lor 
aedi  nî  Iur  tuelh:  ia  finamor  no  men  fassa  iauzir.  2.  Gaug  e 
plazer  men  uç  on  plus  men  duelh.  bes  ui  paguatz  quan  men 
ue  a  fngir.  quar  trop  uuelh  mais  per  lieys  cui  am  languir. 
quautram  des  so  don  vlh  me  fay  erguem.  e  ges  no  uuelh 
per  res  auer  conquist.  beiha  domna  que  leu  magues  ioy  dat. 
quar  non  es  ioys  si  non  ladutz  honors.  ni  es  honors  sinon 
ladutz  aanors.  3.  S^amors  o  uol  em  fai  merce  secors.  ìeu  serai 
^tost  gueritz  de  mas  dolors.  e  del  maltrag  on  ai  tostz  temps 
^estat.  mas  sim  destrenh  amors  em  fier  em  bat.  que  tot  quan 
pes  me  sembla  dautre  fuelh.  per  fpls  men  tenc  qu^  ia  uuelh 
ni  dezìr.  so  que  nom  pot  ni  nom  deu  auenir.  e  non  per  tal 
quieu  remano  tals  cum  suelh.  4.  Ges  de  mi  dons  nom  pot 
razos  partir.  qoiem  clam  per  dieu  o  per  humilitat.  e  si  meroe 
tra  de  lieys  sa  ricors.  ieu  fas  de  sai  de  merce  mon  capduelh. 
et  ylh  non  pert  son  pretz  ni  sa  uaIoi*s.  si  chauzifpens  U  daura 
son  erguelh.  quel  dieus  damor  o  a  por  dreg  iutiat.  que  domna 
deu  son  amic  enrequir.  5.  Desser  clamans  mi  ^esuiest  em 
despoelh.  e  grazirai  sim  denha  neys  avcir.  amors  quem  es 
capdels  ton  e  palays.  totz  ìoms  et  er  de  pensamen^  honratz. 
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6.  De  ioy  nonelh  me  ten  be  per  paffnatc.  qnar  nol  engnana 
de  rel  mîradors.  tostz  temps  la  nneui  amar  et  obenr.  e  car 
tener  qnis  nnelha  sen  iangnelh. 

MCCXIX.  Hs.  2701,  49.  Aimerie  de  pegtdhan.  1.  Us  iois 
nonels  complitz  de  g^ans  bentatz.  pLy  amoros  cnende  de  bon 
grat.  on  es  fin  pretz  nalen  e  melhnrat.  ma  si  conqnist  non 
pnesc  pensar  alhors.  qne  no  nan  tan  nas  antra  part.  cades 
mon  oor  non  an  lay  e  miey  hnelh.  e  sien  aiso  Inr  uedi  ni 
Inr  tnelh.  ia  finamor  no  men  fassa  ianzir.  2.  Gang  e  plazer 
men  ne*a  fhgîn  car  trop  nnelh  mais  per  leis  cni  am  lan- 
gnir.  cautram  de  so  don  ilh  me  fay  ergnelh.  e  ies  no  nnelh 
per  res  aner  conqnist.  bela  dona  que  magnes  len  ioi  dat 
car  Hon  es  iois  si  non  ladutz  honors.  ni  es  honors  si  non 
ladntz  amors.  3.  Samors  o  uol  em  M  merce  secors.  jen  se- 
rai  tost  gueritz  de  mas  dolors.  e  del  maltrach  on  ai  tostemps 
estat  mais  sim  destrenh  amors  em  íer  em  bat.  que  tot  cant 
nes  me  sembla  dautrescnelh.  per  fols  me  tenc  car  ia  nnelh 
nî  dezir.  so  que  nom  pot  ni  nom  deu  auenir.  e  non  per  tal 
quien  remanc  tals  com  suelh.  4.  les  de  midons  nom  pot  ra- 
zos  partir.  quiem  clam  per  dieu  e  per  humilitat.  e  si  merce 
tra  de  leys  sa  ricors.  yen  fas  de  sai  de  merce  mon  capduelb. 
et  ilh  non  pert  son  pretz  ni  sa  nalor.  si  chanzimens  li  danra 
son  escuelh.  quel  drech  damors  o  a  per  dreg  iutgat.  que 
dona  den  son  amic  enrequir.  5.  Desser  clamans  me  desuÌBst 
em  despuelh.  e  g^azirai  sim  denha  neis  auzir.  amors  qne  mes 
capdels  tors  e  palais.  totz  ioms  e  ser  de  pensamens  onratz. 
6.  Del  ioi  nouel  me  tenc  ben  per  pagatz.  car  nol  engana  de 
rel  mirádors.  tostemps  la  uuem  amar  et  obezir.  e  car  tener 
qnis  unelha  sen  ianguelh. 

MCCXX.  Hs.  Yat.  8207,  61.  1.  lìqera.  Bertram  danrd 
80  moria.  naimerics  anz  de  martror.  digatz  a  cni  laissaria. 
son  aner  e  sa  ricor.  ca  conqes  en  lombardia.  snffertan  frfiit 
e  langor.  çom  di  son  glalbergador.  pero  ben  fez  la  mezia. 
e  dis  del  rei  gran  lauzor.  sol  qel  so  tegna  ad  honor.  2. 
Namerieê  de  p^tiUlan,  Bertram  danrel  sauia.  nanzers  figeral 
deptor.  diffatz  a  cni  lamaria.  de  sen  fals  cor  traidor.  plen 
denian  e  de  bauzia.  e  denoiz  e  de  folor.  danta  e  de  desonor. 
ni  pntans  qi  menaria.  ni  arlot  ni  benedor.  qe  farian  de 
seignor.  8.  Bertram  daurel  li  reêpondet.  Naimeric  laissar  po^ 
ria.  an  eoanet  lo  menor.  lenian  e  la  tricharia.  car  el  niu 
daital  iabor.  e  lenoiz  e  la  folia.  an  nauzer  lo  fegnedor.  et 
an  bndel  desonor.  et  an  lambert  la  putia.  el  beure  an  con- 

{>lit  flor.  els  arloz  an  namador.  4.  Lamhertz.  Seigner  scél  qi 
a  pntia.  men  laissa  sen  fai  honor.  qneu  mo  teing  a  ma> 
nentia.  qi  men  fai  prez  ni  largor.  canc  a  nnill  iom  de  ma 
nia.  no  noill  far  antre  labor.  qe  fotres  mac  tal  sabor.  quen 
ni  laissei  la  derezia.  e  teng  mon  uet  per  prior.  e  lo  con 
per  refireitor. 

MCCXXI.  Hs.  Vat.  8207,  51.  1.  I^era.  Anc  tan  bel 
colp  de  ioncada.  no  cnit  qe  hom  nis.  com  det  lantrer  iaoo- 
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pis.  an  g^illelm  testapelada.  qe  qi  naia  deport.  el  aìa  ira 
e  desconort.  e  se  tot  ac  de  ioncadal  cap  blanc.  mantaa  nez 
la  agut  negre  de  sanc.  2.  Naènerics  de  piguillan,  Ano  tan 
bella  espazada.  no  cuit  qe  hom  uis.  com  det  nanzers  sns  el 
nîs.  an  enillelin  ganta  segnada.  qel  nis  lo  feri  tan  fort  cnn 
petít  na  lun  oil  tort.  el  oiU  qe  sol  aner  negror  ablanc.  el 
cais  pltts  ros  descerlatra  e  de  sanc. 

MCCXXII.  Hs.  Vat.  S207,  ôn.  Naimerìe  de  jngonan.  Al 
rei  qe  ten  en  pes.  ualor  qi  qes  periur.  ten  uai  en  bon  augnr. 
Eanz  qe  sel  no  regnes.  remasutz  foral  treus.  de  prez  mas 
no  uol  dens.  qen  aragos  cambi.  qel  mezeis  lo  zauzi.  en  bos 
pel  meillor.  e  cant  eu  fatz  lauzor.  del  bon  rei  nen  dic  be. 
tuit  dizon  beu  en  cre. 

MCCXXIII.  Ìl8.  7225,  55.  Naimeries  de  piguillan.  1. 
Totz  hom  caiso  blasma  que  deu  lauzar.  lauz  antressi  aco 
que  deu  blasmar.  et  eu  dic  o  per  so  car  es  amor.  foriugat 
per  nesis  iuiadors.  que  non  sabon  adreg  mostrar  per  que. 
mas  ar  es  temps  qne  dis  hom  de  mal  be.  et  atresi  qne  del 
beu  dìs  hom  mal.  per  que  lur  ditz  non  es  conditz  de  sal. 
2.  Estraingnamen  si  deuria  pensar.  sel  cautrui  uol  repren- 
den  uergoingnar.  queu  ai  uist  mainz  repres  reprendedors.  e 
mainz  baissatz  quesser  cuiadauan  sors.  per  caisel  deu  qui 
repren  gardar  se.  com  no  puosca  lui  reprendre  de  re.  qne- 
nanz  deu  hom  si  mezeis  far  lial.  cautmi  apel  traidor  nì 
uenal.  3.  A  manz  homes  aug  hamor  acusar.  et  el  mal  ditz 
damor  asotillar.  qne  caualiers  ai  uist  en  trobadors.  que  de 
bassetz  fetz  autz  e  dautz  ausors.  tant  es  laissatz  que  non 
tenian  fre.  de  dir  damor  tot  mal  senes  merce.  aissi  com  es 
de  traison  mortal.  e  sels  ca  faig  de  nien  fan  aital.  4.  Mas 

Ses  adreg  non  o  podon  proar.  camors  fai  ben  tot  aco  que 
eu  far.  quen  amairitz  intre  en  amadors.  don  nais  domneis 
cortesi  e  ualors.  e  tot  aco  qua  uerais  pretz  perte.  non  es 
de  plus  tengnda  amors  so  cre.  doncs  pois  lo  ben  lor  mostre 
il  fan  al.  car  lan  blasman  pecchat  far  criminal.  5.  Per  crist 
menton  segon  so  que  men  par.  que  non  es  reis  que  ben 
pnosca  garrar.  son  regisme  totz  sols  ses  ualedors.  des  quel 
troba  808  uasals  traidors.  doncs  pois  amors  fa  tot  so  quel 
coue.  e  cels  ca  fag  li  portan  mala  fe.  dic  com  deu  dir  dels 
per  dreg  natural.  so  quil  an  fag  damor  si  dieus  mi  sal.  6. 
Una  domna  sai  que  non  troba  par.  que  de  beutat  puosc  ab 
lei  pariar.  e  sa  beutatz  es  entre  las  gensors.  genser  aissi 
com  entre  fueillas  flors.  et  eu  la  am  trop  et  il  petit  me. 
mas  ades  nai  un  conort  qnem  reue.  calmenz  si  tot  del  sobre 
plus  nom  ual.  nai  tant  de  ioi  que  ben  cobril  captal.  6.  Car 
conois  plus  dels  antres  e  mante.  sen  e  saber  e  tot  so  qnes 
de  be.  lemperaire  qne  sobrels  nalenz  ual.  conoissera  sieu 
dic  o  ben  o  mal. 

MCCXXIV.  Hs.  7226,  96.  Aymeneê  de  pegtdlan,  1.  Totz 
hom  qni  so  blasma  qne  deu  lauzar.  lauz  atressi  aiso  qne 
den  blasmar.  et  bien  o  dic  p^  so  quar  ea  amors.  foriutiada 
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per  nescis  intiadors.  qne  uo  'sabon  adreit  mostrar  per  que. 
mas  er  es  temps  qne  ditz  hom  de  mal  be.  et  atressi  qne  de 
beu  ditz  hom  mal.  per  que  lor  dig^z  non  es  conditz  de  sal. 
2.  Estrauhamen  se  deuriora  pensar.  selh  quautmi  no!  re- 
prenden  uergonhar.  quîeu  ai  îa  uîst  repres  reprendedors. 
e  manhs  baissatz  questre  cuiauan  sors.  per  que  selh  den 
qui  repren  gnardar  se.  qnom  no  pnesca  lui  repenre  de  re. 
quabans  den  hom  se  meteys  far  leyal.  qualtmy  apel  trai- 
dor  ni  uenal.  3.  A  manhs  homes  aug  amor  acuzar.  et  el 
mal  dir  damor  asotilar.  que  caualiers  ai  nistz  e  trobadors. 
qne  de  baissatz  fes  altz  e  daltz  aussors.  tant  es  laissatz 
quen  non  tenion  fre.  de  dir  damor  tot  mal  senes  merce. 
aissi  cnm  es  de  tracion  mortal.  e  selhs  qua  faitz  de  nien 
fan  aîtal.  4.  Mas  ges  adreg  non  o  pot  hom  proar.  qnamors 
fai  ben  tot  aisso  que  den  far.  quên  amaìritz  intres  en  ama- 
dors.  don  nays  et  ieys  cortezie  ualors.  et  tot  aysso  quen 
uerai  pretz  perte.  non  es  de  plus  teng^d  amors  so  cre.  doncs 
pus  lo  ben  lor  mostra  et  ilh  fan  al.  quar  la  blasman  fan 
peccat  crimenal.  5.  Per  qnien  en  dic  segon  so  quami  par. 
que  non  es  reys  que  puesca  ben  guardar.  son  regisme  totz 
sols  ses  ualedors.  des  quel  troba  sos  uassals  traidors.  doncs 
pus  amors  fai  tot  so  que  coue.  e  silh  qua  faitz  li  porton 
mala  fe.  dîc  quom  deu  dirdels  per  dreg  natnral.  so  qnel 
an  dig  damor  si  dieus  me  sal.  6.  Una  dona  sai  que  no 
troba  par.  que  de  beutat  puescab  liejs  pareiar.  e  sa  beu* 
tatz  es  entre  las  gensors.  genser  iaissi  cum  entre  fnelhas 
âorâ.  hieu  am  liejá  trop  mas  elha  petit  me.  mas  ades  nai 
un  çouort  quem  reue.  qual  meynhs  silh  tot  del  sobre  plns 
nom  ual.  tan  nai  donor  qué  ben  cobril  captal.  7.'  Quar  co- 
noja  plns  dels  autres  e  mante*.  sen  e  saber  et  tot  so  qnes 
de  be.  lemperaire  que  sobrels  nalens  ual.  conoichera  sieu 
dic  ben  o  dic  mal. 

MCCXXV.  Hs.  Fh.  M.,  fol.  149.  Naimeriç  de  peguHan. 

1.  Toç  lìom  caiso  blasma  que  deu  latiçar.  lança  atresi  aco 
que  deu  blasmar.  et  ien  dic  o  per  so  car  es  amors.  fors 
iiiiada  per  nesis  iuiadors.  que  no  sabon  adreg  mostrar  per 
qijie.  mais  er  es  tems  que  dîç  hom  del  mal  be.  e  atresi  que 
del  ben  diç  hom  mal.  per  que  Inr  diç  non  es  codiç  de  sal. 

2.  Eâtraingnamen  sî  deuria  pensar.  sel  cautrài  nol  repren- 
den  'uergognar.  queu  ai  ttist  manç  reprendedors.  e  manç 
baisatç  quesser  cuidaua  sorâ.  pér  causel  deu  qui  repren 
gardar  se.  com  no  posca  lui  reprendre  en  re.  quenanç  den 
hom  si  meçels  far  lial.  cautrui  apel  traidor  ni  uenal.  3.  A 
manç  hoçies  aùg  amor  acnsar.  et  el  mal  dig  damor  aso- 
tíllar.  que  caualiers  ai  uist  e  troTbadors.  que  de  basetç  fetç 
antç  e  dautç  ausors.  tant  es  laiâáç.que  non  teman  sofre. 
de  dir  damor  tot  mal  senes  merse.  aisi  con  es  de  trasion 
mortal.  e  sil  ca'  faitç  de  nien  far^  aîtal.  4.  Mas'  ges  adreg 
noii  ó  podon  proar.  camors  fàî  ben  tot  aco  que  den  far. 
qnen  amariç  intréç  enamadors.  dom  nais  domneîs  cortesi  e 
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nalors.  et  tot  aco  ea  uerais  pretç  perte.  non  e  de  plìid  tefn- 
^da  amors  so  cre.  donc  pos  lo  ben  lor  mostre  e>î  fan  al. 
car  lan  blasman  fan  peeat  criminal.  5.  Fer  críst  menton 
segnon  so  ca  mi  par.  ouei  non  es  reis  que  posca  ben  guar- 
dar.  son  reglsme  tot  sols  ses  ualedors.  des  que  troba  sos 
uasals  traidors.  dono  pos  amors  fa  tot  so  qnel  coue.  e  seì» 
ca  faitç  li  portan  mala  fe.  dic  com  deu  dir  dels  per  àreg 
natural.  so  quil  an  fag  damor  se  dieus  mi  sal.  6.  Una' 
doinna  sai  que  no  troba  par.  qne  de  beutat  puesca  alei  pa- 
reiar.  e  sa  beutaç  entre  la  genç-  sors.  g^ser  aisi  com  entre 
foillas  âors.  et  eu  am  la  trop  et  il  petit  me.  mas  ades  nai 
un  conort  quem  reue.  oalmenç  sitot  del  sobre  plus  non  ual. 
tan  nai  de  ioi  que  ben  cobril  chaptal.  7.  Car  conois  plus 
dels  autres  e  mante.  sen  e  saber  e  tot  so  ques  de  be.  leo- 
peraire  que  sobreç  ualenç  ual.  conoserai  sen  dic  ben  o 
dic  mal. 

MCCXXVI.  Hs.  7226,  282.   Peire  oardenal.    1.  Lafar  del 

comte  guio.  e  de  la  guerra  del  rey.  e  de  mauzaclo  barrey. 

ai  ben  atizi^  quossi  fo.    mas  encaras  non  aug  dire.    perque 

nostre  senescals.  que  tant  es  pros  e  cabals.  laissa  los  mor- 

gnes  aucîre.  de  santafre  ar  men  gìc.  quar  dreitz  no  i  troba 

abric.  ab  los  laicz  ni  ab  los  clers.  ai'ssils  encaussa  auers.  2. 

Poders  a  tout  la  maizo.  de  camalieiras  ses  drey.  el  monestier 

decazey.  don  labbas  es  en  cossire.  el  couens  quar  deslials. 

los  gieta  de  lurs  ostals.  ses  razon  que  nes  a  dire.  quanc  pns 

sanctaftes  morio.  hom  tan  lag  non  enuazie.  lo  mon'estier  nil 

dezers.  guardatz  sis  a  dieu  plazers.  3.  En  luec  de  proeessio. 

hiran  sarrat  et  estrejr.  armat  al  eaût  et  al  trey.  trompan  en 

Iueo  de  trinhon.'  mas  feunia  men  fai  rire.  quar  la  maynada 

reyals.   degra  ben  esser  aitals.   que  tolgues  aquelh  martire. 

qnar  qui  non  ten  drej  del  rìc.  ia  nol  tengna  del  mendic.  qoe 

dreitz  non  es  mais  uolers.  quar  lentorssezis  aueis.  4.  Trabtto 

ni  gp-an  cápairo.   non  uatran  ni  laìt  aplej.    nii  'regla  saynt 

beneze^^.   mas  ausberc  e  guambaiâso.    e  silh  que  solion  dire: 

las  pistolas  els  missals.    trairan  peiras^reuersals.   e  lai  ont 

eron  sanotire.  treuaran  massas  e  pîc.  e  qui  anc  se  yeuestíe. 

esti  armata  et  adefs.  si  uol  ess^  morgues  uers.  5.  Enearas 

seral  sazo.  quel  segles  non  aura  ìey.  e  clers  iran-  a  tomey. 

e  fenmas  faran  sermo.  et  hom  nou  aura  que  frire.  si  non  es 

fort  deslials.  e  qui  er  trachev  ni  fals.    sera  mayeetre  assire.  ^ 

e  quan   dieus  aura  amic.    non  trobara  on  si  fic.   e  si  er  lo 

mons  aders.  que  per  tot  er  non  deners.  6.  N^tres  clerguee 

solon  dire:  <\ué  raubar  autrus  ostals.  era  peocatz  crimen^s. 

et  eihs  an  raùbat  sanctire<  e  dizon  en  lur  prezic.   que.hom 

am  son^  enemic.  mas  anos  mostra  uezers.  quen  Ittr  er  autre 

uolers. 

MCCXXVII.  Hs.  2701,  72.  P«<V«  cará«i«í.  1.  Encara  sem 
sazos.  quel  segle  non  aura  ley.  e  dèrcx  iran  al  torney.  e 
femnas  faran  sermos.  et  hom  noii  aura  que  frire.  sí  non  es 
fort  desHa]«>   e  qul  er  tracher  nì  íahs.  sera  maietres  assire.  e 
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oan  diens  ttnra  amîc.  non  trobam  on  safic.  aisi  er  lo  mons 
aBera.  qae  per  tot  er  non  deuers.  2.  Lafar  del  comte  gvdo. 
e  de  la  ^erra  del  rey.  e  de  maosac  lo  barrey.  aj  ben  anait 
cossi  fo.  mas  encara  non  aug  dire.  per  qne  nostres  senescal. 
qni  tant  es  pros  e  cabals.  laissa  los  monges  anssire.  de  san 
iacme  ar  men  gic.  car  dretz  non  i  troba  abric.  ab  los  laycz 
ni  ab  los  dercx.  aissi  los  encanssa  poders.  3.  Poders  a  toat 
la  maizo.  de  iameleiras  ses  Areg.  el  monestier  dechazeff.  don 
labas  es  en  cossire.  el  couens  car  deslials.  los  geta  de  lors 
ostals.  ses  raso  quenes  a  dire.  canc  pueis  sant  chastes  moric 
hom  tan  lach  non  esoazic.  lo  monestier  nils  aders.  gardatz 
ns  a  dien  plazers.  4.  Serratz  yran  en  secreit.  en  loc  de  pro- 
sessio.  armat  al  cant  et  al  freit  trompan  loc  de  trinho.  mas 
maluestat  men  fa  rire.  car  la  menda  rials.  deg^a  ben  esser 
aitals.  quel  tolfi^es  aquel  martire.  quar  qui  non  ten  dreg  * 
non  es  mas  uoler.  can  lo  tortoris  auers.  5.  Trabuc  e  gran 
gambairon.  no  ualran  nì  laitapley.  nil  regla  san  benezej. 
mas  ansbercx  e  gambairo.  e  sels  qui  solian  dire.  las  pisto- 
las  els  missals.  trairan  peiras  reuersals.  e  lay  on  dizol  sau- 
teri.  treuaran  massas  e  picx.  e  qui  auc  se  reuestîc.  esti  ar- 
matz  et  azers.  si  uol  esser  monies  uers.  6.  Nostres  clergues 
solon  dire.  que  raubar  autrui  ostals.  era  peocatz  criminals. 
mas  els  an  raubat  sant  gili.  pueis  dizon  en  Inrs  prezicx.  que 
hom  am  sos  enemicx.  mas  a  nos  mostra  estiers.  quen  lur  es 
AutreB  iioiâii*8 

MCCXXVÎIL  Hs.  7226,  284.  Peîre  eardmaL  1.  Tan  aej 
lo  segle  cobeytos.  plen  dauareza  e  deniaà.  qae  gea  lo  paire 
en  l^an.  nos  pot  fizar  negun  damdos.  per  quieu  nestaa 
tant  cossiros.  que  gea  non  puesc  negun  ben  dir.  si  doncx 
no  uolia  mentir.  per  quieu  uolgra  quautre  mons  fos.  2.  Tant 
son  li  orde  enueios.  pîen  derguelh  e  de  mal  talan.  que  cen 
tans  sabon  mais  dengnan.  que  raubadors  ni  mals  cussos.  e 
si  podon  parlar  ab  uos.  de  ren  queus  qncTron  denon  dir. 
non  lur  poiretz  ni  escrimir.  pus  que  si  erats  cozitz  amdos. 
3.  £  daquo  baston  lurs  maizos.  e  belhs  uergiers  ont  elhs 
estan.  mas  ges  li  turc  ni  li  perssan.  non  crezon  dien  per  lurs 
sermos.  qaeîhs  lur  fasson  quar  paoros.  son  del  passar  e  del 
morir.  e  uolon  mais  de  sai  bastir.  que  laj  conquerre  los  feL- 
los.  4.  Per  deniers  trobaretz  perdos.  ab  elhs  si  auetz  fag  mal 
estan.  e  renouiers  sebelliran.  per  auer  tant  son  enginhos. 
mas  ges  lo  panpre  frachnros.  non  sera  per  els  sebellitz.  ni 
nizitatz  ni  acullitz.  mas  aquelhs  de  cuy  an  grans  dos.  6.  £n 
aital  orde  dos  botos.  non  donaria  ni  un  gaan.  que  no  fan 
mas  querre  tot  lan.  de  que  compron  de  grans  peyssos.  blancx 
pas  e  bos  uis  saboros.  e  uolon  caudament  uestir.  quel  freits 
non  los  puesc  enuazir.  plagues  dieu  daital  orde  fos.  6.  Sol 
qne  fos  ma  saluatios.  mas  tan  paucx  ni  nej  ensanhtir.  per 
quieu  delhs  no  snj  uolontos. 

MCCXXIX.  Hs.  2701,  67.   'Pèìre  cardenal.  1.  Tant  nei  lo 
segle  eobeitos.  plen  dauareza  e  denian.   qae  ies  lo  pair  eo 
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lefain.  nos  pot  fiar  negun  damdos.  per  quîeu  nestau  totz 
Gossiros.  que  ies  non  puesc  negun  ben  dir.  *.  per  quieu 
uolgra  cautre  temps  fos.  2.  Tan  son  li  orde  enueios.  plen 
derguelh  e  de  mal  talan.  que  cen  tans  sabon  de  mal  *.  que 
raubadors  ni  mals  cursors.  e  si  podon  parlar  ab  uos.  de  res 
queusqueirondenondir.  nonlur  poiresni  escrimar.  pusque 
si  eratz  cozitz  abdos.  3.  Daco  baston  lur  maizos.  e  bels  albercx 
on  els  estan.  mas  ies  li  turc  ni  li  persan.  non  creyran  dieu 
per  lurs  sermos.  quilh  lur  fassan  car  paoros.  son  ael  passar 
e  del  morir.  e  uolon  raais  de  sai  bastir.  que  lai  conquerre  los 
felos.  4.Per  deniers  trobaretzperdon.  ab  els  sauetz  fag  mal- 
estan.  e  renouiers  sebelirom.  perauertan  sonenginhos.  mas 
ies  los  paubres  sofrachos.  no  seran  per  els  sebelitz.  ni  nizi- 
tatz  ni  aculhitz.  si  non  eron  poestados.  5.  En  aital  orde  dos 
botos.  non  donaria  ni  un  gan.  que  no  fan  mas  sezer  tot  lan. 
equen  ftmpronde  grospeissos.  blancxpas  ebosuissaboros. 
e  uolon  caudamen  uestir.  quel  freg  non  los  puesca  esuazir. 
plaguesa  dieu  daital  orde  fos.  6.  Sol  que  fos  ma  saluassios. 
mas  tan  pauc  ni  ueg  destantis{?).  per  quieu  dels  no  soi  uolontos. 

MCCXXX.  Hs.  7225,  169.  Feire  cardinaL  l.Tantueilo 
segle  cobeitatz.  plen  dauareza  e  denian.  que  ges  lo  paire  en 
lenfan.  nos  pot  fizar  negus  damdos.  per  queu  nestauc  tant 
conssiros.  que  ges  non  puosc  negun  ben  dire.  si  doncs  non 
uolia  mentir.  per  queu  uolgra  cautramen  fos.  2.  Tant  son  li 
orde  enueios.  plen  dergueilh  e  de  mal  talan.  que  sent  tan 
sabon  mais  dengan.  que  raubadors  ni  malcussos.  e  si  po- 
don  parlar  ab  uos.  de  ren  que  queiron  de  non  dir.  non  lur 
poìres  ni  escremir.  plus  que  seratz  cozitz  abdos.  3.  E  dazo 
bastan  los  maisons.  e  bels  uergiers  on  iil  estan.  mas  ges 
li  turc  ni  li  persan.  non  crezon  dieu  per  lurs  scrmons.  quiU 
lur  fasson  car  paoros.  son  del  passar  e  del  morir.  e  uolon 
mais  de  sai  bastir.  que  lai  conquerre  lor  felions.  4.  Per 
deniers  trobaretz  perdons.  ab  els  saues  faig  malestan.  e 
renouiers  sebeilliran.  per  auer  tant  son  enginos.  mai  ges 
lo  paubre  sufraitos.  nonseraper  elssebellitz.  ni  ueritatz  (?) 
ni  acuillitz.  si  non  eran  pozestadors.  5.  En  aital  orde  dos 
botos.  no  donaria  nì  uc  gan.  que  non  fan  mais  querre  tot 
lan.  e  que  manion  de  gros  peissos.  blancs  pans  e  bos  uins 
saboros.  e  uolum  caudameu  uestir.  que  freitz  nols  puosca 
enuazir.  plagues  dleu  daital  orde  fos.  6.  Sol  que  fos  ma 
saluassions.  mas  tan  paucs  ni  uei  ensantir.  per  queu  dels 
non  sui  uoluntos. 

MCOXXXI.  Hs.  3794,  214.  S'.  perc  cardinal,  1.  Anc 
non  ui  breto  ni  baiuer.  ni  grec  ni  escot  ni  gales.  cui  tan 
mal  entendre  fezes.  con  fai  home  laì^mençongier.  qa  paris 
non  ha  latinier.  si  uol  entendre  o  saber.  qora  men  o  qora 
diz  uer.   cun  deuin  noilh  aia  mestier.  2.  Entendre  no  pot 
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bom  parllier.  qan  sa  paranla  non  es  res.  qar  sàber  pot  hom 
qe  fals  es.  qal  frucb  conoissom  lo  fruchier.  aissi  com  hom 
sent  femeirer.  al  íiairar  senes  tot  uezer.  aissi  fai  le  mentirs 
parer.  lo  fals  corage  tortorier,  3.  Qieu  sai  un  flac  e  mal 
terríer.  e  fora  peior  si  poges.  e  si  era  en  gage  sa  fes.  no 
crei  la  traisses  dun  denier.  aqel  saders  daital  mestier.  don 
pot  trop  leu  fár  son  deuer.  sol  qen  parlan  no  diga  ner.  nî 
faza  mal  fag  drechuríer.  4.  Tal  en  sai  qe  na  plen  gauîer.  e 
geta  len  fortres  e  tres.  cen  lo  iortrenta  cen  lo  mes.  qe  son 
lan  trenta  seis  milhier.  anc  no  ui  tan  pauc  menestríer.  on 
tan  de  mal  poges  caber.  e.  aura  en  dos  tans  lo  ser.  qe  no 
nes  essit  oi  ni  er.  5.  Mestral  de  menzonias  obríer.  larcs  es 
purs  e  francs  e  fres.  tro  lous  auetz  el  uentre  mes.  don  eia 
menten  pel  fals  fumier.  e  uos  si  co  fals  monedier.  monedatz 
si  am  fals  uoler.  fals  ditz  per  qe  deues  auer.  de  la  Êilsobra 
drech  logier.  6.  Ira  men  don  e  coissirier.  non  pas^el  dan 
qei  dei  auer.  mas  qar  li  fais  cuîon  ualer.  e  li  croi  si  fan 
ufanier.  7.  Daqels  sai  ieu  un  trentanier.  cui  entendre  no 
puesc  ieu  ges.  qals  es  lur  ualors  ni  lur  pes.  qel  parlars  noi 
ual  un  denìer.  nil  fes  noi  fai  mas  enpachier.  qe  qan  uiron 
lo  romaner.  adoncs  uolon  ailhors  tener.  per  qieu  lo  sagra- 
men  no  qier. 

MCCXXXII.  Hs.  683,  f,  99.  P.  Cardinal  1.  leu  non 
sai  breton  ni  bauier.  ni  grec  ni  escot  ni  guales.  que  tant 
mal  entendre  fezes.  com  fa  home  lach  mesongier.  ca  parís 
non  a  latinier.  si  uol  entendre  ni  saber.  cora  ment  o  cora 
dis  uer.  cuns  dejuns  non  lagues  mestier.  2.  Entendre  non 
poton  parlier.  can  sa  paraula  non  es  res.  anz  porrom  saber 
que  fals  es.  cal  frucconoîs  hom  lo  fmquier.  caissi  canthom 
sentfemorier.  al  flarar  se  totlo  uezer.  ai  £»  lementir  parer. 
lo  fals  corage  torturíer.  3.  Daquestz  sai  ieu  un  trentanier. 
cui  ieu  entendre  non  puesc  ges.  cal  es  lur  ualor  ni  lur  fes. 
quel  paríars  non  uala  denìer.  nil  fes  noi  fa  mas  empachier. 
que  quant  uiranlo  remaner.  adonx  uollon  aiUorz  tener.  per 
queu  lur  sagrament  non  quier.  4.  Tal  sen  que  na  son  plen 
panier.  e  gieta  los  en  tres  e  tres.  Tintlojor  tressentlo  mes. 
si  que  lansonsenz  mîeilers.  ieunon  saitan  panc  menestier. 
on  tan  de  mal  pogues  ester.  etz  aurani  dos  tanz  losser. 
que  ric  er  issit  huei  ni  ier.  5.  Mestral  de  messonjas  obrier. 
larx  e  franx  e  dous  e  fres.  tro  quela  es  el  uentre  mes.  don 
neii  mentcnt  pel  fals  fumier.  caissi  cant  li  fals  monedier. 
monedan  ab  lur  fals  uoler.  fals  ditz  per  que  deues  auer. 
de  la  falsa  obra  fals  loguier.  6.  Ira  men  don  e  destorbier. 
non  pas  peldan  quen  dechauer.  mas  car  li  fals  cuianualer. 
el  maluaìs  si  fan  bobansier.  ben  uolgrauer  un  lam  entier. 
ab  donar  e  partir  per  uer.  que  partis  ben  a  mon  uoler.  per 
^e^ta  per  brusc  es  cartier.  7.  De  ríc  home  mallastru  çujer. 
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tal  caparic  menten  per  uer.  car  non  dic  e  non  fas  saber. 
conom  con  di  fals  tortarier. 

MCCXXXm.  Hs.  683,  f.  92.  P.Cardinal.  1.  Ab  uouz 
daigols  lcngas  portan  noblezas.  ab  motz  sotils  plens  plus 
cobra  deogles.  ben  asscntatz  ben  diz  essens  represas.  mi- 
eils  escoutatz  ses  cossîr  que  apres.  ab  plans  sanglotz  mostran 
la  uia.  de  ihu  X.  que  quex  deuria.  tener  con  dieus  per  nos 
la  uelc  teaer.  van  prezican  con  puescan  dieu  uezer.  2.  Re- 
lìgîos  fon  li  premier  renpresa.  per  gens  que  treu  ni  bruida 
non  uolges.  mas  jacopin  apresmainiar  noz  queza.  ans  des- 
putan  del  uin  caìs  mielles  es.  e  dauzir  platz  tenon  cort 
establia  et  es  uaudes  que  deu  los  desuieia.  e  los  secrets 
dome  uolon  saber.  per  tal  que  miels  se  puescan  far  temer. 
3.  Esperîtal  non  es  la  lurs  pauresa.  gardanz  lollor  prenon 
so  que  mieu  es.  per  mols  gonnells  de  lan  engleza.  laissan 
sellis  car  trop  aspre  lor  es.  non  parton  pas  con  sanz  laurens 
fazia.  lo  lur  auer  ans  fan  mercadaría.  et  almornas  de  com 
sol  sostener.  las  pauras  gens  uolon  tota  auer.  4.  Ab  prims 
uestirs  amples  ab  capas  tezas.  dun  quamelin  diuern  deostiue 
espes.  ab^nTTM  causas  solatz  a  la  franseza.  can  fa  granz 
frech  de  fin  cuer  marcelles.  ben  ferm  liatz  per  mais  de 
maistría.  car  mals  lias  es  tengut  a  folîeia.  van  predicant  ab 
lor  sotil  saber.  quen  dieu  seruir  metan  cor  et  auer.  5.  Aissi 
con  ìl  que  beuon  la  serueza.  e  mainian  pan  de  iuel  e  de 
regres.  el  bro  del  gras  buou  lur  fa  fereza.  et  unchura  doli 
non  uolou  ges.  ni  gras  poisson  ben  fresch  de  pescaria.  ni 
bons  sabes  ni  fort  salsas  que  firiza.  per  quieu  consel  quin 
deu  a  son  espers.  cab  lur  condutz  passes  quen  pot  auer. 
6.  Si  non  con  il  maingem  la  bona  freza.  els  mortairoils 
grasses  e  ben  espes.  el  gras  sabríes  de  galinas  paiezas.  e 
dautra  partz  ioue  ius  uert  ab  bles.  e  uin  que  melor  trobar 
nol  poiría. .  don  fi*anses  plus  leu  senubría.  sab  bel  vieure 
uestir  maniar  jasser.  conquer  hom  dieu  bel  podon  con- 
querre.  7.  Sieu  fors  f'stcy)  maritzmotagragranfereza.  comps 
desbraiatz  lont  ma  moiller  seges.  quellas  et  il  an  faudas 
dun  ampleza.  e  fuoc  ab  grais  fort  leumen  es  compres.  de 
beguinas  non  dic  ni  non  diria.  tals  estugas  que  per  els 
fructifia.  tals  merauillas  so  sai  per  uer.  de  sanz  engenranz 
leres  pot  sanz  esser. 

MCCXXXIV.  Hs.  683, 109.  P.  Cardinal  1.  Albres  cant 
es  en  flor.  e  non  frucca  manen.  fa  gauch  a  son  seinor.  e 
non  11  fa  nuil  ben.  tot  aissi  es  joue  homps.  can  guazanha  e 
nbn  reten.  que  can  uenra  als  majers  ops.  e  mon  pot  seruir 
e  ren.  son  amic  deu  donx  guardar.  que  sa  causa  ab  mal 
trac.  noD:  despenda  ab  uiltat.  anz  deu  ben  seruir  en  grat. 
dieu  son  amic  donor. 

MCCXXXV.    Hs.  683,  97.  P,  Cardiml  De  paraulas  eg 


u 

granz  mercatz.  et  ieusoìdeparlarlogatz.  per  so  ques  clrech 
que  uiutat  en  fassa.  car  lenga  logada  non  lassa.  nias  li  genz 
mena  aital  nauza.  capenasengunsirrepauza.  luns  conseilla 
e  lautre  brama.  luns  menassa  e  lautre  clama.  luns  maldis 
e  lautre  folleia.  lautre  diz  non  enaissi  uai.  can  luns  plora  e 
lautre  ri.  luns  quer  aigua  e  lautre  uin.  can  luns  encaussa 
lautre  fui.  can  luns  si  sellalautres  brui.  e  qui  parla  en  aîtal 
bruda.  aco  es  paraula  perduda.  e  perduda  es  eissamen. 
paraula  cant  hom  no  lenten,  caitan  ualria  mantas  ues.  coni 
a  las  parez  o  dieises.  com  a  ganren  domes  que  son.  sent 
daquelz  per  lo  mon.  cant  aurant  un  comte  auzit.  ia  no  sa- 
bra  ques  aura  ditz.  et  a  ben  talan  de  parlar.  qui  ab  aquelz 
si  met  parlar.  dautres  ni  a  ques  fan  sennat.  can  de  repenre 
uolontat.  etan  so  enpresperaital.  quediguas  ben  odiguas 
mal.  quenanz  ora  seras  repres.  cais  quell  es  sauî  e  cortes. 
et  es  parlans  e  sap  ganren.  mas  denguns  homps  non  au  ni 
uen.  que  mantas  ues  a  mais  de  sen.  le  repres  que  aquel 
que  repren.  talscuia  repenre  autrui.  quelautrepotrepenre 
luì.  mas  en  aiso  son  tuch  obrier.  que  cascuns  fa  de  son 
mestier,  hompsmals  quan  fa  samahiestat.  col  bons  si  fazia 
bontat.  le  bons  escouta  per  apenre.  el  mals  per  talen  de 
repenre.  le  bons  escouta  et  entent.  si  auzia  mot  ditz  de 
ben.  que  aquel  apren  erreten.  el  mals  homps  si  met  en  es- 
cout.  si  auziadire  malmot.  cantlaus  menagrangnangual- 
las  (=jangualhas?).  e  non  es  ges  quazich  e  palla.  et  aquis 
dui  fan  que  cortes.  car  quascuns  pren  so  que  sieu  es.  quel 
bons  sen  ua  ab  son  bon  motz.  e  laiss  estar  los  auols  totz. 
el  mal  sen  ua  ab  somotz  mai.  et  si  res  al  bon  non  lin  qual. 
que  semblans  es  a  barutel.  reten  lollach  ellaissal  ben.  e 
laissa  en  passar  la  ílor.  e  qui  retenral  la  peior.  desso  quaus 
dire  ieu  enten.  quel  laissara  la  flor  per  ben. 

MCCXXXVI.  IIs.  683,  103.  P.  Cardmaî,  1.  Dretz 
dis  a  totz  que  uiuam  justamen.  *.  e  tortz  respont  aco  que 
lui  abau.  quel  tieu  son  paure  ell  mieu  son  manen.  dretz 
.  dis  que  que  men.  e  (es)  mos  enemix.  tortz  dis  si  ten  gix. 
non  auras  ricor.  drech  dis  con  laor.  et  aura  Uonor  e  ben. 
tortzdis  connon  len  lairen.  2.  Tortz  disalssieuquesgarden 
aprezen.  connonualren  silauernonenclau.  e  dretz  respont 
aquel  que  dieu  non  au.  dieus  non  aus  lui  ni  sos  prex  non 
enten.  torta  dis  que  que  men.  es  sauis  errix.  drec  dis  non 
tafix.  en  aital  folor.  tortz  dis  que  onor.  a  maior  que  mais 
retCH.  dres  dis  non  ages  ses  mes  (me).  3.  Quar  gran  folor 
el  mon  tortz  ten  aissen.  e  a  folor  lossen  cab  dieu  reclau.  e 
dous  uolers  de  dieu  tort  ten  abau.  e  sil  del  mon  ahon  et  a 
plazen.  masdretzlenrepren.  ediscalsenix.  esle  dandestrix. 
qe  ris  torna  en  plors.  el  iois  torn  en  dolor.  els  poders  e  non 
ncren.  el  fol  non  sap  (ni)  enten.  Cf.  AV.  d.  Tr.  11,  215—216. 


85 

MCCXXXVn.  Hs. 2701,  67.  P.cardenal  l.Elraonnon 
a  leo  aitan  éaluatie.  cant  hom  lo  fier  non  camie  son  corâtie. 
maîs  esteue  a  trop  mala  ratela.  sels  quentom  luy  estan.  del 
bram  per  lag;ordanela.  empenh  si . . .  guaba . . .  aissela.  tot 
rizen  parlan.  chuflan.  pueis  qui  lou  apela.  nos  defen  tan  nî 
can.  2.  Clergues  uolon  auer  tal  auantatîe.  ca  lautra  ien  fan 
paguar  lo  muzatie.  quilh  mandaran  anestrebaldaurela.  que 
sel  espadela.  e  quel  meta  asela.  . . .  ades  met  atrestan.  can 
uan  aquilh  gen  fradela.  qud  sol  clergues . . .  iran.  barreiar 
tudela.  elpueiemonferran.  queiamaislanouela.  nitodreg 
non  apenran.  3.  Clergues  ieton  cauaiers  a  carnatie.  que  can 
lur  an  donat  pa  e  ui . .  e  fromatie.  e  lautruy  seruela.  non 
planhon  si  sespan.  tant  sabon  de  truela.  cab  lautruy  man 
ses  gan.  penran  lo  chatques  reuela.  solsquels  noyaion  dan. 
can  son  a  lescudela.  cascu  ual  un  rotlan.  4.  Quim  fizaua  la 
renda  el  pezatie.  de  polhonac  ies  non  ai  en  coratie.  quieu 
nenbles  lo  pretz  duna  fiuela.  mais  qui  iouensela.  mi  coman- 
daua  bela.  paor  ai  pieusela.  no  fos  al  cap  del  an.  cans  que 
aur  ni  uaìssela.  ni  denier  ni  bezan.  non  penra  pieusela.  to- 
zeta  benestan.  trepan  aital . . .  dela.  quem  ames  enbrassan. 

MCCXXXVm.  Hs.  7225,  174.  Feire  cardinal  sermons. 
1.  Et  aquel  quauia  son  sen.  merauiUet  se  molt  fortmen.  e 
uet  ben  que  dessenat  son.  egardaa  ual  etamon.  2.  Sinegun 
sauiniueira.  e  negun  saui  non  i  ha.  gransmeraueilhasacde 
lor.  mas  molt  lasaiU  de  lui  maior,  3.  Quel  uezon  estar  su- 
aumen.  cuna  caia  perdut  son  sen.  car  so  queillfan  noiU  ues- 
zon  faìre.  a  cascun  de  lor  es  ueiaire.  4.  QueiU  son  sabi  e  senat. 
mas  lui  tenon  per  dessenatz.  quil  fer  en  gauta  qui  en  col.  el 
non  pot  mudar  nis  degol.  5.  Luns  lenpenh  lautre  lo  bota.  el 
Guia  eusir  de  la  rota.  luns  lesquinta  lautre  latrai.  el  prent 
colps  e  leua  e  chai.  6.  Cazen  leuan  a  grans  sabautz.  sen  fug 
a  sa  maison  de  sautz.  fangos  e  batutz  e  meg  mortz.  et  ac 
gaugcarlorfonestortz.  7.Sisfablaesazaquestmon.  semblan 
et  a  tug  sil  que  i  son.  aquilh  setgles  es  la  siutatz.  quez  es 
totz  plens  de  forsenatz.  8.  Quel  maiorsens  com  pot  auer.  es 
amar  dieu  fort  e  temer.  e  gardar  sos  comandamens.  mas  ar 
esperdutzaquelsens.  O.Laplueiasaiesgazeguda.  cobeitatz 
e  si  es  uenguda.  unsorgoiUsetunamalesza.  quetotalagens 
ha  perpresza.  10.  E  si  dieus  na  alcuns  gardat.  lautra  tenon 
per  deszisnat.  emenonlodetropenbilh.  carnon  es  del  sen 
que  son  ilh.  11.  Quel  sens  de  dieu  lur  par  folia.  e  lamix  de 
dieu  on  que  sia.  conois  que  dessenat  son  tut.  car  lo  sen  de 
dieu  an  perdat.  12,  Et  ilh  an  lui  per  dessenat.  car  lo  sen  del 
mon  an  laissat. 

MCCXXXIX.  Hs.  7225, 167.  Feire  cardinaL  l.  Ges  nom 
son  de  raal  dir  castiatz.  car  de  mal  far  la  gens  non  si  castia. 
quar  de  m»l  far  la  deu  hom  auer  feunia.  de  feunia  deu  ìmv 
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inaluais  glatz.  de  maluais  glat  blasme  als  encolpatz.  e  de 
colpa  pena  als  malfazedors.  quen  aissî  uai  laî  on  dreitura 
reingn».  e  cant  non  es  qui  la  colpa  destrenha.  atot  lomeins 
lo  blasmes  eilh  clamors.    es  al  blasmatz  anta  e  desonors. 

2.  Per  80  homs  crois  es  maluais  apellatz.  car  en  un  uas  mals 
hom  estai  tot  dia.  e  coibeitat  et  orgueilh  e  bauzia.  tort  e 
mentir  e  mala  uoluntatz.  et  aitals  uas  es  dicha  maluestatz. 
Bi  cant  es  dig  al  ualen  la  ualors.  e  maluestatz  qe  los  maluatz 
enprenha.  fai  ho  aissi  com  lo  fuecs  de  la  lenha.  que  la  destrui 
la  âama  eilh  calors.   aissi  destrui  maluestatz  ses  seingnors. 

3.  Quar  destruitz  es  homs  deszapoderatz.  quar  la  sotz  mes 
plus  auols  res  que  sia.  car  son  bon  sen  ha  uencut  la  follia.  el 
tort  lo  dreg  e  la  nertut  peccat.  aquel  hom  es  peger  que  uis 
tornatz.  cant  es  foras  total  bona  sabors.  per  que  proszom 
iamaisbeurenondenha.  e  maluestatz  que  los  lairosensenha. 
uira  los  tant  de  maluais  en  peiors.  tro  quels  a  uotz  de  lairos 
en  trachors.  4.  Gaug  deu  auer  qui  non  es  lur  priuatz.  e  qui 
no  uol  anar  per  aital  uìa.  car  hom  non  pot  auer  la  lor  partia. 
si  non  es  fals  e  glotz  e  renegatz.  que.Iur  auint  a  far  lurs  latz.  per 
que  uolon  glotons  e  raubadors.  que  cueilhon  pan  e  cam  e 
uin  e  lenha.  uachas  bueus  e  que  negus  nos  fenha.  vignas  e 
pratz  e  terras  e  laors.  fìeus  e  alosmas  e  castels  e  tors.  Ô.  El 
diable  qua  motz  homes  leuatz.  quels  montaua  tant  aut  com 
far  podia.  tro  aderiers  quelos  en  deissendia.  en  tan  bas  luecs 
quei  eron  desonratz.  aqo  fai  el  de  lasgranspoestaz.  mals  es 
follos  e  deszeratadors.  cui  diables  conseilla  et  engenha.  car 
el  no  uol  que  de  dieu  lor  soueingna.  e  mostra  lor  que  segon 
aquelcors.  quenontemondieunipredicadors.  6.  Eteuazir 
home  can  aissi  renha.  tant  que  si  dieusmaconseill  nim  man- 
tenha.  non  uoill  esser  ni  daquels  tolledors.  per  tot  lauer  de 
set  emneradors 

MCCXL.  Hs.  3794, 223.  8.  pere  cardenal.  1.  Ges  no  me 
sui  de  maldir  chastiatz.  qar  de  mal  far  la  gen  no  se  chastia. 
qe  de  mal  far  deu  hom  auer  feunia.  et  de  fennia  deu  issir  mal- 
uaz  graz.  e  de  mal  grat  blasmes  als  encolpatz.  e  de  colpa 
pena  als  mals  faitors.  enaissi  uai  lai  on  drechura reinha.  e  qan 
non  es  qi  la  colpa  destreînha.  a  tot  lo  mens  lo  mals  dich  el 
clamors.  es  als  blasmatz  amta  e  desonors.  2.  Per  aisso  es 
crois  maluatz  apellatz.  qar  us  uas  on  mals  istai  felonia.  e 
cobeitatz  e  ergueilhs  e  bauzia.  tortz  e  mentirs  e  mala  uolun- 
tatz.  ad  aital  uas  es  dada  maluestatz.  si con  es  dadaals ualens 
liualors.  emaluestatzqelosmaluaisenpreinha.  faioaissicon 
le  fuecs  de  la  leinha.  qe  la  destrui  li  flamma  el  calors.  aissî  des- 
trui  maluestatz  sos  seinhors.  3.  Destrnch  es  homs  qan  desapo- 
deratz.  es  deson  corqe  sosbos  sens  nol  gia.  qar  sonbonsen 
hauencutli  follia.  el  drechle  tortz  e  la  uencut  pechatz.  aqel 
homs  es  peiers  qe  uins  tomatz.  don  es  eusida  si  ia  bona  s;ibor8« 
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de  que  pros  homs  iamais  beure  non  deînha.  e  maluestatz  qe  los 
barons  enseinha.  uira  los  tan  de  mal  uais  en  peiors.  tro  los  ha 
uoutz  de  lairos  en  trachors.  4.  loi  deu  auer  qi  non  es  lur  pnuatz. 
e  qi  non  uol  annar  per  aital  uia.  qar  hom  non  pot  auer  la  lor 
partia.  sinonesfalseglotzerenegatz.  qe  lor  aiut  a  far  lors 
lach  baratz.  per  qe  uolon  glotos  e  robadors.  qe  toUan  pan  o 
uin  0  car  e  leinha.  uaqas  e  bous  eneguns  ne  sen  feinha.  uignas 
e  pratz  e  terras  e  laours.  masons  e  borcs  uiUascastels  e  tors. 
5.  El  diabols  qa  mainz  homes  leuaz.  els  montaua  aitan  aut 
com  podia.  tro  al  derìer  qel  los  en  desendia.  en  tan  bas  luec 
qizera  desonors.  aqo  fai  el  de  las  granz  poestatz.  fals  desle- 
ials  e  deseretadors.  cuiconseilha  e  regis  totsensoinha.  e  los 
menaaqi  on  mals  Inr  ueinha.  e  lurmostra  qe  segan  aqel  cors. 
qe  non  teman  dieu  ni  predicadors.  6.  leu  assir  tot  home  qen 
aissi  reinha.  tan  qe  si  dieus  miconseilh  nimmanteinha.  non 
uueilh  esser  uns  daqells  tolledors.  per  tot  lauer  de  set  em- 
peradors. 

MCCXLL  Hs.  7226,  280.  Pme  cardenal  1.  leu  traszi 
piegz  que  si  portaua  qnieyra.  quan  uey  mal  far  a  la  gen  ni 
greuansa.  e  no  aus  dir  que  tortz  es  e  sobreira.  tan  tem  lor- 
guelh  del  mon  e  labobansa.  mas  dunares  me  oonorta  sazos. 
que  dieu  es  tant  cortes  e  poderos.  que  del  tort  fag  cre  que 
penra  uenian  a.  2.  Hom  dieu  temens  non  aura  îa  nessieyra. 
elnon  temenssauragreuaondansa&  quarluseslarcxelmielhs 
de  sa  paubreyra.  lautres  auars  et  a  melhor  estansa.  que  on 
plusaepusescobejtos.  elcobeitatzfailotantenueyps.  que 
non  auría  pro  ab  tota  fransa.  3.  Se  auetz  daur  una  plena  ri- 
bieyra.  e  non  auetz  amor  ni  acordansa.  ab  dieu  ni  ab  gent  de 
bona  manieyra.  ia  non  auretz  delieg  ni  benenansa.  quelgran 
auers  ten  son  don  cossiros.  el  bonamors  alegrc  e  ioyos.  quel 
ricxsirais  on  plusliamors  dansa*  4.  leulaus  e  pretzbonamor 
drechureira.  ab  cortes  faitz  et  ab  bon  esperansa.  non  ges 
amor  falsani  messorgueyra.  quel  derrier caps  repren  ia  com- 
ensansa.  aquel  amors  que  notz  als  amoros.  que  on  mais 
sers  meyns  ual  lo  guazardos.  amors  que  mernia  on  plus  si 
enansa.  5.  Qui  uolauerfìna  ualorentieyra.  aîa  ab  dieu  amor 
et  acordansa.  e  regart  be  e  deman  tt  enquieyra.  de  quals 
afars  aplazer  ni  pezansa.  e  sia  egualse  layslos  enoios.  quen 
aissi  pot  esser  ualens  e  bos.  quom  non  es  ges  ualens  per  sol 
sa  lansa.  6.  Per  pro  tener  es  hom  apelhatz  pros.  e  per  ualer 
nalens  et  es  razos.  mai  ual  qni  ser  que  qui  traucaua  pansa. 

MCCXLIL  HS..3794,  209  (jetzt  Suppl.  franç.  2033). 
Pere  cardenal.  l.Ieu  tragipietzqesi  portauachiera.  qanuei 
fas  mal  a  la  gen  ni  greuansa.  ni  non  aus  dir  qe  tortz  sia  so- 
bríera.  tan  tem  lergueìlh  del  mon  e  la  bobansa.  mas  duna 
ren  mi  conort  a  saisos.  qe  dieus  es  tan  corteis  e  poderos.  qe 
dels  torts  faicb  cuig  qe  penra  ueniansa.  2,  Hom  dieu  temenz 
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non  aura  lieu  nessera.  el  no  tementz  anra  gríeu  aondansa. 
que  luns  es  larcs  e  uiu  de  sa  paubriera.  lautres  auars  en  sa 
mcilhor  estansa.  qe  onplus-haeplusescobeitos.  ecobeitatz 
failotanenueios.  qelnon  agra  asatzab  totafransa.  S.Sianes 
daur  una  plena  ribiera.  e  non  aues  amor  ni  acoindansa.  ab  diea 
ni  ab  gen  de  bona  mainera.  ia  non  aures  deliech  ni  benan- 
aosa.  qe  grans  auers  ten  si  dons  cosiros.  e  bos  amors  alegre 
e  ioios.  qe  ricz  sirais  mentrelamorosdansa.  4.  £  laus  e  pretz 
bon  amors  dreiturieira.  ab  cortes  faich  e  abellesperansa.  no 
ges  amors  falsa  ni  mensongiera.  qel  deriers  caps  repren  la 
comensansa.  amors  uiel  es  qenotz  alsamoros.  qe  hom  mais 
seru  menz  ual  le  gierdos.  aitals  amors  merma  on  mais  sen- 
ansa.  ô.Qiuol  aueruera  ualor  entiera.  aiaab  dieuamore 
acordansa.  e  ueia  ez  esgart  ez  enquiera.  de  qals  afarz  ha 
plazer  o  pesansa.  e  segals  bos  elais  los  enoios.  qen  aissi  pot 
esser  ualenz  e  pros.  qom  non  es  pros  ges  per  sola  la  lansa. 
6.  Per  pro  tener  es  hom  appellatz  pros.  e  per  ualer  ualenz 
ez  es  razos.  mas  ual  qi  ser  qe  qi  traucaua  pansa.    • 

MCCXLIII.  Hs.  Vat.  5232,  216.  Peire  cardenah.  l.Ia 
non  unoill  mos  digz.  auols  hom  los  entenda.  ni  tant  sia  arditz. 
que  al  faich  man  estenda.  car  sos  esperìtz.  uol  qen  tal  ren 
responda.  on  pretz  es  peritz.  qui  qeis  uol  men  reprenda.  e 
negunsescritz.  non  cre  que  len  deffenda.  niclamors  ni  crítz. 
ni  ia  sia  auzitz.  dreitz  mentren  sia  aizitz»  cadels  non  ofíenda. 
abfaitz  dechausitz.  2.  La  maior  ualor.  eilmeiller  qelmonsia. 
es  dons  a  seignor.  lai  on  merces  lo  guia.  mas  als  toledors.  a  cui 
sens  par  foiUia.  e  blasmes  lauzors.  e  tortz  far  gaillardia.  et 
anta  honors.  et  enois  cortesia.  e  donars  dolors.  *.  e  chans 
lautrui  plors.  e  iois  lautrui  feunia.  elautruiclamors.  3.£ras 
podetzuezer.  dauol  homenqecuida(besserhier:  cuda).  so- 
brels  autres  ualer.  qand  no  ual  ni  aiuda.  mas  al  cap  delser.  qeil 
cuìta  les  uenguda.  al  derrier  cazer.  qeil  mortz  les  pres  uenguda. 
doncs  part  son  auer.  si  cum  causa  perduda.  qel  non  pot 
tener.  e  deuetz  saber.  si^agues  poder.  quna  mezailla  nuda. 
uolgra  retener. 

MCCXLIV.  Hs.  683,  97.  R  Cardinal.  1 .  Oi  mescondich 
donna  que  mal non mi  er.  desso  quez  an  de  mi  dich  lauzengier. 
per  merce  us  prec  que  non  puesca  mesclar.  lo  nostre  cor  leal 
ni  drechurier.  franc  e  umil  cortes  e  plazentier.  encontral 
mieu  per  messonia  comtar.  2.  Seihner  sieu  del  oastel  etc. 
Cf.  Werke  der  Troubadours  1, 272. 

MCCXLV.  Hs.  2701, 136.  P.  cardenal.  Sel  que  fes  tot 
cant  es.  saluels  pros  els  cortes.  e  la  cort  els  borgues.  a  c^y 
ieu  soi  trames.  per  dire  so  que  say,  un  ric  rey  ualen  gai.  qne 
mante  pretz  uerai.  que  tot  cant  ditz  e  fai.  son  cortezias  e 
sens.  ia  hom  croi  ni  maluas.  nos  meta  en  son  pas.  que  nol 
uol  en  sa  fas.  ans  es  del  uezer  las.  e  fay  loy  aparuen.  del 
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cocelh  que  y  pren.  que  lautríer  mo  aezen.  en  tríet  may  de 
.c.  tot  lay  fors  en  la  plassa.  el  a  mes  la  palhassa.  La  palhassa 
flnaus.  elserpensquestanbraus.  y  an  ben  at  auut.  perquel 
reyauolgut.  metre  tot  son  afic.  enunonhemen.  dîrailonhe- 
m«n.  deneulaedeuen.  estotlopuselmays.uîeuladtiraelays. 
y  a  mes  e  sos  gays.  e  crítz  descarauays.  e  trufas  de  roaìs. 
tríc  martel  e  sembel.  e  trínhon  de  martel.  e  reget  de  uedel. 
el  sen  de  femna  fada.  uent  et  aura  leuada.  el  chant  de  la 
copada.  e  la  color  del  uì.  e  rumor  de  say.  e  mal  dig  de  uezi. 
e  ai  mes  lo  say.  de  .Vin.  codols  aiguens.  tortis  e  uoutas  e 
gens.  ab  amoros  motz  fens.  e  retin  de  ribeyra.  el  chant  de 
la  bergeyra.  e  trichamen  de  feyra.  e  la  plara  del  glas.  ques 
fa  en  la  fomas.  el  trot  del  romieu  las.  e  tría  e  dos  as.  e  auar 
deseiro.  e  bram  de  lebrairo.  e  dolor  de  talo.  edecolpdes- 
quino.  e  flairor  de  cozina.  e  de  dolor  desquina.  e  do  lag  de 
galina.  non  parletz  de  mezina.  mas  que  lonhemen  la.  lo 
uayssel  on  esta.  no  tenc  per  auarrassa  quel  mon  non  a  uila. 
sapchadire  cossi:  sobrequi  non  loydi.  lo  uayssel  esdaur 
fi.  gergonso  e  robi.  safirí  e  granat.  i  son  encadestat.  que 
geton  tal  clardat.  dun  uer  iaspe  gotat.  es  faitz  lo  cobessel.  e 
de  sus  .1.  pomel.  dun  carboncle  nouel.  canchom  non  ui  tan 
bel.  ni  de  tan  gran  ualor.  entom  lo  cobertor.  son  las  .VII. 
artzdamor.  elifin  amador.  piramus  e  tibers.  felisesplaríers. 
e  dels  autres  ben  X.  et  ay  mens  en  aprís.  blancaflor  efloris. 
e  trístan  earcnoiris  (canc  non  uis?).  e  ametyseutz  lablonda. 
entorn  la  reuironda.  a  mes  la  mar  preonda.  el  sout  de  marí- 
bonda.  el  ost  darchimalec.  capo  dofi  e  grec.  lo feron  amalbec. 
otra  part  ermenia.  el  souda  de  turquia.  trames  lo  lautre  dia. 
say  als  francsperprezen.  segonmonescien.  ual  .m.  quintals 
dargen.  o  y  soy  del  tot  falhitz.  lonhemen^es  complitz.  e 
pastatepestritz.  equierbonaibitz.  nifrancuiamoros.  traga 
sesauasnos.  uaslenguenpressios.  questau  bels  e  bos.  que 
totz  guerítz  sera.  ades  per  ma  e  ma.  e  qui  uergonh  aura. 
estug  la  lendema. 

MCCXLVI.  Hs.  7225, 170.  Feire  eardinal.  1.  Seingper 
neble  uostre  ueszi.  son  tan  ualen  e  tan  huma.  que  se  las  peiras 
eron  pa.  e  que  las  aigas  fossen  ui.  e  li  poei  bacon  e  pauszi. 
non  sirion  larc  tals  ni  a.  2.  Tals  ni  a  mas  non  dirai  qui*  que 
foron  porc  en  gauauda.  et  en  uianes  foron  qua.  et  en  ueilac 
foranmausti.  segonlafaitamencani.  mascarnon  ancorema. 
3.'£  iurar  de  femna  non  fi.  ni  son  sagramen  non  uoilha.  que 
se  ilh  metres  en  la  man.  per  uer  dir  un  marabuti.  ho  per 
mentir  un  barbari.  *  gazanara.  4.  Tals  ha  lo  semblan  en- 
fanti.  que  sens  es  de  trebulia.  eilh  lenga  de  logissia.  eìlh 
uolontatz  de  nalengrí.  tals  ha  bel  cors  e  saura  crí.  qe  dins  ha 
fel  cor  e  uila,  ô.  Diguoilh  auer  desarazi.  e  fe  elei  decrestia. 
e  sotileza  de  paia.  et  ardimen  de  tartmri.  e  qui  es  gamitz 
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enaîssî  ual  ben  mensongier  castella.  6.  Oar  fag  tortz  e 
mensonias  di.  atressi  com  de  tals  nî  a.  Cj.  Werke  der  Trcub. 
II  189. 

MCCXLVn.  Hs.  2701,  274.  Peire  cardenal  1.  Senhen 
neble  uostre  uezi .  son  tan  ualen  e  tant  huma.  que  si  las  peiras 
eron  pa.  e  que  las  aiguas  fosson  ui.  e  li  pueg  bacon  e  pouzi. 
non  serion  larx  tals  nî  a.  2.  Tals  ni  a  mas  non  dirai  qui.  que 
foron  porc  en  guauauda.  et  eii  uianes  foron  ca.  et  en  uelaic 
foron  mausti.  seguon  lafaitamen  cani.  mas  quar  non  an  coa 
rema.  3.  £n  iurar  defemna  nom  fi.  ni  sonsagramen  no  uuelb 
ia.  quar  sil  metiatz  en  la  ma.  per  uer  dir  un  marabeti.  oper 
mentir  un  barbari.  lo  barbariguazanhara.  4.  Tals  álo  sembiant 
effantì.  quelsensesdetrebellia.  ellenguadelogicia.  eluolun- 
tatz  den  alengri.  tals  a  belh  cors  e  saura  cri.  que  dins  a  felh 
cor  e  uila.  5.  Dig  uuelh  auer  de  sarrazi.  e  fe  e  ley  de  crestia. 
e  subtileza  depagua.  et  ardimen  de tartari.  e  qui  es  guarnitz 
enaissi.  ual  be  messorguier  castella.  6.  Quar  fai  tort  e  mes- 
sorguas  dî.  atressi  quon  de  tals  nia. 

MCCXLVm.  Hs.  7225, 165.  Peire  cardmaX,  l.Sieufos 
amatz  ho  ames.  hieu  cantera  qalqe  ues.  mas  pos  aisso  non 
hi  es.  hieu  non  sai  de  que  chantes.  *.  pero  en  cor  ai.  cuna 
ues  essai.  conssi  chanterei.  de  mamia  quant  laurei.  2.  Lo 
plus  íìs  drutz  cancs  nasques.  foreu  si  amig  agues.  que  ia 
plazernonfezes.  hieu  fora  sos  hom  ades.  cunauesameL  e 
perazo  sai.  damors  conssi  uai.  non  com  amerei.  autra  ues 
cant  me  uolrei.  3.  Ámors  qui  ]a  semanes.  nasquera  aitant 
espes.  que  dun  gran  nagra  hom  tres.  e  dun  plaser  mais  de 
dos.  e  uint  de  un  demeî.  e  dun  ioi  uerai.  nasqueront  sent 
iai  tro  dieisses  queu  neL  miltansquenonsemeneL  4.  Dom- 
neìs  es  tornatz  atres.  car  li  pros  e  li  cortes.  nan  los  mals  els 
croìs  los  bes.  que  quant  dompnas  anbon  pres.  uolonlo  pros 
prei.  e  fan  asauai.  lo  fals  na  lo  fai.  el  fis  lo  fa  reL  perque 
lor  lauzor  non  uei. 

MCCXLIX.  Hs.  3794,  218.  S.  pere  cardenal  1.  Sieu  fos 
amatz  o  ames.  ieu  chantera  qalqe  ues.  mas  pois  aqo  nonies. 
ieu  no  sai  de  qe  chantes.  qant  razo  non  ey.  pero  en  cor  ai. 
cuna  ues  assai.  consi  chanterei.  de  mamia  qan  laurei.  2.  Lo 
plus  fís  drutz  qanc  nasqes.  serieu  samiages.  qe  ia  plaiser 
nom  feses.  ben  fora  sos  hom  ades.  cunauesameL  eperaizo 
saL  damorconsiuai.  niconamerei.  autrauesqanmiuohreL 
3.  Âmors  qila  semenes.  nasqera  aitan  espes.  qe  per  un  gran 
nagrom  tres.  e  dun  plaisser  mais  de  des.  e  uint  dun  dimeL 
eduniaiueraL  naisseranceniai.  trodissesieuneL  miltantz 
qieu  non  semeneL  4.  Domneis  es  tornatz  atres.  qar  li  pro  e 
li  cortes.  nan  los  mals  elcroy  losbes.  qeqan  domnas  an  bon 
pres.  uollon  los  pros  prey.  e  fan  alsauai.  li  fals  nan  lo  îaL 
el  fin  la  fadeì.   per  qieu  lor  lausor  uon  eL  5.  Mas  ges  ne  lor 
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nei.  qel  mal  qom  en  retraì.  son  plaiser  uerai.  ahomeqan 
prei.  ab  tan  fin  cor  com  ieu  fe^^ 

MCCL.  Hs.  7225,  172.  Feire  cardinal,  1.  Siruentes 
ques  mieg  mals  e  mieg  bons.  farai  si  puosc  dalcun  nouel 
senblan.  mas  eu  augdir  tropde  malen  cantan.  perque  mals 
ditz  es  trop  mala  razos.  per  quem  desplai  bendire  e  menten. 
dirai  doncs  ben  e  mal  mescladamen.  com  deu  ben  dir  per 
creisserlaboutat.  emalpercom  mermelamaluestat.  2.  Mals 
deu  hom  dir  dels  clercs  e  deîs  barons.  daisels  que  uan  tolen 
e  non  donan.  e  maldire  car  uan  la  genforsan.  e  maldire  car 
non  son  uergonhos.  e  mal  dire  car  son  desconoissen.  e  mal 
dire  ûar  non  an  chauzimen.  e  mal  dire  car  an  cobeitat.  e  mal 
dire  car non  an  pietatz.  3.  Mas  hom  deu  ben  dire  dels paubres 
prps.  e  de  domnas  can  fan  lor  benestan.  mai  ges  non  es  que 
las  traua  anan.  cauolsol  drut  eill  marritson  gelos.  doncs 
per  domnas  non  ai  ges  per  res  perden.  els  paubres  acueillon 
ben  e  gen.  quades  seruon  de  bon  cor  e  de  grat.  dazo  petit 
quel  ric  lo  ha  laissatz.  4.  Sordeiatz  es  lo  segles  damics  bos. 
e  sordeiatz  de  solatz  e  de  chan.  e  sordeiatz  de  cortz  e 
de  mazan.  e  sordeiatz  de  tener  companhos.  e  sordeiatz  de 
ioi  e  de  iouen.  e  sordeiatz  de  domnei  a  prezen.  e  sordeiatz 
damordefezeutat.  esordeiatz  depretze  deuertatz.  5.  Meil- 
luratz  es  lo  segles  de  maisos.  e  meilluratz  de  uergiers  e  de 
plan.  e  meilluratz  com  non  rauba  ges  tan.  e  meilluratz  de 
cuendas  garnisos.  e  meilluratz  com  uist  plus  ricanien.  e 
meilluratz  que  hom  mania  plus  gen.  e  meilluratz  com  uai 
ara  guizat.  e  meiliuratz  com  ha  mais  uis  o  blatz.  6.  Al  comte 
fas  de  siruentes  prezen  sel  de  rodes  car  mante  pretz  ualen. 
non  uoill  tan  dir  que  non  sembles  uertatz. 

MCCL.  b.  Hs.  722^,  363.  Bemari  sieart  de  Tmrudol.  1.  Un 
sûruentes  quer  miegz  mals  e  mieg  bos.  farai  sí  puesc  dalcun 
nouelh  semblan.  quar  yeu  aug  dir  trop  de  mal  en  chantan* 
per  que  mal  dir  es  trop  uueza  razos.  per  quem  desplai  ben 
dire  en  menten.  diray  donci  be  e  mal  mescladamen.  quom 
dcu  ben  dir  per  creysser  la  bontat.  e  mal  per  quhom  merme 
la  maluestat.  2.  Mal  deu  hom  dir  dels  clercx  e  dels  baros. 
daisselhs  qui  uan  toUen  e  pauc  donan.  e  mal  dire  quan  uan 
la  gen  forsan.  e  mal  dire  quan  no  son  uergonhos.  e  mal  dîre 
quan  son  desconoyssen.  e  mal  dire  quan  non  an  chauzimen. 
e  mal  dire  quan  an  gran  cobetat.  e  mal  dire  quan  non  an 
pietat.  3.Mas  hom  deube  dire  delspauprespros.  e  de  donas 
quan  fan  lor  benestan.  mas  de  donas  non  es  quils  traguauan. 
quauol  sol  drut  el  marit  son  gelos.  doncs  per  donas  nos  ua 
ges  pretz  perden.  el  uauassor  acuelhon  ben  e  gen.  quades 
seruon  de  bon  cor  e  de  grat.  daquo  petitquel  ric  lor  an  lays- 
sat.  4.  Melhoratz  es  lo  segle  de  mayzos.  e  melhoiratz  de 
liergiers  e  de  plan.  e  melhoratz  quhom  non  rauba  ges  tan, 
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è  melhoiratz  decoyndas  garnizos.  emelhoiratzquhom  uiest 
plusricamen.  emelhoiratzquhomhimaniaplusgen.  emelhn- 
ratz  . . .  elhs  a  guizat.  e .  • .  a  mais  ui  e  blat.  5.  Sordeyatzes 
lo  . .  bos.  e  sordeyatz  de . .  chan.  e  sordeyatz  . .  e  sordeyatz 
de  belh . . .  e  sordeyatz  de  ioy  e  de  iouen.  e  sordeyatz  de 
dompneyaprezen.  esordeyatzdamoredefeutat.  esordeyatz 
de  pretz  e  de  uertat.  6.  Al  comte  fas  del  siruentes  prezen. 
selh  de  rodes  quar  manten  pretz  ualen.  nol  uuelh  maldir 
que  laia  trop  blasmat.  ni  tan  lauzar  que  no  semble  uertat. 

MCCLI.  Hs  7226,287.  P.cardenal  ] .  Si  tot  non  ay  ioy 
ni  plazer.  ni  delieg  dels  bes  daquest  mon.  la  razom  uiron  lo 
uoler.  de  chantar  pero  no  sai  don.  poirai  penre  que  mi  aon.  afar 
siruentes  entenden.  tal  que  non  desplass  a  la  gen.  sieu  los 
repren  de  fallimen.  on  tug  fallem  e  nous  gardam  del  latz. 
on  quascus  es  pres  segon  sos  peccatz.  2.  Pretz  e  ben  fag 
laysson  chazer.  per  que  lialtatz  se  rescon.  e  merces  non 
auza  parer.  en  loc  quar  quascus  la  rebon.  e  cobeitatz  pela 
e  ton.  e  rauba  etacuza  e  pren.  que  negushoms  nonoenten. 
mas  quom  breumen  aya  largen.  de  sos  homes  el  draps  els 
uis  els  blatz .  puey s  no  lin  qual  sil  cassa  paupretatz.  3.  Paucx 
son  selhs  que  uolon  temer.  dieus  nils  mandamens  quescritz 
son.  e  fan  tot  lur  dieu  del  auer.  e  crezon  quel  auers  aon.  a 
lamort  e  no  sabon  on.  -auran  del  senhor  mandamen.  que 
uenguan  ses  alongamen.  ay  tan  dolen  e  tan  temen.  uenran 
uas  dieu  quan  nos  aura  mandatz.  si  non  auem  satisfaitz  los 
peccatz.  4.  Doncx  pus  res  nous  pot  ualer.  que  tug  nopassem 
al  grieu  pon.  e  quascus  dupta  lo  cazer.  del  ualh  on  hom  cay 
tan  preon.  cossi  podem  dormir  un  son.  que  tenguam  tort  al 
autra  gen.  quieu  uey  que  hom  si  mor  dormen.  et  autramen 
per  quieu  repren.  mielhs  uos  autres  quem  carguatz  de  pec- 
catz.  e  nous  membra  de  selhs  que  son  passatz.  5.  Aissius 
layssa  dieus  dechazer.  per  los  falhimens  quen  uos  son.  quels 
sarrazis  fa  tan  ualer.  que  sobre  uos  son  aurion.  que  ueniar 
lautruy  sai  cofon.  clercx  e  primses  e  lautra  gen.  quascus 
quan  pot  del  autre  pren.  e  fan  temen  ben  e  grieumen.  else- 
pulcre  es  del  tot  oblidatz.  e  la  terra  on  ihesu  crist  fon  natz. 
6.  Ar  son  ualen  selhs  que  rizen.  sabon  home  decebre  per 
baratz.  et  ylh  sostrans  so  don  era  rozatz. 

MCCLIl.  Hs.  2701,  72.  P.cardmal  1.  Si  totnonaigaug 
ni  plazer.  ni  deleytz  dels  bels  daquest  mon.  la  razon  men 
uirol  uoler.  de  chantar  pero  no  say  don.  poirai  penre  qne 
minon.  a  far  siruentes  entenden.  tal  que  non  desplassa  la 
gen.  qui  lom  repren  de  falhimen.  on  tug  falhem  e  nous  gar- 
dam  de  latz.  on  cascus  es  pres  segon  sos  peccatz.  2.  Dretz 
e  ben  fatz  laisson  chazer.  per  que  lialtatz  serescon.  e  merces 
non  auza  parer.  en  loc  car  cascns  la  rebon.  e  cobeitatz  pela 
e  ton.  rauba  et  acuza  e  pren.  que  negus  hom  non  o  enten, 
maijcpm  breumenayalargen,  de  sosEomes  els  uisels  blatz, 
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pueis  non  lìn  cal  sil  cassa  pauretatz.  3.  Paucx  son  sels  qui 
uolon  temer.  dieus  nils  mandamen  qescrítz  son.  e  fan  totz 
lor  dieu  del  auer.  e  crezon  quel  auer  aon.  a  la  mort  e  no 
sabon  on.  auran  del  senhor  mandamen.  que  uenguan  ses 
alongamen.  aitan  dolen  e  tan  temen.  uenrem  uas  dieus  can 
nos  aura  mandatz.  si  non  aurem  satisfatz  los  peccatz.  4. 
Edoncs  pus  res  nous'pot  ualer.  que  tug  non  passem  al  greu 
pon.  e  cascus  dopta  lo  chazer.  del  ual  on  hom  es  tan  preon. 
com  prendem  dormir  un  son.  que  tengam  tort  al  autra  gen. 
quieu  uey  que  hom  . .  dormen.  *.  *.  nous  membra  daquels 
quen  son  . . .  atz.  5.  Aissius  laissa  dieus  dechazer.  per  los 
fa . . .  8  quen  uos  son.  quels  sarrazisfai  tan  ualer.  que  sobre 
uos  son  aurion.  quen  ueniarlautrui  saycofon.  clercx  eprin- 
ceps  e  lautra  ien.  cascuscan  pot  del  autrepren.  e  fan  temen 
ben  e  greumen.  el  sepulcre  es  del  tot  oblidatz.  e  la  terra  on 
ihesucrìstfonnatz.  6  Arsonualensilhquerien.  sabonhome 
dessebre  per  beratz.  ni  sil  sestra  so  que  pot  a  totz  latz. 
7.  lezu  críst  me  sal  iutiamen.  segon  lobra  non  es  cascus  pa- 
gatz.  doncx  ben  es  fols  qui  nonestaraembratz. 

MCCLlir.  Hs.  683(1091),  108.  RcardinaL  l.Tostemps 
nolgram  uengues  bonauentura.  e com  me uis arratz  e  manent. 
e  fora  honde  belacuillimen.  co  danny  creisquesonafarmel- 
lura.  per  que  ieu  uolgra  quenuengues.  que  agra  manz  amix 
conques.  2.  Alsenemixdondieusmalauentura.  elamiggart 
de  grant  melhura.  tro  quieu  et  ìl  estassem  egalmens.  que 
quan  son  ric  il  non  an  de  mi  cura.  per  que  pus  mais  amic 
quem  dura.  e  quan  sia  franxe  cortes.  col  ric  queiapron  non 
teogues.  3.  Alexandris  fon  le  plus  conquerans.  e  le  plus  larc 
de  nostres  ansesors.  escristatitz  (?)  fon  de  totz  los  amadors. 
le  plus  leals  e  fcs  mais  dardimens.  etz  erois  fon  le  meiUer  ses 
falensa.  de  caualliers  en  faz  et  en  paruensa.  e  plus  cortes 
gualuaiz  totes  sazons.  e  plus  sauis  fon  le  reis  salamons. 
4.  Sieu  agues  aquetz  bons  fazer  (?)  pailensa.  mielz  mestara 
cals  dos  emperadors.  malsdoreis  sitotangranonor.  nigran 
poder  de  terra  ni  dargen.  que  fora  rix  de  bella  captenensa. 
franx elleals et arditst ses tenensa.  sauis  e pros  ualenz  et amo- 
ros.  eforon  dieu  seruirmentensions.  e  merma  senlapenura. 

MCCLIV.  Hs.  7226,  286.  F  cardenal.  l.Unsiruentestra- 
metray  permessatge.  aqui  ont  a  tracios  son  estatge.  ad 
esteue  que  tot  iorn  fa  la  uelha.  quom  mielhs  non  mazella. 
autruy  porc  ni  flagella.  ni  mielhs  non  coutella.  sos seruidors 
manian.  lenfan.  de  que  fes  guauella.  li  retrairay  chantan. 
aitan.  tro  en  composteila.  pesdeschausses.  ploran.  senan. 
quen  aquesta  rudella.  a  fag  trop  de  mazan.  2.  EI  mon  non 
alco  aitan saluatge.  quanthom  losiernoncamgesoncoratge. 
may  esteues  a  trop  mala  ratella.  que  alescarcella.  ten  apcha 
oastella.  malament  capdella.  selhs  quentorn  Iny  estan.  del 
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bran.  per1aguardame11a(gargamella?).  empeDhsisontren- 
chan.  guaban.  tol  bras  o  ayssella.  tot  rizen  e  parlan.  chu- 
flan.  pueysquilonapella.  nosdefentannìquan.  B.CIer^es 
uolon  auer  tal  auantage.  qual  autra  gent fan  pagar  lo  messat- 
ge.  quilhmandaran  an  estrebalh  daurella.  quelcel  espadelia. 
e  ques  met  a  pella.  cors  quan  barutella.  ades  met  atretan. 
quanuan.  aquilh  gens  fradeíba.  que'sol  clergues  oman. 
iran.  barreiar  tudella.  el  puey  e  monferran.  cuiaa.  que  ia 
lanouella.  lodreytnonapenran.  4.Glerguesgietoncaualierfl 
a  carnatge.  q ue  quan  lur  an  donat  pan  e  fromatge.  los mcton 
lay  ont  hom  los  encairella.  mas  la  lor  porcella.  guardanben 
de  lamella.  e  lautruy  ceruella.  non  planhon  si  sespan.  tan 
sabon  de  truella.  caplautruyman.  sesgan.  penran.  lo  chat 
que  reuella.  sol  quelhs  noy  aion  dan.  que  quan.  son  al  es- 
cudella.  quascun  ual  .1.  rotlan.  5.  Quim  fizaua  la  renda  el 
pezatge.  de  polomnhac  ges  non  ai  en  coratge.  que  ieu  nem- 
blcs  lo  pretz  duna  fiuella.'^)  mas  qui  iouensella.  mi  coman- 
dauabella.  paoraîpîuzella.  nofosalcapdelan.  quansque 
aurniuaysselia.  ni  denîer  ni  bezan.  penria  piuscella.  tozeta 
ben  estan.  trepan.  aitaliarbaudella.  quem  anes  embrassan. 
*)  finella,  finelha  bei  Rayn.  Lex.  3,  333  ist  ein  falschis, 
ganz  zu  streichendes  Wort. 

MCCLV.  Hs.  2701,  70.  P,eardemh  1. Un simentes tramc- 
trai  per  messatie.  aqui  on  trassios  a  son  estatìe.  a  esteue  que 
totiornlauelha.  commielhsnomazela.  autruiporcniflaiela. 
nimielhsnoncotela.  sonseruidormanian.  lenfan.  dequefìs 
guauela.  (raum)  emaierschantan.  aitan.  tro  en  corapostela. 
pes  des  (raum).  ploran.  sen  an.  quen  aquesta  rudela.  a  hg 
trop  de  mazanh.  —  Hs.  2701, 67.  P.cardenaL  1. El  mon non 
a  leo  aitan  saluatie.  cant  hom  lo  fier  (?)  non  camie  son  cora- 
tie.  mais  estene  a  trop  mala  ratela.  ***.  sels  quentorn  luy 
estan.  del  bram  (?).  per  la  gordanela.  empenh  si  (raum). 
guaban.  (raum)  aissela.  tot  rizen  parlan.  chuflan.  pueis  qui 
lon  apela.  nos  defen  tan  ni  can.  2.  Clergues  uolon  auertal 
auantatie.  cal  autra  ien  fan  paguar  lo  muzatie.  quilh  man- 
daran  an  estrebal  daurela.  (lue  sel  espadela.  e  quel  meta 
asela.  (raum).  adesmetatrestan.  canuan.  aquilh  gen  fradela. 
quesolclergues  (raum).  iran.  barreiartudela.  elpueiemon- 
ferran.  queiamaislanouela.  nito^dregnonapeuran.  3.GIer- 
gues  ieton  cauaiers  a  carnatie.  que  can  lur  an  donat  pa  e  ui 
. .  e  fromatie.  ****  e  lautruy  seruela.  non  planhon  si  sespan. 
tant  sabon  de  truela.  cab  lautruy  man.  ses  gan.  penran  lo 
chat  ques  reuela.  sols  quels  noy  aion  dan.  can  son  alescu- 
dela.  cascu  ual  un  rotlan.  4.Quim  fizaualarendaelpezatìe. 
de  polhonac  ies  non  ai  en  coratie.  quieu  nenbles  lo  pretz 
duna  fiuela.  mais  qui  iouensela.  mi  comandaua  bela.  paor 
ai  pieusela.  no  fos  al  cap  del  an.  cans  que  aur  ni  uaissebu 
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ni  denier  ni  bezan.   non  penra  piensela.   tozeta  benestan. 
trepan.  aital  (ranm)  dela.  quem  ames  enbrassan. 

MCCLVI.  Hs.  2701,  72.  P.  cardenal  1.  Dun  siruentes  a 
far  *.  merce  dieu  e  de  mos  nezis.  que  de  dìeu  me  mou  lo 
sabers.  el  razos  dels  baros  mesquis*  paures  damor  e  de 
feunia  ricx.  sors  en  erguelh  en  ualor  dechazutz.  amicx  dc 
tort  e  de  dieu  enemicx.  2.  Mal  ior  di  hom  mas  es  lo  uers. 
qui  los  apela  querentis.  ni  renoyers  dautrus  auers.  ni  rau- 
badors  dautru  camis.  trebalh  dels  bos  e  dels  lairos  abricx. 
cautz  de  tortfar  e  de  karitat  freg.  ricx  enraubar  et  endonar 
mendicx.  3.  Lor  pezars  es  lo  mieu  plazers.  e  lor  plorar  es 
lo  mien  ris.  catrestan  me  play  lo  uolers.  dun  lop  o  duna 
calcatris.  car  si  liges  entrels  libres  anticx.  uos  trobaretz  de 
lops  aitan  adreitz.  quen  an  passan  mans  fals  baros  enicx. 
4.  Dels  non  uai  segur  laic  ni  clerc.  ni  monge  ners  ni  blancx 
ni  gris.  que  bels  mauiars  e  bel  iazers.  loste  ni  ostal  non 
gueris.  si  lay  a  ast  ni  pals  ni  pìcx.  que  al  leuar  sen  uan  ab 
S08  apleys.  so  que  no  fay  en  lobatz  nin  urtiox.  5.  Sapchas 
roals  homs  si  de  tort  far  not  gicx.  tan  no  penras  ni  de  dos 
Di  despleytz.  que  ta  non  ans  a  mal  can  que  o  tricx.  Cf.  W. 
d.  Tr.  ÍI,  225. 

MCCLVn.  Hs.  2701,71.  P.cardenal  l.Dunsiruentesc 
a  far  ma  pres  talen.  e  faray  lo  si  dieus  mi  benezia.  car  tot 
cant  es  uey  tomat  en  nien.  e  negus  homs  lus  en  lautre  nos 
fia.  ans  BÌm  semetz  nos  irai  a  falsia.  tro  queusaya  lo  uostre 
fag  perden.  et  aisi  cor  mot  gran  deschauzimen.  per  queus 
dona  dieus  mot  greus  mals  tot  dia.  e  sofracha  e  de  ben  ca- 
restía.  'Z.  De  clersiaus  dirai  premieiramen.  on  cor  engan  e 
far  non  o  deuria.  car  cobeitatz  los  lassa  els  reten.  e  per  de- 
niers  perdonan  qne  que  sia.  e  prezican  las  gens  la  nueg  el 
dìa.  com  non  aia  enueia  ni  ta!en.  de  lunh  auer  mas  elh  non 
an  pas  sen.  ans  deuedon  renou  e  raubaria.  et  els  fan  la  e 
dels  pren  hom  la  uia.  3.  A  legistas  uey  far  man  falhimen. 
car  cor  entrels  gran  bautúc  e  banzia.  car  totz  bos  dretz  fan 
tornar  en  nien.  e  dels  grans  tortz  tener  la  drecha  uia.  et  en 
aisi  perdonlarme  la  uia.  ins  en  infem  on  sofriran  turmen.  e 
gran  dolor  e  mala  malautia.  et  escurtat  ab  fera  companhia. 
4.  £n  totz  mestiers  uey  gran  gualìamen.  on  cresca  nulha 
mercadaria.  quemessongiersoncompraneuenden.  enegus 
homsensmentirnouendria.  eiurandieusélauerges  maria. 
aylas  caìtieu  com  non  yestconoissen.  que  als  deniers  donas 
tal  senhoria.  coblidasdieu  quens  ten  totz  e  bailia.  5.  Ar  uey 
le  mons  mal  edesconoissen.  edauolfe  e  de  tot  auol  guia.  i'a 
hom  paupre  non  trobara  manen.  si  amistat  o  gazanh  noy 
nezia. 

MCGLYIIL    Encara  sera  sazos.     Schon  abgedruckt 
imter  MCCXXVIL,  q.  t.  —  Hb.  3794, 222.    8.  pere  cardtnal^ 
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1.  Ben  uolgrasi  dieQS  o  nolges.  cacsem  cobrat  suría.  el  pros 
emperaire  ages.  cobrada  lombardia.  el  aalcDS  coms  ducs  e 
marqes.  ages  sai  cobrat  uinares.  qenaissi  me  plairîa.  qeai- 
tals  noluntatz  ma  pres.   qe  dels  afars  nolría.   so  qe  drech  es. 

2.  Marseiiha  e  arlie  e  auinbos.  lai  tengon  una  uia.  e  carpen- 
tras  e  cauallos.  e  ualensa  e  dia.  uienna  el  pupetz  el  dromos. 
aìon  rei  loplus  cabalos.  qe  daissi  en  turqia.  porte  qansas  dì 
esperos.  qe  si  bes  noilh  uenia.  enbada  es  pros.  3.  Aissi  con 
ual  mais  naus  en  mar.  qe  bnz  ni  sagetia.  e  ual  mais  leos  de 
seinglar.  ebelldonsqe  fadia.  ualmaislecomsdeautrebar. 
per  tolrals  fals  e  als  fis  dar.  sec  de  ualor  la  uia.  e  ha  la  mais- 
tría.  de  rics  fatz  far.  4.  A  tolosa  na  tal  raimon.  lo  comte  cui 
dieusgia.  qaissi  comnaisaigadefon.  naisdecaualaría.  qar 
dels  pres  homes  qe  son.  se  defen  ede  tot  le  mon.  qe  franses 
niclergia.  nilas  autrasginznoilhanfron.  e als bos  sumilia. 
els  mals  confon .  5.  Le  coms  de  tolosa  ual  tan.  tan  fai  e  tan 
abría.  negnn  home  del  mon  non  blan.  per  mal  ni  per  feonia. 
aitals  escom  ieu  lo  deman.  arditz  alegres  e  nailhans.  frans  de 
bella  paría.  uertadìers  dreitura  gardans.  leials  e  ses  bausia. 
bels  ben  parlan.  6.  £  pos  sa  ualors  per  le  mon.  tan  sobre- 
monta  sobre  mon.  la  sieua  seinhoria.  qe  de  comte  duc  a 
renom.  qel  noms  o  signiâa.  qe  ditz  raìmon.  Cf.  W.  der 
Troub.  II,  239. 

MCCLIX.  Hs.  683,  l04.  PeÌTe  cardmal.  1.  Ben  uohia 
que  dieus  agues.  sol  aitan  petit  com  ieu  aì.  e  lo  pensamen 
ei  esmai.  e  ieu  fos  dieus  si  con  el  es,  quel  penría  segon  cai 
pres.  etz  el  faría  seguon  quem  fai. 

MCCLX.  Hs.  683,  107.  Peire  cardmal,  1.  Domnaque 
na  ues  ualensa.  deu  enan  passar  gardon.  e  deu  tener  per 
uerdon.  e  si  uol  intrar  en  proensa.  e  si  uol  passar  lamar. 
pren  un  tal  guuernador.  que  sapcha  la  mar  maîor.  que  la 
garde  de  uarar.  si  uol  tener  uas  lo  far. 

MCCLXL  Hs.  683, 104.  Peire  cardinal  1 .  ïeu  contraditz 
so  com  ten  a  buban.  trop  dacuillir  quessi  nois  en  guardatz. 
cniarassi  uns  fols  si  trop  lonratz.  que  dessamor  uos  sia  pres 
talenz.  per  uos  o  dîc  domna  que  uos  tolantz.  contrast  de  fol 
toma  a  maluestatz.  cal  premier  motz  uos  annara  blasmatz. 
Árm.  Diese  drei  letzten  Gredichte  sind  eigentlich  anonyme 
Coblasesparsas;  çf.Rayn.Lex. 3,280.  5,469.  BartschDenkm. 
p.  141.  schreibt  sie  dem  Peîre  Cardinal  zu. 

MCCLXII.  Hs.  7225,  123.  Dm  eordels  de  mantoana. 
1.  Aitan  ses  plus  uiu  on  can  uieu  chauzenz.  cautre  uiures 
nos  deu  uidapellar.  perzo  mesfortz  de  uiure  de  reingnar. 
ab  ìoi  per  leis  plus  coraiossemenz.  seruir  queu  am  car  homs 
quì  uiu  marritz.  nom  pot  de  cor  far  bons  fatz  ni  grasitz.  don 
uos  er  merces  sim  fai  la  plus  grasida.  uiure  iauzenz  pos  als 
pom  ten  auida.  2.Tan  pens  en  leis  e  tanlam  coralmouz.  qae 
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noig  e  lorn  tem  men  failla  pensar.  car  de  beutat  ni  de  r>retz 
non  a  par.  per  quel  deuon  esser  obedienz.  la  p?ùs  prS 
car  tot  aissi  es  guitz.  per  dreitz  guidar  sos  genz  cors  ben  aï 
bitz  las pros en  pretz  com  la  naus  en  mar  guida.  la  trlmonta- 
nel  fers  el  casamida.  3.  E  pos  guidal  ferm  estella  luz^nz  las 
nauz  que  uan  perilan  en  la  mar.  bem  degia  missiì  quoI  ^Ìn^ 
bla  guidar.  quen  la  mar  fui  per  leis  perfond^^menz   tan^es 
ueratz  destreitz  et  esbaitz.  qLi  seraf  mor?z  anrquorAe'c 
espentz.  si  nom  socor  car  nom  trob  alesída.  riba  ni  port  r^t 
ni  pon  m  gjarida.  4  Dura  merces  e  trop  ioncs  chauzifnonz 
mi  fan  morir  per  sobre  desirar.  car  eu  noni  puose  sens ïo1oî 
uius  durar   quil  quier  siruen  aman  ab  tal  turmenz.  q.e  Ic^ÏÏ 
mil  ues  uolri  esser  fenitz.  tan  me  destraing  lo  dartz  don  sul 
feritz.  al  cor  damor  per  aqui  la  mortz  mes  aissida.  car  5  noa 
estot  eissamen  ferida.  5.  Las  don  li  uen  de  mi  aucir  talenz 
pos  ill  nom  pot  cn  nuiU  forfaitz  trobar.  ni  pos  peTmal  q^^^^^ 
sapcha  dir  m  far.  nom  puosc  esser  delleis  amanz  partenz 
doncs  e  que  ual  sim  fai  mal  nil  mi  ditz.  caisil  sui  fcLs  1": 
treiatz  e  pleuitz.  quenanz  sera  marma  dol  cors  partida,  oueu 
men  parta tan lam  damor complida.  6.  Nagradiua domnade 
pretz  rassitz.  de  cor  de  cors  e  de  fatz  e  de  ditz.  sui  uostres 
totz  car  es  la  mielz  aibida.  nentre  (?)  ia  e  plazenz  suaus  ed 
essernida.  7.  Perdieu  aiatz  merces  domna  grassida.  de  me 
quen  uos  es  ma  mortz  e  ma  uida. 

MCCLXIII.Hs.2701,60.  Sor<kl.  l.Aitansespusuieuhcm 
cant  uieu  lauzens.  cautre  uieure  nosdeuuidapelar.  perquîeu 
mesfors  de  uieure  e  de  renhar.  ab  ioy  de  lieis  pus  coratio- 
zamens.  seruir  quieu  am  car  hom  que  uieu  marritz.  no  pot 
lar  de  cor  bos  lìiitz  ni  grazitz.  doncx  er  merce  sim  fay  la  pus 
grazida.  uieure  lauzens  por  als  nom  ten  auida.  2.  Can  pens 
en  lieis  e  tan  lam  coralmen.  que  nueg  e  iorn  temi  faîhir  al 
pessar.  car  de  beutatz  a  si  de  pretz  non  a  par.  per  quel  deu 
hom  esser  obediens.  las  pus  prezans  car  en  aissl  mes  guitz. 
per  dreg  guidar  son  ien  cors  ben  aibit.  las  pus  em  pres  com 
la  nau  que  mar  guida.  la  transmontana  el  sertz  el  caramita. 
à.  Jí.  porguidarferm  lestela  luzen.  las  naus  que  uan  perilhan 
p(  r  lo  mar.  bem  degra  leys  que  sembla  me  guidar.  quen  la 
nau  soi  per  luy  preondamens.  tant  es  uarratz  destretz  et  es- 
baitz.  quien  serai  mortz  ans  que  (raum)  lo  fenitz.  sî  nom 
socor  car  non  truep  a  lissida.  riba  ni  port  gua  ni  pont  ni  gue- 
nda.  4.  Duras  merces  e  trop  lone;  chauzimen.  mi  fai  murîr 
persobredezirar.  caryeu  non  puescses  lo  ioi  uieu  durar.  que 
aten  de  Iieis  ab  deziran  cossir.  quel  iorn  mezeis  uolgra  esser  fe- 
nitz.  tan  me  destrenh  lo  dart  don  soi  feritz.  al  cor  damor si quel 
mort  mes  abaida.  car  uos  non  estot  enaisi  ferida.  5.  Las  per 
quel pren  de  mi  aussir  talan.  pus  que  nom  pot en  un  f orfag  tro- 
Dar.  niper  nulh  mal  quemsapcha  dir  ni  far.  non  puesc  essej 
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delieis  amàns.  (ranm)  doncx  e  qnel  nal  simfaymalnilom 
ditz.  qmelBoisieusautreyatzìi<.  quenans  seralarma  del  cor 
partida.  quieu  men  parta  tan  lam  damor  complida.  6.  Na 
grazida  dona  de  pretz  (raum).  de  cor  e  de  cors  e  de  faitz  e  de 
dìtz.  uostre  soi  ieu  car  es  la  mielhs  aibida.  neta  e  plazen  su- 
au  e  ien  noyrìda.  7.  Merce  uos  clam  bona  dona  grazida.  car 
uos  es  e  ma  mort  e  ma  uida. 

MCCLXIV.  Hs.  Vat.  3207,  50.  S(yrdel  1.  Bei  caualer  me 
plai  qe  per  amor.  moric  lautrer  en  flandres  car  llaman.  en 
seran  trop  miellz  crezut  derenan.  per  las  dompnas  qels  te- 
non  en  error.  ben  uolgra  fos  ab  luì  morta  samìa.  pois  gascu- 
na  cho  qe  no  cre  creirìa.  qe  on  plus  fan  los  fins  amanz  lan- 
guir.  plus  uan  tarzan  zo  qe  degran  complir.  2.  Per  dreiz 
podom  apelar  falsamor.  car  nauçis  un  sesunalmeu  semblan. 
car  per  nuill  mal  tan  adreiz  non  estan.  dui  mort  ensems  cum 
per  scela  dolor*  et  esteran  se  ad  amor  plazia.  mell  uiu  ian- 
zen  mas  pois  plai  qels  auzia.  ad  amor  prec  no  uoilla  un  sol 
auzir.  qel  uius  trai  peiz  no  fai  lautral  morir.  3.  Per  qe  prec 
lei  qe  pod  longar  ma  uia.  qem  socorr  anz  qel  mals  damor 
mauzia,  qe  sel  socors  nom  uen  anz  del  morir.  a  mon  dan 
get  lei  e  son  repentir. 

MCCLXV.  Hs.  Vat.  3207, 50.  SardeU  e  Blanmscetz.  1.  Ben 
me  saup  mon  iìn  cor  emblar.  al  prìm  qe  rairei  sa  faizon.  ab 
un  dolz  amoros  esgar.  qem  lanzeron  sei  oill  lairon.  mas  car 
iesgarz  mentret  e  aqel  dia.  amors  al  cor  pres  oillz  daitalsem- 
blan.  ca  si  lo  trais  e  mis  tal  seu  coman.  si  qab  lei  es  o  qeu 
an  ni  mestia.  uaillam  ab  uos  merce  dolzenemia.  no  mauziez 
seu  uob  am  ses  enian.  qe  me  suffratz  qeus  seru  ab  ferm  ta- 
lan.  tal  don  deman  ni  estre  non  duria.  2.  Mi  blancascetz,  Á  S, 
Per  cinc  en  podetz  demandar.  uostre  cors  pois  emblatz  uon 
fon.  en  sordel  sìos  uoletz  clamar.  al  comte  niousenfairazone 
de  lei  qe  fetz  uas  uos  tan  gran  bauzîa.  qeiis  emblet  Icor  dos 
uos  fetz  tal  enian.  qen  podotz  cinc  recobrar  plaideian.  e 
datz  men  un  sordel  qeu  non  ai  mia.  3.  Amic  sordel  ben  gran 
merce  faria.  qim  daua  cor  qel  a  passat  un  an.  qeu  no  lai  ges 
e  uau  lo  demandan.  ab  uolontat  qc  îa  rendutz  nom  sia. 

MCCLXVL  Hs.  7226, 190.  Fartimendmbertranedensordelh. 
1.  Bertrani  lo  ioy  de  dompnas  e  damia.  quauetz  auut  mau- 
retz  nulla  sazo.  eras  coue  que  perdatz  per  razo.  ol  pretz  dar- 
mas  e  de  cauallairìa.  *  .  ses  plus  quades  siatz  ab  armas  íis. 
qual  uoletz  mai  laissar  a  uostra  uia.  o  retener  quieu  saj  ben 
qual  penrìa.  2.  Tan  loniamen  ai  amat  ab  fadia.  e  tam  pauc 
man  dompnas  tengut  de  pro.  amicx  sordelh  per  quieu  prenc 
lo  resso.  el  pretz  darmas  e  lays  uos  la  follia.  que  faitz  damor 
don  lunh  hom  nos  iauzis.  quar  selh  na  meynhs  que  pus  si 
afortis.  e  pretz  darmas  enansa  quascun  dia.  per  quen  lenans 
puuharai  on  ^uieu  sia.  3.  £e  sai  partir  bertran  e  uosmalpen- 


re.  6  parra  be  ans  qneus  partatz  de  mî.  qne  ses  amor  Innâ 
hom  non  a  pretz  fi.  quauetz  chauzit  gent  farîatz  a  pendre. 
quar  anc  laissetz  ioys  dompneys  ni  amors.  per  sofrir  colps  e 
fregz  e  grans  calors.  tot  lOs  o  lays  quen  amors  uuelh  enten- 
dre.  quel  pus  belh  ioy  doì  mon  mi  fai  atendre.  4.  Be  mi  sa- 
brai  sordelh  de  uos  defendre.  quel  mielhs  ai  pres  e  diraî  uos 
cossi.  ìretz  uezer  lieys  quamatz  ab  cap  cli.  ma.s  ab  armas 
no  uos  auzatz  defendre.  a  luiih  home  ioy  uoletz  ses  ualor.  et 
yeu  bon  pretz  que  hom  te  per  melhor.  que  ioy  damor  uehom 
trop  leu  deyssendre.  e  pretz  darmas  aut  puiar  etestendre.  6. 
Sol  creza  Iny  en  cuy  ay  mesperansa.  quieu  si  arditz  bertran 
ab  cor  entier.  uiuraï  tostemps  quieu  non  pretz  undenier.  au- 
tre  deport  ni  autra  benanansa.  e  uosanatz  cazeuederrocan. 
quieu  remanrai  ab  ma  dompna  baizan.  e  si  beus  faitz  dels 
ponhedors  de  fransa.  un  dous  baizar  ual  ben.  1.  colp  de  lan- 
sa.  6.  Amicx  sordelh  falsa  es  uostramistansa.  quieuno  uuelh 
lieys  quam  ab  cor  uertadier.  conquist  auer  per  lunh  pretz 
messongier.  quaital  plazers  tenria  malestansa.  perquieuuos 
lais  damor  trastot  lenian.  que  pretz  darmas  uuelh  e  quier  e 
deman.  uencut  uos  ay  quar  trop  fai  gran  enfansa.  quîioy 
denian  abpretz  darmas  eguansa.  7.  Lacomtessa  que  a  ualor 
prezan.  cylh  de  rodes  iutge  amicx  bertran.  nostra  tensoquar 
ylh  uiu  ses  eguansa.  de  mantcner  dompney  saluan  sonransa. 
8.  Amîcx  sordelh  la  comtessa  ual  tan.  que  ben  lai  uuelh  mas 
yey  met  en  iohan.  de  ualaric  quab  pretz  darmas  senansa.  per 
quielh  tramet  lo  iutgamen  en  fransa. 

MCCLXYII.  Hs.  3794,256.  Tm8<m,  l.Bertiamloîoîde 
donnas  e  damia.  qaues  agutni  ianuilha  sazo.  aures  coue  qea 
perdas  per  raço.  o  prez  darmas  e  de  cauallaria.  pero  cellz 
a  cui  uos  est  aclis.  creira  sesplusqabarmassiasfis.  qaluole- 
mais  laìssar  a  uostra  uia.  oretener  qieu  sai  ben  cal  penria.  2. 
Tanloniament  hai  amata  fadia.  etan  paucman  domnas  ten- 
gudas  pro.  amics  sordell  per  qieu  pren  lo  reso.  el  prez  dar- 
mas  e  lais  uos  la  follia.  qe  fas  damor  don  anc  nulls  non  ìau- 
BÌB.  enans  na  mens  qi  plus  si  afortis.  e  prez  darmas  enança 
chascun  dia.  per  qen  lenantz  poînherai  on  qieu  sia.  3.  Gren 
sai  partir  bertram  e  uos  mal  prendre.  e  parra  ben  anz  qeus 
partas  da  mi.  qar  ses  amor  nuUs  hom  nonhaprezfí.  qesaues 
pres  ian  farias  apendre.  qar  anc  laissestz  ioi  donnei  ez  amor. 
per  sufrir  colps  fam  e  f reg  e  calor.  tot  so  uos  lais  qen  amar 
uueilh  entendre.  qel  plus  bell  gauch  del  mon  mi  fai  atendre. 
4.  Ben  mi  sabrai  sordel  de  uos  defendre.  qe  mieilh  ai  pres  e 
dirai  U08  consi.  ires  uezer  leis  qamas  a  cap  cli.  pueis  ab  ar- 
mas  nous  aures  contendre.  am  nuilhhomeioiuolessesualor. 
ez  ieu  lo  prez  com  ten  per  lo  meilhor.  qel  ioi  damor  ue  om 
for  leu  descendre.  el  prez  darmas  aut  puiar  es  estendre.  5. 
Sol  cresca  leis  en  cui  aì  mesperansa.  qieu  si  arditz  bertram 
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am  gaug  entîer.  uînra  tofcz  temps  qîen  non  pre^  un  denîer. 
autre  despretz  (?)  ni  autra  benanansa.  e  uos  irez  cazen  é  de- 
rocan.  qieu  remanrai  am  ma  donna  baissan.  e  si  beus  fasdels 
puinhadors  de  franza.  un  dous  baissar  ual  ben  un  colp  de 
lanza.  6.  Amic  soldels  falsesuostramistansa.  qieunonuueilb 
leis  qam  ab  cor  uertivdier.  conqis  auer  am  nul  prez  mençon- 
gier.  qaital  plazer  tenria  malanança.  per  qe  a  uos  lais  damor 
tot  lenian.  qe  prez  darmas  certan  qer  e  deman.  uencut  uos 
liai  qar  trop  fai  grant  enfansa.  qi  ioi  denian  aprez  darmas 
baîansa.  7.  La  comtessa  ualenz  a  prez  prezan.  cil  de  rodes 
iuge  rmics  bertran.  nostra  tençon  qar  il  uiu  ses  enganza.  de 
mantener  donnei  saluan  sonransa.  8.  Àmics  sordel  li  contes- 
sa  ual  tan.  qe  ben  lai  uueilh  mas  ieu  i  met  iohan.  de  uallari  qal) 
prez  darmas  senanza.  per  qieu  tramet  lo  iuiament  en  frança. 

MCCLXVIII.  Hs.  7225,160.  Dms&rdehedmheriram,  1. 
Doasdomnasaman  des  (sic)  caualliers.  amics  bertransmasno 
ies  dun  uoler.  que  luna  manda  lun  darmas  ualer  aitan  quan 
pot  por  îainor  quel  naten.  e  lautre  fai  al  autre  mandamen. 
que  si  ia  uol  quil  lam  non  pes  deren.  arclausatz  qualsuol 
aï  seus  maís  de  be.  2.  Mais  îama  cist  so  est  dretz  uertadiers. 
sordel  quel  uol  darmas  presat  auer.  questers  nonpotgran 
hoûor  eonquerer.  que  cil  quel  uol  uulpig  lil  e  recresen.  uol 
lamta  deí  eî  seu  dechaimen.  per  que  lamanz  faiU  trop  se  ia 
lan  cre.  pos  launimen  apert  dandos  i  ue.  3.  Sordel  mos  dretz 
es  al  uostre  sobrers.  conrada  mort  non  deu  nuls  hom  teraer. 
ni  uîd  amar  on  posca  hamta  caber  per  que  ama  mielz  la 
dompna  per  un  cen.  que  sos  amanz  uol  muera  honradaraen. 
darmas  sin  muor  que  cjl  quenten  en  fron.  lo  seu  que  uoluiua 
aunita  per  iase.  4.  Ciì  a  cui  plai  sos  fîns  amanz  enters.  laman 
bretan  niaís  e  fîii  o  parer.  que  cii  que  uol  ardit  per  dechaer. 
que  sil  fai  ìo  ilî  perdie  ol  pugn  combaten.  tart  lo  rendra  pos 
baisan  ni  iasen.  doncs  iiima  mais  cil  quenter  lo  rete.  que  cil 
Que  uoì  dosfait  car  leu  saue.  5.  Tan  quan  ual  mais  as  laus 
des  drechuriers.  honors  camta  en  sordel  uos  fatz  saber.  cama 
cii  milìz  que  uo  lo  sieu  tener.  en  pretz  damars  que  lautra  fai 
parruen.  cason  aman  uoillatotaunimen.  caunitz  cíì  cel  que 
darm.as  se  recre.  e  aunça  cil  qûen  ses  bratz  lo  te.G.Aitan  can  ual 
mais  uida  es  aiegrîers.  que  raortz  ni  doìs  bertram  uoa  dic  per 
uer.  cania  cil  mielz  quel  seu  manda  estener.  de  faitz  darmas 
car  hom  i  mor  leumen.  e  cil  que  aai  deson  aman  querren.  sa 
mort  nom  par  quelam  a  bonna  fe  tant  con  fai  cil  quel  *  uiu  pres 
de  se.  7.  Domna  que  uai  de  son  aman  querren.  bertran  sa  mort 
nonpar  cam  lealmen.  e  de  nos  dos  iu^e  qui  mielz  mante.nai 
ranbauda  onsonsesmaltuitbe.  8.  Contensos  uoill  quesia^l 
iuiamen.  amics  sordel  ab  leis  ca  pretz  ualen.  càr  segur  sai 
quelas  diran  de  me.  que  manteingimielzzo  quasaman  coue. 

MCCLXIX.  Hs.  aTOl,  143.  TeModmMdolamm^.h  Dpaa. 
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donas  amon  cIqs  cauaiers.  amicx  bertran  mas  non  ges  dun 
uoler.  que  luna  mandal  sieu  darmas  ualer.  aitancantpotper 
lamorque  naten.  elautrafai  a  losieumandamen.  quesiiauol 
quilh  lam  non  pes  de  re.  er  chauzêtz  cal  uol  al  sieu  may  de 
be.  2.  May  lama  silh  so  es  dreitz  uertadiers.  sordel  quel  uol 
darmas  prezat  auer.  questiers  non  pot  granhonorconquerer. 
car  silh  quel  uol  uolpilh  ni  recrezen.  uol  lanta  del  e  son  de- 
chazemen.  per  que  lamars  fa  mal  si  ia  lan  cre.  puslaunimens 
a  dan  damdos  y  ue.  3.  Sel  a  cuy  platz  sos  íìs  amans  entiers. 
laman  br*t  may  e  fay  o  parer.  que  silh  quel  uol  uolpilh  per 
dechazer.  car  silh  fai  perdrel  ponh  conbaten.  tart  loy  redra 
pueys  baizan  ni  iazen.  doncs  ama  mielhs  silh  quentierlorete. 
que  silh  quel  uol  desfag  car  leu  saue.  4.  Tant  cant  ual  may 
al  lausdels  drechuriers.  honors  que  anta  sordeluosfassaber. 
cama  silh  mielhs  quel  sieu  manda  tener.  eu  fag  darmas  car 
lautra  fay  paruen.  ca  son  amic  uuelha  tot  aunimen.  caunitz 
es  sel  que  darmas  si  recre.  et  aunida  silh  quen  son  bras  lo  te. 
5.  Tant  cant  ual  may  uida  et  alegriers.  que  mortz  ni  dol  br't 
uos  dic  per  uer.  cama  silh  mielhs  quel  sieu  man  destener.  de 
fag  darmas  car  hom  y  mor  leumen.  e  silh  que  uay  de  son  amic 
queren.  sa  mort  nom  par  que  lam  de  bona  fe.  tan  com  sela 
quel  uol  uieu  prop  de  se.  6.  Sordel  mos  dreitz  es  al  uostre 
sobriers.  honrada  mort  non  deu  nulh  homtemer.  niuidamar 
on  puesc  anta  caber.  per  que  lama  la  dona  per.  1.  c.  que  son 
amic  uol  mueyr  onradamen.  darmas  sen  mor  que  silh  que 
ten  enfire.  lo  sieu  que  uoluieur  aunitz  per  iasse.  7.  Bertran 
dona  cama  be  coralmen,  no  uol  la  mort  de  son  fi  be  nolen.  e 
de  nos  dos  iutge  qui  mielhs  raante.  raymbauda  on  so  sesmal 
tug  be.  8.  Comtemso  uuelh  que  sial  îutiamen.  amicx  sordei 
ab  lieys  ca  pretz  ualen.  quieu  creirai  so  quelas  diran  de  me. 
quieu  mantenc  mielh  so  cad  amic  coue. 

MCCLXX.  Hs.  Vat.  3207,3.  Scyrdelz.  1.  Dompna  meillz 
qom  non  pot  pensar.  leials  e  fins  ses  cor  uaire.  mautrei  per 
totz  temps  amar.  uos  cui  non  aus  retraire.  mos  mals  per  qeu 
muor  teraen.  qar  eus  am  tan  coralmen.  qe  sius  plaz  o  no  uos 
plaz.  uostre  seraitro  al  morir.  qan  totas  autras  amistatz.  met 
per  uostramor  en  air.  2.  Plus  nom  pocamors  honrar.  qanme 
fez  ues  uos  atraire.  qe  anc  deus  non  uolc  formar.  gensor  domp- 
náamon  ueiaire.  qelcorsadregeplazen.  caradouzaerizen. 
e  natural  la  beltatz.  el  cor  ses  uoler  dc  faillir.  per  qen  uostra 
merce  sui  datz.  a  totz  uostres  manz  obezir.  3.  E  sim  faitz 
ren  desirar,  amors  qe  non  deiatz  faire.  per  merce  uos  uoill 
pregar.  qe  nom  faisatz  pauc  ni  gaire.  qar  mais  am  uiure  a 
turmenz.  qe  uostre  prez  ualia  menz.  dompna  pier  re  qem 
f^ssat^.  qasatz  ai  de  uos  cui  de^ir.  qe  sol  de  bon  cor  me  suf«- 
fratz.  qeu  posca  amar  e  seruir.  4.  Tan  ues  fai  bel  remirar. 
plazenz  dompna  e  de  bon  aìre.   qab  fiu  ioi  nop  puosc  estar. 
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poô  suî  ìoìûg  del  donz  repaîre.  on  es  uostre  nous  cors  genz 
anz  isco  dentre  las  genz.  toz  sols  souen  apensatz.  e  uos  domp- 
na  pensan  remir.  per  qea  per  mi  qeos  airatz.  qem  tol  pessa- 
men  e  consir.  5.  la  nuillstemps  nom  poiretz  far.  pros  domp- 
na  tan  de  mal  traire.  qeu  nos  sial  merceiaire.  pos  deuosnom 
puosc  estrar.  qamors  me  forza  e  me  uenz.  uostra  beitatz  e  mos 
senz.  me  diz  qem  tengíia  pagatz.  qe  tot  qan  uolretz  far  ni 
au:.  e  si  uos  platz  qe  mausiatz.  ia  deus  o  mercei  a  mon  fenir. 
6.  t.n  uostra  merce  sui  datz.  dorapna  per  uiure  per  morir. 

®\^onÇ  vvT^® J?*"^^^^^-  ^*  ^^"s  ^^  «le  sal  seu  uoili  garir. 
MOCLXXI.  Hs.  7226,  265.  -En  Sordel.  1.  Gran  esfortz 
rai  qui  cùanta  per  amor.  trop  e  ue  pauc  lieys  on  a  son  cor 
mes.  sa  uidas  trai  uenha  len  mals  o  bes.  quarper  quascus 
mor  languen  de  dezire.  quel  mal  laucis  per  lo  ben  esperan. 
el  ben  per  miels  tan  lo  uai  deziran.  per  quamans  fis  no  uiu 
ses  greu  martu-e.  pus  del  uezer  sidons  non  a  legor.  2.  Quan 
pes  quo  am  de  totz  bos  aypslaflor.  elgaugquieunayuezen 
neys  quem  tenpres.  merauilmecumdefendrem  potres.  quel 
cor  nom  part  de  dol  e  de  martire.  quar  nom  auci  los  plazers 
remembran.  que  ylh  sap  far  e  dir  sonor  sahian.  retenen  grat 
ae  quai  que  la  remire.  honran  quascus  segon  ques  sa  ualor. 
^.  Aman  mauci  em  turment  ab  dolor.  pel  ioy  quem  lonhae 
no  mi  ualmerces.  mas  endreg  mi  ieu  nom  deg  clamarges. 

fnl-^*  ®'?"^  ®"y  ^®'"  P^*  s"  Píai  aucire.  e  si  mauci  nom 
lorrai  tan  m  quan.  quels  dans  prftuc  totz  mas  per  so  planc 
aman.  no  poirai  mais  sos  plazers  far  ni  dire.  ni  ylh  trohartan 
nzel  araador.  4.  Hon  quieu  estey  lai  sopley  et  azor.  on  ylh 
estai  que  plai  als  fis  cortes.  sobre  totas  las  pros  tan  plazens 
It  Ì^A^u  I  ^^^  ®  íiesgartz  e  de  rire.  quel  cors  a  gras  del- 
gat  e  de  bel  gran.  la  car  humil  fresca  ab  bel  semblan.  don 
pior  la  nueg  el  lorn  planc  e  sospire.  quar  aisselh  ioy  quieu 
dezir  nom  secor.  5.  En  aissi  lam  èl  prec  saluan  sonor.  quel 
TmJ'^I  ^^  """^?^  ""^^  ^"^^"  Pr^z^s.  per  que  son  cors  ni  son 
Fon,!,  ®^"® ualgues. maisamurir (=am murír)  que iadieus 
Hon^^  ?•  <l^iepi  tenc  damor  per  paguatz  ab  aitan.  sauals 
ITo  ^"*?"      -ï  quautraman.  non  tem  quieu  pueys  en  ma 

mppt''vvtÎ"ÍI*^  segur  merce  per  lagensor.  ^ 
omo^  ™'  ^^-  2701,23.  8ordel.  1.  Gran  esfors  fai  qui 
ama  per  amors.  trop  e  ue  pauc  leis  onason  cormes.  sauidas 
ííl  ^i  ^®?,"^^ís  0  bes.  car  per  cascus  mor  languen  de  de- 
zire.  quel  mal  lausis  per  lo  ben  esperan.  el  be  per  mielhstant 
10  uai  (leziran.  per  com  am  fis  no  uieu  ses  greu  martire.  pos 
oîha T  fl'"  ®^  .  ^^^  ^  ^^S^r.  2.  Can  pes  co  am  de  totz  bos 
ronîil  ®^^gaug  quien  ay  uezen  leys  que  ten  pres.  me- 

ramm  me  co  defendrem  pot  res.  quel  cor  no  mi  part  de  dol 
f^V^'^'  ^,°on  lausi  los  plazersremenbran.  queilhsap 
lar  e  ojr  sonorealuan.  reteuengrat  decalquelaremire.  onran 
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eascus  segon  ques  sa  ualor.  3.  Âman  mauci  em  turment  ab 
dolor.  pel  ìoy  qiiem  loub  e  no  mi  ual  merces.  mas  endreg  mi 
ieu  nom  deg  clamar  ges.  car  pus  sieu  soi  bem  pot  sil  plai  aus- 
Bire.  e  si  mauci  nom  forfaì  tan  ni  can.  quels  dans  prenc  totz 
mas  per  so  planc  amans.  non  poirai  may  sos  plazers  far  ni 
dire.  ni  ilh  trobar  tan  fîzel  amador.  4.  Hon  quieu  estailai 
soplei  6  adzor.  on  ilh  estai  que  play  als  fiscortes.sobretotas 
las  pros  tan  plazens  es.  de  cors  de  cor  e  desgartz  ederieyre. 
quel  cors  a  gras  delgat  e  de  bel  gran.  el  car  umil  fresca  ab 
bel  semblan.  don  plor  la  nueg  el  iorn  planh  e  sohpire.  car 
am  sel  ioi  quieu  dezir  nom  secor.  ô.  Enaissi  lam  el  prec  sal- 
uan  sonor.  quel  mon  non  es  nulha  res  queu  prezes.  per  que 
sos  cors  ni  sonpretzmensualgues.  mayam  morirqueiadieus 
tan  maire.  quem  tenc  damorperpagatzabaitan.  saualsdaco 
quieu  dezir  cautraiman.  non  tem  quieu  pueis  en  masenha  es 
ques  uire.  cridar  sega  merce  per  la  gensor. 

MCCLXXm.  Hs.  683,  107.  S^n-dsll  1.  Puois  nom  tenc 
per  paiat  damor.  em  sobra  raison  de  maldir.  en  abaus  ce 
uegna  pascor.  uoigU  faire  un  siruentes  ausir.  elnoc  de  uer 
messatgè.  cem  digals  tres  deseretatz.  qe  puois  omes  desuer- 
gognatz.  tan  ce  diutz  son  coratge.  non  tem  aunir  desonratz. 
ual  trop  mentz  ce  mortz  soteratz.  2.  Desonratz  ab  pauc  de 
ualor.  niu  tutzhoms  puois  se  laisaaunir.  ni  deseritar  ses  cla- 
mor.  [e]  ses  demanes  contradir.  esenten  mon  lengagie.  nos- 
trerei  daragon  bem  platz.  cargient  esamilhaatz  (?)  cobratz. 
ce  e  es  ac  uasalagie.  mas  non  funaunitz  ni  blasmatz.  nin  pres 
trega  nin  giuret  patz.  3.  Qanuos  de  belcaire  la  tor.  li  cons  ben  si 
deu  esgauslr.  de  tolsan  cara  grant  onor.  a  cobrat  lintrar  e  liscir. 
pero  dedintz  lestagie.  dison  encar  si  bel  desplatz.  ben  sire 
per  ce  uos  conortatz.  al  conort  del  saluagie.  H  coms  si  gia 
íon  ducs  clamas.  mas  non  es  entier  lo  comtatz.  4.  Bem  plai 
del  comte  monsegnor,  car  li  uei  la  renda  cuglir.  del  port  de 
marsilia  ouor.  mas  al  comte  la  fes  tcnir.  lautran  al  gran  pa- 
sagie.  de  tut  tolsan  perce  nes  sercatz.  e  monsegnor  en  uio 
ODratz.  leu  rcuenral  damagie.  puois  a  lagleizasesiratz.  nece 
nos  perdon  de  sos  peccatz.  5.  Car  lur  nebri  lo  desonor.  ce- 
lun  lai  maluastaz  sufrîr.  de  tutz  treis  naurai  trismors  (?).  ma 
sol  dieu  gart  lieis  cui  desir.  ce  ten  mon  cor  en  gage.  tutz  em 
per  cen^sia  iratz.  deraandan  uoigU  sia  peccatz.  e  se  dìc  mil 
oltragie.  fai  mo  dir  lo  pretz  ol  rictatz.  de  lieis  a  cui  me  soi 
datz.  6.  Plasentz  dompna  cui  me  sui  datz.  gais  uiu  per  uos 
e  conortatz.  cant  pens  cab  alegragie.  serai  encar  per  uos 
amatz.  si  gia  uos  prcnt  damar  uolontatz. 

MCCLXXIV.  Hs.  685,  l03.  S(yrdell  1.  Puois  trobat  ai 
cbi  conois  et  enten.  e  sap  triar  los  neisis  del  senatz  (=  dels 
senatz).  e  conoiser  maleza  e  bontatz.  ieu  non  sai  doncs  que< 
manes  als  ceren.  per  che  mon  corendemorarsatura.  atoloss^ 
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almens  un  mes  o  dus.  e  per  amor  áeh  ualens  conpa^ons. 
un  siruentes  metrai  en  escriptura.  2.  Lo  siruentes  a  tàl  en- 
tendimen.  quaissi  costai  mal  al  pros  pauprctatz.  si  cstai  mal 
al  croi  ric  la  rictaz.  qamdui  traion  gran  pena  e  greu  turmen. 
e  non  sai  dir  cal  a  la  raaior  rancura.  cel  pros  paubres  no  pot 
uiure  gioios.  el  ric  croi  uiu  maritz  e  consiros.  abdui  uiuori 
ab  gran  desauentura.  3.  Vida  non  es  antz  es  mortz  uera- 
mentz.  car  ben  es  mortz  cuî  fayll  gioi  e  solatz.  e  cui  sofragn 
tut  so  cal  cor  platz.  trai  pietz  de  mort  car  uiuamarimen.  per 
so  mi  par  ce  fos  ben  e  dreitura.  cel  trop  dels  ricx  maluas  e 
inuaios  fos.  mes  alpauc  delualensofracios.  celpaucseltrops 
luns  e  lautre  pegura.  4.  Mas  una  ren  uos  uoyll  far  entenden. 
segon  qien  cre  ces  raisons  e  uertatz.  canc  non  fon  rîcx  per 
auer  homs  maluatz.  nil  pros  paup  res  perpaucauer  niargen. 
qeil  pros  cant  a  dauer  maior  fraitura.  miel  po  mostrar  con  es 
ualens  e  bons.  el  ric  maluaîs  can  plus  es  poderos.  pot  om 
prouar  mieltz  sa  flacha  natura.  5.  Tuttrop  son  nialso  anc 
dir  a  la  gen.  e  mal  tut  p  auc  sadrec  o  raisonatz.  si  co  per  trop 
es  om  desmesuratz.  es  per  pauc  uils  e  tomatz  e  nien.  e  de  so 
ques  nien  non  aomcura.  e  socestrop  non  uoldieus  niraisons. 
doncs  fora  ops  central  pauc  el  trop  fos.  unauertutzcomapela 
mesura.  6.  Valer  pot  ben  ci  de  ualor  a  cura.  paupres  o  ricx 
sol  chel  cors  sia  pros.  ce  ses  auer  nascet  cascus  de  nos.  e  ses 
auer  sarem  de  uerme  pastura. 

MCCLXXV.  IIs.  Vat.  3207,4.  Sordeh.  L  Si  col  malans 
qe  no  se  sap  gardar.  qan  es  garitz  per  qel  mals  lo  repren.  el 
fai  trop  peig  en  son  recaliuar.  qe  non  a  faich  aisi  mes  pres 
em  pren.  del  mal  damor  dun  sui  recaliuatz.  qar  nom  gardei 
qan  eu  nera  escapatz.  ar  ai  tal  mal  duu  iaraais  non  garai.  si 
nom  gí:.ris  la  bella  per  cui  lai.  2.  Pero  si  tot  mal  ses  del  mal 
clamar.  damor  non  uoill  ges  del  tot  garimen.  qar  totz  mes 
douz  lafanz  per  soffertar.  qan  pens  qi  es  ni  dun  ni  deqalgen. 
cil  per  cui  muor  a  cui  me  soi  donatz.  ses  estraire  siU  plai  o 
sill  noil  platz.  qar  eu  lam  tan  ab  leial  cor  ueraî.  qe  silï  mauzi 
eu  la  merceierai.  3.  Un  pauc  mi  fai  gilosia  doptar.  car  totz 
lo  monz  enueia  son  cors  gen.  eqar  non  puosc  tan  ualer  qetrî- 
ar.  nou  puosca  ben  amador  plus  ualen.  pero  seu  fos  pcr  leis 
adreich  iutiatz.  si  com  lam  mais  en  fora  meillz  amatz.  mas 
com  qem  nan  sobre  totz  lamarai.  dunc  falira  se  uesautra 
matrai.  4.  A  can  mal  ui  sa  cara  son  cors  car.  el  rio  senblan 
el  bel  acuillimen.  el  plazen  ris  e  lamoros  parlar.  el  douz  es- 
gart  el  gai  captenemen.  sen  breu  noîU  pren  merces  taii  soi 
choçatz.  dels  mals  dun  suî  per  sainor  tormentatz.  qeu  tem 
morir  desiran  son  cors  gai.  qar  loing  dels  oillz  c  pres  del  cor 
mestai.  ô.Ben  dei  amors  sobré  totz  merceiar.  qarpartitamon 
ferm  cor  e  mon  sen.  de  dompnab  cor  camiam  em  faiamar.  lei 
Qn  tuit  ben  son  ses  tot  fallimen.  qar  tan  la  fan  sos  prez  e  sas 
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beltaU.  saloan  sonor  plazer  cals  pliis  prezatz.  aag  dìr  qen 
iei  non  faiU  ren  menz  ni  maì.  per  qen  nuillz  temps  de  samor 
nom  partrai.  6.  Restaur  a  nos  mi  ren  a  cuim  soi  datz.  e  mer* 
cei  lei  qem  f$tz  camian  camiar.  qab  son  camiar  si  adiran  mî 
fai.  amar  qest  la  plus  plazen  qeu  sai. 

MOCLXXVI.  Hs.  722Ô,  124.  Den  smieU  de  manioana, 
1.  Si  com  esta  tais  questeia.  qui  uol  far  faích  ab  ualor.  que 
totz  lo  monz  mi  guerreia.  per  dompnas  e  per  amor.  lus  me 
nol  mal  per  ênueia.  iautre  per  las  parenz  ior.  qem  mentre 
íaire  paor.  consello  que  lo  descreia.  queu  sui  tals  que  quin 
plor.  eu  uiu  iauzenz  sens  temor.  —  1.  Nom  meraueill  sil 
mant  son  gilos.  de  mi  tan  sui  en  dreig  damor  sabenz.  quel 
mon  non  es  dompna  tan  sia  pros.  ques  defendes  de  mos  dolz 
preçs  plaisenz.  doncnon  blasmon  negun  que  de  me  splaingna. 
qusqecs  a  dol  qant  sa  moillers  macoiU.  mas  sol  qezeu  ab  son 
cors  me  despueilL  pauc  pretz  son  dol  emeinz  blan  sames- 
claingna.  2.  la  nuls  marrìtz  de  mou  ioi  non  se  plaingna. 
quenaissìsui  fadatz  qoe  tot  quant  uoill.  seschai  quaia  damor 
per  queu  nom  tueiU.  daucir  domnas  per  brnit  ni  per  mes- 
claingna. 

MCCLXXVU.  Hs.  Vat.  3207, 55.  Sordch.  1.  Sitot  masaiH 
de  seruentes  figera.  ab  sa  lenga  falsa  e  menssongìeira.  sofrir 
lom  taing  tal  paor  aì  nom  feìra.  ab  lespada  ab  qel  ferì  nau- 
ziers.  car  no  Ilin  ualc  capiros  ni  uìseira.  qa  de  la  galtanolleu 
fezes  cartiers.  e  pois  nac  patz  ferma  daital  maìneira.  canc 
noîU  costet  mezinar  dos  denìers. 

MCCLXXVIII.  Ps.  7226,  264.  £n  tordel  1.  Sel  quem 
afi  ab  armas  tostemps  del  siruentes.  sobrarai  lo  perfieg  qom 
ten  per  ben  apres.  franc  et  hnmil  en  cocha  falh  e  guai  e  cor- 
tes.  ab  donas  qiiaa  las  troba  tan  folhas  cum  elh  es.  tan  la- 
mon  de  bon  cor  per  quleu  sospir  e  pes.  on  tenra  lo  mesquîs 
ni  contra  cal  pays.  pus  en  barral  li  falh  elaten  quan  quel  pes. 
e  nostra  cortliueymaî  no  pes  del  tornar  ges.  2.  Mout  se  fenh 
prìms  e  sauis  pero  sos  sens  es  tals.  qua  son  tort  la  partit  dc 
sil  coms  proensals.  el  autre  coms  nol  uol  quar  sap  qui  es  ni 
quaís.  e  dizon  queih  soana  lo  temple  lespítals.  quar  en- 
trelhs  DO  cap  home  uolpils  ni  deslials.  bem  merauelh  quol 
pot  retener  en  barrals.  que  ad  ops  de  senhor  non  es  e;i  re 
cabals.  quel  cors  agran  elonc  el  cor  petitefals.  3.  Aras 
ueìrem  parer  lo  uolpìlh  fenhedor.  mescrezen  ues  dieu  e  fals 
ues  son  senhor.  hneymais  pus  uen  la  patz  el  gai  temps  de 

Í)ascor.  si  deurìa  mostrar  ab  garlanda  de  flor.  mas  tan  cofon 
argueza  tan  li  fai  gran  paor.  non  lo  uiron  ab  armas  siey 
ei^emic  maior.  edomna  quad  aital  cauayer  do  samor.  atretan 
u^l  de  pretz  cum  elha  fai  dé  ualor.  4.  Aras  ueirem  parer 
fenben  et  afachan.  anar  dartelh  a  pe  epujar  estruban.  e  son 
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ni  ad  aprendre.  Et  amet  una  auta  dompna  de  gascoignâ 
moiUer  den  GuiUem  de  bouuila.  mas  non  fo  crezut  que  anc 
la  dompna  li  fezes  plazer  en  dreich  damor.  perque  el  ditz  en 
una  cansson.  Eu  sui  amautz  qamas  laura  e  catz  la  lebreab 
lo  bou  enadi  contra  suberna.  1.  Doutz  braîs  e  critz.  laise 
cantars  e  uoutas.  aug  dels  auzels  qen  lar  latins  fant  precs. 
qecs  ab  sa  par  atressi  cum  nos  fam.ab  aicellas  en  cui  nos  enten- 
dem. e  doncas  ieu  qenla  genssor  entendi. dei farchanssonso- 
bre  totz  de  tal  obra.que  noi  aia  fals  mot  ni  rima  estrampa.2.Non 
fui  niarritz.  ni  non  presi  destoutas.  al  prim  qintriei  el  chastel 
dinz  los  decs.  lai  on  estai  midonz  don  ai  gran  fam.  canc  non  lac 
tal  lo  nebotz  sain  guiUem.  mil  uetz  lo  iom  en  badaill  em  nes- 
tendi.  per  la  genssor  que  totas  autras  sobra.  tant  cant  ual 
mais  tis  gaugz  quira  ni  rampa.  3.  Ben  fui  auzîtz.  e  mas  par- 
aulas  coutas.  per  so  car  ies  al  chausir  non  fui  pecs.  anz  amei 
mais  prendre  fìn  aur  que  ram.  lo  iorn  qez  ieu  e  mîdonz  no« 
baisem.  qcm  fetzescutde  son  belmantel  indi.  que  lausengier 
fals  lenga  de  colobra.  non  o  uisson  don  trop  mals  motz  es- 
campa.  4.  Dieuslo  grazitz.  per  cui  foron  assoutas.  lasfa- 
illidas  que  fetz  longis  lo  cecs.  voilla  sil  platz  qieu  e  midonz 
iassam.  en  lachambra  on  amdui  nos  mandem.  qieu  autre  ioi 
non  desir  ni  atendi.  mais  que  baissan  tenen  son  cors  desco- 
bra.  el  remire  contral  lum  de  la  lampa.  5.  Fols  deschausitz. 
ab  las  lengas  esmoutas.  non  blasmieu  ics  qel  seîgnor  dels 
galecs.  feiron  faillir  et  es  dreitz  so  blasmam.  que  son  cosin 
pres  romieu  so  sabem.  lopro  comte  richart  per  qieu  entendi. 
que  tart  faral  reis  ferrans  de  pretz  cobra.  si  mantenen  nol 
solu  enol  escampa.  6.  Eu  lagra  uist  mas  estiei  per  tal  obra. 
cal  coronar  fui  del  bon  rei  destampa. 

MCCLXXXIII.  Hs.  Laur.  43,  27.  Armut  daniell  1.  Los 
brais  els  critz.  el  sons  el  cant  e  uoutas.  qau  dels  auzels  qe 
lor  latin  fan  precs.  damars  lorspars  altresi  com  uosfam.e  las 
amiga  en  cui  entendem.  e  donca  eu  qen  la  genzer  entendi. 
deg  far  chançon  sobre  totz  de  bel  obra.  qe  non  aîa  moz  fals 
ni  rima  estrampa.  2.  Ben  foi  grasiz.  e  mas  paraulas  coltas. 
per  so  qe  ges  al  cauzir non  fui  pecs.  anz  uolghi  eu  mais  pren- 
re  aur  qc  ram.  al  prin  qeue  madonnanos  baizem.  nirafeses- 
cu  dc  songentmantelendi.  qe  langengiers  fals  lenga  decqlo- 
bra.nonouienserdotalmalmotescampa.  3.  Nonfoiraarntz. 
ni  non  pren  si  destoltas.  al  prim  qem  trei  el  castel  dinz  los  decs. 
lai  on  mi  don  stai  mi  don  don  ai  gran  fam.  anc  nonlactal 
loneps  segnen  guiUielm.  cent  uez  lo  iorn  em  badailh  era  nested. 
per  la  bellas  qetotas  autras  sobras.  tancanualmaisnaigaug 
qiranon  rampa.  —  4.Deus  lochausitz.  percuiforon  absoltas. 
las  faillidas  qe  fes  longin  lo  cecs.  vuollia  quieu  e  midon  lais 
îaisan .  en  la  chambra  on  amdui  nos  mandem.  vn  dolz  conuent 
don  tan  gran  don  atendi.  e  qel  seu  cors  baisanîugan  descobrat 
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quan  mí  pes  quieu  serai  amatz.  silh  pren  damarnegus  temps 
uoluntatz.  3.  Mas  de  lieys  nom  don  temor.  que  de  so  que 
pus  mi  plai.  nom  desue  de  son  cors  guay.  que  quan  se  uel 
mirador.  la  gran  beutat  quel  enansa.  remembral  son  pretz 
aussor,  tem  que  non  denh  penresmansa.  qua  negus  tanha 
samistatz.  tant  es  sos  pretz  ricx  e  grans^sas  beutatz.  4.  De- 
ziran  torn  en  error.  souen  quar  tan  luenh  mestay.  delhs  hu- 
elhs  e  pres  del  cor  saì.  perosi  tot  planc  e  plor.  quar  uey  pauc 
lieys  quemenansa,  a1  sieu  plazer  malegor.  quades  remir  per 
semblansa.  on  questia  son  cors  e  sa  fatz.  mas  ben  raagrops 
quel  semblans  fos  uertatz.  5.  Que  quan  remir  sa  color.  que 
par  flors  ab  neu  quan  chai.  el  gen  cors  qua  uidam  trai.  e  sa 
gran  ualen  ualor.  de  lieys  per  cuy  pretz  senansa.  res  nom 
falh  nim  fai  paor.  ans  naitan  gran  benanansa.  e  tan  de  ioy 
e  tan  me  platz.  quieu  poiria  far  iays  totzlosiratz.  6.  Laualen 
dona  senansa.  * .  qneutre  non  uiu  ses  eguansa.  de  fìn  pretz  a 
laus  e  ditz  prezatz.  saluan  sonor  de  lieys  cuy  mi  suy  datz. 

MCCLXXXI.  Hs.  2701,  36.  S(/rdel_  1.  tostems  serai 
ues  amor.  fis  e  ferms  ab  cor  ueray.  camar  e  seruir  me  fay. 
la  pus  bele  la  melhor.  e  si  tot  als  nom  enansa.  tant  croys  sôs 
pretz  ab  honor.  quieu  preno  per  paya  lonransa.  car  gent  es 
de  si  dons  pavatz.  totz  fis  amans  ques  de  si  dons  onratz.  2. 
E  sieu  anc  suíri  dolor.  per  amors  ni  det  esmay.  era  nio  torna 
en  iay.  per  quel  fenisc  ma  clamor.  quen  tan  bel  plazer  me- 
nansa.  ab  fìn  ioy  ley  que  azor.  cades  uien  ab  alegransa.  cau 
mi  pesquieuserayamatz.  sil  pren  damar  negus  tems  uohin- 
tatz.  3.  Mays  de  lieys  nom  don  temor.  que  de  so  que  pus 
me  plai.  nom  deueda  son  cors  gay.  que  can  ue  el  mirador. 
la  gran  beutat  quel  enansa.  remembral  Gon  pretz  aussor.  teni 
que  non  denh  penresmansa.  ca  negun  tanha  samistatz.  tant 
es  sos  pretz  ricx  e  grans  sa  beutatz.  4.  Deziran  torn  en  error. 
sonen  car  tan  luenh  mestay.  dels  huelhs  e  pres  del  cor  say. 
pero  si  tot  planc  e  plor.  car  uey  pauc  leis  quem  enansa.  en 
uey  plazer  ma  legor.  cades  remir  per  semblansa.  on  questi 
son  cors  e  sas  fatz.  mays  bem  agrobs  quel  semblan  fos  uer- 
tatz.  5.  Que  can  remh:  sa  color.  que  par  fos  neu  can  cay.  el 
gen  cors  ca  uidam  tray.  e  sa  gran  ualen  ualor.  de  leys  per 
cuy  pretz  senansa.  ies  nom  falh  nim  fay  paor.  ans  nay  tan 
gran  benanansa,  e  tan  de  ioy  e  tan  me  platz.  quieu  poyria 
^r  totz  iays  los  iratz.  6.  La  ualen  dona  senansa.  de  mi  son 
ab  tal  ualor.  quentre  nos  uieu  ses  egansa.  de  fin  pretz  alaus 
ditz  prezatz.  salua  sonor  de  leys  cuy  mi  son  datz. 

MCCLXXXIL  Hs.  Yat.  5232,39.  Arnautz  daniels  sifoda- 
qella  encontrada  don  fo  amautz  de  maruoiU  deleuescat  de 
peiregos  dun  chastel  que  a  nom  ribairac.  e  fo  gentils  hom. 
et  amparet  bon  letras.  e  deleitet  se  en  trobar  et  en  caras 
rímas.  per  que  las  soas  ohaussos  non  son  leus  ad  eutendi-e 
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gran  cors  malaat  fenhm  e  remiran.  portar  camiz  ab  aurqoel 
molher  cotz  tot  lan.  don  reman  sofiracho^  sîquenploron 
lenfan.  ar  lai  tocat  al  uiu  «  quieu  dic  cantan.  uer  de  sos 
caitîuierB  que  uergonha  non  blan.  tant  es  desueigonhatz  lo 
fals  repres  denian.  5.  Semblao  fai  quel  fara  cum  quel  h&aa. 
marrir.  que  ren  no]  prezara  lo  mal  quen  auzis  dir.  non  fara 
elh  80  cre  segon  lo  mieu  albir.  e.quar  es  daytai  pens  que  ren 
non  tem  falhir.  ni  îhesu  crist  descreire  ni  sagtament  mentir. 
ni  donas  dechazer  ni  en  lUy  enuelir.  ar  uos  ai  dig  cum  renha 
ni  de  ques  sap  formir. 

MOOLXXIX.  Hs.  2701,  23.  Sordel.  1.  Soi  quem  afiab 
armas  tostems  del  siruentes.  sobrarai  lo  perfieg  com  ten  per 
ben  apres.  franc  et  hnmii  en  cocha  fale  gai  ecortes.  ab  doiias 
can  las  troba  tan  folas  cant  el  es.  tan  lamon  de  bon  cor  per 
quieu  sospir  e  pes.  on  tenra  lo  mesquis  ni  coi^a  cal  paîs. 
pos  en  barral  li  falh  el  aten  can  quel  pes.  en  nostra  cort  uei- 
mays  no  pens  del  tomar  ges.  2.  Mot  si  fei^  prims  e  sauìs 
pero  sos  sens  es  tals.  ca  son  tort  la  partit  de  sil  coms  proen- 
sals.  el  autre  com  nol  uol  car  sap  quì  es  ni  cals.  e  dìzon  quel 
soana  lo  temple  lespitals.  car  entrels  non  cap  hom  uolpilhs 
Qi  deslîals.  bem  merauilh  col  pot  retener  en  barral.  cad  ops 
de  bo  senhor  en  re  non  es  cabal.  quel  cor  a  grant  e  aut  el 
cor  petit  e  fals.  3.  Aras  ueirez  parer  lo  uòlpilhfenhidor.  mes- 
crezen  en  ues  diéu  e  fals  ues  son  senhor.  hueimay  pos  uen 
la  patz  el  gay  tems  de  pascor.  si  deuria  mostrar  ab  girbmda 
de  flor.  mas  tan  co  fon  la  guerra  tan  li  ûiy  gran  paor.  npn  io 
uîron  ab  armas  sìei  enemic  maior.  e  domna  cadaitalcauayer 
don  samor.  atertan  ual  de  pretz  com  el  fa  de  ualor.  4.  Âxaa 
ueirem  parer  fenhen  et  afaohan,  anar  dartelh  a  pe  e  piiiar 
estruban.  e  son  gran  cors  miduatz  cenheo  e  remirau;  portar 
camiz  ab  aur  quel  molher  cos  tot  lan.  dpn  reman  sofmchosa 
si  quen  ploron  lefan.  ar  lai  tocat  al  uìau  car  sap  quiett  dic 
oantan.  uer  de  bòs  eaitiuiers  que  uergonha  no  hìmi,  tant  es 
desuergonhatz  lo  fals  repres  denian.  ô.  SemblanÊiiqueliura 
com  quel  fassa  marrír.  qUe  res  nonprezaralomalqueniums 
dir.  non  fara  el  so  cre  segon  lo  meu  albir.  e  cur  es  daital 
pens  que  res  non  tem  fàlhir.  ni  ihesu  críst  descreire  nisagra- 
men  mentir.  ni  donas  deehazer  ni  en  luy  en  relir.  ar  uos  ai 
dig  com  renha  ni  de  ques  sap  formir. 

MOOLXXX.  Hs.  7226, 264.  En  êorM.  L  Tostemps  serai 
ues  amor.  fis  e  ferms  abcor  neray.  quamàr  e  seruir  mi  fay.  la 
plus  bella  e  la  melhor.  e  si  tot  als  nom  enansa.  tantcreyssos 
pretz  ab  honor.  queu  prenc  per  paya  lonransa.  quar  gent  es 
de  sì  dons  payatz.  totz  fis  amans  qneB  en  si  dons  honratz. 
2.  E  sieu  anc  sofrí  dolor.  per  amor  nim  det  esmay.  ejraa  mo 
toma  en  iay.  per  quel  fenisc  ma  damor.  quen  tan  bel  plazer 
menan»a»  ab  nn  ioy  lieys  cuy  azor.  qnades  uiu  ab  ale^ansa. 
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tettra  de  ioi  larc.  e  segrai  tant  qom  lui  port  a  la  tomba. 
^îeu  non  sui  ies  cel  que  lais  aur  per  plora.  e  pois  en 
Iieîs  noîs  taing  cora  ren  esmer.  tant  li  serai  fis  et  obedîens. 
tro  de  samor  sil  platz  baisan  menuesta.  3,  Vs  bons  res- 
pieitz  mi  reuen  em  descarga.  dun  dout^  desir  don  mi 
dolon  li  fianc  car  en  patz  prenc  lafan  el  sofrel  parc.  pois 
de  beutat  son  las  autras  en  comba.  que  la  gensser  par 
caia  pres  un  tom.  plus  bas  de  liei  qui  la  ue  et  es  uer.  que  tuig 
bon  aip  pretz  e«abers  e  sens.  reignon  ab  liei  cus  non  es  meins 
nîn  resta.  4.  E  pois  tant  ual  nous  cuietz  que  sesparga.  mos 
ferms  uolers  nî  qeis  forc  ni  qeis  branc  car  ieu  non  sui  sieus 
nimieussimen  parc.  per  cel  seignorqeis  mostretencolomba. 
qel  mon  non  a  home  de  negnn  nora.  tant  desires  gran  bena- 
nanssa  auer.  cum  ieu  fatz  lieis  e  tenc  a  noncal^ns.  los  enoios 
coì  dans  damor  es  festa.  5.  Na  mìeiUs  de  ben  ia  nom  siatz 
aua.i^a.qen  uostramormi  trobaretztot  blanc.  qieu  non  ai  cor 
ni  poder  qem  descarc.  del  ferm  uoler  quenon  hieis  de  retora- 
ba.  qne  qandmesuellniclaulos  huoiils  desora.  auosmautrei 
qan  leu  ni  uau  iazer.  e  nous  cuietzqeis  mermeraostalens.  ni 
o  fEura  ies  qaral  sent  en  la  testa.  6.  Fals  lausengier  fuocs 
las  lengas  uos  arga.  e  que  perdatz  los  huoills  arados  de  cranc. 
que  peruos  son  estraich  cauail  e  marc.amor  toletz  cab  pauc  del 
tot  non  tomba.confondaus  dieus  que  ia  non  sapchatz  cora.qeus 
Êtitzals  drutzmal  direuil  tener.  raalastresesqeustendesco- 
noissens.  car  peior  etz  qui  plus  uos  araonesta.7.  Arnautz  a  faitz 
e  ^a  loncs  atens.  qatendens  fai  pros  hora  rica  conquesta. 
MOOLXXXVm.  Hs.  Laur.  42,  30.  Namad  dameL  \. 
8em  fos  amors  de  ioi  donar  tan  laria.  com  soi  a  lei  dauer  cor 
fín  e  francia  per  amar  non  uolgrafar  embarc.  qe  am  tant  aut 
qespers  me  pui  en  tonba.  mas  qan  albir  cum  es  de  pres  al 
sotn.  trop  men  am  mais  car  anc  lause  uoler.  qera  saî  ben 
qe  mon  cor  e  mons  senz.  me  faran  far  lor  gratriecaconqesta. 
2.  Per  o  seu  faz  lonc  esper  no  menbaria.  qe  tan  ric  loc  me 
soi  mesemestanc  don  li  bel  diz  me  terran  de  ioilarc.  et 
segraî  tant  com  me  port  la  tonba.  qeu  non  soi  ges  cel  qe 
lais  aur  per  plom.  et  pos  en  leis  nos  tang  com  ren  esmer. 
tant  li  serai  fis  e  obedienz.  tro  de  saraor  sell  plaz  baisan  me 
uesta.  3.  La  granz  ualors  el  fìns  prez  me  descharía.  del  greu 
soBpir  don  me  doion  li  flanc.  car  en  pais  pren  lafan  el  sofrel 
parc.  pois  de  beltat  son  las  autras  en  tonba.  qe  la  genser  par 
caiaím  pres  un  tom.  plus  bas  de  leis  qì  las  ue  e  es  uer.  car 
tait  bonsTiîps  ioi  e  ualors  e  sens.  reg  hom  ab  leis  cuns  non 
es  mens  nin  resta.  4.  Et  pois  tan  ual  cuiaz  doncs  qe  sesparia. 
mos  deziers  ni  qes  forz  ni  sesbranc.  non  serai  meus  ni  seus 
se  ia  men  part.  se  maiut  cel  qes  mostret  en  coluraba.  qen  tot 
lo  mon  non  es  hom  de  nul  nom.  qaissi  desir  de  si  granz  ben 
auw.  cum  eu  faz  leia  mais  fen^  mon  non  chaiens.  pels  deui- 
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doncle.  4.  Anc  la  seror  de  mon  oncle.  non  amei  taût  ni  plus 
per  aqestarma.  eaitant  uezis  cura  eslo  detzde  longla.  saîieÌB 
plagues  uolgr  esser  de  sa  chambra.  de  mi  pot  far  lamors  qinz 
elcor  mintra.  mieills  a  son  uol  com  fortz  de  freuol  uerga. 
5.  Pois  flori  la  seca  uerga.  ni  den  adam  mogron  nebot  nion- 
cle.  tant  fina  amors  cum  cella  qel  cor  mintra.  non  cuig  qanc 
fos  en  cors  ni  es  en  arma.  cal  estet  fors  en  plaza  o  dinz  cham- 
bra.  mos  cors  nois  part  de  lieistantcum  ten  longla.  6.  Caisfli 
senpren  e  senongla.mos  cors  el  sieu  cura  lescorssa  enlauer- 
ga.  qil  mes  de  ioi  tors  e  palaitz  e  chambra.  e  non  am  tant  fraire 
paren  nioncle.  qenparadisnaura  doble  ioimarma.  siianuills 
hom  per  ben  amar  pert  sarma.  7.  Amautz  tramet  sa  chans- 
son  doncle  e  dongla.  a  grat  de  lieis  que  de  sauerga  larma.son 
desirar  cui  pretz  en  chambra  intra. 

MCCLXXXVI.  Hs.  Laur.43,  29.  Aina'ui  daniell.  L  Lo 
ferm  uoler  qel  cor  mintra.  non  pod  ies  becs  escoiscendre  ni 
ongla.  de  lausengier  si  tut  per  mal  dir  sarma.  e  qar  non  laus 
batre  a  ram  ni  ab  uerga.  seuals  afirau  lai  ou  non  aurai  oncle. 
iauzirai  iois  en  uerzier  o  dinzambra.  2.  Can  mi  souen  de  la 
zambra.  ona  mondanz  saiqe  nusoranonintra.  anzlesonplus 
qe  fraire  ui  oncle.  non  ai  menbre  non  fremisca  nesci  longla. 
plus  qe  non  failenfant  denant  la  uerga.  talpaor  ainolsiatrop 
de  larma.  3.  Del  cor  li  fos  non  de  larma.  em  consentis  má 
selat  dinzsacambra.  qeplus  raen  nafral  cor  qecolpdeuerga. 
qar  lo  seu  cors  lai  on  il  es  non  intra.  de  leis  serais  aisi  com 
carns  e  ongla.  e  non  creirai  castics  damic  ni  doncle.  4.  Anc 
la  soror  de  mon  oncle.  non  araeitant  ni  plus  per  aqest  arma. 
qai  rant  ueziscom  eslo  dez  de  longla.  saieiplagesuolgraes- 
ser  de  sa  cambra.  de  mi  pod  far  lamors  qinz  el  cor  mintra. 
mielz  a  son  uoil  com  forz  de  freuol  uerga.  5.  Pos  flori  la 
secca  uerga.  e  den  adam  forom  nebod  e  oncle.  tant  fin  amor 
con  sela  qel  cor  mintra.  noiì  cre  qefos  en  corsni  es  en  arma. 
on  qe  mestei  fors  o  dinçambra.  mos  cors  nos  part  tan  cum  la 
carn  de  longla.  6.  Qaisi  sen  pren  e  sen  ongia.  mons  corts 
en  leis  cum  lescorz  en  la  uerga.  qel  mes  des  ioi  tors  e  palais 
e  cambra.  e  non  am  tant  fraire  parent  ni  oncle.  qem  paradis 
naura  doble  ioimarma.  sin  negun  hom  per  ben  amar  la  in^*. 
7.  Arnauttrametsoncantardoncleedongla.  abondrazdiz 
qe  de  sa  uergha  larma.  son  desirat  cui  iois  en  cambra  intra. 

MCCXXXVIL  Hs.  Vatic.  5232,  39.  Amautz  danUls,  1 
Sim  fosamors  de  ioi  donar  tant  larga.  cum  ieu  uaslieisdauer 
fin  cor  e  franc.  ia  per  gran  ben  nom  calgra  far  embarc.  qe- 
ram  tan  aut  qel  pes  mi  poia  emtomba.  mas  qandmalbircum 
es  de  pretz  al  som.  mout  men  am  mais  car  anc  lausieiuoler. 
caras  sai  ieu  que  mos  cors  e  mos  sens.  mi  farant  far  lor  grat 
richa  conquesta.  2.  Pero  sieu  fatz  lonc  esper  no  menbarga. 
qen  tant  ric  luoc  me  sui  mes  e  mestanc,  cab  so»  bels  digzn^ 
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eqel  remircontra  lum  delalampa.  5.  Bocclia  qe  ditz.  qeu  crei 

qe  maiatz  toltas.  tals  promessas  qe  lemperaire  grecs.  forom 

ric  ol  seÌDgnor  de  roam.  ol  rei  qui  ten  sur  o  ierusalem.  don 

ben  sui  fols  qe  tanqe  qer  reprendi.  qe  ges  amor  uon  napoder 

qencobra.  nisan  ginieia  hom  qe  ioiaqampa.  tí.  Losdeschau- 

sitz.  ab  las  lengas  efemoltas.  non  dot  ou  ges  sel  segnor  dels  ga- 

lesc.  an  fait faillir  per  qes  drez  so  blasmam.  qe  son  parent  pres 

romeu  çosaben.  ramon  lo  fil  al  conte  caprcndi.  qegreu  farrei 

ferran  de  prez  cobra.  qel  mantenent  nol  soluos  nul  escampa. 

MCCLXXXIV.  Hs.   Vatic.   5232,  39.    Amautz   daniels, 

1.  Lan  can  son  passat  li  giure.  e  noi  reman  puoi  ni  comba.  et 

el  uerdier  la  flors  trembla.  sus  en  lentrecim  on  poma.  la  flors 

e  li  chan  eil  clier  quill.  ab  la  sazon  doussaecoigna.  menseig- 

non  cab  ìoi  mapoìgna.  sai  al  temps  de  lintran  dabrìl.  2.  Ben 

greu  trob  om  ioi  desliure.  ca  tantas  partz  uolu  e  tomba.  fals 

amors  que  no  sasembla.  lai  on  leiautatz  asoma.  qieunon  trob 

ies  doas  en  mil.  ses  falsa  parauUa  loigna.  e  puois  catrauers 

non  poigna.  e  non  torne  sa  cartat  uil.  3.  Tuich  li  plus  som  en 

nant  hiure.ses  muiole  sesretomba.  cuiiUgignoset  celembla. 

la  crin  qeîl  pend  a  la  coma.  e  plus  pres  li  bruit  de  iauzil.  on 

plus  gentet  sen  desloigna.  elfolscre  mieills  duna  monga.  car 

a  simple  cor  e  gentil.  4.  Ses  fals  araor  cuidiei  uiure.  mas  ben 

uei  cun  dat  mi  plomba.  qand  ieu  mieills  uei  quil  mo  embla.  car 

tuich  li  legat  de  roma.  non  son  ies  de  sen  tant  sotil.  que  na 

deuisa  messoigna.  que  tant  soaument caloigna.  men  posca fal- 

sar  un  ûh  5.  Qui  amor  secper  tal  liure.  cogul  tenga  per  colom- 

ba.  sil  lo  ditzni  uer  li  sembla.  fassail  plan  del  puoi  de  doma. 

qand  el  plus  prop  es  tant  sapil.  si  col  prouorbis  sacoigna.  sil 

lîai  luoill  sol  puoîs  loil  ongna.  sofra  e  sega  ab  cor  humil.  6.  Ben 

conoscses  art  descriure.  que  es  planoque  es  comba.  qieu 

sai  drut  que  si  assembla.    don  blasma  lei  sel  col  groma. 

qieu  nai  ia    perdut  ric   cortil.   car    non  uuoill  gabs  ab 

nergoigna.  ni  blasme  ab  honor  loigna.  per  qieu  loing  son 

seignoril.  7.  Bertran  non  cre  desai  lo  nil.mais  tant  de  fin  ioi 

mapoigna.  tro  lai  on  lo  aoleils  plouil. 

MCCLXXXV.Hs.Vatic.5232,39.il77iaíz^áanie&.l.Loferm 
uoler  qel  cor  mintra.  nom  pot  mais  becs  iea  escondre  ni  ongla. 
de  lauseugier  qui  pf  rt  per  mal  dir  sarma.  e  car  nols  aus  batr  am 
ram  ni  ab  uerga.  siuals  afrau  lai  on  non  aurai  oiicle  iauzìrai 
ioi  en  uergier  o  dinz  cambra.  2.  Qan  mi  soucn  de  la  cambra. 
on  a  mon  dansai  que  nuills  hom  non  iutra.  anz  me  son  tuich 
plus  que  fraire  ni  oncle.  non  ai  membre  nom  fremisca  ni  ongla. 
aissi  cum  fai  lenfas  denant  la  uerga.  tal  paor  ai  qeil  sia  trop 
de  larma.  3.  Del  cors  li  fos  non  de  larma.  mas  cossentis  ma 
celat  dinz  sa  cambra.  que  plus  mi  nafral  cor  que  colps  de 
uerga.  car  lo  sieus  sers  lai  ou  ill  esnonintra.  totz  temps  serai 
ab  lieis  cum  cams  et  ongla.  e  non  creirai  chastic  damic  ni 
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nans  cuî  dans  dels  druz  es  festa.  5.  Na  melz  de  ben  ia  non 
siaz  auarìa.  qen  uostramor  me  trobarez  tot  blanc.  qeanon 
ai  cor  ni  talent  qem  descarc.  del  ferm  uoler  qe  nes  pas  de 
recomba.  qe  qant  esueill  ni  clau  les  oillz  del  som.  uostre  re- 
maing  can  leu  en  uau  iazer.  et  doncs  cuiez  qes  nabaismolbi- 
ìens.'non  ferai  ges  tals  sensentenlatestâ.  6.  Falslosengiers 
foc  las  lenguas  uos  aria.  et  qe  fossaz  tuit  ferit  de  mal  eranc.  car 
per  uos  son  estrat  cauals  e  marc.  amor  tolez  ca  paue  de  ioi 
non  tomba.  confonda  us  deus  car  ges  non  sabez  com.  uos 
faiz  als  druz  maldir  euil  tener.  malsastres  esqe  ustengdes- 
conoiscenz.  car  peiors  es  com  plus  uos  amonesta.  7,  Axnaut 
a  faite  fara  lons  atens.  capsofrírfanproshomriccaconqesta. 

MCCLXXXJX.  Hs.  Vatic.  5232,  40.  Arrux'uiz  danids. 
1.  Chansson  doil  mot  son  plan  e  prim.  farai  puois  que  bo- 
tonoill  uim.  e  laussor  cim.  son  de  color.  de  mainta  flor.  e 
uerdeia  la  fuoiila.  sil  chan  eil  braill.  son  a  lombraill.  dels 
auzels  per  la  broilla.  2.  Pelz  bruoills  aug  lo  chan  el  refriui. 
e  per  so  que  nom  fassa  crîm.  obre  e  lim.  motz  de  ualor.  ab 
art  damor.  don  non  ai  cor  qem  tuoiUa.  que  sibeisfaill. 
la  sec  atraill.  on  plus  uas  mi  sorguoilla.  3.  Petit  ual  orguo- 
ills  damador.  qtìe  leu  trabuchason  seignor.  delluocaussor. 
ius  el  terraill.  per  tal  trebaill.  que  de  ioi  lo  despuoiUa.  dreitz 
es  lagrim.  et  arda  e  rim.  qincontra  amor  ianguoilla.  4.  Ges 
per  ianglor.  nom  uir  aillor.  bona  dompna  ues  cui  ador.  mas 
per  paor.  del  deuinaiU.  don  iois  trassaill.  fatz  semblan  qe 
iious  uuoilla.  canc  nons  gauzim.  delor  noirim.  mal  mes  que 
Ìor  0  cuoilla.  5.  Si  bcm  uau  per  tot  a  esdaill.  mas  (sic)  pessa; 
mens  lai  uos  assaill.  qieu  chant  e  uaiU.  pel  ioi  qens  cim.  lai 
on  partim.  raout  souens  luoills  mi  muoiUa.  dira  e  de  plor.  e 
de  doussor.  car  per  ioi  ai  qem  duoilla.  6.  Er  ai  fam  damor 
donbadaill.  enonsee  raesura  ni  taiU.  sols  moegaiU.  canc 
nonauzim.  del  temps  caym.  amador  meins  acuoilla.  cor 
trichador.  ni  bauzador.  per  que  mos  iois  capduoilla.  7.  Bella 
qaiqeis  destuoiUa.  amautz  dreich  cor.  lai  onshonor.  cai 
uostre  pretz  capduoilla. 

MCCXC.  Hs.  Laur.  42,  30.  Amald  daniel.  1.  Chanzon  dun 
mot  son  plan  et  prim.  farai  pois  qe  brotononuim.  ellaforsim. 
(eUasorsim?).  son  de  color.  demante  flor.  et  uerdeon  la  foiUa. 
el  chant  el  braU.  sonal  onbrall.  dell  auseU  per  laproiHa 
(broiUa ?).  2.  Per  broill  au  lo  chant  el  refrim.  et  per  tal  com 
no  fachacrim.  obrielim.  motde  ualor.  ab  art  damor.  on  non 
ai  cor  qem  toilla.  anc  se  ben  fall.  la  seg  attall  (atrall  ?;.  com  plns 
uas  mi  sorgoiUa.  3.  Petit  no  uaì  orgoUI  damor.  qades  tre- 
bucha  son  seignor.  dal  loc  alsor.  ios  al  torral.  en  tal  traball. 
de  de  ioi  lo  despoilla.  driz  es  lagrim.  et  art  tenim.  qe  con- 
qamor  zangoilla.  4.  Ges  per  zangoUI  non  uir  allor.  bella 
tronpna  uerqi  aor.  mas  perpftordeldiuinall.  donioi  trassaiJl 
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M  senblan  qeu  nol  uoilla.  anc  non  îausìm.  de  lor  norîm.  cor 
aí  qeu  lor  o  toilla.  5.  Gres  nom  toill  damor  un  badaîU.  ne  no 
sec  mesura  ne  taill.  sol  mo  engall.  qe  anc  no  uim.  del  temp 
caìm.  amadors  meìns  acoilla.  cor  trînzador.  ne  baudador. 
per  qe  mon  prez  capdoiUa.  6.  Se  tot  ual  per  dlos  níadaíll. 
mon  pensamenlaì  uosIassaiU.  qeu  chant  e  uall.  perzoîqefan 
(fim?).  laonpartim.  dontsouentloîlmesmoîlla.  diraede  plor. 
et  de  dolzor.  car  paor  aî  qem  doilla. 

MCCXCI.  Hs.  Vatic.  5232,40.  AmaiOz  danieU.  1.  Anc 

ieu  non  laic  mas  ella  ma.  totz  temps  en  son  poder  àmors.  e 

faim  irat  let  saui  fol.  cum  cellui  qi  n  re  nois  toma.  cóín  nois 

deífen  qui  ben  ama.  camors  comanda.  com  serna  e  brandft. 

Oer  qieu  naten.  sofren.  bona  partida.  qand  mer  escaridtá. 

2.  Sieu  dic  pauc  inz  (-1  eor  mesta.  qestar  mi  fai  temen  paors. 

I^  lengais  plaing  mas  lo  cors  uol.  so  don  dolens  si  soiorná. 

quel  languis  mas  no  sen  clama.  qen  tant  aranda.  cum  mars 

garanda.  non  a  tant  gen.  presen.  cum  la  cháusìda.  qieu  ái 

encobida.  3.  Tant  sai  son  pretz  âné  certa.  per  qieu  nom 

posc  uirar  aillors.  per  so  o  mz  quel  cors  meû  dol.  que  áan 

sols  clau  ni  saiorna.  eu  non  aus  dir  qui  maflama.  lò  cors 

mabranda.  eill  huoiU  nant  la  uianda.  car  solamen.  yez'en. 

mestai  aizida.  veus  qem  ten  a  uida.  4.  Fols  es  qui  per  psurlar 

en  ua.  qier  cum  sos  iois  sia  dolors.  car  lausengier  cui,dieus 

afol.  non  ant  ies  lengueta  adoma.   lus  conseillá  e  lautre 

brama.  per  qeis  desmanda.  amors  talsfora  granda.mas  ieum 

deffen.  feignen.  de  lor  brugida.  et  am  ses  faiUida.  5.  Pero 

gâuzen  mi  ten  e  sa.  ab  un  plazer  ab  que  ma  sors.  mas  nii 

non  passara  ial  col.  per  paor  quil  nom  lOs  morna.  qenqeram 

sent  de  la  flama.  damor  qimmanda.  que  mon  cor  non  espan- 

da.  si  fatz  souen.  temen.  puois  uei  per  crida.  maint  amOt 

delída.  6.  Maint  bon  chautar  leuet  6  pla.  nagrieu  plus  fait 

sim  fes  socors.  cella  qem  da  ioi  el  mi  tol.  qer  sui  letz  ef  mo 

trastoma.  car  a  son  uol  me  liama.  ren  noîl  demanda.  mos 

cors  ni  noill  fai  ganda.  mas  franchamen.  iim  ren.  doncs  si 

moblida.  merces  es  perida.  7.  MieiIIs  de  ben  ren.  sit  pren. 

chanssos  grazida.  carnautz  non  oblida. 

MCCXCII.  Hs.  Vatîc.  5232,  40.  Amavlz  daniels,  1.  Er 
uei  uetmeills  uertz  blaus  blancsgruocs.  vergiers  plans  plaiis 
tertres  euaus.eil  uotzdels  auzels  sona  e  tînt.  ab  doutz  acort 
maitin  e  tart.  som  met  en  cor  qieu  colore  mon  chan.  dim  ai- 
tal  flor  don  lo  fruitz  sia  amors.  e  iois  lo  rams  el  olors  denuo 
gaindres.  2.  Damor  mi  prenpenssanlo  fuocs.  el  desiriers  dOUtz 
ecertaus.  elmals  es  saboros  qieusint.  eil  flamasoans  ohplus 
mart.  camors  enquîer  los  sieus  daital  seiúblan.  verais  francs 
fis  merceians  parcedors.  çar  a  sa  cort  notz  orguoilis  e  qal 
blandres.  3.  Mas  íni  non  camia  temps  nî  luocs.  cosseiIlÀ  aizi- 
na  bes  ni  maas.  e  sieu  al  meu  enten  Uos  miût.  ia  ituiiÉria 
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bella  nom  e8gart.<qel  cor  el  sen  tenc  donnen  e  neillan.  enon 
uuoill  ies  qan  pens  sas  grans  valors.  valer  ses  lîeìs  tant  cum 
nalc  alîxandres.  4.  Mout  desir  qenqer  li  fos  cuocs.  e  mauen- 
gues  aitals  iomaus.  qien  uiurìa  ben  danz  plus  de  uint.  tant 
me  tel  cor  baut  e  gaillart.  vai  ben  suì  fols  e  que  uauc  donos 
oercan.  qieu  non  uuoil  ies  mas  per  gein  treu  aillors.  baillìr 
lauer  que  clau  tigris  e  mandres.  5.  Maìntas  uetz  mes  solatz 
enuocs.  ses  liei  car  deliei  uuoillsiuaus.  com  parle  lo  cartmot 
ol  qînt.  qel  cor  non  uìr  uas  autra  part.  qieu  non  ai  dals  desire 
ni  talan.  per  so  quil  es  dels  bos  sabers  sabors.  ei  teing  locor 
sera  en  poilla  o  en  flandres.  6.  En  autres  faitz  souen  íuig 
luocs.  el  ioms  semblaus  anoaus.  e  pesam  cardieus  nom  cos- 
sint  compogues  temps  breuiar  ab  art.^que  lonc  respieich 
fant  languir  fin  aman.  luna  e  soleiUs  trop  faitz  loncs  uostres 
cors.  pesam  car  plus  souens  nous  faill  resplandres.  7.  A  lieis 
cui  son  uai  chanssos  derenan.  camautz  non  sap  comtar  sas 
grans  ricors.  que  daussor  sen  li  auria  ops  espandres. 

MGCXCni.  Hs.  Laur.  43,  25.  Arnatct  damell.  1.  Aruei 
uermieilz  uerz  blaus  blancs  gruecs.  vergiers  plais  plans  tertres 
e  uaus.  el  uoutz  dels  ausels  sone  tint.  ab  dous  acort  maitÍD 
e  tart.  ço  met  en  cor  qeu  colore  mon  chant.  dunaitalflor  don 
lo  frutz  sia  amors.  e  ioi  lo  grans  e  lolors  denoi  gandres. 
2.  Damor  me  uen  pesan  lo  íuecs.  el  desirer  douz  e  coraus. 
el  mals  es  amors  qem  sint.  e  flamma  soaus  on  plus  mart.  qa- 
mor  enqier  losieus  daital  semblan.  francs  e  fins  merceanz 
partidors.  qar  a  sa  cortz  noz  or^oilh  e  ual  blandres.  3.  Mas 
mì  non  cangia  temps  ni  luecs.  conseilz  aisi  nabes  ni  mans.  e 
BÌeu  al  meu  enten  uos  mint.  iamais  la  bella  non  mesgart  on 
metal  cor  durmen  e  ueillan.  qeu  non  uueilh  ges  qan  pens  sa 
granzualors.  valerses  leisompIu8nalcalÌ8andre8.4.Mantas 
uez  mes  sollaz  et  ennuuocs.  ses  leis  qar  de  leis  uoilh  siuans. 
ades  dir  lo  qart  mot  el  quint.  qel  cor  non  uir  en  autra  part. 
qeu  non  ai  dals  pensament  ni  talan.  per  ço  qils  es  de  bons 
sabers  sabors.  e  tenc  la  el  cor  sera  em  poillia  o  en  flandres. 
5.  Mout  desir  qenqer  li  foH  sos  cuecs.  e  mauengues  aitals 
iomaus.  qar  en  uìuria  danz  plus  de  uint.  qel  cor  mi  ten  baut 
e  galliart.  va  ben  sui  fols  qe  uauc  dun  alt  cercan.  qeu  non 
uoilh  ges  mas  per  geing  treuaillors.  balglir  lauer  qe  clau 
tegris  e  mandres.  6.  Entrels  autresfaiz  souen  feing  iuecs. 
el  iom  sembla  un  an  noaus.  e  pesam  qar  dieus  non  consit 
com  pogues  temps  breuar  ab  art  qar  lonc  respeitz  fai  lan- 
guir  mi  aman.  luna  e  soleis  trop  faiz  lonc  uostr  cors.  pesam 
qar  plus  souen  non  uus  failh  resplandres. 

MCCXCIV.  Hs.  Vatic.  5232, 41.  Ámaulz  danieU.  I.  Sols 
sni  que  sai  lo  sobraffan  qem  sortz.  al  cor  damor  sofren  per 
sobramar.  car  mos  uolers  es  tant  ferms  et  entiers.  canc  non 
çeBduìs  de  ceUiei  nisestors.  ouiencnbic  al  prim  uezerse 
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pnois.  eades  ses  lieis  dic  a  lieis  coços  motz.  pnoìsqandla 
U0J  Don  sai  tant  lai  («c)  que  dire.  2.  Dautras  uezer  sui  secs  e 
dfcuzir  sortz.  qen  sola  lieis  uei  et  aug  et  esgar.  e  ies  daisso 
noil  sui  fals  plazentiers.  que  mais  la  la  (sic)  uol  non  ditz  la 
bochal  cors.  qieu  non  uau  tant  chams  uautz  nî  plas  nipuois. 
qen  un  sol  cors  trobes  si  bons  aips  totz.  qen  lieis  los  uolc 
dieus  triar  et  assire.  3.  Ben  ai  estat  e  maintas  bonas  cortz. 
mas  sai  ab  lieis  trob  «  mais  que  lauzar.  mesura  e  sen  et 
autres  bos  mestiers.  bentatziouensbons  faitz  e  bels  demors. 
gen  lenseignet  cortesia  e  la  duoís.  tant  a  de  si  totz  faitz  des- 
plazens  rotz.  de  lieis  non  cre  res  de  ben  sia  a  dire.  4.  Nuills 
gauzimens  nom  fora  brens  ni  cortz.  delieis  cui  prec  qo 
Quoilla  deuinar.  que  ia  per  mi  non  o  sabra  estiers.  sil  cors 
ses  dir  nol  presenta  defors.  que  ies  rosiers  per  aiga  que  len- 
grois.  non  a  tal  briucal  corplus  lai^adotz.  nom  fassa  estanc 
damorqan  la  remire.  5.  Joíaesolatzdantrampar  fals  ebortz. 
cuna  de  pretz  ab  lies  nois  pot  egar.  qel  sieus  solatz  es  dels 
autres  sobriers.  haysi  non  lai  las  tant  mál  mo  comors;  pero 
lafans  mes  deportz  ris  e  ìois.  car  en  pensan  sui  de  lieis  lecs 
eglotz.  bai  dieussiian  serai  estíers  gauzh'e.  6.  Ancmaìs 
Bous  pliu  nom  piac  tant  treps  ni  bortz.  ni  res  al  cor  tant  de 
ioi  nom  poc  dar.  cum  fetz  aquel  don  anc  feins  lausengiers. 
BOD  sesbrugic  ca  mì  sol  ses  tresors.  dic  trop  ieu  non  sol  lìeis 
non  sia  enois.  bella  per  dieu  loparlar  e  lauotz.  vuoill  perdre 
eoans  qieu  ia  diga  <jeus  tíre.  7.  E  ma  chanssos  prec  que 
nous  sia  enais.  car  si  uoletz  grazir  los  sons  els  motz.  pauc 
preza  amautz  cui  que  plassa  o  que  tire. 

MCCXCV.  Hs.  Laur.  43,  28.  Amaut  domell  1.  Sols 
8ni  qui  sai  lo  sobrafan  qim  sorz.  al  cor  damor  sufren  per 
sobramar.  qar  mon  uoler  es  tan  ferm  et  enters.  qanc  non 
sesduis  de  celei  ni  sestors.  cui  encubit  em  plimîer  ueder.  e 
pois  qadesses  lei  dicalei  .c.  bos  moz.  pois  qan  la  uei  qe  non 
sai  tan  lai  qe  dire.  2.  Dautras  uezer  suì  cecs  e  dausir  sorz. 
qasola  lei  ueg  e  ang  et  esgnard.  eges  daizo  nonsui  fals 
plazentiers.  qe  mais  la  uoilh  non  diz  la  boccal  cors.  qeu  non 
nau  tant  caps  ni  plain  ni  pois.  qen  nun  sols  cors  trob  «isi 
bon  aibs  toz.  qe  deus  lo  uolg  leis  tríar  et  assire.  3.  Ben  ai 
Mtat  adaatras  bonascorz.  maisçai  alei  trop  pro  maîs  qe 
lanzar.  mesnra  e  sens  et  autri  bos  mestiers.  beltat  iouen  bos 
&iz  e  bel  demors.  gent  lensenget  contratesi  aloudois.  tant 
a  desi  faich  despais  roz.  de  lei  non  crei  rens  de  ben  si  adire. 
4.  Nvns  iausimenz  non  fora  breu  ni  cortz.  de  lei  cui  precquo 
noila  deninar.  qe  ia  per  mi  non  o  sabra  estiers.  sil  cors  sos 
diz  non  presenta  deiors.  qe  ges  roines  peraigha  qe  lengrois. 
non  ai  tal  bmit  calcpr  plus  largha  doz.  non  faz  estanc  amor 
tan  la  desire.  5.  Jois  e  sollaz  dautra  par  fals  borz.  quna  de 
prezara  potallei  e|;ar.  qel  BÌeusQDa»  els  dels  autres  bq- 
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brìera.  e  ri  non  lai  tan  nuil  mî  fiûftmor».  |iefo  laâni»  meê  de^ 
port  rÌB  e  ìoìs.  qar  en  pensan  snf  de  leí  lec»  e  glo£.  hai  dieos 
8i  iam  serai  de  leis  iannxe.  6.  Abc  inaÌB  çom  pfim  non  pM 
tan  trep  ni  boTE.  nîren&alcortaiidefoÌBOBpoedìar.  qom 
fez  acet  don  ane  foi  lausenier.  non  sea  Inrugic  qa  nti  boIb  mb 
tesors.  dic  trop  ea  non  solei  non  Bia  eniieis.  líeMa  per  dìeii 
lo  parlars  e  la  yoiz.  Toiih  perdre  nanz  qedi^taren  qeiistíre* 
7.  Ma  canzon  prec  qe  non  «ns  ma  tttnois.  qar  û  uoless  graffiff 
lo  son  el  moz.  panc  pm  amaiit  eni  qe  plaza  o  qfe  tíve. 

MCCXGYI.  Hs.  Vatìc.  5282, 41.  AfnaiuitdanUÌÊ.  1.  B&cest 
sonet  coindeleri.  fiiac  motzecapaigedoM.  que  senurtveraie 
cert.  qannaaraipaâsatlalima.  qaamorsmadeplanedamu 
mon  cliantar  qae  deliei  moa.que  prete  manten  egooeniaJ).Mil 
messas  naag  en  profKri.e  nart  Inm  deeem  0doli.qiie  dieUB  meft 
don  bon  issert.  de  Irôis  on  nom  uideBoríma.  e  qand  renársa^ 
crín  saora.  el  cors  qa  graile  e  non.  maisiam  qne  qim  des  kh 
sema«3.TantlamdeGorelaquerLcabtropaoÎBrcaiiglattitoli. 
som  ren  per  ben  amar  pert  lomeasoorB  sobre^vacimafc  ìe* 
mieu  tot  e  non  si  saora.  tant  aâ  de  aer  fait  renoa*  oobraâor 
nai  e  tauema.  4.  Tot  iora  meillor  et  esmerí.  cstr  la  gemìdr 
seru  e  ooli.  del  mon  soas  dio  eii  apert.  sieuB  sai  del  pe  ttoe 
en  cima.  e  sî  tot  uentaill  freidrara.  lamoTB  qinz  del  eor  nie> 
mon.  mi  ten  cbaat  on  plos  iaen».  d.  Ges  pel  màltraÈftli 
qieu  Boferí.  de  ben  amar  nom  destoli.  liei  anz  dìe  oii  dM* 
cobert.  car  eâm  fiita  los  motz  enràna.  pieita  tri€  aman  com 
que  laura.  cancpluB  non  amet  on  on.  eéldemon^  tta- 
udierna.  6.  Non  uuoill  de  roma  lettipieri.  ná  eom  ml  hmm 
apostoli.  qen  lieis  non  aia  reaert.*  percoi  martlécomem 
ríma.  e  sil  maltraich  nom  restaora.  ab  un  baiBsar  aÉ^dMti 
nou.  mi  auci  e  si  enferna.  7.  lea  sui  ^naoitz  qamM  laia^aL 
e  chatz  la  lebre  ab  lo  boa.  e  nadi  eontra  sttbema. 

MCCXCVn.  Hb.  Laur.  43, 27.  Jmottt  dbH»i%  l.Bfceet 
Bonet  condes  e  lerí.  faz  mot  cevfmB  e  d(^i.  esetttÉueitiiÉ  ^ 
cert.  quant  laorai  pasBat  la  limjt  qfluner  tûà  ds^latta  e^#a«i«- 
ra.  mon  cantar  qe  de  leis  mou.  c«i  iois  maAten  e  gotfsnri^ 
2.  Totz  iorn  meiihir  et  esmerí.  qar  ìà,  geMor  am  n  coH.  M 
mond  ço  dic  en  apert.  sîea  sui  del  pe  ^  él  (»m&.  é^Éitot 
uenta  freig  aora.  lamor  qmz  el  eor  od  ^toia.  mitttiÉeeattdty 
plus  iuema.  3.  Mil  meBsa  naog  e  profèrí.  e  fasi  losttde  eef» 
edolì.  qe deus  mi  don bon eîlMert.  de  Itò oft non ual eèà^ 
ma.  e  qant  remir  sa  crínesaara.  olcoiB  qe»  gafiara^ÉOOth. 
mais  lam  qe  qim  des  hiçeraa.  4.  Tant  iaim  de  eor  e  lA  qiierii 
qe  trop  uoler  cach  qe  lam  toli'.  senn  re  pet  BoìfPàmBitpfitíL 
lo  mea  cor  sobre  tradma.  el  set  aobi^Mote  sés  sa«ira.  taáib 
na  de  uer  hioh  renoai.  qobra  dorna  e  taae]tta«  6.  MoÉ^ttéfft 
de  roma  lemperì.  nì  qom  Éien  âusa  apostolJH.  qéi»  i^  nenfe 
aiareuert.  peroitímarâlo  eoremiÙBâ.  onêêmÊÌtMtMBí 
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Festanra.  abmi  baisar  anzdannon.  mi  aneie  e  BÎenferna. 
6é  Ges  por  mai  trag  qem  sofri.  de  ben  amar  non  destolì.  sî 
tot  me  son  m  desert.  per  lei  faz  k>  son  ei  rima.  pielz  trai 
amanz  <|om  qe  laura.  qanc  non  amet  plus  nn  on.  cel  de  mon- 
di  naudierna.  7.  Si  en  sui  amaut.  qamaslaura.  e  catzla  lebre 
ab  lo  boa.  e  naudi  oontra  subema. 

MGGXCVUL  Hs.  Vatic.  5292, 41.  Amaulz  daniels.  1.  Au- 
tet.e  bas  entrels  prims  fuoiUs.  sonnou  de  flors  liram  eilrenc. 
e  noi  ten  mut  bec  nì  ongla.  nuiUs  auzels  anz  braia  e  chanta. 
cadabaa.  en  son  hus.  pei  ioi  qai  dels  e  del  temps.  chant  mas 
amots  mi  asauta.  quils  motz  ab  lo  son  acorda.  2.  Dieu  o 
grazisce  moshuoiUs.  queper  lor  conoîssensam  uenc.  ioîs 
qadreidi  auci  e  folla.  lira  qieu  naguî  e  lanta.  er  ua  sus.  qui 
qmi  mus.  damor  don  suinseferms.  cab  lieiscal  corplus 
mazauta.  suiliats  abferma  corda.  3.  Merces  amorscaras 
maeuoiUs.  tart  mi  fo  mas  en  grat  mo  prenc.  car  si  mart  dinz 
la  meoUa.  ial  fuocs  non  uuoUi  que  sescanta.  mas  pels  us.  es 
tant  (estauc?)  dus»  qe  daûtmis  iots  fant  grens  gems.  e  pus- 
teUaii  en  sa  gauta.  cel  cabUeis  sidesacorda.  4l  De  bon  amor 
êdsa  lescuoiUs.  e  drutz  es  tomatz  en  fadene.  qui  di  qel  par- 
iars  noil  cola.  nttUla  ren  cal  cor  creanta.  de  pretz  ns.  car  es- 
tru&  es  daeo  queu  mout  ai  crems.  e  quì  de  parlar  trassauta. 
dreitz  es  qen  la  lengaís  morda.  ô.  Yers  es  qieu  lam  et  es  or- 
guoills.  maa  ab  iauzir  celadr  iotrenc.  qez  anc  pos  sainz  pauls 
k/ta  pistola.  ni  nuUls  hom  de  ins  caranta.  non  poc  plus.  neis 
ihesos»  êur  de  tals  ear  totz  éssems.  als  bos  aips  don  es  plus 
imta.  eella  com  per  pros  recorda.  6.  Pretz  e  ualors  uostre 
capdnoiUs.  es  la  beila  eab  sim  retenc.  que  ma  sol  et  ieu  Uei 
sola.  catttra  el  mon  nomaitalenta.  anz  std  brus.  et  estrus.  ad 
autras  el  cor  teing  prems.  mas  pel  sieu  ìoi  tr^a  e  santa.  no 
itaoìU  cantra  macomorâa*  7.  Araautz  ama  e  non  di  nems. 
camors  lafrena  la  gauta.  que  fols  gabs  no  laiU  comorda. 

MGCXGIX.  Hs.  Vatio.  ô232, 41.  Atnaviz  dameU.  1.  En 
hceubrìsaral  teaips  brau».  eiU  bisa  busina  elsbrancs.  qui 
seotressdgBon  trastuicfa.  de  sobreclaus  rams  de  faoìUa.  car 
iioi  ohanta  aozelsni  ^ula.  menseîgna  amors  qieu  fassa 
adoncL  tal  ofaan  qne  ner  segons  ni  tertz.  mas  prims  dafiran- 
4»B  cor  agre.  2.  Âmors  es  de  pretz  la  elaus.  e  de  proesa  us 
estanca.  don  naisson  tuich  Ubon  firuich.  ses  quî  leialmens  los 
ei»^Ua.  quB  non  delìs  gel»  mn  muoiUa.  mentre  qel  noirìs  el 
ÌNni  tronc  mas  siï  romp  trafans  (dc)  ni  culnertz.  mor  tro 
leial  lo  sagre*  3.  Faâlirs  esmendatz  es  laus.  et  eu  senti  en- 
tramn  Iob  ftanes.  qne  mais  nai  damor  ses  cuich.  que  tals  qen 
parìaeis  noigoUIa.  qne  pieitz  mi  faîal  eor  de  fríula.  mentrel- 
lam  fetz.8emblanembroBeL  maisuolgratrairpenaels  desertz. 
611  aoe  noii  ae  danzels  agre.  4.  Bonadoctrìna  e  soaus.  e  cors 
^fanaotils  efranoB.  siaBdsmoffsablermeonéeiicii.  deUels 
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don  pluer  UQoill  qem  tuoîlla.  car  sim  fo  fera  et  escnoilla.  er 
iauz  eu  breuiar  temps  lono.  quìl  mes  plns  fina  et  ien  lieis 
certz.  que  talenta  meleagre.  5.  Tant  doptì  qne  per  nonans. 
deuenc  souens  niers  e  blancs.  si  mal  sen  desns  fordng.  non 
sap  lo  cors  ois  duoilla.  mas  iois  que  desper  ma  fiioillá.  men- 
coipa  car  no  la  somonc.  per  qieu  sni  dei  prec  tant  espertz. 
de  talen  que  nai  nesmagre.  6.  Pensar  de  lieis  mes  repaus.  e 
tragam  ams  los  huoiUs  crancs.  sa  lìeis  uezer  nols  estuicb.  el 
cors  non  crezatz  qen  duoilla.  car  orars  ni  iocs  ni  uioila.  nom 
pot  partir  un  trauers  ionc.  partir  cai  dig  diens  tum  somertz. 
om  perìs  en  peleagre.  7.  Âmautz  uol  sos  chans  sia  ofertz* 
lai  on  doutz  motz  mou  e  nagre. 

MCCC.  Hs.  Vatic.  b2S2,^^.Amautzdamel8.  1.  Ansque 
cim  reston  de  branchas.  sec  ni  despoillat  di  fìioiUa.  faraì 
camors  mo  comanda.  breu  chansson  de  razon  loigna.  qae 
gen  maduich  de  las  artz  de  sescola.  tant  sai  qel  cors  nttz 
restar  de  subema.  emos  bous  es  pro  pluscorrensquelebres. 
2.  Etu  qo  aus  non  tafranchas.  per  respieichcamarnotunoil- 
la.  sec  sil  te  fuig  nit  fai  ganda.  que  greu  er  com  noi  aioigna. 
qui  safortis  de  preiar  e  non  cola.  e  passarai  part  las  palntz 
deusema.  mon  peregrìn  lai  on  cor  en  ios  ebres.  3.  Sieu  nai 
passatz  pons  ni  planchas.  perlieis  cuidatz  qieumen  dnoilla. 
non  eu  cab  ioi  ses  uianda.  men  sap  far  meizina.  coigna.  baî- 
san  tenen  el  cors  si  tot  si  uola.    nois  part  de  Heis  qel 
capdella  sl  gouerna.  cors  on  qieu  an  de  lieis  not  ioinz 
nit  sebres.  4.  Ditz  tu  caiUors  non  testanchas.  per  altra  qnìt 
deing  nit  uuoiUa.  totz  plaîtz  esqiua  e  desmanda.  sai  e  lai 
qui  qet  somoigna.  que  ses  ciam  faill  qui  se  meteus  afolla. 
e  tu  non  far  faiUa  don  hom  tesqema.  mas  apres  dien  lieis 
hoDors  e  celebres.  5.  Â.b  razos  coiodas  e  franchas.  ma  man- 
dat  qieu  no  men  tnoilla.  ni  autran  seraa  nin  blanda.  puois 
tant  fai  cab  simacoigna.  emdi  queflors  noil  semble  deuiola. 
quis  camia  leu  si  tot  nonca  siuema.  anz  per  samor  sialauiso 
genebres.  6.De  part  nil  entroca  samchas.  gensser  nois  uiest  nia 
despuoiUa.  car  sa  beutatz  es  tantgranda.  bennos  parrìa  me- 
Boigna.  bem  uai  damor  qúe  mabrassaemacoUa-  e  nom  frezis 
freitz  ni  gels  ni  buseraa.  nim  fai  doler  malsni  gota  ni  febres. 
MCCCl.Hs.  L&nrAd,2Q.  Amatstda'mell,  l.Anzqelcimres- 
toD  de  braucas.  sec  ni  despuilhat  de  fuilha.  Êurai  camors  mi 
comanda.  breu  chanson  de  raison  loingna.  qar  gent  madoz 
ab  lafar  de  sascola.  sei  tant  qel  cors  fas  restsur  de  subenia. 
e  mos  buos  es  plns  correnz  qe  lebres.  2.  £  tu  (\e  aus  non  ta- 
francas.  per  respeit  qamar  not  uoUia.  se  cU  te  f ui  nit  fai  ganda. 
mas  greu  er  com  noi  aponha.  si  safortis  de  preiar  mai  non 
cola.  qeu  passera  part  la  palus  dnsema.  mos  pelegris  lains 
lai  on  cor  ebres.  3.  Seu  nai  passat  ponz  ni  plancas.  per  leis 
cuidatz  qeu  men  dnilha.  non  £az  qab  ioi  aes  niancla,  mi  sap 


119 

far  medìzina  conga.  baisan  tenen  mos  cors  sit  me  nola.  nos 
part  de  leis  qem  capdella  e  ^ouerna.  cors  on  qeu  an  de  leis 
noD  parc  ni  sebres.  4.  E  tu  caillors  non  testancas.  per  autra 
qec  deing  o  uoillas.  tus  plaîdìes  qui  ues  desmanda.  sai  e 
lai  et  qi  net  somonla.  qi  foi  plaz  faî  qi  se  metbeis  afola.  etu 
non  fai  fola  don  hom  tesqema.  mas  aprop  dieu  les  honors  e 
selebrcB.  5.  Ges  de  parís  tro  a  sanchas.  ienser  nos  uest  ni 
despoillia.  e  sa  beutaz  es  tan  granda.  qesemblaria  usmen- 
sogna.  ben  uai  damor  si  lam  bais  e  macola.  non  dotti  mai 
gelada  ni  busema.  nim  fai  nul  mals  dolor  gotta  ni  febres. 
6.  Ab  raçon  contas  e  íranchas.  ma  mandat  qeunon  destulha. 
ninonsecantraninblanda.  mastantsaicab  si  maconda.  ediz 
qeflprnon  sembledeniola.  qescamia  leu  si  tot  nonsesiueraa. 
mas  per  samors  sia  lans  o  ginebres.  7.  Sens  (gìé)  es  nar- 
nand  del  sim  iusqne  la  sola.  e  senes  lei  non  uoil  auer 
luceraa,  del  sengnorei  del  rei  on  qe  corebres. 

MCCCn.  Hs.  Vatic.  5232,  i2.  ÁmaiazdanieU.  l.Laura 
amara.  falz  bruoills  brancutz.  clarzir.  qnel  doutz  espeissa 
ab  fuoiUs.   els  letz.  becs.  dels  auzels  ramencs.  ten  balps  e 
mutz.  pars.  e  non  pars.  per  que  mesfortz.  de  far  e  de  dir. 
plazers.  a  mains.  e  per  liei.  que  ma  uirnt  bas  daut.  don  tem 
morír.  si  lafans  no  masòma.  2.  Tant  fo  clara.  ma  príma  lutz. 
deslir.  lies  don  cre  lo  cors  los  huoiUs.  non  pretz.  necs.  mans 
doB  agonencs.  dautra  sesdutz.  rars.  raos  preiars.  pero  de- 
portz.  mes  ad  auzir.  voler.  bos  motzses  grei.  de  liei  don  tant 
mazaut.  qal  sieu  seruir.  sui  del  pe  troc  al  coma.  3.  Amors 
cara.  sui  ben  uencutz.  cauzir.  tem  far  sim  desacuoills.  tals 
detz.  precs.  que  tes  mieills  qet  trencs.  qieu  soi  fis  dratz. 
cars.  e  non    uars.    mal   cors  ferms  fortz.  mi  fai  sofrir. 
mains  uers.    cab  tot  lo  nei.   magrops  us  bais  al  chaut. 
cor  refrezîr.  qvc  noî  njil  altra  goma.  4.  Si  mampara.  cill  qem 
tra  hutz.  dazir.  si  qes  de  pretz  capduoiils.  dels  qetz.  precs. 
cai  de  ditz  arencs.    ler    for  rendutz.   dars.    mos  pen- 
sars.  queu  fora  mortz.  mas  fam  sofrir.  lespers.  qeill  prec 
qen  bei.  caissom  ten  let  e  baut.  que  dals  iauzir.  nomna  iois 
unapoma.  5.  Dolsa  cara.  totz  aips  nolgutz.  sofrír.  mer  per 
nos  mainz  orguoills.  car  etz.  decs.  de  totz  mos  fadencs.  don 
ai  mains  bruitz.  pars.  e  gabars.  de  uos  nom  tortz.  nim  fai 
partir.  auers.  canc  non  ameî.  ren  tan  ab  meins  defaut.  anz 
uos  desir.  plus  que  dieu  cill  de  doma.  6.  Grat  para.  chans  e 
condutz.  formir.  al  rei  qui  ter  escnoills.  car  pretz.  seis.  chai 
laies  doblencs.  e  mantengutz.  dars.  emaníarn.  de  ioilat 
portz.  son  anel  mir.  sil  ders.  canc  non  estei.  iorn  daragon 
qel  saut.  noi  uolgues  ir.  mas  lai  man  clamat  roma.  7.  Faitz 
es  la  cortz.  qel  cor  remir.  totz  sers.  lieis  cui  dompnei.  ses 
parsonier  arnaut.  qen  altralbir.  nes  fort  mententa  soma. 
MCOCIll.   Hs.  Laur.  43,  22.  Ama%st  damell.  1.  Laura 
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amara.  fal  brnoilh  brancnz.  clarzir.  çels  qes  peis  afnoilz. 

els  lez.  becs.  dels  aazels  ramencs.  tem  balbs  e  muz.  pars. 

e  non  pars.  per  qeu  mesforz.  de  far  e  dir.  plazers.  amanz  per 

leL  qim  matomat  basdaut.  don  tem  morir.  si  lafanz  non  ma- 

somma.  2.  Tant  fo  clara.  ma  primaluz.  deslir.  lei  don  erel  cor 

los  oilz.  non  prez.  nencs.  mainz  don  aigonencs.  dantra  ses 

duz.  rars.  mos  preiars.  pero  de  portz.  mes  auzir.  uolers.  bos 

moz  ses  grei.  de  lei  don  tant  mazaut.  qal  seu  seruir.  soi  del 

pe  tro  calcoma.  3.  Amors  gara.  soi  ben  uencuz.  causir.  tem 

far  sim  desacuoilz.  tandez.  pecs.  qe  tes  mielz  qe  ne  trencs^ 

queu  soi  fis  druz.  cars.  e  non  uars.  mals  corts  ferms  fortz. 

me  fa  cobrír.  mainz  uers.  qab  tot  lo  mei.  magr  obs  un  bas 

al  caut.  corre  freizir.  qe  non  ual  autra  goma.  4.  Si  manpa- 

ra.   çîlh  qem  pod  tuz.  delir.  si  qe  de  prez  cabduoilhz.  dels 

quecs.  precs.  qai  de  dins  a  rencs.  les  fortz  rendutz.  clars. 

mos  preiars.  queu  fora  mortz.  mas  fam  snffrir.  lespers.  qeilh 

prec  qem  brei.  de  quo  quem  tem  let  e  bant.  qe  dal  iaozir. 

non  ual  iois  una  poma.  ô.  Dolça  cara.  a  toz  aibs  uolgutz. 

sofrir.  mer  per  uos  mains  orgoilz.  qarez.  decs.  de  totz  mos 

faidencs.  don  ai  manz  bruz.  pars.  e  gabars.  de  aos  nom 

tortz.  nim  fai  partir.  auers.  canc  non  amei.  ren  tant  ameînz 

dun  faut.  anz  uos  desir.  plus  qe  deu  cil  dedoma.  6.  Ârat 

parra.  canz  e  conduz.  fornir.  arrei  qui  tenescuoilz.  car  precz. 

sencs.  cai  lai  el  doblencs.  e  mantengutz.  dars.  e  mangiats. 

de  ioi  lat  portz.  son  annel  mir.  sil  ders.  qanc  non  estei.  ioni 

de  aragon  qel  saut.  ni  uol  guesir.  maschai  mon  clamatroma. 

7.  P£Ûtz  es  la  cortz.  qel  cor  remir.  tez  sers.  lei  cui  dompnei. 

ses  par  com  er  amaut.  qen  altr  albir.  fortemente  ta  somma: 

MCCCIV.  Hs.  Laur.  43,  24.  AmaiU  damelL  1.  Al  res- 

plan  la  flor  enuersa.  pels  trenchanz  rancs  e  pels  tertres. 

qa  flors  gels    neus  e  conglapis.  qe  cotz  e  destrin  e  tren- 

cha.  don  uei  mortz  qils  criz  blais  ciscle.  el  foil  els  ranià 

els  giscles.   mais  mi  ten  uert  e  iausen  iois.   er  qan  uei 

secs  loB  dolenz  crois.  2.   Car  en  aisi  o  enuerse.    qe  bel 

plan  me  semblon    tertre.  e  tenc   per  flor  conglapi.    el 

chautz  meins  qel  freg  trenca.  el  tron  mi  son  chant  e  ciscle. 

e  pairom  follat  li  giscle.  sim  soi  lasatz  e  ferm  en  ioi.  qe  reii 

non  uei  qem  sia  cloi.  3.  Mas  una  gen  fadaenuersa.  qem  sem- 

blon  ûoirit  en  tertres.  qem  fan  trop  pietz  qel  conglapis. 

qans  qei  sap  sa  lengua  trenca.  em  paraulas  e  ab  ciscles. 

enoi  ual  baston  ni  giscles.  ni  menazas  anz  lur  es  iois. 

qam  fáu  ço  don  hom  los  clam  crois.  4.  Car  en  baîsan 

nous  enuerse.   non  me   tollon  ual    ni  tertre.   donna   ni 

gels  ni  conglapi.   mas  non    poder  trop  entrencha.  don- 

naper  cai   oant  e  ciscle.  vostre  bels  uoilh  misongiscle. 

oem  eastîon  sil  cor  ab  iois.  qeu  non  aus  auer  talan  gíoìs, 

ô.  ÂsiAt  ai  com  chaus  enuersa.  totz  temps  cercan  uals  e  tertres. 
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marrìtz  com  hom  cuì  coDglapis.  destreing  e  mazel  etrencha. 
qanc  non  conqes  chanz  ni  ciscles.  plus  qel  fel  clerc  conqer 
giscles.  mas  ar  dieu  lau  malberga  iois.  mal  grat  dels 
fals  lausengiera  crois.  6.  An  mos  uers  chaisi  enuerse.  e 
nol  tengnon  ual  ni  lertres.  lai  on  hom  non  sen  conglapi.  oia 
frez  poder  qcn  trencha.  ami  donz  lo  cant  el  ciscle.  clar  qinz 
el  cor  lintrol  giscle.  cel  qe  sap  gen  chantar  ab  iois.  qar  nos 
fai  a  chantador  crois.  -7.  Dolza  donna  amors  e  iois.  nos  ten 
ensems  malgrat  dels  crois.  B.  Joglar  gran  ren  ai  men  de  ioi. 
qan  non  us  uei  en  faz  semblan  croi. 

MCCCY.  Hs.  Vatic.  5232,  181.  Lo  cmis  de  roda.  Enar- 
nautz,  1.  Amics  narnautz  cent  dompnas  daut  paratge.  van 
outramar  e  son  a  meia  uia.  e  non  podon  lai  complir  lor  uiat- 
ge.  ni  sai  tornar  per  nuilla  ren  que  sia.  si  per  uos  non  per 
aital  couiuen.  cun  pet  fassatz  que  moua  untal  uen.  que  las 
dompnas  uadan  a  saluamen.  faretz  lo  o  non  que  saber  o 
uolria.  2.  Seigner  en  coms  eu  ai  un  tal  usatge.  cades  man- 
teing  dompnas  e  drudaria.  e  ia  lo  petz  nom  uengues  dagra- 
datge.  faria  lo  car  si  eu  nol  fasia.  faillìria  uas  dompnas  ma- 
lamen.  nous  dic  dun  pet  anz  ne  faria  cen.  tant  capreselstotz 
mi  conquigaria.  3.  Amics  narnautz  trop  parlatz  malamen. 
et  auretz  ne  gran  blasme  dela  gen.  que  passar  uoletz  tant 
bel  cors  auinen.  ab  uent  de  cul  en  terra  de  suria.  4.  Seigner 
en  coms  mout  es  mieils  por  un  cen.  q^eu  fassal  pet  que  tant 
gai  cors  plazen.  se  perdesson  per  fol  enseignamen.  qieum 
puosc  lauar  qan  congigatz  seria. 

MCCCVl.  Hs.  Vat.  5232, 180.  {Oannsbrut)Memraeleugaria. 
1.  Nuoich  e  iorn  sui  en  pessamen.  duu  ioi  mesclat  ab  mar- 
rimen.  enonsai  uascal  partmen  pen.  aissimant  partit  engal- 
men.  mesuraeleugaria.  2.  Mesuram  ditz  soauegen.  qe  fassa 
mon  affar  ab  sen.e  leugaria  lan  desmen.  em  ditz  que  si  trop  mi 
aten.  iaprosnonseraidia.  3.  Mesuramditz  qieu  non  dompnei. 
niia  perdompnasnou  fadei.  mas  samaruuoillesgart  ben  qei. 
esitot  cuich  penre  qant  uei.  tost  men  uenrafoiUia.  4.  Leuga- 
riam  mostra  autra  iei.  qabraz  et  acol  e  manei.  ren  non  lais  de 
quant  bon  me  sei.  e  si  non  fauc  mas  qan  far  dei.  intrem  nen 
la  mongia.  5.  Mesuram  fai  souen  laissar.  descarnir  e  de  fol- 
leiar.  [em  ueda  quanuuelh  nial  parlar].  e  maintas  uetz  qan 
uuoill  donar.  ellam  ditz  que  non  sia.  6.  E  leugariam  tol  pens- 
sar.  qem  ditz  que  ia  per  chastiar.  non  laisse  mon  talan  a  far. 
que  si  tot  fatz  qant  poirai  far.  non  er  la  colpa  mia.  7.  Me- 
sura  ma  enseignat  tan.  qieuni  sai  alques  gardar  de  dan.  de 
datz  e  de  fol  e  denfan.  e  posc  ben  soffrir  mon  talan.  daiso 
qieii  plus  uolria.  8.  Leugariam  ditz  non  pretz  un  gan.  si 
tot  non  fatz  qant  mos  cors  mau.  mas  tuoifla  e  don  e  ueigna 
et  an.  que  nom  membre  dan  en  an.  fols  es  qui  sestablia. 
9.  Mesuram  ditz  soau  e  bas.  qe  fassa  mon  affar  en  pas.  e 

9'-' 
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lengarîam  ditz  qne  fas.  si  not  coitas  noi  consegras.  qel  ter- 
minìs  sembria.  10.  Mesnram  dìtz  que  sia  escas.  e  gazaing 
terras  et  amas.  e  leugariam  pren  pel  nas.  em  ditz  que  pois 
sería  ei  uas.  lauers  ren  nom  ualría.  11.  Messatgiers  lo  uers 
portaras.  neblon  de  saiguas  eil  diras.  garins  brus  loil  enuìa. 
12.  £t  al  partir  lom  lauzaras.  e  digas  me  qan  tornaras.  cal 
dels  consseills  penría. 

MCCCVII.  Hs.  Vatic.  5232,181.  Álbertt  marqu.  mJSa- 
embautz.  1.  Aram  digatz  rambaut  si  uos  agrada.  sius  es 
aissi  cum  eu  auch  dire  pres.  quo  malamen  ses  contra  nos 
guidada.  yostra  dompna  de  sai  en  tortones.  don  auetz  faicli 
mainta  cansson  enbada.  mas  ill  a  faìch  de  uos  tal  siruentes. 
doD  etz  auDÌtz  et  ill  es  uergoignada.  que  uostr  amors  noil 
es  honors  ni  bes.  per  qelia  ses  aissi  de  uos  loignada.  2.  AI- 
bert  marques  uers  es  qieu  ai  amada.  leogaDairitz  don  ma- 
uetz  escomes.  que  ses  de  mi  e  de  bon  pretz  ostada.  mas  non 
puosc  mais  que  reu  noil  ai  mespres.  anz  laì  lonc  temps  ser- 
uida  et  ODrada.  mas  uos  e  Ueis  persegua  uostra  fes.  cauetz 
ceut  uetz  per  auer  periurada.  per  qeis  clamon  de  uos  li  ge- 
noes.  que  malgrat  lor  lor  empeignetz  lestrada.  3.  Perdien 
rambaut  daissous  port  garentia.  que  maintas  uetz  per  lalan 
de  douar.  ai  auer  tout  e  dod  per  maDCDtia.  dì  per  thesaor 
qieu  uolgues  aìostar.  mas  uos  ai  uistcent  uetz  perlombardia. 
anar  a  pe  a  lei  de  croì  ioglar.  paubre  dauer  e  malastruc  da- 
mia.  e  feiraus  pro  qius  dones  a  mauiar.  e  membre  uos  coui 
trobei  a  pauìa.  á.  Albert  marques  enoi  e  nilania.  sabetz  bes 
dir  e  mieils  la  sabetz  far.  e  tot  eogan  e  tota  fellonia.  e  mal- 
uastat  pot  hom  en  uostrobar.  epauc  de  pretze  de  cauallarìa. 
per  qeus  tolgrout  ses  demaD  ual  de  tar.  peira  corua  perdetz 
uos  per  foiUia.  e  dìcoIos  e  iafraDCon  damar.  vos  podon  ben 
appel  lar  de  bausia.  ô.  Per  dieu  rambaut  segon  la  mia  esmansa. 
fesetz  que  fols  qan  laissetz  lo  mestier.  don  auiatz  honor  e  ben- 
anauâsa.  e  cel  qeusfetzdeìoglarcauallier.  tos  dettrebailie- 
noi  e  malananssa.  epcDsameD  ira  e  encombrier.  etolcuosioi 
et  pretz  et  alegraussa.  que  puois  moutetz  de  ronssin  en  dea- 
trier.  dod  fesetz  colp  despazaDÌ  de  laDSsa.  6.  Albertmarques 
tota  uostra  esperanssa.  es  eD  trazir  et  en  faire  panier.  en  ues 
totz  cels  cab  uos  au  acordaossa.  e  queus  seruou  degrateuo- 
loutier.  YOSDOuteDetzsagramenDiâanssa.  esieunonuaiJ  per 
armasoliuier.  vosDODualetzrotlauamasemblaDssa.  quepla- 
scDsa  Dous  laissa  castaigoier.  tol  uos  laterra  e  DoDpreDdetz 
uegaussa.  7.  Sol  dieus  mi  gart  rambaut  mou  escudier.  eu  cui 
ai  mes  moDCore  mesperaDssa.amoD  dan  get  de  trobar  uos  eo- 
pier.  yisdecastroDmaDgaDatlar^apaDSsa.8.  AJbertmarques 
tuich  liuostregerrier.  aut  tal  paor  de  uosetaldoptaDâaa.quiI 
uosclamoD  lo  marquesputaDÌer.  deseretatdesleiaises  ûaassa. 

MCCCVliI.  Hs.Vat  5232,178.  P«iroZí«i ^anori.  l.Qand 


123 

amors  trobet  partît.  mon  cor  del  aîeu  pessamen.  dnna  tens- 
son  masaînít.  e  podetz  anzir  coraen.  amics  perols  malamen. 
yos  anatz  de  mi  loignan.  e  pois  en  mi  ni  en  chan.  non  au- 
retz  entenssios.  digatz  puois  qoe  ualretz  uos.  2.  Amors  tant 
uos  ai  seruît.  que  negus  tortz  no  men  pren.  e  uos  sabetz  cum 
petît.  nai  agut  de  gauzimen.  nous  ochaison  de  nien.  sol  qem 
tengatz  derenan.  bona  patz  plus  nous  deman.  que  nuills 
autresguizerdos.  no  men  pot  esser  tant  bos.  3.  Peirol  metetz 
en  oblit.  labelladompna  ualen.  que  lautrier  uos  acuîUit.  ai- 
tanamorosamen.tot  pelmîeu  comandamen.torp  auetzleugier 
talan.enouseragessemblan.  tantgais  etant  amoros.eratz  en 
uostras  chansos.  4.  Amors  mi  donz  pois  la  uít.  ai  amada 
loníçamén.  enqer  lam  tantraabellit.  emplacalcomenssamen. 
mas  foîllîa  noî  enten.  pero  mains  amics  partran.  de  lor  ami- 
gas  ploran.  que  si  saladins  non  fos.  sai  remaseran  ioios. 
5.  Peirol  turc  ni  arabit.  ia  pel  uostre  enuiamen.  non  lais- 
seran  tor  daait.  bon  cosseill  uos  don  e  gen.  amatz  echassat 
•ouen.  iretz  uos  sîl  rei  noi  uan.  veiatz  las  gerras  que  fan. 
et  esgardatz  dels  baros.  com  si  qeron  ochaïsos.  6,  Amors 
anc  múÌB  non  faillit.  er  o  fauc  forsadamen.  e  prec  ih'u  crist 
qem  guit.  e  que  trameta  breumen.  dels  dos  reis  acordaraen. 
qel  socors  uai  tf-op  tarzan.  et  auria  mestíer  gran.  qel  mar- 
ques  ualens  e  bos  lai  agues  mains  compaignos  7.  Amors 
qan  li  rei  ìran.  del  dalfín  uos  dic  aitan.  ia  per  gerra  ni  per 
uos.  non  remamra  tant  es  pros. 

MCCCIX.  Hs.  7226,190.  Gau8hert  de puegcihof..  1.  Huey- 
paais  de  uos  non  aten.  auer  iauzimen.  amors  mas  tan  lon- 
iamen.  mi  suy  fadiatz.  celan  e  sufren  en  patz.  lafan  el  tur- 
men.  mas  er  quan  men  uauc  planhen.  ni  men  clam  nom  ual 
nien.  mas  del  clam  quieu  fatz.  mi  tenh  per  paguatz.  siuals 
que  si  nom  es  pros.  blasmes  er  siuals  a  uos.  2  Blasmar  uos 
degra  fortmen.  mas  uauc  men  sufren.  quar  selh  que  sirays 
greumen.  plus  quant  es  iratz.  e  felhs  ni  desmezuratz.  don 
tem  sìeu  mi  empren.  que  uos  e  mey  chan  plazen.  en  seretz 
trop  meyns  ualen.  per  quieu  uuelh  sapcbatz.  si  nous  melu- 
yratz.  quans  deehairiambedos.  amor  uos  e  mas  chansos. 
3.  Ben  sui  felhs  quar  hi  aten.  nulh  meluyramen.  quades  on 
plus  uosrepren.cum  araicx  priuatz.  ♦.  uostre  falhimen.  e  qui 
per  castîamen.  ni  per  blasme  de  la  gen.  no  tem  far  foudatz. 
es  desuerguonhaz.  e  qui  non  es  uergonhos.  non  er  ia  ualens 
nibos.  4.  E  say  be  que  nom  es  gen.  quarab  uos  conten.  mas 
forsadamen.  quar  mi  maíraenatz  don  ieu  suy  tan  forsenatz. 
quenopuescdirsen.  esieu  dicdeschauziraen.  contrauosraas 
foudafz.  men  er  tortz  e  peccatz.  sieu  en  suy  blasraatz.  qua- 
lors  tanh  lo  mals  ressos.  don  uel  tortz  el  ochaizos.  5.  Ben 
suy  folhs  ad  essien.  quar  guast  e  despen.  en  uos  mon  cas- 
tiament  amorB  quel  máluestatz.  eylh  follors  eylh  crueltatz. 
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Bous  laissa  uer  sen.  ni  nulh  chauziinen.  anz  uos  tolh  e  nos 
defen.  que  re  non  crezatz.  mas  per  so  nom  tatz.  quans  su- 
friray  pezansos.  tro  uenha  mielhers  sazos. 

MCCCX.  Hs.  7698,  161.  MongedepueisiboLl.B.\ieimm 
de  uos  non  aten.  auer  iauzimen.  amor  mas  tan  longamen. 
me  soi  fadiatz.  celan  e  sufren  empatz.  lafan  el  turmen.  mas 
ar  quan  men  uauc  planhen.  ni  men  clam  nom  ual  nien.  mu 
del  clam  quieu  fatz.  mi  tenh  per  paguatz.  siuals  que  si  no- 
mes  pios  (fiîc).  blasmes  er  siuals  auos.  2.  Blasmar  uos  degran 
fortmen.  mas  uan  uos  sufren.  quar  cel  que  sirais  greumen. 
plus  quant  es  íratz.  e  fels  ni  desmezuratz.  don  tem  sieumi 
pren.  que  uos  e  mei  chan  plazen.  en  seretz  trop  meins  ualen. 
perquieu  uueîll  sapchatz.  si  nous  meillura.  cans  dechairi- 
ambedos.  amor  uos  e  maschansos.  3.  Bensoifols  quarhi 
aten.  nuiU  mezuramen.  cades  on  plus  uos  repren.  comamici 
priuatz.  uos  creisetz  e  peiuratz.  uostre  faillimen.  e  qui  per 
castiamen.  ni  per  blasme  de  la  gen.  no  tem  far  foudatz.  es 
desuergonhatz.  e  qui  non  es  uergonhos.  non  er  ia  ualens  ni 
bos.  4.  E  sai  be  que  nomes  gen.  quar  abuos  eonten.  mas 
forsadamen.  quar  mi  malmenatz.  don  ieu  soi  tan  forsenatz. 
que  no  puesc  dir  sen.  e  sieu  dic  deschauzimen.  contranos 
mas  forsatz.  men  er  tortz  e  pecatz.  sieu  en  soi  blasmatz.  ca 
uos  tanh  lonial  resos.  don  uol  tortz  e  locaizos.  5.  Ben  boì 
fols  azesBÌen.  quar  gaste  despen.  en  uos  mon  castiamen. 
amor  queiU  maluestatz.  eiU  folors  eiU  crueltatz.  nous  laiB- 
auer  sen.  ni  nuìll  chauzimen.  ans  uos  tol  e  uos  defen.  que 
re  non  crezatz.  mas  per  so  nom  tatz.  cans  sufrirai  pezansoB. 
tro  uenha  meiller  sazos.  6.  Campanhabeuspren.  quedon- 
auetz  sen  conten.  ses  par  de  pretz  e  de  sen.  don  uos  meillu- 
ratz.  quill  fai  ues  totz  latz.  ab  son  ric  pretz  cabalos.  espan- 
ha  grazir  e  uos. 

MCCCXI.  Hs.  D.  0.,  225.  JSn  iaubert  lo  monges  de  trmti- 
bot.  1.  Oimais  de  uo.s  non  aten.  auer  ìausimen.  amorspois 
tan  loniamen.  me  soi  faidiaz.  celant  e  suffrend  en  paz.  laf- 
fan  el  turmen.  mais  er  qan  me  uau  plagnen.  ni  men  clam 
nom  ual  nien.  mais  del  clam  qeu  faz.  mi  tegn  per  pagatz. 
daitan  qe  se  no  mes  pros.  blasmes  er  seuals  a  uos.  2.  Blas- 
mar  uos  degreu  formen.  mais  uau  uos  soffren.  qaioel  qes 
irais  greumen.  plus  qant  es  iraz.  es  fels  e  desmesuraz.  doncs 
tem  seu  mesprend,  qe  uos  e  mei  chant  pìasen.  en  seree  trop 
ualen.  per  qe  uoll  sapchaz.  se  nous  melloraz.  tan  descar- 
riem  andos.  amors  uos  e  chanzos.  3.  Ben  soi  folz  car  eu 
aten.  null  melloramen.  qades  on  plus  uos  repren.  com 
amics  priuaz.  vos  cressez  e  peioraz.  vostre  fallimen  et  qi 
per  castiamen.  ne  per  blasme  de  la  gen.  no  tem  far  foldaz. 
es  desuergoguaz.  et  qi  non  es  uergognos.  non  er  ia  ualenz 
ni  bos.  4.  Et  si  sai  qe  non  es  gen.  qar  ab  uos  conten.  toss 
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faz  lo  forzadamen.  qar  me  malmenaz.  don  eu  80i  tan  for- 
senaz.  qeu  no  posc  dir  sen.  et  seu  dic  deschausimen.  contra 
uos  pois  forzamen.  er  tort  e  pechaz.  seu  en  soi  bìasmaz.  et 
uos  tang  lo  mal  resos.  don  raoul  torz  e  lochasos.  5.  Ben  soi 
fol  adescien.  qar  gast  e  despen.  en  uos  mon  galiamen.  amors 
qel  maltaz,  el  folor  el  crueltaz.  qi  en  uos  senpren.  nous 
lais  cauer  chausimen.  anz  uos  tol  e  uos  defen.  qe  ren  non 
creaz.  mas  per  so  nom  taz.  anz  soffrirai  peusasos  tro  ueia 
mei]ler  sasos.  6.  Canpagna  beus  pren.  qar  dompnauez  ses 
contempn.  ses  par  de  prez  e  de  sen.  don  uos  meiloraz.  qill 
fai  uas  toz  laz.  a  son  ricprez  caballos.  espaigna  grazir  e  uos. 
MCCCXII.  Hs.  7614,  29.  Âmautz  daniels.  1.  En  cest 
sonet  coind  e  leri.  fauc  motz  e  capuich  e  doli.  que  serant 
uerai  e  cert.  qan  naurai  passat  la  lima.  camors  ma  de  plan 
e  daura.  mon  chantar  que  de  lieis  mou.  que  pretz  manten  e 
gouerna.  2.  Mil  messas  naug  en  proferi.  enart  lum  de  cera 
e  doli.  que  dieus  men  don  bon  issert.  de  lieis  on  nom  ual 
escrima.  e  qan  remir  sa  crin  saura.  el  color  qa  graile  enou. 
mais  lam  que  qim  des  luserna.  3.  Tant  lam  de  cor  e  la  que- 
ri.  cab  trop  uoler  cuich  lam  toli.  som  re  per  ben  amar  pert.  lo 
sieus  cors  sobretrascima.  lo  mieu  totenon  si  saura.  tant 
ai  de  uer  fait  renou.  cobrador  nai  e  tauerna.  4.  Tot  iorn 
meillur  et  esmeri.  car  la  genssor  seru  e  coli.  del  mon  sous 
dìc  en  apert.  sieus  sui  del  pe  troc  encima.  e  sitot  uentaîU 
freidaura.  Jamors  qinz  dal  cor  mi  mou.  mi  ten  chaut  on  plus 
iuerna.  5.  Oes  pel  maltraich  qieu  soferi.  de  ben  amar  nom 
destoli.  lieis  ans  dic  en  descobert.  car  sim  fauc  los  motz  en 
rima.  pieitz  trac  aman  com  que  laura.  canc  plus  non 
amet  un  ou.  cel  de  monclin  naudierna.  6.  No  uuoiU  de  roma 
lemperi.  ni  com  mi  fassa  apostoli.  qen  lieis  non  aia  reuert. 
per  cui  mart  lo  cors  em  rima.  e  sil  maltraich  nom  restaura. 
ab  nn  baisar  anz  dannou.  mi  auci  e  si  enferna.  7.  Eu  soi  ar- 
nautz  qamas  laura.  e  chatz  la  lebre  ab  lo  bou.  e  nadi  con- 
tra  suberna. 

MCCCXIII.  Hs.  7614,104.  La  ccymieua  de  dm.  1.  Abioi 
et  ab  iouen  mapais.  e  iois  e  iouens  mapaia.  quemos  amics  es 
lo  plus  gais.  per  queu  sui  coindeta  e  gaia.  e  pois  eu  li  sui 
ueraia.  beis  taing  qel  me  sia  uerais.  canc  delmamamo 
mestrais.  ni  ai  cor  que  men  estraia.  2.  Mout  mi  plai 
car  sai  que  ual  mais  ^el  qieu  plus  desir  quemaia.  e  cel 
que  primiers  lomatrais.  dieu  prec  que  gran  ioi  latraia. 
e  qui  que  mal  len  retraia.  non  creza  fors  qui  el  retrais.  com 
cuoill  maintas  uetz  los  balais.  ab  qel  mezeis  se  balaia. 
3.  Dompna  que  en  bon  pretz  senten.  deu  ben  pausar  senten- 
denssa.  en  un  pro  cauallier  ualen.  pos  ill  conois  sa  ualenssa. 
que  laus  amar  apresenssa.  e  dompna  pois  ama  apresen.  ia 
pois  ]i  pro  ni  li  ualen.  non  djran  mas  auinenssa.  4.  Qieu  nai 
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chaasìt  un  pro  e  gen.  per  cui  pretz  meillara  e  genssa.  lare  et 
adreig  e  conoissen.  on  es  sens  e  conoissenssa.  prec  linon  aia 
entendenssa.  ni  hom  noil  puosca  far  crezen.  qieu  fassa  uas 
lui  faiUimen.  sol  oon  trob  en  lui  faillenssa.  5.  Amics  la  uos- 
tra  uaienssa.  sabon  ]i  pro  e  li  ualen.  per  qieu  uob  qier  de- 
mantenen.  sius  platz  uostra  manteuenssa. 

MCCCXIV.  Hs.  7614,  105.  Ixi  camUaa  de  dia.  1.  A  chan- 
tar  mer  de  so  qieu  no  uolria.  tant  me  rancur  de  lui  cui  sui  a- 
mia.  car  eu  iam  mais  que  nuilla  ren  que  sia.  vas  lui  nom  ual 
merces  ni  cortesia.  ni  ma  beltatz  nì  mos  pretz  ni  mos  sens. 
catressim  sui  enganada  e  trahida.  com  degresser  sien  fos 
desauineus.  2.  Daissom  conort  car  anc  non  fis  faìUenssa. 
amics  uas  uos  per  nuilla  captenenssa.  anz  uos  am  mais  non 
fetz  seguis  ualenssa.  e  platz  mi  mout  que  eu damar  uos nens- 
sa.  lo  mieus  amics  car  etz  lo  plus  ualens.  mi  faitz  oi^oil  en 
digz  et  en  paruenssa.  e  si  etz  francs  uas  totas  autras  gens. 
3.  MeraueiU  me  cum  uostre  cors  sorgoilla.  amics  uas  me 
per  qai  razon  qem  doilla.  non  es  ies  dreitz  cautraraors  uos  mi 
toilla.  per  nuilla  ren  qeus  diga  ni  us  o  coilla.  e  membre  uos 
cais  fol  comenssamens.  de  nostramor  ìa  dompnedieus  non 
uuoilla.  qen  ma  colpa  sial  departimens.  4.  Proessa  grans  qel 
uostre  cors  saizina-  e  lo  rics  pretz  qauetz  men  ataina.  cuna  non 
sai  ioindana  ni  uezina.  si  uol  amar  uas  uos  no  si  aclina.  mai 
uos  amicset  ben  tant  conoissens.  queben  deuetz  conoisierl» 
plus  fina.  e  membre  uos  de  nostres  couineus.  ô.  Valer  mi 
deu  mos  pretz  e  mos  paratges.  e  ma  beutatz  e  plus  mos  fini 
coratges.  per  qieu  uos  man  lai  on  es  uostre  estatges.  esta 
chansson  que  me  sia  messatges.  e  uoiU  saber  lo  mieus  beli 
amics  gens.  per  que  metz  uos  tant  fers  ni  tant  saluatges.  no 
sai  si  ses  orgoiils  ni  mals  talens.  6,  Mas  aitan  plus  uuoill  li 
digas  messatges  qen  trop  orgoillantgran  danmaintasgens. 

MCCCXV.  Hs.  7614,  68.  Quíllemi  ademars,  1.  Non  pot 
esser  suffert  ni  atendut.  cades  non  chant  pois  lestiu  uei  tor- 
nar.  e  li  u©rgi«r  cura  sill  eron  canut.  pareisson  blanc  e  uer- 
deion  li  prat.  adoncs  ma  si  conquistat  un  amors.  sol  pel  res- 
peich  dun  couinen  qem  fe.  gardatz  que  feira  si  agues  del 
faich  re.  capf  nas  deing  ad  altra  auer  solatz.  2.  A  sos  opi 
ma  dé  bon  cor  retengut.  cella  qui  ma  per  amic  conquistat. 
assatz  ma  mieills  en  breu  tems  conogut.  que  tals  hi  a  looc 
termini  poignat.  cus  reprouìers  me  ditz  dels  ancessors.  qui 
temps  espera  e  no  fai  qan  temps  ue.  si  temps  li  faiU  beu  es- 
tai  e  coue.  que  loncs  espers  a  mainz  faitz  destorbatz.  3.  Ab 
aisso  ma  ioi  e  deport  rendut.  e  mon  saber  enders  e  meillu- 
rat.  qen  aqnest  *  aug  auer  entendut.  qem  uol  enbreu  far  ric 
de  samistat.  aisso  conosc  ben  dels  lausengadors.  qan  me 
cuìderon  mal  far  mant  fait  be.  e  grazisclordenamalameroe. 
car  sui  de  lieis  eetortz  et  escampatz.  4.  Eoitz  anc  mais  Bon 
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par  plait.auengut.  ad  home  uiu  auiatzcum  esanat  qftdo- 

ble  mant  mei  enemic  ualgut  que  no  feiron  si  maguessoa  a- 

mat  eiiìtz  anc  mais  enaissi  ualedoi-s.  qieu  lor  uuoili  mai  de 

mort  et  ill  a  me.  pero  traich  man  de  tal  luoc  on  iasse.  sof- 

frira  affan  e  fora  perillatz.  5.  Mas  eras  ai  a  bon  port  de  sa- 

lut.  fe  qieu  uos  dei  mou  oauei  aribat.  et  ai  lo  plom  eiesta- 

íng  recrezut    e  per  fíD  aur  mon  argen  cambiat.  cautreiat 

ma  una  de  las  genssors.  dompnas  del  mon  e  ges  nom  des- 

coue.  qem  don  samor  e  dun  baisar  mestre.  et  es  tant  pros 

cus  reis  i  fora  honratz.  6.  E  per  aisso  me  teing  per  ereubut 

e  non  enuei  el  mon  uuilJ  home  nat.  sim  uol  mi  donz  tener 

uestit  onut.  vu  ser  lonc  se  en  luec  de  moillerat  anc  no  fon 

fait  al  niieu  par  tals  honors.  cum  ami  er  sen  aìssi  sesdeue. 

qel  sieu  blanc  cors  gras  escafît  e  le.  remir  baisan  ni  tenc  en- 

tre  mos  bratz.  7.  Sil  reis  namfos  cui  dopton  li  masmut  el 

meiller  coms  de  la  crestiantat.  mandauon  ost  pois  ben  son 

remasut.  e  nom  de  dieu  farion  gran  bontat.  sobrels  paians 

sarrazius    trahìtors.    ab    que  luns   dela    menes    enaems 

ab   se.     marit  seignor  qinclau  esera  e  te.    non   an  pe- 

chat  no  lor   fos    perdonatz.    8.  Eu  remanrai  e  non  irai 

aillors.    ni  uirarai  en  altra  part  mon  fre.   e  ia  neguâ  nom 

demandetz  per  que.  que  ia  per  uos  non  serai  decelatz. 

MCCCXVI.  Hs.  7614,69.  Ouillems  ademara.  l.Bltemps 

destiu  qan  par  la  flors  el  bruoill.  e  son  braidiu  liauzellotdor- 

guoill.  ai  pessamen  damor   qem  desacuoill.    qe  nuilla  ren 

tant  non  desir  ni  uoiU.  ai  douss  amia.  malaus  uiron  mei  bu- 

oill.  si  cbauzimenz  uom  guia.  2.  Veiaire  mes  qieu  Donsui 

oel  qe  suoiil.  si  ma  sospres  us  greus  mals  don  mi  duoill.  don  en 

morraisilÂdolornomtuoiiI.  ab  undoutz  bais  dinz  cambras  o 

sotz  bruoill.  aidoussamia.  qasoneoralamic.  nondeuhom&r 

ganclìia.  3.  Eu  ai  ia  uist  horae  quìconois  fort.  et  a  ligitnigro- 

manciae  sort.  trazitper  femna  a  pechat  et  a  tort  et  eu  lasset 

nomen  teing  perestort  aidous  amia.  guidatzmenabonport 

sîdieus  uo8benehia.4.Membreus  dompnaqanmedetzseigno- 

riu.  de  uos  seruir  mautrei  tant  cum  eu  uiu.  tortzesperoqanc 

ren  nousoforfíu.  ia  nom  poscan  dan  tenerenemiu.  aidoussa- 

mia.  qason  coral  amic.  non  deu  hom  fargauchia.  ô.Negunares 

no  mes  tantfort  esqiu.  cum  esdMmorelausengierbadiu.  qaia 

poder  que  menta  so  que  piiu.  mas  sia  uerai  e  tenga  so  que 

diu  ai  dousa  amia.  qa  son  coral  amiu.  non  deu  hom  far  gan- 

cìa.  6.  Ja  mais  no  uuoìU  chant  ni  ris  ni  deport  seras  nom 

fai  la  bella  si  acort.  pres  nai  lo  mal  don  cre  qaurai  la  mort. 

sin  bren  de  temps  nom  fai  de  qem  conort.  ai  douss  amia. 

guidatz  men  a  bon  port.  sì  dieus  uos  benehia. 

MUCCXVII.  Hs.  76U,3d.  Fciredaiuemge.  l.BelIames 
la  flors  daiguilen.  qau  aug  del  fín  ioi  la  doussor.  qefautU 
auzeiU  uouellamen.  pel  temps  qes  tornatz  eu  uerdor.  e  son 
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de  flors  cuvert  li  ram.  groc  e  uermeill  e  uert  e  blau.  2.  De 
moìUeratz  no  mes  pas  gen.  qeis  fasson  drut  ni  amador.  cab 
las  autrui  uan  iiprenden.  engeing  ab  qe  gardon  las  lor*  mas 
cillpercuihom  las  destreing.  porta  al  braiei*  la  contraclau. 
3.  Vilans  cortes  eis  de  son  sen.  e  moillerat  dompneiador. 
el  a  ses  (=  e  lases)  camiet  eissamen.  qan  uil  lebrier  ab  sou 
seìgnor.  mas  eu  non  cre  pros  dompna  deing.  far  drut  moiile- 
rat  gelos  brau.  4.  Moillcrat  fant  captenemen.  del  enueiat 
enganador.  lautrui  gran  gasta  e  despen.  el  sieu  met  en  luoc 
saluador.  mas  cel  a  cui  grans  fams  en  pren.  mania  lo  pan 
que  noii  abau.  ô.  Maritz  que  marìt  fai  sofren.  deu  tastar  da- 
tretal  sabor.  qe  car  deu  comprar  qui  car  uen.  el  gelos  met 
li  gardador.  pois  li  laissa  sa  moiller  preing.  dun  girbaudon 
fill  de  girbau.  6.  Daqui  naisson  li  recrezen.  qus  non  ama 
pretz  ni  ualor.  ai  cum  ant  abaissat  iouen.  e  tornat  en  tan 
gran  error.  cist  tenon  lauer  e  destreing.  li  f  al«  eill  garsson 
naturau.  7.  Sainta  maria  dorien.  guizels  reia  e  lemperador. 
6  faitz  lo  far  ab  la  lor  gen.  lo  seruizi  nostre  seignor.  qe  il 
turc  conoscantlentresseing.  on  dieus  mou  per  nos  *  carnau. 
8.  Aissi  us  uauc  lo  uers  definen.  et  eu  que  nol  puosc  far  lo- 
ignor.  qel  mals  mi  ten  ab  lo  turmen.  que  mames  en  tant 
greu  langor.  qeu  no  sui  drutz  ni  no  men  feing.  ni  nuiUs  iois 
damor  nom  esgau. 

MCCCXVlll.  Hs.  7614,34.  Feire  dalitemgc,  1.  En  estìu 
qan  cridal  gais.  e  rcuiu  per  miei  ios  plais.  iouens  ab  la  flor 
que  nais.  adoncs  es  razons  com  lais.  fals  amors  enganairítz. 
als  uolpillons  acropitz.  2.  Li  sordcior  eil  sauais.  nant  lo 
meills  el  meins  del  fais.  pauc  so  prezon  quis  nirais.  amarai 
mas  non  puos  mais.  qe  de  tal  amor  sui  guitz.  don  sai  qieu 
seraì  trahitz.  3.  Pres  ai  estat  en  caslar.  ab  so  que  noi  aus 
estar.  e  pero  non  puosc  mudar.  de  mos  enemics  nol  gar.  ía 
non  serai  assaillitz.  qen  auta  rocha  es  bastitz.  4.  Sil  portiers 
me  uol  iurar.  qautre  no  mi  lais  intrar.  segurs  porrai  gerrei- 
ar.  mas  al  sagramen  passar.  teui  qe  serai  escaroitz.  que  mil 
uetz  en  sui  failiìtz.  ô.  Lai  sui  pleuitz  e  iuratz.  qieu  non  am 
uas  autre  latz.  mas  daisso  es  grans  pechatz  qieu  am  e  no 
Bui  amatz.  totz  temps  ai  faitz  piaitz  e  ditz.  perqieu  sui  gen 
acuillitz.  6.  A  domidieu  qier  solatz.  perqieu  sia  euamoraiz. 
qen  aital  hora  fui  natz.  caut  non  puoc  aniar  en  patz.  e  platz 
me  car  sui  issitz.  de  la  terra  on  fui  noiritz.  7.  Amor  mi  lais 
dieustrobar.  on  ia  non  puosca  fiar.  e  qandeu  latenrai  car. 
ill  pens  de  mi  enganar.  cadoncs  mi  teng  ptr  garitz.  qand 
mi  ment  tot  qant  meditz.  8.  Assatz  a  acaualgar.  qui  la 
cuida  autra  trobar.  qaissi  col  ceis  clau  lamar.  non  pot  hom 
gaire  trobar.  que  non  sion  camiairitz.  vas  drutz  e  uas  lor 
maritz. 

MCCCXIX.  Hs.    7614,  35.    Feire  daluemge.  1.  Abami 


qeil  blanc  puoi  siou  uert.  nì  ueiam  flor  .6q  la  pima-  qand  lau-^ 
zeiU  son  decantar  nec.  cus  oontral  freich  no  sesperta.  a* 
doncs  uuoiU  nouels  motz  lassar.  dun  u«r»  qentendant  li 
meillor.  qel  bens  entrels  bos  creìs  e  par.  'Z,  Persom  plai  qan 
uei  lo  temps  uert.  mostrar  uers  derazon  prima.  als  ualent 
cui  sabers  consec.  car  eita  geus  mal  aperta.  no  saboi^  ren 
qeis  uol  leuar.  que  sens  permot  dun  amador.  ses  bon  cor  non 
pot  meillurar.  3.  Dinz  es  poirida  e  sembla  uert.  vna  a- 
uols  gens  que  blastima.  tot  so  qant  dreitura  amec.  e  pois  ne- 
gus  no  sacerta.  de  qant  qeis  pot  en  els  blasmar.  canc  noi  a- 
gronjarteillmenor.  maint  home  a  cui  aug  pretz  dar.  4.  Nuillt 
Jiom  del  mon  non  a  pretz  ucrt  q^in  uol  daurar  e  pois  lima, 
perque  es  folz  cel  qeis  nazec.  pois  ue  que  bea  noi  reuerta.  ca- 
la  cocha  pot  hom  proar.  amìc  debocha  ses  amor.  mas  don 
no  ues  non  esperar.  5.  Qui  anc  ui  frecs  iouen  ni  uert.  ar  es 
mcortz  per  gen  cayma.  qe  cuia  far  tot  lo  raon  sec.  qieu  non 
uei  fol  ni  mainberta.  cus  non  fassa  sofifren  son  par.  perqel 
fruitz  torna  en  peior.  ell  doutz  seinblan  sabor  damar.  6.  Ben 
sap  far  paisser  erba  uert.  femna  qel  marit  encrima.  per  son 
auol  faich  tener  nec.  daqui  nais  lagens  deserta.  depretz  qus 
non  ausa  pariar.  mas  de  mal  fruich  mala  sabor.  eil  fill  no 
uolon  sordeiar.  7.  Aissi  naisson  sec  c  non  uert.  cus  dengan 
non  repaima.  ni  ano  pos  dieus  adam  formec.  nontenctant 
sa  porta  huberta.  bauzia  qen  fai  maiaz  iuti'ar.  qe  lop  son  tor- 
nat  li  pastor.  qe  degrant  ias  fedas  gardar.  8.  Cobeeza  amort 
pretz  uert.  qenseinguals  barons  descrima.  pois  cobeitatz 
los  abrasec.  qe  es  un  ardors  coberta.  don  uezem  maint  rie 
abrasar.  pretz  cuion  trair  dauol  labor.  mas  anc  ses  dieu  no 
uim  pretz  car. 

MCCCXX.,  Hs.  7614,  36.  Peire  daluemge,  1.  Dieus  uera 
,  uida  uerais.  e  dreitz  en  dreig  clers  e  lais.  et  hom  natz  sal- 
uaire  cristz.  en  latìn  e  sobre  ebrais.  e  natz  e  pois  mortz  uius 
uists.  e  sorsetz  don  laissetz  tristz.  aqueis  que  pois  fezetz 
gauzens.  2.  Seîgner  reis  eu  failli  fals.  don  es  issitz  tant  grans 
mals.  ab  cozens  ditz  et  ab  durs.  et  en  fols  faitz  efernals.  ab 
brondills  destrains  aturs.  9t  en  tals  talens  tafurs.  mius  rend 
colpables  penedens.  3.  De  tot  so  qieu  fesi  anc.  e  si  non  ai 
eor  ferm  franc.  de  dir  so  que  magra  ops.  vos  prec  precs  a 
cui  men  planc.  per  cui  tant  fon  fizels  iops.  qe  non  gardetz 
mos  torts  trops.  mas  gratiam  sia  sofrens.  4.  Qieu  nom  sent 
si  sauis  sai.  qe  posca  conqerre  lai.  lo  reing  on  hom  set  ni 
fam.  ni  chaut  ni  freig  uon  a  mai.  sill  uostra  uertutz  cui  clam. 
nom  doua  esfortz  cum  desam.  los  iois  daquest  seglegiquens. 
5.  Qem  fant  faillir  uas  uos  sol.  per  quel  cors  mintra  en  tre- 
mol.  e  sim  sernatz  mos  forfaitz.  troi  lai  al  derrier  cremol.  qe- 
Ban^.Bols  maratz  far  fraitz.  seigner  ges  bons  nom  nes  plaitz. 
'bì  roerces  nol  aobrewens.  6.  De.uos  qestorsetz  sydrao.  dar- 
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dent  flama  e  mîsac  et  ab  elz  abdenago.  e  daniel  dinz  dellac. 
e  ionas  ab  utero.  elz  tres  reis  contra  kero.  e  susanna  entrels 
fals  guirens.  7.  E  paguetz  seigner  sobrans.  de  dos  peis  e  d« 
cinc  pans.  el  lazer  suscitetz  uos.  qera  ia  quatredians.  e  de 
uos  ac  per  bel  respos.  son  serf  salu  lo  centurios.  e  gitetz  del 
moD  maÌDS  turmens.  8.  E  si  fesetz  del  aigua  uin.  a  las  nos- 
sas  darcheteclin.  e  dautras  mcrauillas  moutz.  don  hom  car- 
nals  nou  sap  la  fin.  ni  uos  no  us  en  mostretz  estoutz.  e  par 
totz  iorns  per  uos  io  uoutz.  de  luchas  rics  reis  resplandens. 

9.  £  fesetz  ia  terra  el  tron.  e  tot  qant  es  ni  anc  fo.  dun  soi 
seÌDg  el  sol  el  cel.  e  confondetz  faraon.  e  detz  als  fills  dis- 
raei.  laich  ebrescha  manna  e  mel.  e  danprenest  per  serpens. 

10.  Cai  uostre  son  requies.  qand  uos  plac  que  moyses.  ien- 
causses  lai  el  desert.  e  solses  las  mans  els  pes.  quand  us  an- 
gels  iac  espert.  sainz  peires  cil  fes  cobrec.  deis  uostres  des- 
trics(«icj  destric  destreignens.  11.  Eusquiserontlalorplebs. 
tro  lai  on  es  mont  oreps.  aucien  dinz  bethieem.  qan  uos  en- 
fogi  ìoseps.  en  egipte  so  sabem.  e  pois  en  ierusalem.  veugu- 
etz  entrels  uostres  parens.  12.  De  nazareth  reis  ihesus.  pair 
en  trt'S  personas  us.  e  filis  e  sainz  esperitz.  ador  en  trinitat 
us.  qetz  cims  e  rams  e  razitz.  e  deus  e  de  qant  qes  guitz.  si- 
atz  me  sius  platz  defendens.  13.  E  sai  obra  ab  bon  talan. 
midetz  afar  entretan.  qe  qan  uenretz  ensaius.  iutgar  lo  segle 
el  iorn  gran.  doutz  dieus  nom  siatz  «sqius.  e  qieu  clars  reis 
doutz  e  plus.  men  an  ab  los  gausitz  gauzens.  14.  Seigner 
nom  obiidetz  gens.  qe  ses  uos  non  sui  sostenens.  e  seiog 
mel  uostre  nom  crezens.  in  nomine  patris  et  filii  et  spiri- 
tus  sancti  amens. 

MCCCXXI.  Hs.  7614, 37.Peer«  daluemge.UBe  iostals  breus 
iorns  els  loncs  sers.  qan  la  blanca  aura  brunezis.  uuoill  que 
branc  e  bruoill  mos  sabers.  don  nou  ioi  quem  fruig  em  floris. 
car  del  doutz  fuoiil  uei  clarzir  los  garrics.  perqeis  retrai  en- 
trels  enois  els  freis.  lorossignolseltortzelgaiseipìcs.  2.  Con- 
traìsso  magradal  parers.  damor  loindan  e  de  uezis.  carpauc 
ual  leuars  ni  iazers.  acel  ses  lieis  cui  es  aclis.  camors  uol 
gauch  e  guerpis  Jos  enics.  e  qui  sesgau  alora  qes  destreis. 
bem  par  qadreich  li  uol  esser  amics.  3.  Qieu  uei  e  crei  e  sai 
qes  uers.  qamors  engraissa  e  magrezis.  lun  ab  trichar  lau- 
tre  ab  plazers.  e  lun  ab  plor  lautre  ab  ris.  lo  cals  qeìs  uol 
nes  manens  o  mendics.  perqieu  am  mais  so  quen  ai  qesser 
reis.  ni  ducs  ni  coms  descotz  ni  degalics.  4.  Ges  eu  non  sai 
lor  capteners.  mas  sofre  cuna  ma  conquis.  don  reuiu  iaii 
enais  ualers.  tals  que  denans  lim  tressaillis.  car  nomen  qer 
de  dir  men  uen  destrics.  tant  tem  qel  mieiUs.  lais  e  prendal 
sordeis.  on  plus  nai  cor  me  pens  car  non  ten  gics.  6.  Acar 
si  fos  dels  mieus  uolers.  lo  sieus  rics  coratges  deuis.  desque 
ma  dompnam  tol  poders.  de  so  de  qieu  pius  lai  requift.  mafi 
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noìll  sai  dír  lausengas  ni  prezics.  mas  meîllor  cor  lai  trop  qe 

non  pareis.  sella  nol  sap  morrai  men  totz  antics.  6.  Tant  mes 

doutz  e  íìs  sos  uezers.pel  ioi  qem  nes  a1  cor  assis.  e  sobre  tot  lo 

bos  espers.  qieu  nai  perque  men  enriquis.canc  no  fui  mais  tant 

coartz  ni  mendics.ab  qieu  lauis  alqes  aqui  mezeis.  nom  saubes 

far  de  gran  paubretat  rics.  7.  So  es  gaugz  e  iois  e  plazers.  que  a 

moutas  gensabellis.  esonpretzmontagranspoders.esosiois 

sobreseignori  s.  qenseignamens  e  beutatz  les  abrics.  dompneis 

damorqen  lìeis  sespan  ecreis  .plens  de  doussor  uertze  blancs 

cum  es  nics.  8.  Perqieu  mi  pens  iano  ten  desrahics.can  me  con- 

quis  en  luec  omnezais.  plus  que  sem  des  franssa  lo  reis  loics.  9. 

Ên  aqest  uers  sapchan  uilans  andrícs.  quedaluernge  mande 

com  ses  dompneis.  no  ual  ren  plus  que  bels  maluatz  espics. 

MCCCXXII.  Hs.  7614,  36.  Pms  de  capdtmll.  1.  Tant  ma 

donat  fín  cor  e  ferm  uoler.  leials  amors  que  ia  nom  partrai 

mais.  de  uos  dompna  on  ai  tot  mon  esper.  tant  etz  plazens 

cortesa  ab  ditz  uerais.  franca  gentOs  gaia  abhomilsemblan. 

bella  plazens  sî  que  non  es  a  dire.  negus  bos  aips  com  pu- 

osca  en  dompna  eslire.  e  pois  tant  es  uostrericspretz  poiatz. 

sofretz  qieus  am  car  uuoill  so  qa  uos  platz.  2.  Bona  dom^na 

tant  mauetz  en  poder.  qe  sim  faitz  be  anc  hom  no  fo  plus 

gais.  e  sîm  faitz  mal  e  non  uoletz  auer.  franc  chausimen  ies 

per  tant  nom  nirais.  on  plus  men  duoill  anz  uos  am  ses  en- 

gan.  sabetz  perqe  uos  sui  hom  e  seruire.  qades  conssir  qant 

ualetz  et  albire.  car  nenir  deu  lo  guizerdos  el  gratz.  tant  ai 

soffert  lonctemps  lafan  en  patz.  3.  Pauc  a  de  sen  e  cuida 

mout  saber.  cel  que  cuida  qieu  damar  uos  me  lais.  car  on 

plus  uauc  dautras  dompnas  uezer.  nim  loing  de  uos  ni  ai  cor 

que  men  laîs.  emais  partir  non  puosc  qen  tenga  dan.  car  eu 

non  part  mon  cor  ni  mon  desire.  anc  non  amet  ben  len  pu- 

08C  escondire.  anzesnecis  desamans  esprouatz.  qui  ditz  ca- 

ÌBso  qom   plus  uol  es  foudatz.   4.    Ano  puois  non  fetz 

segles  mas  dechazer.  que  hom  blasmet  amor  nin  dis  tals 

ais.  de  las  dompnas  que  solion  mais  ualer.  pelz  caualliers 

cui  atornatz  sauais.  fals  noirimens  et  es  molt  malestan. 

qe  luis  (sicì)  feignon  lautren  uolon  maldire.  de  las  raeillors 

percai  dreig  qem  nazire.  qa  totas  sui  franes  e  fis  e  priuatz. 

per  uos  dompna  a  cui  me  sui  donatz.  5.  Totas  las  uuoilj  hon- 

rar  e  car  tener.  car  per  uos  uaill  en  totz  ualens  assais.  e  ies 

perso  dompna  no  us  cal  temer.  en  dreich  damor  qieu  uas  au- 

tre  meslais.   car  uos  mi  faitz  amar  deport  e  chan.  cortz  e 

dompneis  ioi  e  solatz  e  rire.  car  de  ren  als  non  son  mei  dolz 

cossire.  perqem  degra  si  fos  adreig  iutgatz.  valer  merces  e 

franca  humilitatz.  6.  A  uos  mi  rend  per  far  uostre  coman. 

bona  dompna  si  tot  non  sui  iauzire.  faiz  me  ioios  o  pensatz 

tost  daucire.  qe  si  luna  nonfaitz  benuuoiU  sapchatz.  qe 

caia  dich  non  fui  enamoratz. 


MCCCXXIÏI.  H«.  7614,36.  Pons  de  capâuoill  1:  Sîciim 
cellui  qa  pïo  de  ualedors.  eil  faillon  tuich  ia  tant  non  er  a- 
matz.  en  la  sazòn  qes  desauenturatz.  mi  fàill  mi  donz  car  co- 
nois  que  araqrs.  mi  fai  per  lieis  morir  a  greu  tormen.  e  som 
pogues  far  del  sieu  faiUimen.  vas  mîl  feira  mas  meins  en  ual 
so  cre.  bar  qui  dechai  aisso  qe  uencut  ue  2.  Aisso  sai  eu 
qes  dans  e  deshonors.  qui  non  acor  los  desapoderatz.  qe  ia 
castels  freuols  fort  assetgatz.  mout  longamen  nois  tenra  ses 
socors.  e  sil  seigner  de  cui  es  nol  defen.  en  sa  colpa  lo  pert 
pois  longamen.  aissi  perdra  nia  dompna  al  sieu  tort  me.  si 
nom  socor  ar  quand  li  clam  merce.  3.  Perdre  nom  pot  per 
tal  quieu  am  aillors.  pero  gim  suilonc  temps  de  lieis  loignatz. 
quaî  fait  semblan  quem  nera  totz  laissatz.  per  essaiar  sil 
plagrá  ma  follors.  e  sagues  mes  en  autra  mon  enten.  ben  >.i 
proat  quil  nagral  cor  gauzen.  sieu  mî  partis  de  lieîs  mas  no- 
il  ual  re.  que  ies  mos  cors  nois  pot  partir  de  se.  4.  Bélla 
dompna  uaiUam  uostra  ualors.  quaiic  nuills  chaitius  des- 
treitz  ni  malmenatz.  no  saup  tant  gen  sofrir  so  mal  en  patz. 
6  pois  lo  mals  mes  delieitz  e  sabors.  per  amor  dieu  e  car  uos 
sera  gen.  aiatz  de  mi  calacom  chausimen.  que  uostrom  sui 
e  sim  deignatz  far  be.  sai  qe  faretz  cortesia  e  merce.  5.  Vos- 
tre  bel'  huoill  uostra  fresca  cplors.  vostre  rìcs  pretz  uostra 
fina  beutatz.  mî  fant  auer  de  uos  plus  dur  solatz.  ies  noma- 
grops  fos  faitz  lo  miradors.  on  uos  miratz  uostre  cors  hel  e 
gen.  franc  e  ioios  amoros  e  plazen.  corgoil  men  faitz  e  qui 
bon  pretz  mante.  orgpilìs  nois  taing  uas  los  sieus  nîs  coue. 
6.  Mon  plus  leial  sieu  uos  uis  plus  souen.  mieilís  nauera  mi 
e  uos  eissamen.  quieu  saubra  uos  consseillar  e  uos  me.  pero 
negus  non  sab  a  sos  obs  re. 

MCCCXXIV.  Hs.  7614,87.  Pms'dccapduoiU.  Aisâi  mes 
pres  cum  cellui  que  cercan.  vai  bon  seignor  enesaia  ganre. 
el  honron  tuich  eil  fant  uoloutier  be.  en  çhausìs  un  tbt  sol 
qui  ren  nol  blan.  nil  fai  honor  mas  sol  car  lacuoill  geji.  e  car 
lo  sap  sobre  totz  plus  ualen.  amal  mil  tans  en  perdos  mais 
seruir.  qelz  autres  totz  don  si  pogra  gauzir  2.  Et  es  razoi 
e  dreitz  almieu  semblan.  comlo  meillor  ammaisporbona 
fe.  si  tot  noil  ual  fols  es  qui  sen  recre.  mas  serua  ades  é  ia  ren 
no  il  deman.  qe  ben  qier  hom  a  seîgnor  conoissen.  quil  hon- 
ra  el  seru  doncs  sieu  am  fìnamen.  mi  donz  cui  sui  be'n  raen 
deuiois  uenir.  qeil  gensser  es  com  puosca  el  mon  chausir. 

3.  Si  tot  mauci  de  bon  cor  ses  eugan.  mi  rent  sil  plai  en  sa 
franca  merce.  canc  pois  laui  npn  aic  poder  en  me.  mas  da- 
mar  lieis  e  de  far  son  coman.  tant  quant  la  uei  me  tel  uezer 
gauzen.  e  quan  nîcn  part  sui  en  tal  pessamen.  qechantan 
plor  em  uol  lo  cors  partir.  enaissîm  fai  sàmors  uìnrA  c  morir. 

4.  Dieus  qe  la  fetz  tant  bella  e  tant  prezan.  lì  áalf  e  il  gárt 
lo  bon  pretz  qìl  mante.  qe  non  a  bom  tant  dur  òòi'si  lk  ue. 
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noil  port  honoraìssî  uaimeilhiran.  tant  cum  couen  a  ualòret 
a  sen.  fai  abellir  sos  faitz  a  tota  gen.  et  als  meiUors  si  sap 
mieiUs  far  grazir.  en  totas  res  se  garda  de  faillir.  5.  Tant 
fort  conoîs  tot  quant  les  benestan.  perqieu  sui  mortz  si  de 
mi  no  il  soue.  e  si  amors  a  nuill  poder  en  se.  pois  mi  des- 
treing  forsses  lieis  sol  daitan.  qe  no  il  enoi  sil  uauc  querre 
humilraen.  que  nopa  fassa  languir  tant  longamen.  quilcbanta 
eri  et  eu  planc  e  sospir.  en  pert  souen  lo  maniar  el  dormir. 
6.  Bels  cortes  cors  per  uos  lais  ueramen.  ric  ioi  daiUors  e  de 
uos  no  laten.  e  ies  per  tant  non  puosc  mon  cor  partìr.  qe 
mais  e  mieills  uos  am  qìeu  notrs  sai  dir.  7.  Naudiartz  am  pel  bon 
pretz  que  nausç  dir.  e  mon  andrieu  uei  totz  iorns  enantir. 
MCCCXXV.  Hs.  7614,  46.  FolqueU  de  marseilla.  1.  Tant 
mabellis  lamoros  penssamens.  qe  ses  uengutz  e  mon  fin  oor 
assire.  perque  noi  pot  nuills  autres  pens  caber.  ni  mais  ne- 
gus  no  mes  doutz  ni  plazens.  qadoncs  uiu  sas  qan  maucì- 
oìll  eossire.  e  fin  amors  aleuia  mo  martire.  qem  permet  ioì 
mas  trop  lom  dona  len.  cab  bel  semblan  ma  tirat  longamen. 

2.  Ben  sai  que  tot  qant  fatz  es  dreitz  niens.  eu  qen  puoscals 
saínors  me  uol  aucire.  qa  escien  ma  donat  tal  uoler.  qe  ia 
non  er  uencutz  ni  recrezens.  vencutz  si  er  qaucir  mant  li 
sospire.  tot  soauet  puois  de  lieis  cui  desire.  non  aî  socors 
ni  daíllors  nol  aten.  ni  dautrui  amor  non  puosc  auer  talen. 

3.  Belladompna  sius  platz  siatz  sofrens.  delben  qieus  uuoîU 
qieu  sui  del  mal  sofrire.  e  pois  lo  mals  nom  poira  dan  tener. 
anz  mer  semblan  qel  partam  engalmen.  e  sa  uos  platz  qen 
autra  part  me  uire.  ostatz  de  uos  las  beutatz  ei  douz  rire. 
el  bel  semblan  qe  mafollis  mon  sen.  pois  partir  mai  de  uos 
mon  escien.  4.  A  totz  iorns  metz  plus  bella  e  plus  plazens. 
perqien  uuoill  mal  als  huoills  ab  qeus  remire.  car  a  mon  pro 
nouspoiriaTit  nczer.  et  a  niondan  uezous  trop  sotilmen.  mos 
dans  non  es  so  sai  mas  nom  nazire.  anz  es  mos  pros  domp- 
na  perqieu  malbire.  si  maucietz  que  no  us  estara  gen.  car  lo 
mious  daiis  nostres  er  eissamen.  ô.  Per  so  dompna  nous  am 
saiiiamens  qauos  sui  fins  et  amos  ops  trahire.  eusouìch 
perdre  e  mi  non  puosc  auer.  eus  pens  nozer  et  a  mi  suî  no- 
zens.  perso  nous  aus  mon  dan  mostrar  ni  dire.  mas  alesgsr 
podt^tz  mon  cor  deuire.  ar  lous  cuig  dir  et  aras  men  repen. 
e  poii;  ne  als  huoills'uergoigna  et  ardimen.  6.  Trop  uos  am 
mais  dompna  qeu  nous  sai  dire.  9  car  anciorn  aic  dautramor 
de^ire.  no  men  penet  anz  uos  am  per  un  cen.  car  ai  proat 
lautruî  chaptenemen.  7.  Vas  nems  ten  uaì  chanssos  qui  qeî» 
nazire.  car  gauch  náuran  segon  lomieualbire.  lastresdomp- 
n^s  a  cui  eu  te  presen.  car  ellas  tres  ualon  ben  dautras  cen. 

MCCCXXVÍ.  Hs.  7614.  Folqdz  de  marêeilla,  1.  Sal  cor 
plagues  ben  fora  oimais  sazos.  de  far  chanssos  per  ioia  man- 
tcner.  toas  trop  mî  fai  ma  uentura  doler.  qand  eu  regi&rl  lo 
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ben  el  mal  qien  nai.  que  rics  dizon  qieu  sui  e  que  bem  uaî. 
mas  cel  qo  ditz  non  sap  ies  ben  lo  uer.  que  benananssa  non 
pot  negus  auer.  dc  nuilla  ren  mas  de  so  qal  cor  plai.  perque 
na  mais  us  paubres  qes  ioios.  cus  rics  ses  ioi  qes  tot  lan  cos- 
siros.  2.  E  si  anc  iorn  fui  gais  ni  amoros.  ar  non  ai  ioi  da- 
mor  ni  len  esper.   ni  autres  bes  nom  pot  al  cor  plazer.    ans 
mi  semblon  tuich  autre  ioi  esmai.  pero  damor  qel  uer  uos  en 
dirai.  nom  lais  del  tot  ni  no  men  puosc  mouer.  enan  non  uau 
ìu  non  puosc  remaner.  aisi  cumcel  qen  miei  del  albre  estai. 
qes  poiatz  tant  que  non  pot  tornar  ios.  ni  sus  non  uai  tant 
li  par  temeros.  3.  Pero  nom  lais  si  tot  ses  perillos.  cades  non 
poie  sus  a  mon  poder.    o  deuriam  dompnal  fiwB  cors  ualer. 
car  conoissetz  que  ia  nom  recreirai.  cab  ardimen  apoderom 
lesglai.  e  non  teni  dan  que  men  puosca  eschazer.  perqeus  %r 
gen  sim  deignatz  retener.  el  guizerdos  er  aitalcum  seschai. 
qen  eis  lo  don  len  es  faitz  guizerdos.  acel  qne  sap  dauinen 
far  sos  dos.  4.  Doncs  si  merces  a  nuill  poder  en  uos.  traia 
senams  si.  iam  uol  pro  tener.  qieu  no  men  fi  en  precs  ni  en 
saber.  ni  en  chanssos  mas  car  conoscesai.  qe  merces  uol 
so  que  razoB  dechai.  perqieu  uos  cuig  ab  morce  conquerer. 
qe  mes  escutz  contral  sobreualer.  qieu  sai  en  uos  perqem 
met  en  essai.  de  uostramor  so  qem  ueda  rtzos.  mas  iil  me 
fai  cuiar  qauineu  fos.  5.  Aso  cono«c  qieu  sui  trop  paoros. 
car  al  comensamen  men  desesper.  emaschansonspoisuuoiU 
mcrce  querer.  farai  o  doncs  aissi  col  ioglars  fai.  aissi  cum 
mou  mon  chant  lo  fenirai.  desesperatz  pos  doncs  noi  posc 
saber.  razon  perqeil  deia  de  min  caler.  mas  tot  lomeins  ai- 
tant  i  relendrai.  qinz  e  mon  cor  lamarai  arescos.  e  dirai  ben 
de  lieis  en  mas  chanssos.  6.  Mentir  cuiei  mas  estra  grat  dic 
uer.  qan  mestaua  trop  mieills  caras  no  fai.  e  cuiei  far  creire 
so  que  no  fos.  mas  mal  mon  grat  sauerant  Bias  cbansos. 
7.  Si  nazimans  sabia  so  qìeu  sai.  dir  poiria  cuna  pauca 
ochaios.  notz  en  amor  plus  que  noi  ual  razos. 

MCCCXXVn.  Hs.  7614.  Folqetz  de  maraeilla,  1.  Molt  i 
fetz  gran  pechat  amors.  qan  li  plac  qeis  meses  en  me.  car 
merce  noi  aduis  ab  se.  ab  que  sadousses  ma  dolors.  camor 
pertson  nomeldesmen.etes  desamorsplanamen.poismerces 
noipot  far  socors.  acuiforapretaethonors.  poisiUuoluencer 
totas  res.  cunauetzlauencesmerces.  2.  Si  nous  uens  uencutz 
sui  amors.  vencer  nous  puosc  mas  ab  merce.  e  sintre  tana 
malg  nai  un  be.  ia  nous  er  dans  ni  deshonors.  e  cuiatz  uoi 
qeus  esteu  gen.  car  me  faitz  plaìgner  tant  souen.  anz  en  ual 
meins  uostra  iauzors.  perol  mals  mi  fora  doussors.  si  laut 
rara  enqeram  (wú?)  sui  pres.  mi  pleies  merceian  merces. 
3.  Mas  trop  ma  adirat  amors.  car  ab  merce  si  desaue.  perol 
mieils  del  mieils  qez  hom  ue.  mi  donz  qe  ual  mais  qe  ualors. 
en  pot  lea  far  acordamen.  qemaior  na  faich  per  un  cen.  qni 
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ue  cnm  la  neus  eìl  calors.  so  es  la  blanqessa  el  colors.  sa- 
cordon  enlieis  semblans  es.  camors  si  acorte  merces.  4.  Mas 
non  pot  esser  pos  amors.  non  o  uol  ni  mi  donz  so  cre.  pero 
de  mi  donz  non  sai  re.  canc  tant  no  menfollic  foUors.  qeil 
auses  dir  mon  pessamen.  mas  cor  ai  qem  cabdel  ab  sen.  ab 
lardimen  qem  tol  paors.  pero  esperars  fai  la  flors.  torn  en 
fruig  e  de  mi  donz  pes.  qesperan  lauenssamerces.  ô.  Estier 
non  puos  durar  amors.  e  non  sai  cossi  sesdeue.  de  mon  cor 
qe  sius  ha  eus  te.  qe  re  non  cuich  que  naia  aillors.  qe  si  beus 
etz  grans  eissamen.  podetz  en  mi  caber  leumeu.  cois  deue- 
zìs  uua  grans  tors.  en  un  pauc  miraill  eil  largors.  eu  sui  tant 
grans  que  sius  plagues.  anc  aras  i  caubra  merces.  6.  Mal 
me  suì  gardatz  per  nosen.  ca  mi  eis  ma  emblat  amors.  ar 
qera  estortz  de  sas  dolors.  mat  dir  puosc  qeu  eis  me 
sui  pres.  poisqe  nom  ual  dretz  ni  merces.  7.  Nazimans  lo 
uostre  socors.  e  den  totz  temps  uolgrieu  aillors.  mas  daqest 
non  uuoill  sapchatz  ies.  capenas  neis  o  sap  merces. 

MCCCXXVIII.  Hs.  7614.  Folquetz  de  marseilla.  1.  Ay  qan 
gen  uens  et  ab  qan  pauc  dafap.  aicel  qeis  laissa  uencer  a 
merce.  car  enaissi  uènz  hom  autrui  e  se.  et  a  uencut  doas 
uetz  senes  dan.  e  uos  amors  non  o  faitz  ies  aissi.  canciorn  mer- 
ces  abuos  nom  poc  ualer.anz  mauetz  tant  mostrat  uostrepo- 
der.  caras  nous  ai  niuos  non  auetz  me.  2.  Per  so  parfols  quinon 
sap  retener.  so  que  conquer  qieu  pretz  ben  atretan.qui  so  reten 
qomaconquist  denan.  person  esfortz  cum  fatz  lo  conquerer. 
car  sim  pogratz  tener  col  fols  rete.  lesparuier  ftl  qan  tem  que 
8i  desli.  que  lestreing  tant  en  son  poing  tro  lauci.  mas  poîs 
estortz  uoâ  sui  uìure  puosc  be.S.Tot  bo  que  ual  pot  nozer  atres- 
si.  doncBsieutenc  probeus  pogradan  tener.  et  er  merces  sab 
eÌBUOttre  taber.qemauetz  dat  donanciomnomiauzi.uos  mou 
tansson  nin  dic  mal  en  cliantan.  mas  non  er  faich  qe  chausi- 
mens  men  te.  mais  uuoill  sofrìr  en  patz  mon  dan  ancse. 
qels  uostres  torz  adreitures  claman.  4.  En(on?)  trobaretz 
mais  tant  de  bona  fe.  caut  negus  hom  si  mezeis  non  trahì. 
8on  escien  si  cum  eu  qeus  serui.  tant  longamen  canc  non 
iauzi  de  re.  ar  qier  merce  sous  faria  parer.  car  qi  trop  uai 
seruizi  repropchan.  ben  fai  semblan  qel  guizerdon  deman. 
mas  ia  dc  mi  nous  cuietz  qel  nesper.  ô.  E  quil  bon  rei  rî- 
chart  que  uol  qìeu  chas.  blasmet  persocar  non  passetdesse. 
ar  len  desmen  si  que  chascus  o  ue.  careireis  trais  per  mieills 
Baîllir  enan.  qel  era  coms  er  es  rìcs  reis  ses  fì.  mas  bon  so- 
cors  fai  dieus  a  bon  uoler.  e  si  en  dis  ben  al  crozar  eu  dis 
uer.  *.  6.  Ja  naziman  nin  totz  tems  non  creiran.  qe  uos  a 
mais  aiatz  uirat  mon  fre.  mas  ben  pot  hom  creire  aisso  qe 
ue.  et  er  sabut  oimais  daìssi  enan. 

MCCCXXIX.    Hs.   7614.   Foquetz  de  TmrmUa.  1.  Tant 
mou  de  corteza  razo.mos  chantarsquenoipuoscfaillir.enanz 
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lieî  (dei  ?)  mieills  auenir.  canc  mais  non  fís  e  sabetz  co.  qô 
lemperairitz  men  somo.  e  plagram  fort  que  men  giquìs.  sil 
mo  Bofris.  mas  pois  ill  es  cims  e  razitz.  denseignamen.  uoo 
seschai  qal  sieu  mandamen.  sia  mos  sabers  flacs  ni  lens. 
anz  taing  qeis  doble  mos  engeins.  2.  Esan  parliei  en  ma 
chansso.  de  lausengiers  cui  dieus  noca  lur  perdo.  car  ant 
dich  80  qanc  uersnon  fo.  perque  eella  cui  obezis.  me  relin- 
quis.  e  cuia  caiJlors  aia  assis.  mon  pessamen.  ben  muor 
doncs  per  gran  faillimcn.  sieu  pert  so  que  am  fìnameDS.  per 
80  que  dizoo  qes  niens.  3.  Mas  ies  per  tal  nom  abando.  qieQ 
ai  ben  sempres  auzit  dir.  qe  messonga  nois  pot  cobrir.  qe 
no  moira  cal  que  sazo.  e  pois  dreitz  uenz  falsa  ocaio.  encar 
er  proat  e  deuis.  cum  li  soi  iìs.  caìssil  sui  ligv^s  et  aclis.  de 
bon  talen.  qen  lieis  amar  ant  pres  conten.  mos  ferms  corat- 
ges  e  mos  sens.  cusquecs  cuia  amar  plus  fortmens.  4.  £  si 
merces  no  men  ten  pro.  qe  farai  poirai  men  partir.  eu  noa 
qanz  poiria  morir.  de  guisa  que  mer  sobrebo.  qìnz  el  cor  re- 
mir  sa  faisso.  e  remiran  et  eu  languis.  car  ellam  dis.  qe  nom 
dara  so  qieu  lai  qis.  tant  longamen.  e  ies  per  aisso  nom  alen. 
anz  dobla  ades  mos  pessamens.  e  muor  aissi  mesciadamens. 
5.  Amarai  la  doncs  a  lairo.  pois  uei  qe  nom  deigna  soûir. 
qe  ìnz  e  mon  cor  la  .remir.  e  sai  qa  far  mer  uoilla  o  no.  qel 
cor  ten  lo  cors  en  preiso.  et  al  si  destreìch  e  conquis.  que 
no  mes  uis.  que  des  poder  que  men  partis.  enans  aten.  cum  * 
la  puosca  uencer  sufren.  car  loncs  sofrir»  e  merces  uens.  la 
on  no  ual  forssa  ni  geìns.  6.  Eun  morria  mas  molt  mes  greu. 
8ieu  muor  per  lieis  qam  fínamens.  pois  a  morir  mer  eis- 
samens. 

MCCCXXX.  Hs.  7614.  Folquetz  de  marseilla,  1.  Si  cum 
cel  qes  tant  greuiatz.  del  mal  que  non  sent  dolor.  non  sent 
ira  ni  tristor.  de  guisam  sui  oblidatz.  car  tant  sobrepoial 
dans.  qe  mos  cors  nol  pot  pcnssar.  ni  nuills  hom  tro  al 
proar.  non  pot  saber  cum  ses  grans.  den  barral  lo  mieu  bon 
seignor.  perque  ser  chant  o  ri  o  plor.  non  o  pretz  plus  cum 
feira  enans.  2.  Qieu  pens  si  cum  enchantatz.  e  sui  casutz 
en  error.  qand  non  uei  sa  gran  ualor.  qaissi  nos  tenia  hoQ' 
ratz.  qeissamens  cum  lazimans.  tiral  fer  el  fai  leuar.  fasia 
el  mains  cors  dreissar.  vas  pretz  forssat^  e  pesans.  e  qui 
gaug  e  pretz  et  honor.  sen  larguesa  astre  e  ricor.  nos  a  tout 
pauc  uol  nostre  enans.  3.  Ai  qans  na  deseretatz.  qeran  tu- 
ich  ric  en  samor.  e  qant  en  morirol  iorn.  qel  fo  mortz  e 
sosterratz.  qen  un  iorn  non  uitz  mortz  tans.  neis  qui  lau- 
zia  nomar.  hi  atendia  achaptar.  tant  era  sos  pretz  pre- 
zans.  e  saup  so  nom  far  aussor.  de  pauc  gran  e  de  gran 
aussor.  tro  nol  poc  enclaure  guarans.  4.  Ai  seigner  doutz 
e  prìuatz.  oum  puosc  dir  uostra  lauzor.  qalei  deriu  sorzedor. 
i..qe.cr«Ì8  0aplus  es  uoiatz.  creis  uostre  iaus  enpensans.  ei 


trob  ades  qe  far«  e  semblam  uostre  donar.  don  ttoâ  creissia 
talans.  on  mais  uenion  qeredor.  nas  dieus  cum  a  bon  donador. 
Yoa  donaua  ades  mii  aitans.  Ô.  Et  er  qan  uos  fûs  poiatz. 
faìUitz  a  guisa  de  flor.  qe  qand  hom  la  ue  genssor.  úì  faiU 
adoncs  plus  uìatz.  mas  de  uos  mostra  semblans.  que  sol 
dieu  deuem  amar.  el  chaitiu  mon  desprezar.  on  pas- 
Bom  cum  uiandans.  cautres  pretz  torna  en  deshonor.  e  tot 
autre  sen  teing  follor.  mas  daicel  qne  fai  sos  comans.  6.  Âi 
seìgner  dieus  cui  non  piatz.  mortz  de  negun  pechador.  anz 
per  aucire  la  lor.  sofntz  uos  la  uostra  en  patz.  faig  lo  lai 
niure  ab  los  sains.  pois  sai  nol  uolguetz  laissar.  e  deignatz- 
len  uos  preiar.  verges  que  preiatz  per  mains.  vostre  fill  per 
qel  los  socor.  qesperanssa  ant  tuit  li  meiHor.  els  uostrescars 
precs  merceians.  7.  Seigner  merauilla  es  grans.  car  eu  de 
U03  puosc  chantar.  ar  quan  mieils  degra  plorar.  8.  Pero  tant 
plor  en  pessans.  perqeiU  auinen  trobador.  diran  a  uos  mais 
de  lauzor.  qez  en  en  degra  dìr  mil  tans. 

MGCGXXXI.  Hs.  7614.  FolquêU  tU  maneiUa.  1.  Oimais 
noi  conoso  razo.  ab  que  nos  poscam  cobrir.  si  ia  dieu  uolem 
seruir.  poîs  tant  en  quier  nostre  pro.  qe  son  dan  en  uolc  so- 
frir.  qei  sepulcre  perdet  primieiramen.  et  er  sofre  qes- 
paignais  uai  perden.  per  so  car  lai  trobauam  ochaio.  mas 
sai  siuals  non  teraem  mar  ni  uen.  las  cum  nos  pot  plus  fort 
auer  somos.  si  doncs  non  fos  tornatz  morìr  per  nos.  2.  De 
si  mezeis  nos  fetz  do.  qan  uenc  nostres  tortz  delir.  e  fetz  so 
•ai  agrazir.  qan  si  det  per  rezensò.  doncs  qui  uol  uiuen 
morír.  el  don  per  dieu  sa  uida  e  la  presen.  qel  la  donet  e 
la  rendet  moren.  catressi  deu  hom  morir  no  sap  co.  ai  cum 
mal  uiu  qui  non  a  espauen.  qel  nostre  uiures  don  em  cobei- 
tos.  sabem  qes  mals  et  aquet  morir  bos.  3.  Aniatz  en  cal 
error  so.  las  gens  ni  que  porrant  dir.  qel  eors  com  non  pot 
gandir.  de  mort  per  auer  qen  do.  vol  qecs  gardar  e  blandir. 
e  de  larma  nona  nuiU  espauen.  que  pot  gardar  de  mort  e 
de  tormen.  e  qecs  de  cor  sieu  dic  uertat  o  no.  e  pois  aura  da- 
mar  meillor  talen.  eia  noi  gart  paubreira  nuills  hom  pros. 
•ol  qe  comens  qe  dieus  es  piatos.  4.  Cor  si  uals  pot  auer 
bo.  daitan  poira  se  garnir.  qe  lals  pot  dieus  tot  complir.  el 
Dostre  reis  darago.  qel  non  cre  saubes  faillir.  a  nuill 
home  qei  an  ab  cor  ualen.  tant  pauc  uezcm  que  faill  alautra 
gen.  non  deu  adieu  ges  far  peiuraso.  qel  lonrara  sìl  serf  hon- 
radamen.  coian  sis  uol  ner  coronatz  saios.  o  sus.el  çel  luns 
noil  faill  daqestz  dos.  5.  Eia  non  pretz  fol  resso.  lo  reis  cas- 
tellans  nisuir.  per  perdre  qanz  deu  grazir.  a  dieu  qeil  mostra 
el  somo.  v^en  lui  se  uol  enantir.  e  qautre  csfortz  ses  dieu  tor- 
na  a  nien.  et  aissi  creis  sos  bons  pretz  per  un  cen.  si  acuòiU 
dieu  oìmais  acompaigno.  qel  non  uol  ren  mas  reconoisse- 
meD,  sol  qe  oas  dieu  no  sia  orgoiUos.  mout  es  sos  pretz  hon- 
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rats  et  enueios.  6.  Yida  e  preti  com  ue  de  foUa  gen.  ob  plas 
aut  soncazoD  leugieirameD.  bastiscam  donca  enfermapeftzo. 
el  pretz  qeis  ten  qan  lautre  uant  cazeu.  qe  totz  tos  preta  sob 
gaugz  e  sos  laus  fos.  en  penssaz  fort  qant  a  dieas  raich  per 
nos.  7.  Bels  azimans  dieus  uezem  qeus  aten.  qenaissi  ns 
uol  gazaignar  franchamen.  qonrat  uos  ten  tant  que  a  mi 
sap  bo.  noili  fossatz  doncs  camiar  son  bon  talen.  aaz  cami- 
atz  aos  que  mais  ual  per  un  dos*  qom  safraignaanzqueforz 
caia  ios.  ^ 

MCCCXXXII.  Hs.  7614.  fl.  47.  sq.  Oaucelnu  faidiiz.  1.  Ab 
coDssirìer  plaing.  en  chantan  mon  dampnatge.  dun  îoî  qem 
sofraiog.  permo  mezeisfollatge.  qen  paysestriing.  suienoD 
ueimessatge.  delieis  cui  soplei.  don  ies  nom  recrei.  ctdes  on 
qestci.  lacii  ses  cor  uolatgc.  si  tot  uo  lam  uoi.  2.  Mout  fis 
bel  gazaing.  qan  pres  mon  homenatge.  per  qieu  non  rema- 
ing.  ea  autrui  scignoratge.  ni  a  mi  nois  taing.  qien  sega 
autre  uiatge.  ni  que  ia  desrei.  en  autrui  dompnei.  anz  sos 
sers  mautrei.  homils  ab  fín  coratge.  e  autra  non  enuei.  d.  hì 
donz  sui  aclis.  vas  on  qiea  an  ni  neigna.  et  al  douz  pays. 
on  ill  estaie  reigna.  soàuet  maucis.  absa  falsa  entresseigna. 
e  no  sai  perque.  ma  destreig  ancse.  qieu  la  segur  be.  qe  is 
dautra  nom  foigna.  mas  ill  no  men  cre.  4.  Mieils  foram  so- 
fris.  de  lieis  cui  iois  manteigna.  pur  qieu  no  la  nis.  caitals 
maltraìtz  men  ueigna.  tro  per  sa  merce.  mi  retenc  ab  se.  ar 
nolon  soue.  car  mes  ops  qem  reueigna.  nil  membra  de  me. 
ô.  Amorsquo  farai.  saisim  deaíìgura.  lo  malsqieu  entrai. 
e  de  mi  non  a  cura.  car  gelos  sauai.  et  auois  gens  tafura. 
e  croi  lausengier.  son  damor  guerrier.  perqaihesu  qier.  qne 
los  meta  en  rancura.  et  en  encombrior.  6.  Joios  ben  seschai. 
qaia  de  ioi  fraitura.  qui  ab  ioi  estai.  et  ab  ioi  no  satura.  ê 
mos  cors  es  sai.  loing  de  bona  uentura.  en  greu  cossirier. 
e  mon  saintongier.  vei  damor  primier.  e  si  sa  ioiail  dura. 
beil  uai  a  sobrier.  7.  £  tu  messatgier.  portal  chant  prímier. 
naguotz  on  pretz  satura.  lai  part  monpeslier. 

MCCCXXXIII.  Ils.  7614.  Oaucelmê  /aidUz.  1.  Tant  ai 
soffert  longamen  griCnd  afan.  que  sestes  mais  que  nom  aper- 
ceubes.  morir  pogra  tost  o  leu  sim  uolgues.  qa  la  bella  non 
preira  ia  dolors.  en  cui  mala  fos  beutatz  e  ualors.  don  re- 
gardan  part  forsatz  mon  coratge.  e  pois  nom  uol  segrai  au- 
tre  uiatge.  qa  licis  non  cal  ni  no  so  ten  a  dan.  de  perdre  mi 
nils  belz  ditz  dc  mou  chan.  8.  Pero  tal  ren  ten  hom  uil  qes 
prezan.  e  tal  ren  pert  oom  ditz  qeil  nes  ben  pres.  que  puois 
lifai  sorracha  meiusdebes.  mas  de  midonz  estantgrans 
sa  ualors.  qen  rou  nois  ten  sim  pert  nim  uir  aiUors.  dones 
ben  fis  eu  outraouìat  follatge.  qan  peroassiei  ma  mort  e 
mon  dampnatge.  ab  mon  fol  cor  qem  fetz  dir  en  chaatao.  80 
dond  degra  gen  cobrir  mon  talan.  3.  E  pois  mos  cors  e  mei 
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hxìoiiì  trahit  man.  e  ma  mala  dompna  e  ma  bona  fes.  si  que 
ehascuB  magra  mort  sî  pogues.  clamar  men  dei  cum  de  mals 
baillidors.  e  ia  mos  huoils  messongiers  trahidors.  non  crei- 
rai  maÌB  ni  fianssa  ses  gatge.  qe  cel  es  fols  qe  fai  fol  uas- 
salatge.  e  fols  qui  cre  auera  son  coman.  tot  so  queueplazen 
ni  benestan.  á.  Bem  merauiU  puois  e  mi  dons  estan.  pretz 
e  ualors  plazer  e  mor  cortes.  cum  potesser  que  noi  estiamer- 
oes.  em  merauill  de  lieis  on  es  honors.  bcutatz  e  sensquenoi 
sia  amors.  em  merauill  cum  dompna  daut  paratge.  belia 
gentils  es  de  mal  seignoratge.  nì  cum  pot  far  contra  sa  ualor 
tan.  que  desn>enta  son  franc  humil  serablan.  5.  De  tot  aisso 
ai  merauilla  gran.  e  pois  li  plai  que  no  si  camìe  res.  nom 
tenra  mais  afrenat  sos  mals  fres.  aras  men  part  si  tot  mes 
desonors*  et  agram  opa  qieu  fos  dels  maltraitz  sors.  e  mas 
aillor  uau  mudar  mon  estatge.  bon  encontrem  don  dieus  e 
bon  uiatge.  emlais  trobar  donipna  ses  cor  truan.  cab  mal 
geignor  ai  estat  aqest  an.  6.  Àb  tot  aital  mal  e  brau  e  tiran. 
volgrieu  estar  uolontiers  sil  plagues.  mais  cab  autra  que 
mais  de  bem  fezes.  e  mas  no  il  platz  a  tal  uau  per  socors. 
de  cui  me  uen  alcor  plazens  dolsors.  bclles  e  pros  francha  e 
de  bel  estatge.  et  am  mandat  per  un  cortes  messatge.  cun 
pauG  auzel  eu  mon  poiog  que  nois  nan.  am  mais  qai  cei  una 
graauolan.  7.  Mon  sant  ongier  man  e  mon  sobregatge.  car 
ai  proat  gran  sen  ab  gran  foUatge.  e  sai  del  ben  e  ílel  mal 
damor  tau.  que  ia  mais  iorn  no  maucira  preian. 

MCCCXXXIV.  Hs.  l&U.Oaucdmafaidiiz.  l.Fortzcau- 
»%  es  qe  tot  lo  maier  dan.  el  maier  dol  las  qieu  anc  mais 
agues.  e  so  don  dei  totz  temps  plaigner  ploran.  mauen  a 
dir  en  ehantan  e  retraire.  car  cel  qera  de  ualor  caps  e  paire. 
lo  rícs  ualens  ríchartz  reis  dels  engles.  es  mortz  ai  deus 
cals  perda  e  cals  dans  es.qan  estrains  motz  qan  saluatgesa 
dir.ben  a  dur  cor  totz  hom  qo  pot  sofrir.2.Mortz  es  lo  reis  e  son 
passat  mil  an.  canc  tant  pros  hom  non  fo  ni  nol  uires.  nianc 
mais  hom  non  fo  delsieu  semblan.  tantlarcstant  prostant  a- 
dreitz  tals  donaire.  qalixandres  lo  reis  qui  uenquet  daire.  non 
crequetantdonesni  tant  meses.  ni  anc  carles  ni  artus  pìus 
ualgues.  ca  tot  lo  mon  si  fetz  qin  uol  uer  dir.  als  uns  doptar 
et*  als  autres  grazir.  3.  Ai  ualens  reis  seigner  e  que  fa- 
ran.  nchas  armas  ni  beil  tornei  espos.  ui  richatz  cortz 
ni  beill  don  aut  ni  gran.  pois  uos  noi  etz  quen  eratz  cap- 
dellaire.  ni  que  faran  tant  liurat  a  mal  traire.  cill  qui  se- 
ront  en  uostre  seruir  mes,  qatendion  quel  guizerdos  uen- 
gues.  ni  que  faran  ciU  qeis  degran  aucir.  qauiatz  faich  en 
gran  ricor  uenir.  4.  Longa  ira  e  gran  pena  trairan.  e  totz 
temps  dol  qenaissi  lores  pres.  o  sarrazin  tnrc  paian  epersan. 
qeus  doptauou  mais  qome  nat  do  maire.  creisseran  tant  en 
orgoiU  lor  afaìre.  qel  sepulores  ner  trop  plus  tart  conques. 
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mas  dieus  o  uol  que  sil  non  o  uolges.  e  uos  selgner  uisques- 
setz  ses  faillír.  de  suria  los  auengra  a  fogir.  5.  Oimais  no  ia 
esperanssa  qei  an.  reis  ni  princes  qùe  cobrar  lo  saubes.  pero 
tuich  cill  qen  luoc  de  uos  seran.  deuon  gardar  cum  foz  de 

Eretz  amaire.  e  cal  foron  uostre  dui  ualen  fraire.  lo  reìt 
enrics  el  bos  comtes  iaufres.  e  cil  qen  luoc  remanra  d« 
totz  tres.  deu  beu  auer  aut  cor  e  ferm  cossir.  de  far  bos  faitz 
e  de  secors  chausir.  6.  Merauill  nie  del  fals  segle  truan.  coi 
pot  estar  sauis  hom  ni  cortes.  poisrenoi  ual  beill  dig  ni  faich 
prezan.  e  doncs  perque  sesforssom  pauc  ni  gáire.  qeras  dos 
a  mostrat  mortz  que  pot  faire.  qa  un  sol  colp  al  meillor  del 
mon  pres.  tota  lonor  totz  los  sens  totz  los  bes.  e  pois  ue  hom 
qe  res  noi  pot  gandir.  ben  deuria  hom  meinz  doptar  a  mo- 
rir.  7.  A  seigner  dìeus  uos  qetz  uers  perdonaire.  vers  dieus 
uers  hom  uera  uida  merces.  perdona  li  que  ops  e  cocha  !<  b. 
enan  gardctz  seigneralsen  faillir.  e  membreuoscum  uos 
anet  seruîr. 

MCCCXXXV.  Hs.  76U,f.  53sq.  GuiUcm  decaheêiamg. 
1.  Aissi  cum  cel  que  baissal  fuoill.  e  prende  lasflorsla  gens- 
BOr.  ai  eu  causit  en  un  aut  bruoill.  sobre  totás  la  bellazor. 
car  eis  dieus  senes  faillida.  la  fetz  de  sa  eissa  beutat.  e  man- 
det  cab  humilitat.  fos  sa  grans  ualors  grazida.  2.  Ab  doutz 
csgart  siei  cortes  huoill.  mant  fait  gai  e  fin  amador.  et  anc 
lamors  perqieu  mi  duoill.  ab  laiga  dal  cor  ma  color.  non  fo 
per  roi  espandîda.  mas  eram  fai  chantar  de  grat.  detalon 
ant  maing  coîndeiat.  cus  no  la  tenc  desuestida.  3.  Non  dic 
feinchas  ni  laus  cum  suoitl.  mas  uer  don  me  son  mil  auctor. 
cusqecs  desiraso  qieu  uuoill  cal  plus  gai  es  lanssa  damonqie 
fer  al  cor  ses  gandida.ab  plazers  plazens  damistat.mas  eu  qall 
colp  asaborat.  cumeuplus  dorm  me  ressida.4.Chausimen  fara 
Bi  macuoill.  a  mcrce  contra  sa  ricor.  qieu  li  mostrel  mal  de 
qem  duoíll.  e  qe  maleuge  ma  dolor.  qa  dinz  mon  cor  espan- 
duda.  amors  e  cossirier  ma  dat.  qe  del  meils  ma  enamorat 
qes  del  puoi  tro  en  lerida.  5.  Sos  rics  pretz  es  en  laut  cap- 
duoill.  de  mi  donz  com  ten  per  genssor.  quel  mon  si  uesta 
nis  despuoìll.  gent  la  saup  díeus  íkr  ad  honor.  caissies  pelz 
pros  chausida.  lai  on  mostra  sa  gran  beutat.  e  son  fin  pretz 
tant  esmerat.  qa  las  pros  nestai  garnida.  6.  Tant  es  geuta 
e  de  bel  escuoill.  qenueian  tol  dautras  samor.  cab  enseing- 
namen  ses  ianguoill.  les  dada  beutatz  ab  ualor.  corteBÌa 
non  oblida.  cus  de  cortesa  uoluutat.  la  fai  sens  geing  dene- 
mistat.  gardar  o  dautra  esbruhida. 

MCCCXXXYI.  Hs.  7614.  OuilUfn»  de  eabttiamg.  1.  Lo 
iop  qìeus  ui  dompna  prímeiramen.  qand  auos  plac  qeuB  mi 
laissetz  uezer.  parti  dal  cor  tot  autre  pessamen.  e  foron  ferm 
en  uostuîch  mei  uoier.  caissis  pauset  dompna  «lcorslenueia. 
ab  un  doutz  ris  et  ab  un  simpleesgar.  mie  qant  qes  mifezetz 
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oblidar.  2.  Qeiìl  grans  beutatz  e1  solatz  dauinen.  eil  cortes 
dich  eil  amoros  plazer.  qe  sabetz  far  membleron  si  mon  sen. 
canc  puois  dompna  gentiis  nol  puoc  auer.  a  uos  lautrei  cui 
mos  ûs  oors  merceia.  per  enantir  uostre  pretz  et  honrar.  a 
ìios  roi  rcnd  eom  roieils  non  pot  amar.  3.  £  car uos  am  domp- 
na  tant  finamen.  qe  dantra  amar  nom  dona  amors  poder. 
mas  agradam  cab  autra  cortei  gen.  don  cuich  de  mi  la  greu 
dolor  mouer.  poissas  cossir  de  uos  cui  iois  sopleia.  tot  autr 
amor  obiit  e  desainpar.  cab  uos  remaing  cuiteingalcor  plus 
ear.  4.  £  membrc  uos  sa  uos  platz  del  couen.  qe  mi  fesetz 
al  departir  saber.  don  aic  mon  cor  adoncs  gai  e  gauzen.  pei 
bon  respeich  en  qem  mandetz  tener.  mout  nai  gran  ioi  sera 
lo  mals  sagreìa.  ct  aurai  lo  qand  uos  plaira  en  car.  bona 
dompna  qieu  sui  en  lesperar.  5.  £  ies  maltraich  no  men 
fant  espauen.  sol  qieu  en  cuig  a  ma  uida  auer.  de  uos  domp- 
na  calacom  gauzimen.  anz  li  maltraich  me  sunt  ioi  e  plazer. 
sol  per  aisBO  car  sai  qamors  autreia.  que  fis  amans  deii  tot 
tort  perdonar.  e  gen  sofifrir  maltraich  per  gazaignar.  6.  Ai 
si  er  ia  lora  dompna  qieu  ucía.  que  per  merco  me  uoillatz 
tant  honrar.  que  sol  amic  deignetz  apellar. 

MCCCXXXVII.  Hs.  7614,  f.  57  sq.  Bemartt  de  uentedom. 
1.  Qan  par  la  florsiostal  uert  fuoiU.  euei  1o  tempsolar  esere. 
el  doutz  chant  dels  auzels  pel  bruoill.  madoussa  lo  cor  em 
reue.  pois  lauseill  chantona  lor  for.  eu  qai  mais  de  ioi  e  mon 
cor.  dei  ben  cantar  pois  tuich  li  mei  iornal.  son  ioi  e  chant 
qieu  non  pens  de  ren  al.  2.  Cella  del  mon  cal  eu  plus  uuoill. 
e  mais  lam  de  cor  e^de  fe.  au  de  ioi  mos  digz  els  acuoill.  e 
mos  precs  escouta  e  rete.  e  som  ia  per  ben  amar  mor.  eu  en 
morrai  qinz  e  mon  cor.  li  port  amor  tant  fina  e  natural.  que 
tnich  son  fals  ues  mi  li  plus  leial.  3.  Ben  sai  la  nuoich  qan 
mi  despuoill.  el  lieich  qieu  non  dormiraî  re.  lo  dormir  pert 
car  eu  lom  tnoill.  peruos  dompnadon  mi  soue.qe  laion  hom 
a  8on  tesor.  vol  hom  adestenersoncor.  sieu  nouosueidomp- 
na  don  plus  mi  cal.  negus  uezers  lo  mieu  penssier  no  ual. 
4.  Qan  mi  membra  eum  amar  sueill.  la  falsa  de  mala  merce. 
sapchatz  qa  tal  ira  mo  cuoill.  per  pauc  uius  deioî  nomrecre. 
dompna  per  cui  chant  em  demor.  per  la  bocam  feretz  al  cor. 
dun  dolz  baisar  de  fin  amor  coraJ.  qem  tom  en  ioi  em  get 
dira  mortal.  5.  Tals  ni  a  que  ant  mais  dorguoilL  qan  grans 
iois  ni  grans  bens  lor  ue.  mas  eu  sui  de  meillor  escuoill.  e 
plus  francs  qan  dieus  mi  fai  be.  cora  qîeu  fos  damor  al  or. 
or  sui  uengutz  delor  al  cor.  merce  dompna  non  aipar  ni  egal. 
res  nom  sofraing  sol  que  dieus  uos  mi  sal.  6.  Dompna  si 
nous  uezon  mei  huoill.  ben  sapchatz  qe  mos  oors  uos  ue.  e 
nousdoillatz  plus  qieu  mi  duoill.  qîeu  sai  com  uos  destreing 
per  me.  roas  sil  gelos  uos  batde  for.  gardatzqelnouos  batal 
cor.  0ius  f»i  enoi  e  uos  lui  atretal.  e  ia  ab  uos  non  gazaing 
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ben  per  mal.  7«  Mon  beluezer  gart  dieus  dîra  e  do  mal.síeu 
8ui  de  loing  e  de  pros  atretal. 

MCCCXXXVIII.  ITs,  7614.  Bemartzdeuentedcnn.l.Enm 
cosseiUatz  seigpor.  vos  qauetz  saber  e  sen.  cunadompnain 
det  samor.  oai  amada  lougamen.  mas  eral  saì  per  uertat. 
quil  a  âutramic  priiiat.  ni  aiìc  de  nuîll  compaigno.  compa- 
i^na  tant  greus  iioiîi  í'o.  2.  Duna  ren  sui  en  error.  en  estau 
en  pcL.  imen.  qe  malonge  ma  dolor.  sieu  aqrátplaicb  li  C03- 
gen.  e  sai  sìl  dic  niun  pensat.  vei  mon  dampnatge  dobiat. 
cal  queii  fassa  o  cal  qe  no.  re  non  puosc  far  de  mon  pro.  3.  E 
ÊÌeu  laiii  a  deshonor.  rairain  blasme  dela  gen.  e  tenrant  men 
li  plusor.  per  cornut  e  per  sofren.  e  saisi  port  samistat.  bem 
teing  por  deseretat.  damor  e  iadieus  nom  do.  mais  fjiire  ners 
iii  chansso.  4.  Puois  uoutz  sui  en  la  follor.  ben  serai  fols  sieu 
11  on  pren.  daqestz  dos  mals  lo  menor.  qe  mais  ual  mon  es- 
cien.  qieu  aia  en  rci  la  meitat.  qel  tot  perda  per  foldat.  car 
anc  non  ui  drut  íello.  nuill  tcmps  damor  far  son  pro.  5.  E 
puois  uoi  autramauor.  madompna  eu  no  lo  ildefen.  eiais 
men  mais  per  paor.  qe  per  autre  chausimen.  e  sanc  hom 
decauergrat.  de  nuiil  seruizi  forssat  bendei  auer  guixer- 
do.  eu  que  tant  gr  n  tort  perdo.  6.  Li  siei  beil  huoill  tra- 
hidor.  qe  raesgard.  uon  tunt  gen.  satressi  gardon  aiìlor. 
molt  i  fant  gran  faillimen.  mas  daitau  mant  mo)t  onrat. 
qe  seron  mil  aiostat.  plus  gardon  lai  on  sp.  ca  totz  aicels 
de  lìiro.  7.  De  laiga  cab  los  huoills  plor.  escriu  salutz 
mais  de  cen.  etramet  a  la  moillor.  et  a  la  plus  auinen.  main- 
tas  uetz  maura  membrat.  de  so  qem  fetz  al  comiat.  qieul 
ui  cobrir  sa  faisso.  canc  non  poc  dir  hoc  ni  no. 

MCCCXXXIX.  Hs.  7614  Bemariz  de  uentedom,  1.  Lo  dolz 
temps  de  pascor.  ab  sadolsa  uerdor.  nos  adui  foilla  e  flor. 
de  diuersa  color.  perqre  tuichlamador.  son  gai  echantador. 
mas  eu  qe  plaing  e  plor.  cus  iois  no  ma  sabor.  2.  A  totz  me 
clam  seignor.  de  mi  donz  c  damor.  aquist  dui  traidor.  car 
me  fiaua  en  lor.  mi  fant  uiure  ab  dolor.  per  ben  e  per  honor. 
cai  fiiich  a  la  genssor.  qc  nom  ual  ni  socor.  3.  Laseniure  qem 
ual.  car  no  uei  a  iornal.  mon  fin  ioi  natural.  en  lieit  sotz  fe- 
nestral.  blanc  e  fresc  atretal.  cum  par  neus  anadal.  si  cam- 
duiperegal.  mesurem  per  cabal.  4.  Nouimdruttantleîal. 
qe  ]iieitz  o  aia  sal.  qieul  port  amor  coral.  ellam  ditz  no  men 
cal.  enans  ditz  que  per  al.  no  ma  ira  mortal.  e  si  per  som  fai 
mal.  pecat  fai  criminal.  5.  Puois  fom  amdui  enfan.  laiama- 
da  e  lablan.  e  uai  mamors  doblan.  schascun  iorndelau. 
e  si  nois  traienan.  amors  e  beill  semblan.  pois  eruuoile 
dom  m.  qe  maia  bon  talan.  6.  Pena  dolor  e  dan.  nai  agut  e 
nai  gran.  mas  soffert  o  ai  t<;n.  no mo  teing  adafifan.  qanchom 
no  lii  aman.  mieills  ames  scs  engan.  qieu  nom  uau  camMan. 
ai  cum  las  dompnas  fan.  7.  Ben  fora  omaÌB  sazos.  bella 
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dompna  e  pros.  qem  fos  datz  guìz^rdod.  dun  iazer  a  res- 
cos.  car  non  sui  oaoios.  e  ia  per  alci  uous  fos.  cus  bes  ual 
dautres  dos.  qan  forsa  es  damdos.  8.  Qaii  uei  uostras  fais- 
Bos.  el  gen  cors  ameros.  bem  merauill  d<?  uos.  cum  etz  de 
brau respo^.  carl^en  estracios.  qand  bom  par fraucs  e  bos. 
e  puois  es  orgoilios.  lai  on  es  podéros.  9.  Bels  uezers  si  no 
fos.  mos  enans  totz  en  uos.  eu  laisaera  chanssos.  per 
mal  dels  enoios. 

MCOCXL.  Hs.  7614.  Bemartz  deuentedorn.l.Tmchciìì 
qem  pregon  qeu  chan.  volgra  saubesson  lo  uer.  sieu  naî  aize 
ni  lezer.  chante  qui  chantar  uolria.  qieu  non  sai  ni  cham  ni 
uia.  pois  perdei  ma  benananssa.  per  ma  mala  destinanssa. 
2.  Ai  las  cum  muor  de  talan.  qieu  non  dorm  maitin  ni  ser. 
qe  la  nuoich  qan  vuiu  iazer.  lo  rossignols  chanta  e  cria.  et 
eu  que  chantar  solia.  muor  denoi  e  de  pesanssa.  oar  aug  ioi 
ni  alegransa.  3.  Damoruos  dic  ben  aitan.  qui  beu  ia  saubes 
tener.  res  plus  non  pogra  ualer.  per  dieu  mout  fon  bon  amia. 
mas  nom  duret  mas  un  dia.  perqes  fols  qui  ses  fermanssa. 
met  en  amor  sesperanssa.  4.  Àmors  ma  mes  en  soan.  e  tor- 
nat  a  non  caler.  e  sieu  lagues  en  poder.  dic  uos  qion  feira 
feunîa.  mas  siU  non  uol  camors  sia.  res  donhomprenda 
uenganssa.  ab  colp  de  spa  ni  de  lanssa.  5.  Amors  eus  prec 
de  mon  dan.  cautre  pro  noi  puosc  auer.  ia  mai )  blandir  ni 
temer.  nous  qier  cadoucs  uos  perdria.  mout  es  fols  qin  uos 
se  fia.  cab  uostra  falsa  semblanssa.  mauetztrahit  en  fianssa. 
6.  Pero  per  un  bel  semblan.  sui  enqer  en  bon  esper.  mon 
conort  dei  grat  saber.  cades  uol  qieu  chant  e  ria.  e  dic  uos 
que  sill  podia.  eu  seria  reis  de  franssa.  car  al  plus  quit  pot 
menanssa.  7.  Lemozin  a  dieu  coman.  lieis  que  nom  uol  re- 
tener.  qera  pot  ill  ben  saber.  ses  uers  aco  quil  dìzia.  qen 
terra  estraigna  niria.  pois  dieus  ni  fes  ni  fianssa.  no  mi  poc 
far  accfrdansa.  8. '^'o  mo  tenc  a  uilania.  fuoi  mais  ai  bon 
esperanssa.  pois  ill  lai  re  nomenanssa.  9.  Romieu  man  que 
per  ma  mia.  e  per  lui  farai  semblanssa.  qieu  ai  sai  bon 
esperanssa. 

MCCCXLL  Hs.  7614,  f.  61.  Feire  uidah.  1.  Bem  pac 
diuern  e  destiu.  e  de  freitz  e  de  calors.  et  am  neusaitan  cum 
fiors.  e  pro  mort  maìs  qauol  uiu.  qen  aîssim  ten  esforciu.  e 
gai  iouens  et  amors.  e  car  am  dompna  nouella.  sobrauinen 
e  plus  bella.  parom  rosas  entre  gel.  e  clars  temps  ab  trebol 
cel.  2.  Ma  dompna  pres  solorìu.  denan  mil  combatedors. 
e  contrals  fals  feignedors.  ten  establit  m  n  esqiu.  perqal 
sieu  rioi,geignoriu.  lausengiers  non  pot  far  tors.  qe  sens  e 
pretz  la  chapdella.  e  qan  respon  ni  apellat  siei  dich  ant  sa^ 
bor  de  mel.  don  semblasaingabriel.  â.  ì^  fais  temer  plns  de 
griu.  als  uilans  dompneiadors.  et  als  Ìs  coBoissedors.  a  so- 
latz  tant  agradiu.  calpartir  qecs  iura  e  pliu.  qe  dones  de  lag 
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meiUofs.  perqem  trahina  em  cembella.  em  tral  cor  de  sotz 
laissella.  et  am  leìal  e  fezel.  e  iust  plus  que  dieus  abei.  4.  Del 
ria  pretz  nomenatiu.  creìs  tant  sa  fina  ualors.  qe  non  pot 
sofrir  lauzors.  la  gran  forssa  del  uer  bríu.  siei  enemic  son 
caitiu.  e  siei  amic  ríc  e  sors.  buoills  front  nas  bocha  e  mais- 
sélla.  blanc  pieitz  ab  dura  mamella.  de  taìll  dels  fills  dis- 
rahel.  et  es  colomba  ses  fei.  5.  Vers  uai  ten  uas  mont  oliu. 
e  dim  a  las  tres  serors.  caitant  mi  platz  lor  amors.  qinz  e 
mon  corlas  escríu.  vas  totas  tres  momeliu.  en  fatz  dompnas 
e  seìgnors,  e  plagram  mais  de  castella.  vna  pauca  iouen- 
cella.  qe  daur  cargat  mil  gambel.  ab  lemperi  manuel.  6.  Per 
saint  iacme  com  apella.  lapostol  decompostella.  en  iuti  atal 
michel.  qen  ual  mais  aquel  de  cel. 

MCCCXLILHs.  'ìeì^^TZ.IjomímgesdemorUaudan.'LAÌBÚ 
cum  cel  com  mena  al  iutgamen.  qe  es  per  pauc  de  forffaich 
acusatz.  et  en  lacort  non  es  gaîres  amatz.  e  poiria  beii  es- 
torsser  fugeu.  mas  tant  se  sap  ab  pauc  de  falimen.  non  uol 
fugir  mas  uai  sen  laì  doptos.  atressi  ma  amors  en  tal  luoc 
mes.  don  nom  ual  dreitz  nil  aus  clamar  merces.  ni  del  fugir 
no  suí  ies  poderos.  2.  Bona  dompna  si  eu  fos  leialmen.  en 
uostra  cort  mantengutznîiutgatz.lo  tortz  qieusaiforadreitz 
apellatz.  qieumenpuosc  ben  esdir  per  sagramen.doncs  con- 
tra  mî  non  auetz  nuill  garen.  qeu  anc  faillií<  dompna  cortesa 
e  pros.  mas  car  uos  am  e  tot  qant  de  uos  es.  e  car  naus  dir 
e  mains  rícs  luocs  grans  bes.  veus  totz  los  tortz  dompna 
qieu  ai  ues  uos.  3.  Per  aital  tort  me  podetz  longamen.  gran 
mal  uoler  dompna  mas  ben  sapchatz.  qe  per  ben  dir  uuoill 
trop  mais  qem  perdatz.  qem  gazaignetz  uilan  ni  maldizen. 
car  damor  son  tuich  sei  faich  auinen.  e  pois  hom  es  nilans 
ni  enoios.  pois  en  amor  non  a  renda  ni  ces.  amar  pot  el 
mas  damor  non  a  ges.  sil  dich  eil  faich  tuich  non  sont  amo- 
ros.  4.  Ben  fai  amors  ad  honrar  finamen.  qel  mon  non  es 
tant  rica  poestatz.  qe  non  fassa  totas  sas  uoinntatz.  e  tot 
qant  fai  es  trop  bon  e  plazen.  e  dieus  i  fetz  molt  gran  en- 
seignameo.  qan  uolo  que  tot  fos  mesura  e  razos.  gens  (?)  e 
foldatz  sol  qad  amor  pìagues.  e  paratges  no  i  des  ren  ni  tol- 
gues.  puois  finamens  si  metría  en  amdos.  Ô.  Bonadompna 
non  crezatz  lauoi  gen.  qez  eu  fezes  de  mi  doas  meitatz.  for 
de  mon  cor  qe  ses  en  uos  mudatz.  qen  un  sol  luoc  ai  ades 
mon  enten.  e  sapchatz  ben  qui  en  dos  luocs  senten.  res 
non  es  meins  de  neci  uoluntos.  ab  sol  aitan  for  eu  gais  e 
cortes.  e  ia  non  uoil  pois  meins  de  uinte  tres.  del  sobreplus 
el  sieu  bel  plazer  fos.  6.  Bem  lau  damor  car  ma  donat  ta- 
len.  de  lieis  on  es  pretz  e  sens  e  beutatz.  ensoignamens  co- 
noissenssa  e  solatz.  res  no  nes  meins  mas  qe  merces  noiH 
pren.  de  mî  daitan  qe  mesgardes  rizen.  e  qem  fezes  sem- 
blan  de  bel  respos.  ab  sol  aitan  for  eu  gais  e  cortos. 
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MCCCXLITL  Hs.  7226  (jetzt  866),f.  47  sq.  R de  uentechm. 
1.  Qvant  par  la  flor  iostal  uert  fuelh.  e  uey  lo  temps  clar  e 
sere.  el  dou j  chan  deis  auzels  pel  bruelh.  madoussa  lo  cor 
em  reue.  quan  lauzel  chanton  alurfor.  ieuquaiphis  deioy 
e  mon  cor.  deg  ben  chantar  que  tug  li  raei  iornal.  son  ioy  e 
chan  quiea  nom  pes  de  ren  al.  2.  Tals  nia  que  an  mais  dor- 
^uel.  quan  grana  ìoys  ni  grans  bes  lor  ue.  mas  ieu  sui  de 
meihor  escuHlh.  e  pus  francs  quan  dieus  mi  fai  be.  quoras 
quieu  fos  damar  en  ior.  delor  mes  be  uengut  ai  cor.  merce 
mi  dons  no  ai  par  ni  egal.  res  nomsofranh  solqueleyBdieus 
mi  sal.  3.  Be  sai  la  nueg  quan  mi  despuelh.  el  iieg  que  noy 
durmìrai  re.  io  dormír  pert  quar  ieu  lom  tueih.  doua  quaii 
de  uos  soue.  quar  lai  hon  hom  a  son  tbezor.  uol  hom  ades 
tener  son  cor.  aital  fatz  ieu  dona  di  cui  mi  qual.  mas  mon 
pessar  neguna  res  uom  uai.  4.  Dona  si  nous  uezonmeihueih. 
be  sapchatz  que  mon  cor  uos  ue.  e  nous  duihatz  pus  îeu 
mî  duelh.  qeu  sai  quom  uos  destrenh  per  rae.  e  sil  gilos  uos 
bat  de  for  ben  gardatz  que  nous  batal  cor.  si  us  fai  enueg 
uos  a  iui  atietai.  e  ia  ab  uos  no gazanh  be  per  mal.  ô.  Seiha 
del  mon  ques  ieu  plus  uuelh.  e  mais  am  de  cor  e  de  fe.  au  de 
cor  mos  precs  els  acueih.  els  digz  escouta  e  rete.  e  si  hom 
per  ben  amar  mor.  ieu  en  morrai  quar  e  mon  cor.  li  port 
amor  tan  fiua  natural.  que  tug  son  fais  uas  mi  lî  plas  ieyal. 
6.  Qan  mi  membra  cum  amar  suelh.  la  faisa  de  mala  merce. 
beu3  dic  que  tal  ira  men  cueih.  qua  per  pauc  de  ioy  nom  re- 
cre.  dona  perquieu  chant  em  demor.  per  la  bocam  metetz 
al  cor.  un  dous  baizar  de  iìn  amor  coral.  quey  meta  ioy  en 
gîet  ira  mortai.  7.  Mon  bel  uezer  sai  dieus  e  guar  de  raal. 
sia  de  iung  o  de  pres  atretal.  8.  Soi  dieus  mi  dons  e  mon 
beih  uezer  sai.  tot  ai  quan  uuelh  quieu  non  deman  ren  al. 

MCCCXLIV.  Hs.  7226.  Bemat  de  ttmtedom.  1.  Bel  mes 
quieu  chant  en  aiselh  mes.  quan  flors  e  fuelha  uei  parer.  et 
aug  lo  chan  pel  bruelh  espes.  del  rossinhoi  mati  e  ser.  adonc 
matrai.  quieu  aia  iauzimen.  dun  ioy  uerai.  en  que  mon  cor 
saten.  quar  ìeu  sai  ben  que  per  amor  morrai.  2.  Âmors  e 
quais  honors  uos  es.  ni  quais  bes  uon  pot  eschazer.  saucî- 
zetz  seiui  quauetz  pres.  que  uas  uos  no  sauza  mouer.  mal 
uos  estai.  quar  de  mi  dois  nouspren.  quamat  aurai.  en  per- 
dos  loniamen.  selha  on  ia  merce  non  trobarai.  3.  Gran 
mal  ma  fag  ma  bona  fes.  quem  degra  ab  mi  dons  ualer.  e 
sieu  ai  falhit  nì  mespres.  per  trop  amar  ni  per  temer.  doncs 
que  farai.  ai  ias  caitiu  dolen.  qua  totz  es  mai.  de  bon  acul- 
himen.  e  me  tot  solazira  e  decbai.  4.  Guerit  magra  si  mau- 
cizes.  quaissi  nagra  fait  son  plazer.  mas  io  sieu  cors  guay  e 
cortes.  el  genser  quom  puesca  uezer.  nagra  esmai.  e  pene- 
dera  sen.  ia  non  creìrai.  nom  am  cubertamen.  mas  celasen 
de  me  per  plan  assay.  ô.  Pus  uei  que  preiar  ni  merces.  ni 
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seniîr  pro  nom  pot  tener.  per  amor  âe  dien  mî  fezes.  ma 
dooa  qual  que  bon  saber»  que  gran  be  fai.  un  pauc  de  cban* 
zîmen.  selui  qui  traì.  ta  gran  mal  cum  ieu  sen.  e  safssi  Inuer 
crey  retragz  li  serai.  6.  Del  maior  tort  que  zieu  lagues.  uos 
dirai  si  uos  platz  lo  uer.  amera  la  sa  lìeys  plagues.  e  serui- 
ral  a  mon  poder.  mas  no  seschai.  quiln  am  tan  bassamen. 
pero  ben  sai.  quassatz  for  auinen.  quarges  amorssegon  ricor 
no  uai.  7.  El  mon  non  es  mas  una  res.  per  quieu  g^ran  ioy 
pogues  auer.  e  daquelha  non  aurai  ges.  ni  dautra  non  la 
puesc  uoler.  pero  si  nai.  per  liejs  ualor  e  son.  e  cor  plus 
guai.  en  tenh  mos  cors  plus  gen.  quar  silh  no  fos  no  men 
mezer  en  play.  8.  Messatgier  uai.  e  portami  corren.  ma 
chanson  lai.  mon  frances  part  mauren.  e  diguas  fim  qne 
breumen  lo  ueirai. 

MCCCXLV.  Hs.  7226.  E  de  ueniedorn.  1.  Qvan  uey  la 
flor  lerba  fresque  la  tuelha.  et  aug  lo  chant  dels  auzels  pel 
boscatge.  ab  íautre  ioy  quieu  ai  e  mon  coratge.  dobla  mos 
chans  e  nays  e  creis  e  bruelha.  e  nom  es  uis  quom  puesca 
ren  ualer.  seras  no  uol  amor  o  gaug  aner.  pus  tot  quant  es 
salegre  sesbaudeya.  2.  Janocrezatzquedeioy  mirecreya. 
nim  lais  damar  per  dan  quauer  en  suelha.  quieunon  ai  ges 

Eoder  quaissi  men  taelha.  quamors  ma  fag  quem  sobresen- 
oreia.  em  fai  amar  liei  quem  platz  e  uoler.  e  sieu  quier  so 
que  nom  deu  'eschazer.  forsa  damor  mi  fai  far  uassalatge. 
3.  Mas  en  amor  non  a  hom  senhoria.  e  qui  lai  qner  uilana- 
men  dompneya.  qne  re  bo  uol  amors  quesser  no  deîa.  pau- 
bres  e  rics  íaì  amors  daut  paratge.  si  luns  amics  uol  lautre 
nil  tener.  greu  pot  amors  ab  érguelh  remaner.  erguelhs  de- 
chai  e  finamors  capdelha.  4»  Ja  no  crezatz  cor  fellon  ni  sal- 
uatge.  ni  contra  mi  maluatz  cossels  non  creya.  quedes  sni 
sieus  quitis  on  quem  esteya.  si  que  de  sus  del  capii  ren  mon 
gatge.  mas  mas  iuntas  lim  ren  a  son  plazer.  e  ia  daisso  no 
uuelh  mon  pens  mouer.  troper  mercem  meta  lai  ons  despn- 
elha.  ô.  Quar  costum  es  tostem  que  folhs  foleya.  e  ia  non 
er  quieu  eìx  lo  ram  no  cuelha.  quem  bat  em  fier  per  qnes 
dregz  que  men  duelha.  quar  anc  nom  pres  pueys  dan- 
tramor  enueya.  mas  fe  quieu  dei  si  mon  bel  uezer.  se 
desamor  me  torn  en  bon  esper.  ia  mais  uas  lieys  non  farai 
uìianatge.  6.  Quìen  sec  selui  qui  plus  ues  mi  serguelha.  e 
selui  fui  quem  fon  de  bel  estatge.  quanc  pus  no  ui  ni  me  ni 
mo  messatge.  per  quieu  malbir  que  madona  macuelha.  mas 
dreg  Ihen  fôs  quìeu  men  fas  fols  parer.  qnar  per  selha  quem 
toma  non  chaler.  estauaitant  delieys  que  nonlaueia.  7.  Lai- 
gua  del  cor  quamdos  los  huels  mi  muelha.  mes  ben  gnirens 
quieu  penet  mon  folhatge.  mas  ben  conosc  que  mi  don  pren 
dampnatge.  selha  tal  fa  que  perdonar  mi  uuelha.  quar  mi- 
eus  non  son  et  ilh  ma  em  poder.  mais  pert  6lha  qiHén 
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el  mieu  dechazer.  per  que  lcr  mal  sab  son  home  plaideya. 
8.  ŷoQ  messat^er  maa  a  mon  bel  uezer.  quar  selh  quem 
tolclo  sen  e  lo  saber.  ma  toiit  mi  dons eleys  quenonla  ueya. 

MCGCXLYI.  Hs.  722G.  Bematz  deuentedom.  l.Erasno 
uey  lazir  solelh.  tan  mî  son  escnrzìt  ]i  ray.  e  ges  per  aisso 
nom  esmai*qnna  clardatz  masolelha.  damor  quins  el  cor  me 
raya.  e  quan  autra  gen  sesmaya.  ieum  melhur  enans  que 
aordey.  per  que  mos  chaus  non  sordeya.  2.  Pratmì  semblon 
uert  e  uermeih.  atressi  cum  el  temps  demay.  sim  te  fîn  amors 
cuenht  e  guay.  neus  mes  flors  blanche  uermelha.  et  ìuerns 
kalenda  maya.  quel  genser  e  la  plus  gaya.  ma  mandat  que 
samor  mautrey.  sinquer  no  lam  dezautreya.  3.  Paor  mi  fan 
maluat  oossQlh.  perque  segles  mor  e  dechaì.  qaaras  saioston 
li  sauay.e  luns  ab  iautre  cosselha.  quossi  fínamors  dechaya. 
ai  naaluada  gent  sanaya.  qui  uos  ni  uostre  cosselh  crey. 
dombre  dieu  perde  mescreya.  4,  Daquestz  me  rancur  em 
querelh.  quiras  mî  £a.n  dol  et  esmay.  e  peza  lor  lo  îois  qui- 
eu  ai.  e  pus  quasqus  si  corelha.  de  lautrui  ìoy  ni  sesmaya^ 
ia  ieu  melhor  dreg  non  aya.  quap  sol  deport  uens  eguerrei. 
selui  qui  plus  mi  guerreya.  ô.  Ja  ma  domna  nos  merauelh. 
si  elh  quier  quem  do  samor  nìm  baì.  contra  la  foudat  qui- 
eulh  retrai.  fiara  len  gran  merauelha.  si  ia  macolha  nim  ba- 
ya.  a  ser  ia  quom  mî  retraya.  quals  uos  ui  e  quals  uos  uey. 
per  benenansa  quem  ueya.  6.  Nueg  e  iornpens  cossire  ueln. 
planh  e  aoapir  mas  pueys  mapai.  eneguns  hom  tal  mal  no 
trai.  mas  ns  bos  respîegz  mesuelha.  don  mos  coratges  sa- 
paia.  fols  son  quar  dic  que  mal  traia.  pus  aifcan  ricamor  enu- 
ey.  bem  qai  ab  sol  que  lan  ue^a.  7.  Fin  amor  ab  uos  ma- 
pareih.  pero  nos  couenni  seschai.mas  quar  peruostramerce 
us  play.  0  dieus  cug  que  mo  aparelha.  qaitan  rîcamors  mes* 
chaya.  ai  domna  per  mérce  us  playa.  aiatz  de  uostramic 
mercey.  pns  aita  gent  uos  merceya.  8.  Bernart  clama  si 
dona  mercei.  pus  aitant  gent  sî  merceya.  e  sim  breu  dora 
non  la  uei.  no  crei  qua  longuas  la  ueya. 

JICCCXLVIL  Hs.  7226.  Bemat  de  uentedom.  l.Pel  dols 
chant  quel  rocinhols  fai.  la  nueg  quan  mi  son  adurmitz.  re- 
aelh  de  ioì  totz  esbaitz.  pensîus  damore  cossirans.  quaisso 
es  moB  mielhers  mestìers.  quanc  seiamei  îoi  uoluntiers.  et 
ab  ioi  comensa  mos  chans.  2.  Qui  sabia  lo  ìoys  quieu  nai. 
nel  iols  fos  tals  quen  fos  auzitz.  totz  autres  ioys  fora  petitz. 
aas  que  lo  mieus  ioye  fora  grans.  tals  sen  fai  conhtes  e  par- 
liers.  e  cnid  esser  rics  e  sobríers.  de  íin  amor  quieunai  dos 
taiie.  8.  Soaen  Ji  remir  son  cors  guai.  cum  es  ben  faitz  e 
gent  chauzitz.  de  cortezia  e  de  bels  digz.  e  si  de  plus  mi 
pren  talans.  ops  lauria  us  ans  entiers.  si  uolia  esser  uerta- 
dîers.  tant  es  cortez  e  benestans*  4.  Domna  uostrom  sui  e 
)ieB»L  «l  nostce  Sdruizi  guamitz.  ttostrom  suiiuratz  eple* 
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nitz.  e  uoítres  enâes  enanB.  e  noses  tomens  iojs  premien. 
e  si  eeretx  uob  lo  derríers.  tan  quan  ia.  uida  tner  danns. 
5.  SelB  quecuioii  giiieusiaisai.nosabongcscum  lesperitz.  es 
de  Ue.TB  priuatz  e  aizilz.  si  tot  lo  cors  seneB  lonhans.  ga,p- 
chatz  Ìo  mielheia  mesBatgiers.  quaide  liey b  es  moscoBBÌriers. 
quen)  recorda  bob  belhs  seroblans.  6.  ìío  sai  quoros  maìs 
uosneirai.  puB  men  uau  iratz  e  manitz,  peruoB  lue  suidel 
rei  partltz.  e  prec  uob  quo  nom  Bia  dans.  quieu  eerai  eu  coit 
prezentierB.  entre  donas  e  caunliers.  IraDcs  e  done  et  humi- 
lÌanB.  7.  Ugonct  cortes  meBsatgierB.  cantatz  ma  canson  uo- 
luntiere.  a  la  reyna  deÌB  normans, 

MCCCXLVIII.  IÌB.7698   (jetzt  1749),  pg.  107.  Bemart 

deuenladom.  1.  Lan  quau  fueillon  bOBC  e guarric.  eflorpar 

elB  en  uerdura.  pels  uergìers  e  pelB  platz.  els  auzels  quan 

estar  enic.  boq  gai  deaotz  loa  foillatz.  atreBÌm  chantemes- 

baudei.  e  reuerdei  e  fiieill  scgon  ma  natura.  2.  Ges  âtm  a- 

mor  nom  tueili  nim  gic.  don  soi  en  bouaiientura.  BcgoD  mon 

esper  intratz.  ijuar  boì  tengutz  per  ÛD  amic.  lai  on  es  ma 

uolontatz,  quere  maisBotzcelnonenaei.  ni  ues  anlra  part 

no  Boplei.  ni  dauiranoBnieii  cura.  3.  Ben  ha  maluais  cor 

e  meodic  qui  ama  e  dos  mcillura.  quieu  boI  daitaa  meilln- 

ntz.  que  bome  de  ui  no  uei  pluB  ric.  quar  saî  que  am  e  soi 

amatz.  per  la  gensor  qne  anc  dieu  fei.  ui  que  sia  el  mon  eo 

crei.  tan  quan  te  terra  ni  dura.  4.  Ancno  fes  semblan  uair 

ni  pìc.  la  bela  ui  forfaìtura.  ui  fui  per  liei  galiatz,  ni  nou  cre 

qnelam  castic.  tant  es  lìna  samistatz.  quela  ias  braia  nis 

uaire.  ni  per  autre  gurpiscamei.  segon  quemos  aoiá  Bargnra. 

5.  Mi  douB  prec  uom  lais  per  caetic.  ni  per  gelos  folatura. 

que  nom  eenta  entre  sos  bratz.  quar  ieu  boì  sieus  plus  quíeTi 

uon  dic  et  ho  cerai  tostemps  bìIÌ  platz.  que  per  leis  mes  bel 

tot  quan  ueL  e  port  el  cor  ouque  meBtAÌ.  sa  beutal  e  sa  iai- 

tura.  6.  Ânc  no  uis  home  tau  amic.  sìa  bouamor  dÌ  pura.  no 

Bia  gaÌB  neis  sers  ebríc.sies  de  ioí  pres  e  lasatz.  quefolscoue 

quefolei.  edeBauiqueeabaleÌ.  qucpretzlicrescaeíllmeìllur. 

MCCGXLIX.  Hs.  Ph.  M.  8335,  315  aq.  Jfimuoi.  l.Ape- 

nu  Baç  doD  mapreng.  so  quen  chantan  maUQez  dìr.  cou  piez 

traç  e  plus  maìr.  mielz  e  mon  chant  esdeueing.  garâas  cant 

er  quim  nesBCing.  si  sabrai  esdeuenir.  ni  ma  bona  domnam 

deine.  que  ges  de  saber  nom  feiug.  ui  nulz  homnoi  potfa- 

le  de  lei  aia  souetug.   2.  Loplus  necia  hom  delreiug. 

leianiremir.  deuri  esseral  partir.  saiiisede  belcap- 

>  doncs  eu  quel  am  ces  geng.  ao  aui  ben  men  dei  ian- 

tan  gran  ualor  la  seing.  queuul  autramor  non  deing. 

>i  no  puesu  gucrir.  de  la  dolor  quem  deatrejng.  3.  Anc 

.n  amador.  uon  cug  mais  esdeneng'ues.  que  de  dom- 

1  ue  bes.  ni  blasraar  non  paesc  dellor.  vnam  tol  to  ioi 

e  del  sieu  nom  dona  gea.  ni  dautra  noma  »boT,  pero 
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perla  so  amor.  soì  plusguais  e  plus  cortes.  en  portatotas 
honor.  4.  Ben  sai  que  per  sa  ricor.  me  tol  so  canc  nom  pro- 
mes.  et  ìeu  non  son  tan  apres.  que  mei  prec  maion  ualor. 
mais  aiso  frainz  ma  dolor.  quella  si  par  ab  merces.  on  failon 
tut  ualedor.  mais  ella  tan  de  lauçor.  que  ben  ler  grazit  e 
pres.  lo  malç  en  luec  de  douçor.  5.  Tvt  cist  trobador  egual. 
segon  que  an  de  saber.  lauzon  domnas  aplaçer.  e  non  guar- 
don  cui  ni  tal.  e  qui  trop  plus  que  nom  ual.  lauza  domna  fai 
parer.  quiscarins  dîz  e  nom  ren  al.  mas  en  nai  cauzida  tal. 
com  nom  potren  dirmasuer.sidoncsnondeçiamal.  6.Dora- 
na  ben  cortes  iornal,  fal  iorn  con  uos  uai  ueçer.  que  pueis 
nos  pot  estener.  que  nos  port  amor  coral.  mas  non  ges  tut 
per  egual.  quil  falz  non  podon  uoler.  so  que  uolem  nos  lial. 
pero  uiuran  de  cabal.  calç  cabenìan  uos  esper.  saillors  non 
pren  son  estal.  7.  Quieu  non  consir  de  ren  al.  mas  de  ser- 
uir  aptaçer.  vos  de  cui  tenc  miraual. 

MCCCL.  Hs.  Ph.  M.  MiravaL  1.  Entre  dos  uolers  soi 
prensius.  quil  cor  me  di  queu  non  chant  mais.  et  amors  no 
uol  que  meu  lais.  mentre  qel  segle  estarai  uius.  de  laissar 
agrieuraçon.  que  mais  non  fezes  chanson.  mais  per  so  chan 
car  amors  e  iouenz.  restauran  tot  can  tol  mezure  senz.  2.  E- 
sanc  nuil  íorn  fui  esforsius.  deser  adretz  cortes  ni  ga is.  era 
coue  que  mi  eslaìs.  ab  ditz  et  ab  faitz  agradius.  que  in  tal 
domna  ai  sospeison.  quel  sieu  ric  car  giardon.  non  pot  ser- 
uir  nulç  hom  dezauinenç.  si  tot ces  ricx  e  poderos  e  genç.  3.  Ab 
aitals  honratçseingnorius.  ai  eu  estattos  teras  uerais.  cafanç 
ni  pena  ni  ezglais.  ni  nulzmalz  traç  no  raes  esquius.  per  que 
dien  alairo^.  canc  damor  non  fì  mon  pron.  mente  que  agut 
nai  e  bes  eiauzimenz.  enasofert  danz  egualiamenz.  4.  Per 
bona  domna  son  antius.  can  ga  faren  don  sos  pretç  bais*  e 
car  unadomDetam  trais.  tornerai  menuilanz  mestìus.  non 
calei  sabria  bon.  si  la  torna  en  rescon.  calas  auolç  non  ten 
dan  faillimenz.  e  preços  mais  perguaps  e  per  contenz.  5.  De 
cui  ques  uol  baise  sobrius.  pos  a  mi  donz  monta  enais.  caisi 
con  laroza  es  (si'c)  glais.  genson  can  repaira  estius.  madom- 
na  a  tot  lan  sazon.  quel  sap  ben  gensar  sa  faison.  ab  bels 
semblançet  ab  cuendez  paruenz.  don  creissos  pretze  sos 
captenemenç.  6.  Per  lei  am  fontanas  e  rius.  boscs  e  uergiers 
e  planz  e  plais.  las  domnas  elç  pros  el  sauais.  el  sauis  elç  folz  elç 
badiûs.  de  la  francaregiqn.don  ilesedenuiron.  quetanteslai 
uiratz  mos  pensamenç.  ormais  non  cug  sia  fra  terra  ni  genz . 

MCCCLI.  Ph.  M.  Miraual,  1.  Aisi  con  esgenser  pascors.  de 
nuilautretemscautnifrei,  degresser  mieller  uas  donnei.  per 
allegrar  fis  amadors.  mas  mal  aian  oguan  sa  flors.  que  tan 
man  de  dan  tengut.  quen  un  sol  iorn  man  tolgut  tot  cant 
aoi  en  dos  anç.  conquist  ab  manz  durs  afiianz.  2.  Qye  ma 
domnezieu  eç  amors.  eram  pron  dun  uoler  tut  trei.  tro  aras 
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ab  lo  donç  aureL  Jarocel  chanz  elauerdors.  ]aii  lepeolmt 
que  aa  ualors.  auia  trop  deisendut  car  uolc  80  qneu  ai  q<4- 
gut  pero  noi  ac  placers  tanç.  canc  res  fos  mas  sol  demaaa* 
3.  Áquel  mera  guautz  e  dousors.  mas  non  platz  que  plua  Xo 
mautiei.  epos  mi  donz  aol  qneu  sordei.  ben  pot  baisar  pos 
il  ma  sors.  las  per  que  nol  dol  ma  dolors.  pos  aisim  trop  a 
uencut  qneu  ai  tan  spn  pretç  uolgut  quenansat  ai  sos  e- 
nanç.  e  destarzat  tot  sos  danz.  4.  Un  plag  ^n  domnas  ques 
folors.  cant  an  amic  que  las  mercei.  mot  uiatz  li  mouon  es- 
frei.  el  destreingnon  tros  nir  aillors.  e  tan  an  baîssat  los 
meiilors.  flac  entendedor  menut.  son  per  cabal  retrubut  4on 
se  calal  cortes  chanç.  e  sors  crims  e  tolç  mazanz. 

MCCCLII.  Hs.  Ph.  M.  fol.  216.  mraml  1.  Tostems^ 
seing  e  mosti  al  miea  dan.  so  ad  autre  ab  quem  moQjpiurs 
reuel.  qeu  ai  mostrat  an  uillelmin  aitan.  quui  mais  li  par  gue 
ses  mi  se  capdel.  e  fai  de  mi  chanssos  e  siruentes.  ab  cai- 
tius  motz  mals  pausatz  e  mal  mes.  lun  cnrt  e  fiils  laiitre 
fraicheredon.  ben  par  qant  el  las  fetz  qnaula  son. 
2.  De  panbríera  mapella  e  den  tan.  quar  gen  me  aol  cubiir  del  ôea 
mantel.  qael  fon  de  tres  mandas  en  im  sol  an.  perquan  bas  pairts  lo 
aan  damaa  rauseL  fals  80i  daitan  tans  ma  el  faichs  de  bens.  qar  ìea 
DOa  pren  al  tan  aqael  ses  fee.  mas  lussi  mcn  pei  deodei|]|g  de  raîmqpi. 
qnal  ten  els  mane  so  quim  ad  el  reseon^ 

MCCCLm.  Hs.  76U  (jetzt  1592),  fol.  5.  OirauUdfi  bor- 
ntUl.  1.  Er  auziretz  encabalitz  chantars.  qieu  am  amicBen- 
cabalitz  epars.  auiatz  si  fo  anc  mais  dicha.  tant  grans  foiUia 
en  chantan.  greu  nescamparai  ses  dan.  sab  lieis  mapaireili 
nim  ee.   cui  sui  plus  liges  que  sers.   terra  tu  etoi  o  sofe». 

2.  Oi  tantas  uez  ma  trait  necis  parlais.  ìoi  dentrelsmans 
per  qen  deuenc  liars.  el  cors  pois  en  cen  saficha.  don  sale- 
gra  tan  ni  qan.  volgra  eu  chantes  gaban.  qera  tro  qe  seapa- 
rec.  tenial  dreich  per  enuers.  tant  sui  uas  amor  esmm. 

3.  E  qen  diretz  silesciens  es  rars.  el  cors  es  leus  uabain  ia 
sobramars.  non  ies  tant  es  anta  e  rioha.  cella  cals  jremaîgna 
ab  tan.  ia  ren  lans  no  mi  ualran.  oades  magrezisc  e  sec  moa 
mas  chanssos  e  mos  uers.  oum  fols  de  saber  esters.  4.  Anc 
nuills  effretz  non  fo  ualens  ni  cars.  tro  que  moc  loingdeioi 
sobregabars.  e  pois  dic  camors  me  trioha.  per  un  petit  de 
semblan.  et  eu  x>erc  per  so  que  nom  blan.  lieus  parlais^ 
dans  menorec.  qem  ten  presplus  greuqeu  fers.  per  ti  booha 
qeil  mal  mere.  6.  Aras  nom  letz  qan  me  ualgral  preia».  qei^ 
re  meree  si  fai  qe  mos  trobars.  pois  tant  ses  mamorsamcoa. 
cautra  non  quier  nin  deman.  dama  il  merce  quiqeilehaa. 
cellei  cui  descanshr  lec.  fouz  descuidatz  e  despere.  tottro- 
bai»  so  que  qers.  6.  EI  bens  qet  fez  sin  eras  el  raoc  an.  pots 
loilgrazir  fo  doncs  mas  uns  baisars.  follares  e  «el  qufi  pma. 
no  oai  lobra  meiU^rao.  ben  as  doBea  saber  denlan,  esitlBM 
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àais  qve  non  dec.  peier  qe  cel  dé  bezers.  tn  cal  naerce  len 
refers.  7.  Tal  que  lai  dreig  mos  huoills  on  bat  la  raars.  el 
çors  es  ôs  e  dóuz  e  francs  e  clars.  vas  celei  on  iois  sabricha. 
ìolng  d<""^  pretz  e  dengan.  e  demiqen  uauc  pensan.  per  qen 
magrezi  msec.  voluende  tortentraiiers.  piusabronquitz 
dun  con  ^.  8.  Ecuiatz  setz  menuoi  ni  deiunars.  nim  ten- 
ga  dan  -  fai  cus  douz  pensars.  maduria  abunamicha.  san 
elet  a]c:i|>  liiin  an.  fols  cas  dig  pauc  ten  creiran.  de  so  qanc 
úei's  non  parec.  sì  fara  si  loil  enqers.  mos  lignaures  lai  part 
lers.  9.  Joios  equì  beneders.  nos  alegra  fols  cuers. 

MCCCLIV.  Hs.  7614,  fol.  5.  OiraiUz  de  borneilL  1.  Ben 
merá  b'els  chantars.  e  plaziam  deportz.  mas  per  us  uius 
rics  morts.  don  mes  lur  uista  afans.  nom  mou  flors  ni  uergans. 
ni  pretz  nil  chans  noueus.  tant  nom  fo  beus.  logens  temps 
nil  pascors.  que  cant  aura  socors.  a  solatz  quera  mi  grais. 
)a  pena  el  fais.  qan  uei  los  íills  iouens  gais  enseignatz.  els 
pairs  del  bcn  dels  fiUs  estar  iratz.  2.  £  si  non  fos  tan  cars. 
ben  uolgra  esser  estortz.  qentrels  menutz  els  fòrtz.  chai 
bons  prètz  e  bobans.  per  qem  cuit  far  enaiis.  car  seigner  ni 
capdéus.  fái  tant  que  lens.  que  so  qeil  es  honors.  oblit  nis 
uir  aillors.  enois  gara  uerais.  cadoncs  si  met  sauais.  qan 
pren  capteing  don  non  amena  paz.  e  descapten  cels  qaura 
amparátz.  3.  Ŷers  es  qen  mainz  afars.  sauen  nns  desacortz. 
car  81  uaill  ni  mesforz.  eu  sui  fols  arrocans.  car  es  proessa 
dans.  e  uergoigna  maleus.  e  ìusta  treus.  é  paubreira  follors. 
el  tems  dels  aucessors.  qand  aondaua  iais.  non  ual  qus  nous 
en  naìs.  qeras  qui  ri  ni  uol  auer  solatz.  noill  es  grazit  anz 
nes  fols  apellatz.  4.  Mas  mi  failli  cuiars.  qe  mera  uns  grans 
còiifortz.  qentre  gandas  e  tortz.  resorz  uns  desenans.  e  nom 
darîá  us  ans.  so  qem  tol  us  iorns  breus.  e  mos  apeus.  car 
es  ab  fortz  seignors.  nom  fai  mas  deshonors.  carsim 
claiii  niin  îrais.  ieum  toill  mon  dreig  el  bais.  e  serez  fols 
s1  ia  razon  comtatz.  lai  on  sabretz  ca  tort  serez  iutgatz. 
5.  Anc  poîs  sesduîs  amars,  nei  poc  leu  caber  tortz.  non  fo 
láUérs  conortz.  possì  mes  enbalans.  lempostz  el  bensestans. 
ïò  nianiars  sia  seus.  canc  bons  morseus.  non  fon  faiz  pos  a- 
mor^.  eguet  lagnel  elors.  ni  per  auer  safrais.  ben  couen  sia 
gais.  qe  drutz  si  met  e  cortes  e  presatz.  e  gen  tenens  e  ben 
enrazonatz.  6.  Per  qieu  menfora  pars.  mas  alissen  dus  ortz. 
liii  m<)i9tret  una  sortz.  queu  fos  aliei  comans.  qem  det  sas 
mâins  ses  gans.  don  sonret  mos  manteus.  e  mos  aneus.  puois 
qan  sùî  daqui  sors.  tornei  uas  liels  lo  cors.  cab  bos  precs  mi 
retrais.  mainz  bens  qe  pois  mestrais.  em  dis  amix  ben  siaz 
e  éelktt.  qe  ia  per  mi  non  serez  galiatz.  7.  E  doncs  si  gali- 
sdtB,  tés  béls  ni  la  comortz.  greu  sera  que  non  portz.  las  pe- 
nèìá  éìk  afans.  per  que  nira  mos  chans.  amlcs  si  ben  lespeus. 
pffirt;  fob  iDisìiceus.  e  de  parîs  ators.  mostri  als  amadors.  cam 
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mi  gabet  em  traîs.  loioms  qelam  estraìs.  e  fo  ial  temps  com 
era  demostratz.  per  aiial  plait  com  fos  a  tort  proatz.  8.  Mas 
mi  qe  nom  biais.  maleuia  amors  lo  fais  em  reten  pres  pos 
tot  men  soí  loiguatz.  em  tol  laf;)ubonM.feseuertatz.  9.  £u 
sobretotz  qeis  uera  ami  claniatz.  mas  ar  ai  uist  qem  laisari- 
als  datz 

MCCCLV.  Hs.  7614,  f.  6.  Giraulz  de  bomeill.  1.  A  ben 
chautar.  couen  amars.  eluocs  e  grazirs  e  sazos.  mas  siea 
nagues  dels  catre  dos.  non  par  iais  autres  esperes.  qe  luocs 
mi  dona  ibi  ades.  e  la  sazos  de  qe  sui  gais.  qe  ies  io  temps 
qan  lerba  nais.  si  ben  sagensàa  fuoilia  e  ûors.  taut  nom  a- 
ìuda  mon  chantar.  cum  piecs  e  grazirs  de  sei^nors.  2.  E  per 
amar.  fo  ia  chantars  grazitz  e  iois  e  prez  pels  pros.  e  fo  que 
solla  sospeissos.  ses  autre  plus  ab  com  cuides.  enseiguaua 
com  senanses.  vastot  son  beuestar  deslais.  e  queis  peues  e 
mains  essais.    cum  li  cregues  pretz  e  ualors.   e  qeis  gardes 
de  mescabar.  eil  fos  uils  seígnorius  honors.  3.  Àra  nom  par. 
qe  çhastiars.  mi  uaiges  ni  clams  ni  tenjsos.  pero  nom  cuich 
qanc  amors  fos.  plus  fina  samador  trobes.  qe  qui  per  dreich 
la  razones.  ades  se  meillura  e  ual  mais.  caissi  cum  par  fina 
alz  uerais.  sembla  trafana  alz  trichadors.    e  lor  engans  fal 
nom  camiar.  que  pois  faili  non  es  tìna  amors.  4.  De  chasti- 
ar.  me  sui  tant  pars.  que  pro  uez  nestauc  cossiros.  car  uei 
cab  poigner  desperos.   non  puosc  tar  tant  que  ioi  cobres. 
pero  si  soz  dis  aueres.  mos  bels  seigner.  lira  el  esmais.  qieu 
nai  sofert.  mi  fora  iais.  e  forssa  euaiors  e  socors.  e  deuria 
sen  plus  coitar.    car  nol  uoiii  nil  deman  aiUors.  ô.  E  sieu 
dafar.  li  fos  auars.  dond  magues  maudat  ni  somos.  assatz 
laporterra  razos.  qeia  couen  nom  atendes.  erassil  sui  uerais 
penses.  sis  taing  qeis  uolua  nis  biais.  qe  la  bona  esperaos- 
sam  pais.  e  macompaing  ab  cautadors.  e  ma  faich  solatz 
recobrar.  don  mera  totz  loignatz  de  cors.  6.  E  ges  dauar. 
nom  par  afiíars.  desque  trebaíUs  ni  messios.  non  toi  com  non 
sia  iois.  canc  parec  que  ben  ames.  celui  cuì  iois  non  agrades. 
ni  sens  ni  poders  qui  iois  bais.  nom  agradet  ni  nom  atrais. 
qe  dazai  irada  ricors.  e  qui  que  sapei  trop  pensar.  saber  eu 
dic  qanz  es  follors.  7.  Amerceiar.  taing  merceiars.  e  firan- 
quesa  als  fraucs  amors.  e  contrals  sobriers  orgoillos.  orgo- 
ills  e  mals  que  sis  gares.  dompnals  trespas  anz  quels  passes. 
ia  uils  ni  sobrìers  ni  sauais.  noil  plagra  que  noil  taing  sapaîs. 
en  tai  obra  don  deshonors.   li  remases  a  razonar.  sauenia 
entrels  amadprs.  8.  Seìgner  sobretotz  decolors.  son  li  drap  e 
quils  sap  triar.  faii  qui  chausis  los  sordeiors. 

MCCCLVI.  Hs.  7614,  f.  6.  Oirautz  de  bameill  1.  Non 
puosc  soffrir  ca  la  dolor.  de  la  den  la  lenga  non  uir.  el  cor 
ab  la  uouella  flor.  lanqanueilos  ramels  florir.  e  iU  chant 
sont  pei  boscatge.  dels  auzelletz  enamoratz.  esitotmes- 
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taac  apeìmatz.  ni  pres  per  mal  anratge.  qaM  u6ì  ohans  e  u«r* 

fieri  e  prate.  en  renonel  e  masolatz.  2.  Quieu  nom  esfortt 
antre  laor.  maa  de  solats  e  deiianzir.  cnnannoig  sompgDaua 
en  pascor.  tal  sompgne  qem  fetz  esbandir.  dun  esparuer 
ramatge.  qe  sera  e  mon  poing  pausatz.  e  sim  semblaua  ado* 
mesgatz.  anc  non  ui  tant  salnatge.  mas  pois  *  mainiers  e  pri- 
uatz.  e  de  bons  getz  apreisonatz.  3.  Lo  sompgne  comteî  mon 
seignor.  ca  son  amic  lo  den  hom  dir.  enarret  lom  tot  en 
amor.  e  dis  me  qe  nom  pot  faillir.  qe  ontra  mon  paratge. 
non  aia  tal  dompna  en  patz.  qan  men  serai  pro  trebaiiatz. 
canc  hom  de  mon  llgnatge.  ni  doutra  ma  nalor  assatz.  non 
amet  tal  nin  fo  amatz.  4.  Ara  nai  nergoigna  e  paor.  em  ne- 
sueîl  en  plang  en  sospir.  el  sompgne  teng  a  gran  follor.  e 
non  cnig  pnosca  endeuenir.  *.  nom  partìra  cus  rics  pensatz. 
orgoillos  e  desmesnratz.  capres  nostre  passatge.  sai  qal 
sompgnes  sera  uertatz.  aissi  dreich  cum  mi  fo  narratz.  5.  B 
pois  anziretz  chantador.  e  chanssons  anar  e  uenir.  caras  qan 
re  non  sai  masor.  mi  nnoill  un  panc  plns  enardir.  denuiar 
nn  messatge.  qens  porte  nostras  amistatz.  qe  sai  nes  faita 
la  meitaz.  mas  deliei  non  ai  gatge.  e  ia  non  cuit  sia  aoabatz. 
unills  afPars  tro  qes  comensatz.  6.  Qieu  ai  nista  comensar 
tor.  duna  sola  peira  albastir.  e  cada  pauc  leuar  ansor.  tant 
insta  com  la  pot  garnir.  per  qen  teng  nassalatge.  daitan  si 
mo  aconseiUatz.  ei  ners  pois  er  ben  asonatz.  trametrai  el 
niatge.  si  trob  qni  lailom  guit  uiatz.  ab  qeis  deport  eis  don 
solatz.  7.  E  sieu  ia  nas  emperador.  ni  uas  rei  uanc  sim  uol 
grazir.  tot  aissi  cum  al  sien  traichor.  qe  noil  sap  ni  noil  pot 
gandir.  ni  mantener  ostatge.  me  loing  en  ns  estrainsregnatz. 
caissi  serai  iustiziatz.  e  fís  de  gran  dampnatge.  sil  siens 
gens  eors  blancs  e  prezatz.  mes  estrains  ni  mestai  irati. 
8.  E  uos  entendetz  e  neiatz.  qe  sabez  mon  lengatge.  sano 
fís  motz  cubertz  niserratz.  sera  nols  fauc  ben  escairatz.  9.  E 
soi  men  per  so  esforsatz.  qentendatz  cals  chanssos  eu  fatz. 
MOCCLVn.  H&.  7614,  f.  7.  Oiravtz  de  bomeilU  1.  Ges 
ftissi  del  tot  non  lais.  chantar  ni  deport  ni  rire.*.  mas  car 
plus  non  platz.  deportz  ni  solatz.  non  nnoiU  en  mi  sol  dcs- 
pendre.  mos  bos  ditz  prezatz.  ans  des  qieu  comens.  leus 
chans  aninens.  pois  estreing  lat  dens.  car  non  ans  retraire. 
e  car  non  uei  gaire.  cui  plassa  iais.  ni  trob  qui  menuei  qan 
malegre  ni  mesbaudei.  2.  Empero  si  me  ootz  mais.  mas 
car  no  mes  bel  adire.  ma  mala  amiga  qem  traîs.  per  qem 
par  fondatz.  car  men  sui  proatz.  pois  delieis  nom  pnosc 
defendre.  mal  me  sui  menatz.  serai  doncs  suffrens.  iamen 
neigna  lens.  bens  et  iauzimens.  car  nuills  fíns  amaire.  non 
sap  damor  gaire.  qne  leu  sirais.  camors  dona  lei.  com  lau- 
trui  tort  bhinda  e  mercei.  3.  Yers  es  que  samor  mestrais.  ni 
fion  êen  uoi  esooadire.  e  pois  la  forsal  prat  pais.  qe  men 
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nal  Qi>rtiitz.  iDÌeils  rai  foro  assatz.  qel  cor  uires  aes  atendre. 
Tas  oftlacom  latz.  ae  pos  forsaa  uens.  non  ea  dreitz  piirena. 
el  pauoB  eaciens.  qe  mes  chapdellaire.  doua  me  ueiaire.  qiea 
tem  qptn  biais.  bï  uas  liei  feunei.  oa  poder  qem  forza  em  sor- 
dei.  4.  Equim  fos  amics  ueraia.  ni  de  idos  bea  esgausìre.  (raucs 
e  fis  aes  totz  mala  aia.  ab  qem  fos  celatz.  ia  non  fos  preiatz. 
ioi  iDÌ  pugra  ancara  rendre.  non  euÎ  tant  loignatz.  qi;l  oois 
mescrezens.  ûicombftt  el  aens.  el  tertz  eapauens.  caranote- 
mens  lalre.  dedinz  fortrepaire.  boIs  no  Besfrais.  qel  cors  e 
tiiicb  trei.  plua  temen  uaa  iiei  non  dearei.  5.  ArasBOÌorD  eten- 
graÌB.  car  sap  cum  mi  pot  aucire,  canc  poie  non  fui  letz  ni 
gais.  des  quB  fols  uersatz.  quo  madiiia  pechaiz.  mafíet  em- 
fetz  entendre,  messoigna  el  fatz,  nom  fonjjoisguirens.  plu> 
quel  ardimena.  en  qe  ma  souens.  ni  anc  dompneiaire.  serm 
UBemperaire.  aac  sobrier  faia.  non  ea  qe  lenuei,  camors 
nOD  uoi  com  seignorej.  6.  Canc  noo  fo  qui  lea  safrais.  nis 
feu  ucDCUtz  Di  eofríre.  bì  tot  fo  en  ats  aauais.  qanz  uon  fos 
amatz.  cuB  deameauratz.  qe  menassa  descoissendre.  car 
humilitatz.  val  ala  coaoissena.  edoncsnon  aprenB.  qorgo- 
illa  ea  iiìena,  per  que  sufi^rtaire.  qan  non  ea  gabaire.  co|i- 
qner  cui  bais.  e  teif^na  e  manei.  mae  eu  non  dic  que  benes- 
tei.  7.  Adc  ualors  cui  uìIb  pretz  frais.  per  uils  agradils  aasi- 
re.  vas  benestar  noBatraia.  oi  ia  rics  maluatz.  ni  mal  esseig- 
natz.  nois  degra  en  aut  eotendre.  ain  fos  dreitz  iutgatc.  n 
eBÌmentena.  oce  donescoaaeníi.  qc  nialua^a  gens.  sans 
uas  dompna  atraire,  coinda  e  debonaire.  mas  daize  nui. 
luocs  en  que  follei.  e  cuì  oou  pesa  amor  abnei. 

MCCULVIII.  Ha.  7614,  f.  6.  Oiraviz  de  borntill.  1.  P« 
tz  reueillar.  car  ses  trop  endormitz.  e  pei  pretz  qei 
itz.  a  cuillir  e  tornar.  mi  cuiei  trebaiilar.  masermensai 
litz.  pers»  men  Bui  failliti:.  car  nou  CB  decabar.  cum 
men  uen  uolootatz  e  talans.  plus  creiB  er  sortz  lo  damp- 
es  el  dans.  2.  Qreu  es  de  aofertar.  a  uos  o  dio  qe  uitz> 
cra  îois  crazitz  e  tuich  li  ben  eatar.  oimajs  podetz  in- 
que  gas  de  fuat  non  uitz.  a  uilans  uícìIIb  fomitz.  eatra 
caualgar.  laitz  es  lafars  e  fers  e  mal  estans.  don  hom 
dieu  e  reman  malauana.  3.  Vos  uìtz  tomeis  mandar. 
^re  gen  garnitz  e  pois  dels  mieíllB  feritz.  una  sazon 
ir.  ar  ea  prea  de  raubar.  e  de  penre  berbitz,  cauallien 
Linitz.  qeia  met  a  dompaeiar.  poia  que  looha  dels  msni 
:ons  beians.  ni  que  rauba  gleisaa  ni  uiandans.  4.  On 
;aadìt  ioglar.  que  uitz  gen  acuillitz.  catal  a  mestier 
:.  quesoliaguidar.  emperOBCB  reptar.  anar  tant  es- 
tz.  pos  ful  bofis  pretz  faiilitz.  qe  aoliont  menar.  de 
laígnoa  e  uon  saí  dire  qans.  gent  en  ameis  e  bels  e  ben 
18.  5.  Euitzper  cortz  anar.  de  ioglaretz  petitz.  gen 
satz  e  ueiìtitz.    sol  per  dompnas  Uuzar.    ar  uoa  «nion 
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parlar.  tant  es  lur  pretz  delîtz.  don  es  lo  tors  issitz.  de  las 
mal  razonar.  dìgam  decals  de  las  o  dels  amans.  eu  dìc  de 
tots  quel  pretz  na  traich  lengans.  6.  Qieu  eis  cui  sol  sonar. 
totz  pros  hom  issernitz.  estauc  tant  esbahítz.  que  nom  saî 
conseillar.  qen  luoc  de  solassar.  aug  er  en  cort  los  critz.  cai- 
tant  leu  ser  grazitz.  de  lauca  de  bremar.  lo  contes  entre  lor 
cum  us  bons  chans.  dels  rics  afars  e  dels  temps  e  dels  ans. 
7.  Mas  a  cor  afrancar.  qe  ses  trop  endurzitz.  non  deu  hom 
los  oblitz.  nils  uieìls  faitz  remembrar.  qe  mals  es  a  laisar. 
afars  pois  es  pleuitz.  el  mal  com  es  garitz.  non  cal  ia  met* 
zinar.  mas  so  com  uei  uir  e  torn  enbalans.  e  prenda  e  lais  e 
forsse  dams  los  pans.  8.  De  tant  mi  puos  uanar.  canc  mos 
ostals  petits.  non  fo  dels  enuazitz.  qieul  uei  per  totz  doptar. 
anc  no  fetz  mas  honrar.  los  uolpills  els  arditz.  don  mosseig- 
ner  chausitz.  si  deurìa  pensar.  qe  noii  es  pretz  ni  bons  laus 
ni  bobans.  qieu  qem  laus  del  sia  de  lui  clamans.  9.  Ara  no 
mais  per  que  no  mo  demans.  cár  plaing  sera  saisi  rema 
mos  chans.  so  dil  dalfins  qui  conois  los  bons  chans. 

MCCCLIX.  Hs.  7614,  f.  6.  OiraiUz  de  bomeill,  1.  Los 
apleitz  ab  qieu  suoill.  chantar  el  bon  talan.  ai  eu  cauîa  antan. 
mas  car  non  trob  ab  cui.  nom  deport  nim  desdui.  ni  non  suì 
ben  anans.  oi  dieus  cals  dans.  sen  sec  e  cals  dampnatges. 
car  ìois  e  bos  usatges.  aìssi  menuza  e  faill.  noi  agreu 
retenaiU.  mas  car  mon  seignor  platz.  bes  e  iois  e  solatz.  mes- 
gau  ab  sos  priuatz.  e  qan  mrn  sui  loìgnatz.  irasc  mab  los 
iratz.  2.  Mas  destreitz  mi  destuoiil.  e  si  uauc  regaran.  si  ia 
salegraran.  e  ies  a  ioi  non  fui.  nil  plazers  nom  desdui.  anz  mi 
platz  ades  chans.  e  gais  masans.  corts  e  uassalatges.  iai  per- 
dabos  lignatges.  pair  pro  enson  miraiU.  cui  ses  esperonaill. 
non  sesmara  bamatz.  e  sil  pair  fo  lauzatz.  el  fîlls  se  fai  mal- 
natz.  mi  par  torts  e  pechatz  caia  las  eretatz.  3.  Doncs  cals 
dreitz  o  acuoill.  qel  fills  aia  atretan.  de  renda  el  pretz  soan. 
ni  cals  razos  adni.  qe  mieills  nois  taingna  autrui.  qieu  crei 
que  fos  enans.  outra  mil  ans.  honors  e  seignoratges.  de  son 
pretz  coratges.  e  costa  e  trebaill.  el  fills  sil  mieills  trassaiU. 
non  es  doncs  forlignatz.  ara  cum  no  mostratz.  vos  saui  que 
iutgaiz.  salz  pros  fol  dons  donatz.  cum  er  dels  despresatz. 
4.  Mas  neleitz  er  sim  tuoill.  per  ceilz  que  failliran.  de  solatz 
ni  de  chan.  per  fol  teignatz  cellui.  qe  si  gasta  e  destrui.  nis 
uira  malanans.  per  no  sai  cans.  cui  iois  par  nesciatges.  que 
ricors  ni  paratges.  er  greu  que  nois  nuaill  puois  caiegressa 
faiU.  e  nois  camie  uiatz.  e  qeus  ualra  rictatz.  si  ia  nous 
alegratz.  qenperis  eregnatz.  es  ses  loi  paubretatz  5.  Mas 
ladreitz  cors  qieu  uuoill.  e  desir  e  reblan.  ma  traich  dira  e 
dafan  e  si  iois  men  condui.  iano  sabran  mas  dni.  los  en- 
tresseins  nils  mans.  qe  tortz  es  grans.  e  sobeirans  follatges. 
qan  per  maluatz  messatges.    vilans  ni  dauol  taill.  escampa 


dd  gtdiìiaill.  ni  faieh  bon  amistats.  ma«  «m  soi  ben  gàrdats. 

Î[e  non  sia  encolpatz.  que  non  es  uius  ni  natz.  oui  anc  en 
òs  priyatz.  6.  £  lespleitz  sim  acuoiU.  80  qeil  qerrai  chaa- 
tan.  remaignaal  sieu  coraan.  cab  gens  plazers  redui.  qan 
nois  part  nis  defui.  ladreitz  cors  benestans.  nil  bels  sem- 
blans.  nil  amoros  uisatges.  cauinens  es  logatges.  qan  del 
cor  als  huoills  saiU.  per  qieu  qui  qe  is  baraiU.  ni  sapelle 
forsatz.  mi  teing  a  ben  menatz.  qan  los  trob  acordatz.  lo 
uisatge  elafatz.  els  digz  ben  enseignatz.  7.  E  puois  enans 
nouaiU.  ni  non  sui  aizìnatz.  bels  seigner  sufertatz.  qieu  chan 
ab  co  suíratz.  conoscben  qal  comiatz.  porta  plus  de  mil  gratz. 
8.  An  sobretotz  digatz.  vos  que  roon  chant  portatz.  qe  sai 
ses  lant  tardatz.  qel  ensemblara  fatz. 

MCCCLX.  Hs.  76U,  f.  9.  Giraidz  de  bomeill  1.  Ops 
magra  si  mo  cossentis.  la  sazos  del  temps  entenerc.  quen 
cal  que  solatz  mesgauzis.  qe  contral  freich  magrops  uestìrs. 
e  contral  tort  qieu  prenc  merces.  e  contral  trop  tazer  can- 
tars.  e  contral  camie  dels  baros.  francs  seìgner  e  cortes  e 
bos.  2.  £  iagra  plus  chaut  los  maitis.  sim  sentis  mos  ops 
dinz  lalberc.  que  ia  forssatz  fors  non  issis.  qe  pena  mes 
amainz  grazirs.  e  qui  sofferre  sen  pogues.  ben  fora  nauia  de- 
mandars.  e  pero  si  donars  no  fos.  ia  no  saubrom  quis  fora 
pros.  3.  £  plagra  mais  amos  uezis.  manens  que  paubres 
que  pos  cerc.  totz  mos  ops  us  nomer  tant  fis.  prouez  no  le- 
noi  lescondirs.  e  qui  trop  cerca  autruis  conres.  sofraignerail 
cals  que  disnars.  e  pos  si  fîcha  ses  somos.  semblail  faiUa 
pans  emaisos.  4.  Beis  pagra  genseitz  so  mes  uis.  ancaras 
sobre  son  osberc.  sautra  madaula  li  failUs.  delsieu  que  trop 
nes  bels  seruirs.  e  quis  fai  del  autrui  cortes.  pois  del  sien 
sera  sobrauars.  ges  nomes  uis  aport  razos.  calui  repairel 
guizerdos.  5.  Ges  magra  forssa  lautrui  uis.  no  ma  sieu  mo- 
blit  ni  mesperc.  de  far  aisso  com  mi  grazis.  e  pero  sil  bes 
acuillirs.  non  dona  prez  mas  lui  cui  es.  aissi^m  chascos  es 
plus  cars.  degra  uoler  qel  bels  ressos.  issis  anz  de  lui  que 
de  uos.  6.  Som  aìgramen  nom  acuìUis.  sim  ponc  nim  anei 
nim  esterc.  los  iouencels  nils  enantis.  genser  enparegral  for- 
birs.  mas  qui  fara  semblan  qeU  pes.  enseignamens  ni  chas- 
tiars.  e  uos  trebaiUatz  cautre  fos.  firanger  i  podetz  mil  bas- 
tos.  7.  Per  sagramen  com  me  pleuis.  non  ereiria  qanz  tem 
qei  perc.  mos  chastis  que  totz  bes  assis.  pos  trop  lesfreda 
lapedirs.  ia  cuoilla  ardit  descaura  mes.  sentencion  qìsos 
afars.  qe  mentre  qes  mancips  e  bos.  leschai  solatz  e  pretz 
e  dos.  S.  Podagra  don  ia  non  guaris.  o  grans  mescaps  en 
plan  coderc.  aitals  qel  plus  loindas  lauzis.  o  faitz  don  si  sec 
escamirs.  o  pieitz  uolria  lauengues.  a  cui  ioìs  non  platz  ni 
deportz.  qe  mains  pessamens  enoios.  loì|^na  de  sí  bona 
chanssoB.  9«  S^ner  sobre  totz  rica  pensars.  e  ioia  •  hona 
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soapeisaos.  €re«eadei  moD  aeigQ^r  e  «00»  10,  Qiem  cUm 
aocara  áe\B  nauiirs.  car  ane  descauBÎtv  sofraitos.  mi  foA 
entrels  contrarios. 

MCCCLXJ.  Hs.  7614,  f.  9.  CfirauU  dt  homdLl  1.  U 
flors  el  uergan.  mi  uai  remembran.  dun  cortes  afan.  e  si 
nois  coclies.  qe  nom  remembres.  iam  fora  oblidatz.  denqer'p 
re  solatz.  pero  cbams  ni  prats.  genseitz  nomei»ona.  cal  cor 
mi  botona.  tals  uoamistatz.  cama  fe.  saissi  sesdene.  cum 
oiil  qieu  am  ma  couen.  ben  dei  chantar  plus  souen.  2.  Dreita 
es  doncs  qieu  chan.  cab  precs  que  per  man.  mas  eras  dirao* 
qu8  si  mesfurses.  cum  leogeitzxihantes.  mieils  estera  assaU. 
e  non  06  uertatz.  qe  sens  ecartatz.  adui  pretz  e  dooa.  si  cum 
loehaisona.  non  sens  es  laissatz.  mas  ben  cre«  qe  ies  chaii*- 
tars  se.  non  ual  a)  comenssamen.  tantcum  puois  qaod  bon 
Ìenten.  3.  E  doncs  a  qen  uan.  totz  iorns  chastiao.  qe  puois 
plaigneran.  si  ia  ioi  oobres^  car  noQ  serai  pres.car  sieu  ioiog 
ni  latz.  meoutz  motz  serratz.  puois  en  sui  lauzatz.  qan  ma 
razos  bona.  par  ois  abandooa.  com  ben  eoseignatz.  si  bei, 
u^.  ni  mon  dreieh  capte.  000  uol  al  mieu  e^cien.  ca  totz 
cbant  comunalmen.  4.  E  per  so  lautran.  qan  perdei  moQ 
gao.  anaua  chantao.  pUo  eplusades.  e  si  meri  tarzes^en  fora 
eooolpatz.  pois  lo  dos  nil  gratz.  no  mera  tardaz,  mas  arasim 
sona.  mamia  fellona.  seral  bes  poiatz.  dooos  aque.  non  poi* 
are  be.  sim  sona  ni  macnoill  gen.  ooia  grao  ^efraiguemeOf 
5.  Mas  sil  bel  semblao.  nil  cor  oil  talao.  maoaua  camiao. 
oon  sai  qim  lauzes.  qe  loil  sofertes.  sofrir  »r  auiatz.  ciMO 
mauQÌ  foldatz.  canc  sem  sail  alatz.  em  cootresperooa.  qao 
pieitz  mi  razona.  doncssi  non  cuiatz.  pois  nerce.  dicanra 
de  me.  silan  razon  foUamen.  qe  sen  peoedes  iielen.  6,  Ìrai 
doQCs  eoan.  fís  e  ses  eugan.  sofreo  e  preiao.  qe  si  safraor 
ques.  6OS  dur^  cors  engres.  míeills  fora  assaz.  qe  si  fos  orat^, 
mos  cuitz  e  mos  fatz.  si  beis  dessazona.  oar  mieills  oon  sa^ 
dona.  com  enfospaiatz.  masconue.  si  nooca  mai  re.  qeS" 
per  e  uenssa  sofren.  qels  francs  uenz  hom  fraooamen.  7.  S 
poiscridaran.  aquist  drut  truan.  qesperars  ten  dàn.  oms  qui 
ben  smes.  e  mais  esperes.  mieills  i  fora  honratz.  ia  sia  &0r 
gaoatz.  eras  demandatz.  mi  donz  de  oarbooa.  de  drut  qe 
raodooa.  nis  fai  trop  cochatz.  qan  laue.  cuna  uetz  rete.  da- 
mor  calqe  cauzimeo.  sil  non  en  pert  plos  de  oen.  8.  Noio 
recre.  desperar  iasse.  denan  totz  que  longamen.  maura  me- 
oat  j>ren  non  pren.  9.  Ben  es  dreitz  qe  loogam^.  esper 
hom  gran  gauzimen. 

MCCCLXU.  Hs.7614,f.  10.  QiravU  d^horneiU.  1.  Aqeat 
terminis  clars  e  geos.  qes  taot  desiratz  e  uoigutz.  deu  easeir 
ab  ioireceubutz.  e  chascuoseosia  g&uzeos.  oar  uen  estSit^»- 
ab  sas  clartatz.  aeui  000  platz.  iois  ai  aolatZr  000  e&aa)atsk 
«îamaÂre.  2.  Ara  jneillva  joos  tatens^  pel  ioi  ^  ÌAftom  h 
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la  latz.  qe  toiz  lo  deportz  el  desdnitz.  conen  qesta  sazon 
comens.  poìs  uei  los  pratz.  els  bois  foìllatz.  en  nuoil  sap- 
chatz.  per  amistatz.  sui  ueziatz.  e  chautaire.  3.  Moscora 
es  plus  gais  e  saìllens.  car  mes  us  messatgers  uengutz.  qem 
retrai  dunamor  salutz.  donmauen  iois  e  gauzimens.  sim 
Bui  estatz.  lonc  temps  iratz.  desacordatz.  damor  sobratz. 
ar  puosc  assatz.  de  ioi  faìre.  4.  Mout  es  grans  la  proessa  el 
sens.  qil  atanz  bons  sabers  aduitz.  cauc  non  fon  per  lieîa 
mantengutz.  orgoils  ni  noill  passa  las  dens«  comilitatz.  don 
es  cargatz.  sos  cors  prezatz.  la  ten  enpatz.  eil  ditz  palatz. 
e  non  gaire.  5.  Sobre  totz  bos  esseignamens.  aitant  fort  es 
sos  pretz  cregntz.  es  lo  sieus  per  meiiior  tengutz.  ni  ia  no- 
ill  en  er  faitz  contens.  anz  a  poiatz.  los  aussors  gratz.  cals 
plus  prezatz.  es  so  sapchatz.  greus  la  meitatz.  a  retraire. 
6.  Dompna  mos  pes  e  mos  entens.  e  totz  mos  respieitz  e 
mos  cuitz.  es  en  uostra  merce  casutz.  e  prendaus  demi  chan- 
simens.  qieum  sai  dun  latz.  pel  col  lassatz.  a  uos  donatz. 
et  autreiatz.  car  tant  iratz.  de  bon  aire.  7.  Dompna  uoillati. 
qe  mos  pensatz.  siauertati.  esauosplatz.  ma  uolontats. 
men  esclaire. 

MCOCLXm.  Hs.  7614,  f.  10.  OiraiOz  de  homeiU.  1.  Ben 
deu  en  bona  cort  dir.  bon  sonet  quìl  fai.  per  qien  retrairai. 
yn  leuet  e  quil  apren.  parra  domen  non  calen.  caissi  cum  si 
nomcalia.  fatzleugiers  soneti.  qel  plus  greus  sembla  que 
sia.  bos  e  leus  per  faire.  2.  Mas  un  pauc  mer  a  giquir.  •  si 
faiilirai.  so  don  chantarai.  pos  li  rei  entre  lor  gen.  ant  pres 
tal  achordamen.  bom  sap  daquesta  paría.  sorgals  mors  e 
firez.  e  cill  naient  manentia.  cui  ner  mals  atraire.  3.  £ 
dieu  los  en  lais  gausîr.  qieu  men  trametrai.  de  so  que  met- 
chai.  que  no  masaut  de  trop  sen.  nin  trop  foudat  no  men- 
ten.  pero  sens  spreti  e  foillia.  chascus  a  sauetc.  qui  bels  as- 
sembla  nils  tria.  segon  son  afaire.  4.  Mas  eram  uol  reuer- 
dir.  qim  ten  tríst  e  gai.  qe  tot  ensems  nai.  ira  e  dol  e  mari- 
men.  qem  fai  sospirar  souen.  don  non  desir  compaignia.  si 
bem  uauc  soletz.  qan  pens  que  ben  mestaria.  sera  amati 
amaire.  5.  Âb  so  que  dessouenir.  mi  deurìa  sai.  laraistati 
de  lai.  per  que  toteissamen.  sai  magrat  de  couinen.  ar  die 
80  qeu  tem  maucia.  cum  fols  car  miletz.  per  re  nom 
chastiaria.  tro  qen  torn  abraìre.  6.  Greu  mi  tenria  de 
faiUir,  mas  ien  recebrai.  segon  que  merrai.  bon  es 
qeu  eis  mi  jrepren.  tant  ai  dich  gran  fallimen.  pero  sis  na- 
percebria.  ben  petitz  toseti.  mas  ei^  menti  tant  uolrìa.  pla- 
ser  forsìnon  aire.  7.E  ia  peradreichmentir.  mi  donz  non  per- 
drai.  cai  dich  ben  estaì.  ades  uauc  mon  tort  creissen.  no 
ia  trop  de  feignemen.  qan  dic  qieu  no  la  perdria.  vos  uos 
oalarets.  na  parlìera  lengondia.  fe  que  dei  mon  paìre.  8.  Bel- 
la  dompna  plus  qerrìa.  qem  cossentiftsetz.  cun  sol  iorn  uos 
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dames  mìa.  qarle  ni  belcaíre.  9.  Ja  mon  ioios  non  ueîria*  ni 
mo  ueirai  gaire. 

MCCCLXIV.  Hs.  7614,  f.  11.  Oirauiz  dt  homeai.  1.  Si 

Botils  sens.  o  plans  aturs  nom  ual.  qe  mos  leus  chans.  uailla 

e  poie  esesmer.  no  mes  per  ren  semblans.  qe  puosca  mout 

ualer.  qe  la  cuida  e  lesper.  qem  solia  aiudar.  pert  et  ami 

non  par.   qe  nuills  chantars.    sìa  ualens  ni  cars.  si  cuiars  o 

temers.  o  pesars  o  plazers.  no  menseigna  cum  chan.  gra- 

zitz  0  qe  menclam.  2.  Ecarnouens.    la  benananssal  mal.  e 

graus  affaus.  cellui  qui  tropsoffer.  cades  sia  clamans.  del  au- 

trui  non  caler.  voletz  qieus  digaluer.  qem  desplatz  en  amar. 

com  ìai  posca  trichar.  ni  siauars.   vas  cel  qeil  sera  clars.   e 

benuolens  e  uers.  dechaìa  tals  poders.  comson  amic  engan. 

nis  pague  de  son  dan.  3.  £  sil  cors  gens.  se  uira  nomen  cal. 

ras  fols  masans.  ab  so  que  non  soter.  de  salutz  ni  de  mans. 

cuich  eab  meins  de  iazer.  mi  pogra  retener.   car  mout  fai 

aprezar.  cortesia  ab  solassar.  e  mains  affars.  on  si  demora 

amars.   e  fai  de  granz  plazers.   e  pois  adoba  us  sers.    la  eo- 

reilla  dun  an.  acelz  qe  ben  iuan.  4.  E  si  eu  sui  lens.  ni  uir 

lo  cor  leial.  nil  desenans.  deso  qel  uol  e  q*er.  mas  lais  men 

derenans.    mas  trob  e  mon  saber.  pois  mi  donet  lezer.  ses 

forssa  de  preiar.  mos  seigner  de  chantar.  e  mos  trobars.  fon 

per  samor  espers.  a  doncs  mereup  emders.  e  failliram  sabers. 

8i  perc  maig  qeil  deman.    enqer  so  com  desman.   5.  Esim 

bisteos.  nim  tenent  li  reial.  lo  pros  es  grans.  el  dans  non 

sai  cals  er.  e  sil  es  corilians.  car  sauset  escaser.    del  uenir 

son  plazer.  fassa  del  ben  uengar.  e  sim  letz  lesperars.   qeil 

rei  farant  lanars.    val  maig  qel  remaners.  pois  rictatz  ni  ua- 

lers.  no  sen  pot  poiar  tan.  quieu  trespas  son  comani  6.  £ 

mas  dìens  uens.  mant  nos  nostre  captal.  el  nos  enans.  tant 

qe  sarrazin  fer.  sofrant  perdas  e  dans.  tro  uenga  al  decha- 

zer.  er  hom  non  deu  temer.  mal  perden  gazaignar.  ni  non 

fai  adoptar.  lo  comenssars.  qe  gascon  e  uauars.  si  lor  aon- 

da  auers,  adural  bos  espers.  e  dieus  mande  denan.  lo  noi- 

tre  capdelan. 

MCCCLXV.  Hs.  7614,  f.  11.  Oirautz  debomcill  1.  Ge» 
de  sobre  uoler  nom  tuoíll.  per  foilla  darbre  ni  per  flor.  ans 
mi  don  mais  daîzen  pascor.  qand  chanton  rossignolel  plais. 
per  som  sui  gais.  e  qui  trop  chassa  non  deuer.  greu  pot 
esser.  qel  trop  noilluìr.  laion  ler  dans.  so  cab  mesurail  Berìa 
pros.  2.  Qieu  ui  lora  que  al  prìm  fuoìU.  cobraua  en  doblcB 
ma  ualor.  aras  mala  merce  damor.  la  doussa  aura  el 
erba  que  nais.  es  mos  esglais.  qelam  fetz  em  fai  er  auer.  cor 
sea  poder.  daco  cun  pas  nolai  menans.  camps  nomfassa 
loignar  dos.  3.  E  doncs  per  que  non  o  desuoilh  puois  auen* 
tura  nom  acor.  car  anc  no  ui  fìn  amador.  ab  poder  que  da- 
marsevlais.  degranseslais.  naieuiafaits  uasaoncaler.  mM 


toxdel  sèr.  mera  si  doblatz  mo6  talans.  qem  fbtamdHs 
que  res  non  fos.  4.  Farai  doncs  uas  amor  or^uoill.  si]  dic 
qem  tei^na  a  deshonor.  quil  serf  raieilis  un  galiador.  cami 
qeil  soi  fis  e  uerais.  eras  nomais.  aisoil  deii  eu  en  gratteuer. 
sim  fai  uoler.  tai  amiga  de  que  miitans.  men  ressela  sa  sos* 
peÌBSOS.  5.  Qen  farai  pos  111  nom  accuoiU.  nim  soíre  per 
entendedor.  per  dieu  uers  es  anz  ai  paor.  qel  sieus  gens 
cors  coindes  e  gais.  yol  qieu  abaìs.  e  par  per  qeram  deses- 
per.  plus  esser  ner.  ab  bels  ditz  et  ab  bels  semblans.  qe 
maia  brau  ni  orgoilios.  G.  E  sieu  ia  torn  uas  essiduoili.  em 
ttira  demal  en  peior.  qe  per  dompna  ni  per  seignor.  no  me 
Uolc  tropmouer  del  fais.  abans  sirais.  qan  sab  qem  deuria 
naler.  bem  dei  temer.  qe  saiuda  sia  desmans.  pois  qa  dicii 
mal  de  mas  chanssos.  7.  £  pero  ueiatz  en  lescoill.  nmll 
autre  uers  de  trobador.  e  nom  naiatz  per  gabador.  si 
tant  rics  motz  mi  passai  cais.  caitan  matrais.  mos  secha  de 
Bon  belsaber.  per  qieu  esper.  qesabmouer  de  dir  bubans.  oa 
defendrem  naia  razos.  8.  Mas  lai  a  pena  e  sai  afans.  non 
sai  que  ses  amics.ioios.  pero  ben  uoill  qell  reis  ferrans.  auia 
mon  uers  el  reis  namfos. 

MCCCLXVI.  Hs.  7614,  f.  12.  Qirauit  debomeOl.  1.  Jois 
è  chans.  e  solatz.  ecortesiam  platz.  mas  no  mes  gen.  qeu 
sols  ab  sen.  chant  nim  esbaudei.  capenas  uei.  cab  ioc  iois 
tni  sostcigna.  per  qem  nestraing.  e  pois  qem  plaing.  delun 
d«  mos  seignors.  que  mauìa  secors.  ab  ioì  oobrat  e  promes. 
mas  lesperanssa  el  bes.  e  so  de  qieu  plus  uaiil.  mesdcd  fois 
detrebaill.  per  ^e  ma  sospeissos.  si  uai  uirsm.  qe  mer  ab 
lorrazos.  2.  £1  masans.  desreiatz.  qe  sera  enfoiieaat& 
ira  cazen.  car  foUamen.  enqier  e  dompnei.  cuoì  non  sont 
treí.  cui  tant  souen  naueigna.  mal  ses  gazaing.  e  si  remaìng. 
ab  los  iins  amadors.  qeissamens  cuich  aillors^  f irar  on  con- 
qneses.  em  di  foa  bona  fes.  em  mostra  en  so  miraill.  qe  qtd 
per  faillìr  faili.  noil  es  honors  ni  pros.  anz  son  dui  dan.  e 
lora  mieilts  qus  fos.  3.  Mas  tantz  dans.  nai  celatz.  de  qem 
fora  clamatz.  mais  nomenten.  enclam  souen.  nin leu  desrei. 
totben  abnei.  coui  iam  di  nimenseigna.  caissim  gauaíng.  cju: 
ìá  Bofraìng.  vn  lonc  tems  bonamors.  alsfìsentendedors.  tot  o 
îeBtaura  us  mes.  per  qieu  ni  tu  sim  cres.  non  ai  oor  que  nu- 
aiU.  per  una  sis  trassaill.  anz  serai  uers  e  bos.  canc  ab  en- 
gan.  non  sanenc  amors  bos.  4.  Maslengans.  es  intrata.  qe 
desreia  dams  latz.  vilanamen.  qus  apresen*  qe  bais  ni  manei. 
non  sec  tornei.  ni  non  crida  senseigna.  per  que  nois  taing. 
qe  sacompaing.  dompna  on  es  ualors.  ab  tsd  qan  laura  sors. 
qe  ia  mais  non  ualguès.  bea  nolgra  conogues.  anz  qab  lni 
sagazaill.  nfl  doo  gans  ni  fermaill.  siner  genz  lo  ressos.  qe 
genmasan.  sol  homfarderìcs  dos.  5.  Esilmans.  mestar- 
iftiftz.  qem  degresser  mandato.    et  eu  laton.  si  tot  nen  !•&« 
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flon  cuich  mal  mestei.  si  bem  fisidei.  el  espers  ia  non  reue* 
igna.  car  ben  bargaing.  sieu  per  estaing.  don  mon  aur  qe  fol- 
lors,  so  trobam  els  auctors.  aiuda  maîntas  res.  per  que  ant 
gran  mal  pres.  ioias  e  demoraill.  pois  si  fetz  dautre  tailL 
dompneis  e  fo  sazos.  que  per  un  gan.  er  hom  bautz  e  ioioa. 

6.  E  es  grans  freuoltatz.  com  ben  am  desamatz.  ses  gau- 
zimen.  per  tal  couen.  qe  cìl  seignorei.  cui  re  non  grei.  si  es 
secs  comaleigna.  e  cals  qeis  laing.  il  iassa  eis  baing.  egensse 
sas  colors.  e  lui  cresca  dolors.  que  sec  latz  et  es  pres.  ges  a- 
mors  masnoillpes.  no  mes  uis  ben  ogaill.  com  desir  e  badaill. 
e  niua  cossiros.  e  quella  chant.  dautrui  dan  sas  chanssos. 

7.  Mas  eu  qui  qeìs  cridaill.  nom  part  de  lessenaill.  don  fora 
alques  ioios.  sil  traitz  dantan. '  no  sauengues  en  dos. 

MCCCLXVII.  Hs  7614,  f.  13.  QiraiUz  de  bomdll  1.  Sera 
non  poìa  mos  chans.  non  sai  per  que  mais  senans.  e  si  no  ual 
dos  aitans.  qe  far  non  solia.  ben  anras  dreich  lom  soans.  e 
per  so  nom  o  demans.  qìeu  non  dirìa.  2.  £  sim  seras  drogo- 
máns.  acui  Hei  cui  sui  comans.  e  cum  entendratos  mans.ia 
deso  not  sia.  qel  digz  el  faìtz  el  semblans.  el  noms  el  pretz 
el  bobans.  ter  guitz  enlauia.  3.  E  tu  iatfas  conoissens.  euhoc 
e  dòncs  non  entens.  qus  motz  fatz  fas  apendens.  e  sés  ma- 
estria.  si  fauc  be  mas  tòt  es  sens.  per  qieu  uuoill  que  totas 
gens.  li  port  garentia.  4.  Co]  sieus  bels  cors  couinens.  es 
ássazatz  e  manens.  de  totz  bos  enseîgnamens.e  de  oortesîa. 
ianauras  tu  mal  uolens.  car  en  trop  lauzar  temprens.  e  qem 
grazìria.  5.  Sìeu  enemics  égerriers.  uon  fazia  uolontiers.  cus 
enoios  folsparliers.  trpbom  chascun  dia.  fors  qieu  non  suì  so- 
branciers.  mas  silam  biasmaua  oùgiers.  ieu  lo  combatrîa.  6. 
Quel  siéus  laús  es  dreituriers.  el  noms  uers  el  pretz  entiers. 
e  si  mera  uis  estiers.  nom  nentrametria.  canc  fort  nonfui 
souendìers.  daif  als  lauzars  plazentiers.  ni  non  o  seria*  7.  À 
tu  que  taìng  sos  lauzars.  iamenforssasobran^ars.  mais  ten 
ualría  calars.  ben  dicgran  foìllia.  que  per  dieu  sol  loparlars. 
mas  dutz  tals  cent  bons  pensars.  que  qecs  men  ualrîa.  8.  E 
si  tos  digz  noiles  cars.  no  ten  uolrìa  esser  pars.  ieu  no  per 
que  quel  cuiars.  maiudaemembria.  somes  uistotz  mosafars. 
e  uan  mais  mos  chantars.  per  aital  parîa.  9.  E  sil  bos  reis 
dels  nauars.  mo  lauza  dé  mainz  blasmars.  gaire  nom  daria. 

MCCCLXVm.  Hs.  7614,  f.  14.  Oirautz  de  bomeiU.  1.  Jam 
uai  reuenén.  dun  dol  e  dun  ira.  mos  cors  car  aten.  per  sol 
bon  couen.  benanssaeiaì.perqieuchantarai.  qogannochan- 
tera.  qe  uergiers  ni  pratz.  nom  adui  solatz.  nilchanspelz 
plaissatz.  qeil  auzellet  fan.  vas  lo  torn  delan.  2.  Ni  ia  lauol 
gen.  pazatz  non  sofrira.  capensadamen.  vânt  uas  nalorlen. 
per  qne  pretz  dechai.  ren  als  nous  ensai.  mas  ianoncuidera. 
fos  aissî  uiatz.  iois  desamparatz.  vos  me  conortatz.  dompna 
per  cui  cban.  emuaualegran.  3.  Eperuosdefens.  so  qae  plns 
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ìn«  tinu  qe  mmm  panieB.  pd  bon  petsâinen^  qe  nagoi  enâ 
poÌ0  que  BOQ  e^cbai,  caeate  mieilto  chentenL  bîI  gens  cors 
hoBratz.  mi  foB  plus  prinati.  empero  bíob  plata.ooi  deî  auer 
dan.  Bine  en  pree  cbantan.  4.  Cab  ploB  âardimen*  moe  fali 
cofB  noÌB  uira.  tant  nom  espanen.  ans  me  dîtz  Bonen.  camon 
dan  serai.  qant  uob  preiaraî.  pois  aÍBai  nea  fetm.  car  sol  o  cni- 
datz.  ana  que  ren  BMchata.BÌplaBnanziatB.  paor  miÊûçAn. 
qemdoblesla^  5.  Mas  mon  eacien.  tot  altram  sofirinuploB 
denuazimen.  parlem  bellamen.  digatz  o  dirai.  ctâ  toitt  noa 
aunû.  BÎUB  am  o  enquera.  uob  mi  prec forsatz. pois  pree  e  li* 
atz.  sniia  non  crezatz.  qomBobretalan.  ia  mene  garan.  6.G8r 
qui<keig  enten.  damor  nin  soBpira.  noi  potaner  sen.  degran 
gauzimen.  Bab  foldat  noi  um.  qanc  dmt  Bauì  gai.  non  uiqaoa 
esmera.  lo  Ben  ia  foudatz.  qeras  Bamauatz.  el  sen  creziatz. 
per  pauc  de  semblan.  iriatz  doptan*  7.  £  per  aisso  pren.  qni 
trop  no  salbira.  primas  car  couBen*  so  qaltre  repren.  ies  ben 
non  estai.  sieus  mi  prec  de  lai.  eissamens  mamera.  cum  aos 
uoB  amatz.  qe  gerram  íasBatz.  mas  sofiretz  enpatz.  que  ciU 
uenceran  quemieillBBoffríran.8.Qenpatz  e  8nf&en.yì  iaqoa 
iauzira.  dun  amor  ualen.  si  leugìeiranen.  per  fol  sen  sauai. 
nom  fezes  CBglaí.  so  que  maiudera.  sien  fos  ueziatz.  maa  fth 
zim  iratz.  per  caltre  senatz.  qan  manei  tarzan.  poSs  pres  ta 
enan.  9.  £  pois  sofertan.  maior  tort  assatz.  qan  men  sui  loi|^ 
natz.  e  sui  nesfredatz.  perqîeus  prec  e  man.  qesofratz  amao. 
MCCCLXIX.  Hs.  7614,  f.  14.  OiratUz  de  bameiU,  1.  Lo 
doutz  cbant  dun  auzel.  quìchantauaenunplais.  midesuiet 
lautrìer.  de  mon  camin  em  trais.  e  iostal  plaissaditz.  on  fe 
lauzels  petitz.  plangìon  en  un  tropel.  tres  tosas  en  cfaaBtao. 
la  desmesura  el  dan.  qa  prCBÌois  e  solatz.  euenguiplBsmatz. 
per  miels  entendrel  cban.  e  dissi  lor  aitan.  tosas  de  que 
chantatz.  o  de  que  uos  clamatz.  2.  Doncs  cobret  son  man- 
tel.  lamaíer  qe  saup  mais.  e  disdunenconbríer.  quemoudels 
rics  sauais.  per  ques  iouens  delitz.  caissi  eum  pros  es  guite. 
ab  bon  pretzqel  capdel  es  cresca  e  par  enan.  aissi  son  aseo 
dan.  li  peior  dels  maluatz.  qe  sius  alegrauatz»  nin  faziatz 
semblan.  il  uos  aguisaran.  cumia  ioi  non  aiatz.  si  ieslornets 
priuatz.  3.  Tosa  ies  tant  isnel.  no  sont  uas  bos  assais.  cuoi 
foron  li  primier.  qandábondaua  iais.e  chans  eragrazitz.qiea 
eis  don  sui  marritz.  non  trob  sol  qui  mapel.  nim  qeira  Dim 
deman.  anz  fui  raubatz  ogan.  entre  tres  reis  prezatz.  si  qe 
luDB  delz  regnatz.  mo  uai  contrarian.  e  parec  al  ferran.  qe 
mera  gen  donatz.  em  fo  mal  pensatz.  4.  Seigner  dauol  far- 
dèl.  sí  carga  e  dauol  fais.  qui  rauba  soudadier.  ni  sen  uîestni 
sen  pais.  el  Iiiocs  esmout  aunitz.  on  ia  esacniUitz.  aitallaìre 
fradel.  plens  de  mal  e  dengan.  si  ial  sofre  nii  blan.  nuiU  auta 
poestata.  greu  pot  esser  honratz.  qe  ben  leu  si  diran.  cil  qoe 
nbn  0  s^bran.  qeleis  nes  encolpatz.  oìll  neBchai  la  meitaU» 
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-6.  Amiga  el  temps  noQeL  eoliom  esser  gaÌB.  xr  nm  uol  bmii 
njBrgîer.  entroqeifruita  leugrais.  ni  noa  plata  chans  nicritz. 
ioita  lo  mons  es  marritz.  e  plus  li  ioiience].  qe  ouill  coaort 
non  lan.  qien  oi  qne  per  un  gan.  ei  lor  ios  enuiati  si  mes- 
elAiia  UB  barnala.  que  duraua  tot  lan.  ai*  uos  esoondiran.  lor 
daufas  amistatz.  puois  qen  fol  preta  triatz.  6.  Seigoer  li  fo|t 
«hastel.  don  la  maleza  nais.  cii  aut mur  eil  tArrier.  detort e 
de  biaifl.  ant  toutz  dons  e  couitz.  oar  oob  ea  faom  ganiitx. 
:SÎ  Boo  fai  manganel.  qui  pas  sobrelanuan.  don  ira  puofo  ort- 
dan.  Ts  uilans  enrabiatz.  tota  la  nuoich  oeiliatz«  qieu  ai  au- 
9|it  maaan.  etadoncsleuaran.  e  siuosnous  leBatz.seretzoeai- 
soaatz.  7.  £  qem  ual  «iem  renel.amiganimirûs.  cuidatz  aas 
qeil  terrier.  si  metan  en  eslais.  per  aitala  colps  petita.ui  ioues 
endurzitz.  paois  qeil  tira  lapel.  si  uaza  meiUucao.  per  paoc 
colp  de  oergan.  ni  qeis  &ssa  uezatz.  eus  uecs  pros  hom  pre- 
zatz.  sius  dona  un  pauc  totlan.  doptara  puois  afan.  râ  teni» 
per  greuiatz.  si  gareil  demandatz.  8.  Sil  seiQner  de  bordel. . 
amicsnon  sofrelfais.  enois  daoossirier.eum  deitQtQanahais. 
k>  mooB  foso  peritz.  quepos  iois  erfaiilitz.  renlals  ocoieftpcd. 
A  bon  pretz  ben  estan.  ni  ia  lai  non  iran.  ai  gaugz  Bi  fea  ni 
pata.  ol  seigner  reâgne  ìratz.  qalui  saeamaran.  ciU  qen  torn 
loi  seran.e  puois  queiois  lì  platz.  alegranseotQtz  latz,9.To- 
#a  eu  mirai  laisaan.  de  chaatar  maisogan,  samon  sobre  toto 
platz»  car  Don  sui  enastratz.  10.  Selgner  li  4ai  bertran.  aai 
ben  qe  uos  díran.  qeusetz  maiooaseiUatz.  si  dechan  noBlais- 
flatz.  U.  Tosa  mout  deshonratz.  es  qama  deshonratz. 

líGCGLXX.  Hs.  7614,  f.  15.  GirauU  dc  borrunL  1.  Nom 
platz  ehans  de  rossignol.  sim  sent  lo  cor  morn  e  trìst  e  p^ro 
BÎBi  meraujll.  car  nom  a  alegrat  abrîls.  oanc  no  fo,neguB,aB9- 
ile  ioi  nom  dones  dos  tans.  mas  ogan  nom  plao  la  âors.  ml 
iruitz  dera  nom  agrada.  2.  Morir  mi  faran  de  dol.  cist  mQS- 
aatgier  qui  mant  quist.  ai  car  si  saubesson.  qant  ual  ^ai  ne 
pauos  cortils.  mas  cabelz  us  paiaitz  grans.  molt  metì  lor  so- 
iBjte  estrains.  e  parra  mi  deshonors.  sabelz  torn  e  mencon- 
irada.  3.  Quì  mo  lauza  bennom  uol.  cui  uaa  cors  qouol- 
guÌBt.  qe  tantclara  amors  roill.  noi  feist  iesqae  geutils,  canc 
mais  de  dos  fis  amans.  non  ui  cors  taot  acordans.  e  opr  qem 
aobres  amors.  eu  lai  er  apoderada.  4.  Anc  pairis  contra  Hl- 
lol.  non  fetz  tal  failla  per  orist.  ni  paire  contra  bon  fiU.  dealai 
00  eabrioal  nils.  trolai  on  sols  es  eolgans.  per  que  deu  esser 
mos  ohans.  sobvels  autres  chantadors.  per  uos  dompna  qai 
ftmada.  6.  £  pero  pel  fort  lassol.  de  laman  en  qem  pre^ist. 
YeiH  lo  nuoich  e  mestendill;  non  tiaturs  ni  tapiis.  b^Uaami- 
ga  ben estans. est  anars nom sia dans. qieu tornarai saide- 
corB.  e  uos  oom  siatz  oamiada.  6.  Pauc  saben  daiao  que  sol. 
e  non  ore  qane  mais  fos  uist.  qom  uas  sa  terra  seissiU.  n^as 
nû  ea  fialaatga  e  uil0.  el  repairars  mea  i^fans.  pi^t^trïM)^ 
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plvm  lai  menans.  8Ì  qe  uergoig^aa  e  paors.  men  dobla  quega  ne- 
gada.7.  Car  per  aisso  nom  acol.  sien  lai uan  o  ella  uist  qoe 
detomar  mauolpill.  cnsiois  aobre  seignorils.  on  estaiferms 
mos  talans.  es  tals  per  qien  non  balans.  don  nois  pot  loignar 
nalors.  semeni  en  plana  bada.  8.  Erasnon  noill  chantadors. 
per  nos  dompna  qai  laissada. 

MCCCLXXI.  Hs.  76U,  f.  lò.  Oirardzdeìxymeill.  1.  Per 
far esbiudir  mos  uezis.  qe is fan irat  car  eu  non  chan.  noD 
mudarai  deser  enan.  qne  non  desplei.  vn  son  nouel  qelz  es- 
baudei.  e  chant  mais  per  mon  tort  nauetz.  car  trop  deschai. 
tot  cant  uei  sai.  mas  lai  ab  lieis  creis  iois  e  pretz.  per  qel 
Bieus  conorz  mes  plus  bos.  de  tot  qant  n  ei  far  entre  nos.  2. 
De  mi  donz  ai  lo  gap  el  ris.  e  sui  fols  si  plus  len  deman.  anz 
dei  auer  gran  ioi  daitan.  a  dìeu  mautrei.  non  ai  doncspro  car 
sol  )a  ueì.  del  uezer  soieubautz  e  letz.  plus  nom  neschai.  qe 
benosai.  epero  sim  nai  ioi  epretz.  e  men  fauc  ricbautza 
sazos.  a  guìsa  de  panbre  ielos.  3.  De  totz  drutz  sui  ea  lo  plns 
fis.  car  ren  mi  douz  plus  non  deman.  nil  qier  enfaich  ni  en- 
semblan.  cum  qnem  estei.  sos  drutz  sni  et  aillors  dompnei. 
totz  celatz  e  cubertz  e  qetz.  quil  no  sap  lai.  lo  ben  qem  hì. 
ni  oum  ai  i>er  lieisioi  e  pretz.  nis  taing  qe  ìal  sapcha  enoios. 
qien  suì  sai  sos  drntz  a  rescos.  4.  Anc  eu  nî  autre  uoil  odis. 
ni  ella  non  saup  mon  talan.  mas  acelat  lam  atretan.  fe  qieo 
li  dei.  cum  sagues  faich  son  drut  de  mei.  e  nois  taing  qien  ia 
lameissetz.  doncs  amarai,  so  qe  non  ai.  hoc  qatressim  nai 
ioi  e  pretz.  sitot  non  ai  cura  si  uers  fos . . .  5.  Per  samor  uiu 
et  sin  morîs.  com  disses  qieu  fos  mortz  aman.  fach  magra 
amors  honor  tant  gran.  qieu  sai  e  crei.  qanc  anuill  drut  mais 
talnon  feì.  vos  iuiatz  donc  destreignetz.  car  sieu  mesmal 
ni  si  maltrai.  ni  mor  per  uos  iois  mer  e  pretz.  de  uos  mes  totz 
mals  bes  dans  pros.  foudatz  ses  totz  dreîtz  e  razos.  6.  Del 
mal  qîeu  ai.  mas  dompna  eu  sai.  que  uos  mi  donatz  ioi  e 
pretz.  e  noill  mais  morir  a  estors.  ial  sapcha  negus  hom  mas 
nos.  7.  Bastarc  tu  uai.  e  portam  lai.  mon  sonet  a  mon  tortz 
nauetz.  e  dim  a  naimeric  lo  tos.  membreil  don  es  e  sera  pros. 

MCCCLXXII.  Hs.  7614,  f.  16.  Otrautz  dc  òomeai.  l,  Ba 
chantar  mî  fora  entremes.  pro  uetz  per  cocbà  de  solatz.  si 
uîs  que  bos  chans  fos  lauzatz.  pero  sagues  aiuda.  de  razon 
0  dedruda.  yalen.  ges  nom  defen.  que  non  chantes  enquera. 
tant  mes  esquiua  e  fera.  la  perda  el  dans.  car  aissi  reman 
ioìs  e  chans.  e  pretz  e  galaubia.  qer  appeliom  foîllia.  sim 
deport  nim  esgau  nim  chan.  e  non  fatz  so  qeil  autre  fan.  2. 
E  nom  par  com  sia  cortes.  qe  tot  iorn  uol  esser  senatz.  mont 
magrada  bella  foudatz.  loignada  e  reteoguda.  si  cum  luocs 
e  temps  muda.  qel  sen.  fai  pareissen.  e  lenanssaelesmera.  et 
eu  que  chant  leis  quera.  per  uer  enans.  sisaubesqe  iois'fos  a- 
fans.  ni  trebaiUs  cortesia.  ia  dieus  sos  pros  noil  sia.  qni  lais* 
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ioì  nì  bel  sdmblan.  per  malaestat  ni  per  engan.  8.  Oblidar 
Qolgra  si  pogues.  mas  non  puosc  so  don  sui  iratz.  car  uei  a 
las  graDs  poestatz.  laissar  solatz  e  bruida.  qun  ampla  re- 
crezuda.  perpren.  qui  tol  iouen.  e  lenchaussa  e  lesfera.  sap- 
chatz  qieu  non  cuidera.  qe  de  mil  ans.  fos  tant  baissatz  pretz 
ni  bobans.  qeissa  cauallairia.  val  meins  e  drudaria.  pois  gar- 
det  Bon  pro  nison  dan.  ni  ac  mestier  de  íìn  anian.  4.  Ges  mu- 
dar  non  puosc  qe  nom  pes.  mas  duna  rem  sui  conortatz.  qus 
messatgiers  ben  enseignatz.  me  dis  cunam  saluda.  qe  ma 
ìoia  renduda.  car  pren.  en  gauzimen.  mon  gan  (nc)  qieu  nun 
chantera.  per  autra  nin  cridera.  salutz  ni  mans.  mas  daqesta 
serai  comans.  tant  uoiU  sa  sei^noria.  pero  s»  lieis  plazia.  (;e 
poisses  plus  un  pauc  enan.*.  ó.  Bem  deu  fur  tant  ma  bona 
fes.  car  auc  non  fui  malueziatz.  que  fis  am  e  fís  sui  amatz.  e 
sia  ben  nenguda.  aitals  cum  lai  uolguda.  plazen.  coinda  e 
rizen.  lam  etal  cum  lorera.  qe  ia  ren  noi  camiera.  quel  pretz 
prezans.  el  cor  aiiireitz  (adreitz?)  e  ben  estans.  duitzde 
bella  paria.  mames  en  sa  baillia.  per  qieu  lais  e  pren  e  soan. 
emenardisc  e  uau  doptan.  6.  Mas  preiar  uolgra  sîl  plagues. 
leis  per  cui  sni  en  ioi  tornatz.  qe  fos  nostra  bona  amìstatz. 
per  un  amic  saubuda.  qe  plus  ner  car  tenguda.  car  gen.  dira 
souen.  80  don  nom  alegrera.  mentre  que  sols  estera.  conors 
es  grans.  e  ioìs  qan  troba  fis  amans.  ab  cui  solatz.  qe  quinon 
pot  qec  dia  dir  asamiason  talan.  couen  qaia  per  cui  loil  man. 
7.  NuiII  home  non  creiria.  cades  noil  grazisc  enchantan.  los 
digz  els  faitz  mas  no  sai  qan.  8.  Los  digz  grazisc  en  chantan. 
els  faitz  sobre  tot  qan  uenran. 

MCCCLXXIIl.  Hs.  7614, 16. 1.  Quantcreis  lafresoa  fuoîlla 
el  rams.  elombra  sespeissaels  defes.  magradalauraeltemsel 
mes.  el  gaps  el  ri;^  el  iois  el  chans.  el  doutz  mazans.  <je  creis 
qan  saizinal  maitis.  si  nom  gandis.  mos  seigner  coumens  e 
roans.  foram  enans.  qeufes  un  uersque  fos  percelz  chantatz. 
CQi  pretz  e  iois  e  cortesia  platz.  2.  £  non  cuidera  entre  nos 
ams.  mals  ni  mescaps  ni  tortz  caubes.  mas  sieu  ti  crei  e  tu 
nom  cres.  cum  ti  puosc  esser  fis  amans.  mieus  es  lo  dans. 
qien  fora  bons  e  francs  e  fis.  sim  cossentis.  qe  lesperans- 
sa  el  bols  ficmblans.  mi  fos  durans.  mas  a  greu  er  uera  fìna 
amistatz.  pois  qei  sofraing  tota  luna  meitatz.  3.  £  cuidatz 
qion  siaclamans.  ni  qe  men  rancur  non  faucges.  tota  maran- 
cura  es  merces.si  beispassal  ditz  los  garans.  non  suiclamans. 
mas  ben  uolria  ella  chausis.  qe  non  faillis.  tant  es  adreicha  e 
benestans.  qel  maier  pans.  caira  si  nol  sosten  uertatz.  e  se- 
ragreu  fis  cors  en  ues  dos  latz.  4.  Ges  lieis  non  ateis  lo  li- 
ams.  en  que  cuidioi  qams  nos  preses.  de  mi  conosc  ben  qieu 
sui  pres.  cados  pjir  fis  amics  trians.  quieu  cuidera  ans.  qe 
saspra  captenensa  uis.  cus  cals  que  ris.  maleoges  mos  ma*' 
iors  affanst  els  plus  pesans.  mas  des  que  ui  qelcors  era  cami- 
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ftte.  eamieral  mien  saìssi  noifofl  fermatz.  5.  R  poîs del  mal nofi 
part  la  fams.  e  conosc  cals  serial  bes.  si  no  men  part  faill  tu 
non  ç;eF>.  e  cum  doncs  semblaria  engans.  aítals  balans.  oom 
ben  ames  e  non  soffris.  e  tu  ia  dis.  qeJ  mai  aiudal  bes  cen- 
tans.  ia  no  soans.  so  que  plus  uols  ni  ten  fei^as  irati.  qe 
gerra  tol  souen  so  cadui  patz.  6.  Á  cum  fo  petitz  lo  reclams. 
qui  tant  prim  non  oconogues.  qan  li  plac  cabsim  reteagues. 
em  soferc  qieu  li  fos  amans.  em  det  ses  gans.  sas  mans  per 
que  mieills  menriquis.  tro  pois  maucis.  qan  me  fo  ueiairel  de- 
mans.  qus  delz  bertrans.  non  es  tant  ferms  ni  tant  ben  enseig- 
nats.  qad  aital  patz  nos  fos  totz  issaratz.  7.  £  pois  aque  di- 
ras  que  mams.  si  qan  mauras  gran  ben  promes.  mi  fas  em  dis 
qieu  sui  mespres.  e  qe  nom  doptas  ni  nom  blans.  nomo  des- 
mans.  qieu  non  uolria  hompros  pleuis.  so  que  mentis.  nois 
taing  mas  als  trafiis  truaus.  fals  e  camians.  qe  sieu  uos  dic 
daisso  uuoillqem  cresatz.  pernonpoder  reman  si  non  o  fals. 
8.  £  non  uoill  esser  corillans.  per  qieu  bobans.  pro  uetz  dais- 
so  don  autre  fora  iratz.  qen  sobretotz  senes  ami  clamatz. 

MCCCLXXIV.  Hs.  7614,  f  l7.  1.  Qan  la  bruna  aura  ses- 
Incha.  pel  soau  termini  franc  er»s  si  de  ioi  mestanc.  si  beis 
someiUa  nis  clucha.  laniors  qera  fara  langnir.  sl  nolam  desî- 
loignaoblitz.  mal  mer  e  si  faill  mos  chans.  vos  nauretz  tort 
mala  amia.  2.  Car  uos  metz  un  pauc  esducha.  raauetz  uirat  de 
brtm  blanc.  nonper  so  qieus  disses  anc.  don  maiatz  tal  ira 
aducha.  anz  sieus  auses  descobrir.  cum  uos  ma  dompAiaji] 
pleuitz.  que  destrics  ni  mals  ni  dans.  nois  taÌBg  que  plus 
tros  (ncf)  en  dia.  3.  Lo  cors  dinz  me  crida  em  hnoha.  qe 
nol  rompa  nil  desbranc.  de  uostra  amor  et  eu  planc.  qan  uei 
qe  re  nom  afruicha.  anz  sai  qem  ner  a  fugir.  se  uiure  non 
uoill  aunitz.  e  tem  lo  sobrcs  afans.  qim  tol  repaus  em  destria. 
4.  Tal  mauetz  tornat  qa  lucha.  nom  defendria  dun  manc.  e 
uitz  anc  greu  clop  ni  ránc.  si  per  mal  pas  non  trebucha.  leu  non 
puoscaauanfugir.  aissi  men  uauc  flebezitz.  cumceldesamatz 
amans.  quide  ioi  sidesraicha.5.Lanuoich  qan  losons  mì  tru- 
cha.  dorro  sobrarcha  o  sobre  banc.  tro  qemendolonliflanc. 
per  qes  ma  ualors  destrucha.  car  en  lieich  non  puosc  dormir 
anz  men  leu  totz  esbahitz.  e  pens  de  uos  en  estans.  contra 
que  metztant  enia.  6.  Ab  ma  uoluntat  paurucha.  nom  ai 
laissat  carn  ni  sanc.  pustella  en  son  huoill  e  cranc.  qius  mi 
cuida  auer  forducha.  qenan»  meuer  a  fenir.  mon  uers  que 
Bia  oomplitz.  e  sui  de  so  plus  claman.s.  car  anc  mi  noc  geus 
mendia.  7.  Qieu  ui  lora  e  uos  lauiti.  non  cuidera  us  amirans. 
mi  nogues  dieuB  ios  maudia. 

MCCCLXXV.  Hs.  7014,  f.  1 7.  Girautz  de  bon^lL  .1.  Nuili» 
res  a  chantar  nom  faill.  per  que  deu  pro  mos  chans  aaler. 
qer  ai  ben  razon  e  lezer.  eluoc  e  sazon  de  que  chan.  e  mas 
daitan.  mi  oreis  ma  benananssa.  qen  booacuid^  ai  mones- 
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per.  qem  fat  temer.  eui  M  ioi  iauzir  e  solatz.  e  uei  assats. 
qobs  mes  ^e  mos  chans  sì  meìllur.  pois  emenseignacrit  se- 
f  ur,  Ji.  Car  nou  es  dreitz  qe  chans  iiuaill.  qan  mou  de  ioi  ni 
de  plazer.  oarsi  sencontron  dui  {sic?)  uoler.  doi  fin  amiee 
duo  talan.  qe  uas  engan.  non  penda  la  balanssa.  chascus  si 
deu  contra  temer.  qason  poder.  nois  uolua  nis  uir  del  sieu 
latz.  qamics  amatz.  sa  cor  qeis  menta  nis  peiur.  el  es  nmbra 
ama  ahur.  3.  Qaieu  qai  pres  e  maint  loc  trebaill.  de  maliit 
mol  lieih  maintduriazer.  lais  ab  alqes  de  bon  saber.  ma  ran- 
curaem  uattc  conortan.  qe  contral  dan.  clau  ab  bon  espe- 
ranssa.  tal  forssa  on  pnosca  remaner.  e  sîm  ditz  uer.  mos 
seigner  prom  sui  ben  fermatz  ges  non  menatz.  mas  de  eui 
qem  cl^m  nim  rancur.  ab  lieis  mì  remaing  e  matur.  4.  E  si 
merces  ab  leis  nom  uaiU.  res  fors  dieus  nom  pot  pro  tener. 
ni  peiurar  ni  dechazer.  e  pois  eu  ren  als  noil  deman.  mas 
sd  daitan.  malarcma  benananssa.  membreilcum  mafìzetun 
ser.  al  Bieu  maner.  so  don  me  sui  pois  conontatz.  e  salsil 
platz.  per  lamistat  qieul  tenc  li  iur.  qieu  de  ben  amar  nom 
peiur.  5.  E  sieu  ies  persamortrassaill.  qel  trop  non  puosca 
sostener  nil  enqier  cal  que  non  deuer.  fraignal  fol  orguoill 
mereeian.  qe  benestan.  ler  sim  creis  nì  menanssa.  qez  eu  aì 
ben  uist  eschazer.  cal  estorber.  val  uil  tengutz  emesprezatz. 
qestains  foillatz  es  nies  souens  ab  bon  azur.  per  qe  mieils 
teigna  e  qe  mais  dur.  6.  E  sim  mes  eu  son  esseignaill.  que 
de  son  traich  nom  puosc  mouer.  nom  lais  delautrui  colp  do- 
ler.  mas  feiram  ab  un  belsemblan.  qeunoil  deman.  faichdon 
aia  fianssa.  dautra  amistat  mas  del  uezer.  qant  na  lezer.  la- 
dreitz  corsnil  bel  enseignatz.  nora  fon  priuatz.  anz  qan  poc 
far  de  clar  escurt  mi  fetz  barreira  dun  prim  mur,  7.  E  tbra 
men  desconortatz.  trìstz  e  forsatz  sobre  totz  mas  tant  bon 
agur.  nagui  per  qieu  sofer  ab  dur.  8.  E  mesfoilla  ten  per 
ti^r.  cellui  qui  non  cre  bon  agur. 

MCCCLXXVI  Hs.  7614,  f.  18.  Oirautz  de  h&meill  1.  Aras 
sím  fos  en  grat  tengut.  prerieu  ses  glut.  vn  chantaret  prim 
e  menut.  qel  mon  non  a.  doctor  que  plus  prim  ni  tant  pla.  lo 
preses.  ni  mieìls  lafines.  e  qui  crezes.  qaissi  chantes.  polira. 
forbira.  mon  cban.  ses  affan.  gran.  mas  allor  ueiaire.  car  non 
sabon  gaire.  fail  car  no  lesclaire.  daitan.  que  lentendesson 
neislenfan.  2.  E  fora  ia  del  tot  uencut.  si  dieus  maiut.  ma 
bella  amia  mais  de  drut.  leues  la  ma.  per  que  mos  mieiUer 
chans  rema.  e  non  es  bon  qom  presentes.  so  que  camies.  ni 
peiures.  queira.  qe  uira.  telan.  enganan.  vant  tric  egaliaire. 
gentilsde  bonaire.  preìan.  aicellasque  ga1ìaran.3.  Eposmen 
auetz  retengut.  caiUors  nom  mut.  voillatz  qel  iois  maia  sa- 
lut.  caissi  parra.  si  dic  uer  de  so  don  mi  ua.  car  sil  bes  qaten 
nomtarzes.  sols  comenses.  e  pois  ades.  geruin».  grazira. 
(^antan.  e  lauzan.  inian.  qem  ío  comensaìre.  desquiiiarinal^ 
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traire.  tánt  sui  fis  amaire.  qenan-  vaimamors  adefimeilluran . 

4.  Pero  ben  ai  lo  temps  agnt.  ca  deperdiit.  moten^a  sagues 
tant  uolgut.  nimes  enua.  mon  chantar.  mas  aissi  sescha.  tro 
merces  so  meillur  apres.  e  qim  mostres.cummi  loignes.gan- 
dira.  garira.  esperan.  man  gardan.  deuiron  belcaire.  qe  nom 
puosc  delaire.  mon  fat  cor  estraire.  ni  blan.  la  perda  que 
presi  pei  gan.  5.  Anz  men  es  tot  desouengut.  tant  (nc?)  ai 
uegut.  car  sol  un  iom  mapellet  drut.  esimestra.  so  qem  dis 
malestan  sera.  qancpospres  aguem  qemames.  noncuigpro- 
es.  qen  rem  uires.  mout  ira  sofrira.  pregan.  sofertan.  qan  me 
uolc  amor  faire.  mas  pel  cap  mon  paire.  non  serai  confraire. 
ogan.  damor  que  prenda  del  un  pan.  6.  Qancnom  placamors 
per  escut.  ab  cors  batut.  lun  príuat  el  auf re  escondut.  mas 
qim  uolra.  tota  laurai  e  tot  maura.  non  dic  ges  anz  queltot 
perdes.  nonesperes.qe  drutzengres.  sazira.  sospira.pensaD. 
menassan.  dan.perosofertaire.  prenenansrepaiie.  queglotz 
menassaire.  cridan.  cals  colps  ferria  de  son  bran.  7.  Folz 
es  dompneiaire.  sabbrnitniperbraîre.  volasiatraire.gaban. 
bona  dompna  ni  ben  estan. 

MCCCLXXVII.H8.76U,f.l8.  Oimvtzdeìxrmeai  l.Sieufi 
qier  cosseill  bellamia  alamanda.  nolmi  uedetz  qom  cocbatz 
lous  demanda.  qe  so  uia  dich  uostra  dompnatruanda  que 
loing  sui  fors  issitz  de  sa  comanda.  qe  so  qem  det  mestraì 
er  em  demanda.  qem  cosseillatz.  cab  pau  lo  cors  totz  dira 
nom  abranda.  tant  fort  en  sui  iratz.  %,  Fer  dieu  giraut  ies 
aissi  tot  aranda.  volers  damics  nois  fai  m  uois  garanda.  car 
si  luns  faill  lautre  couen  que  blanda.  que  lor  destrix  nois 
cresca  ni  sespanda.  e  sielaus  ditz  daut  puoich  que  sialaiida. 
vos  lan  cresatz.  e  plassa  uos  lo  bes  el  mals  quil  man da  caissi 
seretz  amatz.  3.  Non  puosc  mudar  que  contra  orgoii  non 
gronda.  ia  siatz  uos  donzella  e  bella  e  blonda.  pauo  diraus 
notz  e  paucs  iois  uos  aonda.  mas  ies  non  etz  primieira  ni 
segonda.  eu  qem  tem  fort  dest  ìra  qem  cofonda.  vosme  lau- 
zatz.  sim  sent  perír  qem  ten^a  plusuas  londa.  malcuich 
qem  capdellatz.  4.  Si  men  qeretz  daital  razon  prionda.  per 
dieu  girant  non  sai  cum  uos  responda.  vos  mapellatz  deleû 
cor  iaiizionda.  mais  uuoiU  pelar  mon  prat  cautrel  mi  toitda. 
que  sieus  era  del  plait  far  desironda.  vos  esercatz.  cum  son 
bel  cors  uos  enduia  eus  resconda.  ben  parcum  netz  cuitatz. 

5.  Donzella  oimais  non  siatz  tant  parlieira.  quil  ma  mentit 
mais  de  V  uetz  prímiera.  cuidatz  uos  doncs  qieu  totz  temps 
lo  sofieira.  semblaria  qo  fczes  per  i^etseira.dautraamistatai 
talant  qneus  enqeira.  si  nons  calatz.  meillor  cosseil  dana  na 
berengeira.  qe  uos  no  men  donatz.  6.  Lorauei  eugiraut  que- 
laus  omeira.  car  mapellatz  camiairítz  ni  leugeira.  pero  cui- 
datz  qe  del  plait  uos  enqeira.  eu  non  cuich  ies  quii  sia  taat 
inainìeira.  anz  er  oimais  sa  promessa  derrtíra.  qe  qeos  di- 
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^ate.  úi^ia  dfiBtDe^g tant  que i» uos aŷ&eijr»»  /tr^idfiiM 
patz.  7«  Bâlla  per  dìeu  &on  peida  uostrainâa.  ia  «abetis  Mof 
opm  mi  fû  aoQeaguda.  aiea  ai  faillit  per  lira  qai  agodà.  n<m 
te&ga  dan  sanc  fiAniitz  cum  leu  mu&.  oord  damador  bej^/ç 
sancfoz  dru4a.  delplaîtpenQatz.  qieu  i^  ben  m,<xrtz.aÌAa- 
iBíÊÌ  laì  pecduda.  maa  noiJÌl  o  deaoobratz.  8.  Seignen  giraut  m 
nagrieu  fin  uolguda.  mas  ella  ditz  qadrcÂcdi  aes  iraacuda. 
caiM^ran  pr^iietz  cum  fols  tot  asaubuda.  qe  non  ual  lieis  ni  uesti- 
da  ni  nuda.  noi  fara  doniss  ail  nous  gic  que  ueimda.*.  ìma» 
en  ualrai  et  ai  laue  mantenguda.  si  mais  nous  imeaolati;. 
0.  BeUaperdieu.sidelai;netzcrezuda.permiloafiatz.  lO.  Beo 
o^^aiiuas  qan  uos  er  renduda.  aamors  nolaua  toiUatz- 

MQGQLXÍYLU.  Hs.  7614.  f.  l9.0ir<^razdeìformlL  h  Ak- 
^rariiiî.uolgracthantan.  e  chantar  per  que  malegres.  esiun 
aol  paucsQaiuden.  mosbelsaeigner  ai  ben  talaA.qe  iaper  nau- 
«a  ni  per  dan.  qem  creguea  Aom  desconortea.  qestíecs  nom 
forafruitzuiificirs.  ni  gena  pa&oora.  iois  oì  ^olatz.  masuailr 
lain  (^usimena  ail  platz.  qe  maiut  bona  soapeisaoa.  en  un 
.aersÌGLr.que  siabos.  2.  Em  pero  ben  a  mais  don  an.  comini 
pregaua  QÌeu  cbantea.  e  foram  bon  qem  nesfaraea.  aimpo* 
gu^s  pi^ar.del  maaan.  mas  uuoiU  qel  cors  sacort  eiii.ciaa&. 
e  qi^eilaiboca  renda  apres.  dels  bels  ditz  e  dels  faitz  maiora. 
gratz.^lauzQrs.  oarâi.cli^antatz.  de  tal  qeus  plasaa  eua  sofira 
empaitz.  vûfttres  precs  ni  uostras  cbaossQs.  moutlen.eachai 
dcs^guijfier^oa.  3.  £)  serail  pretz  a  mon  aemblao.  aUuoatre 
ohana  meUÌura  adea.  <eu  ai  ia  uìs  qem  meiUures.  lo  'mieua  ben 
fora  a mon.coman.  totjs  lomons.eai  ia  dafan.  qepagueatiaicb 
lai.cmiillea.  totz teaspa mideffendes amors. de sas;bonora. e 
ioa  mostraU.  ooma  fols  deaauepturat».  deioi.deaapeditze 
bloa.  acui  nois  taiog  bonors  ni  pros.  4  Dieus  qe  mera  anatz 
.r«gardan.  si  i^ira  autra  qem  agradea.  e  non  iea  perao  qieu 
cmáeR.  qe  .nuiUa  jrea  .mabellis  tan.  pro  mauen  mieUla  qieu 
non  deman.  e  cum  non  odîrasfols  es.  ia  sapatu  daquelsama- 
doni.  Leu  parladora,  qe  lor  foudatz.  qand  lor  afara  sea  aui- 
atz.  lor  tol  piazers.e  ditz  e  dos.  els  mena  .triatz  e  coaairoa. 
ô.iPer  4ue<e|u,nomagratdeman.  ni  uolgra  qautre  menaeìgnes. 
.BO.que  mon  ioi  jni  destorbea.  aoz  magropa  qem  parea  enan. 
0:pe£somuanc8ol8alegran.  e  coaair  coaai  notrobea.  ooaaeiU 
damiqa  o  de  aQignor8.mi  foral  oora  aobretarzatz.e  loing.mede 
.mQ&{Uu8  priuatz.  taatdopti  que  loos  esazoa.memblèacalque 
,inûtpâriUoa.6.£  non  iea  perao  qieu  aoan.  lor  aolatz  c  motttnQO 
psçzes.  qauaes  dir  e^  demandes.  a  oelz  qui  ueno  uiqe  uan.  tala 
nouaa  en  qAnes  mesclan.  so  qe  neguna  non  entendea.  qe  per  ua 
j^ima  «ntendedora.  mi  tol  paora.  e  fezeitatz.  oar  non  ouidi 
eaaer  ben  ^^tz.  maing  gab  maing  dích  maing  faÌQh  gingnoa. 
.per.qieu  íoraoautz  e  ioioa.  7.  Ardirant  tuichqieu  dìaengan. 
.oa  lût;)iûi»e  qufi  ben  amea.  agropa  cum  bon  amic  tsQhes.  tal 
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Dois  aneB  doptan.  oar  ub  dod  sap  de  oni  n!  qan.  mii 
mlftooDiieilles.  per  qien  dic  qalz  entendedora.  esu- 
,  oonBOÌile  prínatz.  or  greu  er  bì  nons  en  gardatz.  qe 
etatz  treacoinpaignoB.  nousBÌasouenenoios.  S.CbM- 
gart  si  cum  en  fìitz.  seigner  sobretotz  qne  nenB  nos. 
Setz  cals  ses  ma  nizos.  9.  Ben  ieu  mant  iai  per  los  glo- 
tai  o  lai  oBua  oioB. 

JCCLXXIX.  Hb.  7614,  t.  ao.  OÌTaví^  de  bameill.  1.  Qan 
il  btondels  e  rama.  per  uergiers  eieiba  nais.  mcslo 
beis  qan  Bona.  lo  rossignolez  els  plaÌB,  catreesim  oeB- 
bora.  oum  el  entorn  bautz  e  gaiB.  qano  no  fui  tant  a- 
2.  qe  lestatit.  mais  no  maíodes  assaU.  qel  temps  qoea 
matz.  2.  E  qan  cest  crída  cal  brama.  Ins  dreicb  e- 
ibÌaÌB.  mes  aicella  Bazos  bona.  quentrels  ualeus  els 
.  Bortz  iois  doD  tals  Benamara.  qanc  en  iuern  mal  noD 
jieu  eis  que  mera  estraigiiatz.  de  solatz.  non  senti  tant 
I  natz,  ni  fui  tant  enamoratz.  3.  OatresBim  sona  em  re- 
cum  fetz  loB  sieus  bertalais.  amors  e  ren  plns  nom 
per  qem  fer  alcor  uaglais.  e  bìdoìI  platz  quemacorra. 
)sc  mais  sofrír  lo  faia,  ous  noleis  desmesuratz.  mea 
E.  qeramsimpeBsosim  platz.  tal  don  serai  greu prí- 
L  E  pero  resnom  atama.  tant  cum  samorB  nî  Dompais, 
Jtraich  qem  dessazona,  magrezîac  e  pnoÌB  esgrais.  e 
lesqannlcora.  naurailuocqalz  precemeBÌais.  totlahn 
>enpatz.  e  sapcbatz.  cab  meins  men  tengraapagatz. 
is  non  ouidaríatz.  5.  Copa  es  qamix  qoi  benama.  pren- 
iins  e  poing  el  mais.  e  mentrenquier  ni  razona-  sem- 
fbÌB  Bis  niraìs.  caaenir  pot  en  tal  hora.  qe  uai  lira 
lal  iais.  e  pelz  reepieitz  qa  donata.  totz  forsati. 
leu  entre  eos  bratz.  so  don  çlus  sera  cuidatz. 
atz  uoB  qui  trop  si  clama.  que  sos  loie  plue  non  abais. 
an  tort  non  pardona.  qe  sia  fîs  ní  uerais.  aì  diens  bìbq 
I  cum  Cora.  qan  per  dieicb  nien  mestrais.  cella  acai 
ntreiatz.  el  bos  fatz.  qauia  mes  si  camìatz.  canc  pnois 
ibenamatz.  7.  Eras  sim  laieBaenlaâama.  cellacui 
remeBtrais.  qan  passem  uas  eecalona.  de  pro  mercre- 
iBmais.  e  nom  ualrant  una  mora.  sonetni  uoutasni 
:z  me  Bui  totz  acordatz.  qe  oiatz.  tom  al  mestiei  dels 
.  el  cantara  BÍa  oblidaz,  8.  Pero  dompnaab  queso- 
uoiliatz.  moB  piecB  e  qeia  macoillatz.  tost  mei  coratgea 
E.9.E  u  OB  tart  si  p  les  sapchatE.q  eu  am  qan  uob  gerreiatz. 
CCLXXX.  Hb.  7614,  ÌO.GirauùcdelxrmeiU.  l.Sì^ 
)bietotz  nom  fos.  que  ditz  qieu  chant  e  sia  gais.  ial 
tempe  qan  leiba  nais.  ni  pratz  ni  rams  ni  boec 
.  ni  durs  Beigner  ni  uan  amors.  nom  pogrant  metre 
ÌB.  mais  daisom  tein^  ab  lui.  qe  pois  ìoìb  ^Il  et  fni- 
pietz e baniati.  epois  laspoestatz.  BCstiaigneioDt 
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de  iaî.  de  qantqelpeier  hì,  nonfo  per  mi  lauzatz.  oaissimstd 
oonBeillatz.qennillrícnonenQei.qetropmal  seignorei.  2.  Cel- 
la  uetz  eral  scgles  bos.  qan  per  tot  era  aouillitz  ìais.  e  cel  grazitz 
cui  neral  mais.on  pretz  sauania  erìcors.qerapellom  pros  los  pei- 
ors.  e  sobríercel  que  pieitz  sìrais.  e  cel  que  mais  adui.  cum  qeis 
pot  del  autrui.'  sera  plus  enueiatz.  de  qem  teing  per  forsatz. 
com  dauol  plait  sauai.  cuoilla  bon  pretz  uerai.  don  degres- 
ser  blasmatz.  e  uos  car  non  penssatz.  sis  taing  qom  pretz 
autrei.  cellui  qe  lait  feunei.  3.  Mal  fo  capdellada  razos.  des  qom 
per  prostenc  los  sauais.  elzfìrancselz  cortes  elz  uerais.  razo- 
nethompersordeior8.e  mocla  colpadels  aussors.qan  deners 
bedllet  ni  frais.  qera  non  sai  per  cui.  tol  hom  lonor  ceUui. 
qe  neradreih  casatz.  e  sils  encorrillatz.  dirant  qe  ben  estai, 
car  cel  qieu  non  dirai.  sera  trop  meills  amatz.  e  pois  siusen- 
baríatz.  de  pretz  ni  de  dompnei.  mes  auretz  el  correi.  4.  Eu 
ui  qom  prezaua  chanssos.  e  que  plaziant  tresc  e  lais.  era 
ueì  que  pos  hom  sestrais.  desolatz  ni  dels  faitz  gensors.  ni 
lafars  dels  fins  amadors.  seuiretde  dreit  en  biais.  qetotz 
deuers  defui.  qe  ies  som  sedeblui.  lascamsnilsuisnilsblatz. 
e  fol  acompaingnatz.  a  pretz  non  o  tenrai.  ni  crezutz  non  serai. 
enon  segral  percatz.  qe  lai  ual  pauc  ríctatz.  qui  la  mena  a- 
desrei.  ni  dreig  noi  sec  ni  lei.  5.  Qer  aug  del  rei  qera  plus 
pros.  e  plus  ualens  e  mains  assais.  de  totz  cels  qe  uianda 
pais.  qe  sobret  meianse  maiors.  ecrecsos  pretze  sas  honors. 
e  non  temia  afan  ni  fais.  qe  si  lo  plaignon  dui.  lo  tertz  lor  o 
destmi.  qem  par  mal  enseignatz.  qieu  non  ore  qancfos  natz. 
de  oarle  magne  ensal,  reis  per  tant  bel  assai.  mentaugntz 
ni  prezatz.  mas  ia  leu  non  crezatz.  cafars  tant  mal  estei.  qen- 
sems  lo  plaignant  trei.  6.  E  que  ual  donos  bella  faissos.  ni 
granspodersqaissisabais.  eiapassauapart  roais.  lonoms 
el  pretz  ela  paors.  dentrels  paians  galiadors.  qanc  ns  sols' 
plus  areir  nols  trais.  per  que  faill  quis  desdui.  pois  aissi 
len  sesduì.  socomplusuolniplatz.  de  qieu  teingpergreuatz. 
cels  que  mais  podent  saî.  si  non  adobent  iai.  qan  camiaraill 
rícttttz.  quaiant  cal  que  solatz.  de  lor  gran  cariabei.  denant 
lo  maior  rei.  7.  Quel  trafans  segles  enoios.  dona  pretz  oel 
qne  plns  atrais.  nona  soing  mas  qel  oors  sengrais.  e  passe 
cum  qeÌB  pot  son  qors.  el  arma  pert  se  lo  socors.  de  lui  cui 
808  conens  a  írais.  qus  tant  gen  no  sestui.  ni  nois  sera  nis 
clui.  de  bels  murs  bataillatz.  qant  sera  lai  passatz.  al  port 
on  no  seschai.  com  merme  son  esmaL  totz  non  sia  issarratz. 

Í)er  qes  conseills  senatz.  qom  desei  si  chastei.  qe  sos  tortz 
ai  nol  grei.  8.  E  chascus  lo  cortei.  que  sos  tortz  lai  nol  grei. 
MGGCLXXXI.  Hs.  7614, 21.22.  Oirauiz  debomdU.  1.  Jois 
sialcomenssamens.  e  fins  labonauentura.  dunnou  chant  qe- 
racomens.  carsobrauinens.esbonamarazos.defarchanssos. 
sol  hom  dir  ques  fallimens.  et  es  bes  e  chausimensr  qus  qecs 
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èhaii* «  éàgn  e  raoBtreii  ebantan*  cufitt  rie  çniaenìmiiáteir.  cel 
qa  dietifterf  boiiaitiea.  2.  Per  qien  qeraa^tres  levs.  tioD  teîng 
per  maiit  âeserìptnra.  qal  chantar  nontomf  mttzem,  totít  me 
sembla  gens.  e  ûb  lo  mestìerB  cab  bos.  yttoHl  far  sermo^.  e  prees 
eontrals  non  oalens.  cui  cors  faill  enans  cargèiHr.  pet  qeeta». 
qd  seiliizi  dieu  non  nan.  de  paians  é  dauol  gen.  desliu^r 
lo  monumeìì.  3.  £  qni  dels  falsrecrezei»  ironpíenáaBfedom 
cura.  oumcaia  lorardimens.  viucumrecrezens.  eanc  mìéiller 
UiOCB  non  aueh  (oulch?)fos.  deproar  k>6  proel.  qaiant  debds 
gamimens.  sobre  lor  destriers  coi^ens.  eònquÌBtàn .  beoanaia^ 
sa  e  ualor  gran,  don  seran  pois  uiu  manen.  e  si  loorran  ^ 
Bartten.  4.  Masquelualesbattdìmeim.  al  cor  sila  sar^dàra. 
ni  qne  ual  forsa  ni  senB.  qand  non  es  paniem.  dîens  es  eatps 
el  cors  de  nos.  don  nos  uen  saios.  lo  bes  el  euseijpinifiBrenB. 
el  âdreitz  eaptenemens.  quel  engau.  silápenaelááltfliai». 
el  uilan  chaptenemen.  eoiUen  de  la  eairn  puden.  ô.  Poie  eár 
éB  comandamens.  couè  mentrom  utù  ni  dura.  fJitdieQ  sia  o- 
bediens.  cáfnìx  ni  parens.  nigranda  possessios.  ni  cM^qmstí 
ni  dòs.  noi  ualran  dos  aigaiIenB.  alefitreigiter  dela»  dèiw.  ans 
pènran.  Bcron  qne  seruit  auran.  U  bon  ben  ei)  nrrai  tonnleá. 
BOB  fin  e  durablameu.  6,  Ai  dieus  cnm  pauc  ual  ionens.  eo 
qel  eoTB  ereiB  e  meillura.  sis  pert  lo  meilluramen^.  neiB  om- 
m{)ot6ns.  alques  camietla  sazos.  e  com  er«  bos:  cai'  er  paucB 
proezim^uB.  si  kfcs  colpas  penedeuB.  nen  eseart.  dfeu  sfTiiMi 
el  eor  fbrsan.  caissi  uenra  ueramen.  al  steu  prtniier  eBtanefi. 
7.  Per  qem  par  recrezemèns.  sìl  reis  qes  maiefs  o^  dunr:  IM 
malB  nils  eseasemens.com  sainsni  ualenB.esteíi  dehmar  itop- 
toB.  poiB  es  sospeissos.  qeian  penedens.  e  ìas  p^ifa»  els 
tòrmens.  qetl  uenran.  ira  dieus  ariiesttratt.  siil  plate  ueoia 
nipercen.  mereemescle  abespauen. 

MCCOLXXXII.  Hs.  7614,  22.  Qrraidz  de  hmitlîl  1.  Dè 
chantar  ab  deport.  mi  forieu  totz  laissatz.  Àiae  qan  sid  beà 
iratz.  esteing  lira  ab  lo  cfaan.  euaue  me  conortau^  ^ì^ers 
non  fora  patz.  entre  lira  el  corat^e.  qeB  contra  inal  nBat^. 
qe  nais  e  poia  cretB.  car  es  faiUitz  dompueis.  don  so(  Imm 
eBser  gais.  e  pretz  non  pot  ni  iais.  reueÀir  eutfe  tans'.  qer  es 
de  celz  elamans.  per  euf  degra  iialer.  e  ieB  prertiz  ses  |Mhp: 
longámens  sols  non  dura.  sesel«m  oses  ranoura;  2.  AUegntr 
ml  uuoiU  fort.  e  sui  aissi  paBsatz.  e  sî  non  seinbtes  fátz:  nen 
eamieral  talan.  mas  tenon  samaffan.  mainz  boB  sk>fl/eti  qierir 
fatas.  TÌlattB  danol  lìgnatge.  eancproshomdeparatjífe.  Benben 
amar  ateis.  del  eBCOtttarnois  fais.  nilphtzer  nOii  eBtraift  enen 
es  ben  Battals.  eui  iois  non  plaítz  ni  chan».  el;  eé  daufem^rans. 
qni  non  sap  retener.  bel  agrat nì  phizer.  eid  d^e^  áiA  ráíáttfra. 
Bi  Jautrui  ioÌB  bì  dura.  8.  Enous  pa'r  piièitz  de  mort.  eomévi 
Bataing  BOlatz.  vîna  desconortatz.  ni  fòsBainal'Bemlto.  a^ 
uerdieu  mi  eoman.  en  eal  hota  fo  natz.  ab  altai  cor  ÉfetMtfè. 
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qei^avieUel  bo0c«t|i;e.  q^  lo  doiitE  temps  paréis.  moueiïeÉ' 
tf  eto  mezeis.  so&etz  e  oritz  e  lais.  e  qai  ia  non  er  gais.  cam 
l^ot  esser  duraiiB .  res  non  es  mais  affans.  mas  ira  sostener. 
ni  res  tant  bon  saber.  r'  bon seu  ni  mesura,  ciHnîra  non pe^ 
iura.  4.  Diin  affar  rai  ooûort.  don  degra  esser  iratz.  qe  bem 
fora  olamatz.  de  so  qeill  ausor  fan.  e  del  mal  e  del  d»n.  qele 
enadesuiatz.  mas  engran  uolpiUatge.  mant  mes  uilanpe- 
Btftge.  quìen  parlera  forseis.  el  seigner  qem  nespeìs*  qan  na- 
bateral  fais.  am  comandat  que  mais.  non  sia  coriUans.  pluB 
quil  son  de  lor  dans.  ni  dautrui  nondeuer.  nompnoscamoat 
oaler.  nlm  eal  si  beis  peiura.  lor  affars  ois  meillura.  5.  fion 
proadT  agra  ab  sort.  us  delsmeiUors  ietratz.  sì  iauenra 
iiertatz.  ni  uiures  ses  engan.  ni  si  ia  cobraran.  iois  deportz 
ni  solatz.  lur  anssian  estatge.  non  metria  ges  gatge.  tant 
poial  mals  ancseia.  e  drechura  ni  leis.  no  uei  f  isBÎ  ueràie. 
Cttffi  ia  dis  ni  retrais.  establimens  úi  mans.  per  qe  de  ser 
enans.  es  tart  al  remaner.  e  si  del  ehaptener.  dìeue  uon 
pren  e'alque  cura.  nois  nìran  lambladttra. 

MCCCLXXXIIl.  Hft.  7614,  f.  22  u.  23.  Qi^rofob.  de  homeíU. 
1.  Leu  chaneoneta  uil.  auriaops  afar.  que  pogues  enuiar. 
en  aluernge  al  dolfi.  pero  sil  dreieh  cami.  po^nes  neblon 
iTobar.  bel  uolria  demandar.  qieu  dic  qen  lescnrzhr.  non  es 
fcfcfans.  mas  en  lobra  esclarzir.  2.  £  qui  de  fort  fozil.  non  uol 
couteltocar.  ia  nol  cuich  aguzar.  enunmolsembeli.  qeies 
aiga  de  ui.  no  fetz  dieus  al  oìaoiar.  anz  se  uolc  issauesar.  e 
fetz  esdenenir.  laiga  qera  anz.  bon  uin  per  mieills  grazir* 
S.  Per  qieu  dome  sotil.  qe  sap  so  meiUs  triar.  nom  met  del 
ehfistiar.  ni  fort  nom  natahi.  mas  un  panc  meii  desâi.  qe 
neno  pifose  mudar.  tant  mes  greu  a  porta :.  qui  no  sap  di»- 
semir.  tantz  dentre  tans.  ni  cuicum  al  partir.  4.  E  qui  dinz 
sen  coFtiI.  on  hom  nol  pot  forsar.  si  uar  a  daiadar.  puois  non 
fai  mas  qen  ri.  pro  a  de  qeis  chasti.  e  qui  per  sol  gabar.  yoì 
808  clamius  pagar.  ia  dieus  ren  que  desir.  noncaiii  enans.  ni 
li  ìaìa  auenir.  5.  Mas  ieon  pren  un  d«  mil.  fors  qeu  no)  utieîfil 
Bomnar.  per  paor  de  cuidar.  qeil  dreisses  lo  coissi.  cnilo 
sers  al  maitin.  non  pot  ren  meiUurar.  qe  ia  apres  lo  soi^ar. 
noil  auziretz  ren  dir.  qeis  lo  mazans.  non  hiesca  apres  dor- 
mix*  6.  G  sil  íaioh  son  gentil.  aissis  fan  agaidar.  "*  .  eom 
aen  senta  ala  &  qc  lo  sauis  me  di.  qe  ies  al  mieiHz  tenssar. 
BOB  dei  home  lauzar.  per  son  ben  issetuir.  ni  percolpsgrans* 
quel  pretz  pend  al  fenir.  7.  E  qui  per  sol  ub  fil.  pNBnd  pretz 
qom  sol  amar.  greu  poira  puoistrobar.  sis  romp  qnileiln  Ioli« 
oab  paue  en  un  trahi.  non  sout  li  ric  auatr.  o»Ì8si  cam  degrà 
aussar.  *  .  pretz  e  bobanz.  e  iois  len  fant  fugir.  8.  Mas  oaai 
torne  humil.  vas  mon  bel  seignor  car.  al  res  Aoil  sai  maB^ 
dar.r  mas  ques  amors  m«iuci.  ia  plus  mal  assassi.  nosam  pò* 
gra  enuiar.  queras  non  puosc  pausar.  nuia  tíebaifi  e  oonfiisr» 
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8i  <[iie  moB  chaDS.  es  ia  pres  del  fenir.  9.  £  deuriaill  maii- 
dar.  iDon  sobretotz  e  dir.  qel  maier  dans.  er  siens  sîm  faifaîUir. 

MCCCLXXXIV.  Hs.  7614,  23.  Oiraviz  de  bamnlL  1.  Car 
non  ai  ioi  que  maon.  mi  tende  chantar  souen.  e  sim  enten. 
en  far  chanssos.  no  mes  pros.  caissîcum  solia.  noî  puosca- 
uenîr.  anz  men  cuichpartir.  e  girarai  me.  non  per  re.  qeram 
soue.  qim  presesimris.  fors  de  monpais.  2.  B  dirai  qui  es 
ni  don.  non  eu  que  lengierramen.  faill  e  mespren.  qis  fai 
ianglos*  a  sazos.  per  que  sieu  dizia.  cui  am  e  dezir.  sî  cnm 
0  consir.  qab  faillimen.sestraing  sen.  cel  cui  qer  be.  cui  eu 
Bui  plus  fis.  qelena  parîs.  8.  Mas  non  sai  cum  deprìon.  ma- 
perten  qai  marrimen.  fauc  me  îelos.  eueios.  qaîs  qieu  co- 
nostrìa.  per  sobras  dalbir,  mas  si  dieus  mazir.  se  ien  uera- 
men.  ben  non  cre.  si  nom  refre.  daisso  que  mes  uis.  que 
dols  mes  uezis.  4.  Doncs  nom  uaì  lo  mîeUls  del  mon.  som 
uona  contraualen.  al  sieu  cors  gen.  ben  es  razos.  qamoros. 
e  gauzions  sia.  cui  deigna  acuìllir.  en  grat  son  seruir.  ecui 
cossen.  iostase.  ia  per  ma  fe.  mieills  no  era  fis.  folla  resqien 
dis.  5.  Car  iat  fai  mal  et  confon.  diens  merce  qant  fi&damen. 
parlem  sounen.  si  que  mais  bos.  dis  que  tos.  com  men  con- 
fondria.  sim  fai  esìauzir.  anz  li  deî  grazìr.  lo  pessamen.  qae 
men  ue  ab  qem  estre.  de  so  que  lai  quis.  que  sols  la  seruis. 
6.  Aram  trai  uas  mon  segon.  adesple  tot  mantenen.  e  port 
presen.  al  rei  namfos.  demossos.  qautra  manentla.  non 
ai  mas  de  dir.  qieu  lesper  ofrìr.  mas  car  es  pros  emante. 
pretz  mi  coue.  qieu  lestiaaclis.  sera  outramarìs.  7.  Ben  esra- 
zoB  sìl  mante.  vas  sain  sre.  ca  trop  mais  conquis.sobre  sarrazis. 

MCCCLXXXV.  Hs.  7614,  23.  Oira'uíz  de  bameUl.  1.  Beis 
oouen  pois  ia  baissal  ram.  la  faoilla  el  fruitz  apres  las  flors. 
qe  dun  uers  enqem  sui  tarzatz.  mesfortz  cum  al  primier  len- 
gail.  qestiers  no  mes  honors  ni  pretz.  pos  luocs  men  ainda 
el  gens  temps.  si  de  tal  maniera  nol  fatz.  que  outrapassel 
plus  prezatz.  2.  E  per  ma  gerrìeira  oui  am.  car  es  una  delas 
meillors.  eouen  si  nocam  sui  amatz.  qe  per  lauenturam  tre~ 
baill.  e  men  feigna  coindes  e  letz.  non  fatz  anz  cuig  qne  nai 
dich  nems.  pois  Ueis  non  agrada  nìl  platz.  quez  eu  me  de- 
port  nim  solatz.  3.  E  doblam  del  uol  la  fam.  per  qeis  ue^ 
tuda  lamors.  qéran  sui  plns  enamoratz.  dic  a  uos  que  non 
0  sabetz.  tant  lentet  sauenon  ensems.  lo  sens  el  pretc  ela 
I  beutatz.  el  francs  cors  canc  bona  fos  natz.  4.  E  sim  suoiU 

eu  tener  son  clam.  cum  uassalde  lor  bons  seignors.  enomen 
sui  deltot  laissatz.  qel  necis  cors  ab  qem  baraill.  fís  contra 
lieis  enas  mi  qetz.  me  ditz  qellam  fo  uella  erems*  de  mains 
encombrìers  qai  passatz.  en  qem  fora  desesperatz.  5.  Pero 
de  cabrol  o  de  dam.  siprecs  entendes  ni  clamors.  cuiderafos 
adomesgatz.  2nas  nos  madompna  non  asaill.  clams  ni  merces 
oar  non  uezetz.  losmals  qieu  ârac  nilsplainsnils  ^rems.  qieu 
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fatzlanuoich  qan  stii  colgat2*  eliorn  non  puoacôâtftir  ên  patc. 

6.  £  si  per  dieu  sotz  cui  estam.  nous  platz  qem  trespas  ma 
dolors.  qe  maucirasi  non  pensatz.  greumere  sorguoillsnous 
i  faill.  e  pesaram  si  non  sentetz.  cum  es  iois  freuolitz  e  sems. 
qan  de  seruizi  non  es  gratz.  ceiiui  quis  nes  mout  trebaiUatz. 

7.  E  sim  tenetz  pres  elliam.  e  nom  ual  forsa  ni  ualors.  nom 
deu  ualer  humilitatz.  si  fai  mas  en  re  non  trassaiU.  voatres 
manz  e  sim  destreignetz.  qe  mais  mi  uolgresser  reems.  de- 
masmutz  o  de  reuelatz.  qen  tal  trebailla  fos  liuratz»  8.  Per 
uos  dompna  qem  destreìgnetz.  cuidera  eu  ben  esser  reems. 
de  masmutz  o  de  reuelatz.  anz  qaissi  fos  iustiziatz.  9.  Domp- 
na  merce  car  nonpensatz.  cum  eunon  fos  totztempsforsatz. 

MGGGLXXXYI.  Hs.  7614,  24.  Giraviz  <h  bomeiU.  l.Si 
cors  non  lus  er  tant  dreig.  e  mal  son  grat  no  lafraing.  en  nn 
chantaret  sotil.  nomes  uis  qera  safraigna.  si  non  es  forsatz. 
en  aital  motz  peceiatz.  iafo  qemnentrametía.  plusqerasnon 
fatz.  car  mieìUs  mì  lezia.  capenas  hom  conoissia.  mos  len- 
giers  digz  uezìatz.  sotils  emenutz  soudatz.  2.  £  sU  chantar 
lais  per  freìg.  don  mainta  gens  si  complaing.  non  ai  mon 
conort  plus  uU.  ben  estara  qem  sofraigna.  qanuenralestats. 
deportz  e  solatz.  e  pos  dauol  compaignia.  non  teing  per  pa- 
gatz.  si  chantar  gurpia.  digatz  ab  qem  defendria.  dels  auols 
mal  enseignatz.  qem  fant  pieitz  que  neus  ni  glatz.  3.  Si  so- 
çors  del  cors  adreig.  ab  qem  conort  em  refraing.  nom  nen 
ia  sai  part  labrîL  altom  qieu  farai  despaigna.  ia  lai  non  cre- 
zatz.  qe  flors  ni  uergiers  ni  pratz.  gaire  maiut  ni  bom  sia. 
nil  chans  pelz  plaissatz.  nidautruî  paria.  nomagrat  tantcnm 
soUa.  e  som  per  aissolaissatz.  per  qieu  prenc  mainz  breus  co- 
miatz.  4.  Perosimalmurestreig.qaplanaforssaremaìng.  ga^ 
ratz  sen  un  pauc  cortil.  nagra  ia  trebaUl  ni  laigna.  mout  es 
msdmenatz.totz  hom  sobreenamoratz.qeper  aitannoischas- 
tía.  ial  plus  ueziatz.  nol  conoisseria.  sis  tarza  o  si  sembria. 
sos  bens  ni  sas  uolontatz.  pois  ben  es  apoderatz.  5.  Garnon 
esper  espleig.  demamiga  cui  non  taing.  ia  macuoiUa  en  sa 
compaigna.  pro  sui  ben  menatz.  si  deigna  soffrìr  nil  platz. 
qen  mos  chantars  lapel  mia.  per  dieu  ben  sui  fatz.  e  dic  gran 
foiUia.  per  cal  razon  sofriria.  qem  fezes  tant  sos  priuatz.  e 
doncs  qem  nacosseiUatz.  6.  Gaissimtenamorsdestreig.  qen- 
tendeire  ses  gazaing.  sui  dun  rìc  luocseìgnoríl.celat  edeter- 
ra  estraigna.  don  no  sui  casatz.  per  qem  par  necìetatz.  qien 
chant  si  nomen  uenia.  guizerdos  o  gratz.  pero  sil  plazia.  qa- 
pelles  per  cortesia.  sieus  mos  chans  desamparatz.  aut  los 
mauria  leuatz.  7.  £  mostram  cum  men  uenrìa.  iois  e  bes 
deues  totz  latz.  sil  chant  me  sofris  en  patz. 

MCCGLXXXVn.Hs.  7614, 25.  GiraiOz  de  bomeill  1.  Ape- 
nas  sai  comenssar.  un  uers  queuuoiU  farleugier.  esinaipen- 
j»at  4es  hier.  qel  fezes  de  tol  razo.  quelentendatotagens. 
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e  çnel  faMa  ìm  chnDtor.  qienl  ûiuc  per  plaii  4eportar.  â.  Ie4 
eaubra  plus  cubect  £ir.  mas  nou  a  chans  preiz  en^er.  qas 
tnieh  non  suot  parsonìer.  qni  qois  nazir  rai  sap  bo.  qanâ  aich 
éive  per  xìonteDS.  mon  sonet  rauqet  e  olar.  danchalalDii 
portar.  8.  Ja  pois  uolrai  dus  trobar.  non  cuich  anermaiiM: 
paríer.  ab  so  que  ben  ai  mestier.  a  far  una  )eu  efaansso.  qiea 
enig  qatretant  grans  sens.  es  qui  sap  razon  gardar.  cum  es 
mots  entrebescar.  4.  Dals  maaen  acoseirar.  qieu  am  tai  em 
non  enqier.per  so  car  del  cossiríer.  saì  ben  qieu  i&tz  meBpEeiso. 
qe  faiui  que  ardimens.  mi  uen  que  lan  ra^qar.  e  paors  fiit 
mo  laifisar.  5.  Hen  loil  uoiria  mandar.  si  trobaua  messatgier. 
mas  sin  fsvtz  autrui  parlier.eu  tem  que  men  ochaio.  car  non  es 
esseignamens.  com  ìa  fassa  autrui  parlar.  daqo  qe  sols  uoi 
oelar.  6.  Tant  bem  sap  lo  cors  oomtar.  la  beutat  el  ccr  so- 
brier.  qe  gvan  batailian  sofier.  car  noi  uauc  aespcro.  puois 
men  uen  us  espauens.  qe  men  tai  desacordar  emon  ardi- 
men  laissar.  7.  Ges  nola  puosc  oblidar.  tant  me  fai  gran  áe- 
sicier.  e  uuoill  pieitz  qa  mon  guerrier.  cellui  qui  daU  mi  so- 
mo.  oar  lai  es  mos  pessamens.  e  míeills  nom  pot  solassur. 
solqem  lais  delieis  pensar.  8.  Cossiriers  men  esgaÌFens-  qanc 
f ep  tant  non  puoc  amar.  mas  laui  ni  tener  oar. 

MCOCXXXVIII.  Hs. .  7614,  25.  QirnuU  dê  b&nmlL  1.  Ab 
semblan  mi  fai  decbazer.  amors  emdona  iparrimen.  earsem- 
blan  mes  del  ioi  qateu .  qe  ial  oor  nom  eseiaire.  car  .en  trop 
licrepaire.  bels  semblans  me.gui^a.  qem  ditz  que  gausida. 
naurai  .ses  faillida.  mas  som  dechai.  don  fort  mesn^ai.  oar 
lus  semblans  mabriua  lai.  e  lautrem  desuia.  .2.  Ab  helâem- 
blan  mi  faiuoler.  mi  donz  so  que  plus  mi  defen.  ab.artOtab 
fate  geiitgimi.pran.  oum  sia  lera  trichaire.  per  lieis  pert  mxm 
ueiaire.  .tai^t  mes  abellidu.  oar  on  plus  moblida.  qand.ops 
me.serift.  mos  oors  sen  uai.  lai  on  li  plai.  ses  cor  niu..owr  ab 
me  no  iai.  quil  la  enbaillia.  3.  Greu  me  poiría  pro  iener. 
doaamor  ia  segon  mon  sen.  pois  aman  noi  trob  chausimen. 
ai  cum  fis  amaire.  mas  noi  gazaing  gaire.  qe  non  a|i.giqui4a. 
iamor  qem  couida.  damar  ohascundia.  oarnpnpuosomai. 
per  qamarai.  qe  ben  leu  enqeras.  naqrai.  de  ioi  ama.gni|i> 
4.  Poîs  non  puosc  mais  ab  bon  esper.  aleugarai  lo  maliiien 
sen.  fifts  serai  ses  totgauzimen.  e.gais  per^io  mal  retraire. 
entrom  uoillarefaire.  ma  dompna  obausida.  franohaetisser- 
nida.  de  bella  i^ria.  ab  cui  estai.  iois  ab  oor  gai.  .^n&eigna' 
mens.  abpretz  uerai.  sens  e  corteQia.  5.  DomfmaiU  geus- 
ser  qom  pot  ueser.  oimais  ni  fossetz  daninen.  que,oQnoo9eti 
mon  fin  talen.  e  cous  am  ses  oor  uaire.  cortesa  ade  bop  aîie. 
sunpauc  metz  aizida.  ioios  a  mauida.serai  on  qieu  sia.  si.non 
bep  sai.  tantquant  uiurai.  sitotnomuobretz.  eus.uQlrai..si  tot 
nomualia*6.SeignerreisdaragontenLer«yosdeuoauQBtremaI- 
ttQli9|i«oaF£u)Qhlor.aue^  api!e8en*totztemp»IqraffAirQ»qeboBi 
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Bon  Bftp  retndre.  tant  qe  nes  annida.  tota  ill  lur  çartida.  eillur 
eeignoria.  mor  e  desuai.  tant  ant  desglai.  qeil  phis  ric  son 
tor nat  sauai.  car  lur  pret2  ten  uia  7 .  Coms  fort  mi  plai.  car 
tant  satrai.  yostre  noms  nas  fin  pretz  uerai.  qe  ren  nois  des- 
uia.  8.  Ab  ioì  ten  uai.  ohanssos  en  lai.  vas  mon  seignor  ab 
cui  estai.  pretz  e  cortesia. 

MCGGLXXXIX.  Hs.  7614,25.26.  OiratUzdeìxnneiaA.  Ma- 
migam  mena  estra  lei.  no  sai  per  que.  qieu  noil  ai  forfait. 
pauc  ni  re.  si  dieus  maiut.  doncs  per  que  mazira.  pois  eu 
nuill  enoi  noil  fìitz.  car  li  platz.  cálres  non  sai.  e  per  so  dic 
qei  mespren.  e  oar  eucolpat  nom  sen.  2.  Petit  enueia  ualreL 
mas  quem  aue.  que  ses  tot  forfait  daqnel  be.  qe  ma  uolgut. 
reoonosc  qeis  uira.  per  qieu  marritz  sui  loignatz.  de  solatz. 
qe  ies  non  ai.ni  non  chant  souen.  mas  qant  per  esbaudimen. 
8.  Dieus  qen  er  auos  mautrei.  sil  dam  merce.  deus  lo  sieu 
forfaìt  tendra  se.  qeil  cor  noil  mut.  qieu  nocail  sofirira.  ia 
non  fora  tant  iratz.  que  uiatz.  e  degran  iai.  noil  fenis  son 
faillimen .  et  ill  ses  tort  mi  repren.  4.  Sella  dopta  qieu  des- 
reL  prendam  al  fre.  qel  primier  forfait.  sì  ial  ue.  qier  altre 
drut.  e  Bi  res  li  tira.  de  qem  forfís.  ma  foudatz.  ab  un  latz. 
liei  me  rendreì.  pel  col  etam  mais  sim  pen.  que  mazûres  lon- 
gamen.  5.  On  plus  la  uoiU  meînz  la  ueî.  bona  uas  me.  sìl 
Bui  ses  forfait.noil  soue.  tot  uei  perdut.  deus  quil  no  salbira. 
cum  eu  lim  era  autreiatz.  qan  sotz  bratz.  per  qieu  morrai. 
ma  trobat  e  fai  paruen.  caissim  teígna  adreit  nien.  6.  Ges 
non  cre  qen  foi  feunei.  perqieu  li  cre.  mout  auer  forfait  qui 
la  te.  sill  platz  qem  tut.  molt  men  abellira.  sus  pel  cap  colp 
dastellatz.  ar  sapchatz.  e  sis  nestrai.  semblaram  deschau- 
Bimen.  dic  mal  hoc  siU  o  enten.  7.  Beis  taing  qieu  la  seigno- 
rei.  caissis  coue.  tant  maura  forfait  qe  ia  se.  ma  ben  uendut. 
BO  qieu  li  pleuhra.  qanc  deslora.  qieu  fui  natz.  apenssatz. 
siil  80  retrai.  noil  fraissì  son  mandamen.  necis  ni  ab  escien. 
8.  Joios  al  rei  fatz  presen.  dun  don  qem  fetz  auìnen*  e  uos 
sera  non  conten. 

MGCGXC.  Hs.  7614,26.  Oiraut&deìxymeaL  1.  Genma- 
ten.  ses  faillimen.  en  un  chan  ualen.  qaiuda.  mes  creguda. 
de  lai.  on  ill  estai.  qeu  am  mais  que  re.  neus  me.  non  am 
tan.  per  qeu  uau  pensan.  cum  so  qeilplagues.  lidisses.  chan^ 
tan.  qestiers  noîi  aus  dir.  cum  mi  faì  languir.  gauzen.  qe  mal 
non  sen.  masdelpessamen.  qem  destreing.  perosilcapteing. 
qem  promes  nom  fai.  de  ben  e  de  iai.  mesdui  emenpeing. 
2.  Quen  rìzen.  mi  fetz  paruen.  al  comensamen.  de  druda. 
cartenguda.  qesmai.  nidolnonai.  pel  ioi  qe  men  ue.  canc 
BO.  cuich  qenan*  sira  meilluran.  lesperanssa  el  bes.  e  pois 
ses  engan.  lai  cor  a  serttir.  sim  deigna  acoillir.  nim  pren  a- 
chausimen.  dazai  si  nom  pen.  si  iam  feing.  qa  son  sen  non 
xeing.  al  mieilz  que  sabrai.  puois  conoisserai.  qe  noi  ai  mal 
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geing.  8.  Den  non  em  mí  nan  meten.  per  sobrardimen.  enhmi- 
4a,menttii]iglida.qemtiai.yastalas£iai.  qalamia  íe.  ben  ore. 
qamon  dan.  me  uauc  esforssan.  tant  sni  folla  res.  e  cum  es. 
qieía  obabn.  nîm  sapcha  cobrÌF.  qui  mo  dei  grazir.  sonen  faill 
e  mespren,  e  pois  nom  aseing.  ni  mo  teing.  a  dan  simeap 
treing.  amors  nim  deebaì.  cautra  uetz  naurai.  yn  bon  esde- 
ueîng.  4.  Len  me  ren.  qe  qem  presen.  car  leugîeiramen.  se 
muda.  per  saubuda.mestrai.  so  qem  fetz  gai.  e  medescapte. 
merce  npill  deman.  mas  uauc  malegran.  eom  non  conogues 
ni  saubes  lafan.  e  cuìch  menpartîr.  paois  endeicausir.  enten 
gran  iauzimen.  qe  uaurai  breumen.  e  reueing.  pel  bel  en- 
taresseing.  qem  mena  ematrai.  lo  bau  bertalai.  qa  pius  non 
ateing.  ô.  Mentauen.  vaucdreich  nien.  sibeispen.  qencaida. 
recrezuda.  seschai.  que  uen  afrai.  com  cobre  e  reue.  perqieu 
uauc  tarzan.  la  gerra  el  deman.  e  suitantcortes.  que  merces. 
claman.  ci^ich  esdeuenir.  en  so  qeu  desir.  parcen.  forssa- 
damen.  qauer  recrezen.  me  depeing.  pero  a  so  seing.  tant 
osofrirai.  que  tot  proarai.  sip-  t  oreteing.  6.  Sim  des- 
treing.  lo  cor  que  lengeìng.  cauia.  perdrai.  anz  qem  ueia 
mai.  a^s  plos  uon  ateìng.  7.  Plns  adreich  greu  mai.  cuichque 
passaraî.  sanz  de  uos  non  ueioeç. 

MCCCXCI.  Hs.  7614,  113.  BeHrans  de  hom.  1.  Domp- 
na  puois  de  mi  nous  cal.  epartit  mauetz  de  uos.  senes  totas 
qchaios*  non  8?i  on  menqeira.  queia  mais.  ron  er  per  mitant 
rics  iais.  c  »bratz  e  si  del  sembiau.  nou  tiob  dona  a  mon  ta- 
lan.  qem  uailla  uo3  qai  perduda.  ia  mais  non  uuoill  auerdm- 
da*  ^*  Faois  nous  puosc  trobar  engal.  qe  sia  tant  bella  ni 
pros.  ni  sos  rics  cors  tant  ioios.  de  tant  bella  tîeira.  ni  tant 
ga's.  ni  sos  rics  pretz  tant  ueraís.  ira  pertot  agaran.  dechas- 
Quna  uii  bel  semblan.  perfar  domyna  soiseubnda.  trouos 
me  siatz  renduda.  3.  Fresca  color  natural.  pren  bels  cem- 
beìios  de  uos.  el  dolz  esgart  amoros.  e  fatz  gran  sobreira. 
ear  ren  i  lais.  canc  res  de  ben  nous  sofrais.  mi  donz  dals  de- 
man.  son  adreig  parlar  gaban.  qem  don  ami  donz  aiuda.pois 
non  er  fada  ni  muda.  4.  De  chales  la  uescomtal.  vuoill  qem 
done  adestors.  la  gola  els  r  ns  amdos.  pois  tenc  ma  carri- 
eira.  noin  bir  *s.  t  ^ ;  roca  coart  meslais.  als  pels  nagnesqem 
daran.  qiseuz  la  dompna  trístan.  qe  fon  per  totz  mentauga- 
da.  nols  ac  tant  beis  asaubuda.  5.  Naudiartz  si  bem  uol  mal. 
voill  qem  don  de  sas  faiesos.  qeìl  eatai  gen  liazos.  e  car  es 
enteira.  canc  nois  frais.  samors  nis  uols  enbiais.  a  mon  mi- 
eills  de  ben  deman.  son  adreich  noa  cors  prezan.  de  qe  par 
a  la  ueguda.  la  í'  ^a  bon  tener  mida.  6.  Dena  faidida  atre- 
tal.  voill  sas  bellas  denz  dos.  las  cu*'.  îr  el  gen  reapos.  don 
es  presentieira.  dinz  son  ais.  mos  bels  miraiUs  uoill  qem  lais. 
sa  gaieza  e  son  garan.  e  car  sap  son  benestan.  far  don  es  re- 
conoguda.  enois  camia  nismuda.  7«  Bel  seigner  eu  noos 


qier  al  mas  qne  fos  tant  cobeitos.  daqestas  cam  roi  de  cros. 
cuna  lechadeira.  amors  nais.  don  mon  oors  es  tant  leeais. 
qam  maÌB  de  uós  lo  deman.  qe  autra  tener  baisan.  doncs 
mi  donz  per  qem  refuda.  pois  sap  que  tantlai  uolguda.  8i  Pa>- 
piol  mon  aziman.  manaras  dir  en  cbantan.  camors  es  desco* 
uoguda.  sai  e  daut  bas  caznda. 

MGGCXCII.  Hs.  IQUjllB.Bertranêdôbàm.  siruenièB.  l.  Mon 
chant  fenisc  ab  dol  etab  maltraire.  pertotztempsmaismen* 
teing  per  remasnt  car  ma  razo  e  mon  chan  ai  perdut.  el 
meillor  rei  qez  anc  nasques  demaire.  lart  e  gen  parlan.  e  ben 
oaualgan.  de  belias  faìssos.  e  dumil  semblan«  per  far  grans 
honors.  tant  cnich  qem  destreiena.  lo  mals  qem  esteigna. 
tant  en  uan  parlan.  a  dieu  lo  coman.  qel  meta  en  luoc  ben 
estan.  2.  Gen  acuillirs  e  seruirs  de  bon  aire.  e  bels  respos 
e  ben  siatz  uengut.  e  grans  ostals  pagat  e  gen  tengut.  dontt 
e  garnirs  humils.  ses  tot  tort  faire.  maniar  ab  masan.  deuiu*- 
la  e  de  chan.  e  pros  compaignos.  ardit  e  prezan.  del  mon 
los  meillors.  tot  uol  com  o  teigna.  qe  ren  non  reteigna.  al 
segle  truan.  ♦.  qe  nos  niostretbelsembian.  3.  Reis  delscor<> 
tes  e  d«lB  pros  emperaire.  foratz  seigner  saguessetz  mais 
uisqut.  car  reis  ioues  auiatz  nom  agut.  e  de  iouen  eratz  uos 
guîtz  e  paire.  et  ansberc  e  bran.  e  bon  bocaran.  èhnes  gon- 
fanos.  eperpoinz  e  pans.  e  iois  et  amors.  non  ant  quilz  man- 
teìgna.  ni  qui  los  reteigna.  qe  lai  uos  segran.  cabuosseti 
iran.  e  tuich  autre  faich  benestan.  4.  Seigner  en  uos  non  era 
res  a  faire.  qe  totz  lo  mons  uos  ania  el  escnt.  pel  meillor  rei 
qne  anc  portes  escut.  el  plus  ardit  el  meiUor  tomeialre.  des 
lo  temps  rotlan.  ni  delai  denan.  non  fo  anc  tantpros.  ni  tant 
gerreians.  ni  dond  sa  lauzors.  tant  pel  inon  sen  peigna.  qa^ 
issi  lo  reueigna.  per  tot  agaran.  qaissil  uan  cercan.  dal  nil 
trocal  solein  colgan.  6.  Seignerper  uos  mìuuoiUdeioîèS- 
traire.  e  tuich  aquil  qeus  auian  uegut.  deuon  estar  per  uos 
irat  e  mut.  eia  mais  ioisla  ira  nomeselaire.  engles  e  norman. 
breton  et  yTlan.  guians  e  gascos.  et  aman  prezan.  ht  mai- 
nes  e  tors.  fìransa  e  des  compeigna.  de  pìorar  nois  teigna.  ni 
flandres  de  gan.  de  sai  aguisan.  ploren  e  lai  lalaman.  6.  Ànc 
er  prezan.  loier  e  braiman.  qan  tomeiaran.  auran  dol  car 
nous  ueiran.  7.  Non  pretz  unbesan.  nil  cop  dun  aiglan. 
lo  mòn  ni  celz  qei  estan.  8.  Per  !a  mort  pesan.  d^l  bon  rei 
prezan.  on  tuicn  deuem  auer  dan. 

MGCCXCIII.  Hs.  7614,  114.  Bvftrom»  de  hom.  swuenièi. 
1.  Oasutz  sui  de  mal  en  pena.  e  uaulai  ol  cors  mi  mena.  dou 
ia  mais.  nom  descargarai  del  fais.  car  mes  ma  en  tal  cadena. 
don  mailla  nois  descontena.  car  matrais.  ab  un  esgart  èn 
biaîs.  vna  gaia  fresca  elena.  faicha  ai  longa  carantena.  mas 
oimais.  sui  al  digous  de  la  cena.  2.  Tant  es  damòrosa  mena. 
qie^  mornû  9|  no  mesfir^i^^  dun  do^ta  bais.  U|as  ei|  th)^ 
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dorgnoill  meslaÌB.  de  tota  bentat  terreDa.  ant  pretz  las  tres 
de  torena.  fis  essais.  mas  ill  oal  eobrellas  maÌB.  tant  qant 
ual  aiirs  plofl  qarena.  qiea  non  naoill  auer  torena  ni  roîais. 
Bes  íieis  qe  ia  nom  retdgna.  3.  Ja  mais  non  er  cortz  complô. 
on  hom  non  gab  ni  non  ria.  cortz  ses  dos.  non  es  mas  gabs 
debaros.  et  agram  mort  ses  fiiiUia.  lenois  e  la  nilania.  dar- 
gentos.  mas  gentils  cors  amoros.  e  la  donssa  cara  pía.  e  la 
bona  oompaignia.  el  respos.  de  la  saìsam  defendia  4.  Ben 
de  beutat  non  galia.  nin  mi  noilla  fantaumia.po  ioios.  îones 
gens  cors  amoros.  e  genssaqni  la  deslia.  et  on  hom  plas  nos- 
taria.  gamizos.  plos  en  seria  enueios.  qe  la  nnoig  fai  parer 
dia.  la  gola  e  qoin  aezia.  plas  enios.  totz  lomons  en  gensaría. 
5.  Donos  beis  taing  qamors  maacia.  per  la  genssor  qel  mon 
sia.  en  perdos.  qe  qand  remir  sas  faissos.  conosc  qae  îa  non 
er  mia.  car  chaasir  pot  sis  nolia.  delz  plas  pros.  casteUas  o 
rios  baros.  qen  lieis  es  la  seignoria.  de  pretz  e  de  cortesia. 
de  gens  dos.  e  de  far  que  ben  lestia. 

MGGCXOIV.  Hs.  7614, 114.  Beriranide  hom.  aruaiUei.  1. 
SabrilB  e  foQIas  e  fiors.  eR  beill  maitin  e  il  clar  ser.  dan  rìc 
ioi  cui  en  esper.  nom  alegron  et  amors.  eil  rossignoletqanch 
braire.  el  nons  temps  aeritz  e  grazitz.  qens  adutz  iois  e  dous- 
sors.  el  coindes  pascors  fiorítz.  mi  donz  son  ardit  non  creìs. 
enoilmermalespauens.  tartmenuenragaazimens.  2.  Domp- 
na  sieu  quisi  socors.  aillor  non  o  fis  enuer.  eueus  mal  uostre 
plazer.  mi  e  mos  chans  e  mas  tors.  e  pren  comiat  del  repai- 
re.  on  tant  gen  fui  acuillitz.  on  nais  iois  sens  e  ualors.  e  sel 
que  manten  &iditz.  perhonorde  si  mezeis.  qan  fan  bosacor- 
damens,  a  sols  los  amamens.  3.  Vostre  reptars  mes  sabors. 
ríc  car  cui  datz  tant  naler.  qe  ses  donar  per  temer.  volríaûx 
auer  lauzor.  e  com  nous  auses  retraire.  qand  us  fai  qe  des- 
causitz.  mas  semblaría  paors.  si  nera  per  mi  cobrítz.  coms 
ni  uescoms  ducs  ni  reis.  mas  faitz  uostres  faìtz  tant  gens. 
qeus  en  segua  digz  ualens.  4.  Dautres  ni  a  cassadors.  per  la 
costnma  tener.  qeìs  fant  ríc  home  parer.  car  amon  cans  et 
austors.  e  com  e  tabora  elaire.  qes  lor  pretz  tant  frenoliiz. 
et  es  tant  pancs  lor  ualors.  e  lor  poders  tant  frezitz.  qe  res 
mas  bestia  o  peis.  non  lur  es  obedìens.  ni  fai  lor  comanda- 
mens.  5.  Vns  ni  a  gerreiadors.  qe  ant  de  mal  far  lezer.  enois 
sabon  captener.  nuiU  temps  ses  engignadors.  tant  amont 
lanssar  e  traire.  eueUos  totz  temps  gamitz.  coma  uinian  des- 
cors.  per  ^ieu  nolnr  sui  aizitz.  qanc  a  bon  pretz  non  ateis. 
rics  hom  si  iois  e  iouens.  e  nalors  noiU  fon  guirens.  6.  Daa- 
tres  ni  a  bastidors.  rícs  homes  de  gran  poder.  qe  sabon  tenra 
tener.  e  fant  portals  e  bestors.  de  calz  e  darena  ab  caire.  e 
fant  tors  aoutâys  eui^.  e  uei  los  bons  maniadors,  dop  ^nt  lor 
dons  plus  petitz.  eies  bons  pretz  no  lor  creis.  çaj:  ai|al|  çap- 
^neme|ì9*  no|i  oat  ipeçt  las  bonas  gei^ 
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MCCCXCV.  Hs.  7614,  115.  Bertrans  cfe  ham.  muenUà. 
1.  Pois  uei  lo  temps  renouellar.  e  pareis  1a  fuoiUa  e  la  flors. 
mi  dona  ardimen  amors.  e  cor  e  saber  de  chantar.  e  pois  uei 
qals  nomen  soffraíng.  farai  un  siruentes  cozen.  qe  trametrai 
lai  per  presen.  al  rei  iohan  qeis  nauergoing.  2.  £  deuriaìs 
ben  uergoignar.  sil  membres  de  sos  ancessors.  cum  laissa  sa 
peitiens  e  tors.  al  rei  felip  ses  demandar.  per  qe  tota  guiana 
plaing.  lo  rei  rícbart  qendeífenden.  en  mes  maint  aur  e  ma- 
ìnt  argen.  mas  daqest  nom  par  aia  soing.  3.  Mais  amal  bor- 
dir  el  cassar.  e  bracs  e  lebriers  et  austors.  e  soiorn  per  qeil 
faiU  honors.  eis  laissa  uius  deseretar.  mal  sembla  dardimen 
galnaing.  qe  sai  lo  niram  plus  souen.  e  pois  autre  cosseiU 
non  pren.  laissa  terra  al  seignor  del  groing.  4.  MeiUs  saup 
lodouics  desliurar.  guilelme  e  far  ric  socors.  ad  aurenga  qan 
lalmassors.  atit  baut  lac  fait  assetgar.  pretz  et  honor  nac  ab 
gazaing.  eu  odic  perchastiamen.  al  rei  iohan  qepert  sagen. 
que  no  lor  socorpresni  loing.  Ô.  Baron  saiuir  monchastiar. 
a  cui  eu  blasme  las  follors.  qe  auetz  e  pren  men  dolors.  car 
mauen  de  uos  a  parlar.  qe  pretz  anetz  tombat  el  faing.  et 
anetz  apres  un  folsen,quenondoptatzchastiamen.  masqius 
ditz  mal  aqel  uos  oing.  6.  Dompna  cuidesir  etenocar.  edopt 
eblanpart  lasmeiUors.  tant  estuerauostralauzors.  qieunola 
sai  dir  ni  comtar.  caissi  cnm  aurs  ual  mais  destaing.  valetz 
mais  part  las  meillorscen.  et  ezplusleials  uas  iouen.  non  son 
adieu  cill  decadoing.  7.  Sauarics  reis  cui  cors  sofraing.  fara 
ereu  bon  enuazimen.  e  pois  a  flac  cor  recrezen.  ia  mais  nu- 
nîs  hom  en  el  non  poing. 

MCCCXCVI.  Hs.  7614,  115.  BeHrans  ds  ìxym.  sinimUi. 
1.  Pois  lo  gens  terminis  floritz.  sespaDdìs  iauzions  e  gais. 
mes  uengut  encor  qe  meslais.  de  far  un  nouel  siruente^.  on 
sapchon  li  aragones.  cab  mal  agur.  daisso  sion  il  tuich  segur. 
sai  uenc  loreis  dones  aunitz.  e  sei  soudadier  logaditz.  2.  Sos 
basparatgessobríssitz.  sai  que  fenira  comalais.  etornara 
lai  don  se  trais.  ameillau  et  encarlades.  qan  qecs  naura  son 
dreich  conqnes.  an  sen  uas  snr.  greu  er  que  en  mar  nol  de- 
bur.  lanra  car  tant  es  pauc  arditz.  flacs  e  uans  esoiomaditz. 
3.  Proenssa  pert  don  es  issitz.  que  son  frair  sanson  prezon 
mais.  qelnon  asoingmas  quesengrais.  e  beua  peirossillo- 
nes.  don  fo  deseretatz  iaufres.  qauilamur.  en  tolsal  tenon 
per  çeríur.  tuich  cill  ab  cui  sera  pleuitz.  car  los  a  per  paor 
giquitz.  4.  Lo  reìs  cui  es  castrasorítz.  e  ten  de  toletal  palais. 
laus  que  mostre  de  sos  eslais.  sai  al  fill  del  barsalones.  car 
per  drelch  sos  maluatz  hom  es.  del  rei  tafor.  pretz  mais  sa 
cort  e  80n  atur.  non  fatz  cella  don  fíii  trahitz.  lo  iorn  qel  fon 
per  mi  seruitz.  ô.  Lo  bons  reis garsiaramitz .  cobrera  qan  uidail 
sofrais,  aragon  qel  mQnges  lestrais.  el  bons  reis  nauars  cui 
Ireitf  ççr  Ç9bw^  ft^  gçs  alançs,  so)  ^|  gtflrî  ^m\  m  mTf^ 
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nal  plns  daznr.  val  niaîs  etant  esplns  complitz.  sós  pretzqe 
del  rei  apostitz.  6.  Per  cella  de  cni  es  maritz.  per  la  bona  rei- 
nam  lais.  e  des  qem  dìs  so  don  mapais.  berengiers  debesan- 
dunes.  li  retraissera  sil  plagues.  mas  tot  rencur.  sos  mal- 
natzfaiitz  que  son  tafur.  car  perel  fo  mortz  e  trahitz.  don  es 
sosli^atgesaunitz.  7.  Mouttrahilaichlemperairitz.  cumfáls 
reis  perius  e  sauais.  qan  pres  a  qintals  et  a  fais.  lauer  qe  ma- 
nuels  trames.  e  la  rauba  e  tot  larnes.  pois  ab  cor  dnr.  qan 
nac  traich  lo  uert  el  madnr.  el  nenuiet  per  mar  marrîtz.  la 
dompna  els  grec^  quel  ac  trahitz. 

MCCCXCVIl.  Hs.  7614,  116.  Bertraivi  debom.  mtimteí. 
1.  PoÌB  als  baros  enoia  elor  pesa.  daqestapatz  qantfaita 
li  doi  rei.  farai  chansson  tal  qe  qand  er  apresa.  a  cadann  se- 
ra  tart  que  gerrei.  e  nomes  bel  de  reî  qen  patz  estei.  dese- 
retatz  ni  qe  perda  son  drei.  tro  la  demanda  qa  faita  a  con- 
quesa.  2.  Ad  ambedos  ten  hom  adanolesa.  car  ant  fait  plait 
don  qecs  de  lor  sordei.  cínc  dugatz  a  la  corona  francessa.  e 
Bils  eontatz  son  adìre  litrei.  e  de  gîortz  pert  lo  ces  e  lesplei. 
e  caersins  reman  sai  entrepei.  e  bretaigna  ela  terra  engol- 
mesa.  8.  Jes  aîtals  patz  no  meillura  proesa.  cum  aqesta  ni 
autra  com  lo  grei.  ni  deu  sofPrir  com  li  bais  sa  rìquesa.  puois 
esaudun  a  tornatde  ues  sei.  lo  reis  henrics  e  mes  ensondes- 
trei.  enon  cui^  ies  qa  son  home  sautrei.  sil  fíeu  dangien  li 
merma  una  crestesa.  4.  Sil  reis  engles  fetz  mais  don  ni  lai^ 
guesa.  al  rei  felip  dreitz  es  qellen  mercei.  quel  fetz  liurar  la 
moneda  englesa.  qenfranssan  son  carz.it  sac  e  correi.  e  non 
foron  angeuin  ni  roansei.  qe  desterlins  foroil  prímier  conrei. 
qe  desconfi  la  lor  gen  campanesa.  5.  Lo  sors  henrícs  dis  pa- 
ranla  cortesa.  qan  son  nebot  ui  tomat  enesfrei.  totz  desar- 
matz  uolgran  fos  la  fins  presa.  qanfo  armatz  non  uolc  penre 
plaidei.  e  non  semblet  ies  lo  seignor  dorlei.  qe  desarmatz  fb 
de  peior  mercei.  qeqand  el  cap  acla  uentailla  mesa.  6.  A  rei 
armat  lo  ten  hom  a  flaquesa.  qand  es  en  camp  e  nai  penre 
plaidei.  ben  ant  camiat  honor  per  cobeitesa.  segonqauchdir 
bergoignon  e  francei.  e  ualgra  mais  per  la  fè  qieu  uos  dei.  al 
rei  felip  comenses  lo  desrei.  que  plaideiar  armatz  sobre  la 
glesa.  7.  Vai  papiol  mon  siruentes  adrei.  me  portaras  part 
crespin  el  ualei.  mon  îsembart  en  la  terra  artesa.  8.  E  digas 
li  qatal  dompna  soplei.  qe  marues  pot  iurar  sobre  la  lei.  qeil 
meiller  es  del  mon  eil  plus  cortesa. 

MCCCXCVlIl.  Hs.  7614, 116.  Btrtrans  dehom.  siruentes. 
1.  Ev  mescondisc  dompna  qe  mal  non  mer.  de  so  qeus  ant 
dig  de  mi  lausengier.  per  merceus  prec  que  non  puoscant 
mesclar.  lo  uostre  cor  fin  leial  uertadier.  humil  e  franc  cortes 
eplazentier.  ab  midona  permessongascomtar.  2.  Al  prímîer 
get  perdieu  mon  esparuier.  olmaucion  el  poing  falconlai- 

pier*  e  portoo  teoq^  lor  ueia  plmn$(r.  çie^  poii  ammt^ 
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de  1108  lo  eonsirier.  qe  de  nuill  antra  aner  mon  desirîer. 
qem  don  samor  nim  reteigna  al  colgar.  3.  Sieu  per  iogar  ma- 
eet  prea  del  taulier.  ia  noi  puosca  baratar  un  denier.  ni  ab  taula 
presa  non  puoscaintrar.  anz  get  ades  lo  reìrazar  derier.-sieu 
autradompnamaÌB  demanni  enqier.  mas  uos  cuiame  desire 
tenc  car.  4.  Seigner  sia  en  del  castel  parsonier.  et  en  la  tor  sion 
oatreparier.qe  ialuslautrenonsposcam  amar.  anzmaion  ops 
totz  temps  arbalestier.metgesiruen  e  gaitas  e  portier.  sieu  ano 
aio  cor  dautra  dona  amar.  5.  Ma  dompnam  lais  per  autre  caual- 
lìer»  e  pois  non  sai  aqemaiamestier.  efaillamuens  qan  seraì 
sobre  mar.  en  cort  de  reime  batanli  portier.et  en  cocha  fas- 
sal  fugirprimier.  si  nous  menti  cel  qeus  anet  comtar.  6.  Domp- 
na  sieu  ai  mon  austor  anedier.  bel  e  mudat  ben  prenden  e 
mainier.  qe  tot  auzel  puosca  apoderar.  signe  grua  et  aiglon 
blanc  e  nier.  vokia  lo  malmudat  gaillinier.  gras  debaten  qe  non 
puoscauoJar.7.  Falsenueiosfementitlausengier.pois  ab  mi 
donz  mauetz  mes  destorbier.beus  lauzeraqen  laissasetz  estar. 

MCCCXCIX.  Hs.  7614,120.  Lodalfinadaluemge.ì.^eÌB 
puois  que  de  mi  chantatz.  trobat  auets  ohantador.  mas  tant 
me  faitz  de  paor.  per  qiem  tom  auos  forssatz.  e  plazentiers 
nos  en  son.  mas  daitan  uos  ochaison.  soimais  laissatz  uos- 
tres  fieus.  non  mandetz  qerre  los  mieus.  2.  Qieu  non  sui  reis 
eoronatz.  ni  hom  de  tant  gran  ricor.  qe  puosca  a  mon  fort 
seignor.  defendre  mas  eretatz.  mas  uos  que  li  turc  fellon. 
temion  mais  cun  leon.  reis  educs  e  coms  dangiens.  soffretz 
que  guisortz  es  sieus.  3.  Auc  no  fui  uoétre  iuratz.  e  conosc 
ì  ma  follor.  qe  tant  c«ual  mil  soudor.  e  tans  esterlins  pesatz. 
donetz  mon  cosin  guion.  som  dison  sei  compaignon.  totz 
temps  segran  uostres  trieus.  sol  tant  larc  uos  teigna  dieus. 
4.  Bem  par  qan  uos  disiatz.  qeu  solia  auer  ualor.  qem  lais- 
sasetz  ses  honor.  pois  qe  bon  me  laissauatz.  pero  dieus 
ma  faich  tant  pro.  qentrel  puoi  et  albusso.  puoLcremaner  en- 
trels  mieus.  que  non  son  sers  ni  ìuzieus.  Ô.  Seigner  ualens 
et  honratc.  qe  mauetzdonat  aillor.  si  non  sembles  camiador. 
vas  uos  men  fora  tornatz.  mas  nostre  reis  desason.  renda 
ussoire  e  lais  usson.  el  cobrars  er  me  mout  lieus.  qieu  nai  sai 
agutz  sos  breus.  6.  Qieu  sui  mout  entalentatz.  de  uos  e  de 
uostramor.  qel  coms  qeus  fetz  tant  donor.  dengolmes  nes 
gen  paiatz.  qe  toluera  e  la  maison.  a  guisa  de  larc  baron.  11 
donetxcanc  nonfozgrieus.  somacomtatunsroroieus.  7.  Eeis 
oimais  me  ueiretz  pro.  que  tals  dompna  men  somo.  cui  sui 
tant  finamen  sieus»  qe  totz  sos  comanz  mes  liens. 

MCCCC.  Hs.  76 14, 120.  io  dalfins  daluemge,  àruefniea.  1 .  Ver- 
goigna  aura  brenemen  nostre  euesques  cantaire.  sol  uenga 
lo  legatz  qe  non  tarzara  gaire.  e  farem  denau  lui  los  siruen- 
tes  retraire.  o  pelz  mieus  o  pelz  sieus  lo  cuig  de  lordeu  tra- 
ire.  canc  mieils  non  o  opnquis  lo  seigner  de  belcaire.  sol  di- 
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eoB  gart  lo  legat  qe  per  auer  nois  naîre.  %.  Si  nois  nairal 
legatz  e  uol  gardar  dreitura.  ades  nos  ostara  sa  fàlsa  crea> 
tara.  alaernge  beus  garnic  de  gran  maliuentura.  quil  fetz 
gouemador  de  la  sainta  scriptura.  beis  pot  merauillar  qni 
oonois  sa  figara.  cossi  sausa  uestir  de  sainta  uestidura.  8.  Li 
nestimen  son  saint  mas  falses  sapersona.  cumcel  que  ranba 
e  pren.  e  tol  e  pren  e  ren  non  dona.  mas  uai  guerra  mesclan 
piusqelturos  de  mairona.  e  saup  mieils  prezicar  iacomtessa 
dartona.  si  fos  nostre  uezis  lo  legatz  de  najrbona.  mais  non 
porteraanel  ni  orossa  ni  corona.  4.  Ânc  tant  falscoronat  non 
ac  enesta  terra.  grans  merauillaes  cum  tota  il  gensnon  erra. 
qe  nuills  hom  son  amic  ses  auer  non  sosterra.  e  qan  pot  tant 
donar.  costailmilsouzlabera.  et  ab  deniers  dels  mortz  alon- 
ga  al  rei  sa  gerra.  aitant  lazire  dieus  cum  el  ama  englaterra. 
Ô.  Englaterra  ama  el  fai  gran  fellonia.  que  lo  reis  la  cregut 
de  maìs  qel  non  auia.  e  qand  el  li  promes  qe  del  ôrairel  crei- 
ria.  fetz  li  fondre  mansac  qan  lo  reis  lo  tenia.  mal  portara 
honor  al  rei  ni  seignoria.  poisnola  porta  a  dieu  ni  a  sa  pre- 
ueirìa.  6.  Leuesques  me  dis  mal  segon  sa  fellonia.  et  eu  lî 
gar  ades  honor  e  cortesia.  mas  sieu  en  uolgues  dir  so  quedir 
en  sabrìa.  e1  perdria  leuescat  et  eu  ma  cortesia. 

MCCCCI.  Hs.  7614,  108.  Peire  rotgiars.  1.  Al  pareissen 
de  las  flors.  qan  lalbreis  cargon  de  fuoill.  el  temps  genssa 
ab  la  uerdura.  per  lerba  que  creis  e  nais.  doncs  es  aceis  bo- 
na  amors.  quil  an  en  paz  ses  rancura.  qus  uas  lautre  non 
sorgoilla.  2.  Bons  drutz  non  deu  creire  autors.  ni  so  qe  nei- 
ran  siei  huoill.  de  neguna  forfaitura.  don  sap  qe  sa  dompnal 
trais.  so  qe  dis  qafait  aiHors.  creza  si  non  ca  lo  iura.  e  so  qen  oi 
desacoilla.  3.  QieuuidetotzlosmeiUors.  qe  senprendeuenon 
foill.  qenqeron  tant lor drechura.  tro  qe lor dompnais  nirais.  el 
ristornapoisen  plors.  el  fols  per  malauentura.  vai  queren  lo 
mal  qeil  duoilla.  4.  Qamors  uol  tals  amadors.  qui  sapchon 
soffrír  orgoill.  enpaz  e  grandesmesura.  si  tot  lor  dompnals 
sostrais.  paucs  plaiz  lor  en  sia  honors.  car  sis  laigna|ni8 
rancura.  iU  qera  tost  qui  lacoilla.  ô.  Per  aqest  sen  son  en 
sors.  etai  damor  tant  qant  uoill.  car  sillam  fai  gran  laidum. 
qand  antreis  plaing  eu  mapais.  si  tot  ses  gnrans  ma  dolors. 
Boffier  tant  tro  lam  meillura.  ab  un  plazer  cal  qeis  uoiUa. 
6.  Maisuoilltrentadesooors.  cun  honor  si  lieisme  toilL  qiea 
sui  hom  daital  natura.  non  uuoiU  lonor  qel  pro  lais.  ni  ies 
nomlaìssalpaors.  doninoscorsnon  sasegura  cadescuigqao' 
trelam  tuoilla.  7.  De  mon  dan  prec  mos  seignors.  mas  lamor 
demi  donz  uoUl.  e  qnill  preigna  de  mi  cura.  qe  trop  es  grans 
mos  esmais.  mout  mi  feira  gran  socors.  suna  uez  per  aoen- 
tura.  mi  meses  lai  ois  despoiUa.  8.  Peire  rotgiers  li  qier  so- 
cors.  e  sil  mals  longeitz  li  dura.  pauc  uiura  cades  rançuoiUa. 

ÌIQCOÇIL  Hs.  76U,  ee.  Ármxdz  de  TnaroiU.  I.  Sicumli 
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peis  ant  en  laiga  lor  nida.  lai  eu  en  ioi  e  toz  temps  lai  aurai. 
camors  ma  faicheatal  dompna  chausir.  don  uia  gaazenssol 
del  desirqieu  nai.  tant  es  ualens  qe  qandbenmocossir.  men 
nais  orgoills  em  creis  homilitatz.  mas  sils  ten  ioinz  amors  e 
iois  amdos.  que  ren  noi  pert  mesura  ni  razos.  2.  Totz  autres 
iois  desconoís  etoblida.  qui  uel  sieu  corscoinde  cortes  e  gai. 
qe  tant  gen  sap  dauinen  far  e  dir.  ab  purs  plazers  tot  so  quii 
ditz  e  fai.  qe  hom  non  pot  mal  dire  ses  mentir.  en  Ueis  es 
pretz  honors  sens  e  beutatz.  e  si  nom  ual  sos  gens  cors  a- 
moros.  amors  na  tort  qe  men  fai  enueios.  3.  Bona  dompna 
de  totz  bons  aips  complida.  tant  etz  ualens  partlas  meilfors 
qieu  sai.  mais  am  de  uos  lo  talen  ei  desir.  qe  dautra  áuer 
tot  so  qa  drut  seschai.  de  tant  nai  pro  que  del  plns  tem  fa- 
illìr.  pero  non  sui  del  tot  desesperatz.  qen  ríca  cort  ai  uist 
maintas  sazos.  paubrenríquir  e  recebre  gens  dos.  4.  Vas 
lo  pa}  s  pros  dompna  isscrnida.  repaus  mos  hnoiUa  on  uos- 
tre  cors  estai.  e  car  plus  pres  de  uos  non  puosc  aizir.  teno 
uos  ades  el  cor  e  remir  sai.  vostre  gen  cors  cortes  qem  fai 
languir.  el  gen  parlar  el  deport  el  solatz.  lesgart  el  sen  e  la 
beutat  de  uos.  dond  pois  qieus  ui  no  fui  iom  oblidos.  5.  Domp- 
na  cUhpretz  e  iois  e  iouens  guida.  ia  nomametz  totz  temps 
nos  amarai.  camors  o  uol  uascui  nonpuosc  gandir.  e  car  co- 
nois  qieus  ai  fin  cor  uerai.  mostram  de  uos  en  tal  guisa  iau- 
zir.  penssan  uos  bai  eus  manei  eus  embratz.  aqest  dompneis 
mcs  dolz  e  cars  e  bos.  e  no  mel  pot  uedar  negus  ielos.  6.  Mos 
gens  conquis  îois  e  pretz  e  solatz;  yos  tenon  gai  uostre  cors 
e  ioios.  per  com  nous  ue  qe  no  sazaut  de  uos. 

MCCCCm.  Hs.  7614, 66.  AmauU  de  maroiìl  1.  La  fran- 
ca  captenensa.  qieu  nou  puosc  oblidar.  eil  doutz  rís  eil  es- 
gar.  eil  semblan  qieusui  far.  mi  font  dompna  ualens.  mi- 
eiUei'  qieu  non  say  dir.  dins  del  cor  sospirar.  e  si  per  mi 
nous  uens.  merces  e  chausimens.   sai  qem  ner  a  morîr. 

2.  Ses  geing  e  ses  faillensa.  vos  am  e  ses  cor  uar.  plus  com 
non  pot  pensar.  daitan  uos  puosc  forsar.  part  uostres  man- 
damens.  ai  dompna  cui  desir.  si  conoissetz  nius  par.  qesia 
faiUimeos.  car  uos  sui  ben  uolens.  snfifretz  maqest  faiUir. 

3.  Tant  etz  de  gran  ualenssa.  mais  uos  am  ab  cor  dar.  ses 
pro  merce  clamar.  cab  autra  gazaignar.  el  uostrenseigna- 
mens.  pois  no  men  puosc  partir.  fassaus  humiliar.  tant  (]|el 
uostre  cors  gens.  amoros  e  plazens.  si  nom  uol  nom  azur. 

4.  Dompna  per  gran  temeussa.  vos  am  tant  eus  teing  car. 
nous  aus  estiers  pregar.  mas  plus  fai  ad  honrar.  vs  paubres 
auinens.  qe  sap  honor  grazir.  els  bens  damor  celar.  cus  rícB 
desconoissens.  cui  par  qe  totas  gens.  lodeian  obezir.  5.  Plus 
non  ai  de  pliuenssa.  ni  puosc  razon  trobar.  don  maus  asse- 
gurar.  qe  iam  deiatz  amar.  mas  ditz  mos  ferms  talens.  qe 
porria  auenir.  nom  dei  desesperar.  qe  tala  es  pauc  manens. 
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cuilai  astreB  eieD8.en  gran  ricor  uentr.  6.  Genoes  so  sapchatz. 
on  pluB  aug  demaadar.  cortes  faitz  auinens.  de  reis  o  dao- 
trat  gens.  lo  uostre  uei  chausir. 

MOCCCIY.  Hs.  7614,  66.  Amautzde  maroai  1.  Sim  des- 
treígnetz  dompna  uos  et  amors.  camar  nous  aus  ni  no  men 
puoBC  estraire.  Ins  mencaussa  lautrem  fai  remauer.  lus  men- 
ardÌBe  lautrem  fai  temer.  preiarnousausperenten  deiau- 
sir.  mas  si  cum  cel  qes  nafratz  per  morir.  e  sap  qes  mortz 
e  pero  sis  combat.  vos  clam  merce  ab  cor  desesperat»  2.  Bona 
dompna  paratges  e  ricors.  on  plus  aut  es  e  de  maior  a  faire. 
den  plns  en  si  dumilitat  auer.  car  ab  orguoill  non  pot  bos 
pretz  caber.  qui  gen  nol  sap  ab  chausimen  cobrìr.  e  pois 
nom  puosc  de  uos  amar  soffrir.  per  merceus  prec  e  per  hu- 
militat.  cab  uostrobescalacompietat.  3.  No  mì  noguesuos- 
tra  fina  ualors.  canc  nola  puoc  un  iorn  plus  enan  traire.  qe 
puois  uoB  uiaiclo  sen  el  saber.  el  uostre  pretz  creisser  amon 
poder.  qe  maing  bon  luoc  lai  dich  e  faich  auzir.  e  si  us  pla- 
gues  codeignassetzgrazir.  nous  qerraplus  de  uostramistat. 
e  gauzira  per  guizerdon  lo  grat.  4.  Totz  los  forfaitz  e  totas 
lasclamors.  qenmipodetzrancurarniretraire.  escarmausatz 
abellir  ni  plazer.  mas  dantra  ren  qieu  anc  pogues  uezer.  autra 
ocaison  dompna  nom  sabetzdir.  mascar  uos  saiconoissere 
cbausir.  perlameilloretabmaisdebontat.  veustot  lotortcn 
qem  auetz  trobat.  5.  Vostre  beiU  huoill  uostra  fresca  colors. 
eil  doutz  semblan  plazen  qem  sabetz  faire.  vos  mi  fan  tant 
desirar  e  uoler.  qe  mais  uos  am  on  plus  men  desesper.  e  fauc 
que  fols  car  no  mensai  partir.  mas  qand  eu  pens  cals  etz  qim 
faitz  languir.  conssir  lonor  et  oblit  la  foudat.  e  fuig  mon  sen 
e  sec  ma  uoluntat.  5*  De  mon  carbon  nous  puosc  ben  son 
laus  dir.  mas  quil  marques  mentau  demonferrat.  ia  nol  laus 
plus  cassatz  la  ben  lauzat. 

MCCCCV.  Hs.  7614,  67.  AmavJlz  d&  maroilL  1.  Mout 
erant  doutz  miei  cossir.  e  ses  tot  marrimen.  qan  la  bella  ab 
lo  cors  gen.  humils  franca  e  de  bon  aire.  me  dis  de  samor 
estraire.  don  eu  nom  puosc  estraire.  don  eu  non  puosc  par- 
tìr.  e  pois  il  nom  rete.  nil  aus  clamar  merce.  tuich  solatz 
me  son  estraìng.  pois  de  lieis  iois  mi  sofraing.  2.  Dompna 
sius  plagues  soffrir.  per  uostre  chausimen.  cab  doutz  precs 
cars  humilmen.  merceìan  cum  fis  amaire.  vos  auses  mon  cor 
retraìre.  en  luocdautre  gauzir.  vos  non  costerare.  e  mìfeira 
gran  be.  qel  malautes  qan  se  plaing.  si  noil  ual  si  se  refra- 
ing.  3.  Doussa  dompna  cui  desir.  per  uostrenseignamen. 
vostre  bel  acuiUimen.  non  uedetz  qem  soletz  faire.  del  plus 
nous  aus  preiar  gaire.  si  sui  espauentatz.  car  etz  detant  rics 
plais.  mas  ouìdis  retrais.  qentrels  corals  amadors.  non  pa- 
ratgeia  ricors.  4.  Enseignamens  e  beutatz.  fraquesa  e  gens 
parlara.  gens  acuUlii»  et  honrars.  cortes  ab  gaia  semblans- 
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8a.  voB  fant  sobrautras  bonranssa.  per  qe  iois  e  solatz,  reuiu 
en  uos  eDais.  vas  cal  qe  part  biais.  e  nomo  fai  dir  amors.  mas 
uers  e  uostra  ualors.  5.  Tant  es  per  tot  issausatz.  vostre 
pretz  rics  e  cars,  qieu  tem  qe  nom  ual  lauzars,  pero  ben  sai 
ses  doptanssa.  si  tot  ses  plenail  balanssa  qui  met  plus  de 
lun  latz.  sol  un  gran  pesa  mais.  vas  cella  part  lo  fais.  atres- 
si  creis  uostre  honors.  cum  hom  plus  en  diz  lauzors.  6.  Ge- 
noes  so  sapchatz.  si  cum.abrils  e  mais.  es  dautrestempsphis 
gais.  es  uostre  rics  pretz  colors.  resplandens  sobrelsmeiilors. 

MCCCCVI.  Hs.  7614,  67.  Amaiitz  de  maruoilL  1.  Aissi 
cum  cel  cama  e  nones  amatk.  oaieufaichqaiamatlongamen. 
en  un  sol  luoc  e  ges  no  men  repen.  anz  la  uuoill  mais  amar 
desesperatz.  qe  dautra  auer  totas  mas  uoluotatz.  e  car  eu 
lam  finamen  ses  engan.  cre  quill  ual  tan  per  qe  noi  aurai 
dan.  2.  Auzit  ai  dir  per  qem  sui  conortatz.  que  qui  ben  serf 
bon  guizerdon  naten.  ab  qel  seruirs  sía  enluoc  ualei}.  quen- 
aissi  es  mout  mieills  guizerdonatz.  per  qieu  me  sui  del  tot 
a  uos  donatz.  bona  dompna  qe  dals  non  ai  talan.  mas 
de  seruir  uostre  cors  benestan»  3.  Mieillâ  qe  nous  dic 
uos  prec  qe  mentendatz.  qe  mais  uos  am  qe  non  aus 
far  paruen.  e  no  men  lais  mas  per  dreich  espauen.  qieu 
me  feîra  mout  de  uos  plus  priuatz.  mas  dìria  hom  qieu  fos 
enamoratz.  perouerses  qancre  non  amei  tan.  masendreich 
nos  non  aus  far  lo  semblau.  4.  Yos  ualetz  taut  ben  cre  que 
sapiatz.  que  mìeills  ama  cel  que  prega  temen.  qe  do  fai  eel 
qe  pregaardidamen.  bella  dompna  ia  aisso  Don  cresatz.  cab 
engan  un  que  non  sia  enganatz.  mas  eu  sui  cel  qe  tem  morir 
aman.  per  qieunousaus  preiar  mas  eu  chantan.  ô.  Souen 
mauen  la  nuoich  qan  sui  colgatz.  qieu  sui  abuosper  semblan 
endormeu.  adoncs  en  tant  ric  gauzìmen.  qieu  nom  uolria 
esser  ressidatz.  sol  qem  dures  aqel  plazens  pensatz.  e  qan 
mesueillcuich  morir  desîran.  per  qieu  uolgra  aissi  dormìr  un 
an.  6.  Bella  dompna  souen  sui  acordatz.  qieus  an  uezer  e 
Bouen  uau  doptan.  qe  nous  plagues  per  qieunaiestattan. 

MCCCCVU.  Hs.  7614,85.  Naimena  de pigmllan,  1.  En 
aquel  tems  qel  reis  mori  nanfos.  e  sos  bels  fílls  plazens  cor- 
eis  e  bos.  el  reis  pefare  de  cui  fon  aragos.  en  diegos  qera  sa- 
tas  e  pros.  el  marques  dest  el  ualens  salados.  adoncs  cugei 
qefos  mortz  pretz  e  dos.  si  qieu  fui  pres  de  laisar  mas  chans- 
808.  mas  ar  los  uei  restauratz  ambedos.  2.  Pretz  es  estortz 
qera  gastz  e  malmes.  e  dons  garitz  del  mal  cauia.pres.  qun 
con  metge  nos  a  dieus  sai  trames.  de  uas  salern  saui  e  ben 
upres.  qe  conois  totz  los  mals  e  totz  los  bes.  e  meizipachas- 
bun  qe  ses.  et  anc  loguier  non  demandet  nin  qes.  anz  los 
loga  tant  francs  esecortes.  3.  Anc  hom  noui  metge  deson 
iouen.  tant  larc  tant  bon  tant  bel  tant  conoissen.  tant  corat- 
g06  tant  ferm  tant  conqeren.  taT^t  ben  pavlan  ni  tant  b^u,  en« 
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teDâcD.  qel  len  eap  tot  e  tot  lo  mal  eoten.  per  que  sap  mi- 
eîHs  meizmar  e  plus  ges.  e  fai  de  âi(  u  cap  e  comensamen. 
qeleuseigDa  gardar  de  faílHmeri.  4,  Aqtst  melgessapde 
metgia  tan.  et  a  lengeÌDg  el  sen  el  eaber  gran.  qel  8ap  en- 
Bems  gazaignar  meizinan.  dieuehegle  gardatz  ualor  denfan. 
qel  Bieu  perden  uenc  meten  e  donan.  sai  conquerìr  lemperi 
aleman.  huoi  mais  cre  ben  cum  qei  anes  doptan.  los  faitz 
com  ditz  dalixandre  contan.  5.  Aqest  metges  sauis  de  qien 
UOB  dic.  fon  fillB  del  bon  empcrador  enric.  et  a  lo  nom  del 
melge  frederic.  el  cor  el  sen  ol  saber  e  lafic.  don  seran  ben 
meizinat  siei  amic.  eî  trobaran  coBBeill  e  bon  abrîc.  de  lonc 
Bermon  deu  hom  far  breu  prezic.  qe  ben  cobram  lo  gran  se- 

fon  lespic.  6.  Ben  pot  auer  lo  nom  de  frederíc.  qeil  dîg  son 
on  eilfaich  son  aut  e  ríc.  7.  Al  bon  metge  maestre  firederíc. 
di  metgia  que  de  metgiar  nois  tríc. 

MCCCCYIIL  Hs.  iQìáySb.Naimericsdepiguaian.  l.Era 
par  benqne  ualors  si  desfaL  e  podetz  q  conoisser  e  saber.  car 
eel  que  plus  uolia  mantener.  solatzdompnei  larguesa  ab  cor 
uerai.  mesura  e  sen  conoÌBFenssa  e  paria.  homilitat  orgii- 
oill  BCB  uilania.  els  bons  me&tiers  tant  ses  meins  e  ses  mais. 
68  mortz  lonratz  malespina  marques.  qe  fo  mirails  e  maes- 
tre  delz  bes.  2.  De  bons  mestiei  ei  mon  par  non  li  sai.  qanc 
no  fon  tant  larcs  segon  mon  parer.  alìxandres  de  maniar  ni 
dauer.  qel  non  dis  non  quil  qnis  nil  trobet  plai.  ni  ges  dar- 
mas  galuains  plus  non  ualia.  ni  no  saup  tant  yuans  de  cor- 
tesia.  nÌB  mes  trístans  damor  en  tant  assai.  oimais  non  er 
chastiatz  nirepres.negunssifaill  pois  lo  miraiUs  noies.  3.  On 
Bon  era  siei  dich  plazen  e  gai.  eil  sieu  faich  plus  poderos  del 
poder.  qels  autresfaitz  faizian  desualer.  oi  dieus  cum  son  es- 
curzit  li  clar  rai.  qalumnauant  toscana  e  lombnrdia.  per  qe 
chascuB  anaua  e  uenia.  a  )o  sieu  lum  ses  dopte  e  ses  esmai. 
caÌBBÌ  saup  pretz  guidar  tant  fon  cortes.  cum  lestela  guidet 
loB  reis  totz  tres.  4.  Per  cui  uenran  soudadier  de  loing  sai. 
Dil  ríc  ioglar  qel  uenian  uezer.  qel  sabia  honrar  e  cartener. 
plus  que  prínces  de  sai  mar  ni  de  lai.  e  maiutas  geus  ses  art 
868  ioglaría.  per  lo  sieu  don  on  neguns  no  faillia,  qe  maint 
caual  ferran  e  brun  e  bai.  donaua  plus  souen  et  autrames. 
denuill  baron  qieu  anc  uis  ni  saubes.  5.  Bels  seigner  cars 
ualenseqefarai.  nicum  puoscsaisesuos  uius  remaner.  qem 
sabiatz  tant  dir  e  far  plazer.  cautreplazers  contral  uostrem 
de8plai.qe  tals  per  uos  monraua  e  macuillia.  qe  mer  estrains 
cum  si  uist  no  mauia.  ni  ia  nuill  temps  cambi  non  trobarai. 
Di  esmenda  del  dan  qai  de  uos  pres.  ni  eu  non  cre  com  far 
la  men  çogues.  6.  Lo  seigner  qes  una  persona  tres.  vos 
uailla  aÌBBi  cum  ops  ni  cochaus  es. 

MCCCCIX.  Hb.  7614,  87.  Cadenetz.  1.  Oimais  mauretz 
auiDen.  de  chantarede  solatz.  vos  autres  acui  iois  platz. 
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oar  tant  trob  dechausimen.  qe  mandamen  nai  Bi  uals.  e  sim 
creissia  captals.  de  ioi  maîs  malegraria.  non  per  so  car  ben 
sabria.  mon  cor  destreigner  daitaD.  qe  ia  nuills  hom  al  mieu 
chan.  mop  ioi  non  conoisseria.  2.  Pero  chantan  e  rizen.  pot 
estar  qetz  e  celatz.  qni  sauis  es  ni  membratz.  et  eu  sui  ben 
daital  sen.  que  no  mes  bom  tant  rorals.  qe  nom  sembles 
desleials.  puois  ia  mon  ioi  menqeria.  e  celz  qenans  cuida- 
rîa.  saber  mon  cor  demandan.  sabrian  al  cap  delan.  aitan 
cnm  al  primier  dia.  3.  £n  ren  al  mieu  escien.  non  a  ops  hom 
mieills  senatz.  qen  amor  car  si  amatz.  et  etz  de  leugier  ta- 
len.  seretz  de  parlaruenals.  e  de  trop  parlar  eismals.  sabetz 
cals  pert  nom  samia.  per  qe  senz  i  taigneria.  qe  capdelles  lo 
talan.  caisi  uaì  amors  auan.  e  dechai  per  leugaria.  4.  Oi  non 
ai  ren  tant  plazen.  dona  cum  qan  mesgardatz.  ab  qel  cors 
aia  mandatz.  los  huoiils  cals  non  uauc  qeren.  ai  qai  dich  etz 
uos  doncs  tals.  qe  ìam  fassatz  semblan  fals.  vos  no  per  tant 
uolria.  iauzir  dona  sius  plazia.  ensems  lo  ioi  e  lafan.  eu  o  dic 
car  0  uuoìll  tan.  sol  per  aisso  dicfoillia.  5.  Eusamperuostre 
ìouen.  eus  am  car  ì  es  beutatz.  eus  am  car  adesgen^atz.  eus  am 
per  uostre  cors  gen.  e  uos  am  car  etz  leials.  et  am  uos  car 
etz  cabals.  eus  am  per  uostra  coingdia.  eus  am  per  plazen 
paria.  eus  am  car  etz  ses  cngan.  cais.si  ets  faita  agaran. 
qe  mais  ni  meins  noi  taignia.  6.  Sil  reina  non  sofria. 
valor  del  tot  decharía.  helionors  qe  douan.  ab  honor  e  si 
gardan.  meillura  de  pretz  qec  dia. 

MCCCCX.  Hs.  7614,  90.  Cadeneiz.l,  De  nuilla  ren  non 
es  tant  granz  cartatz.  cum  domes  pros  e  car  nes  carestia.  fai 
a  plaigner  us  pros  qan  se  cambia.  et  eu  dic  lo  pel  uescompt 
de  burlatz.  cauzit  aî  dìr  qes  de  bon  pretz  camiatz.  car  noil 
platz  ies  aitan  cum  sol  ualors.  eu  non  dic  ies  per  so  qamal 
80  tenga.  en  anz  o  fatz  per  respieich  qe  reueigna.  qe  uida  es 
anta  e  desonors.  qui  non  a  pretz  segon  qes  sa  ricors.  2.  Que 
hom  non  es  tant  pros  ni  tant  prezatz.  qe  non  aia  blasme  de 
cui  qe  sîa.  e  si  us  fols  li  ditz  mal  per  foillia.  ies  per  aisso  nois 
tenga  per  blasmntz  cnanz  sen  deu  tener  per  ben  lauzatz. 
qe  blasmes  es  del  fol  al  pro  lauzors.  per  qieu  li  prec  qe  mon 
cosseil  r(  teigna.  e  cum  se  sol  captener  se  capteigna.  e  laisse 
rlir  als  necis  lor  foUors.  qeil  conoissen  en  diran  pro  donors. 
3.  Qieu  ai  auzit  mal  dire  den  blacatz.  e  per  aisso  nois  refre- 
net  undia.  e  don  raimon  augout  qe  tant  ualia.  e  del  marques 
de  cui  fo  nionferratz.  qe  per  aisso  non  semblet  nuiUs  iratz. 
ni  non  tolgron  ben  faich  a  cantadors.  pauc  uos  ama  en 
nescoms  (^ìus  enseigna.  qe  de  ben  far  ni  de  pretz  nous  so- 
ueigna.  leu  aora  faich  uostre  fins  pretz  son  cors.  si  non 
auetz  amics  e  lauzadors.  4.  De  las  dompnas  mi  platz  lor  ho- 
nors.  de  caercin.e  uoil  mal  als  signors. 

UCCCCXI.  Hs.  7614,90.  Cadendz.  I.  Ben  uolgrasesser 
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pogues.  totz  los  mals  qai  faîtz  desfar.  els  bes  qe  Don  ai  faitz 
far.  aì  cum  meu  fora  ben  pres.  sil  bes  fos  mals  el  mals  fos 
bes.  aissi  nom  calgra  doptar.  anz  fora  lo  bes  tant  granz.  qi- 
eu  fora  pars  dun  dels  sains.  aras  non  sai  cum  sanani  de  me. 
tant  son  li  mal  gran  e  petit  li  be.  2.  Tant  mi  sent  uas  diea 
mespres.  qieu  nie  cuiei  despcrar.  pois  sai  qe  non  o  dei  far. 
car  maier  es  sa  merces.  q<^l  mieus  grans  pecbatz  non  es.  ais- 
soni  fiii  assegurar.  pero  beiì  uolgra  trestans.  viure  sai  de  ionis 
e  daus.  asahonor  per  mieills  trobar  merce.  cum  lai  estat  fals 
e  de  mala  fe.  3.  Ben  sai  sieu  ia  trob  merces.  que  mercesse- 
ra  ses  par.  sol  í^issom  deu  esglaiar.  ia  ren  plus  faich  non  a- 
gues.  mas  las  setmanas  els  mes.  qaissi  nai  laissatz  passar. 
qieu  non  fui  de  dieu  membrans.  sol  aissom  deu  esser  dans. 
car  guizerdon  no  fai  hom  de  non  re.  e  quier  la  tort  qui  dod 
a  faich  per  que.  4.  Yers  ihu  crist  non  uos  pes.  si  de  ren  uos 
aus  preiar.  merces  nom  laissetz  cobrar.  al  diable  qem  tenc 
pres.  e  sanc  fi  ren  qeil  plagues.  al  cors  o  uendetz  tot  car.  al 
cors  qa  faitz  los  engans.  en  sia  faitz  lo  demans.  lo  cors  na  ia 
la  pena  qeil  coue.  qel  a  trazit  larma  e  uos  e  se»  5.  Ben  saiqa 
tart  me  sui  pres.  a  merce  uas  dieu  clamar.  mas  uos  mì  man- 
detz  som  par.  qe  cal  ora  que  uengues.  nom  soanariatz  ies. 
e  fora  temps  dalbergar.  pero  ben  uolgra  anz  laissar.  los  fa- 
iUimens  grans.  qen  uostra  cort  non  pot  infrîir  per  re.  nuiUs 
hom  tachatz  de  nuìlla  laia  re.  6.  Segles  desleials  truans. 
fals  enganaire  denians.  ab  uos  nou  a  nuills  hom  honor  ni 
be.  pois  ama  dieu  nil  tem  nii  blan  nil  cre.  « 

MCCCCXII.  Hs.  7614,96.  Perrfî^rons.  1.  Totlanmiten 
amors  daital  faiso.  cum  estai  cel  qal  mal  don  sadoi  mis.  e 
morria  dormen  tant  es  conquis.  en  breu  dora  entro  com  lo 
ressida.  atressi  mes  tals  dolors  demedida.  qem  dona  amors 
qe  sol  nom  sai  nim  sen.  e  cuich  morir  ab  aquest  marrimen. 
tro  que  mesfortz  de  far  una  chansso.  qem  ressida  daqest  tor- 
men  on  so.  2.  Ben  fetz  amors  lusatge  dellaìro.  qand  encon- 
tra  cellui  destrain  pays.  eil  fai  creire  caillor  es  lo  camis.  tro 
qel  li  ditz  bels  amics  tu  mi  guida.  et  enaissi  es  mainta  gens 
trahida.  qe  lal  mena  on  puois  lo  lia  el  pren.  et  eu  puosc  dir 
atressi  ueramen.  qe  eu  seguei  amor  tant  coiì  saup  bo.  tant 
me  menet  tro  m.c  en  sapreiso.  3.  £  tem  lai  pres  on  non  trob 
reenso.  mas  demamort  caissi  lor  abellis.  entre  midonz  et  a- 
mor  cui  sui  fís.  lor  platz  ma  mortz  e  lor  es  abellida.  mas  ea 
sui  cel  qe  merce  no  lor  crida.  pius  cum  fai  cel  qes  liuratz  a 
tormen.  qe  sap  «  ue  plus  noil  ualria  nien.  clamar  merce  aia 
tort  0  razo.  per  qieu  men  lais  qe  mot  no  lor  en  so.  4.  Pero 
no  sai  cal  me  fassa  o  cal  no.  pois  per  mon  dan  mengana  em 
trahis.  amors  uas  cui  estau  totz  temps  aclis.  al  sieu  plazer 
caitals  fo  mescarida.  e  tengra  o  trop  a  paraula  grazida.  si 
nopi  mostres  tant  brau  captenemen.  mas  sill  sapiiìâ  pel  mi- 
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eu  dechazeoieiì.  ben  fai  semblan  qe  maia  cor  fello.  qe  per 
mon  dan  non  tem  far  mespreiso.  ô.  £  fatz  esfortz  sab  ìra  ioi 
mi  do.  mas  en  aissom  conortemafortis.  contral  desir  enca- 
mors  ma  assìs.  aissi  cum  cel  qa  bataiUa  ramida.  qe  sap  de 
plan  sa  razos  es  delida.  qand  es  encort  on  hom  dreich  uoill 
cossen.  et  ab  tot  so  sis  combat  eissamen.  me  combat  eu  en 
cort  on  nom  ten  pro.  car  amors  ma  for  iutgat  no  sai  co  (3.  Ai 
bel  esper  pros  dompna  issernida.  tant  grans  dans  meá  »i  da- 
mor  mal  mi  pren.  car  anc  de  uos  rai  parti  las  dolen.  per  cel 
una  qe  ia  nom  tenra  pro.  anz  mauzira  en  sa  doussa  preiso. 

MCCCCXIII.  Hs.  7614,  97.  Ferdigarui.  1.  Ben  aioil  mal 
eil  afan  eil  cossir.  qieu  ai  sofertz  longamens  per  amor.  qe 
milaitans  men  ant  plus  de  sabor.  li  ben  qamors  mi  fai  aras 
sentir.  qe  plus  me  fai  lo  mals  lo  ben  plazer.  qe  semblan  mea 
qe  si  ia  mals  non  fos.  ia  negus  bens  non  fora  saboros.  donc 
es  io  malB  meilluramens  del  be.  per  qus  qecsfai  a  grazir  qau 
saue.  2.  Â  fin  amor  grazisc  lo  dolz  desir.  qem  ten  mon  cor 
en  tant  fìna  dousor.  qe  non  es  mals  don  eu  sentis  dolor.  si 
totz  lo  mons  me  iutgaua  a  niorir.  et  aian  grans  merces  car 
fetz  noler.  alabellade  cui  fatz  mas  cbansos.  qeulim  donei  car 
anc  tant  nom  plac  dos.  neus  qim  dones  tot  lo  mon  per  iasse. 
nom  plagra  tant  cum  qan  li  donei  me.  8.  En  amador  pogril 
mieils  auenir.  tant  a  desen  de  pretz  e  de  ualor.  don  se  done- 
ra  trop  mais  de  ricor.  mas  als  autres  ai  aitant  auzit  dir.  qen 
ben  amar  es  chascus  dun  poder.  e  paubres  hom  fai  hi  meil- 
lurazos.  qand  es  de  sen  contral  ric  cabalos.  caitan  qant  a 
meins  de  ricor  en  se.  tant  grazìs  plus  quil  onra  nil  mante.  4. 
E  finamors  no  manda  ges  chausir.  comte  ni  duc  rei  ni  empe- 
rador.  mas  fin  amic  e  ses  cor  trichador.  franc  e  leìal  e  qeis 
gart  de  faillir.  e  qui  no  sap  aqestz  aips  mautenir.  paratge  au- 
Dis  e  si  mezeis  met  ios.  car  adamornones  ualens  nibos.  qen 
paratge  non  conosc  eu  mais  re.  mas  que  mais  na  cel  qe  mi- 
eills  sc  chapte.  ô.  Fis  iois  honratz  pois  tant  uos  fai  soffrir. 
fina  merces  acui  gracisc  lonor.  qem  retengatz  per  leial  ser- 
uidor.  peramor  dieu  ia  non  uoillatz  auzir.  fals  lausenger  qen 
amor  dechazer.  poig  non  totz  iorns  tant  son  contrarios.  mas 
laissatz  los  morir  totz  enueios.  qe  cum  pechat  esteing  hom 
ab  merce.  esteing  iois  lor  qui  per  els  nois  recre.  6.  Aitan 
sapchatz  qe  sieu  ren  cuich  ualer.  mos  seigner  nuc  del  bautz 
qes  enueios.  de  totz  bos  aips  on  pretz  es  cabalos.  mo  fai 
cuiar  qa  tal  gaug  me  reten.  cum  sera  eu  pretz  qel  ama  mais 
qe  re.  7.  De  mon  peslier  uai  ben  amon  plazer.  qel  seigner 
es  francs  et  humilsebos.  et  en  sos  faitz  es  daitalsguizerdos. 
^qel  honra  dieu  e  tot  bon  pretz  mante.  per  qel  lo  creis  e  le- 
nanssa  el  soste. 

MOCOCXIV.  Hs,  7614,  99.  Boûmbautz  deuaqeiroi,  1.  Ja 
non  ctigei  uezer.  camors  mì  destreìsses.  ta&t  qe  dompnam 
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tengaes.  del  tot  en  son  poder.  qe  oontral  lor  orgoìll.  fora 
orgoillos  cum  saoill.  mas  beutatz  e  iouens.  e  gentíls 
cors  plazens.  eìl  gai  dìch  plazentier.  de  mon  bel  caoal- 
lier.  mant  faich  prîuat  dcstiaing.  e  pois  durs  cors  sa- 
fraing.  vas  amor  en  luoc  car.  sap  mieils  sa  dompna  amar. 
comils  trop  amoros.  de  totas  enueìos.  2.  Ma  dompnapot 
auer.  e  nuill  autra  non  ies.  per  so  qeil  genser  es.  e  car  sap 
mais  ualer.  caitals  es  cum  la  uuoiU.  qe  ren  noi  met  nin  ta- 
oiU.  coinda  gaia  e  piazens.  bella  et  auinens.  et  ab  bonpretz 
entier.  e  sen  qan  la  mesticr.  e  foldat  lai  ois  taing.  enuills 
bes  noil  sofraing.  cab  faitz  et  ab  honrar.  se  fai  a  totz  prezar. 
et  lauzar  als  plus  pros.  qei  uezon  mais  razos.  3.  E  sim  uol 
retener  aissi  cum  ma  promes.  mout  mes  ben  damor  pres. 
mas  trop  fatz  lonc  esper.  qe  del  desir  mi  duoill.  qe  mostron 
siei  bel  huoill.  e  sa  cara'rizens.  e  sim  des  sos  cors  gens.  so 
cab  son  conseili  qier.  vencut  agra  a  sobrier.  dauentura  gal- 
uaing.  qen  sa  merce  remaÌQg.  pois  mîuolcautreiar.  qeula 
pogues  preiar.  et  amar  en  rescos.  en  fezes  mas  cbanssos.  4, 
Dieus  lam  lais  conqerer.  e  uaillan  dreitz  e  fes.  qieu  sui  del 
tot  conques.  calieis  nom  puosc  tener.  e  puois  uassals  acu- 
oiU.  seignor  en  son  capduoill.  (^eil  es  obediens.  pauc  des- 
fortz  fai  sil  uens.  doncs  mi  donz  sim  conqier.  cab  fin  cor  aer- 
tadier.  li  suiesi  lam  fraing.  moscouensnuill  gazaing.  non  pot 
el  mieu  dan  far.  e  farasen  blasmar.  sieu  la  serfen  perdos. 
e  pois  les  mos  dans  bos.  5.  Dompna  i  som  fai  temer.  qen 
fallal  gaugz  enpres.  car  me  sui  tant  aut  mes.  per  qieu  tem 
bas  cazer.  mas  nom  uiest  nim  despuoill.  ab  negun  males- 
cuoill.  qe  celans  e  temens.  et  homils  e  sofrens.  vos  suî  ses 
cor  leugier.  e  ditz  el  reprouier.  couratz  bes  mal  refraing. 
per  cauos  macompaing.  qeil  mal  seignor  auar.  fantloruas- 
sals  baissar.  el  larcs  enanssa  ab  dos.  si  e  sos  compaingnos. 
6.  De  solatz  e  dauer.  es  largae  noií  fail  res.  pros  dompna  mas 
merces.  e  merceus  uuoill  qeror.  caprop  la  flor  el  fuoiU.  nais 
dalbre  fruitz  com  cuoili.  e  merccs  nais  breumens.  apres  ua- 
iors  e  sens.  quî  françamen  lenqier.  et  hom  ia  fai  mainier. 
dunesparuierguilfaing.  eteu  qeus  mì  complaing.  non  puosc 
raerce  trobar.  e  di(  us  cum  poc  formar.  tantas  bellas  faissos. 
laì  on  merces  no  fos.  7.  Malam  poc  tant  plazer.  vostregens 
cors  cortes.  qien  pert  dautras  mains  bes.  caissim  deu  esca- 
zer.  car  per  uos  mi  destuoill.  coman  gui  desiduoill.  a  cui 
fo  souinens.  la  reina  entredens.  don  la  fada  el  uergier.  per- 
det  et  eu  soffier.  e  ueil  e  plor  e  plaing.  per  uos  en  pens  em 
laing.  cum  pogues  conquistar.  e  degraus  gazaignar.  qien 
pert  dautras  per  uos.  qe  magrant  faich  ioios.  8.  Bona  domp- 
na  ualens.  cortesa  e  conoìssens.  non  crezatz  lausengier.  ni 
îelos  mal  parlier.  de  mi  cab  uos  remaing.  cad  autra  nom  com- 
plaing.  ni  puoso  mais  dompna  amar.  mas  seruir  et  honrar. 
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las  uuoìU  totas  per  uos.  qetz  plus  bellae  plus  pros.  9.  Na 
biatritz  ualens.  etzebella  e  plazens,  eas  donon  pretz  entier. 
dompnas  e  cauallier.  e  qui  qeus  acompaing.  a  totz  si  cum 
lor  taing.  sabetz  ben  dir  e  far.  els  meiUors  m  nls  onrar.  e  sieu 
dicben  de  uos.  assatz  nai  compaignos. 

MCCCCXV.  Hs.  7614,  100,  Eaembautz  de  uaqeiras.l. 
Nom  agrada  iuerns  ni  pascors.  ni  clars  temps  ni  fuoills 
degarrics.  car  mos  enans  mi  par  destrics.  e  totz  mos  maiei 
gaugz  dolors.  er  son  maltraire  miei  lezer.  e  desesperat 
mei  esper.  e  sim  sol  amors  e  dompneis.  tener  gaî  plus  que 
laìgual  peis.  e  pois  me  sui  damor  partitz.  cum  bom  issiUatz 
e  laiditz.  tota  autra  uidam  sembla  mortz.  e  totz  autre  lois 
desconortz.  2.  Pois  damor  mes  faiUida  iU  fiors.  el  doutz 
fruitz  el  grans  el  espics.  don  gauzi  ab  plazens  prezics.  e 
prets;  men  sobraua  et  bonors.  en  sabia  entrels  pros  caber. 
eram  íai  daut  en  bas  cazer.  e  si  nom  sembles  fols  esfreis. 
anc  flama  plus  tost  nos  esteis.  qeu  fora  esteins  erelinquitz. 
epcrdutzenfaitz  et  endigz.  lo  iorn  qem  uenc  lo  desconortz. 
que  nom  merma  cum  qem  refortz.  3.  Bels  armatz  e  bons  fe- 
ridors.  setges  e  calabres  epics.  etraucarmurs  nous  et  anticj. 
e  uensser  bataillns  e  tors.  yei  et  aug  et  non  puosc  auer. 
ren  qempuoscaad  anior  ualer.  e  uauc  cercan  ab  rícs  arneis 
gerras  e  coitas  e  torneis.  don  sui  conqeren  enriquitz.  e  poí» 
iois  damor  mes  faìUitz.  totz  lo  mons  nom  parria  uns  ortz. 
ni  mos  chans  no  mes  confortz.  4.  Doncs  qem  ual  conquistz 
ni  ricors.  qe  iam  tenia  per  plus  rics.  qand  era  amatz  e  fís  a- 
mics.  empaissia  ab  nengles  amors.  namaua  mais  un  sol  pla- 
zer.  qe  sai  grao  terra  e  gran  auer*  cades  on  plus  mos  poders 
creis.  aimaior  ira  ab  mimezeis.  pois  mosbels  caualliers  gra- 
zitz.  e  iois  mes  loignatz  e  fugitz.  don  mais  nom  naìsera  co- 
nortz.  per  qes  maier  lira  e  plus  fortz.  5.  Pero  nom  coman- 
da  ualors.  si  bem  sui  iratz  ni  enics.  qieu  don  gaug  a  mos 
enemics.  tant  qien  perda  pretz  ui  lauzors.  qancar  puosc  dan 
e  pro  tener.  e  sai  dirat  ioios  parer.  sui  entrels  latins  els  gre- 
zeÌB.  el  marqes  qe  lespazam  seis.  gerreia  blancs  e  droguitz. 
etanc  pois  lo  mons  fon  bastitz.  nuilla  gens  non  fetz  tantdes- 
f ortz.  oum  nos  cui  dieus  a  gen  estorz.  6.  Anc  Alixandres 
non  fetz  cors.  ni  carles  nìl  reis  lozoics.  tan  honrat  nil  pros 
naimerics«  ni  rotlans  ab  sos  poignadors.  non  saubron  tant 
gen  conqerer.  tant  rio  emperi  per  poder.  cum  nos  don  poia 
nostra  leis.  qenperadors  e  ducs  e  reis.  auem  faitz  e  chastels 
garnitz.  prop  dels  turcs  e  dels  arabitz.  et  ubertz  los  camins 
els  portz.  des  brandiz  tro  als  bratz  sain  iorz. 

MCCCCXVI.  Hs.  7614, 102.  Hichariz  de  barhenu.  1.  Tuich 
demandonqes  deuengut  damors.  et  eu  a  totzdirai  ne  la  uer- 
tat,  tot  enaissi  cum  lo  soleills  destat.  qe  per  mains  luocs 
moiBtra  sas  resplandors.  el  ser  sen  uaí  colgar  tot  eissamen. 
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i.  Car  senfl  e  pretas  e  Iftrgueza  e  nalors.  e  tnich  bon  aip  hi 
eron  aiostat.  ab  Ân  anìor  per  far  sa  nolnntat.  eì  eraioift  útnp^ 
neiars  ct  amors.  tot  eissamens  cnm  lo  fblc  qne  dfsfien.  ttt 
son  auzel  qan  la  sobre  montat.  dîsendia  ab  doussa  htuiifli- 
tat.  amors  en  celz  qamanon  leialmen.  8.  Amors  o  fài  si  cntn 
lo  boDs  austors.  q^  per  talan  nois  mou  ni  nois  debat.  aiiceìs 
estaentro  com  la  gítat.  etadoíics  pren  son  auzel  qan  la  sorA. 
e  fîn  amors  esgarda  et  aten.  yna  dona  ab  entieira  bèntat  oo 
taich  li  ben  del  mon  sion  asemblat.  e  noi  fáill  ies  atnors  qsm 
tal  la  preb.  4.  £  per  aisso  uuoill  soffrir  las  dolors.  qiie  per 
iótfrir  son  maint  ric  ioi  donat.  e  per  soffrir  mabitorgoul  abd- 
sat.  e  per  soffrir  nenz  hom  lansengadors.  couidis  diiit^ii- 
brè  qe  nû  men.  qe  per  soffrir  a  hom  damor  son  gr&t.  e  per 
soffrir  a  hom  damor  bontat.  e  sofrirs  fai  maint  amoros  gan- 
zén.  5.  E  pois  dompna  tant  grans  es  uostronors.  et  entros 
son  tuich  bon  aîp  aiostat.  car  noi  ínetetz  un  paue  de  pietat. 
cossi  fédes  a  mon  mal  grat  socors.  caissi  cum  cel  qel  faoca 
denfern  espfen.  e  mor  de  set  ses  ioi  e  ses  clattat  atressi 
muor  e  tem  naiatz  pechat.  sì  maudetz  puois  nuills  nons  mi 
deffen.  6.  Belsparauistuicfalidotze  regnat  aurionprodel 
Uostrenseigiiamen. 

MCCCOXVII.fis.  7614,  im.MiehaHz  de  berhtíiu.  1.  Atressi 
<^uin  lorifans.  que  qand  chai  nois  pot  leuar.  trolaíatreab 
lo  «ridar.  de  lor  uotz  lo  leuon  sus.  et  eu  uòiU  segte  cel  us. 
qe  tnos  mesfaitz  mes  tant  greus  e  pesans.  e  si  la  cbttz  del 

Í;^oi  e  lo  bobans.  e  ladreitzpretz  dels  leialsamadors.  notli  tt- 
euon  ia  mais  non  serai  sors.  qe  deigneson  per  mi  damsr 
meree.  lai  on  preiars  ni  merces  nom  ual  re.  2.  £  biea  ptír 
los  fis  amans  non  puosc  en  íui  retornar.  per  tots  tetn^  faôs 
mon  chantar.  ae  demi  noi  a  ren  plus.  anz  niurai  cum  lo  re- 
clus.  sols  ses  solazcaitals  esmostalans.  qe  maiuda  mes  enoîs 
et  afans.  e  gaugz  mes^ols  e  plazers  mes  dolors.  qieu  non 
sui  ìes  de  la  maneira  dors.  qe  qui  bel  bat  nil  ten  uil  ses  nier- 
ce.  eì  eugraissa  e  meiiiura  e  reue.  3.  Ben  sai  qamers  et 
taut  grans.  que  leu  me  pot  perdonar.  sieu  íailli  per  sobta- 
mar.  ni  reignei  cum  deaalus.  qe  dis  qel  era  ihesns.  e  nolc 
uolar  al  cel  outracuidans.  mas  dieu  baisset  lorgoill  e  lo  so- 
brans.  emos  orgoills  non  esres  masamors.  per^emerees 
mi  deu  faire  socors.  qe  maînt  loc  son  on  razos  uénd  meroe.  e 
loc  on  dreitz  ni  razos  nois  aue.  4.  A  tot  lo  mon  wÁ  elamaiiB. 
de  mi  e  de  trop  parlar.  e  sieu  pogues  conlra  far.  feniBC  áùn 
non  es  mas  us.  qe  sart  e  pois  resortz  sus.  eamtttseraear 
SQi  tant  malanans.  ab  mos  fals  digz  messoBgiers  e  truans. 
resorseraen  sospirs  et  enplors.  lai  on  beutatz  e  iottèns  e  na- 
lors.  qe  non  i  faiii  mas  un  pauc  de  merce.  qe  noi  sion  as- 
sembiat  tuich  li  be.  5.  Ma  chanssos  er  drogomans»  lai  eBet 
Hou  aus  anar.  ni  ab  dreitz  hudUs  regarâtdr.  t^nt  sui  oonqÉíi 
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el  aolii».  e  Ia  hom  no  mi  mcus  ,  mieils  de  dompniv  ion  nm 
fuf^ta  dofl  9xa*  men  torn  auos  dolorros  e  pìormu,  aissi  qoI 
cers  qe  qaud  a  íaich  son  cors.  torna  morir  al  crit  del  cassa- 
d^rs.  aisi  toru  eu  domppa  en  uostra  merce.  mas  uos  uou  cal 
8i  damor  noussoue*  d.  Tal  seigaor  ai  eu  cui  a  taut  de  be.  qan 
u^u  soue  non  puofse  íailitr  en  re. 

MOGCGXVm.  Bs.  7614, 103.  BicharU  de  birb^u.  h  Ben 

nolria  saW  damor.  si  la  ue  ni  au  ni  enten.  qe  t&nt  lai  requis 

francameo.  merce  e  de  re  nom  socor.  estiers  nom  sai  uas  sas 

jurmafi  deíendre.  mas  ab  merce  qe  tant  li  sui  adis.  qe  nou 

es  iois  si  autre  paradis.  per  qìeu  camies  lesperar  niJ  atend^e. 

%.  Ja  aten  bom  dalcun  seìgnor.  cui  homserf  de  cor  leialmçj^. 

qan  loes  ni  aizes  lo  eossen.  de  far  ben  a  son  seruidor.  e  fìn  a- 

mors  deu  ben  cel  sen  aprendre.  qe  g^art  qadreig  sion  siei 

doa  deuis,  ni  qui  sera  francs  ni  leials  nì  fis.  qe  ncgus  hom 

non  Jo  puosca  reprendre.  3.  Caiaei  uen  bes  apres  honor.  et 

apres  gran  mal  iauzimen.  e  granz  iois  apres  marrímcn.  e 

ioncs  repaus  apres  dolor.  e  grans  merces  ab  sofirir  ses  con- 

tendre.  caissi  sec  hom  damor  los  dreitz  camis.  e  qui  estiers 

loi  sec  il  li  gandis  cab  tal  engeing  pot  hom  bon  amor  gv&^- 

dre.  4u  Si  cum  la  iigra  el  mirador.  que  per  remirar  son  cocs 

^n.  oblida  si  e  son  turmeB.  aissi  qan  uei  lieis  eujador.  ob- 

Ìit  mos  mals  e  mas  dolors  es  me<Ddre.  e  ìa  negus  no  sen 

fassa  deuis.  qîeu  uos  dirai  ^ui  ma  a  serf  conquis.  si  o  sabejtf 

eonoisaer  ni  entendre.  5.  Mieills  de  dompna  mieills  de  ualpi^ 

e  mieills  de  tot  enseignamen.  e  mìeills  de  beutat  ab  iouen .  mes  - 

clat  abtan  frescacolor.  ae  nuiUs  arohiers  taa  dreich  uon  sap 

dej»tandre.  qella  plus  dreich  nom  aial  cojr  assis^  la  doussa 

mort  don  eu  uuoiU  estre  auois.  si  per  esgart  damor  nom  uoi 

io|  rendre.  6.  Marma  e  mos  cors  uolria  qe  saubis.  emos  cap- 

teinsa  cal  dolorlanguis.  leials  amics  qe  non  fai  mas  atendre. 

MGCGGXIX.  Hs.  761Ì,  106.  Peire  rmrrvm  de  tolota  lo 
uìibìUl  L  Nom  puose  soSrîr  dune  leu  chansson  faire.  pois 
prec  e  man  nai  de  mon  ereubut.  car  contral  ^preu  aff^n  qleu 
ai  agut  mi  platz  qieu  me  oonort  e  qe  mesçlaire.  mas  segon 
lo  dan.  cai  soffert  tant  gran.  nou  agra  razon.  qe  chsMites 
jo^an*  mas  car  fin  amors.  me  mostra  e  menseigna.  qen  aijs- 
eim  capteigna.  e  torn  en  mon  chan«  e  man  alegran.  duu  nou 
ohaataretprezaa.  2^  Qelcorelcorselsaber  el  ueiaire.  el  ardi- 
men  el  nen  ela  uertut.  ai  mes  en  lieis  ren  non  ai  retengut.  ni  ta;» 
ni  q^Q  en  negun  autrafaire.  a  dieu  me  coman.  qem  uau  trebail- 
lan,  cab  la  sos^eisson.  nauraiatretan.  qe  castelsnitors.  nou 
cre^atss  qeiç  teigna.  poìsgranssorsaiUueigna.  sî  socors  uon 
an.  dU  que  dinz  e&tan.  mas  ami  uai  trop  tarzan.  3.  La^  oe 
fáfù  qiei^  noi  lo  aus  retrai):e.  anz  qan  la  uei  ejstau  alei  de 
qau^  e  per  autrç  no  uoiU  si^^aubut.  a^ì  me^eis  siQtbí^  ìD0< 
trf  nmfmix^»  &i  ab  non  i^mn.  nl  non  uau  pendau.  aM 
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qe  dient  tne  don.  vezer  lora  e  lan.  qe  sa  grans  rícorB  tanf 
nas  mis  destreigna.  cab  mos  bratz  la  seìgna.  e  qien  en  bai- 
san.  tot  al  mieu  talan.  remir  son  cors  ben  estan.  4.  Ai  dons- 
sa  res  cortesa  e  de  bon  aire.  merce  naìatz  qe  nens  maissi 
nencnt.  cab  panc  non  ren  lo  baston  e  lescnt.  cnm  cel  qe  plus 
non  pot  lanssar  ni  traire.  qeil  beiH  hnoill  trnan.  qe  tot  mon 
cor  man.  emblat  no  saî  com.  nom  nan  confortan.  qa  (nach 
ms.  fr.  856:  qnecastelhsnitors.  nous  cugetz  qncs  tenha.  pus 
gran  forsa  nenha.  si  secors  non  an.  sylh  que  dins  estan.  mas 
ami  uay  trop  tarzan.)  5.  Qanc  simsal  dieus  e  mon  maior  a- 
faire.  tant  de  bon  cor  non  desiriei  salut.  cum  que  alieis  cui 
amors  ma  rendut.  pogues  ancar  seruir  petit  o  gaire.  ni  tot 
lautre  dan.  non  prezeraun  gan.  si  moris  o  non.  sol  qen  la- 
guestan.  seruitqe  lonors.  ar  parra  qem  feigna.  per  qela 
mesteingna.  qe  non  diga  en  an.  mas  al  sieu  coman.  sai  e 
Bcrai  derenan.  6.  De  ma  chansson  uuoill  qe  tot  iom  repaire. 
en  aragon  al  rei  cuî  dieus  aiut.  car  per  lui  sontuichbonfaich 
cartengut.  plus  qe  per  rei  qez  ancnasqes  demaire.  caîssisnai 
trian.  sos  pretz  es  espan.  sobrautres  qe  son.  cum  sus  el  uergan. 
fai  la  blanca  flor.  per  qeu  on  que  teigna.  ades  crit  senseigna. 
euau  rasonan.  de  lui  enon  blan.  rei  ni  duc  ni  amiran. 

MCCCCXX.  Hs.  7614, 106.  Peireraimoìudetohsalouieilîi, 
1.  Àtressi  cum  la  candela.  qe  si  meteusa  destruì.  per  far 
clartat  ad  autrui.  qand  eu  plus  trac  greu  martire.  per  conort 
delautra  gen.  e  car  adreich  escien.  sai  qe  fatz  follatge.  ead 
autrui  don  alegratge.  et  ami  pena  e  tormen.  nuilla  res  si  mal 
men  pren.  nom  deu  plaigner  del  dampnatge.  2.  Car  ben  co- 
nosc  per  usatge.  que  lai  on  amors  saten.  vail  foudatz  en 
luoc  desen.  doncs  pois  tant  am  e  desir.  la  gensor  qel  mon  se 
mir.  per  mal  qem  deia  uenir.  nois  taing  qem  recreia.  et  on 
plusmaucidenueìa.  pluali  delma  mort  grazir.  sil  dreich  da- 
moruuoilseguir.qestierssacortznonplaîdeia.  3.  Doncspnois 
aissoqemgerreia.conosc  qemerablandir.ab  honrar  et  ab  so 
frir.Ii  serai  hom  e  seruire.  esaisim  uolretener.  vec  me  tot  al  si- 
eu  plazer.fln  fìranc  sesbauzia.e  sab  aital  tricharia.puosc  en  sa 
cort  remaner.el  mon  non  a  nuill  saber.  per  qieu  camies  ma  foii- 
lia.  4.  Lo  iorn  qe  sa  cortesia.  mi  mostret  em  fetz  parer.  ab 
nn  amoros  plazer.  qem  fetz  me  cuiet  aucire.  qinz  el  cor  ma- 
net  sazir.  el  cor  mi  mes  un  desir.  qe  mauci  denueia.  et  eu 
cum  fols  que  folleia.  fui  leus  ad  enfoUetir.  car  cuiei  so  per 
albir.  qieu  eis  nom  pens  qesser  deia.  5.  Sipernuillautraqe 
sia.  mi  pogues  plus  enriquir.  bem  nagra  cor  a  partir.  mas 
cnm  plus  fort  en  cossire.  en  tant  qant  lo  mons  perpren.  non 
sai  una  tant  ualen.  de  negun  paratge.  per  qieu  el  sieu  seig- 
noratge.  remaing  tot  uencudamen.  pois  non  trob  meillnra- 
men.  per  fortz  ni  per  agradatge.  6.  Chanssos  al  port  dale- 
gratge.  on  pretz  e  nalors  satçn.  al  rei  qe  sap  et  entèn.  mirM 
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en  aragon  dire.  canc  mais  tant  ianzens  non  fui.  per  fin  amor 
cam  er  snì.  cab  rems  et  ab  uela.  poia  ades  so  qe  nois  cela. 
e  per  so  non  fatz  gran  brui.  ni  uoil  com  sapcha  de  cui.  mo 
dic  plus  qe  den  estela.  7,  Maìs  uos  am  ges  nna  mela.  nom 
pretz  car  ab  uos  non  suL  pero  als  ops  uos  estuì.  qem  siatz 
gonerns  e  uela. 

MCCCCXXI.  Hs.  7614,  60.  Peire  uidaU.  1.  Pnois  tornatz 
sui  en  proenssa.  e  a  madonasap  bon.  ben  dei  far  gaia  cbans- 
son.  siuals  per  reconoissenssa.  cab  seruir  et  abhonrar.  con- 
quer  hom  de  bon  seignor.  don  e  ben  faich  et  honor.  qni  bel 
sap  tener  en  car.  per  qieu  men  dei  esforsar.  2.  Ses  pechat 
pris  penedenssa.  e  ses  tort  faich  quis  perdon.  e  trais  de  nien 
beldon.  etaì  dìra  benuolenssa.  e  gauch  entier  de  plorar.  e 
damar  doussa  sabor.  e  sui  arditz  per  paor.  esai  perden  gazaig- 
nar.  e  qan  sui  vencutz  sobrar.  3.  £  cel  que  longa  atendenssa. 
blasma  fai  gran  faillizon.  qer  an  artus  li  breton.  on  auion  lor 
pliuenssa.  et  eu  pcrloncesperar.aiconqist  ab  grandoussor.lo 
baìs  que  forsa  damor.  mi  fetz  ama  dompna  emblar.  qeras  lo 
deigna  autreiar.  4.  E  car  anc  no  fis  faillenssa*  suienbonasos- 
peisson.  qel  maltraitz  me  tomenpro.  puoislobes  tantgenma- 
gensa.  e  poìra  sen  conortar.  en  mi  tuioh  lantramador.  cab 
sobresforciu  labor.  trac  de  nen  freida  fuoc  clar.  et  aigna 
doussa  de  mar.  5.  Estiers  non  agra  guirenssa.  mas  car  uei 
que  uencutz  son.  sec  ma  dompna  tal  razon.  qe  uol  que  uen- 
cntz  la  uensa.  caissi  deu  apoderar.  franca  homilitatz  ricor.  e 
car  non  trob  ualedor.  cablieis  me  puosca  aiudar.  roas  precs  e 
merce  clamar.  6.  Bels  rainiers  per  ma  crezenssa.  nous  sai 
par  nî  compaìgnon.  car  tuich  li  ualen  baron.  valon  sotz  uos- 
tra  ualensa.  e  pois  dieus  nos  fetz  ses  par.  eus  det  mi  per 
seruîdor.  seruirai  uos  de  lauzor.  e  dals  qand  o  poirai  far. 
bels  rainiers  car  etz  ses  par. 

MCCCCXXII.  Hs.  7614,62.  PeiremdaU.  1.  Qand  hom 
onratz  intra  engran  paubreira.  qes  estatz  rics  e  de  gran  ben- 
ananssa.  de  uergoigna  no  sap  rencumseqieira.  anzamamais 
cobrir  sa  malananssa.  per  qes  maier  merces  e  plus  francs 
dos.  qand  hom  ^i  bcn  a jpaubre  uergoignos.  qnmainsautres 
qan  en  querre  fianssa.  ?.  Qieu  era  rics  e  de  bonamaneira.  tro 
ma  dona  ma  tornet  eu  erranssa.  qe  mes  mala  e  saluatga  e  ger- 
reira.  e  fai  pechat  car  aissim  desenanssa.  qen  mi  non  troba 
autras  ochaios.  mas  car  li  sui  fizels  et  amoros.  e  daqest  tort 
non  uol  far  perdonanssa.  8.  E  sa  guerra  es  mi  tant  sobran- 
cieira.  qe  sim  fai  mal  non  aus  penre  uenganssa.  qe  si- 
eu  li  fnich  ni  camie  ma  carrieira.  denan  mos  huoiUs  trob 
sa  bella  semblanssa.  per  qieu  non  sui  del  fugir  pode- 
ros.  ni  del  tornar  per  que  men  fora  bos.  plaitz  o  aoortz  tals 
qnil  nagues  honranssa.  4.  Âb  lieis  nom  ual  forssa  geins 
^eil  ^ierra.   plus  qalenclana  qant  ^  46  mort  doptansM. 
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qe  bist  d#  dÌBs  e  tnaai  e  fid  aiq^Bne.  e  eontimloetpMi 
del tnire  rnBiìnnnB  mee  fauitaBchiera de  diitt  ee pleegigiMf. 
qel  fer  primiera  per  eqd  laoe  reaeee.  e  eui  dopoMi  teo  en 
ftital  belaiieeft.  5. 11  ee  taat  dooaeft  Ibuie»  e  piaiaenteirft.  ab 
eortea  digz  et ab  bella  aeibliBBHi   per  qe  non  ai  poder  qe 
men  sofieirft.  plns  qne  fauizels  qes  noîrìtz  Ui  part  franB». 
qand  hom  faqpieUa  et  el  reapon  eoitosL  ea^ qes mortz paiu 
non  cor  nolontoe.  ate  mil  cttrda  eab  aoa  bek  bnoîlls  mi  liai- 
aa.  6.  Tcvt  ai  ear  ftac  IftpeUei  raeasoogetFft.  mas  drurz  co- 
chatz  non  a  sen  ni  membnnsa.  ab  pftne  non  muur.  car  taat 
mea  nertadieirft.  qe  lotgnet  m»  dana  pftnbra  esperanaaa»  don 
en  era  alaa  oraa  îmos.  aaas  etan  sni  peiisìns  e  Gossîroa,  sab 
gftug  entier  no  men  ûá  ftl^ansaft.  V.ChaBsaosnaiteiiftbboB 
rei  part  cemeinu  qe  dantiee  leia  non  ft  par  ni  egaiiaa.  sol 
plus  francs  fos  nas  mi  donz  de  ealMeira.  qen  ala  nol  uei  fiure 
desmesnnnssa.  qe  totz  ríca  hon  qe  dcetmisoabaroa.  sea 
meins  amatz  e  prezatz  pelz  plns  pros*  et  en  o  dic  cBr  H  port 
fin  amanssa. 

MCCCCXXIII.  Hs.  7614,  6â*  FcintuidaU.  1.  Phiaqll 
panbres  qand  iai  el  ríc  ostal.  qe  necais  plaiag  ai  tot  aa  graa 
dolor.  tanttem  qne  tom  adenoialseignor.  nomanaplaigaer 
de  ma  dolor  mortal.  bem  dei  dcler  poîs  ceUam  fai  orgnottl 
qe  nnilfat  ren  tant  non  desir  ni  onoiU.  si  nals  daitan  noill  au9 
clamar  merce.  tal  paor  ai  qe  no  senoi  de.me.  2.  Aiaal  cnm 
cd  qne  badaal  ueiríal.  qeilsembfai  bels  contra  U  reapbua- 
dor.  qand  eu  lesgar  oai  al  cor  tal  dolsor.  qleu  men  oblit  per 
lieis  eni  uei  aital.  bem  bat  amora  ab  laa  uergas  qieo  caoSl 
ear  una  uetz  en  son  reial  capdooiU.  lemblei  on  bai  don  al 
cor  men  soue.  ai  enm  mal  uiu  qoi  so  cama  no  ue.  3.  Si  mv 
iat  dieus  pechat  fai  críminal.  ma  beUa  dompna  car  iU  nam 
socor.  qnill  sap  qen  Heis  ai  mon  cor  e  mamor.  tant  qien  aoa 
pens  de  nniU  antre  iomal.  doncs  per  qen  aona  taiit  gen 
Bim  acuoiU.  pois  pro  nom  te  de  so  don  plas  mi  duoiU.  e  cuî- 
am  doncs  aissi  loignar  de  8e«  anz  sofrirai  so  qai  aofert  ancse. 
4.  Qe  sofrir  taing  a  seignor  natural.  los  tortz  els  dreitz  el  seu 
e  la  follor,  car  greu  pot  hom  de  goerra  aoer  hoaor,  pois  q^ 
faiditz  ses  grat  de  son  osta^*  ben  sui  faidita  ai  desaaior  mi 
tooiU.  no  men  tokai  anz  lam  mais  qe  non  suoill.  e  tennu» 
uU  si  damar  mi  reore.  noa  o  deu  ísr.  car  per  Bmox  mane. 
6.  Caissi  ma  tot  ma  dompna  a  son  cabaL  qe  ^im  &i  mal  ia 
nom  naura  peior.  qel  sieas  plazers  ma  iant  douss^  sabor.  qe 
ies  del  mieu  nom  remembra  nim  oaL  non  eâ  nnÌUs  ioms  è^- 
mors  el  cor  nom  brnoilL  per  qai  tal  ioi  qand  la  uiCaon  miei 
huoiU.  e  qan  mos  cora  pensa  de  songian  be.  qel  moiBnQn 
iiQoUi  ni  desir  sJtra  re.  6.  Sabetz  per  qeU  port  amor  tant^o- 
ral  car  aoe  uon  oi  tant  bella  nigeaeior^  i^í  t^aiboBBdíim 
t«n«  qai  giau  iriear.  oar  «i»}  mliGii  i^  4wpM  %%  taAt  ì^ 
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e  8i  ì%  nei  qensemB  ab  mis  deBpuoiIl.  mieilIsmejitAraqalseig- 
nor  dBsiduoiU.  qe  maflten  pretz  qand  antre  sen  recre.  e  non 
sai  pltis  mas  aitan  nai  iasse.  7.  Als  eatre  reis  despaignaestai 
mout  mal.  ear  no  nolon  auer  patz  entre  lor.  car  antramen 
8on  ill  de  gran  ualor.  adreich  e  franc  e  cortes  •  leial.  sol  qe 
ìdaîtan  genssesson  lor  escuoill.  que  uîresson  lor  guorra  en 
autre  fuoiH.  contra  ìa  gen  qe  nostra  lei  non  cre.  tro  qespa- 
igna  foB  tota  duna  fe.  6.  Bels  chastiatz  seigner  per  nos  mi 
duoill.  car  eu  nous  uei  e  car  mi  donz  nom  ne.  na  iuema  cui 
%tù  de  bona  fe. 

MCCCCaXIV.  Hs.  7614, 64.  Peire  uidaU.  1.  Baron  ihe- 
8U8  qen  crotz  fomes.  persaluarcrestianagen.  nosmanda 
a  toi^i  comunalmen.  qanen  cobrar  lo  saint  paes.  on  uenc  per 
nostra  amor  morir.  e  si  nol  uolem  obezir.  lai  on  feniran  tuìt 
li  plait.  nauzirem  maint  esqin  retrait  2.  Qel  saìut  paradis 
qens  promes.  on  nonapena  nttormen.  vohûliurarmoltfran- 
oameti.  a  celz  qiran  ablo  marqes.  oltra  lamarperdìeuseruir, 
e  cill  qe  nol  uolran  seguir.  non  ia  negnn  brun  ni  bait.  qe  non 
puo8<ca  auer  gran  esghiit.  3.Eueiatzdelsegle  cals  es.  qe  qnil 
isec  plus  al  preltz  «en  pren.  per  so  noia  mas  un  bon  sen.  com 
tais  los  mals  e  prendals  bes.  qe  puois  la  mortz  uol  assailiir. 
negus  nois  pot  nis  sap  gandir.dones  poìs  tuich  moi^em  atrasait 
ben  es  fols  qui  uiu  mal  ni  lait.  4.  Tot  lo  segle  uei  sobrepres, 
'dengan  e  de  galiamen.  e  son  ia  tant  li  mescrezen.  capenas 
teigna  dreitz  nifes.  qe  chascus  poigna  en  trahìr.  son  amio 
trer  8Ì  ^nriquir.  peroŶlitrakhorsonaissitrait.  cumcelquiben 
tossec  ab  lait.  5.  Catalan  et  aragones  ant  seignor  honrat  e 
ualen.'bon  clarc  franc  eoonoissen.  qes  pros  e  sauis  e  cortes. 
tnas  trop  laissa  emanentfr.  aossers  cui  dvens  bais  et  adir.  qe 
nuoich  -e  iorn  son  en  agait.  de  far  en  cort  plait  et  empait% 
t6.  Reis  aunitz  ual  meins  que  pagest  qan  reigna  descaurî- 
damen.  e  plaingso  qqe  autre  despen.  e  pert  soqel  paûe  conqes. 
aitals  reis  faf  ia  ad  aucir.  et  en  laîch  luoc  a  sebellir.  qe  uiu 
aguisa  dc  tontrait  ni  nonpren  nin  dona  gamait.  T.Dompnaa 
ueìllas  non  am  eu  ges.  car  uiuont  descîhausidamen.  contra 
amorecontraiouen.  oar  fin  paratgeantslmalmes.  greuesde 
contarededir.  egreudescoatar«4au8Ìr.  carfin  dompneîant 
aissi  frait.  qentre  lor  non  trolxm  escait.  8.  Dompna  srm  te- 
netz  en  defes.  ^ez  e«  dals  non  ai  pessamen.  mas  de  tàv  uob 
tre  mandamen.  e  sengrat  seinrir  úos  poguee.  entrels  despo- 
illar  el  nestir .  iamais  mals  nom  pegra  uenir.  car  uostre  dich 
t  nostre  lait.  mant  sabor  de  rosa  demait.  9.  fieis  de  lion 
aenes  ffientir.  d<etíetz  onmt  pretz  reei^lir.  txm  cel  ^ue  semena 
•eu'^garait.  tiemprat  dumer  ab  doutz  complait 

«COCCXXV.  Hs.  7614,64.  PemmdáU.  1.  Sim  iaissaua 
de  <sh«nlar.  per  tr«baill  ni  pér  af «r.  ben  teu  diríant  las  genB* 
qetaon  ««italsmeMens.  ni  magaâlard$a.onm  essersoMa.  mM 
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beos  puosc  en  uer  iurar.que  maîs  tant  nom  plac  iottens.DÎpretz 
ni  chauallaría.  ni  dompneis  nì  drudaria.  2.  £  siea  podia  acabar. 
80  quema  fait  comenssar.  mos  sobresforcius  talens.  alíxandres 
foniens.  contraqieu  seria.  e  sa  dieu  plazia.  qe  men  deîgnes 
aiudar.  ial  sieus  nerais  mooumous.  longamen  non  estaria.  sotz 
malserua  seignoria.  3.  Hom  nois  deuria  tardar.  de  ben  dirni 
de  ben  far.  tant  cum  uida  les  presens.  qel  segles  non  es  mas 
uens.  e  qui  plus  si  fia.  fai  maìor  foillia.  ca  la  mort  pot  hom 
proar.  cum  pauc  ual  aurs  als  manens.  per  qes  fols  qui  nois 
chastia.  e  non  regna  en  cortesia.  4.  Mas  tant  ai  de  que  pens- 
sar.  qieu  non  ^uosc  ben  desliurar.  totz  mos  onratz  pessa- 
menz.  pero  bos  comenssamens.  mostra  bona  uia.  qui  no  sen 
cambia.  mas  eu  per  sobresforssar.  cuich  des  fellons  mescre- 
zeos.  en  breu  recobrar  suria.  e  damasc  e  tabaria.  5.  Tant 
es  dolsaper  amar.  e  bellaperremirar.  e  cortesae  conoissens. 
s  calz  pros  et  als  ualcns.  de  bella  paria.  qe  si  uer  dîzia.  el 
mon  non  auria  par.  mas  fraitz  ma  tals  mil  couens.  qe  sun  sol 
men  atendia.  estort  e  garit  mauría.  6.  Qieu  nomaus  desesperar. 
a  lei  duD  rei  flac  auar.  cui  sobraaurs  et  argens.  e  cuia  car  es 
manens.  cautre  dìeus  non  sia.  per  sa  manentia.  cauers  lo  íai 
renegar.  mas  qan  ueraliutgamens.  car  comprarala  feania.  el 
enganelabauzia. 

MCCCCXXYI.  Hs.  76U,  37.  Pon«  de  capduoill  1.  De 
totz  chaitius  sui  eu  aquel  que  plus.  ai  gran  dolor  e 
sofre  gran  tormen.  per  qieu  uolgra  morir  e  fora  gen.  qiea 
maucises  pois  taot  sui  esperdutz*  qe  uiures  mes  mar- 
rimens  et  esglais.  greu  penssar  fai  lira  nil  dol  nildan.  mortz 
trahirítz  ben  uos  puosc  en  uer  dire.  qe  non  poguetz  el  mon 
meiUor  aucire.  2.  Ai  cum  fora  garitz  et  ereubutz.  sa  deu 
plagues  qieu  fos  prímieiramen.  morz  las  chaitius  non  noill 
mais  longamen.  viure  apres  lieis  reis  perdonail  ihesus. 
dieus  poderos  dreituriers  e  uerais.  saluaire  crist  nomnatz 
sobre  totz  gais.  larma  rendetz  saintpeire  e  sainiohan.  qe 
tuich  li  ben  i  son  com  puosca  dire.  e  de  tot  z  mals  la  pot  hom 
escondìre.  3.  Seigner  ben  la  deuem  plaigoer  chascus.  qanc 
no  ío  hom  ne  uis  tant  auinen.  qe  ual  beutatz  ni  bos  pretz 
jnantengutz.  ni  qe  ual  sens  honors  oi  solatz  gais.  gens  acu- 
illirs  ni  nuills  cortes  essais.  ni  que  ualon  fraoc  dich  ni  faich 
prezan.  segles  dolens  de  bon  cor  uos  azire.  mout  ualez 
pauc  pois  lo  mieills  nes  a  dire.  4.  Jois  es  delitz  e  iouens  es 
perdutz.  e  totz  lo  mons  es  tornatz  e  nien*  car  comte  e  duc 
e  maint  baron  ualen.  nerant  plus  pro  canc  nola  ui  negus.  e 
mil  dompnas  ualiant  per  lieis  mais.  mas  ar  podem  saber 
cab  nos  sirais.  nostre  seigner  que  la  fctz  ualer  tan.  caissi  nos 
aolc  tolre  solatz  e  ríre.  e  donar  mais  dafan  e  de  eossire.  5. 
Ai  tals  dans  es  de  mi  donz  nazalais.  non  puosc  als  far  mas 
detotzîoismilais.  eprencomiatdechantarderenan.  eplaing 
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e  plor  e  maifit  coral  sospire.  mant  mes  per  lieis  en  angoisos 
martíre.  6.  Amics  nandrien  camîat  son  miei  desîre.  niiada- 
mor  non  serai  mais  ganzire. 

MCCOOXXyn.  Hs.  7614,  39.  Foîquett  de  maneilla.  1.  Si 
tot  me  SQÌ  a  tart  apercenbatz.  aisi  cum  cel  qa  tot  perdut  e 
iura.  que  mais  non  ioc  a  gran  bonauentnra.  mo  dei  tenercar 
me  soi  conogutz.  del  gran  engan  camors  uas  mi  fazia.  cab 
bel  semblan  ma  tengut  en  fadìa.  mais  de  detz  ans  alei  de 
mal  deutor.  cades  promet  mas  ren  non  pagarìa.  S.  Ab  bel 
semblan  que  fals  amors  aduts.  satrai  uas  lieis  fols  amans  e 
satura.  colpapaillols  qa  tant  folla  natura.  qeis  met  el  foc  per 
la  clartat  que  lutz.  mas  eu  men  part  esegrai  autra  uía.  sos 
malpagatz  qestiersno  menpartria.  esegrailaip de tot bon 
sofrídor.  cnm  plus  sirais  e  plus  fort  somelia.  3.  Pero  nois 
cuichsi  bem  sni  irascutz.  sitotmedicenchantanmarancura. 
ial  diga  ren  que  sia  outra  mesnra.  mas  ben  sapcha  qa  sos 
ops  sui  perdutz.  qanc  sobre  fre  nom  uolc  menar  un  dia.  anz 
mi  fetz  uur  mon  poder  totauia.  etanc  sempre  cauals  de  gran 
ualor.  quil  biorda  trop  souen  cuoiU  feunia.  4.  Fols  foríeu 
ben  mas  sui  men  retengutz.  car  qui  ab  plus  fort  de  sis  des- 
mesura.  fai  gran  foudat  eneis  en  auentura.  nes  de  son  par 
qesser  en  pot  uencutz.  e  de  plus  freuol  de  si  es  uiïania.  per 
qanc  Dom  plac  nim  platz  sobranssaria.  pero  en  sen  deu  hom 
gardar  honor.  car  sen  aunit  non  pretz  plus  que  follìa.  5.  Per 
80  amors  me  sui  eu  recrezutz.  de  uos  seruir  que  mais  non 
aarai  cura.  qaissi  cum  prezom  plus  laida  peintura.  de  loing 
00  fai  qand  es  de  pres  uengutz.  prezaua  ieu  qos  mais  qand 
nous  conoissia.  e  sanc  naic  pauc  mais  nai  qeu  non  uolria. 
caÌBSÌ  mes  pres  cnm  àl  fol  orador.  que  dis  qaurs  fos  tot  qant 
el  tocaría.  6.  Bels  nazimans  samors  uos  destreignia.  vos  en 
totz  temps  eu  uos  conseillaría.  sol  uos  membres  qant  eu  nai 
de  dolor.  ni  qant  de  ben  ia  mais  nous  en  calria.  7.  En  plus 
leial  sab  los  hnoills  uos  uezia.  aissi  cum  fatz  ab  lo  cor  tota 
Qia.  80  qieu  dich  porria  auer  ualor.  qieu  qier  conseill  e  con- 
Beill  uos  daría. 

MOCCCXXYni.  Hs.  7614,  44.  Folquetz  de  marseaîa.  1.  En 
chantan  mauen  a  membrar.  so  qieu  cuich  chantan  oblidar. 
e  per  so  chant  coblides  la  dolor.  el  mal  daroor.  et  on  plus 
chant  plus  men  sone.  qen  la  bocha  nuilla  res  no  maue.  mas 
Bol  merce«  per  qes  uertatz  e  sembla  be.  qînz  el  cor  port 
dompna  uostra  faisso.  qem  chastia  qieu  non  uir  ma  razo. 
2.  E  pois  amors  mi  uol  honrar.  tant  qel  cor  nos  mi  faiportar. 
per  merceus  prec  qem  gardetz  del  ardor.  qieu  ai  paor.  de 
uos  mout  maior  que  de  me.  e  pois  mos  cors  dompna  uos  a  en 
se.  si  mals  len  ue.  pois  dinz  es  sofrír  lo  coue.  pero  del  cors 
faich  80  qa  nos  es  bo.  el  cor^ardatz  si  cum  uostra  maio. 
'•  Qel  c^rda  uos  eus  ten  tant  car.  qel  cors  en  fai  neci  semblar. 
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qel  sen  îmei  lengeÌDg  e  la  ualor.  si  qen  em»*.  lalesat  cor 
pel  sen  qel  rete.  com  meparlamaintasnetz  sesdeue.  qieu 
non  sai  que.  em  salada  qieu  non  aug  re.  pero  ìa  mais  nuiHs 
hom  no  mochaio.  sîm  saluda  et  eu  mot  no  li  so«  4.  Perol  cors 
non  si  deu  clamar.  del  cor  per  mal  qeil  sapcha  far.  qe  toroat 
]a  al  plus  honrat  seignor.  e  tout  daillor.  on  trobaua  engu 
enofe.  mas  dreití  torna  uas  son  seignor  anc  se.  per  qieu  noo 
cre.  qem  deing  sî  merces  nom  mante.  qeii  intre  el  cor  tant 
qen  loc  dun  ric  do.  deing  escoatar  ma  ueraia  razo.  5.  £  sìm 
deigna  escoatar.  mî  donz  mercei  degra  trobar.  pero  ops  mes 
coblide  sa  ricor.  e  la  lauzor.  qieu  nai  dich  e  dirai  iasse.  pero 
ben  sai  sos  lauzars  pro  nom  te.  cum  qem  malme.  que  lardors 
mi  creis  em  reue.  el  faocs  quil  moa  sai  qe  creis  abando.  e 
qui  nol  mou  muor  en  pauc  de  sazo.  6.  Morir  puosc  be.  nazi- 
man  qieu  nom  clam  de  re.  neas  sim  doblaual  mals  daital 
faisso.  cois  doblal  poinz  del  taulier  per  razo.  7.  Ghanssos 
desse.  uas  monpesUer  uai  de  part  me.  a  don  gmllem  dir  sì  tot 
noil  sap  bo.  sos  pretz  car  creis  lim  fai  qerre  perdo. 

MCCCCXXIX.  Hs.  7614,  53.  Ouillem  de  cabestaing.  1 .  Lo 
doutz  cossîre.  qem  dona  amors  souen.  donam  faidìre.  de 
uos  maint  uers  plazen.  pensan  remire.  uostre  cors  couìnen. 
qam  e  desire.  maìs  qe  non  fatz  paruen.  e  si  tot  mi  deslei. 
pe  r  nos  ies  nous  abnei.  cades  uas  uos  soplei.  ab  íìna  ben- 
uolenssa.  dompna  en  cui  beutatz  genssá.  maintas  uetz  oblit 
mei.  qe  laus  uos  e  mercei.  %.  Totz  iorns  mazire.  lamors  qens 
mi  defen.  si  ial  cor  uire.  uas  autre  entendemen.  tout  mauets 
rire.  e  donat  pessamen.  plus  greu  martire.  nuills  hom  de  mi 
non  sen.  per  uos  qîeu  plus  enuei.  dautra  qel  mon  estei. 
desacort  emescrei.  è  desam  en  paruenssa.  tot  qant  fatz 
per  temenssa.  deuetz  en  bona  fei.  penre  neus  qan  nous  uei. 
3.  A  souinenssa.  teing  la  cara  el  doutz  ris.  la  gran  ualen  ssa. 
del  gen  cors  blanc  e  lis.  sieu  per  crezenssa.  estes  uas  dieu 
tant  fis.  yius  ses  faillenssa.  intrera  en  paradis.  qaissim  sui 
ses  totz  cuîtz.  de  cor  a  uos  rendutz.  qautra  ioi  nom  adutz. 
del  mon  nin  porta  benda.  qieupreses  peresmenda.  iazerni 
fos  sos  drutz.  per  las  uostras  salutz.  4.  Tot  iorn  magenssal 
desirs  e  mabellis.  la  chaptenenssa.  de  uos  cui  sui  aclis.  bem 
par  qem  uenssa.  vostramors  qanz  qieus  uis.  fomentendenssa. 
qieus  ames  e  seraìs.  caissi  sui  remasutz.  sai  senes  totz  aiutz. 
per  uos  e  nai  perdutz.  mains  dons  quis  uol  los  prenda.  qa 
mi  platz  mais  qatenda.  ses  totz  couenssaubutz.  vosdonmes 
iois  uengutz.  ô.  Anz  que  sensenda.  sobrel  oor  la  dolors,  mer- 
ces  dissenda.  en  uos  dompna  et  amors.  iois  uos  mi  renda, 
e  lais  sospirs  e  plors.  nous  mi  defenda.  paratges  nî  ricors. 
coblidatz  mes  totz  bes.  sab  uos  nom  ual  merees.  ai  bella 
doussa  res.  molt  fora  grans  franquesa.  sal  prim  qeus  aic  en- 
qúesa.  mamassetz  o  non  ies.  qeras  non  sai  cum  ses.  6.  Non 
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'ttòp  ôonienda.  eontra  uostras  ualors.  merces  uon  prenda. 
tals  qa  uos  sia  honors.  ìa  diens  nom  prenda.  entrels  sieus 
preiadors.  sìeu  uoill  la  renda.  dels  catre  reis  meillors.  per 
cab  uos  nom  ualgues.  merces  e  bona  fes.  doncs  partir  nom 
puosc  ges.  de  uos  en  cui  ses  mesa.  mamors  e  sius  fos  preaa. 
bnisan  ni  uos  plagues.  ia  no  uolgram  solses.  7  Ancrenqa 
iios  plagues.  pros  dompna  e  cortesa.  no  mestet  tant  defesa. 
qez  eu  anc  lo  fezes.  que  dals  mi  souenges.  8.  £n  raimon  la 
bellesa.  el  bcs  qen  mi  donz  es.  ma  sai  lassat  e  pres. 

MCCCCXXX.  Hs.  0.  Ms.Bodl.  Canon.  Misce].63.,fol. 
64  vers.,  sq.  cf.  CCCCI.  (3191 :  2450).  Segner  ce  dist  neberz 
com  dome  irat.  senz  tort  quil  tagist  fait  ne  dreit  ueat.  as 
porprcize  sa  terre  e  son  regnat.  e  las  son  paire  mort  agrant 
pechat.  cenl  delon  son  oncle  amort  nairat.  mais  per  amor 
ih'u  de  ternitat.  qui  nos  en  asamblance  grant  demostrat.  e 
libaron  ou  lauent  de  son  regnat.  si  fuìssent  li  maufeit  tot 
pardonat.  (3200:2459)  par  acest  mot  furent  tuit  acordat. 
mais  can  darrein  ouat  iait  encombrat.  quil  uire  damlìdeu 
de  ternitat.  Janen  ert  tos  fials  de  tei  priuat.  sabanz  nen  as 
lo  duc  del  plait  ietat  si  quil  nen  aie  ateimais  amistat.  Par 
(nc)  mon  cap  dist  li  reis  ne  per  can  uei.  nen  uoudrie  auer  fait 
tal  anelei.  per  quen  ait  li  dux  gerre  nnle  senz  mei.  e  teiris 
respondet  segnor  marchei.  ne  piace  a  damlideu  au  man  ne 
reì.  que  iamais  per  mon  cors  nus  om  gerrei.  cen  tanz  aque 
foi  naz  e  mais  ce  crei.  tot  ai  flori  le  peil  e  blanc  conueì.  de 
írance  fui  ietat  agrant  beslei.  passai  un  braz  de  mar  a  mon 
nauei.  set  anz  fui  en  escil  a  mont  caucei.  ai  mes  eaìmeris 
obandefrei.  mil  fil  serunt  aurei  e  nos  tuit  trei.  e  eu  lai  tor- 
nerai  per  son  autrei.  Quen  sera  bien  girarz  li  cons  aurei.  mi 
amic  e  segnor  preiaz  per  mei.  car  de  tot  me  uuel  metre  en 
sa  mercii.  Carles  quant  lauit  a  grant  dolor.  mei  conte  e  mei 
demeine  e  mei  contor.  li  bibe  e  li  abat  e  lidoutor.  qui  maues 
agardar  mei  e  mon  or.  par  le  fei  quen  deuez  ne  per  lamor. 
huî  dones  tau  consel  uostre  segnor.  quil  ne  me  tort  auntena 
de  soror.  queu  ne  faudrai  lo  duc  anegun  ior.  nel  uoldrie 
aueir  fait  acel  menor.  ca  mei  fus  en  bataille  ne  en  estor.  e 
li  dux  respondet  per  grant  doucor.  ne  place  a  damli  deu  au 
redemptor.  que  per  mei  sient  mal  li  nostre  alor.  ainz  quei 
dus  fesest  gerre  lemperador.  me  nolient  grant  mal  si  an- 
cessor.  erme  nuelent  li  fil  ce  sai  maior.  Gralerans  de  senlis 
premierement  en  paraulet  aurei  mlt  couiment  (ò^^).  carle  eu 
sai  ke  dex  uuelt  lacordement.  cesasquen  iabatailíe  ou  fais 

f)arent.  cant  traroest  sobre  noslofucardent.  tan  franc  baron 
ai  restent  mort  e  sanglent.  no  al  cn  er  enfranceaconuinent* 
com  qui  a  tort  gerreie  trop  Iongement.a  tart  ueit  lo  gaaige  peit 
sonent.car  compre  coquenae  car  ounent.  esuneaet  enpuie 
paitts  en  desc^ut»  e  se  re&dez  au  contesQn  chasememt.  f«c«z  en 
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eodist  oarles  uostre  talent.  mais  de  teiri  ai  mrt  mon  oor  doleni 

se  gîrarz  nol  pardone  son  mautalent.  £n  autre  plait  en  nolt 

li  reis  carchar.  quil  uolt  lo  duc  el  conte  mPt  acordar.  maifl 

Girarz  ne  le  uolt  ainc  otreiar.  ne  bos  de  scarpiòn  ne  segins 

far.  e  li  dux  prest  coniat  anc  aannar.  laiuiraz  tan  baron  per 

lui  plorar.  er  deuam  la  paraule  mais  buibreiar.  tantmeinent 

la  razon  li  bibe  el  par.  que  ferent  les  oompaignea  seni 

desarmar.  e  dant  girart  de  peiz  aurei  annar.  e  font  H  son 

omage  a  rafiar.  gerpir  maleuoilanoe  locebaisar.  e  la  feide 

des  mors  fant  pardonar.  e  les  uis  qui  sunt  pres  funtdeliurar. 

les  bîbes  esabas  funt  demandar.  comandent  lor  locampbien 

a  gardar.  les  mors  a  sofoir  les  uis  sanar.  tant  franc  baron 

larestent  mort  laz  son  par.  dunt  li  dols  sespant  loing  aure- 

pairar.  assaz  ont  lor  amic  mais  a  plorar.  e  donnesedonzeles 

a  regretar.  Àincdeforcor  bataiUenauiretraire.  car  ne  fii  nule 

aitaus  pos  dexot  maire.  folche  e  girarz  i  pert  cascuns  son 

paire.  e  ne  nos  caut  des  mors  mais  hui  retraire.  les  an  mes 

aient  deu  li  cors  suaire.  quant  la  gerre  finet  au  main  iuaire. 

girarz  en  fez  mosters  ne  sai  eans  faire.  en  quel  mes  assaz 

monges  a  saìntnaire,  girarz  a  rossillon  tome  sonaire.  en 

prouence  sen  uait  folche  e  seu  fraire.  carles  U  reìs  en  franee 

si  sen  repaire.  De  draugon  ne  remaz  fiz  ke  girarz.  e  ienl 

dolon  pluiseur  de  mVt  guUars.  ce  bos  e  segins  folche  e 

bemarzz.  e  dans  gilberz  li  cons  de  senesgan .  e  se  teuris 

sennait  per  lor  regarz.  e  per  la  pais  quil  uolt  que  gerre  tan. 

ne  deît  estre  clamaz  fel  ne  coarz.  tant  preierent  as  contes 

dambes  dos  parz.  que  a  chic  anz  len  mes  un  plait  giran. 

per  quei  íu  puîs  li  eons  clamaz  traaz  {$ie),  e  per  noe  nen  sat 

el  engiens  ne  arz.  mais  bos  de  scarpion  fait  que  gaignan. 

e  dans  segins  sos  fraû*t  e  el  foucharz.  (8300 :  2567)  Gilberz 

tint  senesgarz  e  montargon.  e  segins  la  contat  de  besenoon. 

e  dansbosla  onor  descarpion.  e  bemar  lacontatde  teraacon. 

e  folche  la  duchat  de  barselon.  a  oste  e  sen  se  e  auignon,  oe 

fîi  tot  del  onor  au  uiel  drangon.  ce  tint  girarz  li  dus  de 

rossillon.  mais  paian  len  ont  tout  e  esclauon.  mais  de  .Un. 

iornades  a  dreit  peion.  comauirent  le  dol  e  le  reson.  del 

estor  qni  fu  faìs  enuaubeton.  y  furent  mort  lioonteelibaron. 

cil  passemnt  les  pors  sens  contencon.  tro  a  gironde  uinrent 

a  dreit  bandon.  per  secors  sunt  uengut  catre  gascon.  dui  en 

uant  a  girarz  e  a  folcon.  li  autre  dui  en  france  au  rei  carlon. 

li  reis  est  a  paris  en  son  donion.  en  un  palaz  qui  lù  reifrancion. 

aiqui  requers  conse]  del  rei  frison.  qui  gerre  la  mobude  e  li 

saison.  li  message  descendent  tost  au  perron.  e  intrerent 

lainz  0  carles  fon.  e  dient  li  taus  noues  qui  nol  sat  bon. 

Premieres  ou  dìs  uns  cons  dans  anseis.  ahi  carles  martel 

cum  mau  fesîs.  cant  tu  en  uaubetun  estor  presis.  e  drangon 

con  baron  iaucesis.  quant  cuidaz  enforcar  sen  flebesis.  per- 
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deu  auons  les  marces  quel  dus  conquis.  de  caite  suntuengut 
a  moranìs.  e  delaite  Bunt  gerre  li  saísne  el  fris.  Be  gírarz  ne 
tauide  tor  (ne)  es  conquis.  el  reis  de  mau  talantses  engramis. 
Premers  parlet  renarz  qui  tint  girunde.  segner  reis  nostre 
amors  ne  mest  segunde.  de  cai  deuers  espaigne  nas  fait 
esponde.  assaiUent  mi  paian  de  tote  mundee.  ne  puis  nolar 
en  írance  ne  sui  arunde.  ne  nos  saillir  en  laige  tant  en  per- 
gunde.  tot  le  uostre  secors  ihesus  confunde.  a  girart  me 
tendrai  par  deu  de  munde.  en  reis  ne  sat  pensar  que  li  re- 
sponde.  Anseis  de  narbone  parlet  combar.  don  reis  ia  unde 
nos  non  deis  gramar*  cuidiez  uos  per  mal  faire  uos  ait 
genz  car.  nos  nesuns  genz  engleis  doltre  camar.  cant  annaz 
en  espaigne  ta  ost  gidar.  e  en  portent  ensegne  per  cadelar. 
en  tot  lo  peior  leu  que  por  traoar.  mas  laissat  en  narbone 
queu  lategar.  assaillent  mi  paian  doltre  la  mar.  mes  portes 
mont  fait  claure  e  fort  t'rar.  anz  ne  fustes  tan  proz  ne  si  rius 
bar.  que  manessaz  de  france  lai  aiudar.  a  girarz  me  ten- 
drai  se  dex  megar.  el  reis  fun  tan  dolens  ne  sat  que  far. 
mais  son  cheual  demande  e  uait  montar.  Aiqui  es  montez 
carles  per  is  secors.  cainc  ne  semes  en  reí  tan  grauz  ualors. 
e  mandet  sos  barons  e  uauasors.  e  acent  quince  mUe  en 
catre  ìors.  e  furent  aiostat  a  lui  ators.  en  ueiet  per  girart 
assecors.  e  tramest  sos  messages  toz  sanz  les  cors.  orguels 
fu  e  feunîe  e  male  amors.  que  senz  lui  comenchat  li  grans 
estors.  eperhocsien  fu  soe  lonors.  £s  prins  lons  iors  de  mai 
ke  tans  aundct  que  carles  se  combat  sobre  girunde.  a  paiani 
desclaudie  une  gent  blunde.  e  ac  i  daufricans  neirs  cum 
arunde.  segurans  de  surie  fîst  la  pemunde.  aduicetcelegent 
cui  deus  confunde.  de  ces  paìans  sauuais  tant  ni  auonde. 
que  ni  uougre  esser  carles  per  tot  le  munde.  ne  trobe  de 
sensegne  qui  li  responde.  quant  girarz  sorst  li  cons  de  uan 
pergunde.  lanceportettrencant  targe  rodunde.  sa  chaleioint 
premere  od  la  segunde.  aidunt  fu  la  bataille  aitant  fegunde. 
de  sanc  quen  ueî  annar  uermeille  lunde.  Ainc  ne  uistes  nul 
rei  qnaisi  rancur.  quant  girarz  sai  oster  li  consalur.  ainz 
non  ui  tan  baron  tan  prou  si  dur.  ne  proeçe  de  conte  quaisi 
mellur.  tote  ior  se  combatent  e  al  escur.  al  aube  aparissent 
li  encu  sunt  tur.  paian  e  aufrican  au  rci  segur.  cancuns  non 
eschapef  si  non  arfur.  La  bataille  est  uencue  el  camp  finaz. 
e  girarz  del  estor  est  repairaz.  a  taus  mil  chenalers  aesseus 
preizaz.  quant  perdues  lor  lances  les  brans  oscaz.  aîces 
portent  toz  nus  eusangletaz.  nen  enterunt  en  feure  tro  sunt 
lauaz.  e  furbit  a  cansU  e  resudaz.  per  le  consel  folcon  quest 
ml't  senaz.  fu  li  eschaz  a  carle  sanz  presentaz.  (9400:2653) 
e  li  reis  dist  girart  cons  tot  prennaz.  e  donaz  lauos  omes  cui 
mels  amaz.  per  itau  cors  de  conte  serai  preizaz.  e  cremuz  e 
tensuz  e  redotaz,  e  ameraì  uq9  mais^uecomepitz*  sioereste 
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èn  iiot  la  man  naistaz.  e  eu  uos  dis  girart  don  se  nos  plas. 
iane  partire  roais  lor  amistaz.  cant  bos  doscapion  les 
aseuraz.  aico  fu  ses  granz  dols  e  ses  pechaz.  caril  en  fu  puis 
mors  eafolaz.  e  dans  girarz  li  cons  dcsentaz.  TaDbien  reste 
girarz  li  cons  aurei.  quot  lui  lenmaineeniìrance  asaìntdinei. 
toz  lì  dis  ses  consels  tant  laime  e  crei.  er  puet  girarz  en 
france  far  tort  e  drei.  il  ni  a  tan  ric  ome  uers  lui  saucei.  qui 
ait  forfait  sa  terre  ne  son  paei.  a  dan  girart  ladonent  auria 
marchei.  li  cons  enprent  sil  uos  de  toz  lalei.  Tanbien  restent 
en  sanz  li  cons  el  reis.  nen  a  baron  en  franco  nen  uermendeis. 
en  berriu  nen  auuerne  ne  en  foreis.  sel  fnit  lait  tort  uers  carle 
ne  li  faeîs.  quen  ait  forfait  sa  terre  e  eoii  paîeîs.  a  dan  girart 
la  rendentauriu  marches.  aisi  sunt  bien  en  sanz  sessante 
meis.  que  ainc  ne  li  fez  ciiaus  ncl  ricn  quel  peis.  ains  li  fes 
ses  batailles  a  paians  treis.  e  li  conquist  par  force  rabeu  le 
freis.  li  termes  est  uenguz  qua  teuri  meis.  e  carles  de  son 
duo  marcei  requeis.  e  girarz  li  pardone  quanqua  forfeis, 
dunc  íu  mandaz  teiriz  sam  prc  aiquieis.  a  saint  denis  en 
france  girarz  ieis.  cai  mar  torna  li  dux  en  son  paieis.  pertant 
lestut  murir  perueir  anceis.  faite  cn  su  felonie  e  aneleis. 
Oarles  mandet  sa  cort  e  fu  bien  granz.  de  barons  loherens  e 
dalemans.  de  tiesde  francois  e  de  normanz.  fnitierisdascane 
li  repairanz.  li  saiues  dreiturers  li  uuelz  ferranz.  ainc  ne 
iuia  un  tort  sos  escianz.  ne  cainc  ne  pres  loger  le  pres  dans 
gaîrz  (iic),  e  ac  ensemble  olui  ses  dous  enfanz.  girarz  les  pres 
a  omes  e  a  comanz.  leiorles  aucist  bos  cum  so  duianz.  perco 
renchet  laire  e  li  mazanz.  e  la  gcrre  mortals  maire  qua  anz. 
Li  dux  teiris  repaire  del  lonc  escil.  delpni  de  la  montaigne 
de  mont  cansil.  carles  mandet  sa  cort  a  meréuil.  vait  laî  bos 
e  segins  e  sen  donzil.  se  gerre  orent  li  paire  ranrant  li  fìl.  bos 
tout  unches  la  teste  sor  le  chebil.  per  ce  renchet  la  gerre  e 
tal  gazil.  mil  ome  en  furent  mort  en  un  tendil.  des  carres 
daistes  firaites  ann  tornil.  e  carles  enchauchazperuncaumil. 
se  ne  fust  rossilluns  mors  fure  il.  Qui  auez  la  gerre  e  la  ten- 
con.  quot  carles  a  girart  de  rossilon.  e  com  la  mescla  bos 
descarpîon.  car  il  retint  folcher  le  mar  taucon.  quenbla 
lescheuaus  oarle  soz  montaigon.  quant  11  reis  fu  al  siege  a 
roBSÌUon.  e  de  teuri  lo  duc  le  riu  baron.  del  estor  qui  fu  fai 
en  uau  beton.  vil  aucist  drangon  cnuidelon.  luns  paire  girart 
laatres  folcon.  e  li  enfant  resterent  cheualer  bon.  e  de  tans 
ma  furent  pauman  ci  pon.  e  re  sunt  tan  cregut  cheualer  son. 
a  un  deluns  de  pasque  surexion.  lencontre  en  la  cort  le  rei 
carlon.  en  quos  enmentirie  caucistranlon.  Co  fu  aunepasque 
ce  mes  auis.  que  carles  tient  sa  cort  grant  a  paris.  teiris  li 
dus  dascane  lai  fu  aucis.  dans  bos  de  scarpion  sa  lanceimis. 
e  p^  paire  e  per  oncle  uenian  ce  en  pris.  per  ce  renchet  la 
gmeaiqiiea  &,  Cefu  aimâelaiis  priníorsemane.  quecarlM 
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tient  sa  oort  grant  c  forcae.  en  la  sale  a  paris  qnes  nielie 
ancaixe.  cant  li  rcis  a  mangat  dnrmeriane.  li  donz  el  nont  • 
burdìr  a  la  quintane.  aual  soz  la  cìtat  lonc  la  fontane.  grant 
dol  iuntniogut  pcrlorfolane.  entrelsiontleuatunemesclane. 
mort  unt  teiii  ie  duc  le  don  dascanc.  dans  bos  descarpion 
qui  tint  cordane.  i  mes  tote  sa  lancc  parmi  lentrane.  e  taus 
sessante  dautres  cuns  ne  scn  uane.  cainc  nonin  si  garmer 
tro  adeiane.  mais  pois  le  iienget  uges  demonbrisane.  per  le 
consel  gauter  an  fort  debrane.  qui  ne  fe  laide  chause  ne 
citolane.  dins  f   '^iit  en  bataille  bien  grant  campane.  (S500: 
2751)  mais  de  i:  ;  enuiraz  per  campe  plane.  cuns  deces  nen 
acorsnetestesaiic.  Sozparis  laeitatencambon(nc).  quintane 
iont  bastie  pertraicon.  fait  la  bos  e  segins  de  besencon.  \í 
íìl  teirri  lauiant  pau  mancipon.  luns  portet  une  uerge  lautre 
un  bolzon.  e  il  uont  a  la  maisnade  qui  dex  maldon.  bos  toat 
cascun  la  teste  soz  le  menton.  per  co  renohet  taus  gerre 
dunt  íìns  ne  fon.  tros  quen  fu  mors  dans  boz  de  scarpion.  e 
carles  en  cauchaz  per  un  tendon.  e  girart  eneissi  de  sareion. 
quel  cons  en  portet  puis  en  gaut  carbon.  Li  fil  teirì  lai  por- 
tent  uerges  pelades.  la  maisnade  bozon  targes  roades.  so8 
lor  goneles  unt  braines  safrades.  a  saînt  german  lor  ferent 
les  racelades.  aîqui  lor  ont  les  testes  del  bus  seurades.  per 
coranchent  les  gerres  tan  irades.  cent  mil  ome  en  eìsserent 
de  lor  contrades.  e  mort  de  purs  cataus  cinccenz  carrades. 
dunt  sunt  les  terres  gastes  c  aermades.  Li  íìl  teiri  laì  portent 
bliaus  fronciz.  la  maisnade  boson  aubers  uestiz.   soz  lor 
gonelcs  unt  brcines  tresliz.  siluont  alamaisnade  ques  nnt 
traiz.  bos  tout  cascun  la  teste  soz  la  ceruiz.  e  puis  aucÌBt  lor 
paireli  deu  mentiz.  le  duc  tieri  dascane  dunt  fu  arzîz.  Garles 
entro  en  sa  cambre  per  repausar.  li  dus  teiri  dascane  sen  tiol 
annar.  ne  sat  mot  delamescle  quel  la  ui  far.  ne  de  ses  petìz 
íilz  quil  tient  tanchar.  lan  es  annas  li  dus  per  denìesclar» 
bos  e  scgins  Icn  contrent  quel  uont  qnestar.  e  basserent  les 
lances  e  uont  ìì  dar.lassa  uissaz  cruisiar  e  enanschar.  per  mei' 
lo  cors  del  duc  menu  passar.  que  larme  el  baron  ne  pot  durar • 
cainc  nuB  des  seus  nel  uit  qui  lanchet  dar.  Garles  aui  lames- 
cle  e  eist  auerìt.  demandet  son  auberc  el  auestit.  trobet  en 
me  sauie  lo  duc  delit.  ains  que  ui  fust  bos  el  seu  sen  sunt 
finit.  vez  uos  a  rossillon  girart  uertit.  sobre  lui  names  car- 
les  con  son  chausit.  e  dist  quil  le  parlet  el  consentit.  se  pev 
non  de  bataille  nel  escondit.  Ja  ne  uerra  abanz  un  meis 
complit.  le  fieu  ketient  de  lui  aura  saisit.  premiers  prent  le 
íolcon  el  deueit.  ne  cuidaz  de  girart  quil  sen  oblit.  abanz  len 
fera  gerre  sicum  el  dit.  Mort  unt  teiri  lo  duc  le  riu  baron.  e 
dient  ca  en  france  la  region.  caueis  lunt  en  la  cort  boftelison. 
dansbossenes  annaz  acarpion.  aìqui  a  dous  castels  domont* 
argon.  iun  comandet  segui  lautre  foleon,  e  cantGadealanll 


208 

ne  li  sat  bon.  perco  renchet  la  gerre  e  la  teneon.  Mort  ont 
teirì  lo  dac  le  don  dascance.  dans  bos  de  scarpion  i  mes  sa 
lance.  e  per  paìre  e  per  onde  en  pres  uenìance.  de  quen  ot 
paìfl  a  carle  tan  eschiuance.  e  girarz  en  eissi  de  sa  garanoe. 
que  taus  uint  ans  duret  la  maluoiUance.  caînc  ne  sosa  ueer 
el  rein  de  irance.  tros  quen  furent  chenut  icil  denfance.  euge 
en  fez  bosun  de  mort  tcmprance.  Car  li  paire  ugun  firaire 
fu  tieiric.  e  bos  euges  furent  ml't  enemic.  sencontrent  en 
bataille  si  cum  uos  dic.  e  lai  ose  coinugrent  uns  non  catic. 
annerent  se  ferir  de  tal  afíc.  aicil  restet  en  fol  qui  ious  chait. 
yges  uenget  son  oncle  cum  son  amic*  Aimes  e  aimerÌB 
obandefrei.  ne  uot  furent  teiri  nuirit  ensei.  li  cons  lor  donet 
armes  toz  e  conrei.  e  uait  crìdar  mercei  carlon  le  reî.  don 
laime  ce  maisnade  menar  odmei.  yeniat  aurai  mon  oncle 
deman  co  crei.  e  carles  respondet  eu  tou  autrei.  e  co  estli 
paraule  qui  mar  estei.  Messagers  mes  uenguz  dinc  daualon. 
quanuir  uendra  girarz  deuers  diion.  eu  metrai  mon  agalt 
en  clarenton.  car  si  dans  bos  senintee  en  carpion.  ne  se 
segins  sen  uait  uers  besencon.  ne  se  folchers  sen  torne  uers 
montargon.  le  cau  des  treis  que  dex  abanz  me  don.  eu  pren- 
draì  de  mon  oncle  girart  ueniason.  e  carles  respondet  eu  tot 
bandon.  aico  est  la  paraule  qui  mare  fon.  Aimes  e  aìmerìse 
andefireis.  a  lamais  nade  aurei  mon  fcent  n^aneis.  e  furentcatre- 
cent  de  purs franceis.  (3600 :  2850)  el  bod  ilescarpion  ques  m'it 
espeis.  auál  loncle  chemin  sunt  tot  desceis.  tote  nuìt  i  esterent 
tros  iors  pareis.  que  girarz  ne  passet  ne  ni  trameis.  ne  bos 
descarpion  nel  ne  ses  meis.  e  cil  sunt  remontar  canc  non  fîi 
reis.  e  girart  quant  lauit  cuit  li  peis.  defeeltatmeiececondist 
li  reis.  cant  sone  desfiance  ma  agait  meis.  La  nuit  lenet 
íolohers  li  marecaucos.  menet  ensamble  olui  doze  cucos. 
fait  les  uestìr  de  peilles  come  garcons.  en  la  cita  parìs  yez 
les  frìcons.  can  la  nuis  est  uengude  el  iors  rescons.  poierent 
en  la  sale  pers  eschalons.  en  la  cambre  ques  uoute  traz  lo 
cratons.  tal  aueir  emblent  carle  que  mVt  fu  bons.  treis  cens 
enas  en  portent  de  taus  facos.  del  obre  que  fait  faire  reis 
salemons.  el  elme  e  la  breine  que  oit  meìrons.  que  tout  reis 
alixandres  asturchions.  a  carlon  fu  contade  iste  razons.  au 
matin  quant  uenie  de  soraizons.  e  carles  iuret  deu  qui  est  li 
trons.  quil  confundra  coars  e  cogocons.  e  oc  gírart  per  mon 
e  ses  glotons.  si  non  rent  sonàuer  e  les  lairons.  ne  remandra 
naus  rubes  ne  besenoons.  Dorar  repaire  carlesainz  lo  soleil. 
e  ac  aui  la  messe  a  saint  roaureil.  puis  essen  forsissuz  de 
soz  nn  teiL  en  la  cambre  ques  uoute  dinz  le  denteil.  qui  fu 
de  marbre  creuc  blanc  e  uermeil.  lanes  intraz  ìi  reis  eâen 
feeil.  de  girart  lor  demande  a  toz  conseil.  Li  reis  intre  en 
la  cambre  non  uìstes  tay.  tote  est  uoute  e  cuberte  de  bon 
metay.  e  est  painte  amusee  gent  par  e  gay.  amarabit  en  suut 


liaerîav.  qniplnslnîsentke  steile  de  nnît  îomav.  lipauement 
de  marbre  taîllat  dauav.  la  nes  ìntrat  lî  reis  e  seu  uassav. 
conte  e  uisconte  e  bibe  e  riu  catav.  e  uîscons  de  limoges  ca- 
nongirav.  qui  fu  íilz  au  dom  eneis  fouchav.  cors  a  uassal  e 
prou  fort  e  giruav.  e  sat  donar  consel  bon  e  leiav.  sicom 
onques  nuiiiz  e  cort  reiav.  daîco  parlet  li  reis  dunt  plus  li 
cav.  de  glrart  se  conseille  cuî  el  uol  mav.  Garles  mandet  les 
princes  toz  de  sagent.  e  nindrent  en  a  lui  en  tros  cacent.  e 
fhrent  en  la  cambre  per  pauement.  li  reis  lor  di^  a  toz  comn- 
naument.  segnor  qui  sat  de  dreit  rien  ni  entent.  si  men  con- 
selt  per  foi  son  escient.  qnen  iste  cort  men  fait  tal  oniment. 
mort  munt  teiri  lo  duc  un  mîen  parent.  mon  aur  cuit  mont 
enblat  e  mon  argent.  sobre  girart  naimes  mon  chansiment. 
e  di  quil  le  parlet  e  ouconsent.  se  per  nom  de  bataille  nesen 
defent.  ia  ne  uerra  abanz  un  meis  uertent.  que  sai  sirai  lo 
feu  que  de  meîtent.  ebaron  quant  lanirent  respondentgent. 
e  cil  qui  sat  consel  ne  sen  fait  lent.  Fremers  ou  dis  uns  cons 
danz  e  mois.  en  ne  saî  segner  reîs  queu  men  mentis.  se  bos 
descarpion  teìri  aucis.  e  girarz  ne  le  sot  nel  consentìs.  sel 
sen  poi  escondûre  comesauis.  nen  deit  perdre  une  aune  de 
son  paîs.  par  mon  cap  co  dis  carles  cainc  tal  auis.  e  une 
demant  au  plus  mais  sengaris.  mais  el  ne  le  pot  faireper  tot 
parìs.  dunt  ne  sai  eu  disel  queu  mendesis.  que  dacheste 
razon  nen  aitmespris.  Consellazmeibaronper  oeuamor.  por 
girart  nos  on  di  mon  bauzador.  qui  sol  amei  auer  tan  grant 
amor.  canteu  ne  me  gardaue  de  safolor.  si  ma  fait  tan  grant 
onte  e  de  sonor.  mort  ma  teiri  dascane  mon  dru  mellor.  cui 
dei  eu  e  mi  fraire  nostre  seror.  pertant  uos  en  requer  consel 
segnor.  car  eu  lai  tot  prouat  a  traitor.  ne  laîsseraî  atoudre 
castei  ne  tor.  no  remandra  mon  grat  un  maz  donor.  a  toz 
uos  pri  mi  ome  qui  cains  sun.  por  deu  qui  sat  consel  car  on 
me  dun.  de  gbrart  aquel  conte  de  rossillon.  car  le  ior  quot 
maniat  en  ma  maison.  si  consenti  la  mort  de  mon  baron.  del 
duc  tieri  a  far  latraicion.  quen  macort  le  mant  mort  les  ma's 
bosun.  il  nen  a  cheualer  ne  mal  ne  bon.  que  sil  len  des  dirie 
un  mot  quenon.  quenel  prouasse  sempres  a  maufelon.  Preî- 
mers  parlet  armans  debelmontel.  alaide  iouene  ome  de  prin 
consel.  (3700:  2948)  don  se  girarz  uos  bause  ne  mereueiL 
sos  paires  e  sos  auies  tostans  f ukel.  maîs  mandaz  uostre  gent 
tro  a  clarmel.  de  giterne  en  france  tro  a  creel.  e  cheuaugent 
trestuit  ab  un  adel.  se  trobent  fort  castelenpIancaumeLnon 
facant  la  bataille  sempres  abel.  e  la  duizuns  latant  per  deu 
donzel.  que  facanz  canp  de  sant  trestot  uermel.  qui  trobera 

«îrart  gart  ne  somel.  mais  rooînt  lì  la  teste  sos  le  cabel.  puis 
nnen  erberiar  amont  aspel.  tolent  li  rossillon  e  saint  mau- 
reL  ne  feras  oian  fin  per  mon  consel.  tro  laies  confundut  lui 
e  amei.  Paico  sai  eudis  carles  mPt  bien  la  flon  de  meine  de 
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^rart  ne  sid  le  ior.  mais  ere  nenra  mais  apres  pascor.  qne 
lerbe  ert  cregude  sobre  la  flor.  yenren  cau  la  ferent  cisi  uan- 
tador.  la  maisnade  girârt  per  folador.  contles  clieuaus  mouens 
e  corador.  eumenfitant  en  deu  le  rei  celor.  se  uenem  enigal 
li  nostre  en  lor.  sempre  iauront  dl  un  de  mort  poor.  Ale  de 
uan  beton  li  filz  tiebert.  fn  lains  au  consel  en  pez  leuet.  car 
ce  fu  cheualers  qui  gent  parlet.  e  qui  det  bon  conse  qui  len 
creet.  se  girarz  dan  boson  caiamenet.  cant^bos  ocist  teirì  girart 
peset  el  nes  sot  ne  nel  uolt  nelconortet.  nepuis  daquel  mes- 
fait  nol  recetet  non  deit  perir  girarz  se  bos  pecet.  e  li  reis  quant 
lauit  se  serasquet  dist  poustele  en  la  barbe  quil  sen  penset 
e  qui  melz  ne  îe  sot  qui  dreit  iuget  mon  auer  a  girarz  que  el 
monblet  car  tramest  le  lairon  qui  len  portet  e  de  lui  nuit  li 
laires  e  la  tomet.  per  tant  a  cort  girarz  la  cors  iaget  a  les 
deuau  beton  plus  ne  parlet  Pren  parlet  li  uiscons  de  saint 
marcav.  a  lei  de  franc  riche  ome  qui  delis  bien  say.  a  segner 
reis  de  france  me  ne  onegav.  retien  ton  baron  ome  ton  natu- 
rav.  sel  te  uolt  faire  droit  sel  te  fait  may.  e  laisse  estar  doble 
e  pren  locatay.  se  dex  ten  oors  a  loigne  e  fait  uiday.  melz 
uaudra  li  seruizes  de  ton  uassav.  ne  funt  daur  cuit  cargat 
.XXX.  cheuay.  dehe  ait  oo  dist  carles  qui  de  Ini  oav.  filz  a 
puteinperíuresfilzdeiasav.  nemestordra^arzse  puis  atav. 
Gacel  uicons  de  droes  lo  pres  a  dir.  don  dirai  uos  un  pau  de 
mon  aruir.  om  qui  dreit  sat  iuiar  non  dei  mentir.  non  deis  ton 
lige  ome  quis  uo9  seruir.  de  gerre  escometre  n*a  hatir.  mais 
manda  la  ta  oort  a  tei  uenir.  e  sel  se  pot  saluar  e  escondir. 
non  doit  mige  girarz  per  couperir.  nenodeus  en  ta  colpe  de 
tei  partir.  Oaoel  uiscons  de  droes  en  pez  le  uere.  e  mantec 
sa  razon  e  essaucere.  car  cofun  cheualers  qui  gentparlere.  e 
qui  dex  bun  C'.nsel  qui  len  credere.  car  la  paraule  alondiraJ 
onquere.  se  gîrarz  dun  boson  calamenere.  quant  bos  e  ocîst 
teirì  gerart pasere.  el  ne  uolni  ne  sot  nel  conortere.  ne  pois  di- 
chel  mesfait  nel  recetere.  non  deu  perîr  girarz  sibos  pechere. 
e  li  reis  quant  loit  si  sirasquere.  er  uos  daico  dun  gace  quen 
direzere.  mon  auer  a  girarz  que  el  menblere.  car  naemes  lo 
lairon  qui  lenportere.  e  de  lui  mot  lo  laîre  e  laitomere.  mais 
tot  men  fera  dreit  percristenquere.  acoes  odis  gace  paraule 
fere.  il  est  tostes  cosdume  en  iste  tere.  lai  lo  lun  sat  coseil 
que  lon  le  quere.  e  preine  lon  lauer  de  qui  oee.  e  mete  lon  lai 
oi  nen  ere.  om  qui  dreit  sat  el  dis  e  lo  desere.  en  sementest 
con  aurs  que  lon  esmere.  si  uos  retez  ghrart  e  el  no  fere.  sel 
sen  poust  escondire  que  mal  non  mere.  tot per non  de  bataiUe 
cest  qui  li  quere.  non  deues  a  isconte  moure  de  guerre.  ne 
no  le  deuez  toure  nn  mas  de  tere.  Gar  lainz  an  la  cambre  fu 
angeranz.  oel  qui  tecabbatuille  eesnam  (zweifeUuift,  um7v»> 
hloêzí)  ranz.  engerbers  e  eranz  el  cons  ginanz.  eisenbers  & 
brei:3e  e  duz  otranz,  e  carles  tezì  gaire  com  alamani.  per 
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girart  dan  ne  pot  faîre  sos  talanz.  a  reir  perque  taires  âîst 
galeranz.  ia  nest  dreit  aisconte  que  plaîtdesìnanz.  carsiode- 
les  es  morz  qui  fu  mons  branz.  (3800 :  304ô)  e  tenris  les  ocis 
lo  dus  dascanz.  e  pois  en  seit  nencliaz  per  sos  enfanz.  e  gí- 
rarz  ne  lo  sot  li  dus  abanz.  sel  sen  poust  escondire  lande- 
manz.  ne  len  deuez  moure  guerre  ne  afanz.  ne  uol  lendeuez 
toudre  ualent  isganz.  Garíns  de  scarabele  lo  paire  enrart. 
tenguet  ben  conuenent  sel  parle  tart.  don  tramet  aguin  de 
mont  ascart.  cel  tramet  a  folcon.eabernart.  e  a  gìlbert  lo 
conte  de  scnegart.  e  cil  trei  uos  aduizent  conte  girart.  e  sîl 
tepoutdreitdreit  (sic)  faire  auuitrícart.  augaleran  ton  conte 
uau  foucart.  aleues  eacelin  e  au  brocart.  non  deis  perdre  en 
ta  colpe  conte  girart.  nol  partir  de  tei  par  negun  art.  dan  i 
auríez  grant  reis  eregart.  Sen  les  an  crera  carles  sillaiudeup. 
e  fait  uenir  ses  clarges  e  scri  ses  breus.  e  tramet  sos  messa- 
ges  e  ses  corleus.  e  mandet  per  gillelme  cons  de  peiteus.  e 
rlcbart  do  combor  foco  dangeus.  yenun^  a  la  cort  carle  sissa 
iudeus.  car  girarz  uol  auer  laus  toz  cenceus.  E  cìli  sunt  uen- 
gut  per  qui  tramos  (sic).  fnlcho  li  quez  guillelínes  e  iofires.  e 
re  fu  li  consel  de  nou  repres.  en  la  cambre  ques  uouta  al  cap 
del  des.  qui  fu  en  cortinade  de  pailes  fres.  ses  en  un  fau- 
destol  carles  lo  reis.  consel  quert  de  boson  carfarlenes.  pre- 
mers  parle  bemarzdeleones.  donmandes  par  girart  quanos 
uengues.  a  seì  ameìnt  bosun  qui  droit  feses.  e  sel  faire  nel 
nol  non  te  caut  ges.  mais  mandes  uostre  genz  sempre  aiquîes. 
a  seîazuaucolorsendemanes.  mar  i  remanra  tor  ne  mur  cau- 
ces.  sebosun  poden  prendre  lo  marques.  enfazeç  taa  iustise 
coniuìa  bs.  e  carles  respondet  siner  marces.  Consella  mei 
seinor  qnin  ienuei.  don  gacon  selaiscon  o  dan  gofrei.  e  se 
uoles  per  aa  de  munt  rabei.  carles  lo  fes  uenir  senz  deuant 
sei.  seiner  au  rosìlon  mestot  queuei.  e  me  direz  dgirart  que 
ueine  a  mei.  e  sî  mainent  bosun  qui  face  drei.  e  se  fì^aire  nel 
uol  que  sen  feunei.  ia  ne  uera  passat  de  maî  lo  mei.  queu  li 
monstera  del  meus  tal  estaudei.  que  nol  remandra  uine  non 
lestrepei.  ne  fontane  ne  pouz  que  non  caucei.  vna  ren  pout 
nodar  en  son  correi.  vnc  mais  not  tant  grant  gerre  nus  cons 
arei.  Apres  parlet  dans  haimes  de  uau  gruage.  paires  fu  car- 
bonel  de  mont  brísage.  don  non  mandes  girart  tal  esfraage. 
tremefes  bonement  uostre  message.  quel  uos  uegnem  dreit 
faire  a  uostre  estage,  si  comferent  li  ome  de  son  linnage.  e 
se  segre  le  uol  per  bon  ostage.  non  por  perdes  del  conte  nostre 
omenage.  nel  ne  perde  de  uos  son  sennorage.  e  se  li  cons  lo 
lait  per  son  folage.  vos  mandes  uostre  gent  per  grant  bar- 
nage.  ia  ne  derez  tenir  per  guiunnage.  que  uossaibenme- 
nar  tot  lo  ueage.  e  por  prennez  sa  terre  plan  e  boscage.  ìane 
uos  en  mouezporenuiage.  trutortqueluosa  fait  uos  datbon 
gage.  mais  cil  qui  laira  non  aitfolage.  nonaie  coardie  i^e  uol 
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Eîllage.  mais  protieîze  e  nalor  e  aassalage.  A  pron  pariette- 
erz  de  uaubeton.  e  Ini  ac  cenalier  mnntisme  bon.  e  ac  mab 
de  cent  anz  portatblison.  e  fn  ben  pron  derlin  an  reì  carlon. 
vna  reins  segnier  reìs  n'  sat  gis  bon.  qnentrei  tei  e  girart  sde 
tencon.  ne  tn  a  tort  ia  retes  tnn  baron.  e  tro  ke  saches  primers 
la  mes  preisnn.  mais  creez  la  paranla  dan  naimon.  e  acoqne 
te  loent  tnit  tí  baron.  e  trametez  an  eonte  an  rossiUon.  qnel 
te  uienge  dreit  faire  en  tamaison.  aissi  consesliz  naîes  lo  fes 
au  ton,  e  ameint  per  ostages  conte  folcon.  e  bosun  e  segnin 
de  bessencon.  e  taus  cent  cheualers  chi  sient  bon.  e  sî  raire 
nel  uol  edîe  e  uonn.  non  creire  pois  conseîl  ke  lontedon.  tros 
que  manois  lo  tienges  en  ta  prîson.  e  carles  qnant  loît  mlHIi 
sat  bon.  e  a  cri  apelat  a  sei  peiron.  lo  fil  gauter  au  sauie  al 
fraîre  alon.  cil  furent  fíl  tebert  de  nalbeton.  peires  tn  meni- 
ras  a  rossillon.  a  don  gîrart  contaristei  razon.  (8900:  3141) 
exendirai  dist  peîres  breusermon.  lo  matìn  qnant  parra  labe 
del  tron.  Ve  uos  a  son  ostal  peirnn  tornat.  ai  gent  qna  qnele 
noit  at  soiomat.  as  loras  e  tondaz  e  gen  baìnat.  anz  queneist 
^esolaira^'  lo  diet  (n'c).  i  la  sos  dras  uestiz  e  uel  chaucat.  a  la 
guise  de  írance  si  conreat.  que  quant  uos  ou  ánrai  dit  eco'- 
tat.  vos  no  lo  tendres  mige  a  panbretat.  Brages  ueîtt  e  che- 
mise  de  chensil.  anc  non  neistes  nnl  drap  tam  se  delil.  vers 
aquel  uoil  teinaz  trestot  per  uîl.  e  furent  li  caucon  des  aqnel 
iil.  Cauces  cancha  dunpaîle  aufrìcan.  soularsuermels  a  flors 
chl  sunt  dedan.  e  cauca  unes  hoses  de  corduan.  e  spemns 
dargent  men  atos  banzan.  daco  non  ai  eu  som  seu  tiien  nan. 
car  en  la  cort  al  conte  oel  iran.  nul  tan  ben  conreat  lai  non 
auran.  Yn  pelícon  nestí  to  nu  ermin.  benentaîllazabestesde 
marmorìn.  a  fnblat  un  mante  freis  e  enbelin.  la  uousure  dnn 
paile  nou  porprìn.  acanel  e  beton  de  mer  or  fin.  vaît  orar  an 
moister  a  ben  matin.  ot  la  messe  segnor  qne  labedin.  e  pois 
sen  eissi  fors  de  sos  un  pin.  Peirrés  ist  del  monster  com  at 
orat.  e  a  la  messe  oie  del  rìche  abbat.  es  la  gauter  son  pdre 
aneninat  eprein  lo  per  lo  poio  e  lo  menat.  sobr  un  peronde 
marbre  ben  entallat.  castie  lo  a  gnîse  dome  senat.  Gantíers 
de  mun  rabel  paires  peirun.  est  uengut  a  la  cort  aneuelun.  a 
un  conte  de  france  deseison.  e  com  ot  del  message  lo  Bermnn. 
qne  peire  deit  annar  a  rossillun.  pres  son  fil  per  lo  pongcon- 
melosun.  e  trait  lo  belement  a  un  perun.  e  dist  li  so  anet  une 
razun.  qui  fait  bien  a  entendre  a  aonzellun.  quî  uoutparlar 
a  conte  a  corsfelun.  se  si  fait  com  sis  paire  lo  li  despnn.  non 
semblera  auolfolnefelun.  caichanue  la  barbe  e  lo  gerun.  ne 
fni  en  cort  mespres  por  ma  tencon.  castienten  bel  fîlz  e  o  di- 
tun,  Bel  filz  co  dist  gauters  uos  laireiz.  is  message  de  carle 
porportereiz.  e  uoil  uos  ml't  preiar  si  lofaceîz.  que  nen  seiez 
bla^maz  quant  partireiz.  li  cons  est  fel  e  pleins  de  ml't  mans 
neiz.  filzsi  deus  uos  adiut  e  sainte  feîz.  îaporríen  quiìioif  die 
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non  iraiseiz.  car  ia  por  Bà  paraiile  meioz  non  aureiz.  ia  por 
aico  dist  peires  noncagtiez.  quetanbien  ne  lo  dige  se  fìir  mo 
liz.  se  den  bos  nel  de  fai  o  dan  mafreiz.  o  dans  segnins  oi- 
oons  0  dan  gofreiz.  ia  melz  furmìt  mesage  non  oireiz.  Qnant 
gauters  lat  sos  paires  chastiat.  epeiresla  son  fiz  bien  escou- 
tat.  a  gise  dome  sauie  e  menbrat.  car  per  ico  ne  menai  mer- 
tieillat,  se  carles  lo  soa  de  toz  triat.  car  lo  fat  prou  e  sanie 
6  menbrat.  sauez  sest  conbatuz  en  can  iugat.  no  len  noi  anc 
dune  apparrellat.  des  pous  li  sagrement  furent  iurat.  mort 
o  uencut  n'  gerpenuis  lo  prat.  serunt  ensens  li  ome  dun  a- 
nescat.  nonlauriuntdis  mesdundreittornat.  somannresnon 
tenient  pres  o  forcat  per  tant  lo  sat  carles  ben  de  toz  tríat 
car  lo  sat  prou  e  sauie  e  preisat.  e  seii  de  paraule  e  en  rais- 
nat,  peires  fomiras  mei  cest  anbaisat.  e  mei  diraz  girart  du- 
militat.  quel  me  uegne  dreit  faire  a  ma  postat.  quei  li  feraiu 
tot  die  sa  uoluntat.  e  non  partîrenz  mais  nostre  amîstat.  e 
sel  faire  nel  uout  quel  sen  desgrat.  i  anz  ne  uerraz  de  mai  lo 
meis  passat.  mosterre  li  tan  helme  forbit  lazat.  e  tan  bon 
caualer  de  nou  caucat.  non  guara  en  castel  ne  encitat.  ferai 
len  fors  issir  estre  son  grat.  per  deu  quo  respont  peires  bien 
lert  contat.  Quar  per  la  lei  dist  peires  ke  pros  om  col.  sedeu 
plaz  e  sain  pìere  e  saîn  pol.  eu  non  mei  piserie  un  aureoh  se 
en  la  cort  nel  oent  sage  e  fol.  e  cons  girarz  primers  soil  se 
nol.  qne  carlon  en  sa  colpe  lo  rei  se  tol.  pois  sel  me  tent  per 
auol  ne  perdigol.  eu  ne  li  preizerie  un  rossinoi.  ne  mais  cal 
80  seie  en  faldestol.  (4000:  3241) :  A  uos  peiron  mVt  ben  en- 
talentat.  qui  furmira  message  per  songrat.  nonsenble  giens 
noiriz  de  paubtat.  ben  pares  a  son  sens  o  acestat.  mul  me- 
nera  amblant  ben  aagrat.  ceualtreiraendestremot  aoorsat. 
vn  adu  porteran  tant  est  sagat.  vn  an  poraz  auer  lo  reîn  oer- 
cat.  caugisat  e  tan  bim  negun  trobat.  bien  aie  oliuers  qni  la 
donat.  car  prendre  en  pot  tot  laur  dune  cìtat.  en  nn  soler  an 
unt  peiron  poiat.  auirez  decairz  armes  pois  lon  armat.  £gal 
pas  len  poierent  en  un  soler.  e  et  qui  lon  armat  com  cbeaa- 
fer.  e  dere  li  loberc  qui  fu  entier.  qeu  carles  aporta  de  mon 
ganger.  ia  est  co  clarens  qni  fu  seiner.  toz  fu  fait  ab  argeui  e 
dorcoit  mer.  la  maitaz  a  esches  lautre  a  carter.  en  indela 
neire  epcap  de  rer.  la  lo  faire  par  art  dui  oberger.  en  fvmoe 
la porterent maicader.  ene peise giens plusdun  sol gan&er. 
mais  ne  dotc  carel  darbalester.  e  aceinta  belan  qni  fu  disder. 
an  non  uistes  tal  arme  asonmester.  vnetarge  a  son  col  ques 
dedurmer.  la  bocle  e  li  clauel  de  la  poier.  furuntdor  coit  da- 
raibeuermeillecler.  e  ac  ast  a  lance  deberengîer.  el  nou'me- 
natasei  pluscompainer.  cacelinsonnebotlofìlascher.'aicel 
li  menera  son  bon  destrer.  vn  cheual  lor  bauzan  de  bflJager. 
non  a  en  tota  írance  tantestrader.  comprez oluipeiíoem  mi- 
'ge un somer.  e at tal frein el ca|> méUornon quér.  h9tic<4|on 
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ueistes  tant  bon  ne  si  leger.  an  lareon  de  la  selle  e  la  lener. 

farent  deuaires  gemmes  nes  lestreber.  en  daîniac  lo  feire  lo- 

metincer.  a  carlun  la  porterent  marcader.  aiches  adons  au 

peires  daluier.  nes  pout  meuz  enpleíiar  oa  tot  lemper.  Che- 

nal  e  mul  a  bon  e  garnement.  qui  ual  as.°az  des  autres  mais 

de  cent.  peîres  innt  en  1a  sab  o  a  grant  gent.  des  barons  de 

la  terre  mais  de  set  cent  dun  euesque  e  dun  cont  fant  iuge- 

ment.  lo  reis  en  faudestue  de  mer  argent.  peires  fu  a  ienonz 

mFt  couinent.  er  uel  que  diiaz  uostre  talen.  que  manderez 

au  contenostrecient.  uolentiersco  dist  carlesunpau  matent. 

aico  que  te  dirai  fort  e  entent.  carecm  n'  uaut  message  qui 

ommesprent.  Gomedirezau  conte  dan  girart.  quelmeuienie 

Qirit  faire  a  mont  ascart.  a  reins  o  a  seis  ons  a  san  meart.  au 

ÌQÌement  del  conte  dan  ricart.  o  del  gi«on  de  drous  o  del  bro- 

cart.  ameintoseiseguiedunbernart.  folcherlomarescaucon 

del  felon  art.  melznes  pout  nus  conduire  dc  meipart.  que  tn 

poz  far  86  uout  seinu  regart.  Lome  diraz  au  conte  que  eu  li 

mant.  quel  uienie  dreitìfaire  a  mon  talant.  trop  me  uaît  ma- 

lement  tostens  menant.  e  pesera  me  mVt  de  ser  enant.  met 

ten  peires  dis  carles  por  mei  engrant.  cu  men  uauz  co  disel 

toz  conreant.  e  donez  mei  coniat  qne  remanant.  Peires  pa- 

raula  au  rei  coniat  en  preat.  e  des  autres  baruns  fai  ensement. 

eisie  de  la  sale  e  sen  desccnt.  e  a  fait  ?  son  paire  bref  parle- 

ment.  e  li  fìlz  lo  baiset  par  sen  rient.  li  paire  lo  comande  de 

bontalent.  adeu  lo  rodentor  omnipotent.  e  monten  cbeualer 

entres  ca  cent.  quident  annar  a  lui  il  lor  defent.  car  peires 

en  iuret  son  saigrament.  cuuns  nel  sigra  do  terre  un  sol  ar- 

pent.  e  cil  sen  repairent  alquan  dolent.  e  peires  point  lo  mul 

sa  uie  tent.  Lo  grant  chemin  tient  paires  lo  plus  plenier.  en 

sei  mees  a  pres  tal  cosier.  ne  pot  sol  encontrar  nul  sun  gn- 

errer.  por  cui  canies  un  dor  de  son  sender.  la  iornades  qail 

fest  contar  non  quer.  entrat  en  rossilun  par  pont  primer.  e 

descent  alaraolsozloclocher.  alas  armes  corurent  cent  che- 

ualer.  sespadecomandet  al  escuder.  e  pois  intret  orar  el  mo- 

nester.  £1  monester  ses  peires  breu  orazon.  e  tan  com  i  li  dis 

fu  a  sat  bon.  santa  maría  preie  e  deu  del  tron.  (4100:  3340) 

qnî  Ini  ce  le  paraule  dire  nesdon.  per  com  per  fol  ne  lage  ne 

por  brìcon.  ne  que  girarz  li  tene  a  mespríson.  e  asegnat  son 

cap  ab  ist  sermon.  e  trobet  fore  a  luis  son  compainon.  tor- 

nat  sespade  el  force  aiquiofon.  euent  per  un  la  place  lo  pan 

passon.  e  encontret  le  conte  esteuenon.  e  robert  e  guillelme 

e  aiennon.  eranul  e  tebaut  e  don  acon.  e  co  lo  quide  metre 

a  razon.  girarz  parla  a  doitran  e  a  folcon.  e  a  bosun  le  conte 

descarpion»  i  la  laîsat  toz  ces  quant  uit  peiron.  e  est  drecaz 

en  piez  mes  la  razon.  Gerarz  dreca  en  pies  quant  peiron  mt 

e  pren  lo  per  lo  poin  le  sei  lasist.  e  demandet  de  carle  co  ren 

partit.  e  el  sat  tate  noues  qaenai  oit*  e  mal  aie  de  co  quçle 
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mentit  a  pàris  lo  laiset  aco  la  dit.  el  te  mande  per  mei  quea 
te  conuit.  que  tos  cors  o  parlet  el  consentit.  ano  nus  nel  por 
parler  ne  nel  sofrìt.  ni  cel  sobre  son  cors  lai  non  ferìt.  si  nol 
faîs  de  ta  terre  trestot  faidit.  que  lo  reis  ne  te  moue  gerre  e 
estrit.  e  girart  quant  loit  au  cor  marìt.  tornet  soi  uers  focon 
en  fein  sorit.  Peires  sas  autres  uoues  de  par  lo  reì.  aiceles 
qneu  me  sai  celarnondei.  carmon  segnier  comande  eu  direi. 
q*  li  annes  dreit  faire  a  sa  mercei.  a  seisons  o  a  rains  a  saint 
romei.  e  meina  de  tos  omes  meilors  a  tei.  e  non  cuidaz  uos 
mige  si  nos  plaideì.  com  on  deit  faire  conte  de  uostre  lei.  nol 
feran  dist  girar  sed'no  mi  uei.  Girart  carles  uos  mande  ista 
raìson.  que  li  annes  dreit  faire  assa  maison.  eisi  con  tes  lig- 
nages  lo  fes  au  son.  menes  ensenble  o  uos  conte  bosun.  e 
seigin  cel  uisconte  de  besencon.  e  menez  d*n  folcher  lo  mar- 
cancon.  e  menez  per  ostages  conte  fulcon.  e  tal  cent  cheua- 
lers  qui  sient  bon.  e  ne  laisat  giens  por  aucaison.  caiqui  se- 
runt  sei  home  e  seibarou.  quioruntde  ton  dreît  si  las  o  non. 
e  non  dotaz  uos  migd  de  mespresou.  que  mon  scgner  en  face 
traison.  quel  non  sbn  penserie  per  deu  del  tron.  sil  doniaz 
daur  qui  ez  aitant  mangon.  com  on  porie  metre  dinz  cel  da- 
nion.  peires  uai  erberiar  ob  aimenon.  quan  para  lo  matin  li 
solz  el  tro.  te  dirai  del  annar  u  oc  u  non.  Ob  aimenun  arberíe 
peires  la  noih.  ob  un  ome  ben  sauie  coite  e  le  doih.  de  mes 
li  dona  aimes  ben  dis  oih.  piment  e  uin  e  neles  e  pan  bes- 
choih.  Ab  aimenun  uiat  peires  arberiar.  a  tal  ome  qui  sat 
gent  conrear.  son  cheual  e  son  mul  fait  establar,  son  osberg 
e  son  elme  estoiar.  quant  tables  sunt  garnides  er  îunt  man- 
iar.  de  li  car  de  cabrol  e  de  sanglar.  e  mante  uolatire  e  peîs 
dê  mar.  de  li  piment  a  beure  e  bun  uin  clar.  e  peires  fun  toz 
las  de  cheualgar.  e  quant  lit  sunt  garni  e  uait  coiar.  dec  li 
una  dosele  a  tastonar.  cele  no  ut  se  îat  peire  tru  au  ior  olar. 
quel  se  ueit  uestir  e  genchaucar.  poisennetalmonster  mese 
escoutar.  e  girarz  sos  barons  a  fait  mandar.  Girarz  en  ros- 
siUon  de  sobre  seiua.  enune  cambre  uouta  de  mur  canoeìna. 
a  mandat  los  barons  daquel  reina.  non  sat  bon  cheualerquo 
lui  ne  ueina  segnor.  qui  satconselgartnonsenfeina.  yers 
carlon  mon  segnor  co'mi  conteina.  non  quide  de  ma  terre 
laisar  enseina.  GiIIelmes  dosteun  celar  nol  deina.  non  pîn- 
sar  pois  sa  guerre  une  salmeina.  mais  prege  danlideu  que  te 
meintena.  eu  taiudera  sein  rein  que  enpreina.  Girarz  fù  en 
sa  cambre  per  consellar.  e  feiz  sos  mellors  omes  o  lui  intrar. 
aidunt  les  pres  lo  cons  a  coiurar.  mei  amic  e  mei  ome  e  meî 
par.  sabesz  mel  dune  rien  consel  donar.  carles  lo  reis  me 
mande  queland.eitfar.  arains  u  a  seisons  a  sun  estar.  e 
mein  los  mellors  omes  queu  poismenar.  quiostagent  lo  dreit 
se  no  poifl  far.  yos  lai  non  ires  mige  dist  bos  lo  bar.  per  tot 
ftquel  consel  que  uos  sai  dan  ne  per  negun  coucluit  de  ba- 
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chelftr.  qner  me  uînt  nns  mesages  alauesprar/  (4200:  3444) 
aîcil  paitît  deu  plaitdemongìmar.  carlesloreis  de  francenos 
uuel  taar.  far  lo  II  faire  armanz  cîl  de  bisdar.  e  acedauinnu* 
gide  ben  clar.  per  duc  teurí  que  carles  out  tanchar.  negun 
ome  ne  pout  om  tant  amar.  trues  que  cons  o  uiscons  an  se- 
nepar.  o  bfbes  o  risun  per  ben  guidar.  per  mon  cap  dîst  gi- 
rarz  fan  agardar.  mal  aie  toz  li  pas  qui  quer  annar.  Ai  bos 
corespont  folco  no  lo  direz.  si  ia  deus  uos  aiut  ne  sainta  fez. 
ia  a'  carlon  cest  blasme  no  ì  metez.  car  nol  se  penserie  carles 
lo  rez.  por  tote  aiquele  anor  quanc  agissez.  na  uostre  don 
giriurt  non  consellez.  que  a  la  cort  non  ant  daqueste  fez.  sî 
gîrarz  uai  a  cort  uol  quìannez.  sostagesiconen  uos  lo  focez. 
e  Bi  auers  i  corte  uos  lo  donez.  car  si  gìrarz  a  dan  uor  si  an- 
rez.  e  si  mos  doz  en  plore  uos  nen  irez.  Tot  lo  mellor  consel 
queu  m*  sai.  vierement  quo  dist  folcon  le  uos  dirai.  lo  reis 
tendra  sa  cort  en  ist  mimai.  e  feron  i  sui  ome  mellor  co  sai. 
e  pos  carles  nos  mande  annem  en  lai.  e  si  gírarz  i  uai  eu  lo 
sigrai.  sostages  i  couen  eu  lo  ferai.  e  si  auers  i  coite  eu  li  de- 
raî.  car  si  girarz  a  dan  eu  si  aurai.  e  si  mos  donz  en  plere  eu 
ne  rìrai.  Gilberz  de  senesgarz  fiz  nodelon.  faire  (sic)  conte 
bosun  e  dan  focon.  e  bemart  e  segin  de  besencon.  cusins 
germainsgirartenesdrogon.  auirez  co'  il  distgent  sarazon. 
e  per  deu  fraire  bos  dirai  o  ton.  coniur  ten  lo  seignor  kì  ma- 
ìnteltron.  nonloar  agirartistarazon.  quelnon  aut  dreit  faire 
son  don  carlon*  tendrient  icil  autre  a  mespreison.  ben  leu  li 
tornerìent  a  traison.  mais  er  li  ant  dreit  faire  pos  lo  semon. 
e  li  reis  lo  retiene  come  lo  son.  car  ses  om  es  li  meldres  de  sa 
reion.  e  sel  faire  nel  uout  e  dist  que  non.  e  pois  nos  uaît  me- 
nant  per  acheison.  eu  ten  aiuderai  sen  reu  del  ton.  tendrai 
mO  cheualers  en  ta  maison.  senz  co  que  ia  ten  quiere  prez 
d*n  ma'gOE.  e  girarz  respondet  garnis  en  son.  quan  dan  bos 
saii  auant  qui  dist  que  non.  Dambos  salit  en  pez  a  une  part 
e  paraulet  lo  cons  per  ital  art.  dirai  o  tot  gilbert  de  senesgart 
si  damledeus  taiut  ne  sau  ne  gart.  conselie  melz  per  dreit 
ton  don  girart.  de  carle  el  rei  de  france  aquel  gainart.  da- 
gun  duc  dagíane  e  de  berart.  cui  le  cuident  confundre  lui  e 
gînart.  e  si  li  oons  i  uait  aJ  grant  regart.  E  giibers  quant  loit 
uai  se  seder.  bernarz  drecat  en  pez  diz  son  plazer.  eu  per 
deu  &ire  {nc)  folco  en  dirai  uer.  eu  dere  bon  consel  qni  uou- 
sistcrer.  com  non  a  en  ist  die  tan  grant  poder.  que  girarz 
ne  lo  poiche  maior  auer.  que  sel  mande  sos  omes  toz  par 
lezer.  ia  non  cuit  de  bataille  nus  om  lesper.  ne  que  ost  en  sa 
terre  a  ostiazer.  eper  oc  qui  creiríe  ist  mensaber.  ertmoguz 
a  la  cort  deman  au  ser.  car  co  pout  si  la  gerre  far  remaner. 
que  iamais  non  aureiz  mot  menteuer.  Landriz  li  cons  aquel 
qui  tenc  niuerz.  fun  laiens  au  conseil  drecat  en  pez.  e  parlet 
a  gîrart  com  om  percez.  e  uos  unes  tragaz  per  queì  fazez. 
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em  cal  dîst  gîrarz  car  o  âìzez.  eu  uolenters  dissil  p08  tios  tio«* 
lez.  quant  a  uos  mellors  omes  consel  querez.  non  sabez  o 
parlaz  quant  en  partez.  nio  reste  li  sens  qui  apreinez.  er  uos 
dirai  girart  cauz  uos  essez.  eu  no  derie  nn  eu  si  uos  irez.  car 
cotrtuostrasprozsilentendez.  dreitne  lei  ne  iustiso  uos  noM 
tinez.  anz  quise  claime  a  uos  lescamissez.  co  est  la  pire  te* 
che  que  uos  auez.  mais  per  cel  damledeu  per  cui  uiuez.  si 
non  laîsaz  estar  lorguel  el  prez.  lo  tort  e  la  bauzie  quel  cap 
tenez.  edamledeude  cor  non  menteuez.  qui  uos  tent  en  enor 
mentre  uiuez.  carlon  nostre  seinnor  melz  non  seruez.  uos 
enperdrezlesunres  que  granç  tenez.  que  de  cent  mìlie  omes 
non  aurez  dez.  per  mon  cap  co  dìst  folco  uer  i  direz.  mal  aie 
toz  1i  moz  que  uos  mentez.  (4300 :  3543).  Duna  rien  co  dist 
folco  sui  ml't  dolenz.  oz  euez  escoutes  e  non  entenz.  diz  ke 
carles  ton  seîdre  enz  mescreenz.  e  que  traîr  te  uol  cosaz  e 
senz.  era  mande  tos  omes  e  tos  parenz.  e  duna  lor  caitels  e 
chasemenz.  eosbers  e  ceuaus  e  garnemenz.  e  non  laissar  per 
co  dreit  non  presenz.  e  sel  prendre  nel  uol  per  son  fol  senz. 
cel  qui  pois  te  faìidra  scnt  recreenz.  e  tu  fouz  e  maluaz  si  no 
li  uenz.  car  se  dex  te  aiude  e  dreìt  consenz.  nos  pout  earles 
confundre  ne  saute  genz.  E  dan  bos  quant  loît  pren  la  pesar. 
e  es  drecaz  en  piez  enz  a  parlar.  folco  laisaz  is  plait  trestot 
estar.  car  aico  non  es  proz  a  conortar.  ne  mon  sciner  non  dei 
vd,  otreiar  mais  una  rien  aurìe  ben  a  loar.  si  carles  se  uolie 
cai  apruchar.  que  annesem  o  lui  a  plan  parlar.  e  annese  mes 
seindre  desencolpar.  non  i  quit  cheuarr  ia  sen  enpar.  qui 
men  ost  person  drciten  lescut  dar.  aisi  pot  dis  girar  ml't  blen 
restar.  li  conselz  fun  donaz  quil  uolges  far.  les  tables  sunt 
cubertes  e  uont  maniar.  Quant  unt  maiat  sin  prestrent  fors 
aissir.  el  plan  deuant  la  sale  per  dreit  burdîr.  quî  sat  cancon 
ne  fable  en  quet  la  dir.  chaualer  a  seder  e  alauir.  e  girarz  e 
li  seu  a  esbaudir.  entros  que  uen  la  noiz  a  fredezir.  lo  cona 
demandatuîn  e  uait  durmir.  e  leuet  lo  matin  al  esclarcir.  sui 
danzel  lauiderent  a  uestîr.  e  annet  au  moster  la  messe  auir. 
pois  a  fait  lo  message  a  sei  uenir.  co  que  mandera  carle  en- 
queladir.  Peirestu  tcnirasa  ton  seinor.  a  carleelrei  de  fran- 
ce  lemperador.  de  mie  part  li  diges  endeamor.  pese  mci  car 
mei  tent  por  sordeor.  mais  qual  faire  mon  paire  sui  ancessor. 
queu  degra  cadelar  sa  ost  francor.  e  portar  en  bataille  sau- 
ria  fior.  e  donar  en  la  cambra  consel  mcillor.  mais  si  lo  mant 
colgut  sui  traitor.  li  cuuert  el  maluaz  el  bet  fador.  perquen 
non  pois  auer  lui  ne  samor.  per  ce  sen  conbatris  sempre  au 
mellor.  acelquisi  sen  fait  uers  lui  duotor  (lic).  qui  fait  uers 
lui  de  mei  lausengedor.  quant  bos  o  cist  teuric  son  maufai- 
tor.  quel  ne  parlet  a  mei  ne  eu  alor.  ne  recet  ueu  donai  cas- 
tel  ne  tor.  perquen  sie  forfaiz  uers  mon  segnor.  ne  quel  meii 
degest  toure  mas  de  menor.  Si  d-s  maiut  dist  pehreB  or  en  eii 
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gâich.  quan  tu  diz  queuaieitortnonasfaích,  perquepoisehe 

tonor  metre  en  forfaich.  pos  tan  ben  o  disez  annem  au  plaicb. 

quauratloreisenfrance  en  is  mi  amich.  e  serunt  i  sui  contee 

sui  abbjLÌch.  qui  ingeruntlo  dreitetuofaich.  malaeudistgi- 

rarz  seu  gins  lau  aich.  ne  se  en  men  conrei  en  talaaich.  tu  sas 

ben  per  queì  reis  memes  agaich.  anzenseruntenquer  mil  es- 

cutfraich  setcentdonzeldessellesperterretaich.  e  feritobe- 

spades  tal  mìl  gemainch.  cane  garunt  li  elme  cap  ne  caraich. 

aueniar  mei  de  carle  del  tort  que  m  faich.  Peires  non  pois  mutar 

nontenapel.  quanccarlesnonaccoîtequennonensel.  tospri- 

mers  non  annes  en  sun  cenbel.  a  asaut  de  citat  o  de  castel. 

nafrat  naista  car  e  iste  pel.  de  lance  o  despade  o  de  carel.  e 

sì  eu  mi  ai  dan  mon  don  es  bel.  car  me  mande  mon  seindre 

un  plai  nouel.  lo  feu  qui  fun  mon  paiie  non  conte  apel.  car 

lo  me  uet  tener  e  lon  cadel.  plumar  me  uout  lo  reis  co  faus 

auzel.  ianz  non  ueira  la  feste  eaint  michael.  que  eu  li  moste- 

rai  dels  tal  tropel.  si  queram  persei  terra  com  louis  ainel.  co- 

me  direz  dun  peires  carlon  martel.  quanc  mais  nostret  tal 

buche  de  sun  mantel.  mar  lo  sen  penset  mîge  so  franc  cnfel' 

car  mo  set  enuair  uol  len  apel.  Girarz  ke  demandez  au  rei 

carlon.  eu  la  mort  de  mon  oncle  conte  uidelon.  e  cele  de 

mon  paire  lo  duc  droigon.  caucîst  lo  dux  teuris  en  ualbetoo. 

de  feeltal  nos  iete  mei  e  bosun.  e  porprent  nostre  ennor 

per  aqueison.  sel  non  me  fai  tal  plai  quìn  sìe  bon.  de  nostra 

part  li  porte  defiazon.  £  peires  quant  loit  si  sen  ennance. 

(4400 :  3639).  e  sambla  li  orguel  ire  e  pesance.  felnie  e  mal- 

uaistate  malestance.  que  mandes  tonseinortaìdesfîance.  ne 

perke  mez  tal  ret  aurei  de  france.  quel  en  uolie  plaìt  e  tota 

engance.  en  ualbeton  o  ferent  lacordance.  quant  de  la  mort 

teuric  au  dnc  dascance.  caucist  uostres  cnisins  bos  asalance. 

fu  uostre  de  la  guerre  la  comencance.  e  sera  del  damaie  la 

maiornancei  pois  li  ferez  uos  dreìt  tot  a  balance^  Drai  o  tot 

don  peires  de  mont  rabeih.  e  ferai  o  semprer  mentre  ques 

ueih.  carlesme  fait  grant  tort  enenleih.  car  me  mandet  mont 

(das  t  tcheint  getilfft  vom  ersten  Schreíber)  seidre  que  fese  dreih. 

aseisuns  o  a  rains  a  sain  romeih.  anz  que  mesest  monor 

en  son  espleh.  vne  ren  poustnodar  en  sun  coreiln  non  aara 

mais  oian  istrezidreih.  simanues  non  tenie  pres  e  destrelh. 

di  tant  ira^dist  peires  tot  en  sordeib.  E  peires  quant  loit  a 

corgainart.  corsadenperador  uis  de  leupart.  e  partet  a  la  gui- 

seconte  bemart.  quifun  del  noiriment  au  rei  berart  vna  rìen 

uos  dirai  dist  el  girart.  non  facez  a  la  gise  al  uiel  foucart.  a 

un  conte  felon  de  saint  meart.  qui  bauzet  treìs  seìnors  e  pois 

Ip  quart.  cellen  rent  gueredon  qui  uent  plus  tart.  quel  gecet 

desonor  per  dreit  esgart.  ci  uei  cstar  alcber  e  dan  'gioart.  ar- 

mant  lo  duc  de  frise  e  conte  acart.  non  ì  a  un  tant  prot  ne  si 

^aillart.  qneu  no  li  combates  a  une  part.  que  un  ne  deît  lo 
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rei  clamar  traari.  quel  ne  86  penseríe  per  negun  art  com  qui 
an. . .  cort  de  lui  segart.  E  don  bos  quant  [loi]t  fun  pesancos. 
peisalidepeironqua[i]si  descos.  e  iuret  damledeu  le  glorioEi. 
girarz  e  sa  maisnade  non  es  pros.  saisi  peires  sen  torne  ist 
orgeilos.  e  peires  respondet  tos  amoros.  com  buns  uasaus  e 
saiues  e  sientos.  quen  dlzeç  seìnor  cons  mais  tolez  uos.  car 
mal  estait  de  conte  tant  poderos.  qui  a  talent  leger  e  sens  de 
tost  que  per  cel  damleden  quest  sobre  nos.  eu  non  preiz  uos- 
tre  orguel  ne  uos  un  tros.  si  eriam  anduì  el  prat  la  ioSé  e  fui- 
saz  de  bataiUe  tant  aeco^.  e  qneí  ni  ogis  mais  mei  e  uos.  non 
fusan  per  un  ome  tant  lai  soscos.  sens  logist  bos  feris  si  fol 
ne  fos.  E  dan  bos  quant  loit  cuit  que  sair.  non  pout  mudar 
per  ire  non  suspir.  e  est  leuaç  del  renc  odeiseir.  e  uuolt  an- 
nerpeirunesluc  ferìr.  quant  don  folco  sos  fraire  lo  cort  tenir. 
ne  sai  o  alorguel  u  olair.  per  pau  ne  conmenca  ben  fo  aruir. 
E  peires  fu  iraz  e  a  li  dit.  monstrat  mauez  don  cons  de  uostre 
ardit.  per  un  pau  que  non  mas  ben  lai  ferit.  mais  deus  eis 
cons  folco  me  n  a  garit.  e  as  carlon  lo  rei  ml't  aueillit.  e  gi- 
rart  ton  seignor  peis  escanit  quaici  ses  ulez  ueen . . .  nas 
aacit.  maisnon  quidaz  uos  mige  quel  reis  loblit.  iane  uerrez 
abanz  un  mes  complit.  cuit  que  cent  milie  omes  sobre  uos 
git.  E  don  bos  sirasquet  a  poirun  diss.  si  non  fìiisaz  don 
peires  mon  don  tramis.  e  don  folco  mon  fraire  non  retengis. 
tal  uos  agre  donat  e  me  cel  uis.  que  li  uelz  de  ceu  cap  fors 
en  salis.  daico  sie  ton  seindre  e  tu  ben  fís.  i  anz  non  istrat  lo 
tens  que  prat  fìoris.  que  ben  buns  ceualers  en  er  ocis.  em- 
nauresper  mes  armes  pres  odelis.  e  peires  les  gardet  e  si  sen 
rìs.  vos  ke  sabez  don  cons  si  serez  uis.  ne  si  ai  duns  coran 
lourembris.  maisnones  mons  amelis  aitan  aizis.  ques  bastiz 
en  la  roca  o  aregris.  i  ons  en  chai  el  caduez  e  li  uernis.  des 
cheualers  dedins  plus  est  forcis.  que  uos  auez  mo  proz  nom 
manatis.  nîra  par  les  erbers  de  sanc  liris.  seu  men  clameraì 
maluaz  chaitis.  si  abanz  non  es  fait  que  pas  estis.  Don  bos 
descarpion  drecet  el  sol.  non  pout  mudar  par  ire  non  parol. 
peil  pelant  escauz  cui  dans  lui  dol.  per  tei  o  diu  girart  car 
e:s  por  fol.  que  tant  uos  a  trobát  feuile  e  mol.  qui  ton  paire 
ta  mort  tonor  te  tol.  menbre  uos  del  prouerbe  de  malol. 
quant  a  folet  el  mon  lo  fìl  turol.  (4500 :  3737):  lai  me  pren  is 
mesage  si  que  com  crol.  v  fere  de  mespade  tal  perlo  col.  ti- 
nez  mei  per  aul  sel  cap  nol  tol.  tostens  parlez  dist  peires  don 
bos  en  fol.  Sio  dizez  dist  peires  ne  queu  sendre.  ear  ense- 
ment  parlaz  con  serez  mendre.  trop  donez  leu  consel  ioue 
etendre.  ceualersaduraznondeitaprendre.  nason  lige  signor 
lauar  ne  rendre.  mais  uos  non  es  tant  ausi  uol  mon  sendre. 
quel  ne  uos  face  aual  ben  bas  descendre.  e  ne  maurez  mais 
ueauos  contendre.  Delautrepart  estait  uiscons  segis.  e  par- 
l^t  a  peiron  com  om  peruis.  peires  molt  uesìl  faz  ere  do  bis. 
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onqties  xmìè  eetuilers  ce  ne  nos  dis.  ne  mesftagers  quen  reis 
no8  tramesis.  e  ert  mi't  grant  merueille  si  ten  ia  ois.  e  se  ta 
uis  ten  oaÌB  de  co  garnis.  ia  ne  sera  abanz  eisoz  estis.  qas 
semem  a  orliens  u  a  paris.  e  seirem  a  la  porte  denan  treis  dis. 
entrues  que  uerdiers  aurem  rezis.  e  la  fons  enpeirades  e  fors 
Bosis.  non  uestirai  abanz  pelicon  grís  truesquel  reis  se  com- 
bate. .  non  genchis.  £  peires  parla  ben  e  sens  mentir.  segin 
ceste  paraule  ke  uos  oi  dir.  fait  don  girart  au  conte  ben  a 
chausir.  cons  qui  a  tort  prent  gerre  per  son  air.  yers  son  lige 
seinor  cui  deit  seruir.  malez  est  e  felnie  aico  consir.  por 
lorguel  de  la  force  ke  pot  monir.  mais  quant  uoit  sobre  loi 
maioruenir.  esesuines  trencar  arbres  rezir.  e  sa  terre  gastar 
6  aermir.  e  ueit  sos  castels  prendre  easallir.  e  sos  murs  craa- 
entarepozenplir.  esa  boue  maisnade  prendre  e  delir.  li  con- 
sel  qua  creut  lenca  falir.  sue  baron  aforchar  e  a  p&rtir.  quan 
nona  kedonar  ne  que  tenir.  dun  ne  pout  faire  gerre  ne  dreit 
sufrir.  nierisun  sen  granthonte  ne  pout  genquir.  de  co  men- 
bre  seigin  ke  moez  dir.  cor  en  es  al  íntrar  o  al  eissir.  Folco 
a  le  cor  irat  e  trìste  e  greu.  e  es  leuaz  en  pez  dun  banc  oseo. 
çeignorfranccheualerdiraoeu.  carpoi  aico  titncarle  totpor 
uideu.  car  at  mon  don  per  foi  tant  e  per  leu.  abanz  qnei  tra- 
mesest  carté  ne  breu.  asaizie  sa  terre  e  pres  mon  feu.  res- 
pondentlibarontropofesleu.  ecomparao  car  co  crei  en  deu. 
anz  ke  ueie  passar  la  sain  romen.  Peires  parla  a  lei  dome  ca 
grant  ualor.  non  senble  fol  ni  faît  ni  betfador.  folco  laisse 
laisse  (nc  )lairee  la  gramor.  remenbre  tei  de  deu  lo  redentor. 
com  qui  trop  es  iraz  non  a  doucor.  bar  mais  done  girart  cod' 
sel  mellor.  con  se  concort  a  carle  lemperador.  qui  feeltat  ne 
garde  uers  son  seinor.  non  a  dreit  en  son  feu  ne  en  saimor. 
e  sil  en  uent  en  cort  ai  desonor.  Lo  cons  girart  les  ot  prouer- 
biar.  e  comandet  lor  sempres  a  calar.  folco  laissaz  ìs  plait 
mais  ui  estar.  car  trop  es  lai  de  gerre  amanecar.  asaz  sera 
ucuz  achauaucar.  causla  uoura  melz  faire  e  adunar.  e  se  dex 
taiut  peires  plus  non  parlar.  mai's  encac  iios  de  ci  senpre  a 
annar.  Girart  manderez  carle  nula  ren  al.  oc  uem  en  cel  plait 
general.  aual  enca  ribere  soz  san  uidal.  e  ferai  ii  tot  dreit  se 
lai  fait  mal.  e  mon  seîgnor  reface  mei  autrctal.  quanz  ke  di- 
zezdistpeiresun  nonneual.  maudiz  sie  mos  seindre  de  saiot 
marcal.  se  citat  ne  uos  tol  tro  a  donal.  e  no  le  preizeríe  en 
berbegal.  se  el  ne  uos  assail  entrues  quai  pal.  a  tant  uont 
montar  peires  en  fon  («ic)  caual.  quant  folco  li  a  dis  donaz  es- 
tal.  enquere  parlerem  un  petit  dal.  Giberz  de  senesgarz  e 
folcososfraire.  e  girarz  lor  cuisins  qui  dels  fu  maire.  tuit  trei 
sunt  apoiat  de  sobre  un  caire.  toz  premeranz  do  folco  pres 
a  retraire.  per  deu  cosins  girarz  nol  fei  ben  faire.  mais  man- 
da  ton  seinor  de  ton  uiaire.  que  tu  li  fras  [m]  dreit  oon  fest 
tos  paire.  mais  ke  gidar  te  face  a  sou  repaire.  e  se  condoit 
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no9  done  non  taîme  gaire.  aîsi  poz  ben  ta  colpe  \xm  lui  des- 
faire.  Folco  apela  peìron  oent  bernart.  peìres  diiaz  al  reì  de 
nostrepart.  que  nosliferondreit  par  don  girart.  (4000 :  3831) 
mais  que  gidar  nos  face  senz  nul  regart.  per  deu  co  respont 
pieres  is  plait  non  cuel.  e  tendra  o  lo  reis  a  grant  orguel.  des 
pos  conduit  demandes  quen  gidar  uel.  no  li  caut  ren  tamer 
sa  mei  sacnel.  ne  mais  cal  se  seie  en  son  caduel.  e  cil  quí  li 
conseillent  funt  i  que  fuel.  e  eu  faz  plus  assaz  car  non  men 
tuel.  aîqueste  paraule  passe  lo  suel.  monte  e  broce  el  caual 
dreit  uers  un  bruel.  Peires  part  de  girart  iradement.  ben  a 
furmitmessagesuenessient.  vaitsenasaindeniso  reis  atent. 
ciirlesamesseoìe  a  saint  uincent.  e  pieres  en  lombree  de  fors 
descent.  Oarles  oc  lcs  matines  iorz  es  clarcis.  larceuesque 
herueu  la  messe  dis.  quant  carlet  lat  oìe  que  fun  eissis.  de 
sobreun  f:iudestoIIoreîssasis.  entor  lui  li  baron  daquel  pais. 
e  no  manegun  ben  uos  uestìs.  non  aie  pel  de  martre  u  de 
garmer  gris.  seinor  escutaz  mei  carles  lor  dis.  a  nnet  ne 
fu  cel  ore  que  andurmis.  per  meillor  cheualer  que  anc  conu- 
is.  peiron  dc  mont  rabet  que  la  tramis.  mais  per  aiquel  sa- 
int  piere  que  requis.  se  anc  tant  fez  girarz  que  li  feris.  ia 
mala  11  sun  uel  ueiraint  mon  uis.  a  tant  respon  gauters  de 
mont  senîs.  qui  fu  paìre  peiron  e  sos  amis.  tal  uol  li  des  el 
cap  quel  sans  eissis.  queu  conbate  o  lui  e  sil  uos  pris.  e  en 
uostra  preison  girart  nos  mis.  si  que  uos  li  tenges  quator- 
ze  dis.  eu  mos  sai  distli  reis  ne  fui  peruis.  ne  aidunc  el  non 
ere  mos  enemis.  e  droge  de  borgaine  fun  poestis.  e  semais 
lo  ternie  serie  fìs.  a  tart  io  tendrez  mais  gauter  li  dis.  a  tant 
peires  desceut  e  carles  ris.  Peìres  sai  ueres  noues  de  dan 
girHit.  e  oc  con  de  felon  e  de  gainart.  maudiz  si  el  co  dist 
de  saint  meart.  se  la  mutat  de  france  tote  non  art.  del  mez 
qne  a  dedis  no  preint  sa  part.  aiqui  mentet  dist  carles  lei 
de  coart.  car  seu  lo  tros  de  dins  per  saint  liennart.  ac  non 
at  negun  lou  tant  grant  regart.  (4649  :  4050)  Carles  ueit 
8on  message  con  es  uenguz.  quel  drez  laî  non  es  faiz  ne 
coineguz.  nauers  nol  es  prames  ne  tramesuz.  il  a  mandat 
60S  omes  e  somonuz.  muis  el  non  es  amige  toz  atenduz.  e 
ac  en  trei  mire  a  escuz.  anz  que  li  iorz  paresse  nei  sol  neluz. 
les  at  sos  mont  amele  toz  descenduz.  enefuanccastels  mels 
requosuz.  ne  períches  dedins  melz  defenduz.  granz  est  11 
poders  carleesa  uertuz.  ales  perdreite  force  toz  conquesuz. 
suz  en  au  cor  caduel  es  descenduz.  (4662 :  3875)  En  la  cam- 
bre  aun  conte  domanasser.  aícel  lo  pres  au  rei  a  menteclr. 
don  fazez  Iste  gent  tote  tazer.  e  la  nause  calar  e  remaner.  e 
pois  faites  peiron  aicl  seder.  e  si  deus  taíut  peires  e  tun  dis 
uer.  nol  caut  men  congedire  per  mau  uoler.  non  ferai  eudis 
peiresau  men  esper.  si  dens  me  laîst  intrar  dinz  cel  moster. 
14671)  Peires  sist  dan  lo  rei  en  faudestol,  entor  lui  cheualer 
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^ercunc  el  sol.  e  reseoute  les  noues  cauir  les  nol.  quant  oem 
quer  la  gerre  una  non  a  dol.  ne  de  ceo  ke  lor  dîst  ne  lont  per 
fo).  (4676:  8883)  £re  escoutetles  noues  ke  peires  diç.  seinor 
cofun  digos  que  li  ofìç.  que  fun  de  bones  armes  mes  cors 
garniç.  e  menai  bou  cbaual  a  cors  ardiç.  e  cbeuauiai  bun 
mui  afanadiç.  mos  escuders  fu  proz  e  mal  trachiç.  entrai  en 
roissilon  per  pont  uoltiç.  e  deâcendi  a  lorme  desoz  la  uiç. 
entrai  el  raonster  que  uos  bastiç.  preiai  sainte  marîe  deu  ge- 
nitriç.  que  ne  fusse  amanaz  ne  escarniç.  e  girarz  paraulaue 
a  ses  muriç.  fui  folco  e  doitranz  len  ualadiç.  au  lor  consel 
fui  en  sen  pres  coilliç.  girarzdemandenouestos  entroiç.  pei- 
res  se  dex  taiut  e  saint  feh'ç.  de  carle  eu  rei  de  france  cau3 
noues  dÌQ.  e  eu  li  respondei  toz  amanuiç.  que  annçz  a  sa 
cort  tan  ben  garniç.  quenolsiaz  mespres  ne  auelliç.  eìsicon- 
tes  linages  tostens  lo  fíç.  que  uos  serai  se  os  plaz  ml't  ben 
bongÌQ.  Ere  escoutaz  les  noues  queu  dicere.  aicosunt  les  pa- 
raules  queleu  conterei.  (éîOO :  3904)girart  carles  uos  mande 
non  uos  mentire.  qne  annes  a  sa  cort  sens  negun  ire.  menez 
bosun  lo  conte  queu  gidere.  ei  marchon  fulcher  cons  de  brie. 
quanque  latert  forfait  amendere.  permoncap  dist  girarznon 
la  ire.  tros  quel  mal  que  me  fait car  li  uedre.  peires  uai  si  arber- 
ge  queu  nintere.  le  se^neschalz  me  quert  e  mangere.  e  leue 
le  matin  queu  si  fere.  e  auges  la  paraule  que  te  dire.  lo  mes- 
sage  au  rei  carle  quel  mandere.  a  roei  uirez  dìs  aimes  menar 
uos  nere.  per  amor  deu  rei  carle  tarbergore.  Aimes  co  dis 
girarz  fai  li  alberc.  si  ferai  eu  dis  el  ric  e  enterc.  non  ai  dreit 
en  mon  feu  se  perco  perc.  lo  solel  uai  cochar  uers  balenberc. 
e  la  noit  fait  temper  e  molt  enerc.  e  aimes  men  menet  per  lo 
cosderc.  de  maintes  ris  deintaz  pro  me  proferc.  Que  por  la 
uostre  amor  mien  ecient.  e  per  ben  que  las  fait  e  tui  parent. 
e  quel  feras  enquere  a  ton  uiuent.  ben  me  conrea  aimes  a 
mon  talent.  pois  coca  mei  en  un  leit  daur  e  dargent.  e  donet 
me  donzele  tancnt.  quancnon  uistes  genor  seu  ne  uos  ment 
fui  chaucat  e  uestit  au  ior  paruent.  euanna  au  moster  coita- 
dement.  la  messe  que  lon  dis  aui  e  entent.  pois  uin  a  plan 
au  conte  a  parlement.  tres  er  uos  sai  part  dire  de  son  talent. 
Quant  oi  la  messe  oide  quen  dona  deus.  eissi  fors  del  mon- 
ster  e  fu  toz  leus.  trobai  girart  ceu  conte  me  tos  cesseus.  e 
dis  une  paraule  qui  fu  ben  leus.  cons  non  estar  iraz  ne  triz 
ne  greus.  si  com  fait  sarragins  o  fel  ibreus.  conoorde  tei  a 
carle  si  taiut  deus.  aurasde  dreit  tes  terres  e  tes  feus.  peires 
tan  mal  mafole  lo  seiner  meus.  quar  me  part  en  sa  colpe  fait 
que  iudeus.  abanz  laurat  conprat  que  uein  el  meus.  ne  que 
sie  passade  la  saint  romeus.  Yeires  quel  reîs  maine  tant  ma- 
lemens.  de  feeltat  me  gete  son  escient.  queu  degre  chadelar 
la  soe  gent.  e  ferir  en  bataille  premirement.  e  donar  en  la 
cambre  consel  ualenti  aisicon  fìrenttuit  li  mien  parent.  maie 
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Bi  lo  munt  tolgut  cil  suen  seruent.  lì  culuert  lAusenger  el  re- 
creent.  porqueu  ne  pois  auer  samor  neìent.  per  hoc  sen  con- 
batrie  sempre  a  presen.  ne  daco  no  soan  ome  uiuent.  quede 
la  mort  teuric  non  fais  consent.  ne  a  me  bos  noo  prest  nul 
parJement.  cum  annet  a  la  coxt  ne  quant  en  uent.  perquen 
sie  forfaìt  mien|  essient.  quel  reis  men  degest  toudre  mon 
chasement.  Quar  lo  tenez  co  dist  trop  uil  e  lait.  de  feeltat  lo 
getes  tot  entresait.  que  sens  colpe  de  tort  quel  cougist  fait. 
li  fesis  andeíret  bastir  agait.  non  uendra  a  ta  cort  ne  a  ton 
plaît.  trosque  uende  lo  mal  que  li  as  fait.  mont  se  conten  se- 
gor  qui  que  sesmait.  En  lo  dirai  dist  peires  en  is  breu  mot. 
tostens  aura  girarz  co  dis  coro[z].  sedeusme  salne  sos  omes 
e  sos  neboz.  trosque  te  ai  uencut  e  les  teus  toz.  pois  portera 
dorliens  la  sainte  croz.  aiqui  lufìntent  <)is  carles  con  sel  co- 
goz.  car  si  troc  arbergar  el  prat  desoz.  ancnonrecet  de  feìre 
tan  mal  ne  oz.  Ben  furmi  lo  message  a  mon  talent.  vi  aucher 
e  ginait  e  dun  armant.  e  segin  e  bosun  e  dun  gintrant.  com 
oi  dit  mon  message  e  tot  tun  mant.  si  coinuc  lo  coote  a  son 
senblant.  sou  beo  que  ne  tamaue  ne  tant  ne  quant.  anz  me 
uaz  ma  razon  contralìant.  eu  dis  une  paraule  quil  pesa  tant. 
comquil  ferist  per  nas  ab  un  ueriant.  dnn  cons  sin  fazez 
gerre  cuit  mal  uos  nant.  eaurez  la  con  parade  abanz  un  ant. 
e  nolgimei  coobatre  sens  penz  estant.  quel  tort  el  abauzie 
e  tot  leniant.  sen  fait  girarz  batailie  obes  senant.  non  so  ant 
cheuale  ne  uol  reblant.  borgenun  ne  bouer  ne  alemant.  nen 
non  tros  celui  quil  mo  demant.  mais  bos  descarpion  fu  en  es- 
tant.  e  fest  ml't  fere  chaire  e  airan.  e  at  clos  son  poin  destre 
e  trait  son  gant.  e  si  folco  no  fust  dere  ben  grant.  mais  eu  li 
dis  tal  cause  al  mautalant.  [tu]it  lo  tengrent  per  fol  e  per  en- 
fant.  De  feeltat  le  getes  e  faz  li  tort.  (4800 :  4001 ) :  [q]uí  son 
peire  e  son  oncle  li  auez  mort.  e  tolez  li  lengroine  la  cit  el 
port.  conrei  te  de  gerre  can  poz  a  fort.  quel  sen  est  toz  gar- 
Qiz  co  la  de  port.  Oiant  toz  dis  girarz  ista  razon.  que  retar 
non  deuieloreicarlon.  tros  que  fus  a  ta  cort  e  tei  baron.  quel 
meses  par  tos  omes  a  razon.  car  non  as  fait  felnie  ne  mes- 
preison.  versgirart  ne  assensneuers  boson.  euol  gimencon- 
batre  en  la  maison.  non  reblant  chaualer  ne  nol  soon.  ale- 
manne  bauiere  ne  borgenon.  neu  ne  tros  celui  qui  mot  me- 
son.  per  tant  enquet  laire  de  dan  boson.  e  ferire  me  sem- 
prescuns  no  dis  non.  quantdextramestcelconte  dan  folcon. 
per  hoc  dis  message  e  ton  sermon.  quel  te  uenges  dreitfaîre 
en  ta  maison.  e  a  me  nestfulcher  e  don  boson.  esegin  lo  uis- 
conte  de  besencon.  e  girarz  me  respont  del  tot  quel  non.  re- 
Queit  la  mort  son  oncle  conte  oidelon.  e  sele  de  son  paire  lo 
duc  drogon.  qui  per  tei  fueret  mort  en  ualbeon.  e  si  ne  lor 
adreces  tu  e  li  ton.  de  la  lor  part  uos  di  desfiazon.  E  carles 
^om  oit  del  desíiarr.  cel  li  fu  tan  de  fer  e  si  amar,  qne  noi^ 
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pout  ners  peiron  maîs  mot  sonar.  enquet  sa  autre  part  a  co^ 
nortar.  donzei  ma  maisnade  ten  a  uos  char.  quin  uoudra 
dîsta  gent  mei  aìudar.  ne  pout  a  mon  auer  gins  fadiar.  li 
chaualer  sem  prestrent  a  alegrar.  e  lun  lautre  a  atir  e  a  uan- 
tar.  e  carlon  fu  ml^t  bos  quis  ot  gabar.  e  li  iors  fu  tomaz  a 
auesprar.  vi  mais  nest  tans  ne  ore  de  plaidear.  e  demande- 
rent  taìge  e  uont  maniar.  e  uont  per  tens  gezer  per  man  le- 
uar.  cele  noit  se  iaz  carles  troscau  ior  clar.  quant  a  la  messe 
auie  e  uait  montar.  e  faìt  dire  a  cascun  que  sant  armar.  qui 
a  son  bon  chauai  fait  lenselar.  e  qui  oberc  ne  elme  nel  uol 
iaisar.  meeslo  res  senceine  fes  lacar.  e  pres  premers  sa  gent 
a  chadelar.  sobre  girart  enquert  a  chauaucar.  grant  f ulie  li 
uol  a  presen  far.  Mon  sen  conreet  len  carles  lo  res.  non  at  a 
seisosomesnesosmarques.  ne  non  a  de  barons  fors  ses  plai- 
des.  non  quidet  de  girart  guerre  el  feses.  non  fu  contre  ciii- 
daz  ne  non  au  mes.  non  a  mais  treis  miie  de  purs  frances.  mais 
melz  adobaz  omesnouit  an  res.  de  breines  safrades  delfz  dal- 
pares.  e  li  alquant  osbers  uiels  telmes.  lanccs  e  gonfanons 
escuzdebles.  granzchauausecorsers  e  espanes.  ab  aquestes 
compaines  intras  lai  es.  girart  fera  fulie  mais  ben  li  pes.  La 
gerre  mot  reis  carles  e  a  en  ris.  sobre  girart  les  gide  cons  ai- 
beris.  [o]ntlitoutmontamele  que  tet  lons  dìs.  castelz  ualenz 
e  buns  manens  e  ris.  toz  ont  porpris  les  bors  el  mnxs  peruis. 
dolenz  en  ert  girarz  bos  e  seigis.  a  tal  en  uenra  mals  qui  ncl 
aquis.  a  tort  nert  confunduz  folco  e  landris.  Cart  ior  i  ont 
estat  pois  laugre  pres.  quanquanegun  del  ost  res  non  sofres. 
deeonque  demanderent  que  us  lor  es.  au  cincain  ior  giraiz 
en  ac  un  mes.  al  nouent  si  conbatent  li  cons  el  res.  Sobre  gi- 
rart  a  carles  car  ior  iagut.  aico  a  mont  amele  que  iat  toigat 
al  cincain  ior  girarz  na  mes  ogut.  quil  dist  de  mont  amele 
quella  perdut.  carleslireis  de  france  li  a  tolgut.  aisleuos 
tant  dolent  e  irascut.  quel  cons  non  parauhiue  a  ren  nascut. 
entruesque  ueit  uenir  folcon  son  druit.  foIcoconseiUe  meise 
dex  taiut.  de  carlon  qui  sintent  por  recreut.  tol  mat  de  mot 
amele  lo  pui  agut.  e  quide  mei  aucr  tot  confundut.  maîs  nol 
a  enquer  mige  cocut.  sept  ans  en  ogis  eu  mou  fieu  perdut. 
por  quei  nos  en  fuissun  a  conbatut.  e  ke  nos  e  li  nostra  lois- 
sen  uencut.  Estaue  sei  girarz  en  acoreucnt.  vncastel  cau  de 
carle  en  casement.  li  castels  es  tan  forz  quel  se  defent.  car 
furent  mais  de  mil  li  bun  siluent.  e  cheaaler  acoite  plus  cle 
set  centt.  e  li  borcens  sunt  riches  e  manent.  de  cheuaus  e 
de  muls  daur  e  dargent.  e  girart  en  mon  brere  de  fors  al 
uent.  (4900:4 1  Oi)  paraule  a  ses  omes  e  a  sa  gent.  e  ten  a  sos  ba- 
ronsuniugement.  atanteslomessagequidescent.  quildisdc 
mont  amele  que  reis  lo  prent.  es  leuos  tant  irat  e  si  dolent.  quel 
cons  non  paraulaue  a  ren  uiuent.  entrosquel  ueit  folcon  a 
qui  satent.  íolco  si  dex  taiut  consel  me  rent.  de  carlon  qui 
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BÎitten  per  recreent.  tol  ma  de  mont  amele  lo  mandsment 

Soìs  a  inrat  lo  reis  fanz  saìgrement.  noirait  seiz  bataille 
nn  meis  nertent.  mais  en  ten  inr  ih'u  omnìpotent.  si  aîe- 
mant  n  faiUent  el  dessertent.  non  ira  senz  bataille  soit  iorz 
matent.  Ere  oiaz  la  paraule  de  folcon.  con  qnide  de  con- 
sel  co'  le  te  don.  quan  tn  anz  le  creiz  mal  que  ne  faiz  bon. 
cest  demandaiz  mon  fraire  conte  boson.  e  seigin  lo  uisconte 
de  besencon.  qui  ten  fors  donsellirent  de  lor  razon.  e  la  cam- 
braqnesuoutadinsrossillon.  [i]ane  derai  consel  dome  felon. 
que  tu  ia  te  conbates  al  reî  carlon.  car  tu  es  ses  om  liges  de 
sa  maison.  e  non  as  chásement  nul  fors  le  son.  mais  uai  sí 
li  fai  dreit  pot  te  somon.  a  paris  o  a  rains  o  a  sesson.  si  dex 
ten  cors  garis  de  mespreison.  que  tu  retaz  non  sies  detraison. 
trosca  carante  iorz  met  la  razon.  per  conte  o  per  nisconte 
leìal  e  bon.  e  per  riche  arceuesque  de  sa  maison.  quant  li  au' 
ras  fait  dreit  quer  li  le  ton  se  faìre  nel  te  uont  e  dis  que  non. 
eilnos  uait  roenant  per  achaison.  des  pois  taiuderaí  e  tei  ba- 
ron.  com  qui  a  tort  gerrec  per  deu  del  tron.  son  damage  fait 
grant  e  son  prou  non.  Ja  non  derai  consel  al  mien  niaire. 
per  que  tu  sies  folz  fel  ne  bauzaire.  que  nus  teus  pars  to  poi- 
che  en  cort  retraire.  mais  uai  si  prien  aucher  de  saint  ma- 
chaire.  qnil  est  franc  cheualer  e  de  bon  aire.  e  si  mandez  al 
rei  dreitlireìzfaire.  o  quel  se  nuol  en  france  mais  sen  repaire 
per  co  dones  ostages  mei  e  mon  fraire.  folco  co  dist  seigins 
nol  ameis  gaire.  quant  plait  li  consellaz  a  honte  faire.  anz 
nogist  el  perdue  la  cìt  de  caìre.  e  mil  mars  de  lenor  que  tec 
sos  paire.  quel  reìs  senz  grant  bataiUe  ia  past  senz  caire.  Gi- 
rarz  entent  segin  o  lui  sapon.  e  auit  la  fiilie  ml't  li  sat  bon.  ia 
damlideu  don  folco  pois  ben  uos  don.  quant  eu  ia  nos  crerai 
dista  razon.  sel  reìs  oa  est  passaz  e  seu  gloton.  li  normant  el 
franceÌB  e  li  breton.  tot  per  nun  delamie  confusion.  pois  ba* 
taiUe  demande  seu  ne  li  don.  e  folco  quant  lo  ait  tan  dol^nz 
fon.  nondeteonselpoisnemal  ne  bon.  £r  a  mandat  sos  omes 
lo  eons  girarz.  tot  per  non  de  bataìlle  uers  montes  praz.  e 
nent  o  lui  auchers  ei  cons  ginarz.  eni  fun  en  alemaine  monz 
beliarz.  aduçent  len  denz  mile  deisi  gaillarz.  cai  qui  non  en 
nolpis  ni  om  eoart.  e  non  cuidaz  dis  conte  ke  gaire  el  taz. 
conbatrai  sei  a  carle  per  uer  di  marz.  Girarz  quant  ueit  de 
oarle  si  lis  comes.  qua  fort  perprent  sa  terre  e  son  paies.  e 
son  mellor  castel  robat  e  pres.  e  prent  trenta  messages  proz 
e  eortes.  eforz  mulz  ambladors  e  espanes.  eu  sap  bons  amis 
per  es  trames.  mandet  les  caarcins  e  dagenes.  tos  anz  e  bal- 
zenuns  e  roenges.  e  bascons  e  iascons  de  bordeles.  e  tros- 
caus  porz  despaine  nn  fin  non  pres.  [l]i  nauar  e  li  basele 
uenunt  espes.   [e]is  Jo  reis   daragone  le   sens    traraes. 

Í8]obre  seisante  mile  snnt  mais  de  tres.  or  fun  de  la  bataiUe 
m  lor  conres*  mais  don  ^'rart  lo  conte  ben  no  cen  presr 
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(49S5  :  41S9)  cat  tot  a  enttêrs  carle  ioiar  nos  es. 
MCCGCXXXI.  Mss.  Oxon.  Bodl.Canon.MÌ8o.63.,foL8S, 
z.  8.  (4986:4190).  Girarz  quant  neit  de  carle  si  lentencone. 
sdbreluiesuenguz  assa  corone.  a  per  present  sa  terre  ke  sat 
plusbone.e  pergilbertsongendre  aetaragone.  tramesperaî- 
meri  cel  de  nerbone.  per  raimon  berenger  de  balcelone.  per 
berixan  lo  leiduent  de  carcasone.  e  pei^nan  lo  conte  de  ba- 
lone.  per  iocel  1o  gerrer  ques  auers  done.  parentfurentgi- 
rart  a  la  persone.  per  toz  aiquesz  lo  cons  lo  reis  razone.  no- 
len  traistret  paraula  gente  ne  bone.  por  quel  de  sobre  luí  se 
despone.  i  a  anç  noueira  díraarz  anz  ore  none.  (5000: 4204) 
bataille  en  aura  carles  sai  lendone.  Aiso  fo  en  estat  el  mes 
dabril.  soz  montameli  foren  li  enemL  entre  g*  e  k.  foron  ai- 
qui.  a  tans  lions  caualer  lo  iorn  feni.  e  tantas  belas  dompnaa 
pert  son  mari.  duna  fera  bataile  la  mort  uos  di.  don  fransa 
e  alamaina  en  deserti.  ars  sont  moster  egleisas  e  crosifi.  ab 
g.  saiosteront  tuit  sei  ami.  e  foron  bien  X  mUle  a  feruesti.  no 
ia  sel  quel  noisia  toz  aati.  carnon  potben  grenar  son  enemî. 
mas  deu  .g.  uenen  li  plus  ardi.  la  mainada  del  conte  que  la 
nuri.  e  k.  descendi  en  un  lari.  (fol.  88') ..  ies  damideu  trop 
enobli.  ..iegus  peccaire  nol  presasi.  ..reis  de  gloria  auos  odi. 
..me  oi  honor  uostra  merci.  ..o  fo  ies  trop  esbai.  ..ela  bosone 
aimeri.  ..  e  andeire  gilbert  egui.  ..  ia  uos  aî  eu  trestoz  nurì. 
..  s  bos  auers  toz  reuesti.  ..ai  ben  enpleîat  entrosqe  ci.  .«anez 
main  palaz  pris  e  saisi. ..  dat  lauer  e  departi.  ..  ai  en  is  segle 
mais  tan  conui. ..  me  uens  reisK.  sabez  que  dL  ..ar  men  con- 
uendrs  paubre  mescbi.  ..  uant  aarai  al  rei  terra  gerpi.  ..  os 
en  serez  plns  paubreeaflebli.  af.seinerneps  a  uos  o  di.  main 
ben  msiuez  ia  fait  pauc  laî  seruL  a  totz  ioms  uos  aurei  fo  pa- 
remî.  eal  gran  besoìg  uei  eu  qni  est  ab  mi.  e  .f.  lo  garda  siii 
sourL  oi  uos  auem  don  duc  treis  ueiz  oi.  se  cregut  magîsez 
no  fos  pas  si.  entre  uos  e  lo  rei  fusaz  ami.  mas  oi  nos  ges  mi 
a  per  uos  aisL  hui  me  uerez  ab  armas  fer  e  ardL  ia  noi  auran 
mestier  li  gardauit  car  neus  des  cammades  sen  uant  ensL  or 
uciem  auant  queu  los  enui.  (fol.  87)  Les  batailes  anaigent  per 
me  us . .  iraz  les  cheps  enciins  elmes  lais  • .  EL  martels  fn  reis 
en  poesta..  e  g.  fu  uns  ducs  en  parenta ..  e  li  uns  enuers  lantre  fo 
mout  ira..  e  f .  fo  ens  rencs  ben  ausberga . .  e  ses  sobre  un  canas 
mout  afaita..  corens  eendemis  e  saia . .  e  fo  mont  gentament  sos 
cors  a..  unsesperos  ab  aur  es  pes  ferma..  e  ot  oausas  de  fer 
bonas  aisa..  plus  blancas  cus  argenz  fins  esmera..  lausberg  che 
ac  uesti  forz  e  sera . .  los  pans  e  la  uentaile  ab  aur  safra .  •  qanc 
pernulaarmanofo  falsa..  lem  qeotel  eap  fa  car  compra..  so- 
bre  toz  cels  de  lost  geta  clartaz.  escut  daur  e  daçur  escartai- 
raz.  asta  reida  e  fort  fer  aseiraz.  baiart  porprent  grans  sauB 
per  cams  araz.  sobre  toz  cels  de  lost  la  trasportaz.  mais  cus 

arcs  tto  traria  us  mataraz*  e  lo  reis  can  tooit  see  arestas»  so« 
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brel  conte  dalnerna  ses  apoiaz.  e  a  dit  as  frances  segnor  gar* 
daz.  lomeilor  caualerchanc  ueisaz.  e  uos  diraî  chi  es  si  mes- 
coutaz.  f.  lo  neps  g.  es  apelaz.  e  es  naz  dalamagna  siner  cla- 
maz.  0  escoutaz  sas  tecbas  e  entendaz. ..  elas  del  monde  em 
lui  metaz.  ..  las  maluadas  de  lui  sebraz.  ..l  non  a  neguna  so- 
breus  costaz. ..  es  pros  e  cortes  e  afaitaz.  ..nc  e  de  bonaire  • 
eQi)arlai.  ..  e  de  ribera  gent  esaiaz.  ..  cbas  sap  e  de  taulas 
de  ìuc  de  dazt  ..lo  seus  auers  no  fo  uedaz.  ..eua  cascus  quan 
uol  asaz...  i  an  li  bon  e  li  maluaz.  ..  ior  donor  faire  no  fo  tar- 
çaz. ..  irament  ama  deu  etemitaz. ..  anc  no  uenc  en  cort  puis 
chel  fn  naz.  ..  negus  torz  fos  faiz  ni  derainaz.  ..  ue  sel  non 
pot  al  faire  nois  peçaz.  ..  sapli  mout  mal  gera  e  ama  paz.  e 
can  ue  que  sos  elmes  lies  laçaz.  e  a  lescut  au  col  lespaça  au 
laz.  donc  est  fîers  e  fremcles  e  desraiaz.   orgolos  ses  merce 
6  ses  pietaz.  can  torba  lor  gera  de  gent  armaz.  ia  non  sera 
de  canp  un  pe  tomaz.  e  fer  sa  es  el  rocs  com  adescaz.  ab  lui 
se  cob  roil  e  li  maluaz.  (5100:4803)  ea  bencaualer  toz  temps 
amaz.  los  paubres  e  los  uils  honoraz.  segun  que  cascus  ual 
los  apreçaz.  e  sapçaz  desta  gera  mout  li  desplaz.  e  sen  es  ab 
g.  mout  ueiz  mesclaz.  enes  mesclaz  ab  lui  enes  iraz.  (fol.  88) 
mais  unques  non  poc  eser  per  1..  e  desor  non  seria  per  mi 
blasma  •  •  qni  a  son  amic  fail  o  es  onta . .  quen  totas  bonas 
corz  nes  mesp. .  e  no  men  serìa  oi  tant  perpensa..  queu  uos 
ages  mia  toz  aconta . .  los  bens  qe  sunt  en  lui  ni  las  1 . .  e  per 
aichel  segnor  on  uos  crea . .  el  es  mos  enemics  e  mout  lo .  • 
mais  uoldna  estre  com  f.  si  en . .  que  de  quatre  reiaumes  sei- 
ners . .  seiners  diçon  frances  mout  lo  1 ..  car  si  ai  tant  en  lui 
com  uos  cont . .  anc  meilor  caualer  no  fo  ior  na  .•  sia  se  diz 
lo  reis  e  plus  asa..  So  fun  a  nouendie  au  ior  pargut.  lor  en- 
gardes  sencontrent  sunt  coinnegut.  e  desquant  se  conugrent 
sunt  descendut.  e  armerent  sei  tost  e  mot  argut.  non  cuidast 
del  ferìr  cun  sen  refut.  viaz  tant  astes  firaidre  e  tant  escut  e 
tant  osberso  fausar  e  descofut.  (fol.  86)  e  tant  franc  cheua- 
ler  mort  chaagut.  les  engardes  girart  les  unt  uencut.  Go  fun 
au  nouen  díe  quant  iorz  pares.  aual  en  la  riuere  soz  uerdu- 
nes.  borgoinon  se  conbatent  o  les  firances.  geut  deuit  ses 
escales  carles  lo  reîs.  emetel  premercap  ses  erupes.  cesden- 
tre  leire  e  seine  uassaus  cortes.  furenticil  decartesedebles. 
0  les  lances  trencanz  auz  arz  entes.  egide  les  arboz  unscons 
de  tres.  mansel  ebruer  e  aucores.  e  la  premiere  escale  fur- 
runt  manes.  een  lautro  peiteuin  ebretones.  een  la  cartenor- 
mant  e  flandines.  poherenc  eicil  de  uermendes.  en  la  maior 
de  reren  carles  lo  res.  ocels  de  parisi  e  dorlenes.  de  seisons 
e  de  rains  li  campenes.  e  portet  lor  enseine  un  dus  gofres.  el 
cons  girarz  cheuauche  nos  chaut  gences.  o  lui  uge  e  ertauas 
oildefores.  gigo  e  aienns  de  uianes.  gillelmes  e  reinauz  de 
masconez.  bos  e  folco  e  seigin  quin  sunt  apres.  cist  uennt 
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tftnt  sarrat  e  tant  eBpes.  les  enseiniieres  dreites  ab  orferes. 
coi  mais  eu  qnerra  fîn  pos  lestoses.  abundreitenserìeomors 
o  pres.  Locons  girarz  cheuaucbe  euint  premers.  ..ober  fn  ga- 
zaranz  lesmes  de  carters.  ..ie  long  lesplent  lisafres  per  laur 
qest  mers.  ..sceinte  lespade  quel  deit  disders.  ..  e  la  pougra 
compra  toz  uns  enpers.  portet  escu  e  lance  nou  denuers.  sos 
gonfanons  uns  blans  lars  traginers.  e  sos  cheuaus  uns  bais 
adreiz  corsers.  e  uen  denan  sa  ost  con  bons  gerrers.  encon- 
tret  uns  donzels  ca  non  raters.  aico  fon  uns  des  carle  gonfa- 
noners.  e  girart  qant  lo  ueit  fert  uolenters.  que  lescuz  ne 
lobers  ne  reste  en  ters.egrauentet  lo  mort  en  uns  sentîers.  aîqni 
uerezconbatrebonsoheualers.  efaire  iastesafouse  a  millers. 
talz  ne  fun  de  la  coice  giz  ne  parlers .  cui  nauent  en  lester  granz 
destorbers.  Delaigiduntgîrartseuloherenc.  ealemant  i  sunt 
e  desertenc.  e  uiat  ob  es  raines  lo  fîz  ardenc.  en  lui  a  bon 
uassal  e  a  elenc.  ac  elme  de  bouere  oberc  doblenc.  portetes- 
cu  e  lance  de  monbilenc.  echeuauche  un  cheual  corser  brai- 
denc.  e  a  ceinte  le  spade  aurei  genenc.  anc  no  uistes  negnne 
si  tal  ni  trenc  mal  sen  e  angeuin  e  erupenc.  cil  íurent  de- 
uers  carleenlautrerenc.  (fol.  89)  Rainers  crìdet  sen  seine  du- 
renc  e  uge  de  peiters  no  genc  no  gen.  e  uait  ferir  rainier  aisi 
couen.  el  piz  sobre  lo  berc  no  fest  tan  gen.  que  le  cos- 
tat  senestretrestotneltren.  ede  roquetlenuers  en  un  roden.. 
aitan  loìnde  la  sele  con  laste  ten  . .  quant  rainers  fn  a  terre 
cobrat  de  se ..  e  a  tal  pres  el  pez  car  cor  li  te ..  eBCÌicel  son 
bliaut  faiset  son  be . .  pois  cobret  au  cheual  de  bona  le ..  e 
âes  quant  fu  de  sus  el  tet  per  írei.  i  la  traite  le  spade  quil  ont 
darle  . .  cui  en  fert  en  lelme  de  plen  en  ple . .  (5/)00 :  4405) 
tot  li  trence  le  cors  trosquin  el  se . .  pois  uait  per  la  bataiUe 
sî  conuenen.  oimais  se  gart  de  lui  cui  ne  uol  ben.  Bos  e  folco 
e  seigins  uennut  de  tras.  e  dons  fouchers  cheuauge  baiart 
que  fas.  e  sunt  seisante  mile  tuit  ab  armas.  cheuauchent  as- 
tes  dreites  euunt  lo  pas.  e  delaî  uent  lo  reis  el  cons  f oras.  es- 
crídunt  lor  enseines  tait  a  un  clas.  van  sen  aissi  ferir  com 
oiras.  que  des  lo  tens  encai  don  cleopas.  quì  fu  en  la  bataîlle 
de  ual  troas.  noistes  unes  genz  qui  neìsìs  cas.  si  fere  ne  ocit 
ne  sis  lauas.  mil  nî  a  cauguz  cuns  nos  muet  pas.  (fol.  89')  . . 
perdut  poinz  o  pîez  boces  o  nas.  ..  era  en  lestors  e  noes  re- 
mas. ..  s  de  lai  bosun  e  dan  folcon. ..  reis  furent  a  foucher  lo 
marcaucon.  . .  a  deu  a  garant  e  sain  tomas.  ..  ai  andeíreî  e 
dOB  aimon.  ..  fanoner  unt  fait  del  conte  ugon.  ..  ndefres  or 
ûeî  UB  mal  laron. ..  uî  mocist  mon  oncle  a  don  boson. ..  ez  me 
porreuet  a  uolpillon.  ..  i  en  ist  estor  non  len  razon.  ..'oca  lo 
ceual  fic  esperon.  ..  marcaucon  escrìde  ca  trai  foucher.  dan 
me  feses  e  tale  e  destorber.  qui  mocesis  mon  oncle  teurie 
lautrer.  e  peisera  me  mPt  si  nou  te  mer.  sabistemeie  espade 
tal  non  ten  fer.  que  tot  tentrencherai  tros  quel  brager.  ai- 
qui  mentes  uos  tot  glot  lausenger.  a  tornar  uos  ennai  amen- 
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conger.  e  broces  les  ceuaus  luns  lautre  quer.  e  nos  remas  li 
C08  mige  en  foucher.  totli  trenchat  lescut  soz  lapoger.  ean- 
defreiz  sirais  en  aisil  fer.  qnelifauset  li  braine  «1  pan  dobrer. 
anbedui  se  desragent  en  un  grauer.  per  aices  cous  se  mes- 
clent  milcheualer.  Ambeduisentrabatent  enunes  prades.  ai- 
qui  sunt  les  conpaines  seus  raiostades.  (fol.  90)  viraz  tant 
escuz  fraît  astes  pecade. .  e  tant  oberc  rumput  breunes  fal- 
sad ..  e  tant  colbes  ferir  o  Jes  espade ..  e  tautes  testes  ob  el- 
mes  de  butseurade.  ben  en  pograz  lauar  quinze  carrade..per 
tort  quen  a  girars  o  les  feiade  .,na  perdut  barons  de  ses  con- 
trade..  Anc  de  folcor  bataille  mais  ne  auit.  que  nes  mees  lo 
reis  i  fun  feri ..  e  moc  de  sa  bataille  cel  qui  o  û.  íìz  fuixal  uiel 
girosme  sau  n  daui.  del  rei  partit  par  gerre  e  fu  faidi.  a  don 
girdrt  lo  conte  es  reuerti.  qui  li  dona  granz  dones  taus  con 
cauzi.  per  icel  fu  lo  reis  fort  euuai.  sil  ferit  en  lescut  ques 
daur  flori.  doutre  en  passa  la  lance  el  fers  bruniz.  pois  tor- 
nat  a  girart  en  uns  caumiz.  e  pres  lo  per  lo  frein  com  om  fur- 
nlz.  a  fel  consi  estaiz  toz  abaudîz.  iareflte  si  11  canz  des  teus 
garniz.  que  cent  solz  uaut  de  taraîz.  e  si  ti  laisses  prendre  es 
escarniz.  amîs  co  dist  girarz  per  quei  moudiz.  car  eu  t«n  iur 
la  sainte  ques  genitriz.  melz  uourie  estre  mors  ensebeliz. 
mauuaz  reis  me  retrai  lai  soi  fuiz.auem  lesdun  ferir  queusoi 
garniz.  tres  iduns  fu  lestors  mels  enuaiz.  (fol.90*)..per  camp 
peiron  lo  fil  gauter.  ..rtat  les  armes  caut  doliuer.  .'.nt  adurat 
son  consier.  ..  lel  e  bos  sencontrent  el  sender.  ..  firrant  an- 
dui  ml't  uolenter.  ..  contrat  seigìn  un  son  gerrer. ..  menbret 
a  peìron  del  reprouer.  ..  dist  a  rossillon  soz  lauliuer.  ..li  reis 
li  tramest  per  messager.  ..  con  lentendra  a  mau  parler.  ..  a 
gabador  aul  fener.  ..  ens  neJ  uait  ferir  en  lescut  ner.  ..  ro- 
chent  les  cheuaus  luns  lautre  quer.  Andui  se  portent  gerre 
ire  e  gramor.  e  fau  lo  cadeuns  per  son  seignor.  brochent  les 
cheuaus  lun  lautre  cor.  segins  lo  ferit  si  aut  soa  la  flor.  que 
li  fausa  loberc  al  pan  forcor.  treis  des  costes  li  taille  dun  a 
dolor.  e  peires  refert  lui  de  tal  uigor.  quanc  n  receit  tal  ooup 
par  uauasor.  Peires  brocha  cheual  qui  ml't  trabail,  e  uait  fe- 
rir  seigin  que  noi  mel  fail.  que  li  troquet  lescut  sos  la  po- 
gail.  e  trencet  li  loberc  a  menu  mail.  e  me  lo  peez  li  fest  tal 
fénestral.  que  de  tras  e  denant  li  sans  lensail.  (5800:  4504) 
non  deraz  per  sa  uida  pois  mige  un  ail.  Gaee  el  uiscons  de 
drues  pru  acel  goin.  (fol.  91)  o  ueit  la  maior  presse  de  sei 
fait  coi.  e  uait  ferir  alcher  de  mont  sein  proi.  e  auchers  qant 
lo  ueit  donet  sen  soi.  que  li  troquet  lescut  desos  lo  poi.  e  lo 
pan  de  loberc  tot  li  desioi.  e  gace  refiert  lui  aut  sos  ceu  groi. 
non  est  tan  fort  loberc  tos  ne  uergoi.  que  lenseinnee  lalance 
per  cols  li  oi.  e  crabertet  lo  mort  del  cheual  loi.  en  pre  elene 
en  bataiUeneen  besoi.  nonfert  melz  alemanz  sais  ne  borgoì. 
£  Qos  per  camp  alon  lo  fil  ansel.  oberc  out  iazareìn  de»  lo 
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chapel.  eoutlacatnnelmeraimontborel  eaeenteleipade 
mil  on  dnrgel.  portet  escnt  e  lance  non  de  bordel.  •  che- 
nauche  un  chenal  ferrant  poutrel.  e  portet  goníaoon  ab  onr 
mantel.  e  uenc  ses  dementent  per  plan  calmeL  e  uait  cridant 
lenseine  carlon  martel.  ves  uos  de  lai  gìraut  de  mont  reuel. 
quant  ot  lenseine  carle  noil  fnn  gins  bel.  e  cnit  cil  nna  dl  an- 
tre  encontre  apel.  e  cauz  acuns  del  deussendeseníeLGirans 
fun  chiualîers  preouze  ualenz.  canc  auers  le  son  cors  un  no 
f u  genz.  om  fun  girart  au  conte  e  sos  parenz.  quant  lenseine 
carle  ml't  fu  dolenz.  e  uait  ferir  alon  mais  non  faiz  ienz.  (fol 
91')  ..  ert  lui  si  quant  lo  coup  senz.  ..  use  la  breine  de  saìn 
maisenz. ..  n  tet  lo  mort  en  terre  adenz.  ..les  uelz  doitran  de  sain 
lorenz.(veenttalpercoi  fun  pres  uengemenz.) ..  anz  brocaèl 
ceual  e  fert  alon. ..  z  sobre  loberc  per  aucoton. ..  li  met  lalance 
au  gonfanon.  ..  ntet  lo  mort  en  un  sablon. ..  eent  les  uelz  au 
conte  ugon.  ..t  talquin  apres  leuengazon.  ..perlabataille  ugon 
aîsin.  ..ì  oirezsenprere  seu  uos  odin. ..  bre  un  pelicon  canon 
ermin .  ..estic  un  oberc  blanc  teoin«..a  lacat  un  elme  ueriat  daur 
fin. ..  acente  lespade  genou  daiglin .  portet  escut  e  lan  ce  de  san 
domin .  e  cheuauche  cheual  bai  a  sanre  crln.e  pezetli  dalon  qna 
pres  lì  fi  n .  e  f un  dolenz  del  conte  de  sonlin.  e  cuit  que  en  doitnm 
nomes  falin.  Uges  ferìt  dontran  en  son  escnt.  que  son  oberc 
li  a  escoissendut.  per  cors  li  mest  la  lance  le  aste  anut.  eoar- 
bente  lo  mort  el  prat  erbut.  quant  les  conpaines  sunt  reco- 
negut.  vieraz  tant  aste  fraite  e  tant  escut  e  tant  fran  che- 
ualer  mort  chaagut.  com  non  a  soin  necure  qui  quel  remut. 
(foL  92)  ben  a  carles  girart  sire  uendut.  per  duc  teurì  das- 
cane  que  la  tolgut  Garles  uenc  apoinent  a  grant  poest.  vai 
ferir  un  donzel  íran  de  ties.  amont  sobre  son  elme  en  lanoor 
fes.  trencel  cuir  el  cabel  abes  lo  tes.  elo  pez  e  lo  cors  totcant 
enues.  e  lul  e  son  cheual  trestot  imes.  dous  meîtaz  en  sest 
laz  un  genes.  laic  chace  reis  lo  ior  en  lor  fores.  Iste  bataille 
fun  aun  di  mar.  quel  nauar  e  11  bascle  lancent  lor  da.  ni  at 
tant  fort  oberc  no  face  par.  íranceis  fìerent  cs  elmes  que  fest 
ginar.  lisanz  e  la  ceruele  gos  en  es  par.  aiqui  non  a  mester 
nus  om  coar.  quer  il  ni  pout  durar  ne  sis  regar.  Co  fun  es  lo- 
nior  die  quant  ìntre  esta.  a  un  di  marz  quant  solz  fun  escla- 
raç.  quelz  compaines  sencontrent  dun  fu  pecaç.  de  ferìr  ne 
docire  n  tenunt  paç.  mil  enuiraz  iazer  cadenz  oalac.  quant 
perdut  poinz  o  pez  o  caz  trenoaç.  tanz  uermelz  gonfanons  e 
sanglentaç.  per  cors  de  cheuálers  menu  passaç.  e  set  mile 
cheuaùs  tant  enserraz.  non  es  om  qui  estende  ne  poin  ne 
braç.  car  nus  ne  i  pot  uiure  mais  quan  deu  plaç.  girarz  uent 
per  lestorn  toz  aìraz.  (fol.  92') ..  norz  de  ses  mans  que  afolaz. 
..  ire  e  lî  uis  len  est  camaz.  ..  man  talent  ìan  be  a  terraz.  ••  t 
senseinere  e  meu  uns  praz*«.rìdetauBexer  lor  donai.-eodei 
e  derocaz. ..  te  uos  est  a  mei  tomaz.  ..n  troberez  si  lepaîras* 
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..ne  me  monrfti  aico  sacaz.  ..erai  preso  morzoalenaz.  (6400 

4595)  ..  es  sera  reis  o  abaissaz.  ..  uraî  ma  honor  quit  en  paz. 

..0  respondetcom  om  menbraz.  ..n  corteis  cheualers  e  comse- 

naz.  •.  ostens  fus  fols  e  fel  e  forsenaz. ..  fun  grant  dolz  au  se- 

gle  qnant  tu  fu  naz.  ..  no  fon  gins  dalmosne  cabanz  pecaz. 

per  tei  es  abaisadecrestientaz.  afelnueiz  les  tex  tan  es  pau- 

caz.  plus  de  set  mile  ni  at  morz  que  nafraz.  e  per  hoc  sis 

auen  ben  reusaz.  que  carles  ra  perdudes  sex  assaz.  mais  lo 

reis  est  ton  seinier  rice  postaz.  el  mi  loc  de  sa  terre  nos  atro- 

baz.  e  creÌBsent  li  si  ome  deuers  toz  laz.  en  sol  una  leu  gade 

ner  toz  cobraz.  uemais  ni  aures  unte  se  uos  annaz.  seìnor 

franc  cheualercar  li  loaz.  qui  aparent  ne  fraire  car  len  leuaz. 

(fol.  93)  e  totli  petit  pas  les  enportaz.  eu  anneraiderero  e  dun 

daumaz.  Bosegilberz  onosegarindaz.  eserieni  perdezmei 

demandaz.  quantgirarzgirplestorfeslo  forc.elnefnn  anplen 

pez  pois  en  cauca.  elne  lose  om  dire  de  maire  na.  faitifustau 

oIerenimauuaista.maisIocampretet  carlese  sos  bam.Oarles 

restet  lo  reis  en  la  bataiUe.  vit  tan  donzel  iazer  mort  sos  uant.  e 

tant  oberc  safrat  sanglente  maill.  asuis  dira  co  dis  assaz  tra- 

baill.les  mors  n  e  sat  pensar  qui  plus  lor  uai.  mais  cascun  un  sar- 

con  ecel  quil  taiILdoracensous  del  son  sens  co  quil  faill.co  dis 

uns  abes  bret  de  comuaill.  j  a  deus  noi  dunt  releu  dautre  toaill. 

el  reis  li  done  en  feu  senco  quìl  faill.  Li  bibe  e  li  abat  nostre  dou- 

tor.  facem  un  cimenterre  en  den  onor.  icil  qni  ci  sunt  mort 

li  nostre  ellor.  cascuns  i  est  restaz  por  son  seinor.  ere  lont 

otreiat  tnit  li  meîllor.  milmarsendeit  liabesason  prior.  senz 

codun  Aunt  loiat  li  taillador.  e  pois  lor  sert  tostens  de  tal  la- 

bor.  tant  <íom  furent  en  trez  gerreedor.  Girarz  sen  es  annaz 

carlesreman.  ..z  le  noit  el  camp  tros  lendeman.  ..ii  senuait 

a  rains  la  cit  a  plan.  ..  u  reis  a  sens  de  come  uan. ..  i  ai  lauer 

ne  aiir  espain.  ..  ual  arabi  ne  castelan.  ..  tonra  passar  ca  per 

maman.  ..sens  e  ardi  cors  seguran.  ..era  el  men  rende  uilan. 

..  mo  e  donar  lo  soberan.  ..squel  reis  mantet  lo  ioi  el  dun.  ..en- 

gut  de  nan  lo  conte  aimon.  ..  r  pis  uns  auez  au  gen  causon. 

..  rnns  de  bordel  li  fiz  ion.  ..lels  lo  tosanz  Inieneblon.  ..mon 

cap  dist  lo  reis  mFt  me  sat  bon.  ..  sunt  me  anemic  li  plus  fe- 

lon.   .•vos  abreus  iorz  naurnnt  ta  gardon.  jamais  non  cau- 

cera  fuiB  esporon.  seinornon  lo  pouz  &iresensmespreison, 

anz  noB  denen  contar  sos  plaz  confon.  comil  sen  repai  ran- 

.  nent  en  lor  reon.  nos  lor  fesem  agait  en  clarenton.  nostre 

ome  de  boorges  o  de  borbon.  e  comfurent  eisit  a  plangas* 

con.  nos  lor  salins  de  trasperuncambon.  anz  negunz  n 

estorst  nes  li  cucon.  nemais  qne  senebrnns  e  trei  baron .  e 

neng  los  coitant  dins  comellon.  ecoiUi  les  girauz  ensa  mau- 

son.  (fol.  94)  anz  rendre  nes  nos  uol  sen  aisinon.  que  una 

B  i  perdes  mais  raenco ..  e  de  co  li  fesem  ben  pleuiso ..  en 

lor  d«rai  dis  carles  dei  tal  poiso,  toz  li  plns  rìs  dira  gamÌK 
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enso.  emontet  ai  quies  mande  e  somo.  e  pres  un  parlement 
sos  albio.  Garles  parle  a  gascon  par  grant  leze.  per  engien 
de  donar  e  par  saue.  les  a  sî  conquesuz  a  son  aue.  cascuns 
lirent  e  liure  son  mane.  carles  les  uait  gamir  a  grant  pode. 
message  en  a  girarz  tros  al  quil  se.  lì  cons  sos  rossîllon  abel 
uede.  faitgilberz  efolcon  laz  lui  sede.  ebernarte  boson  e 
manese.  de  lor  armes  portar  sunt  teint  ene.  carfurent  repai- 
rat  de  sainz  seue.  castel  del  rei  quen  fait  a  fouc  arder.  e  pa- 
raulent  de  gerre  faire  e  sofer.atantes  lo  message  qui  lor  dist 
uer.  quel  reìs  li  uait  gascoine  tote  toler.  que  li  baron  li  font 
tot  son  placer.  (5500: 4692)  bataìUe  en  ert  dis  bos  eu  len  es- 
per.  Yos  en  auerez  co  dist  folco  tot  lezer.  caruos  igaaneztant 
lautre  ser.  e  pout  girarz  e  uos  a  uelz  ueer.  que  non  est  ions 
de  gerre  a  tot  mouer.  En  aproparaulet  lo  cons  bemarz.  (fol. 
94^)  ..iuencels  fun  e  fric  granc  e  iaillarz...e  si  me  creez  uos  e 
girarz.  ..  assara  carles  lo  pont  desgarz.  ..  erre  enke  iaz  sanz 
leonnarz.  ..  ron  de  castelz  en  france  essarz. ..  ui  caut  dis  fol- 
co  si  un  lenarz.  ..  s  tout  des  nostres  les  meillor  parz.  ..  eaers 
prouence  ne  craist  regarz.  . .  cobertos  da  uer  traarz.  . .  rles 
lor  tramet  a  sos  canarz.  ..  est  remasuz  del  melz  li  carz.  ..u 
co  dist  giiberz  desenesgarz. ..  i  ert  confunduz  lo  reis  gainarz. 
..ol  fait  cous  de  lance  espade  o  dârz.  ..  n  porie  caler  eauz  fust 
li  arz.  ..  que  logis  ocis  uns  escobarz.  ..  aisi  commorìt  le  reis 
censarz.  eu  los  aucirai  malues  co  dist  focarz.  anz  non  fun 
ren  dis  bos  qui  tan  me  tarz.  K  folco  quan  loit  irasquen  sei. 
granfelnie  auezere  parlatuostrei.ianamerai  quin  dige  qneu 
me  desleì.  eu  nol  uuel  dis  girarz  ne  ne  lo  treì.  maís  dreiz  est 
e  costumeke  fouz  foîei.  e  qui  ereit  son  conseille  ques  na  sor- 
dei.  bels  nies  folco  por  deu  conseille  mei.  consel  ni  sai  dis 
folco  neu  ne  li  uei.  tant  coneis  a  felon  carlon  lo  rei.  ia  nas 
suensenemîs  uo  li  soplei.  (foI.95)nel  cui  el  pou  sobrar  non  a 
merce.  e  per  hoc  si  en  beins  ke  se  plade.  cui  om  de  traiciun 
en  cort  mese.  ia  non  deit  herberiar  tal  ret  ose.  dun  lui  face 
e  son  eir  mostrar  ot.  Quan  te  donai  conseil  ne  men  cree.  noa 
te  gardes  de  lon  ne  ial  de  pr.  tan  sai  lo  rei  felonuers  uos  en- 
gr.  ia  non  baillera  plai  com  li  iuge.  e  per  hoc  se  fus  ben  que 
li  mande.  pe*r  un  prot  cheualer  tal  quil  trobe.  qui  de  la  trai- 
ciun  uos  razone.  Preciaz  e  comaadaz  a  dan  bego.  car  noo 
i  sai  meillor  ne  nul  tan  bo.  sei  parent  sunt  meillor  en  la  mau- 
80.  por  uos  gcrpi  son  fui  del  rei  carlo.  en  lenderai  ual  bmne 
e  tu  diio.  ia  pois  dex  co  dist  bec  ben  no  chendon.  con  ia 
prendrai  so  nor  ne  ren  del  ton.  mais  en  lai  annerai  e  tn  se- 
mon.  e  cauauge  a  pro  mei  e  tui  baron.  e  sel  reis  non  uout 
dreit  e  dist  ke  non.  abanz  quil  isse  fors  de  ta  reon.  len  aiem 
tot  rendu  lo  gaardon.  e  si  un  lai  te  rete  de  traicion.  eu  de- 
íendrai  ton  cors  eu  dan  folcon.  el  sautres  fors  fulcher  e  dan 
VosQn»  ç  da  quçte  i  metrai  tal  acbaíson.  ne  Igr  d^uaj^recet 
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torne  dauion.  (fol.  95^  ..8  quî  dona  coniat  a  don  aimon.  ..reit 

8on  coBÌn  e  dun  ugon.  ..mostrent  aget  soz  analon.  ..elaui  e 

blasmailon.  ..ucera  uers  mei  uns  esperon.  ..eis  non  fesist  tal 

mespreison.  ..quel  tramesest  a  tei  peiron.  ..s  co  dis  girarz  fa 

canos  on.  ..o  breu  conseil  e  cor  sermon.  .bege  ei  cheual  senz 

oompainon.  ..ìs  son  escuder  per  sun  blison.  ..z  tramet  messa- 

ges  toz  las  niron.  ..einon  loherenc  e  borgenon.  ..assunt  a  niuers 

e  achalon.  ..semblentespraz  deual  mucon.  ..arlon  antfmfaite 

li  gaicon.  ..l  ne  soiorne  gaires  en  la  reion.  .irunde  lo  traoerse 

naus  e  nodon.  e  fai  tendre  a  la  riue  son  panellon.  ereìsiazsos 

brunpaiie  eiclaton.  esgarde  cum  passerent  su  dansellon.  e  pa- 

raule  aterbert  del  ual  beton.  e  a  gacon  ceu  conte  e  a  ugoo.  a 

tant  bege  descent  qni  lor  despon.  lo  message  girart  e  de  fol- 

con.  Lai  obege  dessent  des  plus  prezanz.  fun  de  set  recobuz 

80S  muls  ferranz.  intret  el  paueillon  entre  dous  panz.  cheua- 

lers  est  furmiz  e  assaz  granz.  (fol.  96)  e  fu  adrez  per  armes  e 

de  roman.  e  carles  lapclet  e  trais  soz  gan.  cai  uos  rent  uostre 

onor  e  catre  tan«  de  la  mie  meilor  maìs  non  balan.  de  tes  meil- 

lors  parenz  cai  en  as  ta.  ianon  des  conortar  quin  sie  dan.  Sei- 

ner  iste  razons  queu  uos  a  por.   (5600 :  4787)  non  est  desco- 

nienenz  ne  queu  cono.  que  tos  bar  maIuosfaceneuosluìt.ga 

uun  parlez  dun  bec  per  art  nen  sor.  vergirat  ne  ausesc  ia 

mè  racor.  trues  nerunt  confundut  tuit  cîl  plus  f.  non  amerai 

le  conte  seu  n  uei  mor.  seiner  quaus  proz  uos  ert  seu  locîe. 

abanz  auez  grant  onteseuos|perde.  enuostra  colpe  un  conte 

de  son  pre.  quel  cons  es  proz  erius  aico  sabe.  e  pol  uos  mais 

seruîr  quel  meiUo  de.  ne  fant  detoz  aiquez  queuos  aue.  Dun 

bec  sa  granc  ualors  est  maiutaz.  esaricbezdanzepaubertaz. 

cent  mil  omes  ma  morz  e  afolaz.  mes  reines  confunduz  e  aer- 

maz*  e  per  hoc  si  men  sui  un  pauc  uengaz.  de  tant  cent  mili 

omes  de  soz  cazaz.  cuil  a&It  granzootesquantsun  enpaz.  eu 

fui  quis  retin  e  doiz  assaz.  estendrai  a  onor  toz  se  deu  plaz.  aico 

es  torz  dist  beges  e  granz  peccaz.  (fol.  96') .  .cons  non  set  deren 

uer  uos  dannaz.  ..aie  forfait  ses  eritaz.  aico  dun  beckemedi* 

ras.  ..i  nosmesgirarz  ellociudas  ..get  ebecameiamosennas. 

•.ooist  teuri  con  satanas.  ..ndraimlt  car  siqueu  ueiras.  ..lai  ia 

senz  aige  tondut  eras  ..ent  mile  omes  laimes  detras.  ..onade 

gascoine  castel  nimas.  ..becseuancetpermelzrespondre.  ..er 

anz  quel  fesesses  de  droit  semondre.  sazir  son  fen  e  prendre 

sondre.  ..citaz  poz  arder  sos  castels  fondre.  ..is  nel  podez  abriu 

tan  gríu  confundre.  ..ie  ia  ueazdegerreniatnerepondre.  ..ar 

nos  non  uis  ancuntanduratondre.  Janonauranttandurcar 

ne  cuiram.  el  nibos  ne  folchers  li  trei  satam.  se  poìs  de  lor  aicir 

ne  lor  en  dam.  per  hoc  solium  dire  parent  eram.  nos  boc  quo 

mes  auis  de  linz  adam.  sen  podie  un  tener  quant  fortles  am. 

ferieleparerquant  fortlesam.  nolor  uaurìe  aurs  quiz  son  pez 

daram.Seiner  no  lo  facaz  co  respont  bege.  girarz  es  prez  lo  cona 

16* 
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ke  drez  uos  sege.  preinez  lo  sei  nos  plaz  mentre  nos  prege. 
quant mais  trai  dist  carles  e  me  tenege.  (fol.  97.)  pois  dis  quen 
dreitsongantmepl.  non  derieperrendemi  iortreg.  tros  non 
lairai  donor  sol  uneleg.  pro  i  aurunt  dist  bec  morge  e  meg. 
Apres  parlet  gauterà  de  sain  rome.  une  ren  uos  diraî  dis  el  dun 
be.  pos  ke  girarz  pres  gerre  de  ren  n  cre.  que  fest  lautrer  batail- 
le  ke  fair  n.  a  carle  esconbatetenun  planfe.  beni  esteclo  ior 
tant  con  lui  le.  sos  escuz  fun  trocazen  sast  i  fre.mais  ia  deus 
ndunpartdequelesche.  quelcons  e  sa  mainadeel  camp  rete. 
Euos  quo  respont  becqui  prêses  dun.  vos  nfeses  lo  iorgaire 
encauz  lun.  ne  no  i  feris  manes  ni  en  es  tun.  ne  noi  preses  auer 
lo  pres  dun  iun.  car  n  fes  en  sarcons  serraz  a  plunc.  mais  uos 
ne  me  sos  uu  en  uas  nen  trunc.  a  banz  uos  en  tornez  irat  en 
bruDC.  Pro  parlet  andefrei  qui  tint  me  ante.  vos  ni  laissez  de 
mors  millers  seisante.  le  ior  cornet  ml'tbas  uostreolifante.  la 
traiciunglrartdunta  faittante.  deus  confundeuaisselotaus 
uis  plante.  se  nos  ploram  dist  bec  li  cauz  encante.  ere  se  trai 
en  ant  cel  qui  sen  uante.  Beges  ot  andefret  keissi  desrnche. 
que  cubici  girart  uiel  fole  ruche.  (fol.97^)  ..eaaisels  plens  de 
lan  bruche.  ..auez  castel  tan  aut  en  tusche.  ..s  iest  treis  îorz 
kaucartn  cruschc.  ..rt  selcrabente  osaastafrusche.  ..lo  part 
de  lui  el  de  sa  luche.  ..de  son  mantel  nostet  tal  busche.  ..on 
est fel  fols traches ne mois.  .diz  eleiaus durs  come  bois.  ..st pel 
de  grennebarbeel  tois.  ..iselaterere  des  mar  el  fois.  ..uitant 
riche  ome  cuitot  nangois.  ..aille  en  uolez  tant  lo  conois.  ..bries 
io  rz  uenrez  aun  tal  frois.  ..t  auerez  en  treseinsmoines  e  lois.  ..is 
ert  li  cans  dis  carles  e  tuitlitrois.  ..serai  biancarmaz  qui  ques 
chamois.  .rouatuos  ai  dun  becen  campeprous.  eproueraigi- 
rart  sa  plan  ìo  trous.  par  lui  f  a  a  paris  bastiz  li  gous.  (5700 : 
4883)  e  nus  en  la  quintaine  li  escu  crous.  e  mors  li  duz  teuris 
dun  fu  grans  dous.  e  seigin  ont  mester  uns  lons  sarcous.  e  a 
boson  aura  autre  taus  ous.  e  au  lairon  folcher  unfestes  nous. 
seiners  d*s  les  garisse  que  neus  en  cous.  pois  que  parti  de 
france  o  ere  enuous.  asaz  mout  en  ma  terre  fait  souent  fous. 
dam  li  deu  uos  en  iur  en  san  t  daous.  oel  su  miliet  entre  les  sous. 
(fol.  98)  u  mei  no  laissera  fiez  ne  alou.  oluineremanrauilans 
ne  bou.  dreitmeface  girarz  plus  ne  li  rou.  non  Ìairie  sol  tant 
con  ual  UDS  on.  Seiner  dreit  uos  fera  girarz  mes  sir.  vos  o 
prendrez  de  lui  co  uos  oi  dir.  e  hoc  sel  cors  bosun  merent  e 
liure.  e  poisli  prouerai  qaestmestrair.  eprouerailautreiorDe 
al  prim  coocir.  quel  ne  sen  poust  saluar  ne  escondir.  non  fe- 
sest  de  teuri  maluaz  martir.  quel  fest  en  traicium  con  fel  ocir. 
c  dun  bec  quan  loit  si  sen  air.  Don  tote  ior  diiaz  traiche  moa 
sendr.  mais  or  se  trare  enant  cil  qui  len  fendr.  seu  non  Icn 
pois  saluar  ui  e  defendr.  donc  ert  li  quens  prouaz  e  mei  fai 
prendr.  en  quet  son  gant  pleiat  al  rei  estendr.  mais  n  ia  tan 
prot  qui  soles  prendre.  quant  lai  uirant  peiron  aus  treu  deâ- 
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cendre.  seinerist  razonme  fai  entendre.  car  se  dunbec  e^gì- 

rauz  eu  non  suî  mendre.  [e  se  bataille  uol  be rendr.] 

Que  proz  feraz  dìs  bec  se  ben  lentenz.  e  que  fols  de  bataìlle 
sa  tort  Je  prenz.   co  soi  prez  a  defendre  e  conbatenz.   e  ai 
eheual  bon  e  garnîmenz.   o  summe  uige  apea  con  om  sii'- 
nenz.  quant  teuriz  fnn  el  pra  mors  e  sanglenz.  que  girarz 
pan  parla  nen  fun  consenz.  (fol.  98*)  ..  o  lui  pres  consel  nO 
curlemenz.  ..soi  par  ces  dis  pieres  mes  escienz.  ..  mei  non  er 
f ais  faus  segremenz.  . .  lî  respont  don  bec  tu  menz.  ..ort  teuri 
fu  girarz  ioienz. ..  et  e  ouout  e  fun  querenz. ..  de  raa  cort  con 
mescreenz.  ..  ne  pre st  coniat  el  ne  sa  genz.  ..  int  aiqui  e  i  mes 
maufezenz.  ..  na  recet  a  san  florenz.  ..  os  castels  demeines 
e  casimenz.  ..  eu  met  folchers  e  mes  argenz.  ..t  trames 
peipjn  tes  uelz  ueenz.  ..  fest  de  mos  clansescarnimenz.  ..est 
uers  dis  peires  reis  n  i  menz.  ..prouerai  girart  se  tu  defenz.  .a 
razon  uait  dist  bege  en  autre  senz.  Or  en  oiaz  la  íìn  e  le  co- 
menz.  e  pois  gardas  que  sie  dreîz  iugemenz.  que  seu  en  sui 
uencuz  ne  recreenz.  fel  sie  el  reis  e  tu  se  no  me  penz.   nen 
cai  uencraz  dis  carles  ne  n  ers  uenz.  sel  cons  non  est  prouaz  el 
coinosenz.  a  tens  i  pout  venir  toz  cil  plus  lenz.  lai  oueìras 
iostar  mil  e  set  cenz.    auraz  assaz  bataille  se  tant  latenz. 
Seiner  co  a  dit  beges  lait  es  de  rei.  qui  son  baron  fait  tort  ne 
ne  fait  lei.  girarz  ne  uenc  a  cort  e  diu  per  quei.  (fol.  99)  cone 
poz  escondire  ne  om  por  tei.  non  donasses  coniat  dan  ande- 
freì.  aimon  e  aîmerî  que  eu  cì  uei.  quel  li  mestret  a  gaît  sos 
mont  elei.  ja  nen  sen  conbatra  neguns  amei.  eu  lui  e  loi  e 
blasmai  tei.  e  per  hoc  si  uos  quert  lo  cons  marcei.  quel  ren- 
dez  sa  onor  e  soffrez  drei.  beges  codist  lo  reis  toute  de  mei. 
quel  message  girart  ne  lui  ne  crei.  e  man  li  ben  per  tei  mais 
nol  menuei.  queu  lo  ferie  pendreper  saint  romei.  Beges  en- 
tent  del  rei  qui  nel  consent.  nenon  amegirart  lui  ne  sa  gent. 
e  respondet  treis  mouz  iraement.  reisaiquiuos  menestes  ma- 
lement.  quaut  li  baitis  agait  uostre  escient.  que  no  lauiaz 
fait  defiement.  epoissaisissonfeupremierement.  quelman- 
díssies  a  plai  na  parlement.  e  carles  fu  iraz  de  maìtalent.  e 
iurat  dan  li  deu  omnipotent.  si  cai  ne  ogisses  tant  ris  parent. 
mare  uos  fus  eissiz  foresladent.  cel  non  es  mos  amiz  quitot 
consent.  arberz  e  seu  danzel  lai  uont  corent.  e  getent  le  de 
tratfors  en  pennent.   per  boc  li  sunt  amic  e  ben  uoillen. 
monte  bege  el  cheual  ses  armes  prent.  (fol.  99^^)  e  arbers 
lo  gidet  con  sun  parent.   La  o  beges  se  part  del  conte  ar- 
bert.  (5800:4976)  e  la  noit  erberiat  en  un  desert.  aunsant 
ermite  a  un  conuert.  e  daiqui  a  girart  son  don  quil  sert.  e  li 
cons  li  demande  que  tant  profert.  molt  le  troba  felon  de  mal 
acert.  nos  lairamaìs  onor  tro  na  sofert.  anz  naura  dis  girarz 
lo  cap  ouert.  non  laia  dan  conques  con  decapert.  eu  e  lî  men 
lon  fait  ample  desert.  deciquenloherenneasantlanbert.  non 
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pont  fors  mtir  franc  ne  citinert.  a  tant  e  uos  folcon  e  dan  gil- 
b^rt.  Bos  efolco  e  gilbers  uun  aun  conseil.  e  âemandentque 
dis  carles  ]o  feil.  ja  non  ert  ben  a  uos  ne  uos  ob  eil.  si  noil 
renz  roissillon  per  lo  correil.  anz  naura  dia  girarz  lo  cap  uer- 
meil.  anzno  uistes  mais  rei  en  tal  es  deil.  que  seriaz  nn  ioen 
a  Bon  orteìl.  nos  denerie  sol  tomar  lo  ceil.  e  per  pan  que  non 
prest  per  lo  capeil.  quant  me  gidet  arbers  e  sui  danzeil.  e 
erberìai  la  noìt  de  soz  un  teil.  a  unsantermitantotenuìtneil. 
ne  sai  al  de  cascun  mais  sa  pareil.  quel  reis  gira  unuit  soz 
mont  moureil.  dissade  er  en  sìual  engal  soleil.  Au  partir 
ne  fi&t  trop  irat  carait.  (fol.  100)  quant  eu  li  procbai  de  tei  la 
gait.  e  uoìgi  mei  conbatre  que  nol  as  trait.  maisune  ren  me 
dist  dunt  estait  lait.  oent  toz  se  uanet  el  mare  traait.  toz  li 
melz  de  ta  gent  o  lui  sen  uait.  por lo  tort  e  per  lonte  qne  lor 
asfait.  Guidaz  de  cheualer  que  nol  peist  fort.  cnison  aein- 
dre  fait  mal  e  meine  a  tort.  qui  nen  uuelle  son  dan  il  o  sa 
mort.  per  tant  perdezla  terretros  caduport.  desauenches 
la  cit  a  clausa  al  port.  no  laisera  co  distqui  uos  connort.  vos 
nen  auez  castel  quel  pres  un  ort.  tot  uos  fera  faidiu  co  troben 
en  sort.  Par  mon  cap  co  dist  folco  a  co  sai  eu.  per  aitant  uan 
bauzant  girart  li  seu.  carlon  trobat  feion  male  en  veu.  tant 
con  pout  lor  fes  lait  e  mal  lor  feu.  poz  fai  tort  a  mon  ome  e 
dreit  Hueu.  aîq^ui  es  nai  forfait  lonor  e  áen.  e  gìrart  suspiret 
e  fu  li  greu.  eiuret  sautre  part  sor  sun  estreu.  Folco  co  dist 
girarz  e  non  sai  al.  deu  en  trai  a  garent  le  spirital.  e  uos  siaz 
Fiaz  ostaie  e  meu  catal.  que  ia  maîs  non  ferai  men  ome  mal. 
sen  ogisaz  dis  folco  fait  autre  tal.  orat  paìsset  set  anz  desis 
nodal.  (fol.  lOO^)  en  quel  n  criensent  li  tuen  reial.  ilest  nen- 
guz  aseus  broc  el  cheual.  seinor  gamisez  uos  destor  canpal. 
lo  cons  girarz  uos  mande  raçon  leial.  uos  non  es  gienz  gas- 
coin  neproueucal.  mais  baron  borgenon  sui  natural.  Lo  cons 
girarz  uos  mande  a  tos  seinor.  jamaisnferatort  ne  desonor. 
a  conte  na  demaine  na  nauasor.  e  eu  en  sui  ostages  a  cel 
menor.  e  respondent  li  contee  li  contor.  setnon  ogest  maJeze 
tant  e  felor.  ne  li  ogre  tout  carles  castel  ni  cor.  non  einguiB 
prouencal  sen  traitor.  no  H  couen  auer  de  nos  pauor.  er  che- 
uauche  girarz  a  grantbaudor.  c  erberia  la  nuitsosantreflor. 
message  en  ac  lo  reis  en  laatreior.  Carlon  antgascon  conìat 
quesít.  peiteuin  e  berton  en  suntpartít.  e  per  hoc  nes  remas 
tant  escnarit.  non  siunt  trente  mile  uassal  eslit.  a  tan  ues  In 
messagequez  girart  uit.  lo  reismande  ses  omes  e  a  lor  dit.  e 
tramest  per  toz  ceus  qui  sunt  partit.  e  per  duc  de  peiteirs 
queu  los  agit.  Duiconte  Funtdelostdelreiensic.  lunclamnnt 
a  enri  lautre  auberic.  lor  sòr  fdn  la  moiUers  au  duc  teurìc 
(fol .  101)  e  lor  nebut  H  fil  cui  bos  delic.  e  puiunt  en  langarde 
Boz  nn  laric.  e  nirunt  con  girarz  sa  gent  partic.  e  confat  ses 
eschales  e  deuic.  carles  ist  des  arbers  e  soi  nuiric.  as  li  pre- 


2âr 


mèrs  nengut  conte  aienVic.  selnor^irarz  cauatigô  Câr  éll  u!<5. 
inaieaneu  gent  de  )or  couos  afìc.  e  carles  dis  a  seus  li  mei 
amic.  cil  cr.  dentu  son  trau  pal  non  desíìc.  e  que  nuit  igerem 
8«gnr  eric.  Co  comandat  lo  rcis  asosbarons,  qenoifusttraus 
baissaz  ni  pauilluns.  ne  chenostro  osfaz  traiz  ne  paîssuns.  aisi 
siazsegnr  comnsmaussnns.  (nOOO :  D06?>)qeu  nai  trames  tos 
er  douz  conpainuns.  perlo  duc  do  peiteirs  eperlo  suns.  e  nenra 
gîhomars  esalemons.  e  tomunt  li  normant  e  les  bretons.  atant 
neunt  parer  les  borgeinons.  les  engardes  per  prendre  es  go- 
fanuns.  e  fun  o  les  primers  bege  e  barduns.  fulchers  e  age- 
ners  qui  fut  caluns.  franceis  corent  as  armes  per  plans  can- 
buns.  e  girpuntlesmanteauses  peìicons.  e  roonteteseheuaus 
bais  e  gascuns.  au  deuis  les  eschaleseslaíecons,  li  caus  ferra 
prìmers  de  lor  barons.  airaes  e  aimeris  e  aimenuns.  (fol  101*^) 
gider  tos  primers  o  mil  de  buns.  li  iorz  fuquez  e  caus  e  clars 
li  truns.  de  loin  se  sunt  causit  qnel  uals  fu  lons.  cil  cheualer 
menbrat  funt  orazons.  an  iostar  des  primers  fun  bruiz  esuns. 
de  lances  e  descuztaussusquesuns.  quelcansncsttozioncaç 
de  purs  troncuns.  La  bataille  comence  en  catre  parz.  cele  es- 
chale  o  gilbers  ioiz  e  girarz.  gige  gace  el  uîscons  uge  e  be- 
rarz.  lautre  quert  ageneis  bege  e  fulcarz.  gauter  la  gide  e 
peires  ses  fiz  iaularz.  e  contre  lauberic  au  cher  ginarz.  a  la 
carlon  uait  bos  foîco  e  bernarz.  lai  non  fun  so  annaz  gas  ni 
lun  barz.  ni  culuerz  sil  i  est  ne  om  bastarz.  La  bataille  co- 
menze  lon  laige  au  port.  ni  at  gardat  mesure  agur  ne  sort. 
tot  an  mesclat  en  sens  lo  dreit  el  tort.  non  crcez  de  ferir 
qunssen  deport.  quen  toz  ongilns  seiruant  cergant  per  mort. 
cil  qui  retent  lo  camp  tuit  1ì  plus  fort.  ni  gaiunerunt  tant  qun 
sen  conort.  car  non  i  a  tan  san  grant  dol  nen  porf.  Li  pors 
a  non  si  uaus  laige  ueiane.  la  ribere  fu  iente  la  terre  plane, 
lisolz  fu  caus  en  mai  la  meriane.  la  uiraz  tan  donzel  ehas- 
cuns  safane.  de  ferire  e  daucire  n  dautre  urfane.  (fol.  102) 
mil  en  uiraz  iazer  a  color  uane.  li  plus  uielz  na  trente  anz 
ne  pel  ne  chane.  aiqui  fuu  remenbrade  la  quintane.  e  la 
mors  as  dous  fiz  teuri  dascane.  per  quelaire  a  eine  e  li  mans 
graine.  E  uos  per  camp  begun  de  ual  olei.  vait  demandantpei- 
run  de  munt  rab^i.  e  peires  li  respont  assaz  uos  mei.  e  bro- 
cunt  les  cheuaus  e  ferunt  sei.  ni  at  tan  fort  escut  toz  n  pe- 
zei.  des  aibres  sunt  falsat  li  catre  plei.  ambedui  se  desrocent 
en  un  caumei.  e  si  beges  mort  co  plaz  aurei.  peire  en  aiac 
tals  cinc  anz  en  un  len  queì.  ne  montet  en  cheual  ni  uia  lei. 
Quant  ueit  caer  gauters  peirun  son  fil.  es  au  cor  li  pesetn 
mereuil.  fert  begun  contre  terre  soz  len  bonil.  que  sa  lance 
len  férre  trues  el  canmil.  agenes  uent  poignant  fouchers  eil. 
e  uunt  ferîr  gauter  am  li  dunzil.  tot  lì  trocent  denantlescut 
uermìl.  e  crabentet  lo  mort  aitantsotil.  canc  pois  non  remu- 
det  nes  kebezil.  Far  eiqni  sunt  passat  set  cent  gerrer.  casat 
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dô  mont  rabei  e  estager.  trobnnt  nafrat  peiriin  e  mort  gâu^ 
ter.  lor  seinor  natnral  goiffanoner.  de  la  prcsse  lo  trait  tuit 
trist  e  ner.  (fol.  102*)  pois  tornent  en  la  presse  irat  e  fer. 
iste  mais  nade  a  mort  mont  de  foucer.  mais  pois  les  unt 
con^rat  char  aderer.  quanc  n  estortrent  uint  sain  ne  enter. 
En  folcon  out  uasal  saîue  e  oneste.  e  coinut  la  bataille  e  caa- 
sist  lestre.  e  laisa  la  de  iorz  sobre  senestre.  e  cadele  tros  lai 
o  reis  poeste.  e  corent  lo  ferir  sobre  las  destre.  tal  cruis  funt 
e  tau  son  come  tenpeste.  lai  uiraz  tan  donzel  de  franque  g«î- 
ste.  partir  de  son  cheual  e  bu  de  teste.  cuns  ne  receit  consel 
de  man  de  prestre.  del  seinoril  barnat  quî  mort  la  reste.  sunt 
descrtes  las  saules  quan  uen  a  feste.  Aienrisuencridant  uau- 
luc  naulua  cuil  fert  de  sa  lance  an  pois  nos  muc.  clame  ;:irart 
traicos  e  mal  ostruc.  mare  uistes  la  mort  teuri  fauc.  folcolo 
uait  ferir  quan  lo  coinuc.  tot  li  torquet  loberc  lo  poîz  el  buc. 
e  no  se  tenc  tan  furt  mort  nel  trebuc.  laissaz  estar  lo  dun  gi- 
rart  lo  duc.  Ista  bataille  fun  aundissade.  en  si  ual  lon  ueiane 
en  une  prade.  lai  uiraz  tan  donzel  gole  baade.  muirir  e  trabel- 
lar  sor  lerbo  lade.  tant  lai  espant  del  sancperlarozade  (6000 
:  5 169)  sanglente  en  uait  ueiane  une  legade.  Ista  bataille  fun 
un  ior  destat.  e  duret  tros  la  nuit  tan  sunt  irat.  landris  c  au- 
beris  sunt  encontrat.  ferut  e  crabentat  a  mort  nafrat.  si  non 
mauator  cesqui  unt  iostat.  econtauecascunconse  conbut. 
non  aurie  demandit  lameitat.  bos  e  folco  e  bernarz  funtgrant 
caisat.  qui  ne  sunt  mais  set  mile  ob  et  darmat.  sun  carlon  a 
des  mile  del  camp  getat.  mais  abanz  quil  les  aient  tant  ren- 
sat.  con  fol  trait  uns  arcers  nì  en  caunt.  en  reste  mortelcamp 
lana  maitat.  el  focon  resunt  molt  aclairat.  dunc  out  carles 
pauor  e  cor  irat.  quant  trei  mile  alemanz  ca  recelat.  recla- 
met  aun  corne  estre  son  grat.  ecil  ueinunt  estreit  e  tuit  ser- 
rat.  e  trobent  la  bataille  com  sunt  mesclat.  libaronson  par- 
tit  e  dereniat.  Cil  quil  ueniunt  caucat  les  ant  trocat  que 
does  uez  sen  sun  outre  passat.  Alemant  uunt  cantant  lor 
chirieles.  folcers  les  uait  ferir  e  agenes.  e  ne  sunt  mais  trei 
cent  e  treinte  ses.  mais  antretant  de  gent  ne  ferunt  pes.  qui 
per  mile  set  cens  outre  sen  tres.  alautre  tor  daiquez  neguns 
n  es.  de  quest  camp  fu  tos  tens  a  girart  pes.  (fol.  103^)  A- 
genes  uent  poinent  so  bran  de  roc.  en  un  cheual  de  prez  naz 
de  maroc.  nouis  huî  cheualer  si  trenc  ne  troc  el  ne  consct  ce 
lui  mort  nel  desroc.  a  gonfanun  uermeil  qua  portet  croc.  lai 
o  fu  crabentaz  pecaz  linoc.  cel  ne  lo  ueitdelorsor  luinebroc. 
ne  li  uaut  sis  obers  un  pan  de  froc.  tante  len  fun  feride  quanc 
pois  nos  moc.  Quant  ueit  folchers  des  seus  tuit  snnt  desrot.  e 
agenes  murir  kapres  tan  bot.  e  andefret  uenîr  quî  distlai  mot 
ala  fei  deu  folcer  nos  prez  nî  dot.  viprouerengirartatracher 
tot.  e  folcers  li  respont  mintez  i  glot.  e  eu  soi  om  girart  al  conte 
prot.  e  faa  iquel  maluaz  ke  tant  lescot.  Folcherâfertandefret 
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en  loberc  blanc.  que  tot  li  fest  uermeîle  teint  de  sanc.  que 

li  trencat  lo  cor  le  fege  el  llanc.  e  crabentet  lo  mort  a  denz  el 

fanc.  e  dis  quero  proueire  e  queus  estanc.  ìo  parlar  del  trair 

mar  uistes  anc.  eu  dcfent  girarfc  lo  conte  franc.  Aimes  uenc 

apoinent  c  airaeris   e  ueuut  con  folchers  lor  frairc  ocîs.  cas- 

cuDS  se  uait  clamant  dolent  cliaitis.  vi  aodefrent  cons  fraîre 

chars  amis.  si  cel  qui  uos  a  mort  seu  torne  uis.  (fol.  104)  ja 

dtìus  ne  nos  aiut  ne  saint  denis.  aimeris  fert  folcher  en  lescut 

bis.  que  senseigne  e  salance  outre  limis.  e  aimes  de  sa  lance 

e  me  le  uis.  e  trencet  li  la  caire  c  la  ceruîs.  e  crabentent  lo 

mort  en  un  concis.  aico  fun  dons  e  dansde  prot  marquis.  mi- 

cldre  uassaus  ni  reste  ni  tan  per  uis.  Vi  girarfc  cons  ris  bar  cal 

amì  pres.  bose  bernarz  lo  trobentìacent  enuers.e  dautre  part 

iandri  qui  tenc  neuers.  vraire  bos  dis  bernarz  carlesrequers. 

vant  ferir  aimeri  el  blizon  pers.  denuoil  uaut  sos  escuz  ne  11 

obers.  do  lor  lances  li  passent  outre  les  fers.  e  trence  li  lo 

cors  la  char  elz  ners.  e  crabentet  lo  mort  en  uns  desers.  bos 

dis  uns  reprouere  qui  fu  fers.  lo  gaeldun  terent  tal  com  de- 

sers.  nol  receura  per  uos  uostres  culuers.  Quantsiles  a  feruz 

bos  e  bernarz.  en  aprouen  poinent  folche  e  girarz.  e  dun  gil- 

berz  lo  cons  de  senesgarz.   e  de  Ja  uent  au  rei  li  dus  berarz. 

gacel  uiscons  de  droes  euielarz.  as  de  reres  escheles  les  genz 

ses  parz.  nen  estorz  mige  saus  co  cuìt  lì  carz.  a  carlon  fu  11 

dans  lire  e  leseharz.  seuseine  est  caagude  e  lestandarz.  (fol. 

104^)  Bos  dragons  e  sos  traus  peinz  a  iui  parz.  si  li  uunt  aba- 

tant  confus  esarz.  quan  la  ueuc  apoinent  bibes  brocarz.  uns 

clerges  malaes  de  raales  arz.  qui  fun  parenz  au  rel  fraires 

bastarz.  e  a  li  escridat  o  iras  coarz.  ver  la  cit  de  peitiers 

uuel  que  regarz.  cheualers  e  cheuaus  ros  e  liarz.  1  pos  ueer 

uenir  de  moutes  parz.  toz  esfc  uencuz  girarz  con  fel  traarz. 

qui  tes  omes  ta  morz  tos  castels  arz.  e  bos  dist  qui  loit  tot 

i  menz  garz.  (6100  :  5267)  a  tant  sorstrent  li  lor  per  meuns 

sarz,  ]i  dax  git  de  peitiers  e  gihomarz.  e  aurei  de  bretaigne 

uiscons  ricarz.  ere  cuit  de  girart  que  trop  si  tarz.  lai  o  lo  cons 

en  contre  lor  escobarz.  1  perdet  borgeinus  c  proz  lonbarz. 

dex  cal  seinors  lai  pert  mons  beliarz .  quai  qui  fu  morz  au 

chers  el  cons  ginarz.  armans  lo  dux  de  frise  el  cons  acharz. 

ei  fun  nafraz  amort  le  cons  bernarz.  per  hoc  si  fu  confes  lo 

cons  iaillarz.  e  uîs  quet  del  disade  troscau  dimarz.  Iraz  sen- 

uait  loreis  deseus  de  tras.  quantlaìuen  apoinentll  bebes 

gras.  e  a  li  escridat  rcîs  oiras.  genz  socors  test  creguz  or  oue- 

iras.  e  bos  lo  uait  ferir  aut  non  enbas.  (fol.  105)  tant  com  po- 

graz  lancar  un  rei  descas.   lonet  lo  cap  del  but  an  pres  lo 

ras.  pois  H  rouet  cautar  sun  seculas.  a  tant  sorstrent  li  lor 

plus  ke  lo  pas.  mil  enuirar  iazer  sainanz  lor  dras.  quî  que- 

runt  corpre  dome  uesquilas.  e  set  mile  en  ai  el  camp  remaz. 

quuB  ne  quer  ne  demande  mais  tre  ouas.  e  girarz  se  clamet 
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pecliaìres  las.  cas  fait  de  tos  barons  cui  amenas.  mais  un  el 
ob  es  iacer  per  sain  thomas.  qael  monester  sain  piere  dina 
lo  conpas.  e  folco  lo  clamet  folsatanas.  jai  poz  morz  iazer  8Í 
non  ten  uas.  e  qui  portei  ìreste  fiammelabras.  Anz  ke  uenUDt 
gascon  ne  peiteuin.  ne  normant  uo  mausel  neaugeuin.  futoz 
li  îorz  annaz  si  en  deolin.  quii  ne  sorent  cal  sunt  lor  enemin. 
eperhosiunttratlestor  aûu.  quegirarz  seneisîte  suicusîn.  e 
carles  iac  elcamp  troscau  matin.  lo  iorli  sunt  ucngut  trei  cent 
roncin.  cariat  daital  auer  com  esterlin.  quel  readent  de  treut 
oltramarin.  ere  prendcs  dis  carles  mei  a  min.  auc  na  coìntet 
girarz  si  mal  uezîn.  tote  li  a  gascoîne  e  carorsin.  e  peitao  e 
auerne  e  limozin.  (fol.  105^)  e  delai  alemaine  en  trues  cal  rin. 
ora  perdn  bernart  lautrer  seigin.  un  pauc  a  bos  lo  trache  lo 
cap  enclin.  Recaubut  a  girarz  grant  enconbrer.  c  fait  lo  cons 
un  dol  at  tant  ploner.  e  rcgrete  ginart  el  conte  auchcr.  ar- 
mant  loducde  frise  e  berenger.  e  landrideneuers  sou  consel- 
ler.  e  sobre  toz  bemart  luî  e  folcher.  per  den  co  r<í$pont  bos 
plorar  n  quer.  car  tuit  ecm  nuirit  dcital  meatcr.  c  seinat  e 
apres  e  cos  diner.  quanc  uns  n  a  parent  a  cliuu  ilcr.  qui  mu- 
iris  en  mauson  nieu  soler.  sinoneugrantbataiUeafreitacer. 
ne  ia  uon  quer  portar  Ìo  reprouer.  mais  daico  ten  mon  dan  a 
plus  leger.  que  mais  ia  des  lor  morz  a  s.>brer.  Ere  scn  nait 
girarz  mais  m'lt  a  pou.  de  la  geute  maisnade  ke  menar  son. 
bemart  lo  conte  mestrent  a  carou.  a  une paubrc eglîto  de soz 
un  fou.  en  ke  pois  out  de  deu  corone  e  clou.  mii  cheualers 
uiraz  escuz  acou.  cunsnolcporteentcruermeilni  blou.  liplus 
clar  sunt  malate  e  mel  san  rou.  tant  es  casciins  dolenz  del 
doi  qne  ou.  non  cuit  sel  cons  scn  plain  quel  reis  sen  lou.  Se 
girarz  e  li  seu  sen  uunt  plorcnt.  (fol.  lOô)  e  li  baron  carlon 
restuntdolent.querelcampsuuocislorbenuolent.janigaen- 
nast  lo  reîs  ne  ient.  si  non  fust  la  onors  ca  fort  per  prent.  per 
engin  de  donar  a  son  argent.  cil  qui  a  bon  Cristel  an  rei  lo 
rent.  e  quantgirarz  uient  si  li  contcnt.  tuit  li  faillent  si  ome 
e  sagent.  ne  mais  li  borgeinun  cil  scu  parent.  Castels  uait 
e  citat  girarz  cerchant.  ni  pouta  pan  de  force  intrar  nagrant. 
carles  lor  a  prames  e  donat  tant.  quo  tuit  so  sunt  liurat  a  son 
comant.  quant  ueit  li  cons  del  rei  sil  uait  mermant.  dun  de- 
mandet  folcon  calla  ferant.  e  folco  si  perpensen  en  cal  se*n- 
biant.  li  esteine  la  ire  el  fersemblant.  Seiuer  corespontfolco 
daiconoscal.  porsenebruusfu  pres  el  ric  catal.  eu  noncre  en 
gasconne  prouencal.  eperhoc  lauire  e  mei  uassal.  si  pois  en 
auinun  dinz  le  portal.  carcasone  e  beerz  neus  e  gen  ual.  onit 
auer  conquesu  trosqual  nodal.  er  se  parteut  li  contc  a  sain 
marcal  (6200 :  5365)  A  sain  marcal  so  part^nt  li  baron.  gî- 
rarz  sen  uait  li  cons  uers  rossillou.  a  sei  menot  gilbert  e  don 
boson.  mil  cheualer  sen  uan  adaufolcou.  (fol.  106^)  anzqnen- 
tres  en  prouenoe  la  reon.  a  en  coatrat  messages  dauioon.  qoe 
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laseran  dé  dínz  lá  ^éûz  càtlòii.  tî  borzeis  lontrendatper traî- 
con.  la  citat  e  le  borc  e  lo  dángon.  per  sa  fere  iastice  eper 
son  don.  e  toico  quan  la  nit  dolens  en  fon.  aiquî  es  uirent 
renes  borgeiion.  anc  non  finent  dannar  tros  caborbon.  anz 
qné  li  iorz  pares  que  ni  solz  el  tron.  mest  la  citat  a  feu  e  a 
carbon.  Daiqui  uait  a  neuers  poìs  a  diiou.  aiquî  a  parent  taus 
Aoues  qui  noi  sabon.  A  folco  dis  li  bibes  dosteun.  qui  dun 
concile  uent  de  mont  loun.  quel  reis  a  tout  girart  dune  uer- 
diin.  yau  color  lon  trait  en  pres  mon  brun.  lan  es  annaz  gi- 
z^rz  a  ùn  estrun.  quan  pout  menar  de  gent  non  lait  negun.  £ 
ifolco  aunit  les  noues  aiqui  esmonte.  cheualers  de  maisnade 
a  mil  pér  conte.  en  talent  ac  caiut  gìrart  lo  conte.  con  uende 
aureisondoìlaireelonte.  Multest  dolenz  girart  car  pert  son 
reine.  cuiiiét  soh  dol  mais  plus  la  eine.  anz  se  fun  conba- 
tuz  ke  felco  i  ueine.  mais  non  at  la  uertut  quel  camp  main- 
teine.  lo  cons  i  fun  uencùz  muz  de  senseine.  dist  non  sat 
mnis  donoi*  per  quiila  teine.  (fol.  107)posdex  nonlametant 
ke  ]en  soneine.  carles  é  berge  elcampmouernosdeine.  efait 
tcndrc  sos  transéféus  deleine.  iánoquitdîstorguelquebens 
li  preìne.  abanz  tornert  iraz  que  spade  ceine.^non  quidaz  de 
folcon  quil  se  refréine.  trosundol  esairesobrezestaine.  Folco 
lo  cons  cliauaucé  aire  pleiie.  girart  lo  uait  noncar  gitderau- 
énew  lo  cons  oitlesnouestìretsafréne.  quantueituenirfolccln 
parlaua  rene.  tot  obìidet  le  dol  del  ioie  quel  meine.  non  un 
an  get  la  noit  nuns  ne  si  ceine.  ne  cheuaus  tant  fust  chars 
un  gran  dç  áueiné.  ásaz  suiit  cosdnmer  de  sofrír  peine.qnan  uit 
li  cons  del  ior  la  prime  estrene.  mostra  lor  com  la  nuît  cobret  sa- 
lene.  Li  ior  suiit  lonc  de  mai  pauche  lanuiz.  delorarmespor- 
tar  lói:  fun  ennuiz.  volentiers  se  dormic  ques  uaiz  enuiz.  mil 
en  iazunt  per  pí'az  non  exsenpuiz.  Folco  lesuaitferirau  iorn 
pariient.  inil  en  trobent  pér  prat  senz  gamement.  non  ant 
dartnar  lezér  tant  les  so  prent.  bos  e  gilberz  lesuant  toz  oci- 
ént.  án  rei  non  sUnt  darihat  niaiis  catre  cent.  a  ces  les  cort  fe- 
rïr  irademeiit.  tros  recoinuntfolcon  asa  grant  gent.  eueit  soz 
lés  enseines  tàn  eìm  luisent.  (fol.  107^)  non  pout  mudar  de- 
ches  non  sespoueât.  ni  agUn  son  cbaualnolteinealent.  mees 
lo  reis  uolc  estre  en  un  plus  corent.  trosque  fun  el  castel  non  se 
oatent.  e  quan  funla  dedlnz  murslo  defent.  egirarz  est  defors 
qui leschàc  prent.  Lò  cons  girarz  sen  torne  o  ses  nebouz.  quan 
co  fun  de  lenchauz  partiz  e  vúoz.  Centen  trobet  tenent  aune 
crouz.  tuitlicridentmercetensenbleauouz,  loconsesuners 
boslésocisttous.  nonpouttnudaruerlui  decxnoscorouz.  per 
quei  toriiet  de  gerre  girarz  de  souz.Un  moster  acel  plan  soz  uau 
color.  abat  ia  e  mongés  e  prior.  milcheualerlaientrentpor 
pour.  girarz  les  arst  a  fuc  e  a  calor.  veient  les  uelz  carlon  lenpe- 
redon  grant  toirt  i  f ait  uerdeu  e  son  seinor.  non  pout  mudar 
d:ui  á)foÒ  qiie  nén  plor.  qtie  denenreia  dis  el  nòs  pechador. 
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que  fceltat  uon  garde  lo  redentor.  non  pont  lon  ges  dorar 

senz  desenor.  Eschat  apres  girarz  tânt  grant  con  nol.  vai  sep 

a  rosillon  o  tornar  5ol.  e  se  11  cons  aioi  e  11  reis  dol  non  lait 

bon  cheaaler  tro  abaiol.ne  tensar  en  moster  ne  soz  arnol.  te- 

ste  ni  en  censer  croiz  ne  orcol.  (fol.  108)totdonea  cheualen 

qnanque  lai  tol.  pois  lest  mest  de  la  gerre  en  tal  triboL  non 

pout  ome  baillar  saiue  ni  fol.  non  laude  o  nel  pende  o  nel  a 

fol.  Cinc  anz  unt  pois  tengude  eisi  la  gerre.  que  anz  ne  sen 

contrerent  en  plaine  tèrre.  souent  le  uait  lo  reis  a  grant  geot 

querre.  noil  iaisse  borc  ne  uile  ne  cimentere.  per  hoc  tant  a 

girrrz  amis  en  quere.   (6300  :  5463)  nol  pout  legirement  lo 

reis  conquere.  sen  castel  non  lenclot  e  en  len  serre.  Car  neit 

de  gîrart  nel  pout  trobar.   a  plane  terre  en  camp  si  com  sol 

far.  mandet  totes  sas  genz  trosquen  la  mar.  non  remast  che- 

ualers  ne  nus  ris  bar.  ni  borzcs  ne  sîrnenz  qui  poisse  annar. 

tuit  uant  a  rossillon  per  asseiar.  fun  arberges  bastir  e  traus 

drecar.  e  f un  arbres  rezir  uinnes  trencar.  e  girarz  e  11  seu  senc 

a  armar.  souent  lost  estormir  fors  e  lancar.  e  folco  e  gilberz 

de  tenegar.  e  carles  safichet  de  soiornar.  tros  quenueie  lor- 

guel  creste  obaissar.  £n  mai  uien  lo  reis  a  so  apleu.  e  fîitros 

a  la  feste  de  san  romeu.  non  laisse  auer  en  france  bon  car  ne 

leu.  ni  rende  en  sa  anor  cenz  ne  touneu.  tot  nos  face  nenir 

aiqui  o  seu.  (fol.  108^)eiuretno8tredone8antandreu.  netor- 

nera  destat  ne  per  la  neu.  tros  rossillons  essous  co  que  lai- 

greu.  Lainc  ac  un  porter  mal  en  reu.  faus  crestìan  felun  plus 

dun  iudeu.   e  gardet  lune  porte  en  lat  en  feu.   autreuez  lot 

traide  el  e  li  seu.  tramet  souent  message  semblat  romeu.  del 

rei  la  porte  auer  paraule  ebreu.  per  quei  trast  son  seînor  e 

perdet  deu.  La  mollers  girart  ac  une  enuiiose.  de  sa  cambre 

sancele  uille  diose.  pres  les  claus  de  la  porte  la  cobeitose.  e 

det  les  au  porter  cui  fun  espose.  Lo  traiches  fan  cnbers  uei* 

sos  e  clous.  la  nuit  fnn  brune  enegre  clartaz  noi  lus.  cil  est 

dei  castel  per  un  pertus.  e  uen  au  rei  e  dis  ne  uos  traus.  de 

la  tor  uos  aport  la  clau  de  lus.  e  carles  quant  lo  uit  si  sen  es- 

trus.  prest  lo  conte  dangers  e  cel  de  clus.  luns  a  mil  ceualers 

e  lautre  plus.  er  auiaz  de  gloton  com  les  adus.  e  uunt  aitan 

soau  cun  ren  ne  crus.  ne  paraule  a  son  par  ne  grant  ne  tus. 

tros  les  ac  en  la  tor  el  mur  desus.  £  quant  sunt  en  la  tor  cri- 

dunt  trait.  lautrant  de  fuc  con  mes  lo  rei  marit.  e  girartse  se- 

det  la  u  durmît.   (fol.  109)  vit  la  clartat  del  foc  e  ot  lo  orít. 

darmes  e  de  cheual  son  corsgarnit.   e  ne  furent  mais  qua- 

tre  a  escharit  e  uenguz  al  portal  e  at  lu  brit.  e  uit  deforsde- 

lor  tant  el  brunit.  per  consence  milon  lo  duc  nisit.  La  inz  fant 

robador  tragine  e  rap.  ne  laissent  cope  daur  ne  bnn  henap. 

ne  paile  no  rodat  ne  autre  drap.  dun  mil  parle  au  porter  de 

soz  un  sap.  tuit  seu  parent  felon  dis  cel  qui  sap.  furent  tost 

con  tacorlipaireelpap*  edunmil  au  porter  trencalocap.  cai- 
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stiaB  uos  trsûcor  de  si  lai  gap.  A  mige  nuit  abanz  qae  can  Ij 

008.  fan  rossillons  trais  quest  de  mur  clos.  escuder  uant  cer- 

cant  crotes  e  cros.  ni  remant  cruiz  ni  chasse  gone  ne  fros.  ne 

boDS  pailes  rodas  dras  uielz  ne  nos.  mestrunt  lo  fuc  el  borc 

cubert  de  ros.  des  landers  e  del  blat  sa  il  cros  e  blos.  de  cho- 

chers  art  lí  fuz  e  chait  li  clos.  a  son  ostal  seiaist  li  ris  cons  bos • 

fait  sobre  lui  fermat  postiz  e  pos.  aiqui  es  ses  armaz  a  cent 

de  sos.  quant  fu  al  bon  cbeual  de  sobre  el  dos.   non  soane  e 

ferir  doliat  ne  gros.  mîeldres  nass  aus  ne  fan  de  came  dos. 

Li  fouz  el  uenz  él  criz  fait  tau  remoute.  ^fol.  109')  quannon  a 

uit  tan  grant  dist  qui  lescoute.  escuder  e  siruent  gent  garce 

egloute.  ne  laissent  a  robar  autar  ni  oroute.  don  bos  les  uait 

ferir  en  mei  la  route.  ques  aucit  e  confunt  crabeute  e  boute. 

CQÌ  es  consec  a  coup  poìs  ne  uit  goute.  vit  la  maisnade  al  rei 

qui  entre  toute.  la  fest  lo  cons  orguel  e  cause  estoute.  Lo 

cons  girarz  se  mist  per  une  porte.  peisa  de  samuller  car  non 

len  porte.  e  don  bos  laisse  a  lautre  tante  genz  morte.  li  uilan 

uant  cridant  tuit  la  rodorte.   dun  bos  les  uait  ferir  senseine 

en  torte.  e  non  quidaz  dis  conte  quel  sen  resorte.e  trues  ueit 

la  maisnade  del  rei  plns  forte.  Dun  bos  les  uait  ferir  quan  les 

coÌQOÌs.  il  non  fert  cheualer  que  tot  nel  frois.  lo  cap  e  lo  ca- 

tais  troz  quinz  el  tois.   vint  ni  a  morz  laissaz  que  mois  que 

lois*  les  maisons  el  soler  gentunt  tal  crois.   cun  mais  no  ui- 

stes  fou  que  si  sangois.  se  bos  mais  la  estait  fera  que  mois. 

(6400 :  6553)  sespade  peciade  esast  en  trois.  sen  tornetteÌQz 

de  sanc  e  de  camois.  Dun  bos  ueit  la  maisnade  del  rei  com 

cntre.   e  les  seus  crabentar  murìr  o  uentre.   les  terres  e  les 

murs  a  lor  por  prendre.  les  maisuns  as  solers  el  borc  espren- 

dre.  enquet  lo  crìt  des  donnes  a  entendre.  (fol.  110)veitla 

muller  girart  duns  garz  descendre.  si  auuìsaz  la  donne  adeu 

Gontendre.  e  escrídet  e  aut  girart  car  sendre.  ja  mais  ne  uos 

nerai  espade  cendre.  e  dun  bos  quan  la  uit  lo  cor  na  tendre. 

e  uait  la  denan  lui  leuar  e  prendre.  Anglezeis  e  breton  une 

genz  maie.  vant  sobrant  e  robant  cornaut  lor  gale.  noi  lais- 

sunt  palefreit  ne  mnl  ne  male.   dun  bos  pres  la  contesse  a 

Bon  leschale.  a  pauc  de  sa  maisnade  sen  adeuale.   eisen  per 

la  posteme  soz  higrant  sale.  e  passet  seine  laige  angadeba- 

le.    Ouit  auez  col  reis  pres  rossillon.  et  chel  porcers  en  fest 

la  traicion.  e  len  ac  enislocson  gaardon.  car  en  perdetlocap 

aubrat  milon.  aisi  doit  lon  menar  en  crc  felon.  girarz  lo  cons 

sen  uait  a  esperon.   toz  nus  pez  e  en  langes  e  seps  caucon. 

fors  son  oberc  uestiz  senz  aucoton.  e  no  sunt  mais  o  lui  trei 

conpainon.  e  com  el  uen  elbruel  soz  mont  argon.  lai  eu- 

contret  gilbert  lui  e  folcon.  seinor  or  es  gardas  confusion.  eu 

uuel  tornar  a  rere  uers  lost  carlon.  car  ma  muller  mainent 

franc  o  frison.  e  eilbers  respondet  doz  aioònon.  nelplace  a 

damle  deu  lò  reì  del  tron.  (fol.  1  lO')  que  ia  uos  metez  en  tau 


bandon.  aisi  com  11  menaue^t  iste  r^on.  el  gardet  8ol»e  ^e- 
stre  per  un  canbon.  veit  uenir  sa  muller  e  don  bosòn.  qoi  la 
tent  denant  seí  sobre  larcon.  e  at  per  mi  lescutdasteuntron- 
con.  de  fors  pendent  les  lenges  dun  gofanon.  autre  enacper 
la  teste  del  sor  gascon.  ben  semble  cheualer  quen  cpite  fon. 
fait  maueis  dìs  girarz  sernìse  bon.  deus  me  dun  qneus  ên- 
rende  lo  gaardon.  Gìlbers  de  senesgarz  parlet  primere.  qoes 
per  forcis  per  armes  e  bons  getrers.  e  don  can  cregustest  taust 
destorbers.  anne  men  a  diion  sempres  primers.  li  castels  est 
toz  dobles  murs  e  terrers.  e  mandez  borgeinons  e  lesbouers. 
e  prenez  grant  maisnade  de  soudeers.  noi  remaine  a  dónar 
aurs  ne  deners.  ni  henas  ne  graaus  ne  candelers.  e  se  car- 
les  i  uent  e  sos  en  pers.  ne  preserem  asaut  dous  faus  laners. 
molt  essez  dis  girarz  bons  conseillers.  totenoítchauaugerent 
per  un  senders.  entrerenten  diion  per  ponz  primers.  apeinnt 
a  la  porte  ubrez  porters.  cel  les  coinnc  e  obre  uolentiers.  A 
diion  uent  girart  o  lo  clar  die.  e  descent  au  perun  lon  la  caî- 
rie.  entret  el  moister  sainte  marie.  (fol.  111)  e  pra  damli  deu 
cauz  ne  locie.  trues  de  carlon  martel  uenianz  se  sie.  com  a 
fait  so  razon  e  messe  auie.  eidit  fors  del  moster  quant  fti  fe- 
nîe.  e  trobe  sa  maisnade  si  Ìor  dezie.  mais  el  npn  a  talent 
ke  uers  un  rie.  0  trobet  sa  maisnade  e  si  lor  dis.  perdut  ai 
rossiUon  castel  antìs.  en  ser  amige  noit  la  carles  pri^.  en  e 
quìt  iam  baillast  si  u  trais.  e  re  men  uen  a  uos  en  ist  paìs.  e 
cll  respondent  sempres  cuns  n  gecis.  seigner  qui  or  uos  faut 
tozetonis.  er  uos  cuide  auer  c.irlcs  tot  conquis.  maisainz 
sera  passade  la  saint  denis.  c  set  cent  chaualer  des  casp  re- 
zis.  lo  cablez  qui  auer  ler  blanchezis.  que  uosseiaz  plui  do- 
nor  íaidis.  e  girarz  lor  respont  seinor  mercis.  can  besoin  ueit 
lom  ben  cau  les  amis.  maîs  ia  n  ert  reis  carles  tant  potestis. 
lintrar  del  rossitìon  uol  sie  eschis.  celz  qui  dinz  remanront 
eu  en  asis.  ia  non  uerunt  la  feste  saint  denis.  que  ious  lor 
semblera  loitans  caitis.  carles  del  rossiUon  uatt  a  paris.  egi- 
rarz  tot  le  fez  eisi  çon  dis.  €o  fun  issent  pascor  cointre  mais . 
(fol.  Ul^)  Garles  fun  a  paris  en  son  palais.  a  mandade  sa 
cort  e  tec  sos  plais.  soi  baron  ii  demandentellorretrais.  cauB 
fan  de  fonafaire  li  forfaìs.  rossillon  lor  touge(}aime  futrais. 
di  el  uns  me  fagenzegirartIais.(6Ô00:564â)comoissentttau8 
del  conte  ses  agaìs.  toz  en  dessent  lorguelz  e  U  iamais.  Ere 
sabunt  franceis  e  bQrgenun.  girart  fait  de  teuri  la  traicîi^a. 
e  la  quez  a  foucher  e  a  boson.  eurent  tant  com  pois  lo  gaar- 
dun.  perdat  a  rossillon  e  auinun.  faili  )i  sunt  li  goz  e  11  gas- 
cun.  Se  uìe  non  me  Mì  e  meu  barun.  noi  laisserai  donor  un 
pleinbastun.  mentresquelreisodismultli^atbpn.  Latra- 
cinns  girart  serrenouele.  nonsenpoutescondireqnilenapele. 
bataille  en  fest  campal  809  mont  amele.  torz  logetetdecamp 

cuì  el  cadele.  en0i  aal  len  contrai  cái  nets  bordele.  aiqiiime- 
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etrast  girarz  nne  merele.  BataiUe  fest  campal  une  ensivaq. 
aiquiperdetfolchersim  marescau.lau  prouai  con  felon  ades- 
leian.  le  ior  tec  esperons  car  echeuau.  a  tant  uez  un  messa- 
ge  qui  H  esclau.  seiner  dinz  rossiUun  a  roal  ostau.  (fol.  112) 
li  primers  mes  t  fail  au  seneschau.  Seiners  rossilluns  a  feluns 
ueizins.  gìrarz  ensen  esgarz  a  sos  ouisin.   si  lor  uede  lintrar 
e  ]o8  chemins.  no  intre  marchaders  ne  om  capins.  lainz  lor 
fail  cuiade  e  pans  e  uins.  no  uoil  corespont  carles  tau  me  de- 
clins.  de  nalet  o  poiet  au  graz  marbins.  des  carable  annet  o 
lui  garins.  gacel  uiscons  dc  droes  e  baudoins.  auz  non  fínet 
lo  reis  tros  a  orlins.  aiqui  requcrt  conseìl  asos  amins.  Carlcs 
prent  son  conseil  a  sos  priuaz.  garnira  rossillons  deuers  toz  laz. 
molt  eera  la  uer  granz  qui  ert  menaz.  baufaduz  li  iudex  fu 
demandaz.  aìco  fóst  faire  au  rei  molt  granz  pechaz.  car  dex 
iudeu  non  ame  ne  son  solaz.   per  itant  en  fun  carles  mal  a- 
baissaz.    e  uencuz  de  bataille  e  en,  caucaz.   cumauirezsen 
preles  aîci  assaz.  En  la  citat  dorlins  ot  un  iudeu.  qui  f  u  fiz 
penchamin  au  íìl  abeu.   qui  de  folcon  lo  conte  cadan  aufeu. 
quinze  muis  de  forment  an  car  oleu.  e  autre  tant  de  uin  aco 
sai  eu.  e  treis  cers  de  sazon  la  saint  maceu.  e  quinze  uaces 
grases  la  saint  andreu.   cel  fun  de  dinz  la  cambre  au  consel 
sen.  (fol.  Il2^)  e  eisi  de  lainz  escris  un  breu.   en  ses  letres 
cuisat  en  leng  ebreu.  tramet  le  dun  folcon  per  un  corieu.  gi- 
rart  lo  conte  die  que  no  lineu.   rossillun  uait  garnir  carles  ei 
seu.  fera  lo  u  per  la  feste  de  saintromeu.  quinzemile  a  che- 
ual  sunt  e  a  pen.  e  folco  quan  lo  uit  loet  en  deu.  enquer  ten- 
drai  rei  carle  mon  don  lestreu.  E  folco  lo  uait  dire  conte  gi- 
rart   li  cons  ot  les  paraûles  del  gainart.   e  tramest  per  bo- 
sun  e  per  berart.  per  ueil  gauter  florit  demontescart.  parent 
sunt  e  german  a  don  gîrart.  un  quez  la  duz  unfosaìsi  iaillart. 
mil  cheualers  ab  elmes  qelz  de  sa  part.   noi  annet  li  messa- 
ges  mige  tant  art.  quel  reis  tornar  sen  puische  senz  grant  re- 
gart.  Girarz  pariet  a1  mesazer  quil  fu  trames.  e  a  mandat  ses 
omes  per  tot  a  fes.  oe  qui  sat  bon  ami  per  luitrames.  eagent 
catre  mîle  anz  que  moges.   anz  que  lálbe  del  ior  a  pareges. 
les  a  toz  enbuscaz  en  un  defes.   e  li  reis  uait  garnir  rossillo- 
nes.  enant  sunt  ia  li  car  e  li  borzes.   e  lo  reis  uen  apres  e  si 
marques.  quan  girarz  lor  sailli  dun  bruel  espes.   e  dunt  sat 
ben  lo  reis  que  trais  es.  (fol.  113^  Girarz  a  mes  aes  omes  toz 
per  soquez.   poiz  eisi  en  la  garde  toz  sous  âe  pez.  el  reis  a 
rossiUon  uoit  com  auez.  enant  suntia  li  car  e  li  dumez.  liso- 
mer  e  les  males  o  les  garmez.  e  lo  reis  ueît  de  tras  e  sos  es- 
sez,  e  girarz  tor  a  seus  e  dis  salez.  e  pois  al  autre  mot  per  cî 
eisez.  mrez  e  ociaz  e  retenez.  e  qui  auer  uoura  prou  en  prenez  • 
jamais  ne  seres  paubre  se  uos  uolez.  en  aiquel  iorretornegi- 
rarz  en  prez.  Garles  ueit  de  sa  gent  con  sen  es  brui.  e  folcon 
0  les  seus  con  les  a  dui.  traîs  soi  co  dist  carles  ne  sai  per  cui. 
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en  quer  auenàis  nge  maîs  gent  de  luî.  non  sai  autre  consel 
conbat  o  fui.   e  mentres  quii  li  dís  sarment  andui.  Mentres 
quel  reis  sarmet  en  part  set  cenz.   (6600 :  5739)  quant  ues- 
tiz  lor  obers  blans  con  argenz.  escuç  on  couinenz  elmes  Ini- 
senz.  ecbeuausdegrant  presadrez  corenz.  egidet  loraubers 
un  seu  ][>arenz.  la  o  tramest  lo  reis  quin  fun  dolenz.  ves  ba- 
taìlle  mais  sie  qui  la  comenz.   au  so  partir  nac  folco  dobles 
e;arenz.  Folcoa  lacairebrune  el  cabeil  saur.  quant  detalche- 
ualer  noi  mentaur.  e  out  elme  e  oberc  ke  fest  tau  faur.  {M, 
113')  que  ianonchara  maile  con  lirestaur.  easceintelespa- 
de  de  madaur.  portet  escut  daçur  a  bode  daur.  e  tinc  astee 
lance  de  uin  maur.  dnn  castel  de  bigore  quest  sobre  gaur.  e 
cheuauge  un  chaual  sor  baucanlaur.   intret  en  la  bataille  a 
son  espaur.  ioiirz  a  arbert  lo  clerge  de  uilc  maur.  Lo  clerges 
uit  folchon  del  renc  eisir.  e  broquet  lo  chaual  el  uaîferir.  so- 
bre  loberc  li  fest  laste  croisir.  mais  ne  pout  tan  enpendre  ke 
ios  lo  tir.  no  cuidaz  de  folcon  pois  lo  reuir.  Folco  ferit  locler- 
ge  a  son  esgoc.  ben  aut  sobreca  bocie  de  lescut  croc.    non 
est  tan  fort  lobero  non  trenc  e  troc.  en  cel  costa  senestre  li 
fest  tal  broc.  que  de  qni  loderoc  mouer  nos  poc.  A  rossillon 
uait  carles  a  gent  priuade.  el  non  a  sost  monide  ni  mandade. 
peroc  non  fun  tan  pauche  la  cheuauiade.  que  can  furent  sa 
genç  toteiostade.  e  furunt  coinegude  e  remembrade.euírunt 
la  girartmolt  espauchade.  e  corunt  les  ferirdegrant  bruîade. 
senpreioutdastesfraites  unecharade.  son  gonfauon  pleiiade 
lance  baisade.  sen  uait  fuiant  girarz  uer  sa  contrade.  quant 
bos  descarpion  uent  per  la  prade.   (fol.  114)  o  lui  cheualers 
de  sa  maisnade.  marestun  marestun  fu  cscriade.  lenseigne 
de  girart  en  recobrade.  ela  carlon  maitel  mal  abaissade. 
maint  bon  uassal  uiraç  mort  per  la  prade.  Si  ourent  descon- 
íit  lo  fil  drogun.  que  non  ert  de  senseine  qui  uiot  eu  sun.  e  el 
porte  baisat  son  gonfanon.  de  sanc  uermeil  degotent  li  fre- 
niun.  e  auoute  sa  reine  dreit  uers  diiun.  quant  e  uos  a  poi- 
nent  conte  bosun.  oluimil  cheualers  descarpiun.  Tentes- 
cridant  lenseinc  de  marestun.   e  dist  girart  au  conte  granç 
cous  lor  dan.  e  li  cons  recobret  e  sat  li  bon.  c  escrídat  a  seus 
daz  lor  baron.  mar  ia  garra  lo  reis  ne  sui  gioton.  li  normant 
nel  franceis  ne  li  bretun.   Dun  bos  descarpion  uent  per  lo 
cant.  grant  a  la  forcheure  doliaz  per  flant.  ia  gencor  cheua- 
ler  omne  rleinant  (?).  e  out  elme  e  oberc  per  clare  blant  e  a 
ceinte  une  espade  ueila  trencant.  son  escut  ason  col  dos  do- 
lifant.  anc  ne  uistes  tan  fort  ne  meins  pesant.   e  cheuauge 
un  chaual  corser  ferant.  e  at  lacat  en  sast  un  aurebant.  ma- 
restun  marestun  uai  escrîdant  lenseine  de  girart  fort  essan- 
cant.  (foL  114')ecarIon  martel  uaiabaissant.emaintfraac 
cheualer  mort  crabentant.  ugon  lo  duc  debreie  uait  deman- 
dant.  e  uges  quan  loit  sali  denant  e  sunt  sannat  ferir 
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de  tal  senblani  que  troquent  li  oberc  e  li  auiiant.  luns  met 

lalauceal  autre  ben  prof  del  gmt  udb  nen  remait  en  baìmen 

ferrant.  oreBtmestersauscontes  con  lescstant.  E  uos  per  mi 

lestor  ne  ìi  azar.  non  sai  se  uos  uois  un  mais  parlar.  qa  cons 

fut  de  pontiue  c  tent  belclar.  e  consclliers  au  rei  desonafar. 

vit  en  lestor  landri  de  niont  guoar.   e  broche  lo  cheual  uait 

lane  dar.   en  son  oborc  satrat  quel  fait  fausar.   e  sa  lance 

trencat  outre  passar.  e  senseine  uermcîlle  en  cors  restar.  e 

crabentat  lo  mort  del  baucan  uar.   de  cestui  ne  charra  con 

mais  se  gar.    Es  par  lestor  garin  descarabele.   la  maisnade 

carlon  moltgrant  cadele.  e  cele  de  girart  fert  e  flageie.  maìs 

nafrazest  tan  fortdesoz  laissele.  sobrel  col  de  chauul  lais  sa 

bodele.  el  reis  na  grant  dolor  a  sei  lapele.  Garin  franc  cheua- 

lernosestaitgcnt.  aicon  mauiiait  dcluentrequi  miit  chaient. 

lescot  e   les  romoses  leuunt  roment    (fol.  115)  qui  tal 

conte  me  tolit  deus  tu  li  uent.   c  garins  ot  paraule  mais 

nol  entent.  e  broche  lo  cheual  par  sen  poìncnt.  (6700: 5818) 

e  uait  fen'r  poncon  de  mont  arnient.   tnl  li  det  en  lescat  que 

tot  li  fent.  el  oberc  quauestit  li  escoisent.   tant  cnm  laste  li 

dure  mort  len  desccnt.   pois  a  parl.-it  un  mot  tan  couinent. 

seinor  per  iste  plage  uos  en  ament.   E  uo<3  per  camp  tebert 

de  ual  beton.  enlui  otcheualermoltisine  bon.  e  fu  del  linben 

prof  au  rei  carlon.  demande  en  la  bataillc  conte  folcon.   e 

folco  quant  loit  denant  li  fon.  e  sunt  sannat  fcrír  de  tal  ten- 

con.   quo  troquent  lioberceliblison.   ambcdui  se  roqent 

«n  un  canbon.  mais  folcorecobrete  tiebers  non.  Laio  frances 

sai  ostent  a  borgeinuns.  aico  fuu  dous  e  talle  e  ireesuns.  vi- 

raz  tant  astes  fraites  sobre  blisuns.   fant  espade  pechades 

procdesni  guns.dun  li  donzel  sunt  mortpersau  cotuns.quant 

trencades  ies  goles  soz  les  metons.   aiqui  fnn  retengude  la 

gameisuns.   dun  digre  esser  garniz  toz  rossillons.   carles 

martels  sen  fuit  per  uns  canbons.  encaucerent  lau  dos  cent 

gofanuns.  (fol.  115^  de  cabrol  uos  menbrez  dentre  bracuns. 

non  deret  lo  ior  carles  sos  esporons.   por  orlins  ne  por  car- 

tres  ne  por  seissons.  neper  centmile  mars  de  purs  manguns. 

oes  li  at  bnns  cheuaus  e  rossilluns.  A  rossillon  sen  fuit  car- 

les  lo  ser.  e  girarz  o  les  seus  ol  camp  iazer.  assaz  at  a  doner 

e  a  tener.  jamais  ne  li  estot  sofraite  auer.  mais  pur  face 

iustise  e  die  uer.  A  rossillon  sen  fuit  carles  lo  res.  e  gìrarz  o 

les  seus  el  camp  manes.  e  prent  sos  mellors  omes  conscl  lor 

ques.   seiner  conselliez  mei  per  totas  fes.  vers  carlon  mon 

seinor  con  le  fczes.  pcr  qual  gise  uers  luì  me  contengSs.  pri- 

mers  respondet  folco  quì  saiues  es.  don  prenez  un  message 

prou  et  cortes.  e  si  mandaz  au  rei  molt  granz  marces.  tos  li 

rendrez  lo  sun  cam  na  uem  pres.  pois  li  derem  del  nostre  tot 

lo  gences.  per  que  lire  e  la  gerreremases.  e  sel  fairenelnolt 

nen  ten  caut  ges.  car  ia  no  te  fauderai  per  totes  fes.  Girars 


á48 


creit  le  consel  quil  ot  meillor.  e  quel  dîrunt  sui  conte  è  stiî 
contor.   ni  osa  trametre  ome  de  grant  ualor.    que  trop  sat 
grant  la  guerre  e  la  iror.   (fol.  1 1 6)  maís  tramet  au  monster 
sant  sauador.  e  fest  uenir  des  monges  lo  prior.  monges  uos 
men  ires  a  mon  seinor.   al  rei  carlon  martel  lemperador.  e 
diiaz  li  aico  per  grant  dolcor.  quen  tort  en  sa  fîance  e  ensai- 
nór.  el  moinges  quant  lauit  de  sauz  lau  cor.  mais  non  ac  anc 
tan  grant  pouor.  A  rossiUon  es  carles  de  sos  un  om.   uiraz 
lestar  irat  e  trist  e  morn.   veiz  li  demant  le  moinge  el  famu- 
lorn.  dist  benedicite  e  fait  son  torn.  Mais  lo  reis  non  a  soin 
que  mot  li  sun.   fors  que  tant  li  demande  con  aues  nun.  don 
certes  crer  michi  faire  bormun.  sime  trames  a  tei  gîrarz  tes 
omn.  con  i  osas  aenir  ne  si  ne  con.  Don  a  uos  me  trames  giran 
de  loin.   quel  te  uenra  dreit  fare  grant  e  pergoin.  mais  que 
iuiarli&iauenadoin.  desondreitco  dis  carles  nonai  eu  soin. 
anz  li  toudrai  ualerne  emont  semproin.  non  laiserai  donor  uq 
soi  plaìn  poin.   e  uo  quaueiz  furmit  aiquest  besoin.   consi- 
raz  sui  des  coiz  con  uos  uengoin.  el  moingesquantloituou- 
gre  esser  loin.  Girarç  non  uenquet  mige  per  son  esforz.  car 
se  eu  lo  sabez  pres  fure  e  morz.  (fol.  1 16^)  nol  garire  repai- 
res  qui  tant  fust  forz.  borz  ne  cis  ue  castels  mais  cal  uns  sor/.. 
sobre  uos  cuit  dun  monges  quen  tort  li  sorz.   en  talent  mes 
uengut  quescoils  non  poiz.  li  monges  quant  loit  uougveestre 
estorz.   Li  monges  ot  de  carlon  qui  o  lui  tence.   e  entent  la 
razon  con  la  comence.   e  temuoil  tace  torre  la  gç  ui  tence. 
cal  ore  quen  fust  fait  la  penitence.  parlet  com  saiues  om  de 
grant  creence.  don  li  ooniat  de  deu  e  la  leceiize.  tornaz  meu 
uourie  estre  al  obience.  el  reis  se  li  afole  no  li  conguuce.  mo- 
inges  di  a  girart  gar  no  li  mence.  no  fera  fín  a  mei  ne  coui- 
nence.   trusque  la  fol  de  gerre  e  tot  lcu  uence.   mos  paires 
le  noìrit  pauc  des  naisence.  tros  pout  ujil  omes  paistre  de  sa 
garence.  cuidai  se  fest  a  mei  la  remanence.  (6800 :  ô917  j  el 
me  comenca  gerre  e  mal  uolence.   eu  lentourai  la  terre  tros- 
quen  ardence.  diste  part  rossiilon  doutre  prouence.  non  fera 
maìs  girarz  la  remanence.  Duna  ren  te  iur  monges  ili'u  del 
trun.  seu  tenie  girart  de  rossillun.  eu  lo  ferie  pendre  con  un 
lairon.  a  sor  deiors  garcons  de  ma  maison.  ei  monges  quat 
la  uit  ne  dìs  que  non.   mais  loinaz  se  uougre  estre  denant 
cadon.   (foI«117)Mongesconsiosesa  mci  uenir.   mcluos 
fure  el  moster  la  messe  dir.  e  dedinz  uoâtre  clostre  libre  le 
zîi;.  e  «me  mors  mantaíre  e  so  fugir.   e  uostres  saumes  dire 
e  deu  seruir.  quel  message  girart  a  mei  farmir.   se  ne  mere 
per  deu  e  per  perir.   talent  ai  de  ca  coille  con  la  uos  tir.  e 
monges  quant  la  uit  ne  sout  que  dir.  mais  prest  per  poin  pon 
fameencan  eisir.   e  poiget  al  peiron  non  cuit  pois  uir.    Ere 
seniçt  lo  monges  de  saînt  iodas.   deualet  per  lescbale  plns 
que  lo  pas.  a  cuit  la  riuere  a  ual  ben  bas.  li  famulors  16  sec 
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alon  de  tras.  anno  dist  una  uez  or  uasi  tras.  tros  qne  fttn 
a  girart  nose  remas.  e  li  cons  li  demande  que  la  fait  as. 
noi  coitar  dis  li  mongcs  car  toz  sui  las.  interrai  el  moster  so- 
nar  mon  clas.  diraì  deum  laudamus  e  saint  thomas.  de  car* 
lé  rei  martel  qui  gari  mas.  de  nostre  genitaires  per  pau  non  ras. 
tu  qnerras  en  uers  lui  con  lo  feras.  quar  iamais  per  message 
non  trametras.  Anz  me  direz  dans  monges  con  en  partis.  a 
rossiUon  fui  seiner  mult  escarniz.  (fol.  117^)  eu  dis  que  ses 
auers  ert  toz  queàiz.  quetu  li  trametriespertesnuiriz.  el  me 
fn  de  felnìe  toz  amaniiiz.  distmei  que  a  son  paireuengezpe- 
tiz.  anz  non  fa  om  per  autre  tan  genuîriz.  e  pois  adobet  uos 
quant  a  far  fìz.  quant  uostre  cors  fu  toz  en  ualadiz.  e  el  cui- 
det  auer  uostre  seruiz.  vos  ii  fus  demal  faire  primers  gamiz. 
non  fera  fín  a  uos  per  ren  co  diz.  tros  confundut  uos  aie  toz 
par  taiz.  si  que  doutre  lamar  nirez  faidiz.  Seinor  co  dist  gi- 
rarz  mult  estait  laich.  que  eumaonor  perde  si  entre  saich.  ja 
non  dira  lo  reis  queu  lai  traich.  e  eu  li  uoilgaiar  totleforfaich. 
do  poiâ  fui  cheualer  quanli  ai  faich.  mais  lo  blatcomel  seine 
viì  bun  garaich.  aura  lon  abanceis  coillit  e  traich.  e  poîs  ue- 
rez  passar  aril  e  maich.  queu  aie  mais  o  lui  trege  ne  paich. 
Moinges  saz  utres  nouesdel  rei  carlon.  eunon  co  distlimoin- 
ges  86  males  non.  coloi  deu  iurar  le  rei  del  tron.  se  prendre 
uos  poie  ne  don  boson.  que  pendre  uos  ferie  comme  lairon. 
e  girarz  seu  tsosrit  soz  sen  grenon.  quertaurenlauentfaitqui 
lìol  sabon.  les  cheuaus  e  lauer  uut  mi  baron.  a  tot  uos  eni- 
rem  tros  a  diion.  (fol.  118)  A  diiun  sen  tornet  el  compainer. 
ot  li  fest  le  conduich  grant  e  plener.  no  suntescharsseschal 
ne  li  bòt  cr.  li  pouu  e  les  grues  lauan  enter.  grau  soudadta 
enporteut  li  escuder.  la  nuit  sunt  leschel  gait  per  lo  terrer. 
trosque  souent  li  sain  dinz  le  clocher.  quant  unt  lamesse  oie 
li  cheualer.  girarzsen  issiforssoz  uniaurer.  fait  apelarfolcon 
6on  conseiller.  tant  mul  tant  palefreit  e  tant  desterer.  aiqui 
furent  paiat  gent  soudader.  e  furent  demandat  oste  au  lo- 
ger.  e  qui  non  amaisun  quert  carpenter.  e  girarz  lor  uiret  en 
reprouer.  u  il  mouura  gerre  carle  e  destorber.  a  sobre  uiure 
auìse  e  enconbrer.  Garles  en  rossìllon  lo  reis  sestruìs.  non 
uis  tant  irat  rei  con  lui  can  fuit.  e  mandet  sos  franceÌB  quel 
segent  tuit.  message  en  a  girarz  en  lautre  nuit.  e  mandat 
soudaders  abacest  bruit.  prou  lor  dera  argentebon  aureuit. 
enquer  en  ert  bataille  une  cor  uit.  Girarz  fait  faire  breus 
cent  eseele.  e  mandet  cheualers  per  tote  terre.  cil  qui  uout 
bon  auer  girarz  li  dere.  des  ci  ìa  catre  mile  sunt  metre  sele. 
fez  espeaure  tant  aur  etant  diner.  (fol.  118^)  qui  uunt  tuit  a 
diionquiquenpesere.  girarz  e  sui  nebont  renquenttalgerre. 
de  que  fun  toz  dolenz  tanritsenquerre.  Lo  cons  girarz  man- 
det  toz  ses  baruns.  (6900 :  6009)  e  tramet  tros  ca  monz  per 
bergeinuns.  bouiers  e  alemans  tros  casaîsuns.  o  ke  sat  bon 
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nâssal  aqiiel  &emati&.  e  promet  lor  asm  e  fait  fiprant  donB. 
àe  80Z  diion  nirez  en  plans  canbuns.  tendnz  trana  de  colors 
e  pauillons.  tant  enseines  de  ^ses  e  tans  peinnns.  giran 
uent  en  ea  cambre  en  nn  rescnns.  aiqui  prest  tal  conseil  qni 
noil  fun  buns.  Au  oomenz  delconseil  intret  dnn  bos.  a  fublat 
mantel  gris  de  porpre  uos.  e  fut  deniat  per  flans  e  per  penz 
gros.  enquer  est  de  sa  plaie  paiUes  e  cros.  coarz  lei  draz  nol 
mal  saiue  ardiz  fos.  car  tostens  fun  de  gerre  s..  talenz  noa. 
tro  nos  a  codi  sel  carles  per  mos.  sa  rossillon  a  paz  na  loin  re- 
pos.  e  per  hoc  a  pour  can  si  enclos.  sen  ne  fusse  naffiraz  per 
mi  lo  dos.  li  pasere  roa  lance  entros  as  dos.  e  se  mais  secom- 
bat  ke  tant  si  os.  a  breus  iorz  er  mermaz  o  genz  ses  los.  £re 
parla  don  folco  li  cons  so  gentre.  greu  pout  isir  de  gerre  qui 
len  i  entre.  compodenz  de  bataiUe  mais  carlon  ueintre.  (fol. 
119)  tot  le  meillor  coseil  que  sai  a  prendre.  se  garnisse  cas- 
cuns  de  Ini  atendre.  se  nos  nol  assalir  enosdefendre.  autor- 
nar  se  maneit  li  maire  el  mendre.  taus  porie  de  seua  baruns 
desscndre.  por  cui  ferie  plait  carles  mon  sendre.  A  prof  par- 
let  gilbers  qui  sest  denant  vos  en  direz  lo  mebE  an  naiensen- 
blant.  car  trop  auem  perdut  en  conbatant  enqner  auenz  ca- 
stels  e  auer  tant  que  ben  poden  sofrir  tros  ca  nn  ant  e  car- 
les  a  mandat  son  rirebant  e  uendra  sobre  nos  dira  talant  li 
gaus  fun  enconbròs  el  pas  serrant  e  perdra  i  assaz  anz  qac 
sen  ant.  non  prendrie  dis  bos  petit  ni^grant  dun  preses  ra- 
dencon  sei  danr  pesant.  e  girarz  a  maisnade  bone  e  grant  li 
sondader  bouer  alemant.  qni  desirunt  bataille  e  uunt  cercant 
e  noi  metez  paor  ni  espouant  mais  chauaugan  anuit  an  sol 
cocant.  e  siem  lor  encontre  com  elsespant  eisi  poden  carlon 
getar  decant  non  preizerai  sa  gerre  puîs  mige  un  gant  toz 
ner  deserltaz  e  sui  enfant  £  girarz  la  paraule  nol  ml't  auir. 
e  enquet  la  bosun  a  esbaudir.  seiner  non  puis  mais  gerre  ht 
ne  sofrir.  (fol.  119')  car  non  aì  kedonar  ne  quetenir.  saiper- 
dut  les  barons  ke  suel  monir.  e  nuel  melz  achebar  e  bren  fe- 
nir.  que  maner  entemor  ne  tant  langir.  facaz  en  co  dis  fplco 
tot  uostre  aruir.  ab  aquez  moziz  sen  enquunt  a  eisir.  A  ìb 
conseil  derer  sen  sunt  eisut  co  ke  bos  en  loet  en  unt  credut. 
cal  autre  uez  los  a  gentsocorut  girarz  monte  en  chaual  baa- 
can  crenut  el  praz  desoz  dìion  es  lonengut  lai  nant  lui  ba- 
ron  lor  traus  tendut  gran  mercet  rent  au  ione  e  a  chanut.  e 
lor  prege  per  deu  cons  non  remut.  entros  que  la  uesprar 
quil  sunt  mongut  e  passerent  les  fais  de  bmel  ramut.  e  gal 
lo  ior  en  uenrunt  soz  pui  agut  el  plan  laz  castellunsunt  des- 
cendut.  or  les  en  face  dex  ca  porueut  car  enquere  en  fran- 
dut  maint  nof  escut  Soz  castellun  dessendent  egal  lo  ior. 
en  la  cort  girart  ao  un  uauassor.  icil  fìi  naz  de  france  la  mei- 
Hor.  pres  fun  en  bataiUe  soz  uancolor.  ogirarzuenquetcarle 

lempeipadprf  ìì  non  pres  autre  aner  nul  mouador.  ne  maii 
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qne  snn  seroise  cel  por  samor.  la  nnit  a  falt  senblani  de  bau- 

zador.  apelet  un  dnnzel  fil  sa  seror.  (fol.  120)  neis  uai  e  di 

earlon  lenperador.   soz  rossillon  otect  sa  gent  maior.  que 

girarz  a  mandat  sa  ost  forcor.  o  lui  se  conbatra  deman  lau- 

bor.  e  face  ben  £;arder  saurie  flor.  non  sie  decebu  per  traìtor. 

e  cil  como  auit  mo  tost  lai  cor.  cil  monte  en  uu  cheual  uait  la 

poinent  anc  non  fînat  dannar  tros  ca  rei  uent.  soz  rossillun 

le  trobe  a  parlement.  o  a  corde  ca  con  au  duc  daìglent.  quant 

lo  reis  parle  ìqni  e  cìl  dessent.  a  una  part  le  traist  lor  uelz 

ueient.   en  la  cort  gîrart  su  fun  tu  en  parent.   qui  te  mande 

per  meì  celadement.   que  li  cons  a  mandat  tote  sa  gent.  e  a 

mult  soudaders  cui  donc  argent.  (7000: 6106)  aico  sachaz  per 

uer  ke  ci  en  uent.  a  uos  se  conbatera  oi  ueirement.  e  carles 

quant  la  uit  a  cor  dolent.   e  per  hoo  si  fais  chaire  belerient. 

enquer  quit  uenìar  mon  mautalent.  Garlesgardetnerscilper 

deu  preiar.  seinor  car  me  dones  oi  neniar.  di  con  ant  chaua- 

lers  saz  les  preìsar.  nes  poiguns  toz  ueeìr  ne  aesmar.  mais 

de  purs  soudaders  perachatar.  eniaquatremile  quisuinon- 

brar.  des  lo  matín  del  ior  ke  laube  par.   (fol.  120')  no  fine  a 

cheualers  dauer  donar.  comande  sa  maisnade  uermeilie  ar- 

mar.  lui  e  bosun  aui  erseir  uannar.  mult  nos  caidunt  a  breu 

loin  en  chaucar.  or  me  pot  co  dis  carles  dex  aiudar.  sel  ne 

pois  de  se  onor'desiritar.  tostens  me  laìsserie  a  coronar.   e 

mandet  sa  maisnade  per  conortar.  e  peirun  en  aimun  en  ai- 

mar.   e  partirent  de  lui  al  uesperar.  apele  un  chaualer  qui 

fait  annar.  e  mande  sos  baruns  per  conseiìlar.  Garles  man- 

det  sa  genz  a  quî  conseiUe.  seiner  eremauiaz  qui  ne  someille . 

mal  aie  uì  tensaurs  sa  mei  soIeiUe.  por  quei  naîent  sofraite 

ma  gent  feeiUe.  dirai  uos  de  girart  comse  resueiUe.  perdu  a 

rossiUun  dun  se  coreiUe.  is  messages  men  conte  un  a  mer- 

ueiUe.    qui  ì  fait  sa  genz  armar  tote  uermdlle.  apres  parlet 

dans  uges  li  dux  de  breille.  don  non  fazez  aisi  sorde  loreille. 

mais  fai  armar  ta  gent  si  teparaille.  Seinors  co  lor  distcarles 

a  nos  o  dic.  cui  tant  ai  tengut  car  e  ben  nuiric.   aiudaz  ma 

ueniar  li  mei  amic  se  dis  camp  pois  getar  mon  enemic.  non 

lairai  de  castel  a  toudre  estic.  tuìt  len  assegurent  e  uiel  e  fric. 

(fol.  121)  cainc  non  uistes  un  rei  meins  a  uelie.   qui  tan  teu' 

ges  a  car  uassal  ardic.  icel  iôr  li  pares  en  camp  feric.  or  fait 

11  cons  girarz  ke  fols  ebríc.  que  cheuauge  uers  carle  per  tal 

afic.  Quant  la  noit  es  passade  quel  ior  pares.  lo  cons  girarz 

qui  fun  de  gerre  apres.  e  fest  de  cheualers  escalestres.  eca- 

tre  de  simenz  e  de  borzes.  e  unt  laissat  lo  bos  e  lo  defes.  e 

chaugent  lo  plan  itant  espes.  com  chaitpluige  de  cel  grei  le- 

ones.   que  non  es  ora  lance  sa  par  uades.  e  carles  quan  les 

uit  cui  que  li  pes.  era  fait  ses  escales  e  ses  conres.  apelet  sos 

baruns  e  sos  marques.  11  oaus  firrat  prímers  uannaz  senes. 

don  en  oo  respont  ote  11  oampenes*  e  oarles  respondet  mou" 
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ies  merces*  se  decî  pois  estordre  enor  nos  cres.  se  iamais 
port  corone  ne  sie  reis.  Girarz  fa  duiz  de  gerre  e  dire  pleins. 
e  apela  bosun  qui  non  sen  feins.  yob  porprendrez  lagarde  as 
lohereins.  eu  ferai  ma  bataille  e  mos  engeis.  bos  monte  en 
sen  cheual  lespade  ceins.  e  sunt  o  lui  cín  cens  ob  entreseîns. 
quì  unt  oberz  safiraz  e  escnz  peins.  autretant  ni  trames  lo 
reÌB  de  reins.  (fol.  121^)ponzdebreinegidetlo8primer8reÌDS. 
euuogre  ml't  de  carles  quea  no  gest  meins.  u  iquit  girarz  ris 
cons  ke  de  grameins.  Car  li  iorz  fu  mì't  clars  en  mai  au  man. 
soauuente  li  uenz  deuers  autan.  baleunt  les  enseines  acez 
quisan.  les  bataillessapruchentperuncampplan.  lainout 
toamest  message  nul  crestian.  ne  moinges  ne  canoinges  ne 
capelan.  li  cauz  ke  uencuz  sie  gran  dou  seran.  La  bataille 
comence  a  ire  plene.  ai  uos  de  )a  primers  poin  conde  brene. 
confanoners  ugon  ki  sa  ^ent  mene.  clamet  girart  tracor  e  sa 

Í)rogene.  ui  serez  blos  donor  el  reîs  de  pene.  e  bos  le  uait 
èrir  e  det  lestrene.  que  del  cheual  lo  met  loin  saste  plene. 
e  ponz  refert  si  lui  quei  descontene.  lui  el  cbeual  abat  en  la 
uarene.  e  dun  bos  sail  en  pez  e  ten  sa  freìne.  fiert  poncon  de 
sespade  tan  mal  la  sene.  tot  li  trenca  lo  cors  tos  quenlesche- 
ne.  non  direz  de  girart  qui  descouene.  non  perdra  mais  pcr 
uos  enor  ne  rene.  Li  iorz  fu  clarz  e  genz  e  senz  temper.  e  la 
terre  fu  plane  senz  encombrer.  esuos  gîrart  lò  conte  el  camp 
primer.  mau  talent  auers  carle  e  Ic  cor  fier.  e  at  douberc  1a 
caire  e  lo  col  ner.  (fol.  122)  II  en  at  un  uestit  fort  e  dobler. 
(7100 :  6198)  li  elmes  de  son  cap  ueriat  daur  mer.  e  a  ceinte 
une  espade  de  brun  acer.  lance  portet  trencant  de  que  ben 
fer.  e  chauauge  un  chaual  sor  baucan  ner.  large  at  la  for- 
cheure  soz  lo  brager.  e  senbla  ben  riu  conte  e  fort  gerrer.  e 
partit  dentre  seus  trait  dun  archer.  e  uait  ferir  nn  conte  be- 
renger.  tot  li  troquet  lescut  soz  la  poger.  ni  a  defes  li  fers 
contre  lacer.  e  crabentet  le  mort  en  un  sender.  aìqui  ioinent 
borgoin  e  beuruer.  e  chasat  e  estrange  e  soudader.  aiqui 
uisez  sens  dastens  aitant  ascler.  tan  cous  ferir  de  dreit  e  tra- 
uerser.  e  tanchaualnoîantdechaualer.  bos  out  de  bataille  lo 
ooup  prímer.  E.uos  par  la  bataille  conte  folcon.  e  sil  airaa 
carle  tot  li  despon.  treis  en  a  derochaz  emort  con.  e  uait  fe- 
rir  de  droes  le  prot  gacon.  no  íat  contre  sa  lance  oberc  foi- 
son.  el  cors  li  mes  a  tot  lì  gofanon.  e  crabentet  lor  mort  loin 
del  arcon.  des  poinz  li  chaitlenseine o  lo  dragon.  es  loc  bran- 
let  la  genz  au  rei  carlon.  del  camp  les  un  getaz  a  esperon. 
toz  les  ougrent  uencuz  senz  achaison.  (fol.  122^)  quant  es 
de  sobre  destre  lo  uiel  aimon.  peirun  de  mont  rabei  el  conte 
ugon.  u  une  compaine  abet  qui  male  fun.  e  ueneht  escridant 
estaz  baron.  deheait  en  la  caire  e  el  grenon.  qui  mais  i  fuira 
per  borgeinon.  e  carles  quan  les  ueit  mPt  li  sa  bon.  e  girant 
mal  a  gjirant  e  a  boson.  La  o  uenunt  au  rei  cil  ^uen  fieil.  toz 
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ere  blouz  e  purs  de  bon  Gonseìl.  niaíre  les  ke  dex  per  lai 

resneil.  e  uos  peiron  primers  de  mont  rabeil.    ne  uìs  ni  chc- 

ualermelzsapareil.  lanceporteeescut  blanc  e  uermeil.  euai 

ferir  primers  gauter  na  meil.  tal  li  donet  el  piezsobreuerteil. 

que  de  sa  aste  uolerentliascleil.  ai  qui  uiraz  iostar  tan  franc 

uonzeil.   noi  a  tan  bon  uassal  ne  tros  pareil.   tottrencanta 

espadcs  casp  e  cabeil.  viraz  tan  donzel  raort  per  camp  cau- 

meil.  dun  resplendunt  11  elme  contrel  soleil.  Qae  lai  ora  go- . 

Bterent  per  tal  aîgei.  gaires  non  ia  lance  qui  non  pecei.  c  uog 

per  camp  peirun  de  mont  rabei.  o  lui  ceut  chaunîer  e  trene*j 

e  trei.   e  fu  cascuns  armaz  de  lis  conrei.   de  la  o  ueit  girart 

mostret  la  dei.   or  podez  ueir  conte  de  ris  bofei.  (foL  123) 

Sel  ploges  ke  be  fus  a  nostre  rei.  mais  ne  trobe  sos  cor conse 

soplei.   ne  compuiche  seruir  autrui  que  sei.   e  girarz  uen 

poinent  per  lo  caumeL    e  uait  ferir  giun  de  mont  segrei.  de- 

nant  peirun  la  bat  mort  ges  en  quei.  e  cil  refert  si  lui  feî  que 

Jjos  dei.   quel  cors  li  met  de  saste  o  lo  fer  frei.   uimais  cuit 

*e  girarz  li  cons  folei.  E  uos  poinent  neblun  cel  de  bordele. 

seneschal  fu  girarz  de  Bescndele.   peirun  de  mont  rabei  per 

non  apele.  e  peires  quan  loit  ne  si  recele.   e  part  de  la  com- 

paine  que  îl  ch?dele.  e  nebles  le  ferit  soz  ca  forcele.  que  lo- 

berc  ti  trenchet  e  desclauele.  e  troqnet  lo  costat  de  soz  lai- 

sele.   e  peires  trait  lo  brant  uert  a  lemele.   tal  li  donet  el  el- 

^e  que  toz  cancele.  un  caire  len  abat  lon  la  maisele.  les  cha- 

belz  li  ras  prof  de  la  ceruele,  lai  uiraz  tan  donzel  lo  mar  de- 

sele.  tal  mil  en  iacent  mort  une  nauzele.  jouencel  e  meschín 

louente  bele.   dun  lo  dol  sespant  loin  e  la  nonele.   dens  de 

qual  cainp  se  plait  tante  donzele.   e  tantes  ueues  doines  io- 

uenzele.  qui  secIaimentdaminspaubremesele.Merîanzuint 

poinent  uns  romanz  bret.  (fol.  123*)  non  senble  giusdelcors 

per  pis  uaslet.   non  pout  trobar  olui  qui  lanz  ni  get.  ben  fa 

chaucat  estreit  de  mut  abet.  a  gofanon  sotil  dun  amoret.  e 

gros  aste  e  lance  dencracier  uert.  la  mort  ab  un  uassal  port 

en  sun  niet.  e  nait  ferìr  focuel  de  mont  folet.  que  grabentat 

lo  mort  laz  un  golet.   a  tant  carles  girart  fors  del  camp  met. 

^ste  bataille  fu  el  tans  de  mai.   que  carles  e  girart  li  cons  la 

fai.  per  plan  soz  rossillon  e  per  garai.  deus  tans  uassaus  na- 

fraz  e  inorz  laiai.  as  girart  sunt  li  dol  e  li  esglai.  (7200:6289) 

e  quant  co  ueit  lo  cons  que  mal  estai.  quant  ueit  franceisso- 

brar  el  rei  de  lai.   e  fu  nafraz  el  cors  quel  saine  arai.  e  ueit 

fuir  les  seus  e  ca  elai.  per  confnndu  se  ten  e  per  sauual.  foK 

co  le  pres  per  frein  irat  lentrai.  dis  gilbert  e  bosun  traesDOi 

^&i.  sel  conte  sunt  dolenz  e  al  rei  plai.  Ere  sen  uait  girars  a 

dreit  bandun.   e  gilberz  e  dun  bos  e  dan  folcun.  fuieat  per 

J^nes  uies  un  plan  canbun.  ml't  sen  annessunt  ben  ari  quist 

barun.  quan  uez  uos  atrauers  lo  oonte  ugun.  peirun  demonl 

rabei  uel  uiel  aimun.    ages  uen  a  teinant  contebosuQ^ 
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(fol.  134)  Àdftioiiberfclofertdeson  Uisnn.elcorslimeilalaiie* 
el  gofonon.  eolai  le  ferirent  setcompainun.  ecrabentet  lenter- 
reforsdelarcon.  aiqnilnntmannres  mort  en  nn  sablnn.  entre 
gilbert  lo  conte  e  dan  folcon.  lai  prestrent  de  lor  fralre  nen- 

Seisun.  aiqui  es  unt  ocis  lo  conte  ngan.  tan  sobrerentlagent 
el  rei  carlun.  quiUes  clauent  dentor  e  den  uirun.  lai  ocis- 
trent  gUbert  prestent  folcon.  tuit  le  noudrent  ocire  fors  dan 
peirun.  qui  la  menet  au  reì  por  garisnn.  girarz  sen  est  eston 
a  esporun.  al  con  granz  est  la  rote  ca  lui  sa  pun.  la  uie  li 
unt  toute  de  diiun.  de  nuit  sen  est  annaz  a  besencon.  el  reis 
dessent  el  prat  sos  rossiHou.  lai  lî  nnt  presentat  tan  ris  pri- 
sun.  il  iura  dam  li  deu  lo  rei  del  trun.  aemain  pendra  folcon 
a  mont  argun.  per  mon  cap  co  dis  pieres  dan  reis  uos  non. 

Suant  as  pres  en  bataille  tan  ris  baron.  que  manaces  a  pen* 
re  oome  lairun.  mais  si  auer  non  uous  sa  radencon.  ben  lo 
potts  faire  metre  en  ta  prìson.  per  mun  cap  dis  carles  gamiz 
en  sun.  jamais  non  cauoera  son  esperun.  £re  sen  uait  gî- 
rara  mPt  solement.  /"fol.  124')  cai  sunt  remasú  sui  bon  parent 
tal  dol  en  a  au  cor  per  tot  sen  sent.  sobre  el  col  del  chaual  pas- 
me  souent.  e  uen  abes  en  oon  au  ior  paruent  carles  sos  ros- 
siUon  el  prat  desoent  de  maint  riche  prison  li  fun  present 
ii  apelet  ertaut  e  dist  li  gent  viscons  es  de  diion  uai  si  me- 
rent  eu  te  dera  tant  aur  e  argent.  que  tuit  ti  paubec  amin 
serunt  manent  e  si  en  cni  non  ai  lo  mandement  fel  sie  e 
maluaÌB  si  non  te  pent.  far  mestot  dis  ertaut  uostre  talent. 
prìmers  parlet  danz  nges  de  mai  reuent  don  prenez  en  os- 
tages  senz  mai  tenent.  e  lo  reìs  si  faut  bons  e  saigrement 
artauz  monte  aiqui  es  uait  sen  poinent  des  borzes  de  diion 
cinc  eent.  quel  reis  sou  de  prison  per  is  couent  carles  cha- 
uauge  apres  senz  maitenent.  lo  castel  ii  rendrunt  tot  ueire- 
ment  de  cels  qui  la  intrerent  premerement.  aiqui  un  don- 
zêl  girart  parent  demande  li  contesse  e  uáìt  querent.  de- 
dins  un  monester  la  trobe  orent  e  preie  dam  li  deu  omnipo- 
tent.  que  garisse  girart  lui  e  sa  gent  li  duncels  de  bun  aire 
per  bras  la  prent  contesse  mou  daiqui  non  fare  lent  (fol. 
1%S)  Is  castels  est  traiz  quel  reis  lo  prent  yencnt  sunt  en 
bataille  uostre  garent.  girarz  senes  estors  non  sai  coment  a 
beseneon  annet  eiser  fuient.  e  quant  la  donne  lot  pasmade 
estent  La  donne  se  pasmet  soz  marbre  blau.  e  uos  dinz  lo 
eaatel  uiseonte  artau.  enuiron  lui  bordeis  tuit  bon  e  maa.  e 
eascuns  porte  sache  o  sa  destrau.  o  lance  o  gisarme  o  arme- 
nuaa.  unt  sazide  la  tor  el  mur  dechau.  la  donne  auit  la  uoise 
e  batestau.  e  sat  la  tralcinn  e  fu  li  mau.  apelet  ugonet  e  fol- 
che  airaa«  eascuns  mete  la  sele  en  son  cheaan.  issen  nos  en 
la  fors  per  lo  portau.  e  hdsen  la  garene  tinez  lo  gau.  entros 
ea  besencon  tot  dreit  lesdau.  se  girart  pois  auer  rìennequer 
ao.  La  donne  auit  la  oause  le  dol  esenz.  que  lai  li  bordeis 
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fímt per  lor  mariz.  (7294 :  6380)  e  entettt  de  gintrt  eOft  est 

manaiz.  e  apelet  sei  lasse  pecheriz.  seì&er  li  mens  eonselz 

Don  fa  aaiz.  non  laisse  portar  pailles  dras  ne  tapiz.   a  treit 

donzelz  sen  ist  obescariz.  entrqs  ca  beseneon  11  foront  gis. 

£  cant  fu  nuit  si  aen  a  besancon.  en  une  cambre  uonte  laMt 

ugon.(fol.  12ô^trobentgczentgirartdero88Ìilon.  plorentbai- 

sa  sa  boche  e  sa  faicon.  e  demandet  ses  sains  e  dist  que  non. 

car  un  pau  sui  nafraz  soz  laueoton.   conbatus  sai  a  carle  en 

plan  canbon.  perdut  ai  mort  gilbert  e  dun  bo8on«  eome  di- 

eut  quel  reis  tent  pres  folcon.  eu  les  laiset  tras  mei  lei  de  fe- 

lon.   e  con  coars  reueiz  auolpiUon.   e  peise  mei  qne  nin  qnt 

mors  non  son.  seinor  dist  la  coiitesse  laisaz  aicon.  eonortaa 

uosdefaitederazon.  pois  deus  uos  a  estorsdesmanB  carloa. 

Don  auez  mais  ami  en  is  reion.  qui  ia  taiut  de  gerre  ne  rea 

te  don.  e  sobre  tot  tem  nii't  de  traicion.  annem  en  ungríe  an 

rei  otun.  qui  fraire  german  fu  mon  paire  avson.  e  girarz  ret- 

pondet  gamiz  en  son.  a  tan  uez  un  messa  qui  li  deepon.  qnel 

reis  carles  cauauge  el  elison.   Li  messages  intre  per  pane* 

ment.  e  fu  naz  de  diicn  íìlz%'eelent  e  uient  plorant  del  dol 

ses  ols  terdent.  seinor  carles  cauage  a  sa  grant  gent.  er  li 

aui  iurar  sou  sagrement.  non  aura  mencon  si  el  nos  prent. 

mrtmenaitdisgirarz  mauuaisement  car  non  ai  cheualer  ne 

por  si  uent.  (fol.  126)  A  que  tenne  castel  nicasiment.  seinor 

dis  la  contesse  trop  o  faiz  lent.  que  ne  conduis  toncorsaga- 

riment.   aiques  est  leuaz  e  coniat  prent.   Er  est  montas  lo 

cons  e  coniat  pris.   el  ne  furent  maìs  set  di  quel  pais.  •  la 

muUers  fu  luisme  emois.  que  annon  fu  donzele  qni  mela  fe- 

zis.  por  son  don  girp  sa  terre  e  sos  amis.  ere  sen  nait  girmrz 

con  om  faìdis.   e  fu  mult  grans  li  dols  can  senpartis.  el  aat 

bien  en  son  cor  com  om  marris.  tote  nnit  cea  aa  geren  tro 

ìorz  clarcis.  el  reis  abes  en  con  uient  si  la  pres.  Girarz  aenr 

uait  de  terre  non  a  plein  poin.  elo  reis  non  est  mige  pres 

dun  codoin.   qui  trop  maintient  orguel  dis  non  a  Boin.  tote 

nuit  cheuaugierent  eisi  en  broin.  que  uns  non  i  traist  caaoe 

ne  co  qui  poin.  e  uinrent  a  une  aige  aa  gas  de  groin.  trobnnt 

loherens  h  set  borgoin.  ene  cuit  que  remainne  mais  senz 

besoin.  anz  en  uolerunt  dastes  esclaz  etroion.  Girarz  lea  a 

es  gas  primers  chausiz.  e  esttornaz  asBeus  e  si  lor  disÌB,  aei- 

nor  as  uos  endez  del  ost  partiz.  jamaÌB  nes  troberem  tan  es- 

chariz.  e  uuel  uos  ml't  preiar  si  unt  feriz.  cil  respondent  sei- 

nor  quan  ben  odiz.  (fol.  126*)  les  donnes  ont  laissades  soz 

nns  iariz.  esunt  nengutenantdescazcubriz.  ere  porrenz  an- 

ir  des  la  raiz.  per  tant  ne  fu  estors  melz  esbandiz.  Loherena 

e  borgoin  sunt  coinegut.  non  se  rendent  paraule  ne  salnt 

maie  la  o  se  troberent  sunt  se  ferunt  girarz  ioinz  a  ngon  d« 

ual  ehanut.  tal  li  det  de  sa  lance  tot  lo  feàt  mat  e  orabentet 

lo  naort  el  prat  erbut.  sen  conpaignun  irnnt  tant  ben  fenmtt 
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qoe  les  einc  en  unt  morz  catre  abatat.  cel  non  îat  qui  uail 
del  sanc  perdut.  o  cabel  dela  teste  iaz  o  tondut.  La  ober- 
gìgnun  ioinBent  quì  sunt  e  gres.  aìqui  ac  un  un  seìgin  om 
ginirt  es.  e  ten  sespade  nude  delz  fu  tan  pres.  tal  donet  ai- 
mar  quel  cap  en  res.  e  loherenc  tomerent  le  dos  de  tres.  e 
borgoin  les  encaucent  ades  ades.  e  per  hoc  cinc  en  nntmort 
e  catre  pres.  Entro  ke  aun  pui  dura  lenchaus.  e  ginemarz 
sen  fuit  par  unes  uaus.  trobet  uint  cheualers  delost  reiaus. 
fu  engilz  e  cadelz  lo  cons  gìraus.  qui  f un  fraire  ugon  del  camp 
mortaus.  e  a  li  escridat  donet  estaus.  e  contaz  noues  e  diì- 
az  caus.  don  girart  encontrames  e  sos  uasaus.  (fol.  127)  ao- 
nemes  les  ferir  e  el  nos  taus.  cancneguns  nonestorz  neboos 
de  maus.  mais  pur  eu  qui  men  uen  per  uns  canbaus.  uostre 
fraire  iiaz  morz  en  uns  pradaus.  e  girauz  escridet  er  ascbe- 
uaos.  es  les  uos  adobaz  de  sos  uns  faus.  e  ginemarz  les  gide 
a  lor  esclaus.  se  girarz  na  candol  ei  li  crest  taus.  quaiuc  not 
maìor  senz  mort  nus  om  mortaus.  £r  tien  girai'tloconteben 
-por  fol.  qua  pet  est  descenduz  laz  un  uinoi.  (7400 :  6404)  e 
uolent  sei  disnar  dun  foa  coL  dbne  laìgèa  ùn  elme  non  dâut- 
rex>rcol.  e  cant  se  regardet  per  un  puioL  si  ueit  uenir  giraut 
.  q/áì  ad  grant  doL  de  son  fraire  ca  mort  el  prat  plan  sol.  sei- 
iior  ere  mangust  qui  mangar  uoL  mais  garc  ke  se  defeude 
eÌBÌ  Gon  soL  e  non  quer  uiure  mais  pos  dex  ne  uoL  Girarz  les 
ueit  ueair  iraz  de  breu.  :e  sunt  uint  cheualer  cbascuns  afeu. 
o  eastel  o  marcat  faire  o  tonneu.  en  uent  denant  girauz  trait 
•  âim  archeu.  e  a  li  escridat  dun  chaneleu.  mon  f.aire  mauez 
Bort  acosaieu.  e  cuit  qne  au  montar  aurcz  releu.  canc  li  uo- 
stre  ne  uos  no  e  at  ta  greu.  e  girarz  respondet  co  est  en  deu. 
or  est  montaz  li  cons  per  son  estreu*  (fol.  127^)  e  corentlefe- 
:rir  el  e  li  seu.  a  uos  lasenblar  mal  el  partir  greu.  E  set  ioin- 
nent  a  uint  non  esegau.  girarzioin^  aberun  e  de  clitau. 
que  erabentet  lo  mort  en  un  pradau.  e  selies  a  ocis  de  co  cui 
cau.  de  tot  en  tot  girart  en  auint  mau.  non  estortrent  que 
dui  plus  a  cheuau.  e  sa  mullers  la  terce  per  un  uinau.  qui  se 
mes  enliglise  sain  nicholau.  girarz  uen  en  ardene  en  un  bru- 
'éì  gau.  aitant  i  demorent  ke  la  nnit  clau.  Girarz  es  erdene 
.au  lo  aeren.  non  est  li  cause  el  mont  don  ageben.  uit  son 
.nasaal  naffrat  qui  per  la  len.  e  pres  lo  per  la  regne  dei  dorat 
fren.  et  eîsi  fors  del  gaut  ai  monster  uen.  e  trobet  un  her- 
mite  bon crestien.  qui li a fait bon feu e let defen.  cocetii 
o  nafrat  li  couenen.  ueît  li  de  uermeil  sanc  tot  plein  lo  sen. 
demandat  si  garan  dist  uon  per  ren.  iamais  ne  uerai  omede 
•imQn  terren.  girarz  en  fait  tal  dol  co  aparten.  II  est  eisiz 
delbos  uen  au  moster.  lor  cheuaus  arenet  aun  laurer.  e  de- 
mandetles  noues  de  samuller.  el  eisi  deligliseten  unsauter. 
o  leu  fu  engois  nece  rainer.  (fol.  128)  queiaennuleterregen- 
QorupBquer.  demandet  seu  is  loc  aueît  cleiìer.  el  ermltei 
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ìeBpùúi  noiEi  êscòter.  niat  pusat  set  toi  e  iorz  derer.  que  gart 
iiDe  donzele  en  reclaser.  qui  fun  fille  berun  oíece  disder.  ell 
aueat  e  conroî  de  qno  que  quer.  per  hoc  fiiit  io  uassai  con- 
feisoner.  el  arme  eo  partìt  del  clienaler.  girarz  en  fait  tal  dol 
mentir  non  quer.  que  tire  sos  cabelz  es  poinz  en  fer.  aiqui 
non  ant  candele  ni  enceBder*  mais  la  croiz  e  io  fou  e  lo  bra- 
eer.  la  nuit  uinent  garcon  lairun  fraiter.  qui  li  embient  les 
armeB  e  son  destrer.  uez  uos  un  dol  8obre  autre  e  enconbrer. 
Que  la  nuiz  est  passade  el  iorz  escans.  ben  sabes  cheualer  ke 
fu  dons  grans.  quan  lo  cons  pert  ses  armes  els  auferans.  iai 
remas  eniois  a  den  comaus.  pois  la  pres  a  muller  le  cons  ber* 
trans.  qui  trop  mainten  orguel  nol  prez  uns  gans.  per  girart 
uos  o  diu  qui  maiutint  tans.  quen  fun  deseritaz  uint  e  douz 
ans.  mais  poís  fu  tanz  la  fins  con  dis  li  cans.  que  anz  roeil- 
lor  non  fes  nus  om  uiuans  Quant  la  nuit  «st  passede  e  li  ìorz 
alcraire.  e  girara  ac  per.dut  non  sat  que  faire.  maìs  damet 
lei  dolent  caitif  pechaire.  (foh  128*>  el  ermites  lor  dis  nou  fa- 
cez  fraire.  mais  preiaz  dam  li  deu  lui  e  sa  maire.  quil  taiut  e 
conselt  qnil  pot  ben  faire.  ueez  uos  cila  uie  dreit  a  rancaire. 
e  passerez  dardene  un  brnel  de  caire.  troberez  un  hermite 
anz  quannaz  gaire.  tant  es  uielz  e  fioriz  que  terre  flaire.  per 
deu  co  dist  la  donne  lai  uuel  eu  traire.  cel  nos  conseillera 
que  poiren  faire.  Co  fait  bien  li  hermices  quel  les  asene.  e  de 

3U0  que  prosdom  ké  det  lor  cene.  de  pomaz  quil  a  fait  e  pan 
auene.  pois  lor  mostret  la  uie  aitant  ies  mene.  que  lor  pas* 
set  une  fai  del  gaut  dardene.  Tlenent  ai  ermita^e  de  merie- 
ne.  troherent  lo  saint  ome  qui  per  deu  peue  il  non  a  drap 
uestit  mais  pel  cabrene.  les  escrizleigesuiellessobro  lesque- 
ne.  nuz  cotes  e  genoiiz  aterriene.  epreie  mariau  e  ia  mazo* 
lene.  quecel  prec  I.  doistfar  dnn  biens  uos  uene.Li  saÌDz  om 
quant  ut  faite  so  razon.  tomet  sei  uers  girart  de  rossillon  e 
uent  si  apoiant  a  un  bastun.  (7600: 6494)  dum  iestes  uos  a- 
mis  de  cau  reion.  seiner  co  dist  girarz  de  la  carlon.  mos  pai- 
res  e  mos  aiues  fu  a  mal  son*  il  me  rendet  borgoine  e  auig- 
non.  sil  ac  uers  moi  bon  cor  e  eu  felon.  (fol.  129)  tot  per  un 
mescl  iue  de  samaison.  que  bosocistteuri  perquelmausfon. 
sobre  mei  en  mes  carles  la  chaison.  e  per  hoc  non  sufri  aue 
traicion.  carles  me  moc  fort  gerre  e  grant  tencon.  et  eu  getai 
de  camp  de  tal  randon.  non  donast  por  parís  sonesperon.  el 
mena  si  rendu  lo  gaardon.  que  ma  onor  ma  toute  e  mon  re- 
on.  en  ungrie  en  annes  au  rei  oton.  diste  donne  me  pese  qui 
mare  fon.  mes  cheuaus  mont  enblat  anuit  lairon.  or  nos  es- 
tot  anar  come  peon.  per  deu  si  uos  requer  conseìllez  on.  el 
ermites  dis  mnlt  laurez  bon,  mais  que  enuit  prendez  ar- 
beigeson.  As  les  uos  arberiaz  e  remasuz.  entros  que  len  de* 
main  quel  solelz  luz.  que  li  det  penetance  H  sainz  canuz.  e 
<l«t  lî  tal  Gonael  sii  est  creuz.  ja  mar  aura  paor  que  soit  per- 
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•fMB  uchrttfz.  queiaiMifc'il(^i0iri«rT»r|ietDodi»L  éB«ìiq«i 
•i^  «diM'ecti  reueogoii  e  éiíboivoigBenediiseDÌDCgax^  de«< 
ii  pl0uiiaeâ»*fa  tuit  iiimiliiu,  itta  fthvîiit  e  dos  am  comp  «^ 
bntUBi  Qttimt Is iroix fu  paMde^l dieencaneei (fol.  129^ li 
s«io&oikiliAfoîldobieBéR:psmen  Mieeeuoeaoexdreile- 
cance.  iéÌDoroaèenièMriboiieteepenuioa  pardoaaztot» 
gpBl  iMto  iic»nanoe.  etiaer  e  m  wom  mais  caii  roi  do  ífaiiee;.' 
amÌBf  doi  H(íestMj«iie  ÌA  iancei  seiner  oo  pes  noor  sena  •  pef 
eliÂineej  tfntioi  BOilrilBcaiìdvttorftjdotanoe.  8»iaaiai»pois^ 
pofftAreaouftnitliinooueniiiialtogcii  psendmi  deluineuîaa^ 
co#'  4ei»er  iaite'peeadimioopCMtaacO'.  ornaias'de  bon  cor 
li^iepenti^il)  9i  csnuM  peeiíRB'die  lenniee^tideeenaiioe.  Bone 
omconuBAQl  lc  C8Ìdce>taHlsneBÌBn.qaiaiiitn  eres  rîs  obi  de-eo« 
q;Pjkpitik  hiftftcatAeseoiioesicotoicentaB.  seiiicrcodislgft* 
rssa ttos^iior cflJBT.;  seBlffOBBaosiotonveapoisanaan  0' 
Bol  cboBBl  c  ailBeSipoîs  eobtHti  OssaieBafe  eB.fnuice  do  repai^ 
rar*  »de  hmìb  e  de  ior  aicfceBBPOaft  orcMlesgranpai«ini 
cbsflar.  pu.<sai<bleBite»ÌRB8tusoatbepsBr.  laînieqoildeBBn 
ciJirSf selnDi BieBiMPi peca» oódist) iínBiiteBtellttt pat lar*  Qobb 
le|imite»(latiift  uez  HrascBC  molèftisaitiendoletresiantaleB- 
cat.  d0ii»om  ovsiri'qur*tB.si  eonfoBdut.  (foi;  130)  cfil  orgools! 
(  uo troberpBt lì  oornBli  (|BÌ^iBsideciel.en iUrent abaniti  a;»* 
gres}Ì4ireut  efioel.dégiiaBtaeilut:  perorgoeisuntdisblodeH 
tu»o^.  d«  la  omvooBSiéBgrant  sahit  peebas  ta  e  orgoels« 
sleinnfuudot.  queinepoesiacsinirniaiBcasaesta.  eDqocfO- 
ma»;  gefait  e  oi û»«|»it..8f» pos naer  cAieutil! lanee  e  esent.  Caa*: 
ciras  u»n  aeÌBiir  cngal  toHut.  pecas  e  entmis  tBd<*oobut  eo* 
iste  uoianlat  Cfiem  qne  te  tufe  aâdans  tanra  tot  quite  cobì 
qiuetiut.  qiiAn  l;i  doiine olpariar  iosaintclianut.  ele li^cha^ 
au  pet  bslaai'  II  auf;  aiqui  píofetassaz.anz  qtiereniut.  soiner 
per  d«u  marcet  dfl  mal  Bengut)  eleniiiteBli*nleuesarrespon«^ 
dnt.  ne  uos  sai  conaeiUar  deus  uoe  aiut;  carioest  8iecleolaa<* 
tre  aues  perdut.  Bonsion  ce  dis  lennites  lce  nas  paor.  quea 
toi^  iouent  as  fait  tante  felon  e asen  mal  usat  áè  tei  la  flon 
encore  uols  ocire  ton  sei}SDori  ia  piif»  ne  troberas  cterc  ne 
Sfiintor.  ne bibe nspoetoiHe nedoutor.  qui te dun pei«ita»« 
ce^aoegjun  ior.  que  la.  deatnitaBe  liiaator.  nos  mostrent  en  lai 
lev, au  redemptor.  qua* instiseon deit faice de tractir.  (fbl; 
13(^')d^iBent>rapacÌieuAlardreA«halor.la.poudredeoeiuilsi 
Oìchaipoi'.  jaipoittnioreiflitenierbeoeiabor.  arbres  ue  rinsqui 
traieauerduiv  uon  poul  mttdar  Iftdofioe  qnenon  plor.  girari 
ppr quei  fasea tan  grant  folor  pBfdonastotegenz  iiial elror.  c 
acailonJorei^np^'radQr.  (76()0:66dO)edoiiDee  eusi  lksper 
deu  amorf  elei mitejr rei^pont  deueii  aor.  ede s»  part  mi«  claiv 
npsire  fessori  que  sil  faiBdebanoof  eaenzdotor^  enqttor  Bureo 
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.  «0t4#ie  €iiMti  fit.  qaè'^sufn  lbolnrifl(ife««niiilli.(]qtei[^iir 

^riMBnaleArmesiifespìs.  ivMjCiaiiariBfav  teBSMecqiieiiitirii. 

^140  mu»^o»  p«cbuítt)s  |»eneàis.  ii  ^ímfìlm  ttM>beiifiiittefit 

QHiBmt  uifi.  ttiquì.'piovet^tBi-siQantiMiaartîe.  denmèeslea 

seines.e  beBedìs*  eieBeegnAtdasîeperigìuisàDtis.  ataccha- 

4ere  c^n  oontret  ans  .que  neÌBÌe.   e  jieniindet  4un  ennt  don 

âe fNurîa  eueittm de<boBei!e  edan^eeís  ^eaae  nosee  del  rei 

4e  quel  paie.  e  oil  Fetpondtffcot  idon  non  /eat  uis.  oavlee  jIo 

jraâside  france  iai  enlrAnna.  <<ol«4d'i)fior^nfirart  to  duc 

fei  Ift  ttengie.  e  la  donne  dîsimoB  aes  fiauods.  eu  íhilsi  ogi- 

«arte^n  ter«e mis. 4í  marcbadereBÀrendeatadeujnerois. 400 

î0r«ot  gerre  nos'fes  e  mal  (eadis.  e  gìnars  qHaBilaoit  si  bm- 

gremis.  e  ee  tengeat  saspadenn  «Bééitìs.  i)on]giraítuait(fisiûnB 

>om  qnil  ie  pleuis.  eil  lo  dístisnl^en  fnaaeeilaiiadois.  ioadee 

en  alitau  ioi  toc  sesbandis.  LioDarciiaderio  content  en'fìaiB- 

«eas.lor.  qBegirsaerenM>iBM;dB:fresobor.  >|pD»atÎQte'eB 

iaîi  lo  reis  qni  qaeioa  plor.  Mmá  si  «nemi  )gnint.B  menor. 

itemai6:QÌlnQbiloBi0.ane«ettor#  «eetienofntfriast^doiiportaa 

ualor.  olaffeinBentMtBortocáiaîer.  iioeicoDanontatuid 

(^ìr  de  Baiseror.qtti  apree  saimottitiegneiaòrdesoÉor.  er  iai»> 

Mrem  del  i6i4e.Ba4Ntudoc. «  dìiam-defriMiBt  a*93M)^dolor. 

£n  JeÌQe  que  paititides  BMroiifiders.feQtnit'en  nnes  uíetiiMU 

ioas  Bendêis.  e  tmbet  moit  mauisq[iB8í#>eneovbros.  do  nineiB 

j9jtopBiieBejdaigleBierB.ée«idebsnuoiiuatt8peiqsatíse)nBiEB.# 

4roj»Bt  sobre  iine  age  doiiBpausimo8ier8«ieniun  saint  ermitaii 

(QaQiiosArnef».x|UÌBorbeii^  bmnitmottDoIttDters.tifo!  iW) 

stelor  don»  deiaB  nautris  pipess.  miiepand  ffgaalaisiueii. 

«Mge  fireide  eduncedefoBliDers.  laiDidt(8eìaaiiiiafiBe:ea 

tnoUera.  iCtttrosque iendeman  seBteiiteinpees.  five eon  oait 

gÌTBirB  ^al  solell  iper  uneat&nfsooterllas  mi  Qaim^l.'earo* 

bet oneéQmtdeisoB ttn>tell.  eiîòcliaìseB'lunbrer.per losoleU 

0  uol  sei.condormir  qoil  aettiDei.>mai8iBon  outdas  dol  contè 

gatrOii durmel.  abausploreidieBiuelB.tìeèl.oabell.  dist.iuelB 

1ioi]^eirestre  morB«0'plan  oâBpèli  qnel  feiS'logeS'OCis  e  «i 

fioll.  >o  sa  mullevs  li  dîs  non  ùs  doozÔL   mais  prMen'diUB  4i 

dfett<^iiilii08ieonael  £ de.t|iii eRbeiieta^imiiepaioi. dadsnat 

mQi!it'de«a|Mre.li:filjel'4Hdre.  OtiuMJsejimaiuiileB^fie^iiDBÌ* 

xe.jeBtre  lodoleliieeeilu  BMMitmlfè.di'pon4uaBamuiie(«>iiott 

niaqttest  gaire.  tH  eet  (saine  B^oertoiee;eide  boup  aite.  <^ 

ne  iiaraobi  mêlis  tins  furediaftire.  smaer  iiiiseilo  dol  si  tea  es^ 

ebiiret  ^toBiea6.fi»Ofgttoâiôas«geereaiiie.  bBitalllera««ar' 

gteside  tonafaiseé  eaiiipltts^omesfnorz^ilMiaaairBtfBtfe.  Jtl 

Ocis  oaubrosia  e«oi|tlor>aBie.  ttrtenpitentdeQSùuBtíse  lodtetB 

îuiidB6.  tfoh  laa)  menlm  toiMjBmBtomeddel  ibuis^e  caire* 

qid  te  ilet  iieDiiaBCB  ito'jnai  jelmdnB«en  jqiiorejaBi^»tsttor  41 

la,  noua  ifaii»é  £  daiy  BÌiBrberìet«|iDfB  ttaDr«B.e'fiM8seDt>li>élké^ 

BiiitideiBeteontas*  ai^BÌia|(rBaít>taa8>aoaeaiqtte^^^  ^^-^^. 
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ptr  al  qni  est  méflaatet  tres  er  pftsns.  earlea  iift  cent  trâmei 
«Diiere  toz  las.  qiii  trobert  girart  si  eet  menaz.  danr  e  dtr- 
gcnt  li  ert  oent  uez  pesaz.  seiner  dis  la  conteaaequer  meere- 
»z.  escbiuen  les  eaatels  e  lee  citaz.  e  toz  lea  cheualera  e  iea 
poeataz.  que  la  felnie  es  grans  el  oobertaz.  car  seiner  uostie 
noD car 0 camiaz.  e elli respondet sicom uos plaz.   uquies 
sapele  iocel  niauiaz.  a  nn  lìcrer  felnn  es  erberiaz.  ca  felires- 
•e  muiler  e  el  mauuaz.  lai  U  prent  malenez  emaus  assaz.  que 
de  carante  ior  ne  fun  leuaz.  (7700 :  6685)  tros  la  nuit  de  no- 
dal  que  deus  fn  naz.  il  lo  fest  de  ualor  de  son  palaz.  en  lar- 
uol  dun  celer  de  soz  uns  gatz.  aiqui  a  la  contesse  dolent  so- 
laa.  Girarz  iaz  en  laruol  ni  a  seruent.  fors  sa  muller  quiì  aert 
molt  bonement  atant  les  un  gahel  qui  a  leuent.  que  dena  lî 
a  trames  tot  uehrement.  (fol.  182')  e  ]i  aporteundrapdenaot 
lestent   donne  per  amor  deu  omnipoteot   qui  nasquet  per 
tan  nuit  en  belleent  me  tail  e  cos  dissel  is  uestement  e  le 
dis  uolunters  sempresloprent  etailleteoosetderaaintenent 
a  laste  o  contrerent  cil  fu  en  siruent.  la  pautonnere  costmolt 
coninent  e  li  tramest  uestir  dun  sen  p'arent.  mandet  li  qneî 
cosest  tost  e  non  lent  e  le  dis  al  message  umiliment  amins 
eu  men  cos  un  a  plus  manent  e  pois  prendrai  lo  son  si  tant 
matent  e  cil  li  reoontet  tot  ensement  iìanen  per  degraz  a 
uai  eorent.  a  lei  de  satanas  iradement  e  gidet  los  tot  de  son 
bastíment.  Aitant  male  muller  non  uistes  ano.  con  les  a  fiilt 
getar  fores  el  fanc.  lo  cons  non  a  uertut  ni  car  nisano.  laeon- 
tesse  lo  pres  per  me  lo  flanc.  i  le  sun  feiule  cause  e  chaune 
ano.  uns  prosdom  les  gardet  ^ua  lo  oor  íranc.  fisit  de  ioste 
son  fouc  ostar  un  banc.  e  £ai  h  faire  let  molet  e  blanc.  pois 
li  det  ueneisun  e  peis  destanc.   Qnant  furent  chaagut  andui 
el  brac.  aiquì  pasmet  la  donne  de  dol  qne  ac  lo  prosdomles* 
gardet  si  com  deu  plae.  (fol.  183)  e  fait  len  aportar  tot  freit  e 
9ac.  lo  0  li  fes  laz  son  foc  elet  oiac.  pois  li  det  oar  de  boa  e 
peisdelac.  eretetlotantquegarílao.  Girarz  se  regardet  e 
iac  enuers.  e  non  a  mais  les  os  lo  cuir  eus  ners.  e  deus  dìs  el 
tant  es  uers  moi  teners.  les  obre^  que  ai  faites  molt  lai  me- 
mers.  folche  elandrís  mon  dist  cil  de  mners.  bernart  folcher 
segin  bos  e  gilbers.  pos  uesqnei  apres  uos  molt  sui  coners.  e 
sa  bone  muUers  lo  cap  U  ders.  car  seiner  laisse  estar  lonor 
que  pers.  qaar  si  mal  cuelz  en  grat  meUor  conquers.  pois  U 
despontdesBaumesdanidtres  uers.  eoontetlhi  deiopquifnn 
deu  sers.  e  son  sermon  o  dist  sainz  rígobers.  que  co  sun  nns 
miracles  granz  e  apers.  que  dez  fest  per  is  oonte  qui  tant  íh 
fers.  car  sel  ne  fust  fìiidis  e  tant  desers.  ja  ne  partíst  de  mal 
ne fust conuers.  Qui uosàconteríe tanz enconbrers. e lafìuis 
eles  ses  e  destorbers.  eisi  con  dìst  lescrís  ques  es  mosters. 
nint  e  dous  ans  fh  si  li  fors  gerrers.   que  non  ao  de  sa  terrs 
catredeners*  |Uizestenalemaignedon.fuloher8.  uniorm^ 
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tíé  en  0118  grftUz  grana  e  pîeneni.  e  attit  une  ooise  de  cár* 
penten .  'fol.  1 33*)  e  se  ^et  tant  la  noiz  per  les  ramere.  qne  tro- 
DeÝ  a  nn  foc  dous  charboners.  cil  nns  fn  gpranz  e  laiz  e  tens.  e 
ners.  e  a  nom  ^arins  bruns  lautres  reiners.  oil  fun  nns  pett- 
tez  uns  ranproners.  e  apelet  gìrarte  distprìmers.  amisaiiaz 
dom  ea  es  penaders.  car  portes  is  carbon  seiaz  colers.  e  sei- 
az  del  gain  dres  parconers.  egirarzrespondetdonuolentieni. 
A  gîrart  sunt  li  dui  trei  conpainnon.  cascuns  apres  son  fais 
el  con  lo  son.  e  sunt  eisi  del  bos  per  plan  carabon.  vienent 
aurîlac  soz  torilon.  chascuns  settan  dener  uent  son  carbon. 
gerart  aeit  ìo  gaain  e  sat  li  bon.  cil  nen  nnt  plns  de  lui  mige 
nn  billon.  or  lì  doinz  dex  ostal  e  tal  maìson.  per  quei  pois* 
sent  nenir  a  garison.  Es  rues  daurìlac  en  la  sobrere.  en  une 
maison  pauce  estremefe.  eserbergiesgirarzchieslasaunere. 
cest  nne  ueue  feane  bone  aumonere.  de  11  fernnt  siruent  e 
chamberere.  girarz  sa  ben  dardene  la  charere.  11  a  bone  ner- 
tnt  forte  e  plenere.  e  uait  souent  la  rue  obergere.  es  loc  fu  la 
contesse  taillendere.  connouîstesde  manstalsazendere.  (fol. 
134Ì  ni  a  dònne  tan  rìche  no  laquere.  de  ses  obres  faire  ne  11 
profere.  e  diunt  cil  donzel  e  gent  legere.  parlunt  tot  son  ol- 
ent  eenderrere.  esgardaz  la  beltatcacarbonere.  (7800:6780) 
ses  ullanz  del  carbon  nola  fes  nere.  no  gist  tan  gente  donne 
dÌQz  bouere.  uì  donne  proz  egente  e  bone  obrere.por  quas  pres 
amarit  carbon  fadere.  il  le  respont  qui  fnn  saîue  parlere.  e 
qui  ben  lor  sat  estre  roensongere.  seiner  mereetpordeu  epor 
saint  pere.  trobet  mei  orfenioe  pauche  bergere.  e  me  prest 
a  mnller  deus  lo  fímere.  e  pois  me  fes  aprendre  a  costurere. 
non  sai  plus  {lentilome  de  lui  oqnere.  quel  non  est  de  camar 
diste  ríbere.  nì  aun  tan  felun  de  male  terre.  assa  duce  razon 
tot  nol  eonqnere.  Li  gaainz  del  carbon  nen  per  talent  sil  le 
fnnt  il  le  porte  clo  uent,  vin  e  douz  anz  uont  eisi  uiuent.  en- 
tros  ca  une  feste  caren  pernent.  vassaus  qui  doit  quitane  lo 
ior  la  rent.  e  ait  la  lo  cons  gontelmes  el  dus  dagent  girar  la 
uait  ueeir  o  lautre  gent.  e  fu  loinef  des  antres  en  son  gesent. 
entros  braz  sa  muller  qui  char  lo  tent.  la  donne  les  uassans 
neit  burdiseent  (fol.  134')  e  menbret  li  de  loin  nurìment.  de 
girart  qui  solie  faire  ensemenl.  e  ac  tal  dol  el  cor  par  poi  ne 
fent  laige  11  chlet  des  uelz  el  en  descent.  sor  la  barbe  girart 
li  nait  chaent  e  li  cons  se  drecet  dis  son  talent.  donne  or  sai 
ke  tes  cor  ners  mei  repent  care  ten  uais  en  firance  senz 
maitenent  eu  te  lurerai  sor  sains  uercent.  jamais  ne  me 
udras  ne  teî  parent.  or  oi  co  dist  la  donne  senz  de  ionent. 
ja  damli  deu  no  place  omnipotent  eeiner  per  quei  parlaz 
tan  malement.  que  eu  la  uos  gerpis  a  mon  uiuent.  ne  mais 
ean  me  saudrie  en  foe  ardent.  e  lo  cons  la  baisat  senz  maln- 
tenneot  Seiner  se  mes  conselz  en  fus  auiz.  nos  tomeaem 
en  franee  o  ítift  nuirîz.  or  a  nint  e  ctona  ani  qoe  nea  eifia. 
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AtM^dBiQAQtiaiceiozeíraitûs.  6«i4M>desEirobar  iespc- 
reriz.  acQÌ]iû0fiiate8.iaaiiMa»pleiiix.jaiionerttMiÌbl4Mr« 
IdB  10«  jpariz.  ne  jiqs  i  qnere  plaì  dant  er  gam.  e  ç^^iiarz  m- 
ponâetT>eB8  ea  qne  diz.  en  lai  men  iraîtotsuigamlas,  Lmobi 
gtians  eo  prent  eon  oonael  Vceo.  non  biaerai  per  ren  per  maa 
non  len.  e  ala  messe  auie  aeaint  andreiú  (iol.  U5) « ik,preîat 
lo  aainte  dam  ii  den.  reiidelcelmetencoraB  aeiaQr  meu. 
qne  me  paidnnt  aaire  e  le  11  een.  perauenrende  mmatems 
e  mon  íea.  poia  ae  mei  aa  ohemin  moít  o  fai  greo.  «u  dígoa 
dOrla  eene  aemblant  romev.  eiberiat  a  orlina  chîea  joato  er 
uen.Er  ueui  li  oatelers  fa  benautìs.  ei^eletgiraitoioltiC^ 
li  dis.  dum  ee  aos  amioa  de  caa  paÌB.  qaer  annaa^a  ea  cort 
aiBflrezmia.  e  preîaa  la  reine  ke  uos  ueatifl.  perdenoQ^ 
gîrarz  non  soi  apris.  seiner  dis  la  cootesse  seiaz  por  «si.  e 
ne  nos  esmaiaz  du  cars  amis.  paratflaz  o  lei  per  eaa  ke^is. 
lannes  aànaz  lo  ccns  fiìtlt  aenuis.  entres  au  res  r<Hneiia  jp- 
raKz.saÌ8is.  a  tant  es  aimar  olers  de  parîs.  eqaantiioeiti^- 
rart  fai  iun  fein  rìs.  veezuosceutruantaccacapipàa.  en- 
'qnel  pout  gaaînar  de  quel  garis.  donc  apoorginttz^^iaeileoi- 
nojgis.  enefngÌDssegursquenanQesuiB.  >ecilaetEtòiier8 
Ipi  per  poin  le  prîs.  don  uilan  pataners  ke  ca  quesia,  lùae 
mere  por  deo  eu  uos  feris.  e  leaet  lo  del  reDC  e  len  partis. 
gran  joi  en  a  j^irarz  can  le  gerpis.  (fol.  1 35*)  %  aen  a  «i^eon- 
tesae  è  ai  li  dis.  pechaz  nos  amenat  en  is  pais.  Seiner  dîs  U 
cÔQtesae  sabs  aue  dirai.  per  deu  ne  te  caut  metre  ea  t^es- 
mai.  .cajeaaiDoncoDsellquetedirai.  deman  sera  dettoi- 
xebs  com  per  deu  fai.  enque  nuit  1a  reine  en  cemheinaî.  e 
CUiÌijeraumoster  aDnez  ren  lai.  bailleliist  anel  quea^tej^ni. 
quèle  T08  donet  de  cor  nerai.  a  tot  sa  druerie  neient  geroai. 
il  j|;onfanon  de  france  ebertelai.  seiaer  tumebaîlaz.eaUgar- 
.  dai.  per  nul  besoln  cauges  anuon  laissai.  e  gìrarz  respondet 
.çarbepioaali  edesposlouolezlaimenirai.  earle^ures 
passa^  el  sers  oenguz.  que  la  nuiz  f u  mei  a  del  orler  obaoz. 
7900:6877)  aidnns  fu  grant  la  noise  eie  tanbaz.  de  molnges 
4e  j)ha,DPÌnes  de  clers  menuz.  la  reine  aa  mQster^in  naitpes 
.;^uz«  eçira,r;Baelpuethiuesuenguz.  auuautarjdaaQzans 
ỳijrinolli^'  la  k  trobet  orenc  a  pau  de  laz.  ben  jurp  de  }i  se 
îiáis  ni^  aì  ^'n  mua.  donne  poir.amor.dea.qai  fait M^tmi.  e 
p^r  itmprdes  aaips  quaii^  queauz.  e  per  iirart  qtii  iaa  .tes 
,<|^,  ,donnè  tejBfi  marcet.quere  maiuz.  (foL.t3i6).lasttoe.)i 
;4îs  bous  om  barbu^.  que^bez  degirartq|iesdenen|n^  Poà- 
|iè  pèr  tp^  le3.aamz  ke  uos  j>reiaz.  e  per  lnïDor  <|e.^^w^- 
^raji*  e  p^r  aiquele  uirgere  dum  el  fu  naa-  |i  il>QS  W99Si  Je 
.fPìE^e,|s  locAi^z.  çjMTipiediiaiEriei^equea  feria«.  l^MM 
PIÌPPI^Í 'bona^ii'  bft^baz.  mult  fa(;ez  s^  peehatiflM|  V»- 
,j^d^.,ao9áz  iùogrp  aoer  tr^tè  qìtaz.  perqaei  hHCOnalp  W 
ti«IIÉ«éÌ|^  ^tPt94i^(ll»Mr4m^l9iejbMBf  idWlt<HfttJp«QPS 
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délt^pthïprtaatî.  ebaiilaltlaneleâfstireíaz.  qtnmsttf 
ftqtiél'giraiv  dtm  m  diiaz.  e  quant  ele  ïot  tec  eoiiiut  ìxMt. 
otiqpeïï  ì$Ah  lé  denenrens  ni  fu  gardaz.  en  is  Ibc  íU  itica^  aet' 
ueiàs  bafm.  apelat  naimar  clerge  letraz;  aiqnít  est  de  fii 
terre  dtnn  en  8UI  naz.  e  apartec  aa  meu  sos  parentaz.  qne^ 
rez  me  bon  asaiB  sui  mamenaz.  e  eif  dii  uolentera  lan  es 
annaz.  fáît  bob  donzeles  totes  traire  a  un  laz.  £  lo  baiset 
giVart  pres  Ib  per  col.  e  fu  li  bon  asaz  camar  lé  soL  e  trait 
la'  Ime  part  de  soz  laruol.  e  demandat  n  co  que  auir  ooL 
e  çom  II'  11  contet  cl  en  a  dol.  (fol.  136^  Seiner  o  est  ma* 
s<nrâoiíne  lá  por.  en  lo  spital  erueu  lerberiador.  anne  Uit 
inais  donne  desa  nalor.  de  mile  uiés  no  gesse  la  m.enort  Qiiús 
ele  ma  garìt  per  sa  doucor.  e  a  son  bon  eonseil  e  a  sa  mot.  e 
ma  iìiir  ea  nenir  a  grant  pauor.  donne  uos  esmaîaa  qae  maì 
la  ílor.  del'  consel  de  la  cort  lemperadòr.  tan  bon  auet  de- 
pres  e  mouador.  lor  ai  donat  ke  maiment  lî  meillor.  e  non 
qaerez  ia  mais  maitenador.  se  deu  aquest  besoin  ne  uof  ie- 
cùr.  tot  aital  com  me  uuelaì  mon  seinor.  ápeletben  assis  lo 
cantador.  del  moster  de  la  croiz  au  saauador.  arberîttis 
rdmeu  iui  essossor.  de  ma  terre  fu  naz  sui  ai  tendror.  e  fbr 
rént  dun  lignage  nostre  ancessor.  e  faices  le  per  mei  tantca* 
lador.  que  nol  sachent  la  fors  cil  gabador.  cheualer  ne  s&^ 
teiéntlosengedor.  ecìldis  uolentiers  de  ioi  laicon  désescáiii* 
bres  le  mes  en  la  gencor.  laintretla  reine  a  sa  seror.  erema* 
strent  de  fors  si  manador.  ne  uos  quer  a  contar  lé  dol  nel 
pîor.  ne  la  raisnes  que  tenent  entre  lor.  non  partit  lk  reine 
tros  uit  lo  ior.  (fòl.  137)  £  dunc  fu  lí  de  uendres  ke  dèuát^- 
mls.  là  reine  apeltít  lo  bibe  augis.  seignor  preiaz  lo  rei  e  Sjés 
amis.  per  deu  caie  marcet  de  quetz  chaitis.  que  a  désiritlvfi 
ef^iteschis.  e  pardunt  ma  uoillance  sos  enemié.  atbzcéa 
cui  uol'mal  e  morz  e  uis.  e  li  bibes  lo  fait  a  son  denis.  e  pa- 
ranlet  au  rei  com  om  per  uis.  anz  qna  orest  la  ctoit  o  déx  ftt 
mìs.  li  otieia  lo  reis  tot  can  li  dls.  e  pardonet  eisi  com  11  ré* 
quis.  la  reine  mandet  çhes  bon  assis.  girat  qae  pot  toraaf 
son  plor  aris.  quenquer  ert  de  sonor  poestiá.  Lendemaiti  tk 
dis^ades  dies  pascaus.  ruc  lo  reis  tu  baignaz  oonduz  e  rattis; 
la  reine  nestie  de  paílés  taus.  conno  ueistes  meillorsueifnielè 
e  blau».  e  uent  deuantlo  rei  dis  lì  so  aus.  seiner  auias  ait' 
Bonge  qui  toz  ert  faus.  e  nuit  mer  auis  aus  anaiornaus.  que 
cons  girarz  ueine  per  uns  carraus.  e  enti'au  ca  dedinz  per  la 
portaus.  e  iurauue  sor  sains  com  om  leiaus.  jamais  tau  com 
el  fust  uis  om  coruaus.  ne  uos  ueuges  per  lúi  aise  ni  maus. 
portendie  casaule  de  nos  dossaus.  do  pailes  dé  tapiz  e  dè 
báncaoa.  (fbl:  187')  et  ere  de  ta  cort  ris  senescaus.  ai  deoi 
00 dis'Io reis  car  fus  itaus.  (8000 :697i}  e  uourie  qae  fus  ail 
BsÂnB'e  aaus.  e  per  hoc  si  me  f u  geirers  mortaus.  e  fés  meL 
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dpn.  qnea  tramête  sauer  ses  uis  o  non.  que  lantrer  ani  àiré 
eònte  drogon.  quenquere  es  el  toz  uis  el  reîneoton.  reîalùie 
lo  uenir  en  ta  mai8<»n.  e  per  deu  e  per  meî  ii  fai  pardon.  e  ii 
te.Bernira  a  esperon.  car  te  om  est  li  meldres  de  ta  reon.  de 
8on  estant  se  mes  á  genollon.  e  pres  lo  per  lo  peu  e  per  ta- 
lòn.  e  tochat  isa  boce  e  sa  facon.  e  li  reis  lendrecet  enoll  sa 
bon.  e  de  can  que  1i  quest  noil  dist  que  non.  per  aitant  lea 
a  fait  lotreieson.  quel  cuidoit  quil  fust  niorz  soz  rossillou.  o 
fu  nafraz  el  peiz  soz  lo  menton.  e  trosque  ieudemsUn  quar 
corde  fon.  que  molt  se  repentit  diste  razon.  Leudemain  fu  Ìa 
pasce  coms  esiois.  el  reis  a  sainte  croiz  ia  messe  ois.  quant 
a  porta  corone  en  fu  eisis.  e  denâanderent  laige  e  son  asâis. 
e  com  il  ont  maniat  passet  midis.  en  mi  la  saie  estendent 
nòuá  tapis.  (fol.  138)  e  de  sus  faudes  tos  ab  aur  massis.  car- 
les  li  reÌB  de  france  en  un  sassis.  ioste  lui  la  reine  quilsemo- 
nis.  les  contes  ot  mandaz  e  les  marchis.  e  lo  reis  drece  en 
piez  a  toz  lor  dis.  de  girart  de  cel  conte  qui  f u  faidis.  ben 
aúez  tuit  aui  quil  e$t  fenis.  car  ii  pat  donez  tuit  qui  rien  for- 
fis.  plus  soau  len  sera  en  pareis.  tuit  li  ant  otreiat;  can  que 
lor  quis.  fors  li  cons  aimars  e  aenris.  cui  uenquet  eu  batail- 
lelor  fraire  ocis.  enri  del  devtre  poin  momun  h  fís.  icil  ii  par- 
dònet  molt  aenuis.  .  la  reine  len  baise  e  boche  e  uis.  apelet 
náimar  cel  de  paris.  prenet  dras  de  caucile  uair  e  gris.  e  au- 
náz  tost  corent  chas  bon  assis.  lo  romeu  e  sa  fenne  me  reue- 
Btis.  lui  mamene  casus  e  cel  si  fis.  e  la  uieue  el  palaz  per 
marbre  bis.  au  degraz  de  tíale  au  des  las:»is.  la  barbe  les  cre- 
gude  e  blancbf^sis.  e  auent  li  molt  gent  sobre  lo  gris.  e  ne 
eiiidet  ia  om  li  coinegit).  mais  lo  rcis  8Ì  fest  loc  au  plener  uts. 
de  mautalent  queu  ac  toz  negrecis.  lo  pnrdon  quii  a  fait  de 
deu  maudis.  e  clamet  la  reinc  enlaneris.  ^ful.  Vàó^i  Quant  io 
reÌ8  ueit  girùrt  si  sen  irais  apelet  otoet  e  bertelais.  lo  conte 
nâimar  e  en  cstaìs.  a  une  part  les  traìs  de  son  palais.  seiner 
est  ben  girarz  fel  e  emaiz.  sor  mei  ses  en  batus  is  glut  pus- 
naÌ8.  e  ne  cuit  que  en  ma  cort  gaires  engrais.  diman  le  ferai 

Ïiendre  a  mont  gelais.  la  reine  agìnna  cons  bertelais.  e  iU 
auen  corent  sempre  deslais.  e  pres  lo  rei  per  poìn  uers  se  lo 
trais.  a  seiner  reis  de  france  aiuins  què  fais.  girart  ca  nen  a 
no8  ne  sat  omais.  reis  se  tu  le  uols  &il  pen  o  le  de&is.  peioc 
81  UÌrra  sor  sains  veruaìns.  e  dera  mil  ostages  quen  ta  cort 
laÌ8.  que  iamais  ne  uns  faille  per  ren  qui  nais.  e  eu  len  ple- 
nîraieen  estais.  eluit  lí  cheuaior  de  cicaais.  enisloclareine 
lo  bec  li  frais.  que  tot  li  fait  li  reis  can  uol  e  mais.  Don  quan 
lafei  pardonat  ire  e  orguel.  rendes  li  terre  plane  borc  senz  ca- 
duel.  puis  non  aura  en  france  cel  quil  reguel.  queu  metrie  io 
Bde  de  for  au  snel.  tiunaz  mei  por  mauuaize  sel  capnoituel. 
e  lo  reÌB  respondet  ai  si  o  cuel.   lai  ri  rent  terre  plane  per  un 
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én  pergtlnt  dentroc  au  pèu.  (fol.  139)  •!  reig  non  est  tanmàa 
quel  na  len  leu.  seigner  de  menur  est  fulc  e  li  seu.  e  de  cesto 
eitat  tuit  li  iudeu.  de  lonor  si  la  tens  ne  mest  trop  greu.  maii 
pnr  folcon  me  rent  por  amor  deu.  por  mon  cap  dist  lo  reis 
non  gins  tan  leu.  a  noues  li  entrent  per  un  corléu.  e  cil  dist 
les  paraules  quì  list  lo  br'eu.  Aiquel  contet  les  noues  quo  lo 
breu  lez.  e  li  nanz  o  golgas  e  ginguenez.  i  aguz  enîsanz  e  a 
genez.  el  segner  de  bretaigne  ab  achel  sez.  vos  an  tout  mon 
michel  e  ferant  pez.  si  non  garniz  lo  port  per  unt  el  irez.  ab 
aitant  montet  reis  e  forsenez.  Lo  reis  sen  ist  lon  leire  en  un 
sablon.  e  sunt  o  lui  sî  conte  e  si  baron.  li  dui  fíl  Audrefeit  e- 
trei  aimon.  e  li  quatre  en  meri  qui  tent  noion.  e  li  autre  ber- 
nart  cobel  sapon.  mouent  del  duc  au  rei  male  razon.  ai  seg- 
ner  com  i  faiz  grant  mespreison.  nostres  paires  ont  mort  lî 
borgìgnon.  e  tu  retens  girart  e  faiz  pardon.  la  reine  segner 
me  fai  aicon.  per  oc  non  est  mos  om  ne  pois  ne  fon.  quel  me 
fest  de  ma  gant  occison.  primers  parlet  liudius  qui  tentme- 
don.  (fol.  139^)  etreiscitazlonmar  eportaqdon.  Yostreniece 
la  rouse  au  ranc  talon.  qui  fu  fílle  teuri  au  ri  baron.  qui  por 
la  mort  son  paire  uos  quest  folcon.  que  si  fraire  orent  mort 
en  traicon.  quan  cuidem  ke  presest  sa  uengeison.  el  amet 
e  sou  cors  e  sa  faicon.  si  sen  fuit  abel  en  auridon.  en  une  tor 
bien  aute  en  un  toron.  el  gaut  dardane  sest  sobre  argancon. 
fet  li  buies  dargent  non  de  leiton.  i  qui  la  puis  gardat  entau 
prison.  plus  soau  lo  nuirist  quaige  peîson.  e  annìa  maîs  do 
Ini  une  a  uoltron.  quel  rìs  conte  dausais  o  cel  breton.  a  cui 
uos  en  feses  per  nos  lo  don.  quî  erre  uos  en  molt  gerree  ten- 
con.  mandat  lì  quel  nos  rende  cele  dist  non.  nos  laisaron  den 
tor  e  den  uìron.  car  serent  aîustat  an  cil  felon.  dam  e  honte 
seriet  de  grant  reson.  e  carles  respondet  els  abandon.  maia 
de  girart  non  uuel  faire  traicion.  tan  com  ert  èn  ma  cort  nen 
ma  maison.  mais  poìs  sen  partîra  qui  gaardon.  li  rendra  de 
son  mau  eu  lî  pardon.  Bertranz  de  ual  olec  li  fílz  beson.  co- 
sins  germanz  girart  e  dan  boson.  not  melz  en  parentat  en  I& 
reion.  (fol.  140)  e  tan  bons  cheualers  com  paire  fon.  qnant 
auit  les  paraules  nol  sat  gíns  bon.  partit  de  lor  suaue  e  asaî- 
ron.  en  uenguz  en  la  cambre  o  girarz  fon.  e  co  que  lai  auit 
cai  lor  despon.  Non  laìssat  en  sa  cambre  mais  que  sei  cart. 
reine  trait  as  conte  gìrart.  sere  non  prenz  conael  grant  ees- 
gart.  quar  tuit  si  anemi  sunt  dune  part.  e  li  reis  en  creit  ben 
«el  plus  gaignart.  al  pi^s  por  dan  folcon  mourun  regart.  deu 
sîege  ab  reu  non  guis  atart.  la  reine  respont  deus  lenesgart. 
e  dunt  de  gariment  en  gig  e  art.  E  girarz  quantlauitotgrant 
poor.  e  la  contesse  cor  e  ols  de  plor.  el  reîne  conort  de  grant 
ualor.  ne  uos  esmaiez  sor  por  deu  amor.  quant  li  reis  uos  ae 
tout  uostre  onor.  si  me  donat  tot  le  seclè  ma  soror.  diion  o 
rossillaQ  mM  ^  tor*  caitellan  mont  argon  e  uaucolor,  eu 
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les  fti  8i  gardftt  tot  H  plttiMr;  imnt  í^i^let «  ^trtd  Ad  ^rtttt  n- 
cor.  en  aicest  noh  anés  eontraditor.  e  âèráì  uos  cbeniii  tn 
monaâor.  oltremarnedeeaînecnitmeinor;  esienBanbld 
0  mei  nn  nenador.  gnîfan  del  nnriment  nostre  ancéssor.  (fbl 
liO')  eel  nos  en  gnierai  a  la  brunor.  e  nos  sigrai  matin  ì^a 
loior.  e  meneraî  oertant  e  ma  soror.  e  qni  es  lo  niandat  e  el 
lacor.  0  toz  ses  catre  íihs  qnot  de  saÌBor.  La  reîne  apélât  )o 
uiel  droon.  si  sáz  annar  par  bois  arossillon.  e  oc  de  migeno- 
it  tros  ea  diion.  or  mi  gnidaz  is  conte  per  caardon.  àbioit 
serai  ses  om  eist  fricon.  qni  snnt  catre  mi  nt  efaenaliBr  bon. 
e  li  cons  lo  reeeit  e  promet  don.  ear  dfli  ph»  panfore  fest  pn- 
isríbaron.  ci  non  couent  di^t  dr'oe  longe  razon.  fontHnes- 
tir  goneie  e  cbaperon.  fait  nenir  cfaa  baucam  larrabîon.  eli 
eons  montet  fòrs  au  perròn.  e  prist  un  beiseret  trés  son  a^ 
chon.  oren  annaz  a  den  beneiscon.  quel  reis  demande  fre- 
sché  uenadon.  maisaicesteqne  quereBtíbrssazon.  nont  sent 
par  la  citat  tnit  abandon.  e  qmtnt  fnrent  al  bos  au  s^ns  dro- 
on.  cfaenancfaet  tote  nnit  tros  dìe  fon.  e  passarent  k>na  aa 
gat  salon.  pen  etnneeiuadepres  atonon.  a  nne  íbns  el  boslaz 
un  perron.  fait  mangar  les  cheuanz  ek)  baron.  (3200 :  7156) 
e  dormir  un  petìt  qni  U  sat  bon.  (M,  14i )  ab  atant  snnt  an- 
nat  a  rossillon.  El  bruel  soz  rossillnn  en  un  netger.  estdes- 
cendnz  lo  cons  de  son  destrer.  e  quaula  ferem  ere  mi  cooi- 
paigner.  si  atendram  bertram  emamnller.  n  tramètremlains 
un  messaier.  por  saner  de  la  gent  lor  consier.  car  de  ftHeon 
socorre  ai  desier.  aico  respondet  droe  nos  a  mester.  euirai 
e  merrai  mon  fil  ancher.  qni  cai  qos  nuncera  eo  qne  lai  qner. 
Droe  intre  el  castel  sobre  cfaeual.  or  il  en  trobet  a  tresches 
eabal.  e  trei  mile  boi^is  par  la  cfaarral.  e  treîs  cenz  ehe- 
ualers  per  planigal.  qni  de  ìoie  e  de  iou  snnt  communsl.  e 
quant  uirent  droon  paralet  dal.  di  nos  nones  si  saps  de  eort 
reial.  e  oc  com  de  girart  bon  e  leial.  quar  tu  nos  escamiz  e 
faiz  grant  mal.  abanz  uos  di  tot  uer  par  saint  marcsl.  et  fait 
lire  lo  breu  begun  bigal.  e  cist  brens  dis  a  toz  qne  deus  nos 
sal.  depargirartlodncelricatal.  cni  li  reis  a  rendn  sonor 
caual.  e  la  reine  mande  au  senesoal.  cil  qui  sunt  el  cadnei 
annent  aual.  e  delinrent  girart  an  duc  ostal.  aiqui  ont  grant 
ioie  quac  naiustal.  Quant  auirent  parlar  de  lor  segnor.  hen 
ia  tan  felon  por  lui  non  plor.  segnor  qnant  lo  uerrons  di  noi 
lo  ior.  Tiegne  contrel  qni  lame  quel  uret  la  por.  es  oos  ca- 
nunge  e  elerc  sain  sannador.  faitliprocession  com  en  sonor. 
e  uos  ueignez  ameicfaauaudiador.  apreslnisnnteisitdeners 
pontor.  e  sos  fiz  ptimerans  a  girart  cor.  e  conta  li  qnál  iois 
funt  por  samor.  el  oons  monte  el  cfaeual  ist  contre  lor.  li  de- 
meine  lo  baìsent  el  nanasor.  e  bordeis  e  siruent  grant  e  me- 
nor.  ni  a  paubre  ne  ríc  deu  nen  aor.  Cels  baiset  acfaeuanz  e 
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prpeoflqlon  «at  reoobnz.  eprofetdesofiianrale^suertuz.  • 
qunDt  fu  fors  ei9Ît  des  areuoluz.  a  tqz  lor  raut  marcet  grant 
e  ealust.  oil  r^p<Hideiit  don  bìen  es  uenguz.  car  tos  nos  a  ga- 
Tiz  e  erQbMz.  toz  auom  tes  tracbors  inors  e  uencttz.  por  quei 
uer  nos  fu  zarles  irascuz.  ja  mais  non  ers  par  ome  conque- 
SHZ.  Bone  genz  dist  girarz  que  taus  ne  fun.  toz  iorz  mauez 
strui  oome  baron.  (fol.  1412)  ja  ne  f«is  enocpnquesper  rei  car- 
lon<  M  non  fesist  richi^rs  la  traipion.  un  seruise  uos  quer  par 
gaardun.  que  trameteà^  uioattroseadiioo.  que  uegnent  cbe- 
ualer  e  li  peon.  de  montargun  e  eil  de  castellon.  e  uos  li  men 
ami  do  roBsiUun.  maiudaz  tuît  de  co  por  quei  semon.  easi 
grant  besoin  c(un  per  folcon.  moo  nebou  delibrar  de  sa  pri- 
son.  cil  respoodent  tnit  oc  a  un  son.  ia  non  troberez  un  qui 
die  nop.  e  oundins  e  lî  seu  a  f(H:t  semon.  por  imnar  metre  si- 
ege  a  d^uridon.  a  meante  trames  o  a  noinn.  dambes  pars 
lant  eupres  per  contensun.  e  la  reine  bone  en  faît  son  dun. 
eper  girart  salegrent  borgignun*  oar  deus  loratrenduz  molt 
lor  sat  bott;  Abanz  quelreis  partis  dpsonconseil.  uquereine 
sat  uassal  donzek  tramet  son  don  argent  e  aur  uermeil.  de 
donar  suat  sos  tors  e  sui  dent^L  ia  de  co  donne  a  lui  ne  sa 
pareiL  tant  clars  ouìs  oun^  les  seus  nosi  clount  ceil.  ne  itant  bele 
ne  cobre  sei  cabeil.  e  preiat  a  cascun  que  sapareil  si  cum 
dannar  o  iui  igau  soleil.  e  ooma^da  bertran  matin  le  sneiL 
(6>L  14^')  ore  uerens  qual  sunt  npstro  sezeiLKou  contesunt 
au  reí  tot  treilor  pairt.  furent  néc  bout  terrí  e  german  fraire. 
e  uont  iste  razon  an  rei  retiaire.  segnor  bertranz  uol  estre 
gerraire.  cuit  qoe  partp  de  uos  oo  fait  sos  paire.  car  se  mut  de 
la  cort  quan  quen  pot  traire.  ni  remant  cbèua)er8  de  grant 
a&ire.  û  reine  respont  ne^  tendra  gaire.  queu  menra  ma  so- 
ror  en  sun  dnaìre.  e  oudins  en  îuret  par  saiot  alaire.  se  de 
mon  enemi  se  fait  guiaire.  (8300 :  7251)  eu  Uer  quant  porrai 
contraliaire.  la  reioe  respont  non  digps  faure.  aidunc  parla 
pepîns  sos  íilz  li  maire»  con  donzelz  de  quiozean  ac  bon  ui- 
aire.  e  saíoes  e  corteiç  e  bons  donaire.  cei  qui  uol  auotar 
mi  dan  na  maîre.  se  gart  de  mei  sos  cors  e  sis  repaire.  por 
iquest  mot  se  taçde  lemperaire.  Annat  sunt  au  rei  conte  e 
contor.  abaB2  que  girarz  tor  en  sa  onor.  li  ferant  si  cum  di- 
ent  de  mort  poor.  parcet  dnu  e  bertrant  el  uenador.  el  reìne 
qttensotchoisirlaflor*  tonant  peuder  e  el  temor.  bertranz 
fun  eheualers  non  sai  mellor.  ao  uint  e  cinc  neuoz  de  grant 
ua|or.  do  fr^re  ude  soror  non  sunt  loignor.  (fol.  143)  e  du* 
cêjit  cbeu^r  ríc  uauasor.  de^samaisnade  snnt  bon  fazador • 
de  nouesentroitabeilaicpr.eposquedemandazgirartseìg- 
nor.  cuidaz  lim^i  trdb|4i  ooçime  paster.  civn  rsis  lot  reten- 
gut  enes  to  ior.  pjf^daz  o  )m  m  morí^  iiP9  ìi  mellor.  ae  oon- 
ueo(|ti9l^n(i#ldaxapesadjoK.  q.no  fi  ^at  tau  mm&^  ff^^^  ^' 
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snor.  frftnceb  a  borgîgnunB  non  nnt  ftmor.  iiltnìtiiìortu6« 
itres  paires  e  uos  les  lor.  non  denezrefreschirtanimelleiror. 
bertrant  dist  la  reine  ni  ait  gramor.  pos  lo  reis  ne  lo  nol  nel 
sen  pluisor.  ne  uos  faiz  de  girart  dno  gniador.  mais  eu  ren- 
draî  son  oscle  a  ma  soror.  e  se  li  cons  nien  en  de  emor.  il  le 
lerbergera  com  son  segnor.  e  eu  la  gniderai  de  man  au  ior. 
e  menerai  od  mei  mon  fil  maior.  per  mon  cap  dist  lo  reis  nìi 
lo  menor.  e  eu  menrai  bertran  qui  men  socor.  qui  teut  par 
ton  coniat  de  moi  sonor.  e  li  reis  dire  mut  de  sa  color.  maii 
non  uol  desconrir  sa  grant  felor.  Oudins  trait  lo  rei  fors  dea 
autres  loing.  apelet  sos  cusins  e  ces  qua  soing.  ac  ist  meatíz 
franceis  de  mîs  borgoing.  nos  fait  cai  apparer  lorgnel  dan- 
toing.  (fol.  143*)  reis  de  parlar  mi  done  tant  nos  oîng.  qut 
tot  uos  atomat  en  autre  coing.  trop  a  grant  don  del  rin  en- 
tros  quau  groing.  leu  tomera  sa  cors  rei  a  non  soing.  qui 
ai  grant  onor  gete  fors  de  son  poing.  Si  maimes  pres  ditt  cel 
si  fanaucon.  apresuin  fu  fait  non  a  deìun.  mais  non  uoilper- 
dre  cent  mil  per  un.  mais  de  folcon  uoil  siat  enfrun.  eu  tra- 
metrai  al  pas  berartdelbrun.  quel  me  tramete  a  afs  oaloun. 
e  si  faire  nel  uol  eu  doins  chascun.  coniat  de  son  castel  cnm 
lideran.  e  sa  tor  e  son  mur  firaigne  easgran.  totlenrendet 
marcet  ensenble  a  un.  El  reine  leuet  com  iors  pares.  mon- 
tent  ile  esa  sor  el  paleíres.  a  cinc  cent  cheualers  issentdor- 
les.  tos  li  sordere  fn  nasaus  cortes.  aicels  á  é  pluisors  adnno 
conques.  e  par  sun  les  agarz  can  girarz  mes.  tsunt  eisut  de 
bos  e  dorlenes.  la  reine  erberîat  en  erapes.  e  a  dit  a  bertran 
qne  ne  li  pes.  de  cheuaucar  la  noit  car  coita  es.  portezal  pais 
is  breu  e  sias  mes.  quer  li  deraî  folcon  que  li  promes.  por  Ini 
me  uol  grant  mal  lorguel  frances.  per  tote  ma  onor  si  maiut 
fes.  (fol.  144)  nen  uoil  qnel  tiegne  odins  done  lores.  e  diias 
meî  giraz  que  nì  anges.  si  auchesons  ieres  e  ui  trames.  noa 
chai  remaigne  om  quar  mesades.  si  non  t it  uiel  diui  clers 
uborgei.  e  bertranz  li  clinet  erant  marces.  e  quant  se  part 
de  luì  si  sest  demes.  molt  trobe  bien  garni  rosiUones.  de 
cino  cens  chenalers  abarmesfres.  e  dez  mile  siraenz  que  di 
borges.  de  quan  lor  quert  girarz  riens  ne  sofres.  Bertrani 
parle  a  girart  e  dist  droun.  portez  al  paii  ist  breu  e  dan  folcon. 
que  facent  tot  aico  quil  despon.  eu  irai  apres  uoi  ad  aurí- 
don.  e  semble  mei  irant  mi  compaignon.  e  eel  de  cnt  onor 
e  de  diion.  fai  gniar  baudoin  au  conte  odon.  doei  ligues  di 
plan  del  gaut  darton.  e  di  qui  a  les  barres  dargnncon.  alboi 
remauront  tuit  e  li  peon.  eu  irai  dist  girarz  segnor  uos  non. 
la  reine  uos  mande  qe  lo  rei  ne  sen  prenge  a  acheson.  qntle 
tíent  ist  afaire  tot  por  son.  (8400:784*3^  bercelaie  de  bria  ant 
aguion.  acistfufilzfulcherauriclarron.  e  droe  uait  poîg- 
nant  a  auridon.  maîs  ab  anctii  i  fut  li  mti  oárlon.  (fol.  144V 
Li  mtsiagtri  carlon  o  diz  al  paii.  carlei  tei  onclti  mandt 
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Queluien&dais.  ()[tiel  te  dera  marit  cel  duc  dansaiâ.  uá^tte! 
des  bretons  quest  proz  e  gais.  qi  li  mut  par  tei  gerre  dunt 
feras  pais.  e  tu  li  rent  folcon  nel  tenir  mais.  dabait  lit  seluos 
rent  donques  la  pais.  e  li  reis  te  mouera  ìre  e  pantais.  e  tra- 
metra  tei  siege  an  que  solz  bais.  quant  tu  uerras  trencher 
uergies  e  plais.  janonauras  talentke  folcon  bais.  messagers 
uaî  de  cî  trop  me  fais  lais.  e  berarz  bruns  sen  torne  o  lui  si- 
rais.  e  muntet  el  cheual  naît  sen  des  lais.  e  annet  contre  ou- 
din  cui  ou  retrais.  Cum  li  mes  del  rei  ist  li  girart  entre.  elfli 
qui  fu  en  aut  lo  ueit  descendre.  e  uit  uenir  bertran  de  loing 
snentre.  de  poor  li  trambla  lo  coreluentre.  faitles  portesfer- 
mar  uait  les  claus  prendre.  e  qual  la  fereit  ere  folche  char 
sendre.  quel  enseignes  ueit  îa  les  puis  porpendre.  non  sai 
ce  respont  el  au  que  defendre.  come  cel  qest  segurs  de  mort 
upendre»  fait  se  bnes  trenchar  e  escui  sendre.  e  uait  uestir 
osberc  espade  cendre.  meldrez  uassaus  ne  fu  porautreaten- 
dre.  co  dist  mais  uol  murir  ques  lais  uis  pendre.  Folcheg 
ueîs  qe  densegnes  ke  autanz  uente.  (fol.  145)  e  requit  de 
mi  donne  quelememente.  trop  ai  folche  en  uos  fait  maluais 
atente.  perdut  iai  mon  tens  e  ma  iouente.  por  uos  me  fu  ma 
genz  ta  mau  uolente.  que  nen  oi  de  monor  auer  ne  rente.  no 
non  ai  les  uassaus  dun  uos  defende.  cum  uos  uerrai  morir 
lasse  dolente.  o  la  poor  que  adunc  sespoente.  droe  crie  a  la 
porte  lai  mintrar  gente.  tau  salu  uos  aport  qui  ioi  preseute. 
Quant  ele  auit  droon  son  conoisent.  vait  a  la  porte  obrit  per 
poing  lo  prent.  droes  quaus  noues  saps  qi  funt  chagent. 
îa  maîsnade  girard  qui  por  te  uent.  que  tramet  la  reine  quî 
uos  atent.  o  es  a  rossillon  cl  mandement.  tien  is  breu  de  sa 
part  queu  te  present.  de  ioie  la  baisat  quant  lo  breu  prent. 
dis  tu  uens  de  girart  si  deus  la  ment.  e  oc  si  maiut  deus  om- 
nipotent.  ele  uient  a  folcon  chaire  rient.  folche  nouestaport 
a  ton  talent.  de  par  pirart  lo  duc  uostreparent.tropmescar- 
nîs  donzele  malement.  E  quant  folche  loit  o  lui  sìrais.  char 
me  scharnÌB  dazelc  grant  pechat  fais.  morz  est  li  cons  girarz 
nel  uerai  mais.  baillat  li  lo  sael  e  ello  frais.  e  quant  il  lesgar- 
det  ris  len  li  cais.  (fol.  145^)  aicest  breus  dis  molt  bi«n  sil  ei 
uerais.  dunt  granz  ualors  mc  creist  e  iois  te  nais.  la  reine 
cheuauce  mentrens  tu  iaîs.  qui  degirartreiaucerchelapais. 
a  rossillun  u  est  dinz  lo  palais.  aiqui  te  donrai  mei  sa  lui  ttn 
uais.  abanz  me  iureras  par  sains  geruais.  quem  prendrai  a 
muller  anz  quesse  mais.  et  cu  aisi  danzelle  par  fei  te  bais. 
atant  monte  bertranz  sus  par  relais.  o  loi  cent  cheualeri  de 
eels  que  pais.  e  folche  quant  lo  ueit  tal  ioinotmais.  BertrauE 
lor  demandet  ai  content.  il  ou  folche  respont  dunt  laigre-' 
ment.  segnersilenquertuntu  len  fai  cent.  en  sa  capeleintrat 

10  sainz  en  prent.  sobre  unetezte  entablat  daurresplendent. 

11  om  iurat  can  nol  a  son  talent.  ele  enbracha  bertrui  e  dìst 
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lient.  #u  men  nî^iic  a  mari  tan  pâulHrement  nea  pori  od  mi 
^utK  aur  ne  argent.  paile  samit  ne  porpre  ne  omement  t 
bertran^  11  respont  qui  bien  entent.  vos  si  fais  grant  bîautal 
•  bon  cors  gent  grant  tresaur  nos  aduiz  que  folcojii  rent.an- 
nem  uos  en  uiuaz  non  fachaz  lent.  messagers  mes  uengus 
coitadement.  que  por  ton  dan  «heuaucent  ti  par<ent.  aiquî 
plprerent  doncelee  siruent  (fol.  146)  nos  ere  que  ferens  cai- 
tifdolent.  e  folce  qnant  lauit  pitaz  len  prent  iscastdaofi 
otreî  el  casement.  e  si  perdez  icest  mellor  uos  rent.  e  uei- 
nai  tot  a  mei  segurement  car  eu  ne  uos  faudrai  a  mon  ui- 
uent  bertranz  la  prent  per  braz  e  len  desoent.  e  moute  en 
cheual  anblant  mouent.  pren  ca  bauchan  per  &en  folcou  lo 
rent.  (8500 :  7i44)  de  par  girart  lo  duc  ceat  uos  present.  an- 
ue  uÎB  mais  tan  bon  ne  si  corent.  e  folche  i  saut  de  plan  es- 
treu  nì  prent  e  dìent  cheualer  el  autre  gent  cest  agardes 
oguz  a  son  talent  non  apres  en  preîson  afolement  Gab  au- 
chajiz  fut  cheuaus  ferranz  e  bais.  fu  de  misarabiz'lautremo- 
raîs.  non  at  tan  bon  cheual  des  rome  adais.  el  uaasaus  est 
tan  bons  renne  sufrais.  e  lo  raatins  per  clars  e  lo  {ens  maîs- 
del  solel  resplendìst  parels  li  rais.  e  lo  cant  des  oisaus  e  uit 
al  pais.  e  aq  de  pensement  perdut  iengrais.  daligrance  e  de 
ioî  fez  unes  lais.  eu  uai  tres  gonfanons  dist  bertelais.  uiiiz 
franc  cheualcr  passaz  uimais.  folche  dis  bertran  que  menre- 
trais.  sauenz  cheualers  por  sofrir  íais.  anc  nen  uistes  mel- 
\on  per  toz  asais.  (fol.  146')  e  autretant  dagait  el  bruel  de 
claÌB.  e  dez  mile  peuns  co  cuit  e  maia.  li  passages  est  fiers 
e  granz  li  plais.  si  passent  apres  nos  granz  iois  uos  nais.  e 
az  lor  Bi  deu  plaist  ire  e  esmais.  Set^cheualers  tramestres 
contre  treis.  e  tolent  lor  lengarde  u  furent  meis.  uirent  lea 
]or  armar  el  ual  espeis.  sunt  uengut  a  folcon  tot  esdemeis. 
a  doble  tunt  deuos  co  quen  pareia.  bertranz  dis  afoloon  pas- 
sez  anoeis.  e  menez  ca  dunzele  troc  audefeis.  e  parlaz  ab 
aqqes  de  diio  neis.  aiquels  de  rossillon  rendez  marceis.  qui 
suut  li  cheualer  toteborieis.  quant  uos  auront  ueu  grantìoia 
lox  crels.  e  serunt  plus  membrat  si  ators  eis.  bîen  sai  uil  no9 
tanront  acist  franeeis.  en  nos  enchaoerant  lor  ric  corteia.  9 
por  oc  non  unt  gaires  de  cheuaus  freis.  car  bien  lon  eors 
untfait  tre8orIeneîs.gardaz  nisse  l^aìs  del  bos  espeis.  tros 
oa  uiront  mon  eorn  par  dues  feis.  diiaz  lor  quen  ^ucientgîeps 
toz  les  preis.  quaper  ricprísoner  plaidum  ienceis.  folchepaS' 
sa  ìo  gap  e  lo  mareis.  e  lo  plan  tro  au  bosc  u  lagais  eis.  ai 
qui  gardat  al  pais  droe  e  io&eis.  La  fores  fu  de  f&us  nooels 
^iUuz*  (foL147)ouiagaisdesdonzelsest  descendnç.  aac 
a  tau  ioi  m  futmais  om  ueuz.  com  es  folche  quaamn  entreb 
uenguz.  ai  seigner  oons  com  tes  tant  contenguz*  enoa  lo^e 
pxîsun  dum  es  eiisuz.  maroez  dea  e  alpaisaeuisuidrua.  9M 
l|i  fiQii  j^micai  jue  ma  iiertux.  maispseijiez  tuìtiesaro^e  jp 
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MCttB.  e  sett  casctms  tiassaiis  apercobu^.  tíiií  táti8  éBCâí  Hdá 
èi^t  aparetiz.  dmit  cil  plns  panbres  ert  toz  e  erobnz.  quo  oa* 
éif»  cl  feu  nos  anttantprasegnz.  qoepassentdarganctingaz 
e  pálnz.  seìgnor  pot  estre  uers  eus  ai  ueuz.  mais  gaírdaz  non 
s^it  faiz  crìs  ne  remnz.  entros  quaiaz  doumoz  doncoînognz« 
pois  isat  e  firet  des  fers  aguz.  e  gardaz  nociaz  lés  retCnguz* 
car  par  les  pres  trait  londe  gerre  aluz.  Est  nenguz  aus  iou 
dins  gent  les  chastie.  rent  marcez  e  saluz  e  les  conuie,  frán- 
che  gent  natnral  bone  e  ardie.  qui  por  mei  es  uenguz  talcoA- 
paignie.  dex  me  deuit  &r  enquer  qui  bon  uos  sie.  tote  lágepz 
por  Itti  sen  esbandie.  segner  cons  qui  taduiz  al  pais  mamié. 
qni  ma  trait  de  prison  e  gari  uie.  ele  uest  en  cel  bos  suz  cà^ 
îarrie.  grant  onor  ûiìt  amei  qui  li  metcie.  (fol.  147*)  mals  .Ou- 
dins  nos  porseut  qua  gent  monie.  e  gardaz  non  facaz  brtdt 
ne  sailiie.  tros  cauirez  la  noiz  dun  cor  oie.  dtmc  issatiz  ejpré* 
nez  grant  manantíe.  que  deie  sos  mercez  cai  nos  agie.  Com 
t  parlat  ob  es  e  li  uassal.  li  ant  assegurat  cui  communal.  lui 
iien  famdrunt  porriendestorcanpal.  ascatrefilz  dirouniàtdel 
boschal.  qui  furent  cheualer  prou  e  leial.  e  cheuaugent  oerà 
laige  per  un  ual.  e  uirent  dautre  patt  la  gent  reial.  e  snnt 
mjl  cheualer  par  un  costal.  bertrans  lor  ucidel  pas  e  le  char- 
ral.  e  folche  li  mandat  par  senescal.  car  nes  laiâse  passar 
molt  fait  grant  mal.  tot  li  tout  son  gaaig  dicest  iort^al.  énc6 
redpont  bertranz  na  tendial.  Bertranz  tient  lo  passage  a  set 
nebonz.  e  parlet  a  ondin  ab  ante  uouz.  tometenoudinsconá 
fèras  qne  prouz.  e  tun  dan  si  ca  treis  del  gap  lo  dous.  (8600: 
75S9)  car  nos  auoDs  agait  el  bruel  de  souz.  ne  uos  prez  dis 
ondins  mige  une  nouz.  anz  uos  desconfirai  e  prendâii  touzf 
Oudin  ce  dist  bertranz  fai  nos  consence.  si  folthes  prens  ái 
pais  ce  uos  agence.  quinee  citat  en  oscle  estré  prouence.  li 
dera  en  uiane  arle  e  ualence.  (fol.  148)  non  ferai  dis  oudins 
ia  couenance.  en  tros  uos  aie  pres  e  roz  tios  nence»  de- 
harait  chenalers  quob  autre  tence.  e  broque  lo  cheual  sùl 
en  agence.  e  quant  bertrans  sen  tiait  lenchauz  oomence. 
Oudins  passet  premers  e  sui  certan.  e  pois  tnit  lantre  a- 
pres  cnns  non  reman.  e  bertranz  lor  laisat  le  gade  plan.  ou- 
dins  lai  abatet  un  castellan.  trente  en  un  abatu  li  premenuL 
òudins  criat  bertran  tuit  esset  uan.  tos  serez  mais  U  lienfè  é 
nos  cnm  chan.  ne  nos  faura  enchaus  hni  ne  deman.  si  nòn 
rendez  folchon  e  la  putan.  n  sant  uostre  uassau  li  segnraii. 
folches  lai  saparest  en  ca  baucan.  tos  lesnerresdistcesfiem- 
pres  a  palman.  Bertranz  qni  es  aoel  segiK)r  odins.  lo  meHor 
èl  plus  ris  des  nos  cosins.  pos  tan  pres  ce  dist  folche  est  mes 
neisins.  si  mais  se  part  de  mei  non  sui  eu  gins.  eui  al  paîs  di«* 
ge  maisdmz  ne  amins.  uimaissonatlooombertrantcnainfl» 
e  cel  si  fet  tan  fort  que  lo  refrins.  faît  tentir  la  montaigne  el 
1;^ruel  foìan,  on  que  m  en  agait  cinc  and  meschins*  au  cùa^ 
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t6nt  de  leÌBÌr  fut  gi'anz  hastms.  des  escnz  e  des  lances  o  faz 
fraisins.  e  gonfanons  nermelz  blanz  e  porprins.  (fol.  148*)  e 
ist  por  prennent'les  plans  e  les  chemins.  hnrmais  ertlichiens 
lebies  elebres  cbîns.  e  la  ielde  resail  del  brnel  sauzins.  e  ^ì- 
dales  conodes  e  baudoins .  cist  tendrant  mais  hui  dan  lor  e- 
nemins.  Folche  fu  duiz  de  gerre  e  essaia:;:.  e  de  grant  conte 
esaiez  e  menbraz.  el  cheuauz  granz  e  forz  e  abrîeuaz.  e  sos 
cors  fun  ardiz  entalentaz.  e  uai  ferir  oudîn  cui  es  iraz.  tal  li 
det  en  lesout  de  soz  lo  braz.  quel  destre  sorque  chait  les  pe- 
ceiaz.  pois  na  tres  abatuz  torne  uiuaz.  e  fez  lo  pres  leuar 
dai  qui  oiaz.  a  tan  es  sobres  autres  lo  huz  leuaz.  beitelais 
pres  amòn  bertranz  dalmaz.  celui  cui  fut  nouns  e  mons  cla- 
raz.  ni  fu  faîte  bataiUe  ne  cans  remaz.  celui  qui  potgarirfait 
li  plaz.  catre  contes  ant  pres  non  gis  palaz.  e  cinc  oenz  che- 
ualers  de  plusp.reîzaz.  e  les  autres  gari  bois  e  plassaz.  les  ar- 
mes  es  cheuaus  ior  unt  laissaz.  assaz  fut  quis  as  pres  toz  en- 
selaz.  huimais  sen  uont  segur  qui  qes  manaz.  Bertelais  dist 
folcon  un  don  uos  quer.  dunt  tote  uostre  gens  ont  grantme- 
ster.  ad  mei  erbergeret  el  compaigner.  tot  seruent  e  bordeis 
e  eheualer.  e  si  auez  trames  e  oc  tres  er.  (fol.  149)  la  nuit 
les  erberiat  li  fílz  folcher.  quî  lor  faît  de  conduit  hostal  ple- 
ner.  en  sa  garde  siint  tuit  li  prisoner.  e  fait  al  paîi  seruit  a 
sa  muler.  lo  disnar  al  matin  lor  reprofer.  apres  se  fait  de  toz 
reregarder.  vant  sen  a  rossillon  senz  destorber.  Abanz  que 
folches  entrast  en  rossiilon.  girarz  uentcontreluiperuncan- 
bon.  primes  baîsat  al  pais  e  pois  folcon.  segner  eu  lo  uos 
rent  par  gaardon.  quel  me  doingnez  a  par  econpaignon.  per 
mon  cap  diz  girarz  ml't  me  sat  bon.  e  uos  qual  nauez  faite 
deuision.  e  folche  respondet  senz  aucheison.  li  e  dat  eotrei 
me  le  por  son.  e  nandet  la  reine  par  droon.  u  li  plerra  que 
sient  li  prison.  o  en  tor  u  en  ìaî  u  en  dunion.  la  reine  quant 
lot  respont  que  non.  face  as  bordeis  garder  cascun  lo  son. 
tros  que  prengent  consel  de  raencon.  a  tant  folche  descent 
fors  au  perron.  Descendent  an  peron  de  soz  un  lor.  de  so- 
bre  tres  ietat  daren  un  tor.  folche  receit  al  pais  ^uama  de- 
cor.  dentres  arcons  doraz  qui  sunt  in  for.  la  reine  laist  ele 
e  sa  sor.  folcon  baise  al  pais  qua  lo  peîl  sor.  (foí.  149^)  en 
nne  cambre  painte  dazu  e  dor.  întrentad  unes  estresdeuers 
la  sor.  paraulet  des  prisons  e  de  lor  for.  e  doudin  lo  manent 
qua  grant  tresor.  Folche  e  girarz  bertranz  e  bertolais.  (8700 : 
7631)  la  reine  e  sa  sor  berte  e  alpais.  cil  furent  en  la  cambre 
tien  i  ot  maîs.  girarz  dist  a  folcon  dis  pres  que  fìiis.  e  folche 
li  respont  qnant  mi  don  plais.  qui  ta  garit  ae  mort  e  mi  en- 
trais.  bertelais  paraulet  e  bertran  tais.  anc  en  girart  lo  duc 
ne  fun  esmais.  ne  non  uuel  quel  si  sie  tres  ere  mais.  oudias 
'at  ses  largent  daur'sos  mil  fais.  e  li  autre  derant  bien  tant  • 
luais.   9  gîrarz  de  ioì  cat  U  rìs  11  cais,  car  tu  fus  fiz  fQloher 
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neis  en  ueftfaifl.  non  gennan  es  parens  bîen  i  rett^iìi.  e  ea 
8UÎ  recrrâens  trop  e  mNluais.  6i  par  poor  de  gerre  ta!  aner 
lais.  por  un  pau  la  reîne  que  ne  siraís.  core  que  sie  gerre  ci 
couent  paìs.  u  iamais  ne  uerie  paris  ne  aîs.  Aiquest  oonael 
dÌBt  folche  non  a  ualor.  a  quei  metez  mí  donentalerror.  non 
cai  remanront  conte  ne  conteor.  ne  cheualer  de  pres  ni  ua- 
uasor.  e  gìrarz  reapondet  par  grant  dolcor.  aiqui  perdeu  le 
aen  e  la  lugor.  Coro  aurai  contre  li  cast«l  ne  tor.  e  bertranz 
repondet  em  sai  la  flor.  se  mi  donne  le  uol  e  uos  segnòr.  iqae 
fiance  en  neiaz  bone  e  felsor.  si  poent  concordar  li  uostre  el- 
lor.  cum  faceitt  paz  del  reì  emperador.  despuis  mauerunt 
ostage  dor.  e  si  non  pount  far  nomaz  lor  ior.  con  tornent  en 
prfson  en  iste  tor.  La  reine  respont  bien  dist  bertranz.  e  sil 
nè  funt  la  paz  les  treges  granz  granzamorcipotnuisirdeduiz 
aet  anz.  quel  charaìs  e  de  fais  quì  nioc  de  sanz.  de  ma  sor  se 
deu  plazauraenfanz.  vos  seisirez  honors  quaures  a  panz.  co 
berez  borgignons  e  alamanz.  e  folche  de  sonor  non  ert  uul- 
ganz.  niOA  fis  ert  caualer  proz  e  preisanz.  qui  ferasi  deu  plaist 
de  nies  tal»nï.  e  nos  co  resp'  nt  folcbes  sos  conm^nz.  e  rei 
empenidor  de  rome  abanz.  e  puit  non  lert  del  reing  nu  con- 
trchtanz.  en  essicom  lo  di»t  fu  fait  ennanz.  atantanuaz  man- 
gar  ce  dist  11  manz.  e  mandent  lo  li  cue  el  m  iistre  eâcanz. 
At  deman  sunt  roand.it  diins  le  moster.  li  prisun  el  borgeis 
el  cheualer.  e  ginrz  de  beitrant  faít  parauli^r.  li  dus  non  at 
daner  tal  desier  (fol.  lôO^t  cuni  damor  son  segnor  que  uos. 
requer.  qui  esset  li  son  drut  el  consellcn  si  li  faites  de  lui  e 
de  lemperer.  ne  requer  des  razun  iiaillantdiner.  par  mi  don 
uos  osta  gent  uoiunter.  tres  que  aurat  folche  pres  m  muller. 
e  lo  dus  bon  connel  e  dreiturer.  quei  non  at  gien«)  de  uo»mai 
ccmsier  l.a  niiit  fu  deuihat  e  lendeniaii  que  la  reine  al  pius 
pres  par  le  nian.  premors  apeie  oudin  qui  sat  geruiaii.  uai 
donne  ta  coisine  a  qucbt  tosan.  non  me  metrai  en  plait  dist 
e)  en  iian.  car  no  nioc  gins  per  me  ne  non  reman.  peza  qne 
fiM.  de  liii  son  castelan.  e  qui  la  prent  a  faire  le  uig  ui  nian. 
folche  dist  a  cou.sel  al  capel  n.  qne  lo'»  saiuM  ii  aport  la  flurs 
a  plan  e  cil  li  aporteit  8or  uii  fagan.  £  to>c  e  quant  les  iieit 
ses  m;ins  estent.  éì  deus  inaiut  dis  el  Muiiipoteut.  o  icil  saint 
qiii  sunt  ci  apariieut.  e  tuít  autre  qiii  suiit  a  dtMi  ^iruent  ana 
al  paÌAncestqueliinatent.  nioseors  al  ^on  iiou  iac  tan  c.iriiai- 
ment.  par  que  h«*nte  iogest  ue  ^ei  parent  ne  ioc  ne  f  lis  a  lei 
deHOouenent.  la  reine  respont  beii  oudin  gent.  e  eu  la  «leiai 
tei  me  tr^i  garent.  .fol.  151 )  D«iniie  inulres  merces  de  uon  la 
pient.  la  lesposet  lo  cons  a  tc»t  ueent.  de  son  cors  d<ineld?iur 
e  dargent,  e  det  li  •  hcle  t(»t  sun  rlia.senient.  e  iian  la  c<»n- 
qiieiret  en  8<(n  uinent  aqiiel  ior  .idub-t « heuaters  ceut.  que 
ca»ciins  ac  destrers  e  garntin^'nt.  e  uintaue  <or  tait  faire  el 
prat  narsent.  de^cu  nuc  e  doberc  furt  e  luii»eut.  <;  coreu  i  don* 
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MÌ  eil  ie  ioiMé.   è4uiìt  p#r  M^firdar oeleaabt ^ri  Ôi£iii 

fu  euitíoc  e  lU^  orguel,  ifui  eêst  filBÌt  a  iiiofl^ot^rMilnaieaÌBti- 

el.  des  ca8tH«  ftunt  au  ri'i  tui  li  cadnd  e  tetes  Jearitaf  tn>a 

ttitvguel   e  inrarz  resiioadift  eu  qufi  lí  tiiel.  niAÌ»  «lU  fera  bea 

plan  de  tot  seu  uuel.  la  le.ne  oî  lee  moz  t  bes  fieeiicl.486ttl : 

79dÔi  laitiBai  odìii  »100  poe  ea  iion  uueL  dee  i^tte  uriiiai  men 

doH  le  n»i  difl  u^l.  seniprea  aerai  qá  ìuí  taii  Inea  cmpn  euel.  de 

eai  torrem  le  plait  en  autrè  fuel.  nen  ai  aoiiiiç  qiia  gabaseî^ 

meB  duel.  &ininEo(deaconrraEÌa  eemencaâieu  eiiceallHielt 

fórt  «tt  aa  eoraiHe.  a  Ja  quioliaue  ueitgeDtiromnHinaille.  reDt 

d»nael  uint  ^r  qai  colp  qui  faille.  anc  neifuoa  iie  falset  áeì 

obere  maiMe»  ii  eon^  d€mnnde«spi>n  edreoB  li  baìlle.  (â>l. 

151 9)  nn  qiie  portét  artnr  de  eornuHÌllB.  rua  fist  en  borgohi- 

ge  ttiie  bataillè.  el  ooos  bixicrt  ohB^al  qiiildei  renc  sailie.  iil 

frrit  en  lescut  que  taot  en  tuijle.  ^ue  passaat  en  oô^itteitia 

«ue  t*ail|e.  liíberetr«Cie  treooea  aoa  la  tientaillo.  non  et  bm 

efaenatera  qiiel  mf^ìt  oe  uaii-le.  nainc  uns  od  iid  0«  pot  Bofrir 

thibailie.  TMUt  fort  i  lert  11  jcpns  que  lun  3  eetaohe.   pecfaiat 

al  enpoiadre  e  laotre  ea  raehe    ^  tient  »i  aon  eapeu  qoe  hn 

len  «siiehe.  e  ttient  ce  A  e«»n  eoio  <  o«t  len  brauhe.  áinc  oepiptt 

des  forre  brt^l^ia  ne  uaebe»  aiut  miI  aos  anemir  t«iiir  grtst 

fracbi»* di't cotvliir a d^'l  tanc  trait mainte esclaobe. agratt 

tort  lo  trait  rUihi^rt  to  traeha.  tal  u«ni;inoe  leniant  si  amie  fa< 

( be>   ntill  euiien  tenier  iHiter  tie  gcielie.    Lo  cons  f un  eBtoei 

seoa  biQn  etgardac    e  fu  molt  g<*ot  ueâtis  e  affttbJax.  grait 

»e  la  fon^hetire  hlen-fu  caiiohaE.  efu  entres  eirtranges  obQUi 

priuae.  tan  b^*lt  eeoiiinenx  oai'eMmas.  co  uentreauselaiiie^ 

nttz  lu  fiio%  inudar.  atflot laiest pniiiiuna  iambe ateriiia. qoi  11 

adttia  doiis  ciei^s riote letra^iS  per/quei  li  fut  aut^ns isranapre» 

tentat*  e  li  oons  lcji  coîgnut  qaìt  abni^iaa  .  e  il  ti  cdiitent  00* 

des  de  iierts  men  iae.  c fd.  Ìò2)  á\\nì  mnlt  scAt  etbattâiz  e  ete* 

grax  « tornet  entr^l  seute  dis  nianbnM.  ione  uuel  demonor 

çMnien  msnas    que  U  teruír^ii  bien  si  al  rei  plaz.  e  a  dit  t 

fi>lcQn  csi  atcoltaz.  qiial  qi|(>  iioiç  si  prenge  lagerre  0  paz.t 

folebe  Ji  rcdpoot  aico  «'hèlac  Reimiipz parTet  primera  II  fiz  p" 

ron   don  eu  iiien  de  uiane  e4Huignttn.  com  ^rent  detiii.li 

bor|(ignun.    que  dcc  taoeit  tramet  en  rosiliuo.    is  loc  ftmt 

as  frHnceJs «nuHÌsun.  qnlgardHucnt cadiieide  parearieii. ii^ 

contres  lor  hon  argent  uns  g^irísoH.  ««n  castel  n«  en  tor  oeet 

d5»mun.  qoant  eu  leii  ai  aduieha  grant  tcncon.  fulretal  de 

lenm  e  de  mascon.  eeQdecasóoitreonolBsobtídelon.  ame* 

Dènt  les  g:irderH  de  be«ieneon.  e  gîrarz  8en  antris  e  distá)!» 

ceo.  u<'Ugre  U  fus  udins  de  par  enrlon.  Seîgner  dis  andieas 

nos  en  uengut.  qui  rauem  d  sirat  molt  equesut.  ano  puple 

ne  uis  malt)  ^n  irattMtt.  con  le  ton  car  tanent  iti  perdtit  graat 

present  taportein  e  jgem  salut    vint  miJe  mars  dai^geat  oa^ 

dttle  ehaottt;  doooe  uos4eaiiteodrea  ta  deo  oîaiut.  ja  M. 
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ÈfMfíi  «mSteiit;  tt»  abahit.  (fel  163*1  ti9f  tiMff  Ai  bon  ke  dbne 
ta erobnt»:  e tiottre emqiii mâ fdlMh re«i^Rt.  jtindii nerem 
pèr  i^h  maîs  confnAdiit.  A  tiint  éeoridénti  ia>Ke  e  iiont  l-tBnt^ 
Msftz  a  ifitiinsB  deintnx  beíure  e  ntaeÌHr.  n»l  eols  len  <kíni*t  §éí^ 
c&es  ft  bon  inglar.  ea  tot  cfl  peibr  eh  fiiit  rent  ciiir.  e  girftir» 
80n  eÌMÌt  al  uesprAf.   nnedonèelé  nH'le  e6l  poiar^  a  petit» 
coropaigne  de  gent  afar.  e  demandat  qiii  es  qiianr  ItítnnmTir» 
iambe  tefìrat  li  tons  nait  lénbmchtr.   e  debCént  déd  sifttms 
ÛHÌ  tevl  lîar.  e  menet  én  la  c;i*ibre  dîet  al  intrari   veíe  éon*- 
tewe  en  iet  uis  qiie  sols  amar  e  éle  áé  grant  ioie  la  cctrt  biii« 
Mt.  ee  dex  m*>tint  segnor  se  deia  tn  far  ear  se  iaisset  por  noà 
deciîretlir*  ei'e  penset  de  lui  beit  ^nsellar.   Ane  ( t  girart  lo 
Ìwi  ne  fttt  oblÌ8fc  ne  oin  qni  hen  lam«*t.eti  lui  seruis.  ^ue  t»* 
gnnf  èatuilor  ne  li  merÌB    dnniie  reine  aniaa  (tuè  ee.-^  fi». 
el<)  h  fille  tiucher  ée  rodn  beliai  én  sr.  nal  fnt  fxer  mei  d6  ger* 
re  Qoie.  eeste  ee  nint  od  noe  qtiant  fiti  fiiidie  e  laihsa  M  o<>n>' 
tai  e  eeft  paie.  entreequfl  un  ermite  it  t^urn  mié^  bertran  rranli 
ebeualera  preir  eiiiuis.  (M.  l&fl)  eii  té  deraí  Hm«rt(ueí tfn;  se« 
gie.  e  ^rant  rente  de  fallonB  eeaili»  (BdUO:  7HI8.  monioO  e»- 
geneuèîs  e  ttion  seiiis.  segner  duR  giralns  marces  be  tan  beet 
ám  alqnlreceit  lonoir  e  j^uisiB  pnsb  La  rHne  apele  oonte 
gïrart.  e  aeenet  fi)Ìcon  d«  Untre  jiHirt.  tne86ii|9f*tfs  nNtsnenfna 
al  ttf spre  tartu  eom reìs oi  partar éé brmi berarti  ed**  tieis 
contea  pres  e  dvnidin  carl.  tan  gtrant  iml)  t^»r  poi  dé  d«iL  nen 
art.  emandotebetíalerdenientepiirt.  I»()resf»n^ntde.ii^t 
ler  leonart.  qile toodr» a cnecml  de m» ssipai ti  roai» oudift 
uos  lairai  cui  eai  gaîgil:«rt  qni  in)n  dògfst  lê  rri  paf  sun  mal . 
artb  donne  co  reepont  folobe  «  uoMtruF  esg.^rti  iii  non  aorez.M  < 
si  dex  nos  gart    L«  nuit  fu  deus;it  e  al  in  itin    funt  to»  les 
preì  tienir  dé  soz  nn  pin.  èf  dnc  fktt  esòhifâlf  b^niî^iri  ine- 
schin  ttos  iii#i*rea  is  c  »me  p «labi^  a  giVàit e  fiilcf m  a.Min  ct>-  ^ 
sin»  o?<9Cttn tenir la trage n j)an desbi    eéM^rcherliis deearle 
e de pepiflL  si  non t^udHrmdel  rei aáer  la, fin«  qiie  t^ene^ en  . 
prison  en  <te»t  ai«in.  dedln2Ì«Cerol.Uistire^de  imir  ehameitaw 
a  gardnt  conte  oudin  e  b  ddiiiné    fuL  1 53*|  e  d«  bt>rg«4«9  <|f*H 
snnt  nolt  siii  aini.  e  cil  li  ttnt  iui^at  tot  en  neis^ini  é  dfora'in^ 
dent  ehetisius  e:  pnis  cnemin.    e  folahea  respondel  e  pres  lo« 
nin.  Ottdtna mandet  al  reiptn* messaier  rilei traie deìprison 
e  deneonhrer.  maie  ttol  q9i.iit  son  tresanr  qel  »ui  ger n>r  fnH* 
ebe  demande  U'stin  reial  garUer^  tot  tornereit  »riere  s«niz  de* 
Bt4irber«   mtSiférnnt  delitirwk  initr  eterrer.   les  <a^te|«  e  les 
tQra  tet  nos  pfofér.  e  eiirespondent  dtin  non  :«t.(nester  b«)r^ 
gigaUo  suot  fétun  e  auerser    car  non  anemì  slment  arbalC' 
ster  de  eAt  naient  f<Mt  inotnjT  n  eHclrie'^.  *  si  bU^tovfier  seg^ 
ner  n»  per  lóger.  i;vdexnedoinittuedtfrfi9ne  muilfor.  ìfi^ 
raris''dist  a  conaeF  ne  euf  ne  qtler.  L-»  reînie ni^niltet  o  aen  **nitt« 
4et«U» m a pitAret oanii senparttl  mjii» noa  noi  ke- H»  dm 
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gairen  U  git.  fáìteB  do  qoe  oerrez  per  mon  escrit.  ì%  cloHAè  oé 
0cra  mot  rontredit.  e  li  fu  a  treiee  qni  somonil.  a  cbeaa1« 
de  peiz  grant  ost  ciigit.  sobre  girart  lo  dae  aî  cam  a  dit.  h 
reìne  ni  fu  tro  tegresit.  e  intret  en  la  ^ale  e  seu  nnirít.  e  !i 
reiB  eenbrnnchet  i'oro  il  la  uit.  e  faít  li  cbaire  irade  e  ele  rit. 
e  întret  en  la  cambre  a  escberit.  e  despoilles  ees  dras  meil* 
lors  iiPBtîf. 

MCCCCXXX1I.  Hs.  8794, 280.  S'.  bertran  delbortì.  Anc  008 
pocfarmHÌor  anifa.  qan  mMsols.  ni  mi  pree  endola.  e  pneis  ill 
BO  aenqest.  midonB  nil  plai  qe  me^chiUH.  ni  qem  lais.  nomrs 
danz.  bìIIb  antruÌB  enfanz  rolc  el  mìen  berHoll.  qieu  buì 
grsinz  2.  Fatz  cors  e  poB  ill  tencHuta.  tu  to  coIb.  e  &tz  i  qe 
follH.  qe  de  tot  ioi  Bi  deiieBf .  e  d**  pretz  bì  cura  e  laua.  per 
iaroaÌB  le  bobantz.  v  roainha  el  niazanz.  qieu  ouuHlh  hìb 
uol.  doB  Nitantz.  .H.  Le  seinher  de  cui  e»  nanta  e  mercuiolBi 
sea  prtmB  de  terB  »Ib.  tornatx  ab  qe  Baì  nnn  rest.  eieus  Beria 
Bieu  Hu  ua.  laì  roaÌB.  treua$îantz.  iilHpH  e  arants.  e  furan  fil- 
bol.  delHperBantz  4  Entredordoinhaerharanta.  estrops 
roitlh.  Bom  dieÌB  nHuriols.  qi'nqier  iioîa  n*n  conqeBt.  e  ( ar 
lanta  BaBuHUH.  ni  qe  Ihìb.  ben  anantz.  e  gortz  e  tîrantz. 
oelB  qaniar  non  m»I.  e  poi8B:intz.  6.  Enaps  e  copas  mazan- 
ta.  e  (irç<ilB  dnricen  e  pHÌroI^.  esec  ribieru  e  forebt.  e^ai  t4»l* 
li  e  donHua.  nos  biaÌB.  dels  afanz.  pueÌBsaa  emazanz.  ger* 
raBHbtrìbol.  lerennanz.  6  %hb  roonocfnontauan'a.  pa- 
piolB.  qnr  BÌeuB  e^  briBtols  e  iiortz  e  erentz  esuest.  elondiee 
etita  graua.  e  carHÌH.  e  roantz.  e  carHmb  e  cantz.  pos  tof  ha 
qan  uol.  Bia  scllantz.  7.  HellB  Beiuhera  tiUHUfz.  ^ercB  Bi  noua 
dol.  le  niieuB  danz.  aremerb  eiuanz.  es  qamar  destoi.  aU 
aroantr. 

&1CC0CXXXI1I    ITh.  7225, 176.   Betíront  de  bom.    1  Sel 
qiii  ('Hniia  I  on  p<  r  meillor.  Hel  roielz  prent  ben  dc}i  mais  na- 
ler.   r ii«  u  Hi   or e  dii  iiR doni  poder.   que  tant  ^eriia  al  niitlz 
ca  or.  qi  e  de  Iìíh  e  do  la  dolor  oii  me»  bìI  queai  degra  ualer. 
quiiii  tiaif  e  n  gef  iiiHUciie.plHZH  il  queni  torn  en  lK>n  e^per. 
qiten  u«>  nii  nom  pof  eHroidire.    chI  Bieu    oit  noni  duofB 
lezer.   "a.  Li'ii.cziii  beu  iiob  deu  plazer.  careb  liengiit  meilz 
de  be.   tHnt  qintnf  nfani  clau  iii  terrn  te.   non  a  «it'miia  on 
puo^ca  caber    lo  bcb  qi.i  ni  pot  en  leÌH  uezer.   noia  ioi  qui 
delieÌB  iu»l  te.   qi>elÌH  bh|*  tan  gen  farediie.   tufBoquHbon 
pi«  tz  Hpeite    chI>  ron  ioi  faì  loB  iiatz  rtre.   fan  auinent  men 
se  cHpte.  H.  J:iqu(  sta  uoh  dic  qne  niante   pretz  e  loi  tHUt  a- 
ni2'n  honor    ioi>cn  ••BoUtz  ei  amur.   ef  acuoill  duroiia  erete. 
grat  de  tofz  cels  qui  bc  cuiiue    perque  fuit  biì  ooneuidor. 
paifoi'  den.'iut  lei  ab  deBi're.  fant  lor  a  bos  ue^er»  sabor.  com 
no  la  ue  qi:e  n<  n  (*onfiMr(*.  canc  de  bOb  oilz  non  ui  ienBur   4. 
£t  aiii  ('ouei.gudH  Hamor.  c;in  iiolra  CHUHllier  aiier.   [auB  G: 
qeiel  qi  roais  sabra  ualer.  Bufrira  per  entendedvr.]  et  er  ben 


277 


malofttx  qnî  nôn  Côr.  ftl  con  on  hom  met  tànt  dân^'r.  (|Qél 
nieillz  com  puosca  el  roon  esler  (G :  eftlire).  pot  çasaingnar 
e  conquerer.  Bes  larcs  et  adreitz  eseruire.  e  sap  far  e  dire 
plazer.  ô  Guilleni  e  bertram  fai  saber.  per  tot  aquest  dir  de 
part  roe.  e  qui  proR  er  esforzen  se.  paubre  eric  se^on  poder. 
quell.i  uollra  son  di^  tenrr.  qe  cel  on  roHÌs  uolradebe.  nau* 
ra  ^uierdo  fì^es  desdire.  quen  tal  loo  uol  son  ioi  assire.  6.  Gu- 
illeui  at<»n  na  u:«i  dire  an  bos  qeis  capfein^a  tan  be.  cora 
puof»ra  dimî  eiT»n  eslire.  cninors  de  son  ioi  lestre. 

MCCCCXXXIV.  Hs  72i6,  177.  fíerfrandebom.  í  Orzt 
gestas  e  ioi  dMuior.  niesolion  far  esbnudir.  tener  gai  chanta- 
dor.  tro  per  lei  cui  dei  obedir.  roi  fomoschantardeuedatz. 
et  en  la  lci.  es  roro  nion  chan  excorooniatz.  2  Ara  suiasoutz 
en  Mroor  eueiretz  anar enenir.  chanson  pos  ala  bellaf or.  platx 
qne  mos  rhanz  deia  cuillir.  en  ni«>nrHnza  sea  acordatz.  aon 
oors  adrei.  enoi  ac  ncgiisdelscomtatz.  3.  Del  paucrel  de  ter- 
ra  roaior.  nie  •  latz  eaÌHÌ8  uol  enintir.  co  mais  lo  ti»Bra  per 
Beingnor.  f^eill  queill  dcuídi  soi  fei  seruir.  puois  uenart  loa 
auus  araz.  ar  es  esfeî.  e  robre  sos  dretz . .  •  •  4.  Nom  teufl^atz 
per  ac4-usador  sius  noill  ciins  ric  laiitres  asHÌr.  carmieillaan 
poÌHu  nalnagor  e  raMtellans  de  ]or  ÌHusir  que  plus  ei 
fr  <ncR  larcs  epriuatz.  fe  qiieu  nos  dci  ríc»  boma  ab  irncrra 
nue  a  pat7.  T).  Hen  sai  q*ie  li  mal  parlador.  quar  uoill  d  lor 
irillas  uerdir.  men  Hpe||arf*n  soffridor.  car  mi  lais  forsar  ni 
bailiir  del  don  qu<»roen  frair  roauÌHtz.  efar  antre  autrei  yol 
refenpr  lautra  ropifafz.  B.  Pois  non  uolon  dreifz  niamor.  faire 
ni  nr^iin  plaitz  siilfrir.  ges  pcr  lei  eniH  doblador  8eu  me  po- 
dia  ri'uesffr.  v.ou  dni  ennor  mal  tnsonafz.  queill  (nn  plaidei. 
mantas  uetz  coro  la  preiafz.  7  Mas  eu  ai  tau  denseingnador. 
non  &ai  per  crínv  lo  nieill  chHUi^ir.  ch;(nt  en  pren  e  tol  sai  e 
cor.  daolri  qno  noni  l;iÌHNan  ^arir  dÌHon  que  sui  maluatz.  8. 
Vapinl  etti  iiiaf z.  alion  uerei  diras  qii e t rop dormir nom  platz* 
9.  Èii  oc  e  no  ama  aro  i  roHÌB  pafz.  ab  felip  crei.  qnH  fr  ulr 
iOHÌf  d«^«*»ret;ifz. 

MCCCCXXXV.  Hp.  7  25,175.  Fer*raMdehom  1  Reiufnier 
en  coniA  ablHHUiar.  v(»!(  fai  senes  fnlia.  quar  noi  auses  anar. 
pnoÌH  «'lia  oiiolÌH.  hIh  dorouH  parlar  ef  hI  foi  Ciitaloigna.  al 
u<»s?ropH  nai  eu  ner^uinicuH.  qiiar  lai  laisHes  fadiar.  'i.  £fia 
drufz  nos  Hen  fard.ir.  si  nipssagel  uenia  roas  que  pens  del 
annr.  «>  <  ues  roeta  en  la  nia.  ean  no  sap  Hon  af^r.  de  sidonz 
ni  sa  b«>soingn».  ben  leu  a  talan  que  ioíuifna.  per  que  not 
deu  aturar  3.  Fquan  uih  uosfreiut^lHr.  qiied**  uaHleisuenia» 
ia  nous  den^ratz  resfar  oueus  dones  norroandia  sacsetzbon 
cor  dam-'  r.  autre  bera  e  dordoingrna.  de  regart  nona daratzso- 
ingna.  ni ia nou^ de^ra  nienbrar.  4.  Mis  ara  podetz proar 
SCH  uer  8o  queu  dizia.  qiie  no fai  ná  amar  rícs  honi  perdrud* 
ria.  tant  an  acQn^sìrar,  p^'r  que  ioía  damor  lusluingna*  qev 
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••Mr  Imr.  nfdQ  $táinÌÊÈúèAìnLi  n^rqwifípogne9fré^r.  tìob 
liòÉiì  fl0  iriteiita.  nnris  aar  Hrè  ^bmr .  ab  iGfîdoiiz  qne  men  ach 
táìïïof:ú*4  (fneà  toouotrlsi  gMt[*otfig<iin.  dî  bi«rtaiikrn*  capdel^ 
IXK  4  MofrdiaiitrfriiftinseiimR  qiiisonof  èfl^Babría.  coi 
imtre  0e{  tifiioY  onr.  aa  fíìúosí  fomfoardia.  U  nt  gent  aap  dom* 
Deiiir  (}aoiioBeaiii1aiiiieiìbi1)in)ma,  pérmeiiasintB'ansT*^ 
■oiii^a'  limogel  fiti  reBemr.  7<  8iì  eonm  iaufre 9  no  BeBluing' 
na.  peitan  a«Va  e  g^BOOiiVém.  ai  tbt  doá  sap  doiiin^iar. 

MiDCCOXXXVI.  Er  l'tí^.  ^itantdebmiï,  !.  VoloHtièrs 
fehitlrueiïtei.  tfombotiol^saiiBirrlrantaT.  qaépretftes 
mort£  hottord  e  bèB.  eBelpogoes  tteniar.  t  ad2  ni  âp*a  qmmortz 
qneprefli.  qaARStndelmoDDOlnengueB.  taozmm|i6graai- 
pM  De|Hr.  nr  tnie  K  foo  d^l  moo  eremar,r  2.  Si  non  ea  tortz  dì 
oeaîeti.  so  qaan  chaaran  moesooiitar.  c«r  din  lioini  bi  rend 
ei^eBi  isftA4Bendiiist8aberg«idar.  B<><|ton  oiieno  òienauerfl 
esv  i»a8  soB  laeBura  non  ob  roB.  aisel  q^ireli  uot  dettineBiirar. 
Mì  |lot  bH  feitz  enanl  pv>iar.  9.  He^iBníie  Bon  ém  rei  miea. 
Btmntmií  tnií»  noo  eomt  nl  bar  laK  marchas  »on  maaola  mar* 
qa»Él  èiM  fÌŶ  ca8t«*l  efll  bent  eBhvr.  mai^  li  caBtHlaaa  «oissa 
•t  au^m  08  plu  ojvn  non  f^.  proe  tin  cond^itz  epnm  maular 
(viiilat?)*  eiveolpadaaolrîèatiar.  «.B^^IhmperaoaaBobeli 
aehéi.  prodompronederetrobâr.  màB  noi  és  àiigleT  lo  do- 
inee.  b^Vrátttc  ni  baudiii  isúì  pat.  e  de  pel  peDxenát  semi  pro. 
nms  d^na  e  oaiBiicrftno.  ma^rnon  ge  tM  que  í^apohabHir(f  hán  • 
tatí).  eort  tener  domnés  utátxr,  ô  Sì  flae  qen  on  d(»ill  tomefl. 
qne  Bolon  cafltéÌBaBei^r  e  <)ne  Bolon  BetfnianemtsB.  eort  man- 
tenor ab gpb reinl^nar.  e que Bolon: dotiarnoé dos  e ísir Itt 
siaraB  meslOB.  »  Boudadier  ét  a  ^aglar.  vn  sot  on  nei  Boaou 
eoôtar.  6. 8il  rH  Míp^  reiB  dele  MnccB  audl«rut  arichart  do* 
nàr  ỳÂn^n  anr  \w  tt  ant  paffl.  riotmrt  léa  éeif  fort  me^ceiar. 
laníiéfi!  íRllpâi  d«1  mieu  tm  m  thìnm  nomonriilé tali>a.  a  bod 
díttì  èeb«i^n^mtar.  e  pois  not  uol  laisBer  lèrfHr;  7.  Faplol 
BÎas  cochos.  din  en  richart  qnil  es  leos.  el  reís  felipa  agnd 
iim<par.  ^  ìiaì^ii^  taiBS^  desiritaf 

MCOO€XXXVtI.  Hsi  7Ì2e,  ím.  IMUffOê.  t.  irá  e  peaanl 
èdomrpiiaBeB'mercJei  mantottsolafserhaniarednport  e 
Bieii  pògoe»  afcmg^nar  tái^  mort.  biem  oanera  mus  aabettf 
^m  r«té.  on  pttB  me  ìttenh  on  plos  manci  ent  tia  opu^tnon 
tm^  vm  CHptieiiti  ni^  BeMtaor.  hioiii  preivé  T^m  Ab  ambM 
mmìo1^fi.€remíi!a^  ism  meroelabaibor.  2.  Tiiitsmotehan- 
t«nrf  lafé  qmtttc  noftrférén  be:  ét  síb  teit  hìf  lÁMt  em  i^tu- 
ebrt.  di^'cuin  nttOB  %'.uý  neo»  m^óa  laiú  fnm.  ifia'  oiilatnorfl 
Mmt  tto  snf  peiíf  qirs;  qnj^r  sieu  ^rces  a  diéa  tán  \ì  il  fe.  yih 
mn^  ^'^wm\MnptífWì^  e qet  atMfOMfflf  dompnii  ní 
ertti  inenh'ieMidé  lof  érptfOdÝfléeíbihoh  3:  Lòtiiit^Éf  étf-ir(t|  (uiir 


qiiiir  no  8S|y  de  va.s.ia  i^i  4^f3tar.  4.  \Ihh  çvtjis  !^4^s[  /j^ue  ^^^ 
<H)âri^ra re.  pí'gr^ <^m  fiam^  Utjínax al ^ieu Hooçt.  ifi^, ^l^i^h' 
•y8  IM?  ttueíh  j^f  »•  jçpqart.  per  quem  de«jxitíi^.  díi  ^/^ippr»jçw 
r^cri^;  l».9  (iieu  9ffzir  I9  ter.ra  jqiu^Pî  W^í*?  qH*f  ^e>?  f*8  ^ 
tSkt  Ip  l»pn  í-irtuÌQr  i|[^/^  iívuziii?,eiî  «,9  tíílh  ,<i^anmîvvip,  j^jy^j 
«HiMir!^  np^  tan^  r^  í 4  amor.  5,  Çá  ifM%  ïìovfk  ù,if4  fl»fP  ^^  Ì^- 
•y»  na  sij^ftr.  ^  pon  Çî^tplb  ferní  ^  |^fi:pr  ç.furt  4pp  Jjijçi  ftsi9i;t, 
« ruy  I»  tiof  ^jne.  e  ai  44flne.at  i?^telb ivy  nuçn?  ;»p^.  káifi|i" 
lïLOip  do  quelh  me  ueiiíui  íl4Ai.hor.  qMar  fytjii  ç\\m  tf^n)f  4  PPP 
pret»  lo  inMnte.  ue^!ik^ariQiji^q^^tif*l^>mi|i^^^lQr 

e  dona  «©«  nnTce.  man  t<mt  í^oUtfç  e,GMaiít«v:.^4^pï9rjt,  ^^l^, 
•u  pog«iR8al<»p^lwr  airalipprt, yyj^  n/vft^r^i^îí^ ..  ^ií^ni^rjpj;«i, 
on  nuí*  ine  Ipeiih  pn  çijs  pi^^t^i  ein,tf!,  e  pi;^  ngq  ^U|Bp.n^|i^ 
eaptenb  n^iw?nbpr.  j»  ra  prenq *(í«»»:;||l? aií^hsas  m^\9  fre.,,fj 
reoiaftr^i  ^ef  mer(xr  ^b  Hnipr.  2.  r,uítz  mos  (•hap^.K9^1a.i^4^Ç 
Bom  f^rp  be.  et  jib  ttAt  ipi  niazîr  eni  /^sacpr.t,  .a^i^iiTŶtnt  i;^ 
eoBu«q»i|ifpaip^i|^ort.  ma  n^ailapirirt  p^ên^  n^^áp  p^r.p^ 
eHr^mporites^^díeu  tapt  iji^l.fp  iih  m.ij^aia^piia^i^ltdçajh 
perii^Mrr  e.q uj  f^tna  niala  dutvi. ì\\  «r»?.  ìfxaììí,  ej^^'e  ìqi  « j^^|^ 
es  de  ft>H)r.  3^  Lo  cor^  ea  siirii  m^  ers^a  lom  r^v  le,  ja  noi  i.*ì^j| 
éuey  ])9rVÌ  <  fyft^l  fais  port.  .ciiâíl  li  i,m  e  npn  ip[Ç|4  ^i'ipo^  JtQft^  4^. 
110  mi.  ^H|(i9u|rQn  q*iilh  o  8a|)  be.  e  çijo, ^f^rii^  ni  pi'^ar^:  pfi(>, 
Bum  t#,   fol#«0rai  ieu  hi  pi^yasoapir  pi.plor.  carre^  ijp,nj|^ 
per  c)|ÌHQ9?onfÌ<uie.  níasciir  po saideqaii^^njdauaítd^. 4.  )&|^' 
manmf^aiime  pon  ro.-^tpr^n  r^  pogra  mi  dfl^i^  tiVírp^r  e|ji|îp 
eo  aeort?  ipîH*  1^^  de  liey^  np  imel|i  ;^iier  ppijprt    pçr  qnepi 
d»  lupnb  dP.f'Hnof  enji  rerrè    tan  quieu  qa/,;f  J^  tjçrr'i  Wm 
soste.   mr  er  ne  fas  a  tot  lo  ippp  çjagaor.   qi^  if  uiçimcjp  pio 
tol  cmt  m§  spue^  que  u|  îvI  dire  çop  tanh  jreg  ^d  ^i^ppr;.    5.  £1 
rj0  npras  p^riqn^ ab  Heyf  ^H ^*^-  «* t»Pn  q^Mlt  f%n3,P  ^e- 
guf ifi.fMrí,   d»*fl  <iaí?i  e  sort»  ]|i (çm|  Ii;,be9  cou^.  je.fi  4w»«9í/ 
CtsteíJQJ  ïv»í9  W    if  dieus  npm  d^  jijuel.p^,ijpg|ì^V  d^hçr. 
cartptiiÇi'ìf  t^9M  b«JO  pr^t»  Ip.nfti*nte.  veq?,,!^  af pii^..ártf i 
d^ffndPI?  1*  tipr. 

boíiCîîígPí*  ^jï  ,tî»»rit jii  ,e  uç!i  1^1  t/^fïip^  r.enp^pl^  ^,qpím[»m,4g^. 
zfjis  qi^;-  s*,Rîir.  çl  rpŶsip%l  f,a  çbans  @  priM » duo  8imÍ9í* 
wj  çrfys  t;^» o bjitz  q^eufí? rç3  qiay  ^orn^  pi^e^çj ^tra^.  i^^. 
eyte  ipri[i,ipe  f^ii  ^oapicHr.  WilfiS3.4  del  <v>rl*rî|j5jtf  ^.  p^.' 
inidons  n^si^u  nf>p  i^Mzitjí,  dun  i^eí» lafaníi /P^íH^í^jPftr^^' 
qdieu  p>4rí>;rî|i  per  ^/^,«^1«  ành:ir.  ^t^  llçrii^^í^ip  ,>JLí  de|§i}Ji  1,^^ . 
zií^.  ^9  qíi«  f*ríM,  (^Mn?  ^MJ  ^^]\\^Pf  ^  sfi.iS^'Jr.pp^Ìji|ûj  H#trft. 

jar.  qrtiôu  nojfwm  mm  ^^^  m^*  %\^fi  Jt^mi*IW  ^^^M^^ 
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itx.  3.  Ar  suj  de  leys  trop  eysscmîtz.  lengiia  per  qiie  potz 
tAn  parUr.  que  de  ueins  me  sol  acuzar.  si  qu  em  suj  per  laa 
dens  ferìtz.  quem  nes  si  fer  Bieu  8iij  delitz.  ia  no  trobara  U 
mmpar.  mas  abdousBentirdunbaizar.  for  ieu  tost  dest 
mal  resperitz.  4.  £n  greu  pantays  8ui  feblezitz.  per  licvscui 
beutatz  nolo  formar.   que  ....  natura  poc  triar.    del  roielhs 

ea 8  establitz.   los  flanx  grayles . . .  fitz.  sa  fatz  fresca 

cnm  roza  par.  don  mi  pot  leu  mort  reuìuar.  dirai  cam  no 
sny  tant  arditz.  ô.  De  tal  doussor  suj  replenitz.  quandeprop 
la  pu«*8C  remirar.  qua  totz  ioms  ueì  lo  mien  sobrar.  ta  fort 
8UJ  de  samor  techitz.  el  freys  es  tals  quien  snj  roarrìtz.  qoan 
la  uey  de  mi  deslunhar.  quei  ftiecx  que  men  sol  escalfar.  fag 
e  reman  escoloritz.  6.  Lo  ben  e!  mal  li  sia  ^razîtz.  pus  de  nii 
denha  8ol  preguar.  arafo  ley  de  trop  gHbar.  et  ♦«  dreitz 
quen  fo8  desment  tz*  domna  nous  pessil  lengua  dîtz.  soquanc 

"  mo8  cors  liO  poc  pessar.  tatz  boca  nemps  potz  lenguejnr.  et 
es  ten  grans  mals  arramitz.  7.  Antz  es  lo  pretz  ques  cossen- 
títz.  quar  sol  mi  denhet  haludar  montas  merces  dieuslaii 
ampar.   del  plazer  mi  suj  engrenitz.    totz  latíire  bes  mes  si 

V  frezitz.  que  nom  ualgran  mer.ce  clamar.  clamal  cors  qoe  no 
pot  ceasar.  et  apres  mes  parlar»  falhitz  8.  Dona  sieu  fos  de 
U08  auzitz.  8Ì  caramen  cum  uuel  mostrar.  al  prîm  de  nohtre 
namorar.  feiram  cambin  dels  esperitz.  azautz  sens  mi  fora 
Gubitz.  (  nadonx  saubríeu  lo  uohtra  far.  e  uos  1«)  niìeu  tot 
par  e  par.  e  foram  de  dos  cors  unitz  9  Ai  ouan  brns  snj  niaf 
escarnitz.  quieu  no  puesc  la  pena  durar.  de  tal  dolor  mi  w 
plasmar.  quar  tan  ^amistatz  mesconclitz  ab  beih  seniblaB 
8uj  ieu  tryhitz.  queui  ual  res  iiom  pot  chat»tiar.  niortz  uen- 
ha  selh  quim  uol  blasmar.  ruieu  nolam  mortz  e  sebelitz.  10. 
Qnar  forsatz  men  part  e  nianitz.  leu  niaiici  mas  greu  f«y 
noiritz.  tal  iram :  ent  ai  cor  trencar  qiiar  mi  muer  e  uuein 
trespassar.  nias  ses  leys  no  seray  giieritz. 
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1.  £  maint  engi*  iu  toru  e  uira  m«»s  talanz  (*  uen  a  i.iijaion 
mo8  Toulers  satrai.  1«>  cors  non  pau.sa  ni  fîiia.  sim  le  coitide  6 
eai.  fin  amours  a  cui  mapai  noi.  sai  coni  ine  coDteinha.  2. 
Oes  amors  no  fail  per  ira.  ni  se  tVinç  per  ávz  Hauai  qant  es 
de  bon  pres  Vfrai.  que  latei.  en  disciplina.  re  nonsipq*»»^!. 
qe  non  coue  ni  sescn  li  qe  nul«  horo»  la  destregiuha.  3.  Eu 
8on  cel  qe  ren  non  tira.  si  tost  lua  dotinaui  sorttrai.  iii  iade- 
clam  non  seraì  qil  es  tau  pura  e  fina.  qe  ia  non  croir  lî.  «i "« 
8on  tori  h  qier  plai.  qe  nieicuH  non  li  en  prHÌgnha  4.  rcr 
mon  grat  eu  men  iauzira.  (*t  pel  bcn  taletit  qieti  i  ai.  nics 
▼eiaire  que  ben  vai.  gard.tz  Melaiu  fo»  vt»/.ina.  seu  nagr» 
ren  maì.  eu  c«»  cai.Hi  me  aurai.  sa  lois  ^ilatz  q(Mn  rt'teign* 
ha.  ô.  Mos  uiessatgiers  niataiiia  car  tost  non  eblai.  Vi* 
%é  ven  «  vias  vai.    lua  la  chaiison  li  esseienha. 

I>ruolK  voa  A.  Q«nk«l,  aì%9  Jaoobastrassa  tl* 
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